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วารสารมนุษยศาสตรวิ์ชาการ 
 
 
วารสารมนุษยศาสตรว์ชิาการเป็นวารสารวชิาการราย 6 เดอืน (2 ฉบบัต่อปี) คอื ฉบบัที ่1 มกราคม-มถิุนายน 
และฉบบัที ่2 กรกฎาคม-ธนัวาคม 
 
คณะมนุษยศาสตร์ มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร์ โดยกองบรรณาธกิารวารสารมนุษยศาสตร์วชิาการ จดัพมิพ์
วารสารนี้เพื่อส่งเสรมิให้คณาจารย์ นักวิจยั นักวิชาการ นิสติ นักศกึษาและผู้สนใจได้ศกึษาค้นคว้าวจิยัและ
เผยแพร่ผลงานวชิาการ ตลอดจนไดแ้ลกเปลีย่นความคดิเหน็ทางวชิาการทางดา้นมนุษยศาสตรแ์ละศาสตรอ์ื่น  
ทีเ่กีย่วขอ้ง 
 
กองบรรณาธิการวารสารมนุษยศาสตร์วิชาการยนิดรีบัต้นฉบบัผลงานวิชาการที่เป็นบทความวิจยั ( research 
article) บทความวชิาการ (academic article) บทความปรทิรรศน์ (review article) หรอืบทวจิารณ์หนังสอื (book 
review) ซึง่เขยีนเป็นภาษาไทยหรอืภาษาองักฤษ เนื้อหาของบทความต้องเกีย่วกบัสาขาวชิามนุษยศาสตร์หรอื
สาขาวชิาอื่นๆ ทีเ่กีย่วขอ้ง อาท ิภาษา ภาษาศาสตร์ การเรยีนการสอนภาษา การแปล วรรณคด ีคตชินวทิยา 
ประวัติศาสตร์ ปรชัญาและศาสนา นิเทศศาสตร์ สารสนเทศศาสตร์ ดนตรี ศิลปะการแสดง ทศันศิลป์และ  
การทอ่งเทีย่ว 
 
บทความทีส่ง่มาเพือ่พจิารณาตพีมิพต์อ้งไมเ่คยตพีมิพใ์นวารสารวชิาการฉบบัใดมากอ่น เวน้แต่เป็นการปรบัปรงุ
จากผลงานทีไ่ดเ้สนอในการประชมุวชิาการและตอ้งไมอ่ยูร่ะหว่างการพจิารณาของวารสารอืน่ 
 
บทความทีส่ง่มาเพื่อพจิารณาตพีมิพท์ุกบทความจะตอ้งผา่นการกลัน่กรองคุณภาพแบบไมเ่ปิดเผยตวัตนสองทาง 
(double-blind review) โดยผูท้รงคุณวุฒใินสาขานัน้หรอืสาขาที่เกีย่วขอ้งอย่างน้อย 3 คน ผลการพจิารณาจาก
กองบรรณาธกิารถอืเป็นทีส่ดุ 
 
เมื่อพิจารณาเสร็จสิ้นแล้ว กองบรรณาธิการจะประสานกับผู้เขียนเพื่อให้แก้ไขต้นฉบับและส่งกลับมาที่ 
กองบรรณาธกิารภายในกรอบเวลาทีก่ าหนด 
 
ผูส้่งบทความกรุณาส่งต้นฉบบับทความตามช่องทางและรูปแบบที่ก าหนดไว้ในขอ้แนะน าในการส่งบทความ 
(กรณุาดรูายละเอยีดทา้ยเล่มหรอืเวบ็ไซตข์องวารสาร https://so04.tci-thaijo.org/index.php/abc) 
 
 
 
  



 

 

 
ขอ้คดิเหน็ใดๆ ทีป่รากฏในวารสารเป็นของผูเ้ขยีนแต่ละคน คณะมนุษยศาสตร ์มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร์และ
กองบรรณาธิการไม่จ าเป็นต้องเห็นพ้องด้วยและไม่ถือว่าเป็นความรับผิดชอบของคณะมนุษยศาสตร์และ  
กองบรรณาธกิาร 
 
ลขิสทิธิบ์ทความเป็นของผูเ้ขยีนและของคณะมนุษยศาสตร ์ซึง่ไดร้บัการสงวนสทิธิต์ามกฎหมาย การตพีมิพ์ซ ้า
ตอ้งไดร้บัอนุญาตจากผูเ้ขยีนและกองบรรณาธกิารวารสารมนุษยศาสตรว์ชิาการโดยตรงเป็นลายลกัษณ์อกัษร 
 
  



 

 

About the Journal of Studies in the Field of Humanities 
 
The Journal of Studies in the Field of Humanities is a biannual academic journal, published in two issues 
each year: the January-June issue, and the July-December issue. 
 
Through the publication of this journal, the Editorial Board of the Faculty of Humanities, Kasetsart 
University, aims to promote distinguished works of lecturers, researchers, academics, students, and 
any interested individuals, and to encourage knowledge exchange in humanities and related disciplines. 
 
The Editorial Board welcomes submissions of the following manuscripts, either in Thai or in English: 
research articles, academic articles, review articles, or book reviews. Each contribution must address 
issues in humanities or related disciplines, such as language studies, linguistics, language learning and 
teaching, translation, literature, folklore, history, philosophy and religion, communication arts, information 
science, music, performing arts, arts and tourism. 
 
The submitted manuscripts must not have been published in any other academic journals, or be under 
the consideration of any other academic journals. Conference articles that have been revised specifically 
for publication, however, are eligible. 
 
Each submitted manuscript will be double- blind reviewed by at least three experts.  The decision of 
the Editorial Board is final. 
 
In the case of successful submission, the Editorial Board will inform the author of any changes or 
revisions that have to be made.  The author then needs to edit the manuscript and send it back to the 
Editorial Board within an agreed timeframe.  
 
The author should submit the manuscript in the APA format through the journal’ s website – 
https://so04.tci-thaijo.org/index.php/abc 
 
 
 
  



 

 

 
The opinions apparent in each published article are strictly of its respective author; the Faculty of 
Humanities, Kasetsart University, and the Editorial Board do not necessarily agree with and hold no 
responsibility to such opinions. 
 
All rights to the articles published in this journal belong to the authors and the Faculty of Humanities, 
and are under the protection of the laws. Reproduction of the content in any form requires direct, written 
permissions from the author of each article and the Faculty of Humanities. 
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ถ้อยแถลงจากบรรณาธิการ 

 
 
 

วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ (Journal of Studies in the Field of Humanities) ปีที่ 31 ฉบับที่ 2 
ประกอบดว้ยบทความ 21 เรือ่ง แบ่งเป็นบทความวจิยั 18 เรือ่ง และบทความวชิาการ 3 เรือ่ง มเีนื้อหาสาระและ
ขอ้คน้พบทางวชิาการดา้นมนุษยศาสตรแ์ละศาสตรท์ีเ่กีย่วขอ้งหลากหลาย ชวนตดิตาม 

บทความวจิยั ดา้นภาษา ภาษาศาสตร์ และการเรยีนการสอนภาษา ไดแ้ก่ “การวเิคราะหว์าทกรรมหลกั
ในบรบิททางประวตัศิาสตร ์“ว่าดว้ยความเป็นหนึ่งเดยีวกนัทางประวตัศิาสตรข์องชาวรสัเซยีและยเูครน” (ค.ศ. 2021) 
ของวลาดิมีร์ ปูติน” ของปริตต์ อรุณโอษฐ์ “มโนอุปลักษณ์เกี่ยวกับภาวะโรคระบาดใหญ่ในประเทศไทย 
ในวาทกรรมสื่อภาครฐัภาษาไทย” ของธรรมวฒัน์ พฒันาสุทธนินท์ และศริพิร ภกัดผีาสุข “ภาพตวัแทนวยัรุ่น 
ในหนังสอืพมิพอ์อนไลน์ของไทย: การวเิคราะหข์า่วเชงิวพิากษ์” ของวภิาว ีฝ้ายเทศ วไิลศกัดิ ์กิง่ค า และเมธาว ี
ยุทธพงษ์ธาดา “การวเิคราะห์ความสมัพนัธ์ของกรยิาเรยีงกบับทบาททางความหมายของหน่วยนามร่วม” ของ
มุกข์ดา สุขธาราจาร “Use of Comparison and Contrast Transition Signals in Thai EFL Students’ Writing:  
A Corpus-Based Study” ของ Wannasiri Thummanuruk “วลีที่ท าหน้าที่ เหมือนเป็นบุพบทในภาษาสเปน ” 
ของวรญัญา มอโท และศศิชา ไพบูลย์ศิริธน “ความสมัพนัธ์ระหว่างการรบัรู้กบัการผลิตเสยีงสูงต ่าภาษาญี่ปุ่ น: 
กรณีศกึษาผู้เรยีนชาวไทยทีม่ปีระสบการณ์เรยีนรู้และฝึกฝนเสยีงสูงต ่า” ของยุพกา ฟูกุชมิ่า และ “การวเิคราะห์
เปรียบเทียบหนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรม: เนื้อหาและโครงสร้างหนังสือเรียนในประเทศไทย ”  
ของปรชัญาภรณ์ รตันพงศภ์ญิโญ  

บทความวจิยั ด้านการท่องเทีย่วและการบรกิาร ได้แก่ “อทิธพิลของการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการได้รบั 
การจา้งงานจากภายนอกต่อความตัง้ใจลาออกของบุคลากรในอุตสาหกรรมท่องเทีย่ว” ของประพนธ ์โอสถสมัพนัธ์สุข 
และดลฤทัย เจียรกุล และ “การพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ที่มีพิพิธภัณฑ์และชุมชนย่านบางล าพู 
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 งานวจิยันี้เป็นการวเิคราะห์วาทกรรมทีส่ าคญัทีป่รากฏในบทความ
ของวลาดมิรี์ ปูตนิ เรื่อง “ว่าด้วยความเป็นหนึ่งเดียวกนัทางประวตัิศาสตร์
ของชาวรสัเซยีและยเูครน” ทีม่กีารเผยแพร่ในช่วง ค.ศ. 2021 โดยใชแ้นวคดิ
ทฤษฎวีาทกรรมวเิคราะหเ์ชงิวพิากษ์ในการศกึษา วตัถุประสงคข์องงานวจิยั
ประกอบไปด้วย 1) เพื่อศกึษาวิถีปฏิบตัทิางวาทกรรมในกระบวนการผลติ 
การกระจาย และการบริโภคตัวบทของบทความ 2) เพื่อศึกษาวาทกรรม 
ที่เกี่ยวขอ้งกบับรบิทประวตัิศาสตร์ความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซียกบัยูเครน 
ผ่านกลวธิทีางภาษา และ 3) เพื่อศกึษาวถิปีฏบิตัทิางสงัคมและวฒันธรรมทีม่ี
อทิธพิลต่อการสรา้งวาทกรรมดงักล่าว ผลการศกึษาพบว่าตวับทในบทความ
ของผูน้ ารสัเซยีน าเสนอ 5 วาทกรรมหลกัเกีย่วกบัประวตัศิาสตรค์วามสมัพนัธ์
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“วาทกรรมผู้น าและชนชัน้น ายูเครนในฐานะอุปสรรคของการสานสมัพนัธ์
ระหว่างรสัเซียกบัยูเครน” “วาทกรรมการต่อต้านรสัเซีย” และ “วาทกรรม
อทิธพิลจากโลกตะวนัตกในยเูครน” วาทกรรมขา้งต้นถูกน าเสนอโดยการใช้
กลวธิทีางภาษาทีห่ลากหลาย อาท ิการใชถ้อ้ยค าหรอืวล ีการใชค้ าอปุลกัษณ์ 
การใชว้จันกรรม การปฏเิสธ การอา้งสาเหตุ บทความของวลาดมิรี ์ปตูนิมกีาร
เผยแพร่เป็นภาษารัสเซีย ภาษายูเครน และภาษาอังกฤษ ผ่านเว็บไซต์ 
kremlin.ru กลุ่มเป้าหมายหลักประกอบด้วยชาวรัสเซีย ชาวยูเครน และ
ชาวต่างชาต ิโดยเฉพาะอย่างยิง่นักการเมอืงจากฝัง่ตะวนัตก ปัจจยัทีม่ผีลต่อ
การสร้างวาทกรรมของผู้น ารัสเซียเชื่อมโยงกับการด าเนินนโยบาย
ต่างประเทศของรสัเซยีในภาพรวมและต่อยเูครน ปรากฏการณ์ของภมูริฐัศาสตร์
ในดนิแดนยเูรเชยีและตวัแสดงทางการเมอืงระหว่างประเทศ ตลอดจนปัจจยั
ดา้นเอกลกัษณ์ของชาวยเูครนภายใตก้ารสนบัสนุนจากรฐัและชนชัน้น า 
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1. บทน ำ 
  
 ในบรบิททางประวตัิศาสตร์ความสมัพนัธ์ระหว่างรฐัต่างๆ มกัให้ความส าคญักบัประเทศรอบขา้งที่มี
พรมแดนตดิกบัตน จนสามารถเป็นปัจจยัส าคญัหนึ่งทีม่อีทิธพิลต่อการก าหนดทศิทางนโยบายต่างประเทศของ
ตนได้ สอดคล้องกบัแนวคิดเรื่องการเมืองเกี่ยวพนัของเจมส์ เอ็น . รอสนาว ด้านปัจจยัภายนอกโดยเฉพาะ 
ในระดบัประเทศเพื่อนบา้นทีม่ผีลต่อการก าหนดนโยบายของรฐั (Rosenau, 1969) ทัง้นี้เนื่องดว้ยปัจจยัดา้นทีต่ัง้
ที่เอื้ออ านวยให้เกิดการแลกเปลี่ยนของผู้คนจากหลากหลายวัฒนธรรม การมวีฒันธรรมร่วมกนัของผู้คนใน
ท้องถิ่น การซื้อขายแลกเปลี่ยนสินค้าบริการต่างๆ ตลอดจนความสมัพนัธ์ระหว่างรฐัหรือนครที่ตนใกล้ชิด 
นอกจากนี้ปฏิเสธไม่ได้เช่นกนัว่าความเป็นรฐัที่ใกล้ชดิกนัในเชงิที่ตัง้ภูมศิาสตร์ส่งผลให้เกดิความผูกพนัหรอื
ความสัมพันธ์ในเชิงประวัติศาสตร์หลายลักษณะ ไม่ว่าจะด้วยรูปแบบของประวัติศาสตร์ความขัดแย้ง 
ประวัติศาสตร์ความร่วมมือซึ่งล้วนเป็นส่วนส าคญัต่อการด าเนินรูปแบบความสมัพนัธ์ระหว่างรฐัของตนกบั 
เพื่อนบ้านในยุคปัจจุบนัได้ บรบิทของความสมัพนัธ์ทางประวตัศิาสตร์ทัง้ความขดัแยง้และความร่วมมอืเป็นที่
ปรากฏเด่นชดัในกรณีศกึษาความสมัพนัธร์ะหว่างรสัเซยีกบัยเูครนในหลายยคุสมยั 

 ความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซียกบัยูเครนเชื่อมโยงกบัประเด็นอ านาจ มายาคติ การครอบง า ตลอดจน
ผลประโยชน์ทัง้ในระดบัทวภิาคแีละพหภุาคทีีม่ตีวัแสดงจากรฐัหรอืนอกรฐัอืน่ๆ ทัง้นี้หนึ่งในปัจจยัของการก าหนด
ความสมัพนัธข์องทัง้สองรฐัในอดตีและยงัคงเป็นหวัขอ้ทีม่กีารกล่าวถงึในปัจจุบนั คอื การมปีระวตัศิาสตรร์ว่มกนั
ของบรรพบุรุษชาวรสัเซียและยูเครนในอาณาจกัรเคยีฟรุส (Kievan Rus) โดยหากพจิารณาบทบาทที่ตัง้ทาง
ภูมศิาสตร ์เคยีฟซึง่ปัจจุบนัเป็นเมอืงหลวงของยูเครนเคยเป็นเมอืงหลวงทีม่คีวามส าคญัของอาณาจกัรดงักล่าว 
สอดคล้องกบับันทึกประวตัิศาสตร์หรือ “Повесть временных лет” (Russian Primary Chronicle) ซึ่งโอเล็ก 
(Oleg) ผูป้กครองในขณะนัน้ได้กล่าวถึงเมอืงเคยีฟว่าเป็น “แม่แห่งเมอืงต่างๆ ของรสัเซยี” (Минаева, 2022) 
สะทอ้นถงึการไดร้บัมรดกทางประวตัศิาสตรข์องบรรพบุรษุชาวยเูครนทีม่าจากอาณาจกัรเคยีฟรสุ  

แต่อย่างไรกด็ ีก่อนการยา้ยเมอืงหลวงมายงัเมอืงเคยีฟของอาณาจกัรเคยีฟรุส ชาวสลาฟไดเ้ชญิชาวไวกิ้ง 
นามว่ารรูกิ (Rurik) มาเป็นผูป้กครองคนแรกในเมอืงซึง่ปัจจุบนัตัง้อยู่ทีร่สัเซยี โดยมกีารอา้งองิหลกัฐาน บา้งกว็่า
ในเมอืงนอฟโกรดั (Novgorod) บ้างก็ว่าเมอืงสตารายา ลาโดกา (Staraya Ladoga) (Минаева, 2022) ในแง่
ดงักล่าวสามารถตคีวามได้ว่าบรรพบุรุษของชาวรสัเซยีในปัจจุบนัลว้นมปีระวตัศิาสตร์ร่วมกบับรรพบุรุษของ 
ชาวยูเครนสบืเนื่องจากปัจจยัดา้นทีต่ัง้ของเมอืงส าคญัต่างๆ ขา้งต้น ทัง้นี้เป็นทีน่่าสงัเกตว่าการพจิารณาเพยีง
ทีต่ัง้ในอดตีทีอ่งิกบัสถานทีใ่นปัจจุบนัเพยีงอย่างเดยีวยงัเป็นสิง่ทีร่ะบุได้ยากถงึสถานที่ทีเ่ป็นเจ้าของชาติพนัธุ์
นัน้ๆ เนื่องจากในอดตียงัไมม่กีารก าหนดอตัลกัษณ์ความเป็นชาตแิละเสน้แบ่งเขตแดนประเทศของชาวรสัเซยีและ
ชาวยูเครน เปิดโอกาสใหบ้รรพบุรุษของทัง้สองชาตสิามารถเดนิทางและอยู่อาศยัในเมอืงต่างๆ ของอาณาจกัร  
ไดอ้ยา่งไมเ่ป็นอปุสรรค 

 นอกจากบริบทด้านที่ตัง้ ขอ้มูลทางประวตัิศาสตร์จากรสัเซียยงัมกีารกล่าวถึงความสมัพนัธ์ระหว่าง
รสัเซียกบัยูเครนที่มคีวามเชื่อมโยงกนัทางชาตพินัธุ์ของทัง้สองชาติ กล่าวคอื ชาวรสัเซียและชาวยูเครนล้วน
จดัเป็นชาวสลาฟตะวนัออก โดยมนียัยะว่าทัง้สองชนชาตมิคีวามเป็นพีน้่องกนัในทางประวตัศิาสตร ์(Аванесова & 
Иванова, 2015) ในขณะที่นักวิชาการและนักประวตัิศาสตร์ชาวยูเครนมีความเห็นแย้งในเรื่องดังกล่าว โดย
สามารถแบ่งไดเ้ป็นสองมุมมองหลกั มุมมองแรก คอื ชาวยเูครนไม่จดัอยู่ในกลุ่มของชาวสลาฟ โดยพยายามอา้งองิ
หลกัฐานเพื่อพสิูจน์ขอ้มูลดงักล่าว เพื่อเป็นการระบุว่าชาวยูเครนมคีวามเชื่อมโยงกบัชาตพินัธุ์เคริ์ดของยุโรป 
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ในขณะที่อีกมุมมองหนึ่งแม้ว่าจะให้ข้อสรุปว่าเป็นชาวสลาฟ แต่ให้รายละเอียดเพิ่มเติมว่าชาวยูเครนเป็น  
ตน้ก าเนิดหลกัของชาวสลาฟ (Михайленко, 2017) มุมมองเหน็ต่างของนักวชิาการยเูครนจากการปฏเิสธการเป็น
ส่วนหนึ่งหรอืมลีกัษณะร่วมกบัชาวรสัเซยีเป็นไปในทศิทางเดยีวกนักบัทศิทางความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซียกบั
ยเูครนในระดบัรฐัทีไ่ม่ราบรื่น ประกอบกบัเหตุการณ์ในบรบิทของประวตัศิาสตรบ์าดแผลด้านความสมัพนัธ์ของ 
ทัง้สองชาตใินยุคสมยัจกัรวรรดริสัเซยี อาท ิการล่าอาณานิคมหรอืการออกประกาศวาลเูยฟ (The Valuev Circular) 
และประกาศเอมส์ (Ems Ukaz) ในการห้ามเผยแพร่ภาษายูเครนในวงการวรรณกรรม ศาสนา และการศกึษา 
(Таирова-Яковлева, 2013, c. 55) ความสมัพนัธ์ในยุคสหภาพโซเวียต อาท ิภาวะทุพภกิขภยัที่เกดิจากการ
ปล่อยให้อดอยากหวิโหย (Holodomor) ในช่วง ค.ศ. 1932-1933 ส่งผลให้ชาวยูเครนล้มตายเป็นจ านวนมาก 
(Касьянов, 2013, c. 277) ทัง้นี้ปัจจยัที่มผีลต่อการก าหนดนโยบายด้านความสมัพนัธ์ของรสัเซียกบัยูเครน 
ไมส่ามารถหลกีเลีย่งปัจจยัดา้นตวัผูน้ าได ้ 

 ในหว้งเวลาหลงัการล่มสลายของสหภาพโซเวยีต ประธานาธบิดียเูครนเป็นหนึ่งในกุญแจส าคญัในการ
ขบัเคลื่อนความสมัพนัธก์บัรสัเซยีและประเทศต่างๆ โดยเป็นทีส่งัเกตว่าผูน้ ายเูครนแต่ละยุคมกัใหค้วามส าคญักบั
การสรา้งความร่วมมอืและเขา้หากลุ่มประเทศยุโรปตะวนัตกไมว่่าจะเป็นสหภาพยุโรปและองคก์รนาโตซ้ึง่พรอ้มที่
จะสนับสนุนอย่างไม่รบีร้อนในระหว่างช่วง ค.ศ. 1990 ถึงต้น ค.ศ. 2000 (Хмылев, 2010, c. 137) ในขณะที่ 
บทบาทกบัประเทศรสัเซยีเริม่ถอยห่างอย่างเหน็ไดช้ดัภายหลงัการไดร้บัชยัชนะจากการปฏวิตัสิสีม้และการขึน้
ครองอ านาจของประธานาธบิดยีเูชนโก (Viktor Yushchenko) ในชว่ง ค.ศ. 2004 ผูน้ ายเูครนไดเ้ลอืกเสน้ทางแบบ
ยุโรปเป็นต้นแบบในทศิทางการพฒันาประเทศและตัง้ค าถามถงึการเขา้ร่วมเป็นสมาชกิของสหภาพยุโรปและ
องค์กรนาโต้ (Хмылев, 2010, c. 137) เป้าหมายในการผลกัดนัยูเครนเพื่อการพฒันาในทศิทางแบบตะวนัตก
ยงัคงไดร้บัการสานต่อถงึเซเลนสก ี(Volodymyr Zelenskyy) ประธานาธบิดยีเูครนทีเ่ขา้ด ารงต าแหน่งในชว่ง ค.ศ. 
2019 ส่วนความสมัพนัธ์กบัรสัเซยีอยู่ในจุดทีต่กต ่า พจิารณาไดจ้ากจุดยนืในการใหค้วามส าคญักบัสหรฐัอเมรกิา
ในฐานะพนัธมติรหลกัเพื่อการคว ่าบาตรและเอาชนะรสัเซยีจากการรุกรานในดนิแดนดอนบาสและไครเมยี (Офис 

Президента Украины, 2019) 

 ในฝ่ายของรสัเซีย ปัจจัยที่ส าคญัต่อทิศทางความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซียกบัยูเครนคือผู้น าประเทศ 
ซึง่ปัจจุบนัอยู่ภายใตก้ารน าของวลาดมิรี ์ปูตนิ (Vladimir Putin) ผูม้บีทบาทส าคญัต่อการตดัสนิใจนโยบายต่างๆ 
ที่เกี่ยวกับยูเครน อาทิ การประกาศค าปราศรัยในปฏิบัติการทางทหารในยูเครนเมื่อวันที่ 24 กุมภาพันธ์  
ค.ศ. 2022 ด้วยเหตุผลด้านความมัน่คง การปกป้องผู้คนจากนีโอนาซ ีและอื่นๆ (Президент России, 2022) 
และหนึ่งในถอ้ยค าของผูน้ าทีก่ล่าวถงึบรบิทความสมัพนัธร์ะหว่างรสัเซยีกบัยเูครนปรากฏอยา่งเด่นชดัในบทความ
ผู้น าเรื่อง “ว่าด้วยความเป็นหนึ่งเดียวกันทางประวัติศาสตร์ของชาวรัสเซียและยูเครน” (Об историческом 

единстве русских и украинцев) (Путин, 2021) ถอืเป็นการกล่าวถงึบรบิททางประวตัศิาสตร์ของทัง้สองชนชาติ
เพื่อสรา้งการรบัรูใ้หก้บัผูร้บัสารทัง้ชาวรสัเซยี ชาวยเูครน และประชาคมโลก ท่ามกลางวกิฤตการณ์ความขดัแยง้
และการไม่ลงรอยระหว่างรสัเซยีกบัยเูครนก่อนการกา้วไปสู่ภาวะสงครามในปีถดัมา ผูว้จิยัเลอืกศกึษา วาทกรรม 
“ว่าด้วยความเป็นหนึ่งเดยีวกนัทางประวตัศิาสตร์ของชาวรสัเซยีและยูเครน” เนื่องจากเป็นบทความทีแ่สดงถึง
ทศันะและมุมมองของผูน้ ารสัเซยีทีม่ตี่อยเูครนไดอ้ย่างเด่นชดั ไม่ว่าจะเป็นการน าเสนอขอ้มลูทางประวตัศิาสตร์
เพื่อมาสนับสนุนความคิดความเชื่อของผู้เขยีน การน าเสนอมุมมองของผู้น ารสัเซียที่มีต่อยูเครน และหลาย
ประเทศในโลกตะวนัตกซึง่มอีทิธพิลอย่างมากต่อทศิทางการด าเนินนโยบายต่างประเทศของรสัเซยีทีม่ตี่อยเูครน
และประเทศอืน่ๆ ทีม่สีว่นเกีย่วขอ้งกบัยเูครนและบรบิทความสมัพนัธร์ะหว่างรสัเซยีกบัยเูครน 
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บทความนี้เน้นศกึษาวาทกรรมด้านความสมัพนัธ์ทีป่รากฏในบทความของปูตนิผ่านแนวคดิวาทกรรม
วิเคราะห์เชงิวิพากษ์ในฐานะกรอบแนวคดิในการศึกษา เนื่องจากเป็นแนวคิดและทฤษฎีที่สะท้อนให้เห็นถึง
ความสมัพนัธ์ระหว่างภาษาในฐานะสิง่ประกอบสรา้งความหมายและความคดิกบัปรากฏการณ์ทางสงัคมและ
อ านาจทีแ่ฝงอยูใ่นวาทกรรมไดอ้ยา่งเด่นชดั มกีารใหค้วามส าคญักบัมติทิางภาษาและมติทิางสงัคมอย่างเท่าเทยีมกนั 
เนื่องจากทัง้สองมติสิ่งอทิธพิลซึ่งกนัและกนั การศกึษาวาทกรรมวเิคราะห์เชงิวพิากษ์เป็นการศกึษาในรูปแบบ  
สหสาขาทีเ่ปิดโอกาสใหเ้กดิความเขา้ใจไม่เพยีงในมติิทางภาษา แต่ยงัเป็นการอธบิายปรากฏการณ์ต่างๆ ใน
สงัคมเพื่อให้ผู้คนได้ตระหนักถึงสิ่งที่อยู่เบื้องหลังการใช้ภาษา (กฤษดาวรรณ หงศ์ลดารมภ์, 2543, น. 17; 
Goodard, 1998) เนื่องจากภาษาเป็นสิง่ทีม่อี านาจต่อความคดิและความเชือ่ของผูค้นในสงัคม (Fairclough, 1996) 
ตวัภาษาทีใ่ชใ้นการสื่อสารมกีารสรา้งและถูกเลอืกสรรอย่างเป็นระบบเพื่อเป้าประสงค์บางประการ (Halliday & 
Matthiessen, 2004, pp. 29-30) การศกึษาบทความของวลาดมิรี ์ปูตนิในบรบิทความสมัพนัธ์ระหว่างชาวรสัเซยี
กบัยูเครนผ่านแนวคดิดงักล่าวจึงสามารถสะท้อนมุมมองที่ปรากฏทัง้ในตวัภาษาและสิง่ที่อยู่เบื้องหลังภาษา  
เพื่อสรา้งการรบัรูว้าทกรรมของผูน้ ารสัเซยีซึง่สามารถเป็นกรณีศกึษาดา้นความสมัพนัธ์ระหว่างภาษากบัสงัคม 
ตลอดจนบรบิทของความสมัพนัธร์ะหว่างประเทศได ้

 
 

2. วตัถปุระสงคข์องกำรวิจยั 
 
 2.1 เพื่อศึกษาวิถีปฏิบตัิทางวาทกรรมในกระบวนการผลิต การกระจาย และการบรโิภคตัวบทของ
บทความของวลาดมิรี ์ปตูนิ 
 2.2 เพื่อศึกษาวาทกรรมที่เกี่ยวข้องกบับรบิทประวัติศาสตร์ความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซียกบัยูเครน 
ผา่นกลวธิทีางภาษาในบทความของวลาดมิรี ์ปตูนิ 
 2.3 เพื่อศกึษาวถิปีฏบิตัทิางสงัคมและวฒันธรรมทีม่อีทิธพิลต่อการสรา้งวาทกรรมทีเ่กีย่วขอ้งกบับรบิท
ประวตัศิาสตรค์วามสมัพนัธร์ะหว่างรสัเซยีกบัยเูครน 
 
 
3. แนวคิดและงำนวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 
 
3.1 แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกบัวำทกรรมวิเครำะห์เชิงวิพำกษ์ 

 
ค าว่า “discourse” ในภาษาองักฤษถูกน าเสนอในภาษาไทยด้วยค าว่า “วาทกรรม” และมีค านิยาม 

ในสองลกัษณะทัง้จากมุมมองทางภาษาศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์กรณีภาษาศาสตร ์หมายถงึ “ภาษาทีอ่ยูใ่นระดบั
ที่สูงกว่าประโยคและอนุพากย์” (Stubbs, 1983, p. 1) วาทกรรมในบรบิทดงักล่าวสามารถแทนที่ด้วยค าว่า 
“สมัพนัธสาร” ซึ่งถูกเสนอโดยอมรา ประสทิธิร์ฐัสนิธุ์ ค าว่า “ปรจิเฉท” โดยเพยีรศริ ิวงศ์วิภานนท์ หรอืค าว่า 
“ระบบขอ้ความ” โดยชลธชิา บ ารุงรกัษ์ (ณัฐพร พานโพธิท์อง, 2556, น. 2) ในขณะทีม่ติทิางสงัคมศาสตรม์คีวาม
เชือ่มโยงกบัภาษาศาสตร ์กล่าวคอื วาทกรรมมคีวามเกีย่วขอ้งกบัการกระท าทางสงัคมทีป่รากฏขึน้จากถอ้ยค าพดู
ของบุคคล โดยถอ้ยค าสามารถสรา้งความหมายและชุดความคดิทีส่่งผลกระทบต่อวถิปีฏบิตัแิละการกระท าทางสงัคม 
(จนัทมิา องัคพณิชกจิ, 2561, น. 19) บรบิทความสมัพนัธ์ระหว่างวาทกรรมกบัโครงสรา้งทางสงัคมมลีกัษณะของ
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การทีปั่จจยัหนึ่งมผีลต่อปัจจยัหนึ่ง สอดคลอ้งกบัมมุมองของแฟรค์ลฟัและโวดกั (Fairclough & Wodak, 1997, p. 48) 
ที่กล่าวว่า “วาทกรรมถูกก าหนดโดยสถานการณ์ สถาบนั ตลอดจนโครงสรา้งทางสงัคม และในขณะเดยีวกนั  
วาทกรรมเองกก็ าหนดสถานการณ์ สถาบนั และโครงสรา้งทางสงัคมดว้ยเชน่กนั”  

 วาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ (Critical Discourse Analysis) เป็นหนึ่งในแนวคิดทฤษฎีที่มุ่งศึกษา
วเิคราะหว์าทกรรมอนัประกอบขึน้จากความสมัพนัธ์ระหว่างภาษากบัโครงสรา้งทางสงัคม ภาษาจดัเป็นทรพัยากร
ส าคญัที่ผู้กระท าทางสังคมใช้ “ในกระบวนการปฏิสงัสรรค์ (Interaction) ท าการปะทะประสาน (Articulation)  
เพือ่ผลติสรา้ง (Production) ปฏบิตักิารทางสงัคมขึน้มาใหม่” (สามชาย ศรสีนัต,์ 2557, น. 71) ในกรอบการศกึษา 
วาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ของแพร์คลัฟ (Fairclough, 1995a) ประกอบขึ้นจาก 3 มิติที่ส าคญัดังต่อไปนี้   
1) ตวับท (Text) 2) วิถีปฏิบตัิทางวาทกรรม (Discourse Practice) และ 3) วิถีปฏิบตัิทางสงัคมและวฒันธรรม 
(Socio-cultural Practice) ตามทีป่รากฏในภาพต่อไปนี้ 

 
ภาพที ่1. วาทกรรมและกรอบมติทิัง้สาม (ทีม่า: Fairclough, 1995b, p. 59) 

 
 ในมติทิีห่นึ่ง ดา้นตวับท (Text) หมายถงึ ภาษาเขยีนหรอืภาษาพดูทีผ่่านการสรา้งขอ้ความแบบต่อเนื่อง
และสมัพนัธ์กนั จดัเป็นองค์ประกอบทีเ่ล็กทีสุ่ดของวาทกรรม โดยสามารถพจิารณาได้จากค าศพัท์ อนุประโยค 
การเชื่อมโยงความ ตัวบทมีหน้าที่ในการเรียบเรียงความ ถ่ายทอดความคิด ระบบความรู้ ความเชื่อ หรือ
อดุมการณ์ต่างๆ (Fairclough, 2003; Halliday, 1978) มติทิีส่อง คอื วถิปีฏบิตัทิางวาทกรรม (Discourse Practice) 
ซึ่งเป็นกระบวนการในการผลิต การแพร่กระจาย และการบริโภค โดยพิจารณาว่าใครเป็นผู้ผลิต มีรูปแบบ  
การเผยแพร่ในรูปแบบใดที่ท าให้สามารถรบัรู้ถึงความรู้ ความคดิ หรอือุดมการณ์ที่ผ่านการผลิตซ ้าและผ่าน  
การปรบัปรุงไปเป็นรปูแบบใหม่ และมติทิีส่าม คอื วถิปีฏบิตัทิางสงัคมและวฒันธรรม (Socio-cultural Practice) 
เป็นความสมัพนัธ์แวดลอ้มในทางสงัคมทีเ่กีย่วขอ้งกบัตวับท โดยพจิารณาความเชื่อมโยงระหว่างภาษา สื่อ และ
สภาพแวดลอ้มว่ามคีวามเกีย่วขอ้งกนัอยา่งไร วาทกรรมจงึเรยีกไดว้่าเป็นสว่นหนึ่งของกระบวนการทางสงัคม 

 ในงานวจิยันี้เน้นการน าเสนอผลการศกึษาทัง้สามมติ ิกล่าวคอื ในมติดิ้านตวับท ศกึษาวเิคราะหก์ลวธิี
ทางภาษาในบทความของวลาดมิรี์ ปูตนิทีน่ าเสนอวาทกรรมทีเ่กี่ยวขอ้งกบับรบิทประวตัิศาสตร์ความสมัพนัธ์
ระหว่างรสัเซยีกบัยเูครน ในมติทิีส่อง พจิารณาวถิปีฏบิตัทิางวาทกรรมเพื่อทราบถงึการผลติและการแพร่กระจาย
ตวับททีเ่กีย่วกบัประวตัศิาสตร์ความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซยีกบัยเูครน และในมติทิีส่าม หรอืวถิปีฏบิตัทิางสงัคม
และวฒันธรรม น าเสนอสถานการณ์หรอืปัจจยัทางสงัคมทีม่คีวามเชือ่มโยงกบัวาทกรรมขา้งตน้ 
 
3.2 แนวคิดเก่ียวกบัวจันกรรม 

 
งานวิจัยในกรอบของวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ของแวดวงวิชาการไทยได้ร ับการศึกษาใน

หลากหลายลักษณะ อาทิ การศึกษาผ่านสื่อมวลชนจาก “ชุดความคิดทีป่รากฏในวาทกรรมเรือ่งตลก 
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ในหนังสอืพมิพด์ุสติสมติ” (สุนทร ีโชตดิลิก, 2564) ทีป่ระกอบไปด้วย 9 ชุดความคดิ เช่น ชุดความคดิเกีย่วกบั
ชาติ คนจน ทหาร ความเป็นหญิงและชาย เป็นต้น โดยถูกผลิตขึ้นในภาวะสังคมที่มีรอยต่อก่อนน าไปสู่  
การเปลีย่นแปลงการปกครอง การศกึษา “ความสมัพนัธร์ะหว่างกลวธิทีางภาษากบัภาพตวัแทนพระสงฆผ์ูก้ระท าผดิ
ในวาทกรรมข่าวออนไลน์” (ยุทธการ ปัทมโรจน์ และศริพิร ภกัดผีาสุข, 2565) โดยผลการศกึษาประกอบด้วย
ตวัแทนพระสงฆ์ผูก้ระท าผดิ 3 ภาพหลกัผ่านกลวธิทีางภาษาต่างๆ เช่น การใชค้ าเรยีก การใชมู้ลบท เป็นต้น  
“การวเิคราะหว์าทกรรมเชงิวพิากษ์ในรายการ “ศาสตรพ์ระราชา สูก่ารพฒันาอยา่งยัง่ยนื”” (กฤษณะโชต ิบวัหลา้, 
2564) พบวาทกรรม 5 ชุด อาท ิตวับทในการสรา้งการยอมรบัในระดบันานาชาต ิตวับทในการต่อตา้นการทุจรติ
และปกป้องความมัน่คงของชาติ การศึกษา “แนวคิด “โชคชะตาร่วมกนัส าหรบัจีน-อาเซียน” ในสถานการณ์ 
แพร่ระบาดโควดิ-19: การวเิคราะห์วาทกรรมเชงิวพิากษ์ว่าด้วยการรายงานข่าวภาษาจนี” (เหยา ซือฉี, 2565)  
ตวับทประกอบไปดว้ยการใชก้ลวธิทีางภาษาแบบการใชค้ าหรอืกลุ่มค าและการแสดงทศันภาวะ 

ในการทบทวนวรรณกรรมความสมัพนัธร์ะหว่างรสัเซยีกบัยเูครนในแวดวงวชิาการรสัเซยี พบการศกึษา
ประวตัศิาสตร์ความสมัพนัธ์ของทัง้สองชาตทิีม่จีุดร่วมกนัในดา้นชาตพินัธุ์ทีอ่ยู่ในกลุ่มของชาวสลาฟตะวนัออก 
ซึง่ถงึเป็นส่วนหนึ่งของแนวคดิเชงิเอกภาพดา้นชาตพินัธุ์ ตรงกนัขา้มกบัอุดมการณ์ของความแตกต่างทีส่ามารถ
น าไปสู่ผลลัพธ์ทางการเมืองในเชิงลบได้ ในยุคปัจจุบันเนื่องด้วยปัจจัยทางการเมืองในยูเครนท าให้บริบท
ความสมัพนัธ์ของรสัเซยีและยูเครนเผชญิกบัความทา้ท้ายและซบัซ้อนมากขึน้ (Алексеев & Немина, 2014) 
แมว้่าจะมจีุดร่วมทางประวตัศิาสตร์ของทัง้สองชาตใินช่วงแรก แต่กระบวนการในการสรา้งอตัลกัษณ์ทางชาตพินัธุ์
ชาวรสัเซยีและยเูครนเริม่ตน้ขึน้หลงัจากการเขา้พชิติอาณาจกัรเคยีฟรสุของชาวมองโกลตาตาร ์ดว้ยระบบของรฐั
ทีแ่ตกต่างสง่ผลถงึกระบวนการสรา้งชาตขิองทัง้สองชนชาต ิการกอ่ตวัขึน้ของรฐัชาตสิมยัใหม่พฒันาอยา่งเด่นชดั
ในกลางศตวรรษที ่19 ในขณะทีย่เูครนประสบปัญหาในชว่งเวลาดงักล่าวและเริม่พฒันารฐัชาตอิย่างเป็นรปูธรรม
ในชว่งทา้ยของศตวรรษที ่20 (Аванесова & Иванова, 2015) 

บรบิทของความสมัพนัธร์ะหว่างรสัเซยีกบัยเูครนสามารถศกึษาไดผ้่านมมุมองหรอืทศันคตขิองชาตหินึ่ง
ที่มตี่อชาติหนึ่งหรอืทศันคติที่มตี่อตนเอง โดยพบการศกึษามุมมองของชาวรสัเซียที่มตี่อชาวยูเครนในหลาย
ลกัษณะ ไดแ้ก ่นิสยัทีม่คีวามเงยีบขรมึ ความมัน่ใจในตวัเอง ความซื่อสตัย์ การผสมผสานระหว่างความขีเ้กยีจกบั
การมวีริยิะอุตสาหะ (Беляков, 2015) ในขณะทีง่านวจิยัทีศ่กึษามุมมองของตนเองดา้นชาตพินัธุ์ของผูอ้ยู่อาศยั
ในรสัเซยีทีม่อีตัลกัษณ์แบบรสัเซยีและยเูครน พบว่าสิง่ทีส่ะทอ้นตวัตนของความเป็นรสัเซยีคอืภาษารสัเซยี แต่
อย่างไรกต็ามผูต้อบแบบสอบถามส่วนใหญ่รอ้ยละ 55 ไม่สามารถระบุลกัษณะเฉพาะทีโ่ดดเด่นของรสัเซยีและ
ยเูครนทีม่ใีนตวัเองได ้ไมว่่าจะเป็นประเพณีของครอบครวั ลกัษณะอปุนิสยั อตัลกัษณ์ทางอาหาร อนัเป็นผลมาจาก
การผสมผสานของสองชาติพนัธุ์ มเีพยีงคนส่วนน้อยร้อยละ 15 ทีส่ามารถแยกแยะลกัษณะของรสัเซีย (การมี
ความเป็นกลางทางอารมณ์ ความรบัผดิชอบ ความกล้าหาญ การท างานหนัก) ออกจากลกัษณะของยูเครน  
(การเปิดกว้าง อารมณ์ที่ดูสดใส ความขี้เล่น อธัยาศยัดี) ได้ (Бубликов & Ермак, 2022) งานวิจัยที่ศึกษา 
การรบัรูค้วามสมัพนัธ์ทีใ่กลช้ดิกนัของชาวสลาฟตะวนัออกพบว่าชาวรสัเซยีมกีารรบัรูค้วามรูส้กึดงักล่าวทีใ่กลช้ดิ
กบัชาวเบลารสุมากกว่าชาวยเูครน (Пузанова, Филиппов, & Филиппов, 2017) ทศันะขา้งตน้มคีวามเชือ่มโยง
กบัสถานการณ์ทางการเมอืงและสงัคมของทัง้สองประเทศอยา่งมนียัยะส าคญั 

จากการพจิารณางานวจิยัทีศ่กึษาบทบาททางนโยบายทีม่ผีลต่อความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซยีกบัยูเครน
พบการศกึษาการใชน้โยบายทางภาษาในยเูครน โดยในชว่งหลงัการล่มสลายของสหภาพโซเวยีต ทางการยเูครน
เน้นนโยบายหนึ่งภาษาหนึ่งประเทศเพื่อเป็นการสรา้งอตัลกัษณ์ของความเป็นชาตแิละเป็นสิ่งทีใ่ชเ้พื่อการต่อสู้
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ทางการเมืองในบรบิทที่ภาษารสัเซียยงัมีอิทธิพลอยู่ก่อนหน้านี้ในประเทศ การยกเลิกการใช้ภาษาอื่นๆ ใน
ภมูภิาคชว่ง ค.ศ. 2014 เป็นสาเหตุหนึ่งของความขดัแยง้และการปะทะกนัระหว่างรสัเซยีกบัยเูครน (Плотников, 
2023) ในบรบิทการตดัสนิใจและด าเนินนโยบายจากปัจจยัดา้นตวัผูน้ ารสัเซยีพบการศกึษามุมมองของวลาดมิรี์ ปตูนิ
ในบทความ “ว่าด้วยความเป็นหนึ่งเดียวกนัทางประวตัิศาสตร์ของชาวรสัเซียและยูเครน” โดยวิเคราะห์ผ่าน
มมุมองทางประวตัศิาสตรถ์งึการมจีุดรว่มกนัของทัง้สองชนชาต ิการปกป้องชาวยเูครนในการนบัถอืครสิตอ์อรโ์ธดอกซ์
จากโปแลนด์ทีน่ับถอืครสิต์นิกายโรมนัคาทอลกิ การใหก้ารสนับสนุนยเูครนทางเศรษฐกจิหลงัการล่มสลายของ
สหภาพโซเวยีต การกล่าวถงึผูน้ าและกลุ่มทางการเมอืงของยูเครนทีน่ าประเทศสู่สภาวะวกิฤต (Рожковский, 
2022) 

งานวจิยัต่างๆ ขา้งตน้น าเสนอบรบิทความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซยีกบัยเูครนทีห่ลากหลายทัง้มตินิโยบาย 
ปรากฏการณ์ทางสงัคม ความคดิหรอืทศันคต ิตลอดจนการวเิคราะหเ์หตุการณ์ทางประวตัศิาสตร์ ครอบคลุมถงึ
งานที่ศึกษามุมมองของผู้น ารัสเซียผ่านบทความ แต่ยังไม่พบการศึกษาบทความของผู้น ารัสเซียด้ าน
ความสมัพนัธผ์่านแนวคดิทฤษฎวีาทกรรมวเิคราะห์เชงิวพิากษ์ การศกึษาในประเดน็ดงักล่าวจงึสามารถช่วยเปิด
มมุมองการรบัรูว้าทกรรมของผูน้ ารสัเซยีทีม่ตี่อบรบิทความสมัพนัธท์างประวตัศิาสตรร์ะหว่างรสัเซยีกบัยเูครนได ้

 
 

4. วิธีด ำเนินกำรวิจยั 
 
4.1 กำรเกบ็รวบรวมข้อมูล 

 
1. ศกึษาเอกสารและงานวจิยัทีเ่กี่ยวขอ้งกบัความสมัพนัธ์ทางประวตัศิาสตร์ระหว่างรสัเซียกบัยูเครน 

ปัจจยัทีเ่ชือ่มโยงทัง้สองชนชาตเิขา้ดว้ยกนัและบรบิทของความขดัแยง้ 
2. เกบ็รวบรวมขอ้มลู โดยเฉพาะอย่างยิง่ประโยคต่างๆ ทีส่ะทอ้นวาทกรรมทีเ่กีย่วขอ้งกบัประวตัศิาสตร์

ความสมัพนัธร์ะหว่างรสัเซยีกบัยเูครนทีป่รากฏในบทความของวลาดมิรี ์ปตูนิ เรือ่ง “ว่าดว้ยความเป็นหนึ่งเดยีวกนั
ทางประวตัศิาสตร์ของชาวรสัเซยีและยูเครน” (On the Historical Unity of Russians and Ukrainians) (Путин, 
2021) ในภาษารสัเซยีทีม่กีารเผยแพร่เมื่อวนัที ่12 กรกฎาคม ค.ศ. 2021 ทางเวบ็ไซต์ทางการของรฐับาลรสัเซยี
เพยีงบทความเดยีว บทความมคีวามยาว 5,350 ค า 88 ยอ่หน้า มสีาระส าคญัในฐานะบทความทางประวตัศิาสตร์
ของผูน้ ารสัเซยีทา่มกลางสถานการณ์ความตงึเครยีดในความสมัพนัธร์ะหว่างรสัเซยีกบัยเูครนทางการเมอืง 

3. เกบ็รวบรวมขอ้มลูเกีย่วกบัแหล่งทีม่าของบทความเพื่อเขา้ถงึการผลติและการกระจายตวับท รวมถงึ
นโยบายต่างๆ ของวลาดมิรี ์ปูตนิ ผูน้ ารสัเซยีทีม่ผีลต่อวาทกรรมประวตัศิาสตร์ความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซียกบั
ยเูครน 
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4.2 กำรวิเครำะหข้์อมูล 
  

1. วิเคราะห์วิถีปฏิบัติทางวาทกรรม (Discourse Practice) เพื่อเข้าใจถึงกระบวนการผลิตและการ
กระจายตวับทของบทความของวลาดมิรี ์ปูตนิ ผูน้ ารสัเซยี โดยในขัน้ตอนดงักล่าวจะศกึษาถงึทีม่าของการสรา้ง
บทความของผูน้ ารสัเซยีว่าถูกสรา้งขึน้มาอยา่งไร มทีีม่าทีไ่ปอยา่งไร ไดร้บัการเผยแพร่ผา่นช่องทางใด มผีูเ้ขา้ถงึ
ขอ้มลูเป็นใคร ในสดัสว่นเทา่ใด 

 2. วเิคราะห์ตวับท (Text) ผ่านการศกึษากลวธิทีางภาษาเพื่อใชใ้นการสื่อความถึงวาทกรรมในบรบิท
ประวตัศิาสตรค์วามสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซยีกบัยเูครน การวเิคราะหแ์ละน าเสนอกลวธิทีางภาษา พจิารณาถอ้ยค า
ต่างๆ ทีผู่เ้ขยีนบทความสรา้งขึน้ว่ามลีกัษณะเชน่ใด อาท ิการใชถ้อ้ยค าหรอืวลทีีส่นบัสนุนและส่งเสรมิยเูครนของ
รสัเซยี โดยสามารถพบตวัอย่าง ไดแ้ก่ ไม่มนีโยบายต่อตา้นยเูครน เคารพต่อภาษาและประเพณีของชาวยูเครน 
การใชมู้ลบทเพื่อสื่อสารถงึความรู ้ความเชื่อทีเ่กดิขึน้อยู่ก่อนแล้วโดยไม่จ าเป็นต้องเอ่ยถึงสิง่ดงักล่าวโดยตรง 
ตวัอย่างเช่น “ในยุคโซเวยีตชาวยเูครนไดเ้คยด ารงต าแหน่งทีส่ าคญัทีสุ่ด” เป็นมลูบททีห่ยบิยกมาเพื่อสนับสนุน
วาทกรรมการมจีุดรว่มทางประวตัศิาสตรร์ะหว่างรสัเซยีกบัยเูครนของผูน้ ารสัเซยี 

 3. วเิคราะหว์ถิปีฏบิตัทิางสงัคมและวฒันธรรม (Socio-cultural Practice) เพื่อศกึษาปัจจยัทางสงัคมและ
การเมอืงทีม่อีทิธิพลต่อการสรา้งวาทกรรมเกีย่วกบัประวตัิศาสตร์ความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซียกบัยูเครน โดย
ศกึษาปัจจยัภายในทีเ่กีย่วขอ้งกบัความสมัพนัธ์โดยตรง ไม่ว่าจะเป็นปัจจยัดา้นการด าเนินนโยบายต่างประเทศ
ของรสัเซยี เอกลกัษณ์ของชาวยเูครนทีไ่ดร้บัการสนับสนุนจากรฐับาลและชนชัน้น าในประเทศของตน หรอืปัจจยั
ภายนอกทีม่อีทิธพิล ได้แก่ ปรากฏการณ์ของภูมริฐัศาสตรใ์นดนิแดนยูเรเชยีและตวัแสดงทางการเมอืงระหว่าง
ประเทศ 
 
 
5. ผลกำรวิจยั 
 
5.1 วิถีปฏิบติัทำงวำทกรรมของบทควำมผู้น ำรสัเซีย 
  

การศกึษาวาทกรรมในบรบิทประวตัศิาสตร์ความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซยีกบัยูเครนนี้ปรากฏในบทความ
ของวลาดมิรี์ ปูตนิ เรื่อง “ว่าด้วยความเป็นหนึ่งเดยีวกนัทางประวตัิศาสตร์ของชาวรสัเซยีและยูเครน” และถูก
เผยแพร่โดยส านักงานประธานาธบิดแีห่งรสัเซยี (Office of the President of Russia) การวเิคราะหว์ถิกีารปฏบิตักิาร
ทางวาทกรรมจงึอยูบ่นพืน้ฐานของบทความและชอ่งทางในการเผยแพรด่งักล่าว 

 บทความ “ว่าด้วยความเป็นหนึ่งเดียวกันทางประวัติศาสตร์ของชาวรัสเซียและยูเครน ” (“Об 

историческом единстве русских и украинцев” ในภาษารสัเซีย และ “Про історичну єдність росіян та 

українців” ในภาษายูเครน) เป็นหนึ่งในแหล่งขอ้มลูทางวชิาการทีผ่่านการรวบรวมหลกัฐานทางประวตัศิาสตร์ 
กล่าวคอื หลกัฐานประกอบการเขยีนบทความดงักล่าวของผู้น ารสัเซียมีทัง้สิ้น 242 ฉบบั อ้างองิจากเอกสาร
จดหมายเหตุทัง้ของรสัเซยีและยูเครนทีม่กีารเผยแพร่ในศตวรรษที ่11-20 ทีบ่นัทกึเรื่องราวทางประวตัศิาสตร์
รว่มกนัของชาวรสัเซยีและชาวยเูครน ความสมัพนัธท์ีใ่กลช้ดิกนัทางการเมอืง เศรษฐกจิ และวฒันธรรม ชว่งเวลา
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ของความยากล าบาก ช่วงเวลาทีไ่ดร้บัชยัชนะร่วมกนัผ่านมุมมองแบบวตัถุวสิยัและอตัวสิยั (Государственный 

архив РФ, 2023) บทความดงักล่าวใช้เวลาในการเขยีน 12 วนัโดยวลาดิมรี์ ปูติน ประธานาธิบดีรสัเซียผู้ซึ่ง 
ไม่จดัเป็นนักประวตัศิาสตร์ตามวุฒกิารศกึษา แต่เป็นนักกฎหมายและจบการศกึษาระดบัปรญิญาเอกในสาขา
เศรษฐศาสตร ์(Meduza, 2021) อาจกล่าวได้ว่าประสบการณ์การใชช้วีติ การรบัรูเ้รื่องราวของโลกของผูน้ าลว้น 
มสี่วนในการผลักดนัมุมมองทางความคดิ การตีความบรบิททางประวัติศาสตร์ในบทความนี้ได้ มุมมองทาง
ความคดิของผู้น าขา้งต้นสอดคล้องกบัค านิยามของค าว่าอุดมการณ์ของปูตินซึ่งเ ป็นที่รู้จกักนัในชื่อลทัธปิูตนิ 
(Putinism) ฝ่ายตะวนัตก (สหรฐัอเมรกิา สหภาพยโุรป และญีปุ่่ น) ใหค้วามหมายอดุมการณ์ขา้งตน้ในเชงิลบ โดย
สื่อความถึงความคดิในรูปแบบการปกครองแบบชาตินิยมและเผด็จการซึ่งตรงขา้มกบัค่านิยมประชาธิปไตย  
แบบเสรนีิยมของตะวนัตก ในขณะทีช่าวรสัเซยีหลายภาคส่วนมมีุมมองทีต่่างออกไป กล่าวคอื เป็นอุดมการณ์ทีเ่น้น
การสรา้งอนาคตตามมาตรฐานใหม่ การยดึถอืประชาธปิไตยในรปูแบบเฉพาะของชาวรสัเซยี การใหค้วามส าคญั
กบัอ านาจอธปิไตยและมาตรฐานการครองชพีทีส่งู (Милошевич, 2009) สิง่ทีเ่ชือ่มโยงมมุมองของทัง้สองทศิทาง 
คอื ความคดิความเชือ่ของผูน้ ามลีกัษณะเฉพาะตวั 

 กระบวนการในการกระจายตวับทของบทความผู้น ารสัเซียเชื่อมโยงกบัส านักงานประธานาธบิดแีห่ง
รสัเซีย โดยมกีารเผยแพร่ผ่านเว็บไซต์ kremlin.ru ที่เปิดให้บรกิารตัง้แต่ ค.ศ. 2000 และให้บรกิารในรูปแบบ 
สองภาษา คอื ภาษารสัเซียและภาษาองักฤษ เป็นแหล่งรวบรวมขอ้มูลการท างานของประธานาธิบดีรสัเซีย 
บนัทกึเหตุการณ์ส าคญั ขอ้ความเอกสารทีผ่่านการลงนามโดยประมุขของรฐั รูปภาพ วิดโีอ ตลอดจนข่าวสาร
ปัจจุบนัทีเ่กีย่วขอ้งกบัผูน้ ารสัเซยี ในช่วง ค.ศ. 2009 มกีารปรบัปรุงขอ้มลูเวบ็ไซต์ในรูปแบบใหม่และขยายฐาน
การใหบ้รกิารทีค่รอบคลุมการบรกิารทีม่ากขึน้ อาท ิขอ้มูลในรปูแบบแอปพลเิคชนัทางโทรศพัท์ บรกิาร SMS 
แจง้เตอืน การใหบ้รกิารผ่านสื่อโซเชยีลมเีดยี บรกิารสง่ขอ้ความถงึประธานาธบิด ีเป็นตน้ (Президент России, 
2009) อาจกล่าวได้ว่าฐานขอ้มูลส านักงานประธานาธบิดแีห่งรสัเซยีเป็นช่องทางส าคญัหลกัในการน าเสนอและ
สื่อสารอุดมการณ์ ความคดิความเชื่อ การเรยีกความศรทัธาจากประชาชนในประเทศได้ รูปแบบการน าเสนอ  
จงึเน้นการสนบัสนุนนโยบายหลกัของประธานาธบิดเีป็นส าคญั 

 ในกรณีของบทความ “ว่าด้วยความเป็นหนึ่งเดียวกนัทางประวตัิศาสตร์ของชาวรสัเซียและยูเครน”
นอกจากจะมกีารน าเสนอในภาษารสัเซยีแลว้ยงัมกีารแปลเป็นภาษายเูครนและภาษาองักฤษ กลุ่มเป้าหมายหลกั
ในการผลติตวับทจงึไมเ่พยีงจ ากดัอยูแ่คใ่นรสัเซยีหรอืผูท้ีรู่ภ้าษารสัเซยีเทา่นัน้ กลุ่มเป้าหมายทีส่ าคญัประกอบไปดว้ย
พลเมอืงชาวรสัเซยี (รวมถงึผูท้ีอ่าศยัอยูใ่นแหลมไครเมยี) พลเมอืงชาวยเูครน ประชาชนจากสาธารณรฐัประชาชน
ดอแนตสก์ (Donetsk People's Republic) และสาธารณรัฐประชาชนลูฮันสก์ (Luhansk People's Republic) 
นักการเมอืงจากประเทศตะวนัตก รวมถงึ “ผูใ้หก้ารสนับสนุนผูน้ าและคณะบรหิารของยเูครน” (ตามค าเรยีกของ 
วลาดมิรี ์ปูตนิ) (Рожковский, 2022, c. 50-51) ในขณะทีเ่วบ็ไซต์ kremlin.ru ของส านักงานประธานาธบิดแีห่ง
รสัเซยีมกีลุ่มเป้าหมายเป็นสามกลุ่มหลกัทีส่ าคญั คอื 1) นกัขา่วและสือ่มวลชนจ านวนรอ้ยละ 40 2) ผูช้มชาวรสัเซยี
และชาวต่างชาตริอ้ยละ 50 และ 3) กลุ่มพนักงานขา้ราชการจ านวนรอ้ยละ 10 (AIC, 2021) กลุ่มเป้าหมายขา้งต้น
สะทอ้นถงึผูร้บัสารในวงกวา้งทัง้ชาวรสัเซยี ชาวยเูครน และชาวต่างชาตอิืน่ๆ   
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5.2 กำรวิเครำะหต์วับทในบริบทประวติัศำสตรค์วำมสมัพนัธ์ระหว่ำงรสัเซียกบัยเูครน 
 
 จากการวเิคราะหต์วับทในประโยคต่างๆ ทีป่รากฏในบทความของวลาดมิรี ์ปูตนิ ผูน้ ารสัเซยี ผูว้จิยัพบ  
5 วาทกรรมหลกัทีส่ าคญัเกีย่วกบับรบิทความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซยีกบัยเูครน แต่ละวาทกรรมจะมกีารพจิารณา
ในแง่ความหมายทีโ่ดดเด่นทีส่อดคลอ้งกบัชื่อของวาทกรรมต่างๆ โดยเฉพาะอย่างยิง่การใชค้ าศพัท์และเจตนา
ของผูส้ง่สาร สามารถแจกแจงรายละเอยีดไดด้งัต่อไปนี้ 
 
5.2.1 วาทกรรมการมจีุดรว่มทางประวตัศิาสตรร์ะหว่างรสัเซยีกบัยเูครน 

 วาทกรรมนี้น าเสนอจุดร่วมทางประวตัศิาสตรข์องชาวรสัเซยีกบัยเูครนเป็นส าคญัในหลายยุคหลายสมยั 
ความเหมอืนกนัของทัง้สองชาตใินมติทิางศาสนา ในหลายกรณีวลาดมิรี ์ปูตนิย ้าถงึความเป็นหนึ่งเดยีวกนัของ 
ทัง้สองชาตทิีส่ามารถสรา้งผลกระทบเชงิบวกใหก้บัทัง้สองรฐัได ้วาทกรรมดงักล่าวมกีารน าเสนอตวับทผา่นกลวธิี
ทางภาษาต่างๆ ไดแ้ก ่การใชถ้อ้ยค าหรอืวลเีฉพาะ การใชม้ลูบท 

 5.2.1.1 การใชถ้อ้ยค าหรอืวลทีีแ่สดงถงึจุดรว่มทางประวตัศิาสตรข์องรสัเซยีและยเูครน 

(1) “ Славянские и другие племена на громадном пространстве- от Ладоги, Новгорода, 
Пскова до Киева и Чернигова-были объединены одним языком (сейчас мы называем 

его древнерусским)”. 
“ชาวสลาฟและเผา่อืน่ๆ ในพืน้ทีก่วา้งใหญ่ไพศาล (ตัง้แต่เมอืงลาโดกา นอฟโกรดั ปัสคอฟ ถงึเมอืง
เคยีฟ เชอร์นิกอฟ) รวมกลุ่มเขา้ด้วยกนัดว้ยภาษาเดยีวกนั (ตอนนี้พวกเราเรยีกภาษานี้ว่าภาษา
รสัเซยีโบราณ)” (ยอ่หน้าที ่4 บรรทดัที ่2-4) 

(2) “Язык литературный обогащался за счёт народного.  Огромную роль здесь сыграли 

Иван Котляревский, Григорий Сковорода, Тарас Шевченко. Их произведения являются 

нашим общим литературным и культурным достоянием”.  
“ภาษามาตรฐานได้รบัการพฒันาจนสมบูรณ์จากภาษาทอ้งถิน่และผูท้ีม่บีทบาทส าคญั คอื อวีาน 
โคทเลยีเรยีฟสก ี(Ivan Kotlyarevsky) กรกีอร ีสโคโวโรดา (Grigory Skovoroda) และ ตารสั เชฟเชนโก 
(Taras Shevchenko) ผลงานของพวกเขาคือมรดกทางวรรณกรรมและวัฒนธรรมร่วมกันของ 
พวกเรา” (ยอ่หน้าที ่23 บรรทดัที ่2-5) 

(3) “То есть в обращениях и к польскому королю, и к русскому царю запорожцы называли, 
определяли себя русскими православными людьми”.  
“กล่าวคอื ในช่วงของการตดิต่อกบักษตัรยิโ์ปแลนด์และซารแ์ห่งรสัเซยี พวกคอสแซคซาโปโรเชยี1 
นิยามตวัเองว่าเป็นชาวรสัเซยีออรโ์ธดอกซ”์ (ยอ่หน้าที ่15 บรรทดัที ่3-4) 

 

                                                
1 คอสแซคซาโปโรเชยี หมายถงึ กลุ่มของทหารอสิระบรเิวณดนีเปอรซ์ึ่งตัง้อยู่ในดนิแดนยูเครนในปัจจุบนั มเีขตทหาร

กระจายตวัอยู่ในภูมภิาคน้ี ไม่ขึน้ตรงต่ออ านาจของรฐัใด (Картаслов, n.d.) นักประวตัศิาสตรร์สัเซยีมมีุมมองว่าชาวคอสแซค
มาจากชาวมาโลรุสเซียที่อพยพหนีมาจากการถูกกดขี่ของชาวโปแลนด์ คอสแซคซาโปโรเชียปรากฏหลกัฐานในช่วงปลาย
ศตวรรษที ่15 ถงึตน้ศตวรรษที ่16 (Широкорад, 2007) 
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 จากตวัอย่างที ่(1)-(2) มกีารเลอืกใชถ้้อยค าหรอืวลทีีแ่สดงถงึการมสี่วนร่วมกนัทางประวตัศิาสตร์ของ 
ชาวรสัเซยีและชาวยเูครน ไมว่่าจะเป็นบรบิทของภาษาจากค าว่า одним языком “ดว้ยการมภีาษาเดยีวกนั” สะทอ้น
ความสมัพนัธร์ะหว่างภาษารสัเซยีกบัยเูครนทีเ่ป็นสว่นหนึ่งของภาษารสัเซยีโบราณในอดตีทีผู่ค้นใชร้ว่มกนั หรอื
ในบริบททางวัฒนธรรม ได้แก่ การใช้ถ้อยค าหรือวลีว่า нашим общим литературным и культурным 

достоянием “มรดกทางวรรณกรรมและวฒันธรรมร่วมกนัของพวกเรา” ที่ท าให้เห็นถึงการครองวฒันธรรม
ร่วมกนัของผูค้นทัง้สองชาตใินอดตี และจากตวัอย่างที ่(3) พบถอ้ยค าทีแ่สดงการนิยามตวัเองของกลุ่มคอสแซค
ซาโปโรเชยีนซึ่งเป็นบรรพบุรุษของชาวยูเครนว่าเป็นชาวรสัเซยีออร์โธดอกซ์ แสดงใหเ้หน็ถงึการเป็นส่วนหนึ่ง
ของกันและกันของผู้คนในอดีตด้วยปัจจัยทางศาสนาโดยเฉพาะคริสต์ออร์โธดอกซ์ที่เชื่อมคนทัง้สองกลุ่ม  
เขา้ดว้ยกนั 

 5.2.1.2 การใชม้ลูบท 

 มูลบทเป็นหนึ่งในกลวธิกีารใชภ้าษาเพื่อสื่อสารถงึความรู ้ความเชื่อ หรอืสภาพใดสภาพหนึ่งทีเ่กดิขึน้ 
อยูก่อ่นแลว้โดยไมจ่ าเป็นตอ้งเอย่ถงึสิง่ดงักล่าวโดยตรง จากตวัอยา่งต่อไปนี้ 

(4) “ В советский период уроженцы Украины занимали самые значимые, в том числе 

высшие посты в руководстве единого государства”.  
“ในยคุโซเวยีตชาวยเูครนไดเ้คยด ารงต าแหน่งทีส่ าคญัทีส่ดุ รวมถงึต าแหน่งสงูสดุในฝ่ายบรหิารของ
รฐัแหง่เอกภาพ” (ยอ่หน้าที ่20 บรรทดัที ่8-9) 

(5) “Современная Украина-целиком и полностью детище советской эпохи.  Мы знаем и 

помним, что в значительной степени она создавалась за счёт исторической России”.  
“ประเทศยูเครนในยุคสมยัใหม่เป็นลูกหลานของยุคโซเวยีต พวกเรารูแ้ละเขา้ใจว่ามนัถูกสรา้งขึน้
จากประวตัศิาสตรร์สัเซยีอยา่งมนียัส าคญั” (ยอ่หน้าที ่44 บรรทดัที ่1-3) 

 
 จากตวัอย่างที ่(4) มกีารใชค้ าในการบรรยายถงึการไดร้บัต าแหน่งส าคญัดา้นการบรหิารของชาวยเูครน
ในยุคสมยัของสหภาพโซเวียต สอดคล้องกบัผู้น าชื่อครุสชอฟ (Nikita Khrushchev) และเบรชเนฟ (Leonid 
Brezhnev) ซึง่ไดท้ าหน้าทีเ่ป็นเลขาธกิารของพรรคคอมมวินิสตแ์ห่งสหภาพโซเวยีตและมชีวีประวตัทิีเ่ชื่อมโยงกบั
ประเทศยเูครนตามค ากล่าวของวลาดมิรี ์ปูตนิในบทความนี้ การระบุขอ้ความขา้งตน้เป็นการใชม้ลูบททีส่ะท้อน 
ให้เห็นว่าก่อนหน้านี้ยูเครนมคีวามส าคญัในประวตัิศาสตร์ที่มรี่วมกนัของรสัเซียและยูเครนภายใต้กรอบของ
สหภาพโซเวียต หรือตัวอย่างที่ (5) จากการเลือกใช้ค าว่า  детище советской эпохи “ลูกหลานของ 
ยุคโซเวยีต” ในการบรรยายถงึประเทศยเูครนในปัจจุบนัเป็นมลูบททีส่ ื่อใหเ้หน็ว่าเหตุการณ์ก่อนหน้านี้ในยุคสมยั
ของสหภาพโซเวยีต ยเูครนมรีากฐานทางประวตัศิาสตรร์ว่มกนักบัรสัเซยีซึง่เป็นผูน้ าของสหภาพโซเวยีต 
 
5.2.2 วาทกรรมการสนบัสนุนและสง่เสรมิยเูครนของรสัเซยี 

 วาทกรรมขา้งตน้น าเสนอขอ้มลูของรสัเซยีในสถานะผูท้ีค่อยใหก้ารสนับสนุน ส่งเสรมิเพื่อใหยู้เครนเป็น
ประเทศทีเ่จรญิกา้วหน้า นอกจากนี้ยงัคอยปกป้องยเูครนจากอนัตรายต่างๆ มาตัง้แต่อดตี โดยมกีารเลอืกใชก้ลวธิี
ทางภาษาทีห่ลากหลาย ไดแ้ก ่การใชค้ าศพัทท์ีส่นบัสนุนและสง่เสรมิยเูครนของรสัเซยี การใชม้ลูบท การใช้สหบท  
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 5.2.2.1 การใชถ้อ้ยค าหรอืวลทีีส่นบัสนุนและสง่เสรมิยเูครนของรสัเซยี 

(6) “Россия никогда не была и не будет «анти-Украиной»”.  
“รสัเซยีไมเ่คยและจะไมม่นีโยบายในการ “ต่อตา้นยเูครน”” (ยอ่หน้าที ่88 บรรทดัที ่2-3) 

(7) “Мы с уважением относимся к украинскому языку и традициям. К стремлению украинцев 

видеть своё государство свободным, безопасным, благополучным”. 

“พวกเราเคารพต่อภาษาและประเพณีของชาวยูเครนและพวกเราก็เคารพต่อความปรารถนาของ
ชาวยูเครนทีจ่ะเหน็ประเทศของตนเป็นอสิระ ปลอดภยั และเจรญิรุ่งเรอืง” (ย่อหน้าที่ 86 บรรทดั 
ที ่1-2) 

(8) “Российская Федерация признала новые геополитические реалии. И не просто признала, 
а многое сделала, чтобы Украина состоялась как независимая стран”.  
“สหพนัธรฐัรสัเซียได้ตระหนักถึงความเป็นจรงิทางภูมริฐัศาสตร์ใหม่และไม่เพยีงแค่รบัรู้เท่านัน้  
แต่ยงัท าอะไรมากมายเพือ่ใหย้เูครนอยูใ่นฐานะประเทศเอกราช" (ยอ่หน้าที ่50 บรรทดัที ่1-2) 

 
จากตวัอยา่งที ่(6)-(8) พบการใชถ้อ้ยค าดว้ยรปูกรยิาทีแ่สดงการใหค้วามเคารพและการสนบัสนุนชาวยูเครน

และประเทศยูเครน อาทิ никогда не была и не будет “ไม่เคยและจะไม่” (ต่อต้านยูเครน) с уважением 

относимся “ใหค้วามเคารพต่อ” ประเพณีและภาษายเูครน หรอื многое сделала “ท าอะไรมากมาย” โดยเน้น
ถงึผลลพัธท์ีน่ าไปสูก่ารเป็นประเทศเอกราชและความเจรญิรุง่เรอืงของยเูครน ยกตวัอยา่งเชน่การสนบัสนุนยเูครน
ในด้านเศรษฐกิจ ทัง้ในภาคส่วนพลังงานที่มีการสนับสนุนให้มีการบริโภคก๊าซธรรมชาติในราคาที่ถูก หรือ  
การสง่เสรมิดา้นการคา้ระหว่างกนัในทัง้สองประเทศ 

 5.2.2.2 การใชม้ลูบท 

(9) “В Российской империи шёл активный процесс развития малороссийской культурной 

идентичности в рамках большой русской нации, соединявшей великороссов, 
малороссов и белорусов”.  
“ในจกัรวรรดริสัเซยีเอกลกัษณ์ทางวฒันธรรมของมาโลรสัเซยี (Malorussia) ไดร้บัการพฒันาอยา่งมี
ประสทิธภิาพ อยู่ภายใตร้ ัว้ของชาตริสัเซยีขนาดใหญ่ทีไ่ดร้วมชาวเวลโิกรสัเชยี (the Velikorussians) 
ชาวมาโลรุสเซยี2 (the Malorussians) และชาวเบโลรุสเซยี (Belorussians) เขา้ด้วยกนั” (ย่อหน้า 
ที ่25 บรรทดัที ่8-10) 
 

 จากตวัอย่างที่ (9) พบการใช้ถ้อยค าที่ระบุถึงการที่เอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของมาโลรสัเซียได้รบั  
การพฒันาขึน้ในยุคสมยัจกัรวรรดริสัเซยี ทัง้นี้ค าว่า “มาโลรสัเซยี” (Malorussia) ตามประวตัศิาสตรห์มายถงึดนิแดน
                                                

2 ชาวมาโลรุสเซีย ตามความหมายของพจนานุกรมภาษารสัเซยี หมายถงึ ผูค้นในกลุ่มชาวสลาฟตะวนัออกและเป็น
ประชากรส่วนใหญ่ของประเทศยูเครน (Толковый словарь Ефремовой, 2024) ในขณะที่มุมมองของแหล่งข้อมูลวชิาการ
ยูเครนระบุว่า “มาโลรุสเซยี” เป็นค าที่เกดิหลงัค าว่า “ยูเครน” และไม่ใช่ดนิแดนทัง้หมดของยูเครนในปัจจุบนั แต่เป็นหน่ึงในชื่อ
ดินแดนประวัติศาสตร์ที่ตัง้อยู่ทางตอนกลางและดินแดนทางฝัง่ซ้ายของยูเครนที่เรียกว่า Гетманщина หรือ Cossack 
Hetmanate ในช่วงครึง่หลงัศตวรรษที ่17-18 (Галушко, 2017) 
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กาลเิซยี-โวลนึเนีย (Galicia-Volhynia) ในศตวรรษที ่14-15 และภูมภิาคดนิเปอรใ์นศตวรรษที ่15-16 (Большой 

Энциклопедический словарь, 2000) ซึง่อยูใ่นพืน้ทีข่องยเูครนในปัจจุบนัเป็นสว่นใหญ่ การเน้นถอ้ยค าขา้งตน้
เป็นการใชม้ลูบททีส่ ื่อใหเ้หน็ว่าแมว้่าจะเป็นช่วงจกัรวรรดริสัเซยีซึง่เป็นยุคสมยัที่มกีารล่าอาณานิคม แต่บรรพบุรุษ
ของชาวยเูครนยงัคงไดร้บัการปกป้องเอกลกัษณ์ทางวฒันธรรมของตนจากรสัเซยี โดยจะพบไดจ้ากค าบอกเล่า
ของบทความดงักล่าวของผูน้ ารสัเซยี แมว้่าในชว่งเวลาจกัรวรรดริสัเซยี ผลงานวรรณกรรมทางการเมอืงและสงัคม
และวรรณกรรมทางศาสนาในภาษายูเครนจะถูกจ ากดั เนื่องจากบรรดาผู้น าขบวนการแห่งชาติชาวโปแลนด์ 
น าประเดน็นี้มาใชเ้พื่อผลประโยชน์ของตน แต่งานวรรณกรรมต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นงานประพนัธ์รอ้ยกรอง ผลงาน
เพลงพืน้บา้นของชาวมาโลรสุเซยียงัคงไดร้บัการตพีมิพเ์ผยแพรต่่อไป (Путин, 2021) 

 5.2.2.3 การใชส้หบท 

 สหบทเป็นกลวธิทีางภาษาทีใ่ชถ้้อยค าแสดงถงึการมปีฏสิมัพนัธ์ระหว่างบุคคล ท าใหถ้้อยค าไม่ใช่ของ
ผูป้ระพนัธ์คนเดยีว แต่แฝงความคดิความเหน็ของผูอ้ื่นร่วมอยู่ดว้ย กล่าวอกีนัยหนึ่ง ในกรอบของวาทกรรมการ
ผลิตตวับทใหม่ๆ จะปรากฏถ้อยค าหรอืตวับทอื่นที่มอียู่แล้วก่อนหน้านี้มาย ้าหรอืผลติซ ้าในตวับทใหม่ซึ่งเป็น  
การเชือ่มโยงความสมัพนัธก์บัผูผ้ลติตวับท (Fairclough, 1995a, p. 16) โดยพบในตวัอยา่งต่อไปนี้   

(10) “В письме в Москву в 1654 году Б. Хмельницкий благодарил царя Алексея Михайловича 

за то, что он всё Войско запорожское и весь мир православный российский под крепкую 

и высокую руку свою царскую принять изволил”.  
“ในจดหมายทีส่่งไปยงัมอสโก ค.ศ. 1654 บ.ี ฮเมลนิสก ี(B. Khmelnitsky) กล่าวขอบคุณซารอ์เลก็เซย ์
มคิาอโิลวชิ (Aleksey Mikhaylovich) ทีร่บัเอากองทพัคอสแซคซาโปโรเชยีนทัง้หมดและอาณาจกัรแห่ง
รสัเซยีออรโ์ธดอกซเ์ขา้มาอยูใ่นพระหตัถท์ีแ่ขง็แกรง่และสงา่ของพระองค์” (ยอ่หน้าที ่15 บรรทดัที ่1-3) 

 
จากตวัอย่างที ่(10) พบการใชส้หบททีแ่สดงใหเ้หน็ถึงช่วงเวลาและสถานที่ที่เกดิขึ้นในประวตัิศาสตร์ 

กล่าวคอื มกีารอา้งถงึการกระท าและความคดิเหน็ของ บ.ี ฮเมลนิสก ีขนุนางและผูบ้ญัชาการทหารแหง่ยเูครนคอสแซค
ที่มตี่อพระเจ้าซาร์ของรสัเซยีในขณะนัน้ โดยมกีารแสดงความขอบคุณต่อพระเจ้าซาร์แห่งรัสเซยีส าหรบัการ
สนับสนุนกองก าลงัยเูครนและรบักองก าลงัเขา้มาอยู่ภายใต้การดูแลของพระองค ์สะทอ้นใหเ้หน็ถงึความคดิของ
ผูน้ ากองทพัยเูครนทีเ่หน็ดว้ยและยนิดรีบัความช่วยเหลอืจากรสัเซยีท่ามกลางสถานการณ์ความขดัแยง้ระหว่าง
ยเูครนกบัมหาอ านาจโปแลนดใ์นขณะนัน้ ตวับทในบทความนี้จงึมกีารใชส้หบทของผูน้ ารสัเซยีในการกล่าวอา้งถงึ
ความคดิและการกระท าของผูน้ ากองทพัยูเครนในอดตี เพื่อแสดงใหเ้หน็ว่ารสัเซยีตัง้แต่อดตียงัคงมกีารส่งเสรมิ 
สนบัสนุนและใหค้วามชว่ยเหลอืยเูครนมาอยา่งต่อเนื่อง 
 
5.2.3 วาทกรรมผูน้ าและชนชัน้น ายเูครนในฐานะอปุสรรคของการสานสมัพนัธร์ะหว่างรสัเซยีกบัยเูครน 

 ปฏเิสธไม่ไดว้่าผูน้ าและชนชัน้น าของประเทศมอีทิธพิลอย่างมากต่อการตดัสนิใจในการด าเนินนโยบาย
ต่างประเทศกบัรฐัต่างๆ กรณีของยูเครนจากบรบิททางประวตัิศาสตร์พบผูน้ าและชนชัน้น าทีใ่ห้การสนับสนุน
รสัเซยีหลายคน อาท ิวกิเตอร ์ยานูโควชิ (Viktor Yanukovych) เดนิส ปูชลีนิ (Denis Pushilin) เลโอนิด ปาเซชนิค 
(Leonid Pasechnik) เซอร์เกย์ อคัเซยีนอฟ (Sergey Aksyonov) อย่างไรกด็ ีผูน้ าในช่วงหลงั ค.ศ. 2014 มทีศิทาง 
การด าเนินความสมัพนัธ์กบัโลกตะวนัตกเป็นส าคญั ทัง้นี้วาทกรรมดงักล่าวมุ่งน าเสนอภาพลกัษณ์ของผูน้ าและ
ชนชัน้น ายูเครนในเชงิลบ ในฐานะบุคคลที่เป็นอุปสรรคส าคญัของการพฒันาความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซียกบั



 15 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

ยเูครนโดยเฉพาะในยุคปัจจุบนั โดยมกีลวธิกีารใชภ้าษา ไดแ้ก่ การใชม้ลูบท การอา้งถงึ การใชค้ าศพัท์ที่แสดง
บทบาทของผูม้อี านาจในยเูครน 

 5.2.3.1 การใชม้ลูบท 

(11) “Даже после известных событий в Киеве в 2014 году давал поручения российскому 

Правительству продумать варианты контактов по линии профильных министерств и 

ведомств в части сохранения и поддержки наших экономических связей.  Однако 

встречного желания как не было, так до сих пор и нет”.  
“แมห้ลงัจากเกดิเหตุการณ์ทีโ่ด่งดงัในกรุงเคยีฟ ค.ศ. 2014 ผมไดก้ าชบัรฐับาลรสัเซยีใหพ้จิารณา
ถงึทางเลอืกต่างๆ เพื่อรกัษาและคงไวซ้ึง่ความสมัพนัธ์ทางเศรษฐกจิระหว่างกนัในระดบักระทรวง
และหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง แต่ก็ยงัไม่ได้มีความประสงค์ที่จะเขา้เจรจาในตอนนัน้จนถึงตอนนี้ ”  
(ยอ่หน้าที ่57 บรรทดัที ่1-4) 

 

 จากตวัอยา่งที ่(11) มกีารใชค้ าว่า встречного желания как не было, так до сих пор и нет “แต่ก็
ยงัไม่ไดม้คีวามประสงคท์ีจ่ะเขา้เจรจาในตอนนัน้จนถงึตอนนี้” สะทอ้นใหเ้หน็ถงึความขดัแยง้และความไม่ลงรอยกนั
ทางการเมอืงระหว่างรสัเซยีกบัยเูครนนบัตัง้แต่ชว่ง ค.ศ. 2014 หลงัเหตุการณ์ยโูรไมดานซึง่ชาวยเูครนเดนิขบวน
ขบัไล่วกิเตอร ์ยานูโควชิ (Viktor Yanukovych) ประธานาธบิดยีเูครนทีส่นับสนุนรสัเซยี น าไปสู่การปกครองของ
ผูน้ าเฉพาะกาลภายใต้การน าของอเล็กซานเดอร ์ตูรช์นีอฟ (Oleksandr Turchynov) ส่งต่อใหก้บัเปโตร โปโรเชนโก 
(Petro Poroshenko) และโวโลดิเมยีร์ เซเลนสกี (Volodymyr Zelenskyy) ในยุคปัจจุบนั ท่าทีของผู้น ายูเครน
ต่างๆ ขา้งตน้ตามมุมมองของผูน้ ารสัเซยีแสดงใหเ้หน็ถงึการไม่ยนิยอมเขา้สู่กระบวนการเจรจาและสานสมัพนัธ์
ระหว่างสองรฐั ท าใหส้ามารถมองได้ว่าภาครฐัของยูเครนเป็นอุปสรรคทีส่ าคญัต่อความสมัพนัธ์ของรสัเซยีและ
ยเูครนจนกระทัง่ถงึปัจจุบนั 

 5.2.3.2 การอา้งถงึ 

 การอา้งถงึเป็นกลวธิีทางภาษาทีใ่ชถ้้อยค าประกอบไปดว้ยขอ้มูลต่างๆ เพื่อเป็นหลกัฐานอา้งองิ ท าให้
ขอ้มลูในถอ้ยค าไดร้บัการยอมรบัและเกดิความน่าเชื่อถอื รปูแบบของขอ้มลูทีม่คีวามหลากหลายส่งผลใหผู้ส้่งสาร
มัน่ใจว่าจะเป็นประโยชน์ในการน าเสนอและสามารถบรรลุวัตถุประสงค์ที่ตัง้ไว้ (ร ัชนินท์ พงศ์อุดม, 2548)  
จากบทความของผูน้ ารสัเซยีมกีารเลอืกใชก้ลวธิกีารอา้งถงึชนชัน้น าหรอืผูน้ ารสัเซยีในสถานการณ์ต่างๆ ต่อไปนี้ 

(12) “Украинские элиты решили обосновать независимость своей страны через отрицание 

её прошлого, правда, за исключением вопроса границ”.  
“ชนชัน้น ายเูครนตดัสนิใจทีจ่ะพสิจูน์ใหเ้หน็ถงึอสิรภาพของประเทศตนโดยการปฏเิสธเรือ่งราวในอดตี
ทีผ่า่นมา ยกเวน้ประเดน็ปัญหาพรมแดน” (ยอ่หน้าที ่59 บรรทดัที ่1-2) 

(13) “Стали мифологизировать и переписывать историю, вымарывать из неё всё, что нас 

объединяет, говорить о периоде пребывания Украины в составе Российской империи 

и СССР как об оккупации”. 
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“พวกเขาเริม่สรา้งต านานและเขยีนประวตัศิาสตรข์ึน้มาใหม่ แกไ้ขเรื่องราวทุกอย่างทีส่ามารถรวม
เราเข้าไว้ด้วยกนั และอ้างถึงช่วงเวลาที่ยูเครนเป็นส่วนหนึ่งของจักรวรรดิรสัเซียและสหภาพ 
โซเวยีตซึง่เป็นผูย้ดึครอง” (ยอ่หน้าที ่59 บรรทดัที ่2-5) 

 (14) “Общую для нас трагедию коллективизации, голода начала 30-х годов выдавать за 

геноцид украинского народа”. 
“โศกนาฏกรรมของการรวมกลุ่มในระบบนารวมที่เกิดขึ้นร่วมกนัและความอดอยากในช่วงต้น
ทศวรรษที ่1930 เป็นภาพของการฆา่ลา้งเผา่พนัธุช์าวยเูครน” (ยอ่หน้าที ่59 บรรทดัที ่4-5) 

 
 จากตวัอยา่งที ่(12)-(14) พบการอา้งองิถงึกลุ่มบุคคลชาวยเูครนโดยเฉพาะอยา่งยิง่ชนชัน้น าของประเทศ 
ตามมมุมองของประธานาธบิดรีสัเซยีผูค้นกลุ่มดงักล่าวมกีารกระท าต่างๆ ทีเ่ป็นอปุสรรคต่อการสานความสมัพนัธ์
อนัดรีะหว่างรสัเซยีกบัยเูครนในหลายระดบั ครอบคลุมความสมัพนัธ์ในระดบัสงัคมวฒันธรรมและภาคประชาชน 
ดงัจะพบไดจ้ากความพยายามในการหยบิยกเหตุการณ์ประวตัศิาสตรม์าเพือ่ใชเ้ป็นเหตุผลในการสนับสนุนรฐับาล
ยเูครนเพื่อต่อตา้นรสัเซยี อาท ิการเขยีนประวตัศิาสตรใ์หม ่การสรา้งภาพรสัเซยีเป็นผูย้ดึครอง การใชค้ าทีแ่สดงถงึ
การฆ่าลา้งเผ่าพนัธุ์ชาวยเูครนจากความหวิโหย การปล่อยใหอ้ดอาหารในทศวรรษ 1930 ซึง่เป็นช่วงเวลาทีผู่น้ า
รสัเซยีมองว่าเป็นโศกนาฏกรรมรว่มกนัอนัเป็นผลจากนโยบายระบบนารวมของสหภาพโซเวยีต  

 5.2.3.2 การใชถ้อ้ยค าหรอืวลทีีแ่สดงบทบาทของผูม้อี านาจในยเูครน 

(15) “Его тараном выступили радикальные националистические группировки. Их лозунги, 
идеология, откровенная агрессивная русофобия во многом и стали определять 

государственную политику на Украине”. 
“กลุ่มชาตนิิยมหวัรุนแรงเป็นผูเ้ริม่ท าการโจมต ีตวัค าขวญั อุดมการณ์ และรสัโซโฟเบยีทีก่า้วรา้ว
อยา่งโจ่งแจง้ของพวกเขาไดก้ลายเป็นนโยบายของรฐัในยเูครน” (ยอ่หน้าที ่64 บรรทดัที ่5-7) 

(16) “Открыто и всё наглее заявляли о своих амбициях радикалы и неонацисты. Им потакали 

и официальные власти, и местные олигархи, которые, ограбив народ Украины”.  
“พวกหัวรุนแรงและกลุ่มนีโอนาซีประกาศถึงความทะเยอทะยานของตนอย่างเปิดเผยและ  
มีความชดัเจนมากขึ้นเรื่อยๆ พวกเขาถูกตามใจโดยทัง้เจ้าหน้าที่ทางการและกลุ่มมหาเศรษฐี 
ผูม้อี านาจในทอ้งถิน่ทีป่ลน้ชาวยเูครน” (ยอ่หน้าที ่60 บรรทดัที ่1-2) 

 
 จากตวัอย่างที่ (15)-(16) พบการใช้ถ้อยค าหรอืวลีที่สะท้อนถึงบทบาทของผู้น าหรอืชนชัน้น ายูเครน 
ทีเ่ป็นอุปสรรคต่อการสรา้งความร่วมมอืกบัรสัเซยี ไดแ้ก่ стали определять государственную политику 

на Украине “กลายเป็นนโยบายของรัฐในยูเครน” Им потакали и официальные власти, и местные 

олигархи “พวกเขาถูกตามใจโดยทัง้เจ้าหน้าที่ทางการและกลุ่มมหาเศรษฐี” โดยการสนับสนุนกลุ่มชาตินิยม 
หวัรนุแรง นโยบายรสัโซโฟเบยีและอืน่ๆ  
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5.2.4 วาทกรรมการต่อตา้นรสัเซยี 

 วาทกรรมการต่อตา้นรสัเซยีน าเสนอตวับททีแ่สดงถงึความพยายามในการสรา้งแนวคดิ ความเชื่อต่างๆ 
เพื่อสรา้งความเกลยีดชงัหรอืการต่อตา้นรสัเซยีซึง่เกดิขึน้ในดนิแดนของยเูครนตามมมุมองของผูน้ ารสัเซยี โดยมี
การใชก้ลวธิทีางภาษาต่างๆ ไดแ้ก ่การใชค้ าอปุลกัษณ์ การใชว้จันกรรม ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

 5.2.4.1 การใชค้ าอปุลกัษณ์ 

 ค าอุปลกัษณ์เป็นหนึ่งในกลวธิทีางภาษาในการเปรยีบเทยีบสิง่หนึ่งกบัอกีสิง่หนึ่งซึง่ต่างจากการเปรยีบเทยีบ
โดยตรงแบบการใชค้ าอปุมา ในกรณีดงักล่าวพบในสถานการณ์ต่างๆ ต่อไปนี้ 

(17) “«Правильным» патриотом Украины сейчас объявляется лишь тот, кто ненавидит Россию”.  
“ตอนนี้ผูท้ีร่กัชาต ิ“ทีแ่ทจ้รงิ” ของยเูครนหมายถงึคนทีเ่กลยีดชงัรสัเซยี” (ยอ่หน้าที ่82 บรรทดัที ่1) 

(18) “И самое отвратительное, что русских на Украине заставляют не только отречься от 

своих корней, от поколений предков, но и поверить в то, что Россия-их враг”.  
“และทีน่่ารงัเกยีจทีส่ดุคอืการทีช่าวรสัเซยีในยเูครนไม่เพยีงถูกบงัคบัใหป้ฏเิสธรากเหงา้จากบรรพบุรุษ
ของพวกเขา แต่ยงัถูกบงัคบัใหเ้ชื่อว่ารสัเซยีเป็นศตัรูของพวกเขาอกีด้วย” (ย่อหน้าที ่68 บรรทดั 
ที ่2-4) 

(19) “ Не будет преувеличением сказать, что курс на насильственную ассимиляцию, на 

формирование этнически чистого украинского государства, агрессивно настроенного 

к России, по своим последствиям сравним с применением против нас оружия 

массового поражения”. 
“คงไม่ใช่เรื่องเกนิจรงิหากจะกล่าวว่าแนวทางไปสู่การถูกกลนืกลายดว้ยการบงัคบั การก่อตวัของ 
รฐัยเูครนทีบ่รสิุทธิท์างเชือ้ชาตทิีแ่สดงความกา้วรา้วต่อรสัเซยี เทยีบผลทีต่ามมาไดก้บัการใชอ้าวุธ
ท าลายลา้งสงูกบัเรา” (ยอ่หน้าที ่68 บรรทดัที ่4-7) 

 
 จากตวัอย่างที ่(17)-(19) พบการใชค้ าอุปลกัษณ์ทีเ่กีย่วขอ้งกบัการต่อตา้นรสัเซยีในหลายลกัษณะ อาท ิ
“ผูร้กัชาตยิเูครนทีแ่ทจ้รงิ คอื ผูท้ีเ่กลยีดชงัรสัเซยี” แนวคดิ “ประเทศรสัเซยี คอื ศตัรขูองชาวยเูครน” หรอื “การก่อตวั
ของรฐัยูเครนทีบ่รสิุทธิท์างเชื้อชาต ิคอื การใชอ้าวุธท าลายล้างสูงกบัรสัเซยี” การเปรยีบของอุปลกัษณ์ขา้งต้น 
ถือเป็นแนวคิดที่สามารถสร้างความชอบธรรมในการด าเนินนโยบายตีตัวออกห่างของยูเครนที่มีต่อรสัเซีย  
อยา่งปฏเิสธไมไ่ด ้

 5.2.4.2 การใชว้จันกรรม 

 วจันกรรมเป็นกลวธิใีนการใชภ้าษาเพื่อการแสดงเจตนาของผูส้่งสารไปยงัผูร้บัสารไดร้บัรูแ้ละน าไปสูผ่ล
ของการกระท าอย่างใดอย่างหนึ่งตามความประสงค์ของผูส้่งสาร ทัง้นี้ในบทความของผูน้ ารสัเซยีมกีารใชว้จันกรรม
ต่อตา้นเพือ่แสดงใหเ้หน็ถงึความพยายามในการต่อตา้นรสัเซยีของยเูครนตามถอ้ยค าต่างๆ ดงัต่อไปนี้  

(20) “Неизбежно пришло время, когда концепция «Украина-не Россия» уже не устраивала. 
Потребовалась «анти-Россия», с чем мы никогда не смиримся”.  
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“เป็นเรื่องทีห่ลกีเลี่ยงไม่ได้เมื่อกล่าวถงึแนวคดิเรื่อง “ยเูครนไม่ใช่รสัเซยี” ไม่สามารถใชก้ารได้อกี
ต่อไป จ าเป็นต้องมแีผนการทีเ่รยีกว่า “การต่อต้านรสัเซยี” ซึ่งเราจะไม่มวีนัยอมรบัมนั” (ย่อหน้า 
ที ่62 บรรทดัที ่3-4) 

(21) “Все ухищрения, связанные с проектом «анти-Россия», нам понятны. И мы никогда не 

допустим, чтобы наши исторические территории и живущих там близких для нас 

людей использовали против России”.  
“เราเขา้ใจถงึอุบายทัง้หมดที่เกีย่วกบัแผนการ “ต่อต้านรสัเซยี” และเราจะไม่ยอมใหด้นิแดนทาง
ประวตัิศาสตร์และผู้คนที่อาศยัอยู่ที่นัน่ที่ใกล้ชดิกบัเราใช้มนัเพื่อต่อต้านรสัเซีย ” (ย่อหน้าที่ 83 
บรรทดัที ่1-3) 
 

 จากตวัอยา่งที ่(20)-(21) พบการใชว้จันกรรมต่อตา้นเพือ่แสดงเจตนาของผูน้ ารสัเซยีในการแสดงความพรอ้ม
ที่จะด าเนินนโยบายหรือยุทธศาสตร์ต่างๆ ส าหรบัการป้องกนัภัยจากการสร้างความแตกแยกทัง้จากผู้คน  
ในรสัเซยีและผูค้นในยเูครนจากแผนการ “ต่อตา้นรสัเซยี” ของหน่วยงานทีเ่กีย่วขอ้งของยเูครน โดยสามารถมผีล
ต่อการพฒันาความสมัพนัธร์ะหว่างสองประเทศในอนาคตได ้
 
5.2.5 วาทกรรมอทิธพิลจากโลกตะวนัตกในยเูครน 

 วาทกรรมดงักล่าวน าเสนอปัจจยัภายในที่มผีลต่อการสรา้งความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซยีกบัยูเครนได้  
โดยให้ความส าคญักบัโลกตะวนัตกที่ถูกมองว่าเป็นศตัรูทางการเมืองกบัรสัเซียมาตัง้แต่ยุคสงครามเย็นและ 
ยุคสมยัจกัรวรรดริสัเซยี อาท ิเครอืจกัรภพโปแลนด์-ลทิวัเนีย อาณาจกัรออสเตรยี-ฮงัการ ีสหรฐัอเมรกิา โดยใช้
กลวธิทีางภาษาต่างๆ ไดแ้ก่ การปฏเิสธ การอา้งสาเหตุ และการใชถ้อ้ยค าหรอืวลทีีแ่สดงการแทรกแซงของชาติ
ตะวนัตกดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

 5.2.5.1 การปฏเิสธ 

 การปฏเิสธ เป็นกลวธิทีางภาษาในการแสดงความหมายในลกัษณะของการปฏเิสธ โดยในบรบิทดงักล่าว
สือ่ความถงึการปฏเิสธการกระท าหรอืความตอ้งการในการท าบางสิง่ ตามตวัอยา่งต่อไปนี้ 

(22) “Никогда Речи Посполитой не нужна была украинская культура и тем более казачья 

автономии”.  
“เครอืจกัรภพโปแลนด-์ลทิวัเนียไม่ไดต้อ้งการวฒันธรรมยเูครน ยิง่ไปกว่านัน้เขายงัไม่ตอ้งการใหม้ี
การปกครองตนเองของชาวคอซแซค” (ยอ่หน้าที ่63 บรรทดัที ่3-4) 

 
 จากตวัอย่างที ่(22) พบการใชร้ปูประโยคทีแ่สดงการปฏเิสธการยอมรบัและการเคารพของเครอืจกัรภพ
โปแลนด์-ลทิวัเนียทีม่ตี่อวฒันธรรมทอ้งถิน่ ตลอดจนการปกครองตนเองของชาวยเูครน ซึง่ใหค้วามหมายโดยนยั
ถึงความต้องการครอบครองและเปลี่ยนแปลงชาวยูเครนให้มีลักษณะเดียวกับเครือจักรภพดังกล่าว อาท ิ
เรื่องความเชื่อทางศาสนาที่ชาวยูเครนนับถือคริสต์ออร์โธดอกซ์  ในขณะที่เครือจักรภพนับถือคริสต์นิกาย
โรมนัคาทอลิก ตวับทดงักล่าวเป็นสิง่ยนืยนัถึงอทิธิพลของโปแลนด์-ลิทวัเนียที่เคยมีอิทธิพลและครอบครอง
ดนิแดนของยเูครนในชว่งศตวรรษที ่16 (Жильцов, 2018) 
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 5.2.5.2 การอา้งสาเหตุ 

 การอา้งสาเหตุเป็นการใชป้ระโยคเชงิเหตุผลของผูส้่งสารเพื่อสะทอ้นใหเ้หน็ถงึสาเหตุและความจ าเป็น
ของการกระท าหรอืการก าหนดนโยบายแห่งชาตขิองรฐั เพื่อการต่อต้านรฐัทีถู่กมองว่าเป็นศตัรูหรอือยู่ฝ่ายตรง
ขา้มเดยีวกบัตนตามตวัอยา่งต่อไปนี้ 

(23) “Вплоть до того, что украинцы якобы вообще не славяне, или, наоборот, что украинцы 
-это настоящие славяне, а русские, «московиты»,-нет. Подобные «гипотезы» стали 
всё чаще использовать в политических целях как инструмент соперничества между 

европейскими государствами”.  
“ถงึจุดทีม่กีารกล่าวอา้งว่าชาวยเูครนไมใ่ช่ชาวสลาฟโดยสิน้เชงิ หรอืไมก่ใ็นทางกลบักนั ชาวยเูครน
เป็นชาวสลาฟที่แท้จริง ในขณะที่ชาวรสัเซียหรือ “ชาวมสัโกวิท” ไม่ใช่ “สมมติฐาน” ดังกล่าว 
ถูกน ามาใชเ้พื่อจุดประสงค์ทางการเมอืงมากขึน้เรื่อยๆ ในฐานะเครื่องมอืของการแข่งขนัระหว่าง 
รฐัในยโุรป” (ยอ่หน้าที ่26 บรรทดัที ่4-7) 
 

 จากตวัอยา่งที ่(23) มกีารกล่าวสมมตฐิานทีม่เีป้าประสงคเ์พือ่การแบ่งแยกชาวรสัเซยีออกจากชาวยเูครน
ซึ่งถูกใชเ้ป็นสาเหตุของการด าเนินนโยบายเชงิการแข่งขนัและการแย่งชงิเชงิอ านาจของรฐัต่างๆ ในยุโรป ท าให้
สมมตฐิานขา้งตน้กลายเป็นเครือ่งมอืทางการเมอืง เพื่อสรา้งความชอบธรรมใหก้บัฝ่ายตรงขา้มของรสัเซยีในการ
ตดัยเูครนออกจากสมการของความสมัพนัธใ์นระดบัทวภิาคกีบัรสัเซยี 

 5.2.5.3 การใชถ้อ้ยค าหรอืวลทีีแ่สดงการแทรกแซงของชาตติะวนัตก 

 ในบรบิทของการแทรกแซงกจิการภายในของตะวนัตกมีการใช้ถ้อยค าหรือวลีในหลายลักษณะตาม
ตวัอยา่งต่อไปนี้ 

(24) “Западные страны напрямую вмешались во внутренние дела Украины, поддержали 

переворот”.  
“ประเทศตะวันตกได้แทรกแซงกิจการภายในของยูเครนโดยตรง สนับสนุนการรัฐประหาร”  
(ยอ่หน้าที ่64 บรรทดัที ่4-5) 

(25) “ Задолго до 2014 года, США и страны ЕС планомерно и настойчиво подталкивали 

Украину к тому, чтобы свернуть, ограничить экономическое сотрудничество с 

Россией”.  
“ก่อน ค.ศ. 2014 สหรฐัอเมรกิาและประเทศในสหภาพยุโรปผลกัดนัใหยู้เครนลดระดบัและจ ากดั
ความร่วมมอืทางเศรษฐกจิกบัรสัเซียอย่างเป็นขัน้เป็นตอนและอย่างสม ่าเสมอ” (ย่อหน้าที่ 61 
บรรทดัที ่1-3) 

(26) “ В среде польской элиты и некоторой части малороссийской интеллигенции 

возникали и укреплялись представления об отдельном от русского украинском 

народе”.  
“ความคดิเกีย่วกบัการแยกยเูครนใหเ้ป็นเป็นอสิระจากรสัเซยีเริม่ก่อตวัขึน้และไดร้บัการสนับสนุน
จากกลุ่มชนชัน้น าชาวโปแลนดแ์ละกลุ่มปัญญาชนชาวมาโลรสัเซยี” (ยอ่หน้าที ่57 บรรทดัที ่1-3) 
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 จากตวัอย่างที ่(24)-(26) พบการใชค้ ากรยิาทีแ่สดงถงึการกระท าทีแ่ทรกแซงยูเครนของชาตติะวนัตก
ต่างๆ ได้แก่ вмешались “แทรกแซง” свернуть “ลดระดบั” หรอืการใชค้ านาม представления “ความคดิ” 
(เกีย่วกบัการแยกยเูครนใหเ้ป็นอสิระจากรสัเซยี) จากวลหีรอืถอ้ยค าต่อไปนี้ вмешались во внутренние дела  
“แทรกแซงกจิการภายใน” подталкивали Украину к тому, чтобы свернуть, ограничить “ผลกัดนัให้
ยูเครนลดระดบัและจ ากดั” возникали и укреплялись представления “ความคดิเริม่ก่อตวัขึน้และไดร้บัการ
สนบัสนุน” ตวัแสดงของโลกตะวนัตกตามตวัอยา่งทีป่รากฏ อนัไดแ้ก ่สหรฐัอเมรกิา โปแลนด ์และประเทศอืน่ๆ ใน
กลุ่มสหภาพยุโรปล้วนมบีทบาทและเป็นปัจจยัภายนอกทีส่ าคญัต่อพฒันาการความสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซียกบั
ยเูครนอยา่งปฏเิสธไมไ่ด ้
 
5.3 วิถีปฏิบติัทำงสังคมและวฒันธรรมในบริบทประวติัศำสตร์ควำมสัมพนัธ์ระหว่ำงรสัเซียกับ

ยเูครน 
 
 ในส่วนนี้ผูว้จิยัจะพจิารณาถึงความสมัพนัธ์ระหว่างวาทกรรมหลกัๆ ทัง้  5 ตามทีม่กีารระบุและศึกษา 
ในตวับทขา้งตน้รว่มกบับรบิททางสงัคมและวฒันธรรม โดยเน้นถงึปัจจยัทางสงัคมและวฒันธรรมต่างๆ ทีม่ผีลต่อ
การสรา้งวาทกรรมในบทความของวลาดมิรี ์ปตูนิ สามารถแบ่งประเดน็ในการศกึษาไดด้งัต่อไปนี้ 
 
5.3.1 นโยบายต่างประเทศของรสัเซยีในภาพรวมและต่อยเูครน 

ปฏเิสธไมไ่ดว้่าปัจจยัการด าเนินนโยบายต่างประเทศของรสัเซยีก่อน ค.ศ. 2021 มผีลต่อการสรา้งวาทกรรม
ทีป่รากฏในบทความของวลาดมิรี ์ปูตนิ ทัง้นี้ท่ามกลางสถานการณ์ความไม่ลงรอยจากการพฒันาความสมัพนัธ์ 
ทีย่ ัง่ยนืกบักลุ่มประเทศต่างๆ ในโลกตะวนัตก การถูกกดีกนัในการเขา้ร่วมกลุ่มและสรา้งความร่วมมอืในภูมภิาค
ดงักล่าว รสัเซยีไดพ้ยายามปรบัเปลีย่นยทุธศาสตรใ์นการด าเนินนโยบายต่างประเทศให้สอดรบักบัปรากฏการณ์
ที่เปลี่ยนแปลงไป การเปลี่ยนแปลงกระแสแนวคิด “มหาทวีปยุโรป” (Greater Europe) ที่ให้ความส าคญักบั
ประเทศต่างๆ ในยโุรปและถอืเป็นสว่นหนึ่งของยโุรปของมคิาอลิ กอรบ์าชอฟ (Mikhail Gorbachev) ผูน้ าสหภาพ
โซเวียตคนสุดท้ายเขา้สู่แนวคิดมหาทวีปยูเรเชีย (Greater Eurasia) ในการเชื่อมต่อโลกของยุโรปกบัเอเชยี
ตะวันออกเข้าด้วยกันของวลาดิมีร์ ปูติน ที่มาพร้อมกับการยึดโยงแนวคิดประชาธิปไตยแบบมีอธิปไตย 
(sovereign democracy) กล่าวคอื เป็นรปูแบบประชาธปิไตยทีอ่ยู่ในขอบเขตของอธปิไตยของตนโดยไม่ตอ้งผา่น
การตรวจสอบและแทรกแซงจากโลกตะวนัตก (Escobar, 2021) โดยในช่วง ค.ศ. 2018-2020 รสัเซยีมนีโยบาย
ต่างประเทศแบบหลายทศิทางและหนัมาใหค้วามส าคญักบัโลกตะวนัออกมากขึน้อยา่งเหน็ไดช้ดั ไมว่่าจะเป็นการ
มุ่งความสนใจไปที ่“หุน้ส่วนทางยุทธศาสตร์ทีค่รอบคลุมกบัประเทศจนี” การสรา้งความสมัพนัธ์กบัมหาอ านาจ
แห่งเอเชียอื่นๆ มากขึ้น อาทิ ญี่ปุ่ น อินเดีย ตลอดจนความสมัพนัธ์กบัประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
นอกจากนี้ยงัมยีทุธศาสตรใ์นการเสรมิสรา้งรสัเซยีเป็นผูส้นบัสนุนหลกัทางเศรษฐกจิ ตลอดจนผูท้ีม่บีทบาทในการ
สรา้งความมัน่คงในภูมภิาควางตนเป็นพลเมอืงทีด่ขีองภูมภิาคและเวทกีารเมอืงระหว่างประเทศ (กฤษฎา พรหมเวค, 
2565, น. 113) 

นอกจากยุทธศาสตรต์่างๆ ขา้งตน้ รสัเซยียงัคงใหค้วามส าคญักบัประเดน็ดา้นความมัน่คงโดยเฉพาะใน
บรเิวณประเทศรอบขา้งอย่างกรณีของยูเครน ตามมุมมองของรสัเซยีการกลายเป็นรฐัปรปักษ์ในพื้นทีพ่รมแดน 
ติดกบัตนย่อมเป็นสิง่ที่สร้างภยัคุกคามด้านความมัน่คงได้ ท่ามกลางบรบิทของสมรภูมกิารปะทะกนัระหว่าง
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รสัเซยีกบัโลกตะวนัตก ยูเครนจงึถูกตคีวามจากรสัเซยีว่าสามารถถูกครอบง าโดยตะวนัตกเพื่อใชเ้ป็นเครื่องมอื
ส าหรบัการปะทะและการท าสงครามได ้อาท ิกรณีการครอบครองน่านน ้าบรเิวณทะเลด า (Black Sea) และทะเล
อาซอฟ (Sea of Azov) ของยูเครน ซึ่งตะวนัตกสามารถใชพ้ื้นทีด่งักล่าวเพื่อจ ากดัขดีความสามารถของรสัเซยี 
ตลอดจนประเดน็การตัง้ฐานขปีนาวุธใกลเ้มอืงเบลโกรดั (Belgorod) ของรสัเซยีทีส่ามารถโจมตรีสัเซยีไดใ้นเวลา
อนัสัน้ (Апухтин, 2018) และภายหลงัวิกฤตการณ์ทางการเมอืงใน ค.ศ. 2014 ส่งผลกระทบต่อความสมัพนัธ์
ระหว่างรสัเซยีกบัยเูครนในภาพรวม ตามความประสงคข์องรสัเซยีในกรอบเวลาดงักล่าว คอื การเหน็ยเูครนเป็น
รฐัอสิระและไม่ถูกครอบง าจากโลกตะวนัตก การฟ้ืนฟูความสมัพนัธ์ระหว่างกนั (Апухтин, 2018) ประเดน็ต่างๆ 
จงึสมัพนัธ์กบั “วาทกรรมการมจีุดร่วมทางประวตัศิาสตร์ระหว่างรสัเซยีกบัยเูครน” “วาทกรรมการสนับสนุนและ
สง่เสรมิยเูครนของรสัเซยี” ในบทความของวลาดมิรี ์ปตูนิ  

 
5.3.2 ปรากฏการณ์ของภมูริฐัศาสตรใ์นดนิแดนยเูรเชยีและตวัแสดงทางการเมอืงระหว่างประเทศ 

ใน ค.ศ. 2021 ทีเ่ป็นช่วงเวลาของการเผยแพร่บทความของวลาดมิรี ์ปูตนิ ระบบโลกกา้วเขา้สู่การทวน
กระแสโลกาภิวัตน์ (Deglobalization) อันมีผลมาจากหลายปัจจัย ไม่ว่าจะเป็นการเกิดโรคระบาดโควิด 
ที่ส่งผลต่อการล็อกดาวน์ตามเมืองใหญ่ของจีน กระทบต่อห่วงโซ่อุปทานของโลก ความตึ งเครียดในทาง 
ภมูริฐัศาสตร3์ ระหว่างจนีกบักลุ่มประเทศในโลกตะวนัตก (นอกจากนี้ยงัมปัีจจยัดา้นสงครามรสัเซยีและยเูครนซึง่
เกดิขึน้ในอกีหนึ่งปีถดัไป เป็นตวัเร่งกระแสดงักล่าวด้วย) และการทวนกระแสโลกาภวิตัน์นี้ท าใหป้ระเทศต่างๆ 
หนัมาใหค้วามส าคญักบัการพฒันาเศรษฐกจิในประเทศมากขึน้พรอ้มกนักบัพึง่พาประเทศอื่นใหน้้อยลง แต่ในอกี
นยัยะหนึ่งกระแสดงักล่าวส่งผลใหป้ระเทศต่างๆ โดยเฉพาะอยา่งยิง่มหาอ านาจของโลกต่างพยายามหาพนัธมติร
เพือ่รกัษาฐานอ านาจ ตลอดจนการเขา้ถงึทรพัยากรของตน สมรภมูกิารแขง่ขนัเชงิอ านาจทีส่ าคญัแห่งหนึ่งของโลก
คอืดนิแดนยเูรเชยี ตามความหมายของชบกิเนียฟ เบรซนิสก ี(Zbigniew Brzezinski) ครอบคลุมดนิแดนต่างๆ ในยโุรป 
กลุ่มประเทศต่างๆ ที่เกดิขึ้นหลงัการล่มสลายของสหภาพโซเวยีต (รสัเซียและประเทศต่างๆ ในเอเชยีกลาง) 
ประเทศในภมูภิาคทรานคอเคซสั ตลอดจนเอเชยีตะวนัออก (โกวทิ วงศส์รุวฒัน์, 2550) โดยมปีระเทศมหาอ านาจ 
ซึง่เป็นตวัแสดงหลกัในการสรา้งเขตอทิธพิลในภมูภิาค ไดแ้ก ่รสัเซยี จนี และสหรฐัอเมรกิา 

รสัเซยีปรบัเปลีย่นยุทธศาสตรใ์นการใหค้วามส าคญักบัแนวคดิมหาทวปียเูรเชยีเพื่อเชื่อมภูมภิาคยุโรป
และเอเชยีเขา้ดว้ยกนั (Escobar, 2021) ประกอบกบัความตอ้งการรกัษาเขตอทิธพิลของตนในยเูรเชยีและมุง่เน้นไปที่
ประเทศรอบขา้ง โดยเฉพาะกลุ่มประเทศเอเชยีกลางซึง่เคยเป็นสว่นหนึ่งของสหภาพโซเวยีต ดงัจะพบไดจ้ากการ
รวมกลุ่มทัง้มติิเศรษฐกจิและความมัน่คง อาท ิสหภาพเศรษฐกจิยูเรเชยี (Eurasia Economic Union: EAEU) 
องค์การสนธิสัญญาความมัน่คงร่วมกัน (Collective of Security Treaty Organization: CSTO) ในขณะที่จีน
ขบัเคลื่อนนโยบายผา่นโครงการ “แถบเศรษฐกจิเสน้ทางสายไหม” หรอื “One Belt and One Road” เพือ่เชือ่มโยง
เศรษฐกจิของทวีปเอเชยี แอฟรกิาและยุโรปเขา้ด้วยกนั ครอบคลุม 65 ประเทศ 6 ภูมภิาค ซึ่งจะมปีระชากร
รวมกนัคดิเป็นร้อยละ 62.3 ของประชากรโลก (สุมาลี สุขดานนท์, 2562) นอกจากนี้ยงัเน้นความร่วมมอืทาง
เศรษฐกจิและความมัน่คงร่วมกบัรสัเซยีและประเทศในเอเชยีกลาง ในประเดน็ดา้นความมัน่คงมุ่งเน้นการรบัมอื
กบักลุ่มแบ่งแยกดนิแดน กลุ่มก่อการร้าย กลุ่มหวัรุนแรงในภูมภิาค ทางด้านสหรฐัอเมรกิาแมว้่าจะอยู่ห่างจาก 

                                                
3 ภูมริฐัศาสตรแ์สดงถงึความเชื่อมโยงระหว่างภูมศิาสตร์กบัรฐัศาสตร ์โดยสามารถนิยามความหมายว่าเป็นสิง่ต่างๆ  

ที่มคีวามเกี่ยวขอ้งกบัอ านาจ ผลประโยชน์สาธารณะ ความขดัแย้ง เป็นการแข่งขนัชงิอ านาจและอิทธพิลทางการเมอืงในอาณาเขต
นัน้ๆ โดยพฤตกิรรมต่างๆ สง่ผลกระทบต่อประชาชนทีพ่ านกัอยู ่(ธโสธร ตูท้องค า, 2566, น. 78) 
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ใจกลางของดนิแดนยเูรเชยีมากทีส่ดุ แต่กม็คีวามประสงคจ์ะป้องกนัการขยายอ านาจของรสัเซยีในภูมภิาค มกีาร
สร้างความร่วมมือกับประเทศในเอเชียกลางผ่านนโยบายด้านความมัน่คงและการทหาร และเผยแพร่
ประชาธปิไตยและสทิธมินุษยชน อาท ิการตัง้ฐานทพัในอุซเบกซิสถานและครีก์ซิสถานช่วงก่อน ค.ศ. 2014 (กตมิา 
พ่วงชงิงาม, 2562, น. 161-163) นอกจากนี้ สหรฐัอเมรกิายงัมพีนัธมติรทีส่ าคญัจากโลกตะวนัตก ไม่ว่าจะเป็น
สหภาพยุโรปและนาโต้ เพื่อสามารถใชปิ้ดล้อมอทิธพิลของรสัเซยีผ่านกรณีของยเูครน ดงัจะพบไดจ้ากนโยบาย
การขยายสมาชกิภาพของสหภาพยโุรปมาทางทศิตะวนัออก ตลอดจนการขยายตวัของสมาชกิองคก์ารนาโต ้โดยการ
สรา้งความสมัพนัธ์กบัยูเครนและความพยายามในการหารอืการเขา้เป็นสมาชกิของยูเครนในหน่วยงานต่างๆ 
ขา้งตน้ รสัเซยีมองว่าเป็นภยัคุกคามดา้นความมัง่คง (พรชยั เทพปัญญา และคณะ, 2564, น. 88) ปัจจยัดงักล่าว
จงึสอดคลอ้งกบัมมุมองของผูน้ ารสัเซยีใน “วาทกรรมการต่อตา้นรสัเซยี” และ “วาทกรรมอทิธพิลจากโลกตะวนัตก
ในยเูครน” 

 
5.3.3 เอกลกัษณ์ของชาวยเูครนภายใตก้ารสนบัสนุนจากรฐัและชนชัน้น า 

 ภายหลังการล่มสลายของสหภาพโซเวียต ยูเครนกลายเป็นรฐัอิสระที่มีอธิปไตยของตน การสร้าง
เอกลกัษณ์ความเป็นชาตขิองภาครฐัเป็นนโยบายระดบัชาตทิีส่ าคญั เพื่อสามารถสรา้งเสถยีรภาพ ความมัน่คง 
ความเป็นเอกภาพ น ามาสูค่วามเจรญิกา้วหน้าในดา้นเศรษฐกจิ สงัคมและดา้นอืน่ๆ ของตนได ้อยา่งไรกด็ภีาครฐั
ของยเูครนตอ้งเผชญิกบัโจทย์ส าคญัทีท่า้ทายนโยบายการสรา้งชาตดิงักล่าว โดยมสีาเหตุมาจากความแตกต่าง
ด้านแนวความคดิ ความเชื่อ โครงสร้างทางกายภาพระหว่างยูเครนในภูมภิาคตะวนัตกกบัยูเครนในภูมิภาค
ตะวนัออก กล่าวคอื ปัจจยัทางเศรษฐกจิเป็นสิง่ผลกัดนัใหยู้เครนต้องให้ความส าคญักบัภูมภิาคตะวนัออกของ
ประเทศ เนื่องจากอุตสาหกรรมทีม่ศีกัยภาพและเทคโนโลยขี ัน้สงูกระจุกตวัอยู่ในภูมภิาคดงักล่าวเป็นหลกั ในขณะที่
ปัจจยัด้านการเมอืงและการสร้างอุดมการณ์ของชาติโดยรฐัและชนชัน้น าอยู่ในภูมภิาคตะวนัตกของประเทศ 
เนื่องจากมคีวามเขม้แขง็ในการสรา้งเอกลกัษณ์ของชาตแิละความเขม้แขง็ทางการเมอืงของประเทศ (Колосов, 
2020, c. 445-446) นอกจากนี้  ยูเครนภาคตะวันออกมกัมีความผูกพนัเชิงชาติพนัธุ์และความใกล้ชิดกบัรสัเซีย 
ในขณะทีย่เูครนทางตะวนัตกยดึหลกัประชาธปิไตยและมคีวามสมัพนัธอ์นัดกีบัโลกตะวนัตก  

 ยเูครนถกูขบัเคลื่อนทางการเมอืงโดยรฐัและชนชัน้น าซึง่เป็นตวัแทนจากภมูภิาคตะวนัตกเป็นหลกัและมี
นโยบายในการตตีวัออกห่างจากรสัเซยีและมรดกความเป็นสหภาพโซเวยีต ยกตวัอย่างกรณีค ากล่าวของ ลโีอนิด  
คุชมา (Leonid Kuchma) อดีตประธานาธิบดียูเครน เนื่องในโอกาสครบรอบสามสบิปีวนัประกาศเอกราชของ
ประเทศในช่วง ค.ศ. 2021 ว่าความส าเรจ็หลกัของยเูครน คอื การไมไ่ปรวมกบัรสัเซยีอกีครัง้ หรอืโอเมเลยีน ปรทิซคั 
(Omeljan Pritsak) นกัประวตัศิาสตรช์าวยเูครนทีม่ทีศันะในการแลกเปลีย่นประชากรระหว่างกนั กล่าวคอื ชาวยเูครน
กว่า 7 ลา้นคนทีอ่าศยัอยู่ในรสัเซยีควรกลบัยเูครน ในขณะทีช่าวรสัเซยีทีอ่ยูใ่นยเูครนควรกลบัไปยงัประเทศบา้นเกดิ
ของตน (Миллер, 2022) ตามมุมมองของกลุ่มชนชัน้น าทางการเมอืงของยเูครน การกลายเป็นรฐัสมยัใหมข่อง
ยเูครนไดอ้ย่างสมบูรณ์ตอ้งมวีฒันธรรมในสงัคมเป็นเนื้อเดยีวกนั เพื่อหลกีเลีย่งความแตกแยกทีส่ามารถเกดิขึน้ได ้
นักอุดมการณ์และภาครฐัของยูเครนจงึเริม่สรา้งเอกลกัษณ์ทางการเมอืงเพื่อรวมพลเมอืงเป็นหนึ่งเดยีวโดยไม่
ค านึงถึงชาติพนัธุ์ ภาษา ศาสนา โดยเน้นหลกัการยูเครนตามแบบภูมภิาคตะวนัตกเป็นหลัก หนึ่งในวิธีการ
เสรมิสรา้งเอกลกัษณ์ความร่วมมอืระดบัชาตแิละสรา้งยูเครนใหเ้ป็นรฐัอิสระในยุโรปตามทศันะของนักวชิาการ 
ชาวรสัเซยี คอื การใชน้โยบายในการต่อตา้นรสัเซยี (อาท ิการปฏเิสธวฒันธรรมของชาวสลาฟตะวนัออก การยอมรบั
ในหลกัการภูมริฐัศาสตร์จากตะวนัตก) (Колосов, 2020, c. 446) บรบิทดงักล่าวส่งผลต่อการสรา้ง “วาทกรรม
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ผูน้ าและชนชัน้น ายเูครนในฐานะอุปสรรคของการสานสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซยีกบัยเูครน” และ “วาทกรรมการต่อต้าน
รสัเซยี” ในบทความของผูน้ ารสัเซยี 
 
 
6. สรปุและอภิปรำยผลกำรวิจยั 
 

วาทกรรมวเิคราะหเ์ชงิวพิากษ์เปิดโอกาสใหเ้กดิการตัง้ค าถามต่อการรบัรูข้อ้มลูต่างๆ ตลอดจนสามารถ
น าไปสู่การศกึษาเพื่อเขา้ถงึความไม่เท่าเทยีมของผู้คนที่เกดิขึน้ในสงัคม (Van Dijk, 2005, p. 352) การศกึษา
บทความ “ว่าดว้ยความเป็นหนึ่งเดยีวกนัทางประวตัศิาสตรข์องชาวรสัเซยีและยูเครน” (On the Historical Unity 
of Russians and Ukrainians) ของวลาดิมรี์ ปูติน ผู้น ารสัเซียใน ค.ศ. 2021 ผ่านแนวคดิทฤษฎีดงักล่าวท าให้
เข้าใจการใช้วาทกรรมต่างๆ ที่ถูกร้อยเรียงถ้อยค าด้วยกลวิธีทางภาษา อาทิ การใช้วลีหรือถ้อยค าเฉพาะ  
ในประเดน็นัน้ๆ การใชม้ลูบท การใชอุ้ปลกัษณ์ การใชว้จันกรรมต่อตา้น การปฏเิสธ การอา้งสาเหตุ ทัง้นี้กลวธิี
ทางภาษาทีป่รากฏในบทความของผูน้ ารสัเซยีมบีทบาทส าคญัในการประกอบสรา้งความหมายทัง้ความหมาย
โดยตรงและความหมายแฝงทีม่อีทิธพิลต่อการสรา้งความเขา้ใจ การก าหนดความคดิของผูร้บัสารได ้อาท ิการใช้
ถ้อยค าเพื่อแสดงถึงความเป็นหนึ่งเดยีวกนัในรากเหงา้ทางประวตัศิาสตร์ระหว่างรัสเซยีกบัยูเครนโดยการใช ้
มูลบท การบอกเล่าถึงบทบาทของผู้น ายูเครนและชาติตะวนัตกในฐานะผู้สร้างอุปสรรคความสมัพนัธ์ระหว่าง
รสัเซยีกบัยเูครนโดยการใชค้ าอปุลกัษณ์ การใชว้ลหีรอืถอ้ยค าในประเดน็ดงักล่าว   

อาจกล่าวไดว้่าการใชก้ลวธิทีางภาษาถกูน ามาใชใ้นการสรา้งวาทกรรมและกลายเป็นเครือ่งมอืหนึ่งทีท่รง
อ านาจสามารถครอบง าความคดิของผูค้นได้ โดยเฉพาะหากถ้อยค านัน้ถูกสรา้งขึน้จากผูก้ าหนดนโยบาย หรอื  
ผูท้รงอทิธพิล หากพจิารณาถงึวถิปีฏบิตักิารทางวาทกรรมจากบทความดงักล่าว ถอ้ยค าต่างๆ ถูกน าเสนอเป็น
ภาษารสัเซยีผ่านเวบ็ไซต์ kremlin.ru แหล่งขอ้มลูทางการของรสัเซยี วาทกรรมทีป่รากฏจงึดูมนี ้าหนักและสรา้ง
ความชอบธรรมใหก้บัภาครฐัของรสัเซยีเพื่อก าหนดทศิทางความเชื่อของผูค้นชาวรสัเซยีได ้อยา่งไรกด็ ีเนื่องจาก
ตวับทความมกีารน าเสนอเป็นภาษายูเครนและภาษาองักฤษ กลุ่มเป้าหมายในการรบัสารจึงครอบคลุมไปถงึ 
ชาวยเูครน (รวมภาครฐัและชนชัน้น า) และชาวต่างชาต ิโดยเฉพาะอยา่งยิง่นกัการเมอืงจากฝัง่ตะวนัตก 

เป็นทีส่งัเกตว่าวาทกรรมหลกัทีป่รากฏในบทความของผูน้ าอนัประกอบไปดว้ย “วาทกรรมการมจีุดร่วม
ทางประวตัศิาสตร์ระหว่างรสัเซยีกบัยเูครน” “วาทกรรมการสนับสนุนและส่งเสรมิยเูครนของรสัเซยี” “วาทกรรม
ผูน้ าและชนชัน้น ายูเครนในฐานะอุปสรรคของการสานสมัพนัธ์ระหว่างรสัเซยีกบัยูเครน” “วาทกรรมการต่อตา้น
รัสเซีย” และ “วาทกรรมอิทธิพลจากโลกตะวันตกในยูเครน” ถูกเชื่อมโยงอยู่บนพื้นฐานของการตีความ 
ประวตัศิาสตรค์วามสมัพนัธข์องรสัเซยีและยเูครนผา่นมมุมองของผูน้ าและภาครฐัรสัเซยี เพือ่เป็นสิง่ย า้เตอืนไปยงั
รฐัและชนชัน้น าของยูเครนถึงความส าคญัในการรกัษาความสมัพนัธ์ของทัง้สองประเทศและเตือนถึงผลเสีย  
ทีอ่าจจะเกดิขึน้จากการด าเนินนโยบายทีผ่ดิพลาดของชนชัน้ปกครองของยูเครน สอดคลอ้งกบังานของโรชโคฟสก ี
ทีก่ล่าวถงึสาระส าคญัของบทความของวลาดมิรี ์ปูตนิ ในฐานะค าเตอืนทางประวตัศิาสตร์ทีช่นชัน้น าของยูเครน
ควรใหค้วามส าคญั โดยเฉพาะผูท้ีน่ิยมตะวนัตกทีไ่ม่เขา้ใจถงึรากเหงา้ทางจติวญิญาณและการมปีระวตัศิาสตร์
ร่วมกนัของรสัเซยีและยเูครน (Рожковский, 2022) อย่างไรกด็ ีวาทกรรมทีม่ผีลต่อการครอบง าความคดิไดร้บักระแส
ตกีลบัจากหลายฝ่าย โดยเฉพาะนกัวชิาการชาวยเูครนทีพ่ยายามสะทอ้นใหเ้หน็ถงึขอ้ผดิพลาดและความพยายาม
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ในการครอบง าการตีความประวัติศาสตร์ของรัสเซียแต่เพียงล าพัง หรือการแสดงความเห็นต่างในข้อมูล 
ทางประวตัศิาสตรค์วามสมัพนัธข์องทัง้สองชนชาต ิ 

ตวัอย่างจากบรบิททีเ่หน็ต่างไปจากบทความของผูน้ ารสัเซยี ไดแ้ก่ การปฏเิสธความเป็นมาโลรสัเซยีใน
ฐานะที่เป็นส่วนส าคญัของยูเครน การโจมตีแนวคดิความเป็นหนึ่งเดียวของชาวสลาฟ (รสัเซีย ยูเครน และ
เบลารุส) ว่าเป็นภาพลวงตาทางประวตัิศาสตร์ของผู้คลัง่ไคล้ลทัธจิกัรวรรดินิยมรสัเซยี (Хоменко & Зотова, 
2021) การชี้ใหเ้หน็ถงึความแตกต่างของภาษารสัเซยีโบราณและภาษายเูครนโบราณทีไ่ม่ใช่เพยีงในระดบัของ
ภาษาถิ่นเท่านัน้ การน าเสนอเนื้อหาของบทความเต็มไปด้วยลัทธิชาตินิยมเปรยีบกบัหนังสอื “การต่อสู้ของ
ขา้พเจา้” (Mein Kampf) ของอดอล์ฟ ฮติเลอร ์(Ткачук, 2021) การปฏเิสธว่าเป็นความช่วยเหลอืของรสัเซยีเรื่อง
การก าหนดราคาก๊าซธรรมชาตใิหย้เูครน เนื่องจากราคามวีตัถุประสงคท์างการเมอืง การแสดงถงึอ านาจอธปิไตย
ของยูเครนที่มีสิทธิในการให้กองก าลังต่างชาติอยู่ในดินแดนของตน (Слипченко & Перевощиков, 2021)  
การเปรยีบความสมัพนัธ์แบบพีน้่องของชาวรสัเซยีและยเูครนว่าเป็นเพยีงมายาคตทิีก่ าหนดขึน้โดยผูน้ ารสัเซยี
เพื่อสรา้งความชอบธรรมในการรบัมรดกทางประวตัศิาสตร์ทีย่ ิง่ใหญ่ในอดตี การท าใหป้ระวตัิศาสตร์ของรสัเซีย 
มคีวามเก่าแก่และน่าเชื่อถอื การยดึในแนวคดิแบบจกัรวรรดนิิยมทีส่ามารถน าไปสู่การผนวกพืน้ทีข่องชาตพินัธุ์
ต่างๆ ตัง้แต่ในอดตีถงึปัจจุบนั (Масненко, 2018, c. 205-207) 

ในกรอบของวิถีปฏิบตัิทางสงัคมและวฒันธรรมจากบทความของวลาดิมรี์ ปูติน เป็นปัจจยัที่มผีลต่อ 
การสร้างวาทกรรมต่างๆ ทัง้ห้าอนัประกอบด้วยการด าเนินนโยบายต่างประเทศของรสัเซียในภาพรวมและ 
ต่อยเูครน ปรากฏการณ์ของภูมริฐัศาสตรใ์นดนิแดนยเูรเชยีและตวัแสดงทางการเมอืงระหว่างประเทศ ตลอดจน
ปัจจยัดา้นเอกลกัษณ์ของชาวยเูครนภายใตก้ารสนับสนุนจากรฐัและชนชัน้น า เมื่อน ามาพจิารณาควบคู่กบัการสรา้ง
วาทกรรมสะทอ้นให้เห็นถึงการให้ความส าคญักบัรฐัและชาตริสัเซยีเพื่อปกป้องดนิแดนของตนจากภยัคุกคาม
ภายนอกด้านความมัน่คงโดยเฉพาะโลกตะวนัตกที่รสัเซียมองว่าเขา้แทรกแซงและมอีทิธพิลในดนิแดนยูเครน 
สอดคล้องกบัแนวคดิผลประโยชน์แห่งชาตใินด้านความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศ “ในการปกป้องหรอืรกัษาไว้ซึ่ง 
อตัลกัษณ์ทางกายภาพ การเมอืง และวฒันธรรมใหห้ลุดพน้จากการรุกรานจากชาตอิื่น” (Morgenthau, 1952, p. 973) 
บรบิทของวาทกรรมจึงไม่ได้เกี่ยวขอ้งเพยีงความสมัพนัธ์ในระดบัทวภิาคขีองรสัเซยีและยูเครนเท่านัน้ แต่ยงั
สะทอ้นถงึการแย่งชงิและแสวงหาผลประโยชน์เชงิอ านาจของประเทศมหาอ านาจต่างๆ โดยมยีเูครนเป็นหนึ่งใน
สนามการแข่งขนัส าคญั สิง่เหล่านี้มคีวามเชื่อมโยงกบัแนวคดิเรื่องการเมอืงเกี่ยวพนัของเจมส์ เอน็ . รอสนาว 
(Rosenau, 1969) ว่าปรากฏการณ์หรอืพฤตกิรรมทีเ่ริม่ขึน้จากระบบของประเทศหนึ่งย่อมมผีลต่อระบบของอกี
ประเทศหนึ่งผา่นปัจจยัภายใน (ตวัแสดงซึง่เป็นกลุ่มผูน้ าประเทศมหาอ านาจต่างๆ ทศันคตซิึง่เป็นอดุมการณ์ทาง
การเมอืงทีแ่ตกต่างกนั) ปัจจยัภายนอก (สภาพแวดลอ้มภมูภิาค โดยเฉพาะการแขง่ขนัของมหาอ านาจในภูมภิาค
ยเูรเชยี) นอกจากนี้ สิง่ทีอ่ยู่เบื้องลกึของการสรา้งวาทกรรมของวลาดมิรี ์ปูตนิบรรยายถงึปรากฏการณ์ความคดิ
ทางการเมอืงของอนุรกัษ์นิยมทีฝั่งรากลกึมาตัง้แต่ยุคจกัรวรรดขิองชนชัน้น ารสัเซยี การหวนระลกึถงึความส าคญั
และความยิง่ใหญ่ของประวตัศิาสตรร์สัเซยีในอดตี การเป็นตวัแทนทางจติวญิญาณของออรโ์ธดอกซ ์ซึง่จะมผีลต่อ
การสร้างความชอบธรรมในการด าเนินนโยบายเชงิรุกต่อยูเครนในเวลาต่อมาและสามารถสรา้งผลกระทบต่อ
ความสมัพนัธร์ะลอกใหมท่ีอ่าจท าใหเ้หน็ถงึความพรา่เลอืนของเสน้ชยัแหง่ความประนีประนอมทีม่มีากขึน้ 
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 บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาเปรียบเทียบมโนอุปลักษณ์
เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ในประเทศไทยในวาทกรรมสื่อภาครฐัภาษาไทย
ด้วยแนวคิดมโนอุปลกัษณ์ตามมุมมองภาษาศาสตร์ปรชิานและหน้าที่ของ 
มโนอุปลักษณ์ เก็บข้อมูลจากวาทกรรมสื่อภาครัฐในการแพร่ระบาดของ 
โรคไข้หวัดใหญ่สายพันธุ์ใหม่ 2009 และโรคโควิด-19 รวม 261 ตัวบท  
ผลการศึกษาพบว่าในกรณีของโรคไข้หวัดใหญ่สายพนัธุ์ใหม่ 2009 พบ 
มโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุ์ใหม่ 2009 คอื ขา้ศกึศตัร]ู [ไขห้วดัใหญ่
สายพนัธุใ์หม ่2009 คอื คนรา้ย] [ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม ่2009 คอื อทุกภยั] 
[ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุ์ใหม่ 2009 คอื ครอบครวั] และ [ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุ์
ใหม่ 2009 คอื วญิญาณรา้ย] ส่วนในกรณีของโรคโควดิ-19 พบมโนอุปลกัษณ์ 
[โควดิ-19 คอื ขา้ศกึศตัร]ู [โควดิ-19 คอื คู่ชก] [โควดิ-19 คอื อุทกภยั] [โควดิ-
19 คือ บุคคล] และ [โควิด-19 คือ อคัคีภัย] มโนอุปลักษณ์เกี่ยวกับภาวะ 
โรคระบาดใหญ่ทัง้สองครัง้พบแบบเปรียบที่เหมือนและต่างกันเนื่องจาก
ลกัษณะและความรนุแรงของโรค ขณะทีห่น้าทีข่องมโนอุปลกัษณ์ทีพ่บมหีน้าที่
ถ่ายทอดความคดิ หน้าที่ถ่ายทอดความคดิและบุคคลสมัพนัธ์ และหน้าที่
เรยีบเรยีงความ นอกจากนี้ มโนอปุลกัษณ์ทีพ่บแสดงใหเ้หน็บทบาทของภาษา
ในการจดัการสงัคมยามวกิฤตดว้ย 
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 The paper aims at analyzing and comparing the conceptual 
metaphors related to the pandemics in Thailand in Thai government media 
discourse by adopting Conceptual Metaphor Theory and the concept of 
Functions of Metaphor.  The data were collected from government media 
discourse published during the 2009 H1N1 Flu Pandemic and the COVID-
19 pandemic. In total, 261 texts were gathered. The analysis reveals that 
in the case of the 2009 H1N1 Flu pandemic, the metaphors found include 
2009 H1N1 FLU IS AN ENEMY, 2009 H1N1 FLU IS A CRIMINAL, 2009 
H1N1 FLU IS A FLOOD, 2009 H1N1 FLU IS A FAMILY, and 2009 H1N1 
FLU IS AN EVILS SPIRIT. As for the case the of the COVID-19 pandemic, 
the metaphors found include COVID-19 IS AN ENEMY, COVID-19 IS  
A BOXER, COVID- 19 IS A FLOOD, COVID- 19 IS A PERSON, and 
COVID-19 IS A FIRE. These metaphors share some similarities. However, 
there still exist some differences between these two sets of conceptual 
metaphors due to the differences between the two pandemics in terms of 
characteristics and degree of severity.  The metaphors adopted in this 
discourse serve ideational function, ideational and interpersonal function, 
and textual function. Moreover, the analysis of these conceptual metaphors 
sheds light on the roles and functions of language for crisis management. 
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1. บทน ำ 
  
 โรคระบาดใหญ่ (Pandemic) เป็นการแพรร่ะบาดของโรคอยา่งรวดเรว็ทัว่โลก มลีกัษณะส าคญัคอืผูค้นยงัไม่มี
ภูมคิุม้กนัต่อโรค ส่งผลใหม้จี านวนผูป่้วยจ านวนมาก จงึต้องมกีารเตรยีมการรบัมอื ป้องกนัควบคุมโรคเป็นอย่างด ี
(คณะแพทยศาสตรโ์รงพยาบาลรามาธบิด ีมหาวทิยาลยัมหดิล, 2563, น. 27-28) ทัง้นี้ โรคระบาดอยู่คู่กบัมนุษยชาต ิ
มานานแล้วดงัมหีลกัฐานบนัทกึไว้หลายครัง้ อาท ิกาฬโรค (Plague) โรคหดัและฝีดาษ (Smallpox and Measles) 
อหวิาตกโรค (Cholera) โรคเอดส ์(AIDS) โรคซารส์ (SARS) โรคไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม ่2009 (A H1N1 Flu)1 กระทัง่
ล่าสุดคอืโรคตดิเชือ้ไวรสัโคโรนา 2019 (โควดิ-19)2 (HISTORY, 2020) และโรคระบาดดงักล่าวกเ็ป็นโรคระบาดทีเ่คย
เกดิขึน้และก าลงัเกดิขึน้ในประเทศไทย 

 โรคระบาดใหญ่ทีเ่กดิขึน้ในประเทศไทย 2 ทศวรรษล่าสุดเป็นโรคตดิเชื้อทางเดนิหายใจ ได้แก่ โรคไขห้วดั
ใหญ่ฯ 2009 เกิดจากเชื้อไวรสัสายพนัธุ์ A ชนิด H1N1 (A H1N1) เริ่มแพร่ระบาดราวเดือนเมษายน พ.ศ. 2552  
ณ ประเทศเมก็ซโิกก่อนแพร่กระจายไปทัว่โลกรวมถงึประเทศไทย ท าใหม้จี านวนผูป่้วย 30,000 กว่ารายและเสยีชวีติ
อกี 157 ศพ (สมาคมโรคตดิเชือ้ในเดก็แห่งประเทศไทย, 2553) และโรคโควดิ-19 เกดิจากเชือ้ไวรสั SARS-CoV-2 เริม่
แพรร่ะบาดทีป่ระเทศจนีเมือ่ปลาย พ.ศ. 2562 กอ่นจะแพรร่ะบาดไปทัว่โลก (องคก์ารอนามยัโลก, 2563) ในประเทศไทย
เริม่แพร่ระบาดตัง้แต่เดอืนมนีาคม พ.ศ. 2563 และแพร่ระบาดซ ้าหลายระลอก ส่งผลใหม้จี านวนผูป่้วยยนืยนัสะสม 
4,681,309 คน และเสยีชวีติ 32,764 ศพ (ขอ้มูล ณ วนัที่ 30 กนัยายน พ.ศ. 2565) (ศูนย์ปฏิบตัิการด้านนวตักรรม
การแพทยแ์ละการวจิยัและพฒันา, 2565)3 จงึอาจกล่าวไดว้่าโรคระบาดใหญ่เป็นภาวะวกิฤต (ณัฏฐช์ุดา วจิติรจามร,ี 
2559) ทีก่อ่ใหเ้กดิผลกระทบดา้นสขุภาวะของผูค้นเนื่องจากลกัษณะของโรคทีแ่พรก่ระจายอยา่งรวดเรว็  

 อาจกล่าวไดว้า่โรคระบาดทีเ่กดิขึน้เป็นสิง่อบุตัใิหมใ่นสงัคมซึง่มนุษยไ์มม่คีวามเขา้ใจมากอ่น กล่าวคอื มนุษย์
ไม่สามารถมองเหน็โรคระบาดทีเ่กดิจากเชือ้โรคด้วยตาเปล่าได้ว่ามลีกัษณะและพฤตกิรรมเป็นเช่นไร การท าความ
เขา้ใจโรคระบาดวธิหีนึ่งคอืการเปรยีบเทยีบโรคระบาดกบัประสบการณ์ทีม่นุษยเ์ขา้ใจ การเปรยีบเทยีบขา้งตน้ตรงกบั
แนวคิด “มโนอุปลกัษณ์” (Conceptual Metaphor) ซึ่งเป็นระบบความคิดที่เปรยีบเทียบสิง่สองสิง่ที่อยู่ต่างแวดวง
ความหมายกนัและสะทอ้นออกมาผ่านถอ้ยค าอุปลกัษณ์ (Metaphorical Expression) ซึง่ใชส้ือ่สารกนัในชวีติประจ าวนั 
(Lakoff & Johnson, 1980) ขณะเดียวกนั โรคระบาดที่เกิดขึ้นก็เป็นภาวะวิกฤตที่ต้องควบคุมจัดการให้เกดิความ
เรยีบรอ้ยควบคู่ไปด้วย จงึจ าเป็นทีจ่ะต้องสื่อสารเพื่อท าความเขา้ใจกบัสงัคม ผูว้จิยัเหน็ว่าวาทกรรมประเภทหนึ่ง 
ทีเ่กดิขึน้ในช่วงทีม่กีารแพร่ระบาดของโรค คอื วาทกรรมสื่อภาครฐัซึง่เขา้ถงึผูร้บัสารได้ในวงกวา้งไดใ้ชก้ารอธบิาย
เปรยีบเทยีบโรคระบาดกบัประสบการณ์ทีผู่ร้บัสารมคีวามเขา้ใจว่าโรคระบาดมลีกัษณะหรอืมพีฤตกิรรมเป็นเช่นไร 
ตลอดจนสือ่สารเพือ่ควบคมุจดัการสงัคมดว้ย ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้  

                                                
1 ผูว้จิยัจะใชช้ื่อ “ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009” ตลอดทัง้บทความ 
2 ประกาศ เรื่องชื่อและอาการส าคญัของโรคติดต่ออนัตราย (ฉบบัที่ 3) พ.ศ. 2563 ลงวนัที่ 29 กุมภาพนัธ์ พ.ศ. 2563 

ก าหนดใหโ้รคตดิเชื้อไวรสัโคโรนา 2019 เป็นโรคตดิต่ออนัตรายและเรยีกโดยย่อว่า “โรคโควดิ-19” (ราชกจิจานุเบกษา, 2563) ผูว้จิยั
จะใชช้ื่อน้ีกล่าวถงึโรคดงักล่าวตลอดทัง้บทความ 

3 มปีระกาศให้โรคโควิด-19 พ้นจากโรคติดต่ออนัตราย (ราชกิจจานุเบกษา, 2565ก) และมสีถานะเป็นโรคติดต่อที่ต้อง 
เฝ้าระวงัตัง้แต่วนัที่ 1 ตุลาคม พ.ศ. 2565 (ราชกจิจานุเบกษา, 2565ข) ผูว้จิยัจงึรวบรวมสถติผิูต้ดิเชื้อโควดิ-19 ถงึวนัที่ 30 กนัยายน 
พ.ศ. 2565 
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(ตวัอยา่ง 1) การจดัการขอ้มลู: หวัใจส าคญัของกำรต่อสู้ข้ำศึก 
(ส านกัจดัการความรู ้กรมควบคมุโรค, 2552, น. 22) 

(ตวัอยา่ง 2) วทิยาศาสตรท์ีว่่ากา้วหน้ากา้วไกลไปท่องอวกาศ ไปถงึพระจนัทรไ์ดอ้ย่างไรปั้ญหา 
แต่กย็งัไมม่นีกัวทิยาศาสตรร์ายใดทีจ่ะสามารถท าลายควำมตลบตะแลงแปลงกำย
ของไวรสัวำยร้ำยนี้ได ้ 

(ประเสรฐิ ทองเจรญิ, 2552ข, น. 18) 

(ตวัอยา่ง 3) ถา้พดูภาษาทหาร เราบอกว่าก ำลงัพลทีส่ าคญัทีส่ดุกค็อืทหำรหำญ ตอนนี้ถา้เรา
สู้กบัเช้ือโรคส าคญัทีสุ่ดกค็อืบุคลากรทางการแพทย ์ไม่ใช่เฉพาะแค่หมอนะครบั 
พยาบาล เจา้หน้าที ่รวมไปถงึเราพดูกนัถงึแมก้ระทัง่คนเขน็เปลนะครบั 

(แถลงขา่ว ศบค., 27 ม.ีค. 63) 

(ตวัอยา่ง 4) กำรด์ตกลงมาหน่อยอยา่งทีบ่อกนะครบัว่า การทีจ่ะท าใหล้ดโรคได ้จะตอ้งมกีาร
รว่มมอืของประชาชน 90% ขึน้ไป ถา้รว่มมอืแค ่80% 70% ตวัเลขโดดขึน้มาทนัท.ี..
ถา้กำรด์ตกนิดเดยีว โดนน็อกทนัทฮีะ 

(แถลงขา่ว ศบค., 16 เม.ย. 63) 
  
 ตวัอย่าง 1-2 เป็นวาทกรรมสื่อภาครฐัในการแพร่ระบาดของโรคไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 ตวัอย่าง 1 วาทกรรม
ไดเ้ปรยีบโรคระบาดเหมอืนขา้ศกึศตัรทูีรุ่กรานสงัคมและมนุษยต์อ้งต่อสูก้ าจดั ส่วนตวัอย่าง 2 วาทกรรมไดเ้ปรยีบ
โรคระบาดเหมอืนคนรา้ยทีส่รา้งความเดอืดรอ้นใหแ้กส่งัคม ขณะทีต่วัอยา่ง 3-4 เป็นวาทกรรมสือ่ภาครฐัในการแพร่
ระบาดของโรคโควดิ-19 วาทกรรมไดเ้ปรยีบโรคระบาดเป็นขา้ศกึศตัรเูช่นเดยีวกบัโรคก่อนหน้า ขณะทีต่วัอย่าง 4 
แตกต่างไปจากโรคระบาดก่อนหน้า คอื วาทกรรมไดเ้ปรยีบโรคระบาดเหมอืนคู่ชกทีจ่อ้งจะเขา้มาท ารา้ย ผูร้บัสาร
จงึตอ้ง “ตัง้การด์” เพื่อป้องกนัตนเอง ถอ้ยค าอุปลกัษณ์ทีพ่บไดเ้ปรยีบเทยีบใหผู้ร้บัสารเกดิความเขา้ใจโรคระบาด
ได้ชดัเจนมากยิง่ขึน้ และเป็นทีน่่าสนใจว่าเหตุใดเหตุการณ์โรคระบาดทัง้สองครัง้จงึพบมโนอุปลกัษณ์บางส่วนที่
ต่างกนั 

 จากการทบทวนงานวจิยัทีศ่กึษามโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ในเบื้องตน้ พบงานวจิยัของ  
ธนพล เอกพจน์, วริชั วงศภ์นินัทว์ฒันา, และปานปัน้ ปลัง่เจรญิศร ี(2563) ศกึษา “[ไวรสัโคโรนาสายพนัธุใ์หม ่2019 
คอื ศตัรู]: การศกึษาอุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์ของคนไทยตามแนวภาษาศาสตร์ปรชิาน” ผลการศกึษาพบถ้อยค า 
อุปลกัษณ์ทีแ่สดงใหเ้หน็ว่าโรคโควดิ-19 เป็นขา้ศกึศตัรทูีรุ่กรานสงัคม ดงันัน้ มนุษยจ์งึตอ้งท าสงครามต่อสู้ก าจดั 
ใหห้มดสิ้น เช่นเดยีวกบังานวจิยัของยุทธการ ปัทมโรจน์ (2565) ศกึษา “อุปลกัษณ์เกีย่วกบัสถานการณ์การแพร่
ระบาดโรคติดเชื้อไวรสัโคโรนา 2019 ในข่าวการเมืองไทยบนเว็บไซต์ไทยรัฐออนไลน์ ” ผลการศึกษาพบว่า
หนังสอืพมิพ์น าโรคระบาดไปเปรียบกบัประสบการณ์ที่มนุษย์รูจ้กัและมโนอุปลกัษณ์ที่พบมหีน้าที่บางประการ 
งานวจิยัก่อนหน้าได้ศกึษามโนอุปลกัษณ์จากโรคระบาดเพยีงโรคเดียวและจากวาทกรรมเพยีงมุมมองเดยีว คอื 
มุมมองของผูใ้ชภ้าษาในหอ้งสนทนาบนเวบ็ไซต์พนัทปิและวาทกรรมสื่อหนังสอืพมิพ ์แต่ยงัไม่มผีูศ้กึษาในมุมมอง
ของผูท้ าหน้าทีค่วบคุมจดัการโรคระบาด ด้วยเหตุนี้ งานวจิยันี้จงึสนใจศกึษามโนอุปลกัษณ์จากโรคระบาดใหญ่ 
สองโรค ได้แก่ โรคไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 และโรคโควิด-19 ในวาทกรรมสื่อภาครฐัว่าพบมโนอุปลกัษณ์เกี่ยวกบั 
โรคระบาดทัง้สองเหมอืนหรอืต่างกนัอย่างไร มโนอปุลกัษณ์ทีพ่บมหีน้าทีอ่ยา่งไร นอกจากงานวจิยันี้จะท าใหท้ราบ
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มโนอุปลกัษณ์ที่พบในภาวะโรคระบาดใหญ่แล้ว ยงัจะท าให้เขา้ใจความคดิของผู้ใช้ภาษา ตลอดจนท าให้เห็น
บทบาทของภาษาในการจดัการภาวะวกิฤตดว้ย 
 
 
2. วตัถปุระสงคก์ำรวิจยั 
 
 เพือ่ศกึษาเปรยีบเทยีบมโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ในประเทศไทยในวาทกรรมสือ่ภาครฐั 
และหน้าทีข่องมโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ทีพ่บ 
 
 
3. ขอบเขตข้อมูลและวิธีด ำเนินกำรวิจยั 
 
3.1 ขอบเขตข้อมลู 
 
 งานวจิยันี้เกบ็ขอ้มลูจากวาทกรรมสื่อภาครฐัในการแพร่ระบาดของโรคไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 และโรคโควดิ-
19 เนื่องจากผู้ผลิตวาทกรรมสามารถแพร่กระจายสารไปสู่ผู้รบัสารได้ในวงกว้าง ทัง้ยงัสามารถสร้างความคิด 
บางประการแก่ผูร้บัสารได ้ส่วนโรคระบาดทีน่ ามาศกึษาเป็นโรคทีเ่คยและก าลงัแพร่ระบาดในประเทศจนท าใหม้ี
ผูป่้วยและผูเ้สยีชวีติหลายราย แต่แตกต่างกนัทีร่ะยะเวลาของการแพรร่ะบาด งานวจิยันี้ก าหนดชว่งเวลาในการเกบ็
ขอ้มลูตามขอ้มลูทางขา่วและจ านวนผูต้ดิเชือ้ โดยโรคไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 แพรร่ะบาดตัง้แต่ประมาณเดอืนเมษายน 
พ.ศ. 2552 ก่อนจะสามารถควบคุมการแพร่ระบาดได้ราวเดือนสิงหาคมปีเดียวกัน (ส านักจัดการความรู้  
กรมควบคุมโรค, 2552) รวมระยะเวลา 133 วนั ขณะทีโ่รคโควดิ-19 ไดแ้พร่ระบาดหลายครัง้ รวมระยะเวลาทัง้สิ้น 
324 วัน ได้แก่ 1) ตัง้แต่วันที่ 1 มีนาคม-14 พฤษภาคม พ.ศ. 2563 2) ตัง้แต่วันที่ 20 ธันวาคม พ.ศ. 2563- 
28 กมุภาพนัธ ์พ.ศ. 2564 และ 3) ตัง้แต่วนัที ่5 เมษายน-30 กนัยายน พ.ศ. 2564 มรีายละเอยีดดงัต่อไปนี้ 
 1. การแพร่ระบาดของโรคไขห้วดัใหญ่สายพนัธุ์ใหม่ 2009 เกบ็ขอ้มลูจากขา่วเผยแพร่ของกรมควบคุมโรค 
สือ่เผยแพรใ่นหอ้งสมดุอเิลก็ทรอนิกสข์องกรมควบคมุโรค รวมจ านวน 36 ตวับท  
 2. การแพร่ระบาดของโรคโควิด-19 ทัง้สิ้น 225 ตวับท โดยเก็บขอ้มูลจากสื่อเผยแพร่ของส านักงาน
กองทุนสนับสนุนการสรา้งเสรมิสุขภาพ (สสส.) จ านวน 23 ตวับท และการแถลงขา่วของศนูยบ์รหิารสถานการณ์
โควดิ-19 (ศบค.) รวม 202 ตวับท 
 
3.2 วิธีด ำเนินกำรวิจยั 
 
 1. ศกึษาแนวคดิมโนอุปลกัษณ์แนวทางต่างๆ ได้แก่ อุปลกัษณ์ตามแนวทางภาษาศาสตร์ปรชิานของ 
เลคอฟและจอห์นสัน (Lakoff & Johnson, 1980) และโคเวกเซส (Kövecses, 2010) หน้าที่ของอุปลักษณ์ตาม
แนววจันปฏบิตัศิาสตรข์องโกทล ี(Goatly, 1998) และทบทวนงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้ง 

 2. เกบ็ขอ้มลูตามทีก่ าหนดไวใ้นขอ้ 3.1 และคดัเลอืกถอ้ยค าอุปลกัษณ์ โดยจะตอ้งแสดงการเปรยีบเทยีบ
โรคระบาดใหญ่กบัอีกสิ่งหนึ่งซึ่งอยู่ต่างแวดวงความหมายกันตามนิยามของเลคอฟและจอห์นสนั (Lakoff & 
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Johnson, 1980) และมีการถ่ายโยงความหมายระหว่างสองแวดวงความหมายตามแนวคิดของโคเวกเซส 
(Kövecses, 2010) ทัง้นี้ งานวจิยันี้ศกึษาเฉพาะมโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่เท่านัน้ ไม่ได้ศกึษา
มโนอุปลกัษณ์อื่นทีอ่าจปรากฏในวาทกรรมดว้ย จากนัน้ จงึน าถอ้ยค าอุปลกัษณ์ทีพ่บมาจดักลุ่มมโนทศัน์โดยต้อง
ปรากฏความถี่ของถ้อยค าอุปลกัษณ์ในแต่ละมโนทศัน์ไม่ต ่ากว่า 5 ครัง้ โดยนับความถี่การปรากฏของถ้อยค า 
อปุลกัษณ์ 1 ถอ้ยค าเป็น 1 ครัง้ 

 3. วเิคราะหห์น้าทีข่องมโนอปุลกัษณ์ในวาทกรรมตามแนวคดิของโกทล ี(Goatly, 1998) 

4. เรยีบเรยีงและน าเสนอผลการศกึษาในรปูแบบพรรณนาวเิคราะห ์ในส่วนแรกน าเสนอมโนอุปลกัษณ์
เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ก่อนแลว้เปรยีบเทยีบมโนอุปลกัษณ์ตามโรคระบาด จากนัน้จงึน าเสนอหน้าทีข่อง
มโนอปุลกัษณ์ 

 5. สรปุและอภปิรายผลการวจิยั 
 
 
4. แนวคิดท่ีเก่ียวข้อง 
 
 “อุปลกัษณ์” ตามมุมมองเดมิเขา้ใจว่าเป็นภาพพจน์ประเภทหนึ่งแสดงใหเ้หน็ดว้ยค าเชื่อม ตามมุมมองนี้
มองว่าอุปลกัษณ์มกัใช้ในบทกวีเพื่อความงามทางวรรณศลิป์ เป็นความสามารถเฉพาะตวัของกวี และไม่ได้ใช้
สื่อสารในชวีิตประจ าวนั (Kövecses, 2010, pp. vi-x) ทว่า เลคอฟและจอห์นสนั (Lakoff & Johnson, 1980) ได้
น าเสนออปุลกัษณ์ตามแนวทางภาษาศาสตรป์รชิานไวใ้นหนังสอื “Metaphors We live by” ว่าอปุลกัษณ์เป็นผลผลติ
ทีส่ะทอ้นความคดิของมนุษย์ทีม่อียู่ทัว่ไปในชวีติประจ าวนั ทัง้คู่ได้ยกตวัอย่างการโต้เถยีงในสงัคมตะวนัตก เช่น 
Your claims are indefensible. หรือ He attacked me every weak point in my argument. สะท้อนให้เห็นว่า
สงัคมตะวนัตกท าความเขา้ใจการโตเ้ถยีงผ่านประสบการณ์ของสงคราม ดงัเหน็ไดจ้ากถอ้ยค าทีท่ าตวัเอยีงซึ่งเคย
ปรากฏในแวดวงความหมายของสงครามมาก่อน จงึสะทอ้นใหเ้หน็มโนทศัน์ ARGUMENT IS WAR นอกจากนี้  
เลคอฟและจอห์นสนักล่าวอกีว่า อุปลกัษณ์เป็นการท าความเขา้ใจประสบการณ์ที่อยู่ต่างแวดวงความหมายกนั 
กล่าวคอื เป็นการท าความเขา้ใจประสบการณ์ทีเ่ป็นนามธรรมผา่นประสบการณ์ทีเ่ป็นรปูธรรมมากกว่า จากตวัอย่าง 
เหน็ไดว้่าผูใ้ชภ้าษาน าประสบการณ์ของสงครามซึ่งเป็นสิง่ทีอ่ยู่คู่สงัคมมนุษยม์ายาวนานมาใชท้ าความเขา้ใจการ
โตเ้ถยีงซึง่มคีวามเป็นนามธรรมมากกว่า ทัง้นี้ เลคอฟและจอหน์สนัไดจ้ าแนกอุปลกัษณ์ออกเป็น 2 ประเภท ไดแ้ก่ 
1) ถ้อยค ำอุปลักษณ์ (Metaphorical Expression/ Linguistic Metaphor) หมายถึง ถ้อยค าที่แสดงการ
เปรยีบเทยีบระหว่างสิง่สองสิง่ซึง่ใชส้ื่อสารกนัในชวีติประจ าวนั และ 2) มโนอปุลกัษณ์ (Metaphorical Concept/ 
Conceptual Metaphor) ซึง่เป็นอุปลกัษณ์ในระดบัความคดิ หมายถงึ ความคดิซึ่งมลีกัษณะเปรยีบเทยีบที่อยู่ใน
ระบบการรบัรูข้องผูใ้ชภ้าษา (ณัฐพร พานโพธิท์อง, 2556, น. 103; ศริพิร ภกัดผีาสุข, 2561, น. 83) สามารถแสดง
ได้ด้วยการใชภ้าษาองักฤษตวัพมิพ์ใหญ่ทัง้หมด เช่น ARGUMENT IS WAR ส่วนโคเวกเซส (Kövecses, 2010) 
กล่าวว่า อปุลกัษณ์เป็นการท าความเขา้ใจในลกัษณะมโนทศัน์ A คอื มโนทศัน์ B กล่าวคอื แวดวงความหมายหนึ่ง
เป็นแวดวงทีเ่ป็นรปูธรรม มนุษยม์คีวามเขา้ใจหรอืคุน้เคยมากกว่าและใชท้ าความเขา้ใจมโนทศัน์อื่น (แบบเปรยีบ) 
ส่วนอกีแวดวงความหมายเป็นแวดวงที่มคีวามเป็นนามธรรมมากกว่าและมนุษย์พยายามท าความเขา้ใจ (สิง่ที่ 
ถกูเปรยีบ) และทัง้สองแวดวงความหมายจะตอ้งมกีารถ่ายโยงความหมายกนั 
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 นอกจากนี้ ตามแนวทางวจันปฏิบตัิศาสตร์ อุปลกัษณ์มหีน้าที่ในการสื่อสาร โกทลี (Goatly, 1998) ได้
รวบรวมหน้าทีข่องอุปลกัษณ์จากวาทกรรมประเภทต่าง ๆ อุปลกัษณ์ตามแนวคดิของโกทลมี ี3 หน้าทีห่ลกั ไดแ้ก่ 
1) หน้ำท่ีถ่ำยทอดควำมคิด (Ideational) คอื การใช้อุปลกัษณ์ท าความเขา้ใจสรรพสิง่บางอย่าง มหีน้าที่ย่อย 
ได้แก่ เตมิช่องว่างในคลงัค า อธบิายความคดิ ท าใหเ้กดิมุมมองใหม่ สนับสนุนใหผู้ร้บัสารกระท าหรอืไม่กระท า
บางอย่าง และก าหนดอุดมการณ์ 2) หน้ำท่ีบุคคลสมัพนัธ์ (Interpersonal) คือ การใช้อุปลักษณ์เพื่อสร้าง
ปฏสิมัพนัธก์บัผูอ้ ืน่ มหีน้าทีย่อ่ย ไดแ้ก ่แสดงอารมณ์ความรูส้กึ หลกีเลีย่งค าทีใ่หผ้ลในทางลบ สรา้งความสนิทสนม 
การละเล่น หยอกลอ้ หรอือารมณ์ขนั และ 3) หน้ำท่ีเรียบเรียงควำม (Textual) คอื การใชอ้ปุลกัษณ์เพื่อเชื่อมโยง
กบับรบิทการสือ่สาร มหีน้าทีย่อ่ย ไดแ้ก ่ล าดบัความ นิทานปรจิเฉท ชว่ยความจ า เรยีกรอ้งความสนใจ และใชค้ าน้อย
แต่สื่อความได้มาก (ณัฐพร พานโพธิท์อง, 2542, น. 256-257) ทัง้นี้ โกทลไีด้ใหข้อ้สงัเกตว่า หน้าทีส่นับสนุนให้
ผูร้บัสารกระท าหรอืไม่กระท าบางอย่างและก าหนดอุดมการณ์มคีวามคาบเกีย่วกนัระหว่างหน้าทีถ่่ายทอดความคดิ
และบุคคลสมัพนัธ ์ 

 แนวคดิอุปลกัษณ์ในแนวทางต่างๆ ช่วยใหผู้ว้จิยัสามารถวเิคราะหแ์บบเปรยีบและสิง่ทีถู่กเปรยีบ รวมทัง้ 
มกีารถ่ายโยงความหมายระหว่างแวดวงอย่างไรซึ่งจะช่วยใหเ้ขา้ใจมโนทศัน์ของผูใ้ชภ้าษาในสงัคม ขณะทีห่น้าที่
ของมโนอปุลกัษณ์จะชว่ยใหท้ราบหน้าทีข่องมโนอปุลกัษณ์ทีป่รากฏในวาทกรรมว่ามหีน้าทีใ่ดบา้ง 
 
 
5. ทบทวนวรรณกรรม 
 
 ในส่วนนี้ ผูว้จิยัจะกล่าวถงึงานวจิยัทางภาษาศาสตร์ทัง้ในและต่างประเทศทีศ่กึษาด้วยกลุ่มขอ้มูลภาวะ 
โรคระบาดใหญ่และโรคภยัไขเ้จบ็ มรีายละเอยีดดงัต่อไปนี้ 

 งานวิจยัที่ศกึษามโนอุปลกัษณ์เกี่ยวกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ในภาษาไทย อาท ิธนพล เอกพจน์ วิรชั  
วงศภ์นิันทว์ฒันา และปานปั้น ปลัง่เจรญิศร ี(2563) ศกึษา “[ไวรสัโคโรนาสายพนัธุ์ใหม่ 2019 คอื ศตัร]ู: การศกึษา
อุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์ของคนไทยตามแนวภาษาศาสตร์ปริชาน” จากข้อมูลกระทู้สนทนาบนเว็บไซต์พันทิป  
พบถ้อยค าอุปลกัษณ์ที่สะท้อนความเป็นศตัรูทัง้สิ้น 44 ค า แสดงให้เห็นว่าเชื้อไวรสัโควิด-19 รุกราน ก่อความ
เดือดร้อน มนุษย์จึงต้องต่อสู้เพื่อให้รอดพ้นจากภัยคุกคามของเชื้อไวรสั ยุทธการ ปัทมโรจน์ (2565) ศึกษา  
“อุปลกัษณ์เกีย่วกบัสถานการณ์การแพร่ระบาดโรคติดเชื้อไวรสัโคโรนา 2019 ในข่าวการเมอืงไทยบนเว็บไซต์
ไทยรฐัออนไลน์” พบมโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัโรคดงักล่าว 6 มโนอปุลกัษณ์ ไดแ้ก ่มโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัไฟ สารพษิ 
ภัยพิบัติ การรกัษาโรค การเดินทาง และสงคราม ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่าโรคระบาดแพร่กระจายอย่างรวดเร็ว 
ส่งผลกระทบต่อสงัคมเป็นวงกวา้ง การแกไ้ขสถานการณ์ต้องอาศยัผูม้คีวามสามารถ รวมทัง้ปฏบิตัติามมาตรการ 
ในการป้องกนัควบคุมโรคจะท าใหผ้่านพน้สถานการณ์ไดโ้ดยเรว็ อกีทัง้มโนอุปลกัษณ์ทีพ่บมหีน้าที ่ไดแ้ก่ หน้าที่
ถ่ายทอดความคดิ หน้าทีถ่่ายทอดความคดิและบุคคลสมัพนัธ ์หน้าทีบุ่คคลสมัพนัธ ์และหน้าทีเ่รยีบเรยีงความ  

 นอกจากนี้ งานวจิยัทีศ่กึษามโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัความเจบ็ป่วยอืน่ๆ ในภาษาไทย อาท ิวรวรรณา เพช็รกจิ 
(2551) ศกึษา “การศกึษาอุปลกัษณ์เกีย่วกบัโรคมะเรง็ในภาษาไทยตามแนวปรชิานศาสตรแ์ละวจันปฏบิตัศิาสตร์” 
พบมโนอุปลกัษณ์เกี่ยวกบัโรคมะเร็ง 9 มโนอุปลกัษณ์ ได้แก่ “โรคมะเร็ง คอื เชื้อโรค” “โรคมะเร็งเป็นวัชพืช” 
“โรคมะเรง็เป็นสตัวร์า้ย” “โรคมะเรง็เป็นภยัพบิตั”ิ “โรคมะเรง็เป็นเพือ่น” “โรคมะเรง็เป็นวตัถุแปลกปลอม” “การรกัษา
โรคมะเรง็เป็นการท าสงคราม” “การรกัษาโรคมะเรง็เป็นการเดนิทาง” และ “การรกัษาโรคมะเรง็เป็นการแข่งขนั” 
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มโนอุปลกัษณ์ขา้งต้นมเีจตนาแตกต่างกนัตามมุมมองของแพทย์และผูป่้วย และเชดิชยั อุดมพนัธ์ (2555) ศกึษา 
“อุปลกัษณ์เกีย่วกบัโรคในภาษาไทยถิน่ใต้” พบมโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบัโรคในภาษาไทยถิ่นใต้ 7 มโนอุปลกัษณ์ 
ไดแ้ก ่[โรคเป็นมนุษย]์ [โรคเป็นวชัพชื] [โรคเป็นสตัวร์า้ย] [โรคเป็นไฟ] [โรคเป็นสิง่สกปรก] [โรคเป็นความไม่สมดุล
หรอืสมบูรณ์ของธาตุ] และ [โรคเป็นภูตผ]ี นอกจากนี้ มโนอุปลกัษณ์ขา้งตน้มหีน้าทีใ่นการสื่อสาร 3 หน้าที ่ไดแ้ก่ 
หน้าทีถ่่ายทอดความคดิ หน้าทีบุ่คคลสมัพนัธ์ และหน้าทีเ่รยีบเรยีงความ 

 ส่วนงานวจิยัต่างประเทศทีศ่กึษามโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ เช่น ซอนแทก็ (Sontag, 
1978) กล่าวไวใ้นหนังสอื “Illness as Metaphor” ว่ามโนอุปลกัษณ์ใชท้ าความเขา้ใจโรคต่างๆ มาเป็นเวลานานแลว้ 
โดยในอดีตเมื่อการแพทย์ยงัไม่เจริญ ผู้คนมคีวามเข้าใจว่าโรคภยัไขเ้จ็บเป็นการบนัดาลจากภูตผปีีศาจ ครัน้
วิทยาศาสตร์เขา้มามบีทบาทในการวินิจฉัยสาเหตุแห่งโรค พบว่าโรคบางโรคเกดิมาจากจุลชพี มโนอุปลกัษณ์
เกีย่วกบัสงครามจงึน ามาใชเ้พื่ออธบิายโรคทีเ่กดิขึน้ และมนุษยต์อ้งก าจดัขา้ศกึศตัรหูรอืผูบุ้กรกุเหล่านัน้ใหห้มดสิน้
ไป แอนเจลี (Angeli, 2012) ศกึษา “Metaphors in the Rhetoric of Pandemic Flu: Electronic Media Coverage of 
H1N1 and Swine Flu” ด้วยขอ้มูลพาดหวัข่าวในสื่ออเิล็กทรอนิกส์ พบมโนอุปลกัษณ์เกี่ยวกบัโรคไขห้วดัใหญ่ฯ 
2009 ได้แก่ [ไข้หวัดใหญ่ H1N1 คือ การตระหนักรู้ทางวิทยาศาสตร์และการแพทย์] [ไข้หวัดใหญ่ H1N1 คือ 
สงคราม] [ไขห้วดัใหญ่ H1N1 2009 คอื ภยัธรรมชาต]ิ และ [ไขห้วดัใหญ่ H1N1 คอื ผูม้าเยอืน] [ไขห้วดัสุกร คอื 
สงคราม] และ [ไขห้วดัสุกร คอื ผูท้ าใหต้กเป็นเหยื่อ] การปรากฏของมโนอุปลกัษณ์ต่างกนัเนื่องจากชื่อเรยีกของ
ไขห้วดัดงักล่าวและกระตุ้นความรูส้กึของผูอ้่านทีม่ตี่อโรคระบาด ราชนัทรนั (Rajandran, 2020) ศกึษา “‘A Long 
Battle Ahead’: Malaysian and Singaporean Prime Ministers Employ War Metaphors for COVID-19” โดยเก็บ
ขอ้มลูจากการแถลงขา่วของนายกรฐัมนตรแีห่งมาเลเซยีและสงิคโปรใ์นช่วงเดอืนเมษายน-พฤษภาคม พ.ศ. 2563 
พบว่านายกรัฐมนตรีของทัง้สองประเทศน าเสนอมโนอุปลักษณ์เกี่ยวกบัสงครามไปสู่สาธารณชนเพื่อท าให้
ประชาชนตระหนกัภยัอนัตรายทีจ่ะเกดิขึน้ ทัง้ยงัเป็นการสรา้งความชอบธรรมใหแ้กร่ฐับาลในการบงัคบัใชก้ฎหมาย
เพือ่การควบคมุป้องกนัโรค 

 ส าหรบังานวจิยัเกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ในแนวทางอื่น พบงานวจิยัของวภิาดา รตันดลิก ณ ภูเกต็ 
(2564) ศกึษา “เราจะผ่านวกิฤตไปด้วยกนั”: การโน้มน้าวใจในปรจิเฉทการแถลงข่าวสถานการณ์การแพร่ระบาด
ของโรคตดิเชื้อไวรสัโคโรนา 2019 (โควดิ-19)” เกบ็ขอ้มูลจากการแถลงข่าวของศูนย์บรหิารสถานการณ์โควดิ-19 
(ศบค.) ในช่วงเดอืนมนีาคม พ.ศ. 2563 พบว่า ศูนย์ดงักล่าวใชก้ลวธิโีน้มน้าวหลายวธิเีพื่อปฏบิตัติามมาตรการ 
ทีภ่าครฐัก าหนดเพื่อควบคุมสถานการณ์ไดโ้ดยเรว็ มโนอุปลกัษณ์ทีพ่บในงานวจิยัดงักล่าวมเีพยีง [โควดิ-19 คอื 
ศตัรู] เท่านัน้เพื่อโน้มน้าวใหผู้ร้บัสารต่อสูก้ าจดัเชือ้โรคใหห้มดสิ้นไปในทีสุ่ด สุพรรษา ภกัตรนิกร (2565) ศกึษา 
“วาทกรรม “โควดิ-19” ในการ์ตูนขายหวัเราะ ชุด “KnowCovid: รูท้นัโควดิ”: สือ่เผยแพร่อุดมการณ์รฐั” พบกลวธิ ี
ทางภาษาในการสื่อวาทกรรมจ านวน 6 กลวธิ ีและอปุลกัษณ์ทีพ่บในงานวจิยันี้เปรยีบเทยีบโรคโควดิ-19 เป็นขา้ศกึ
ศตัรูในสงครามหรอืคู่ต่อสูใ้นการชกมวยซึ่งมสี่วนโน้มน้าวใหป้ระชาชนมหีน้าทีใ่นการจดัการควบคุมป้องกนัโรค 
อนัจะกอ่ใหเ้กดิประโยชน์แกป่ระเทศชาตติ่อไป 

 จากการทบทวนวรรณกรรมแสดงใหเ้หน็ว่า มงีานวจิยัทีศ่กึษามโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบัโรคภยัไขเ้จ็บเป็น
จ านวนมาก ขณะทีง่านวจิยัทีศ่กึษามโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบัโรคระบาดใหญ่ในภาษาไทยมผีูศ้กึษาไวเ้พยีงโรคเดยีว 
คอื โรคโควดิ-19 และยงัไม่มงีานวจิยัใดทีศ่กึษามโนอุปลกัษณ์จากวาทกรรมสื่อภาครฐัซึ่งเป็นผูม้หีน้าที่ควบคุม
จดัการโรคระบาด ดงันัน้ งานวจิยันี้จงึสนใจศกึษามโนอุปลกัษณ์เกี่ยวกบัโรคระบาดใหญ่ในวาทกรรมสื่อภาครฐั 
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ไดแ้ก ่โรคไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 และโรคโควดิ-19 ว่าพบมโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัโรคระบาดอยา่งไรและมโนอปุลกัษณ์
มหีน้าทีอ่ะไรบา้ง 
 
 
6. ผลกำรศึกษำ 
 
6.1 กำรศึกษำเปรียบเทียบมโนอปุลกัษณ์เก่ียวกบัภำวะโรคระบำดใหญ่ในวำทกรรมส่ือภำครฐั 
 
 ผู้วิจยัขอน าเสนอมโนอุปลกัษณ์เกี่ยวกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ในประเทศไทยตามโรคระบาดที่เกิดขึ้น  
ในภาพรวมก่อนเป็นล าดบัแรก โดยจะน าเสนอมโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบัโรคไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 ก่อนแล้วตามด้วย
มโนอุปลกัษณ์เกี่ยวกบัโรคโควิด-19 จากนัน้จึงเปรยีบเทียบมโนอุปลักษณ์ที่พบ มโนอุปลกัษณ์เกี่ยวกบัภาวะ 
โรคระบาดใหญ่ในประเทศไทยในวาทกรรมสือ่ภาครฐัมรีายละเอยีดดงัตารางที ่1 
 
ตารางที ่1 
มโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ในวาทกรรมสือ่ภาครฐั 

ล าดบั 
มโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบั 

โรคไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 
จ านวน 
(ถอ้ยค า) 

มโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบั 
โรคโควดิ-19 

จ านวน 
(ถอ้ยค า) 

1 
[ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 คอื 
ขา้ศกึศตัร]ู 

81 
(63.28%) 

[โควดิ-19 คอื ขา้ศกึศตัร]ู 
572 

(59.03%) 

2 
[ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 คอื 
คนรา้ย] 

23 
(17.97%) 

[โควดิ-19 คอื คู่ชก]  
165 

(17.03%) 

3 
[ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 คอื 
อุทกภยั] 

9 
(7.03%) 

[โควดิ-19 คอื อุทกภยั] 
118 

(12.18%) 

4 
[ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 คอื 
ครอบครวั] 

8 
(6.25%) 

[โควดิ-19 คอื บุคคล] 
63 

(6.50%) 

5 
[ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 คอื 
วญิญาณรา้ย] 

6 
(5.47%) 

[โควดิ-19 คอื อคัคภียั] 
51 

(5.26%) 

รวม 
128 

(100.00) 
รวม 

969 
(100.00) 

 
6.1.1 มโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัโรคไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม ่2009 

 1) [ไข้หวดัใหญ่ฯ 2009 คือ ข้ำศึกศตัร]ู เป็นการน าประสบการณ์เกีย่วกบัขา้ศกึศตัรมูาใชท้ าความเขา้ใจ
โรคระบาดว่ามลีกัษณะเช่นไร ถอ้ยค าอุปลกัษณ์ทีพ่บอยู่ในแวดวงของสงคราม อาท ิปราการด่านแรก โรคระบาด
เข้าสู่ประเทศ หน่วยเสนาธิการ การผนึกก าลัง ป้องกัน ฯลฯ มโนอุปลักษณ์นี้สะท้อนให้เห็นว่าโรคระบาด
เปรยีบเสมอืนขา้ศกึศตัรทูีรุ่กรานอธปิไตยของชาต ิดงันัน้ จงึตอ้งรบัมอืป้องกนัและท าสงครามเพื่อก าจดัใหห้มดสิ้น
ไป ถอ้ยค าอปุลกัษณ์ทีส่ะทอ้นมโนอปุลกัษณ์นี้พบทัง้สิน้ 81 ถอ้ยค า มรีายละเอยีดดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 
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(ตวัอยา่ง 5) การคดักรองทีส่นามบนิ นบัเป็นมาตรการอยา่งแรกทีทุ่กคนใหค้วามสนใจเมื่อเกดิ
โรคไขห้วดัใหญ่สายพนัธุ์ใหม่ 2009 ระบาดขึน้ เพราะคนทัว่ไปเชื่อว่า ปรำกำร
ด่ำนแรกทีจ่ะป้องกนัไมใ่หโ้รคระบำดเข้ำสู่ประเทศไดก้ค็อืการใชเ้ครือ่งเทอรโ์ม
สแกนทีส่นามบนิ  

(ส านกัจดัการความรู ้กรมควบคมุโรค, 2552, น. 21) 

(ตวัอยา่ง 6) กรมควบคุมโรคก่อตัง้ศูนย์ war room ขึ้น ในช่วงแรกของการด าเนินงานเป็น 
การประชมุทกุวนัเชา้และเยน็ และเริม่ลดการประชมุลงตามสถานการณ์เป็นเพยีง
เฉพาะตอนเชา้...หน่วยงานที่เขา้ร่วมประชุมในช่วงแรก ได้แก่ กรมการแพทย์ 
กรมปศุสตัว์ (ตอนแรกใช้ชื่อว่า swine flu) เป็นหน่วยเสนำธิกำรในการแก้ไข
ปัญหา... 

(ส านกัจดัการความรู ้กรมควบคมุโรค, 2552, น. 55) 

(ตวัอยา่ง 7) การผลติวคัซนีป้องกนัไขห้วดัใหญ่สายพนัธุ์ใหม่ 2009 เป็นกา้วแรกทีส่ าคญัของ
ประเทศไทย จะต้องท าใหส้ าเรจ็ เพื่อปกป้องความปลอดภยัใหค้นไทย ย ้าสิง่ที่ 
คนไทยตอ้งชว่ยกนัขณะนี้คอืกำรผนึกก ำลงัป้องกนัโรค 

(ส านกัสารนิเทศ ส านกังานปลดักระทรวงสาธารณสขุ, 28 สงิหาคม 2552) 
 
 ตวัอย่างขา้งต้น วาทกรรมได้เปรยีบเทยีบโรคระบาดกบัขา้ศกึศตัรูในยามสงคราม เห็นได้จากถ้อยค า  
อุปลกัษณ์ “โรคระบาดเขา้สู่ประเทศ” ซึง่แสดงใหเ้หน็การบุกรุก รุกราน จงึตอ้งม ี“ปราการด่านแรก” หรอือุปกรณ์
คอยตัง้ร ับป้องกัน ในตัวอย่าง 5 รวมถึง “หน่วยเสนาธิการ” ในตัวอย่าง 6 ที่แสดงให้เห็นความเป็นผู้ต่อสู้ 
ในเหตุการณ์ นอกจากนี้ ในตวัอย่าง 7 “การผนึกก าลงัป้องกนั” ยงัไดแ้สดงใหเ้หน็ถงึการรวมพลงัของทุกภาคส่วน  
ไม่ว่าภาครฐั ภาคประชาชน เพื่อก าจดัขา้ศึกศตัรูหรือควบคุมป้องกนัโรคด้วย มโนอุปลกัษณ์นี้สามารถแสดง  
การถ่ายโยงความหมายไดด้งัแผนภมูติ่อไปนี้  
 

แวดวงควำมหมำยต้นทำง 
[ข้ำศึกศตัร]ู 

 แวดวงควำมหมำยปลำยทำง 
[โรคไข้หวดัใหญ่สำยพนัธุใ์หม ่2009] 

ขา้ศกึศตัร ู  เชือ้ไวรสัไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 
การโจมตขีองขา้ศกึศตัร ู  การแพร่ระบาดของเชือ้ไวรสั 

แม่ทพั  ภาครฐั 
นกัรบ  บุคลากรทางการแพทย ์

พลทหาร  ประชาชน 
การท าสงคราม  การควบคุมการแพร่ระบาดของเชือ้ไวรสั 
ผลของสงคราม  ผลของการควบคุมโรค 

 

แผนภูมทิี ่1. แผนภมูแิสดงการถ่ายโยงความหมายของมโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 คอื ขา้ศกึศตัร]ู 
ในระบบปรชิาน 
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2) [ไข้หวดัใหญ่ฯ 2009 คือ คนร้ำย] เป็นการน าประสบการณ์เกีย่วกบัพฤตกิรรมทีไ่ม่ดขีองมนุษย์มาใช้
ท าความเข้าใจโรคระบาดว่าสร้างความเดือดร้อนให้ผู้อื่น ถ้อยค าอุปลักษณ์ที่พบแสดงให้เห็นพฤติกรรมที่  
ไม่เหมาะสมของมนุษย์ อาท ิกบดาน ผลุบๆ โผล่ๆ เขมรด าดนิ ฯลฯ ถ้อยค าอุปลกัษณ์ทีส่ะทอ้นมโนอุปลกัษณ์นี้ 
พบทัง้สิน้ 23 ถอ้ยค า มรีายละเอยีดดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

(ตวัอยา่ง 8) เจ้าไวรสัไขห้วดัใหญ่สายพนัธุ์ใหม่นี้ก ำลงัเล่นซ่อนหำ กบดำนผลุบๆ โผล่ๆ 
แอบขึน้เรือบิน จมัโบเจท็ หรือลงเรือส ำรำญ ไม่ทรำบว่ำทศันำจรไปท่ีไหน
บ้ำง ไม่ถือพำสปอร์ต หนังสือเดินทำง ไม่มีวีซ่ำให้ตรวจ ราวกบัว่าเป็น 
เขมรด ำดินอยา่งไรอยา่งนัน้ทเีดยีว 

(ประเสรฐิ ทองเจรญิ, 2552ก, น. 18) 
 
 ตวัอย่างขา้งต้น วาทกรรมได้น าเสนอใหผู้ร้บัสารเหน็ถงึพฤตกิรรมของเชื้อโรคโดยเปรยีบกบัพฤตกิรรม 
ทีไ่ม่เหมาะสมของมนุษย ์ทัง้นี้ ถอ้ยค าอุปลกัษณ์ “เขมรด าดนิ” เป็นส านวนมาจากต านานพระร่วง กล่าวถงึกษตัรยิ์
ขอมตอ้งการตวัพระร่วง จงึโปรดใหท้หารตามจบัตวั ทหารนายหนึ่งด าดนิและมาโผล่ในบรเิวณลานวดัพบพระร่วง
ซึง่ผนวชอยู่ก าลงักวาดพืน้จงึถามหา พระรว่งจงึสัง่ใหท้หารคอยอยู ่ณ ทีน่ัน้ ดว้ยอ านาจแหง่วาจาสทิธิ ์ทหารนายนัน้
จงึกลายเป็นหนิในทีสุ่ด (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจา้อยู่หวั, 2493) ด้วยเหตุทีพ่ฤตกิรรมตามต านานว่าไว้
เชน่นี้ จงึแสดงใหเ้หน็พฤตกิรรมลบัๆ ล่อๆ ของโรคระบาดและไมอ่าจไวว้างใจได ้มโนอปุลกัษณ์นี้สามารถแสดงการ
ถ่ายโยงความหมายไดด้งัแผนภมูติ่อไปนี้ 
 

แวดวงควำมหมำยต้นทำง 
[คนรำ้ย] 

 แวดวงควำมหมำยปลำยทำง 
[โรคไข้หวดัใหญ่สำยพนัธุใ์หม ่2009] 

คนรา้ย  เชือ้ไวรสัไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 
พฤตกิรรมทีไ่ม่ดหีรอืไม่เหมาะสมของคนรา้ย  การแพร่ระบาดของเชือ้ของไวรสัจนสรา้งความเดอืดรอ้น 

 

แผนภูมทิี ่2. แผนภมูแิสดงการถ่ายโยงความหมายของมโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 คอื คนรา้ย]  
ในระบบปรชิาน 

 
 3) [ไข้หวดัใหญ่ฯ 2009 คือ อุทกภยั] เป็นการน าประสบการณ์เกี่ยวกบัอุทกภัยมาใช้ท าความเข้าใจ 
โรคระบาดว่ามลีกัษณะเชน่เดยีวกบัมวลน ้าทีส่ามารถเกดิขึน้เป็นครัง้คราว สรา้งความเสยีหายแกพ่ืน้ทีท่ีเ่กดิน ้าท่วม
จนเกดิความเดือดร้อนต่อการด าเนินชวีิตและเป็นสิง่ทีส่ามารควบคุมท าให้ลดความเรว็ลงได้ ถ้อยค าอุปลักษณ์ 
ทีพ่บเป็นถ้อยค าเกีย่วกบัมวลน ้า ได้แก่ ระลอก และ ชะลอ ถ้อยค าอุปลกัษณ์ทีส่ะทอ้นมโนอุปลกัษณ์นี้พบทัง้สิน้  
9 ถอ้ยค า รายละเอยีดดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

(ตวัอยา่ง 9) [ปลดั สธ.] ย ้าประชาชนไทยอย่าตระหนกหากมกีารระบาดระลอก 2 ชีห้ากทัง้
คนป่วยและประชาชนไทยที่ยงัไม่ป่วย ร่วมมอืกนัปฏิบตัิตามค าแนะน าของ
กระทรวงสาธารณสุขอย่างเขม้แขง็และต่อเนื่อง มัน่ใจจะสามารถชะลอการแพร่
ระบาดโรคได ้

(ส านกัสารนิเทศ ส านกังานปลดักระทรวงสาธารณสขุ, 10 สงิหาคม 2552) 
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(ตวัอยา่ง 10) เมือ่แผนของกระทรวงไมส่ามารถใชไ้ดก้บัพืน้ทีป่างมะผา้ ทางอ าเภอจงึตอ้งปรบั
แผนใหม่และใหห้น่วยงานต่างๆ ในพืน้ทีเ่ขา้มารว่มกนัด าเนินการ มกีารประชมุ
อยา่งต่อเนื่องรวมถงึการเตรยีมพรอ้มรบัมอืในระลอกท่ี 2 

(ส านกัจดัการความรู ้กรมควบคมุโรค, 2552, น. 50) 
 
 ตวัอย่างขา้งตน้ พบถอ้ยค าอุปลกัษณ์ “ระลอกที ่2” หมายถงึ คลื่นขนาดเลก็ (ราชบณัฑติยสถาน, 2556) 
แสดงใหเ้หน็ว่า โรคระบาดทีเ่กดิขึน้เหมอืนกบัมวลน ้าที่เคลื่อนทีเ่ป็นรอบๆ และซดัเขา้มาสรา้งความเสยีหายแก่
พืน้ทีท่ีม่วลน ้าไหลผ่าน รวมถงึยงัสามารถท าใหม้วลน ้าเคลื่อนทีช่า้ลงหรอืการควบคุมโรค ดงัเหน็ไดจ้ากตวัอย่างที ่9 
ถ้อยค าอุปลกัษณ์ “ชะลอ” ซึ่งหมายถึง “ก. ท าให้ช้าลง, ท าให้ช้าลงเพื่อรอ” (ราชบณัฑติยสถาน, 2556) ในที่นี้  
จงึแสดงใหเ้หน็การชะลอมวลน ้าระลอกที ่2 หรอืการควบคมุการแพรร่ะบาดของโรครอบใหมน่ัน่เอง ทัง้นี้ หากอนุมาน
ผู้ที่ต้องมหีน้าที่ “ชะลอ” ในตวัอย่างขา้งต้น จะพบว่าเป็นภาครฐั หรอืบุคลากรทางการแพทย์ มโนอุปลกัษณ์นี้
สามารถแสดงการถ่ายโยงความหมายไดด้งัแผนภมูติ่อไปนี้ 
 

แวดวงควำมหมำยต้นทำง 
[อทุกภยั] 

 แวดวงควำมหมำยปลำยทำง 
[โรคไข้หวดัใหญ่สำยพนัธุใ์หม ่2009] 

น ้า  เชือ้ไวรสัไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 
การเคลื่อนทีข่องน ้า  การแพร่ระบาดของเชือ้ไวรสั 

การท าใหน้ ้าเคลื่อนทีช่า้ลง  การพยายามควบคุมการแพร่ระบาดของเชือ้ไวรสั 
ผูค้วบคุมชะลอน ้า  ภาครฐั และ/หรอื บุคลากรทางการแพทย ์

 

แผนภูมทิี ่3. แผนภมูแิสดงการถ่ายโยงความหมายของมโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 คอื อุทกภยั] 
ในระบบปรชิาน 

 

 4) [ไข้หวดัใหญ่ฯ 2009 คือ ครอบครวั] เป็นการน าประสบการณ์เกีย่วกบัระบบครอบครวัของมนุษย์มา
ใช้ท าความเขา้ใจโรคระบาด ถ้อยค าอุปลกัษณ์ที่พบ อาท ิบรรพบุรุษ เทอืกเถาเหล่ากอ ฯลฯ ถ้อยค าอุปลกัษณ์ 
ทีส่ะทอ้นมโนอปุลกัษณ์นี้พบ 8 ถอ้ยค า ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

(ตวัอยา่ง 11) ไวรสั H1N1 ทีแ่พรก่ระจายอยูใ่นธรรมชาตใินขณะนี้ เป็นไวรสัทีม่สีารพนัธุกรรม
ผสมผสานกนัอยู่ ทัง้ของมนุษย์ ของสตัว์ปีก และของสุกร พนัธุกรรมของสุกร
นัน้มบีรรพบรุษุมาจากไวรสัทีพ่บในอเมรกิาและยเูรเซยี  

(ประเสรฐิ ทองเจรญิ, 2552ข, น. 10) 

(ตวัอยา่ง 12) สารพนัธุกรรมสว่นใหญ่ของไวรสัไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 คลา้ยกบัสาร
พนัธุกรรมของไวรสัไข้หวัดใหญ่ของสุกร ที่พบในสุกรหรือหมูเป็นไวรสัที่มี
เทือกเถำเหล่ำกอกส็ว่นหนึ่งของไวรสักอ่น แต่มกีารกลายพนัธุ ์  

(ประเสรฐิ ทองเจรญิ, 2552ข, น. 36) 
 

 ถอ้ยค าอุปลกัษณ์ทีพ่บ ไดแ้ก่ “เทอืกเถาเหล่ากอ” และ “บรรพบุรุษ” แสดงใหเ้หน็ว่าโรคระบาดมลีกัษณะ
เช่นเดยีวกบัครอบครวัมนุษย์ กล่าวคอื มตี้นของวงศ์ตระกูลและสบืทอดเชื้อสายสบืเนื่องกนัมาจากรุ่นหนึ่งไปสู่ 
อกีรุน่หนึ่งไปเรือ่ยๆ มโนอปุลกัษณ์นี้สามารถแสดงการถ่ายโยงความหมายไดด้งัแผนภมูติ่อไปนี้ 
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แวดวงควำมหมำยต้นทำง 
[ครอบครวั] 

 แวดวงควำมหมำยปลำยทำง 
[โรคไข้หวดัใหญ่สำยพนัธุใ์หม ่2009] 

มนุษย ์  เชือ้ไวรสัไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 
เครอืญาตขิองมนุษย ์  สายพนัธุข์องเชือ้ไวรสั 

 

แผนภูมทิี ่4. แผนภูมแิสดงการถ่ายโยงความหมายของมโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 คอื ครอบครวั]  
ในระบบปรชิาน 

 
5) [ไข้หวดัใหญ่ฯ 2009 คือ วิญญำณร้ำย] เป็นการน าประสบการณ์เกีย่วกบัความเชื่อเรื่องวญิญาณมาใช้

ท าความเขา้ใจโรคระบาดทีส่ามารถหลอกหลอน สรา้งความหวาดกลวัใหแ้ก่มนุษย์ ถ้อยค าอุปลกัษณ์ทีพ่บ อาท ิ
ไขห้วดัมฤตย ูไขห้วดันรก ผรีา้ย ถอ้ยค าอปุลกัษณ์ทีส่ะทอ้นมโนอปุลกัษณ์นี้พบ 6 ถอ้ยค า ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

(ตวัอยา่ง 13) การสื่อสารไปยังประชาชนจะระบุว่าไข้หวัดใหญ่สายพนัธุ์ใหม่เป็นโรคที่มี 
ความรุนแรง มอีตัราป่วยตายสูง...สื่อจึงเรียกโรคไขห้วดัใหญ่สายพนัธุ์ใหม่ 
ดว้ยถอ้ยค าทีร่นุแรง เชน่ ไข้หวดัมฤตย ูไข้หวดันรก เป็นตน้ 

(ส านกัจดัการความรู ้กรมควบคมุโรค, 2552, น. 31-32) 

(ตวัอยา่ง 14) ท าไมจงึตอ้งตื่นตระหนกรอ้นรนกนัมากมายถงึขนาดนัน้ เหตุผลกค็อื วายรา้ย
ตวันี้ท าใหเ้ป็นไขส้งู เจบ็คอ น ้ามกูไหล ไอ อาเจยีน ทอ้งเสยีได ้ทีน่่ากลวักค็อื
เป็นผีร้ำยทีไ่ปละมา้ยคลา้ยคลงึกบัเจา้ผรีา้ยทีเ่คยระบาดเมือ่ปี พ.ศ. 2461... 

(ประเสรฐิ ทองเจรญิ, 2552ก, น. 18) 
 
 ตัวอย่างข้างต้น วาทกรรมได้เปรียบเทียบโรคระบาดกบัวิญญาณร้าย เห็นได้จากถ้อยค าอุปลักษณ์ 
“ไขห้วดัมฤตยู” “ไขห้วดันรก” และ “ผรี้าย” ในตวัอย่างขา้งต้น ทัง้นี้ “มฤตยู” หมายถึง “ความตาย” และ “นรก” 
หมายถงึ “แดนหรอืภมูทิีเ่ชื่อกนัว่าผูท้ าบาปจะตอ้งไปเกดิและถูกลงโทษ, โดยปรยิายหมายถงึแดนทีม่แีต่ความทุกข์
ทรมาน” (ราชบณัฑติยสถาน, 2556) จงึแสดงใหเ้หน็ถงึความตายหรอืความเดอืดรอ้นทีจ่ะเกดิจากโรคระบาดชนิดนี้ 
มโนอปุลกัษณ์นี้สามารถแสดงการถ่ายโยงความหมายไดด้งัแผนภมูติ่อไปนี้ 
 

แวดวงควำมหมำยต้นทำง  
[วิญญำณรำ้ย] 

 แวดวงควำมหมำยปลำยทำง 
[โรคไข้หวดัใหญ่สำยพนัธุใ์หม ่2009] 

วญิญาณรา้ย  เชือ้ไวรสัไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม่ 2009 
การหลอกหลอนของวญิญาณ  การแพร่ระบาดของเชือ้ไวรสั 

ผูเ้ซ่นสงัเวยวญิญาณ  ผูป่้วย 
เครื่องเซ่นสงัเวยวญิญาณ  ชวีติของผูป่้วย 

 

แผนภูมทิี ่5. แผนภมูแิสดงการถ่ายโยงความหมายของมโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม ่2009 คอื วญิญาณรา้ย]  
ในระบบปรชิาน 

 
ล าดับต่อไป ผู้วิจัยจะน าเสนอมโนอุปลักษณ์เกี่ยวกบัโรคโควิด-19 ซึ่งมีรายละเอียดทัง้ที่เหมือนและ

แตกต่างไปจากมโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัโรคไขห้วดัใหญ่ฯ 2009  
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6.1.2 มโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัโรคโควดิ-19 

 1) [โควิด-19 คือ ข้ำศึกศตัร]ู เป็นการน าประสบการณ์เกีย่วกบัขา้ศกึศตัรูมาใชเ้ป็นแวดวงความหมาย 
ตน้ทางเพื่อท าความเขา้ใจโรคระบาดเช่นเดียวกบัมโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 คอื ขา้ศกึศตัร]ู พบถอ้ยค า
อปุลกัษณ์ทีส่ะทอ้นมโนอปุลกัษณ์นี้ทัง้สิน้ 572 ถอ้ยค า รายละเอยีดดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

(ตวัอยา่ง 15) นายกรัฐมนตรีจะติดตามด้วยตัวเองนะครับ เพื่อให้ทีมหมอและพยาบาล 
ทีเ่ปรยีบเสมอืนนักรบท่ีอยู่แนวหน้ำคอยต่อสู้สกดักัน้ข้ำศึกท่ีมองไม่เห็น
ด้วยความเสยีสละอดทน ในฐานะแม่ทพัและจะไม่ยอมให้ก ำลงัหลกัของเรา 
นะครบัตอ้งต่อสู้ภายใตค้วามขาดแคลนไมไ่ดอ้ยา่งเดด็ขาด... 

(แถลงขา่ว ศบค., 3 เม.ย. 63) 

(ตวัอยา่ง 16) ภาคเอกชนร่วมไมร้่วมมอืกนั และทีส่ าคญัภาคของประชาชนนะครบัเขา้ใจและ 
กร็ว่มมอืรวมพลงักนัในการทีจ่ะสู้กบัโควดิและเราจะชนะมนัในทีส่ดุนะครบั 

(แถลงขา่ว ศบค., 11 พ.ค. 64) 
 
 ตวัอยา่งขา้งตน้ วาทกรรมไดเ้ปรยีบเทยีบโรคระบาดกบัขา้ศกึศตัรซูึง่เขา้มารกุรานจงึตอ้งท าสงครามก าจดั
ให้หมดสิ้น ทัง้ยังพบถ้อยค าอุปลักษณ์ “นักรบที่อยู่แนวหน้า” “ก าลังหลัก” ที่สื่อถึงผู้ต่อสู้ หรือบุคลากร 
ทางการแพทย ์และ “แม่ทพั” ทีส่ ื่อถงึภาครฐัในการควบคุมเหตุการณ์ทีเ่กดิขึน้ นอกจากนี้ ในตวัอย่าง 18 ถอ้ยค า 
อุปลกัษณ์ “รวมพลงั” ยงัแสดงใหเ้หน็ว่าทุกภาคส่วนในสงัคมซึ่งหมายรวมถงึประชาชนต้องมสี่วนร่วมในสงคราม
หรอืการควบคุมโรคทีเ่กดิขึน้และจะตอ้งไดร้บัชยัชนะหรอืประสบความส าเรจ็ในการควบคุมโรคดว้ย มโนอุปลกัษณ์
นี้สามารถแสดงการถ่ายโยงความหมายไดด้งัแผนภมูติ่อไปนี้ 
 

แวดวงควำมหมำยต้นทำง [ข้ำศึกศตัร]ู  แวดวงควำมหมำยปลำยทำง [โรคโควิด-19] 
ขา้ศกึศตัร ู  เชือ้ไวรสัโควดิ-19 

การโจมตขีองขา้ศกึศตัร ู  การแพร่ระบาดของเชือ้ไวรสั 
แม่ทพั  ภาครฐั 
นกัรบ  บุคลากรทางการแพทย ์

พลทหาร  ประชาชนทุกคน 
การท าสงคราม  การควบคุมการแพร่ระบาดของเชือ้ไวรสั 
สมรภูมสิงคราม  พืน้ทีท่ีม่กีารแพร่ระบาดของเชือ้ไวรสั 
ผลของสงคราม  ผลของการควบคุมโรค 

 

แผนภูมทิี ่6. แผนภมูแิสดงการถ่ายโยงความหมายของมโนอุปลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื ขา้ศกึศตัร]ู ในระบบปรชิาน 
  

2) [โควิด-19 คือ คู่ชก] เป็นการน าประสบการณ์เกี่ยวกบัการชกมวยใช้เป็นแวดวงความหมายต้นทาง 
เพื่อท าความเขา้ใจโรคระบาดว่ามลีกัษณะเช่นไร ถ้อยค าอุปลกัษณ์ทีพ่บอยู่ในแวดวงของการชกมวย อาท ิการ์ด
ระยะยาว การด์อย่าตก ยก เกบ็แรง ยนืยาว ฯลฯ มาใชก้บัโรคระบาด สะทอ้นใหเ้หน็ว่าโรคระบาดเหมอืนคู่ชกที่จะ
เขา้มาท ารา้ย ฉะนัน้ ประชาชนทุกคนจงึเปรยีบเสมอืนนักมวยทีต่้องปกป้องตนเองจากอนัตราย คอื การป้องกนั
ตนเองจากการตดิเชือ้ พบถอ้ยค าอปุลกัษณ์ทีส่ะทอ้นมโนอปุลกัษณ์นี้ทัง้สิน้ 165 ถอ้ยค า มรีายละเอยีดดงัต่อไปนี้ 
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(ตวัอยา่ง 17) New Normal นี้หรอืพฤตกิรรมใหม่ที่เราท าเป็นประจ านี้ก็จะท าใหเ้ราควบคุม
โรคนี้ต่อไปได้อกี นะครบั แล้วกต็้องกำรด์ระยะยำว ยกทีถ่้าเดอืนนึงเท่ากบั 
1 ยกอนันี้พึง่ยก 4 เองนะครบั เปรยีบเดอืนเมษายนเขา้เดอืนที ่4 กค็อืยกท่ี 4 
ยงัตอ้งยืนยำวอกีสกั 12 ยกนะครบัยงัอกีหลายยกนะฮะทา่นตอ้ง ตอ้งเกบ็แรง
ไวด้ีๆ  แลว้กก็ำรด์อย่ำตกตลอดเวลาครบั  

(แถลงขา่ว ศบค., 23 เม.ย. 63) 
 
 ตวัอยา่งขา้งตน้ วาทกรรมไดน้ าเสนอใหผู้ร้บัสารเหน็ว่าโรคระบาดเปรยีบเสมอืนคูช่กทีจ่อ้งจะเขา้มาท ารา้ย 
เหน็ไดจ้ากถอ้ยค าอปุลกัษณ์ “การด์ระยะยาว” หรอื “การด์อยา่ตก” ซึง่เป็นค าสัง่ของพีเ่ลีย้งนกัมวยในการตัง้รบัคู่ชก 
(ซมู, 2564) ตลอด “ยก” หรอืก าหนดเวลาหนึ่งๆ (ราชบณัฑติยสถาน, 2556) ในการแขง่ขนัต่อสู ้ฉะนัน้ ผูร้บัสาร
ทุกคนจึงเป็นเหมือนนักมวยที่ต้องป้องกนัตัวเองไม่ให้ถูกท าร้ายอยู่ตลอดเวลา ทัง้นี้  ถ้อยค าอุปลักษณ์ “ยก”  
อาจแสดงนยัยะว่าอาจมกีารหยดุพกั อยา่งไรกต็าม หากพจิารณาขอ้เทจ็จรงิจะเหน็ว่าการป้องกนัตนเองจากการตดิ
เชือ้นัน้ไม่อาจหยุดพกัได ้เนื่องจากอาจท าใหเ้กดิการตดิเชือ้เป็นวงกวา้งขึน้และไมเ่ป็นผลดตี่อการควบคุมโรค มโน
อปุลกัษณ์นี้สามารถแสดงการถ่ายโยงความหมายไดด้งัแผนภมูติ่อไปนี้ 
 

แวดวงควำมหมำยต้นทำง [กำรชกมวย]  แวดวงควำมหมำยปลำยทำง [โรคโควิด-19] 
คู่ชก  เชือ้ไวรสัโควดิ-19 
ผูต่้อสู ้  ประชาชนทุกคน 

การชกมวย  การควบคุมป้องกนัการแพร่ระบาดของเชือ้ไวรสั 
พีเ่ลีย้งนกัมวย  ภาครฐั 

ระยะเวลาในการต่อสู ้  ระยะเวลาทีม่กีารแพร่ระบาดของไวรสั 
การป้องกนัตนเองของนกัมวย  การป้องกนัตนเองจากการตดิเชือ้ไวรสั 

ผลของการต่อสู ้  ผลของการควบคุมโรค 
 

แผนภูมทิี ่7. แผนภมูแิสดงการถ่ายโยงความหมายของมโนอุปลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื คู่ชก] ในระบบปรชิาน 
  

3) [โควิด-19 คือ อทุกภยั] เป็นการน าประสบการณ์เกีย่วกบัอุทกภยัมาใชเ้ป็นแวดวงความหมายต้นทาง
เพื่อใชท้ าความเขา้ใจถึงลกัษณะของโรคระบาดซึ่งเป็นแวดวงความหมายปลายทาง ถ้อยค าอุปลกัษณ์ทีส่ะท้อน 
มโนอปุลกัษณ์นี้พบทัง้สิน้ 118 ถอ้ยค า อาท ิระลอก ชะลอ คลืน่ รายละเอยีดดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

(ตวัอยา่ง 18) ตอ้งมาขอวซี่าทีส่ถานทตูถูกมัย้ครบั ตอ้งมใีบรบัรองแพทยแ์สดงว่าไม่ป่วยดว้ย
โรค COVID-19 และ ชะลออยา่งน้อยใหพ้น้ 14 วนัไปคอืระยะฟักตวั 

(แถลงขา่ว ศบค., 12 ม.ีค. 63) 

(ตวัอยา่ง 19) ในขณะทีอ่เมรกิาเนีย่ ผ่านการระบาดหลายระลอกนะครบัทีเ่ป็นระลอกคลืน่
ใหญ่ๆ ท าใหเ้คา้มอีตัราการตดิเชี้อเนีย่ใน 1 ลา้นคนเนีย่จะตดิเชื้อสกั 129,000 
คน สงูกว่าประเทศไทยประมาณ 6.1 เทา่นะครบั... 

(แถลงขา่ว ศบค., 22 ก.ย. 64) 
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 ตวัอยา่งขา้งตน้ พบถอ้ยค าอุปลกัษณ์ “ระลอก” และ “ระลอกคลื่นใหญ่ๆ” แสดงถงึการเคลื่อนทีข่องมวลน ้า
เป็นรอบๆ และถาโถมซดัเขา้มาสรา้งความเสยีหาย หมายถงึ การแพร่ระบาดของโรคในแต่ละครัง้ รวมถงึสามารถ
ท าใหม้วลน ้าลดความเรว็ลงหรอืควบคุมโรคโดยภาครฐัหรอืบุคลการทางการแพทยท์ีต่อ้งออกมาตรการหรอืวธิกีาร
ป้องกนัโรค มโนอปุลกัษณ์นี้สามารถแสดงการถ่ายโยงความหมายไดด้งัแผนภมูติ่อไปนี้ 
 

แวดวงควำมหมำยต้นทำง [อทุกภยั]  แวดวงควำมหมำยปลำยทำง [โรคโควิด-19] 
น ้า  เชือ้ไวรสัโควดิ-19 

การเคลื่อนทีข่องน ้า  การแพร่ระบาดของเชือ้ไวรสั 
การท าใหน้ ้าเคลื่อนทีช่า้ลง  การพยายามควบคุมการแพร่ระบาดของเชือ้ไวรสั 

ผูค้วบคุมชะลอน ้า  ภาครฐั และ/หรอื บุคลากรทางการแพทย ์
 

แผนภูมทิี ่8. แผนภมูแิสดงการถ่ายโยงความหมายของมโนอุปลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื อุทกภยั] ในระบบปรชิาน 
  

4) [โควิด-19 คือ บุคคล] เป็นการน าเสนอใหผู้ร้บัสารเหน็ว่าโรคระบาดทีเ่กดิขึน้เป็นเสมอืนบุคคลซึง่เป็น
แวดวงความหมายต้นทาง เพื่อท าความเข้าใจโรคระบาดซึ่งเป็นแวดวงความหมายปลายทางว่า โรคระบาดมี
ลกัษณะทีเ่ขา้มามปีฏสิมัพนัธก์บัสงัคมหรอืผูร้บัสาร กล่าวคอืสามารถท าความรูจ้กั ใชช้วีติอยู่ร่วมกบัโรคระบาดได ้
ถ้อยค าอุปลกัษณ์ที่สะท้อนมโนอุปลกัษณ์นี้ อาท ิรูจ้กั มชีวีติอยู่ร่วมกบัโควดิ-19 อยู่ร่วมกบัโควดิ-19 อยู่กบัโรค  
มาใชก้บัโรคระบาด พบทัง้สิน้ 63 ถอ้ยค า มรีายละเอยีดดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

(ตวัอยา่ง 20) ท่านทีดู่ทางโทรทศัน์กเ็ริม่ไดชุ้ดขอ้มลูนี้เท่าๆ กนันะครบั เพราะว่าเป็นโรคใหม ่
เราเพ่ิงรู้จกัเขำไม่กีเ่ดอืนนี้ เพราะฉะนัน้ลกัษณะของอาการ ของโรคทัง้หลาย 
น าเรยีนว่าทา่นตอ้ง พยายามท าความเขา้ใจ   

(แถลงขา่ว ศบค., 15 เม.ย. 63) 

(ตวัอยา่ง 21) เราจะพลกิมมุมองคะ่คอืโควดิยงัไม่หายไปไหนนะคะ ยงัคงอยู่ร่วมกบัประเทศ
ไทยค่ะและสังคมโลก เราจะต้องมีการพยายามที่จะปรับตัวรับมือและ 
อยู่ร่วมกบัโรคโดยปลอดภยัให้ได้นะคะ โดยมกีารปรบักลยุทธ์ค่ะและสร้าง
ความมัน่ใจเพื่อใหก้ารควบคุมโรคนัน้สอดคลอ้งไปกบัมาตรการฟ้ืนฟูเศรษฐกจิ
ไดอ้ยา่งปลอดภยัดว้ยนะคะ... 

(แถลงขา่ว ศบค., 27 ส.ค. 64) 
 

 ตวัอย่างขา้งต้น พบถ้อยค าอุปลกัษณ์ “รูจ้กั” “อยู่ร่วมกบัประเทศไทย” “อยู่ร่วมกบัโรค” แสดงใหเ้หน็ว่า 
โรคระบาดทีเ่กดิขึน้เป็นสิง่ทีม่นุษยส์ามารถท าความรูจ้กัและอาศยัอยูร่ว่มดว้ยได ้มโนอปุลกัษณ์นี้สามารถแสดงการ
ถ่ายโยงความหมายไดด้งัแผนภมูติ่อไปนี้ 
 

แวดวงควำมหมำยต้นทำง [บคุคล]  แวดวงควำมหมำยปลำยทำง [โรคโควิด-19] 
มนุษย ์  เชือ้ไวรสัโควดิ-19 

การท าความรูจ้กัมนุษย ์  การท าความเขา้ใจเชือ้ไวรสั 
การอยู่ร่วมกบัมนุษย ์  การใชช้วีติอยู่ร่วมกบัเชือ้ไวรสั 

 

แผนภูมทิี ่9. แผนภมูแิสดงการถ่ายโยงความหมายของมโนอุปลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื บุคคล] ในระบบปรชิาน 
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 5) [โควิด-19 คือ อคัคีภยั] เป็นการน าประสบการณ์เกีย่วกบัไฟมาใชเ้ป็นแวดวงความหมายต้นทางเพื่อ
ท าความเข้าใจโรคระบาดว่ามลีักษณะเช่นเดียวกบัไฟที่สามารถสร้างความเสียหายให้แก่พื้นที่นัน้ๆ สามารถ  
แผ่ขยายวงกวา้งออกไปไดแ้ละเป็นสิง่ทีต่อ้งรบีจดัการควบคุม ถอ้ยค าอุปลกัษณ์ทีพ่บเป็นถอ้ยค าเกีย่วกบัไฟ อาท ิ
ไฟ สะเก็ดไฟ ภูเขาไฟ ไฟไหม้ ปะทุ ระอุ ดับไฟ ฯลฯ พบถ้อยค าอุปลักษณ์ที่สะท้อนมโนอุปลักษณ์นี้ทัง้สิ้น  
51 ถอ้ยค า มรีายละเอยีดดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

(ตวัอยา่ง 22) เพราะฉะนัน้ น าเรยีนว่าระลอกใหม่นี้ ยงัมเีคา้เรยีกอะไร ยงั ยงั ปะทุอยู่ถา้พูด
เป็นเหมอืนภเูขาไฟเนีย่ยงัมไีฟระออุยูน่ะครบัยงัไม่ใชว่่าดบัไดง้า่ยๆ ซึง่จะตอ้ง
มกีาร ถา้เรยีกว่าเป็นสะเก็ดไฟกระจายไปอยู่ทีไ่หนแลว้ แลว้เราตะครุบได้เรว็
ดบัไฟได้เรว็นะครบักจ็ะไม่เกดิไฟไหม้ขึ้นมานะครบั หมายถงึการระบาดกนั
ขึน้มา 

(แถลงขา่ว ศบค., 9 ม.ค. 64) 
 

 ตัวอย่างข้างต้น พบถ้อยค าอุปลักษณ์ที่เปรียบเทียบโรคระบาดกับไฟที่มีความร้อนและก่อให้เกิด 
ความเดอืดรอ้นต่อการด าเนินชวีติ เหน็ไดจ้ากถอ้ยค าอปุลกัษณ์ “ปะท”ุ “ระอ”ุ “ไฟไหม”้ รวมถงึเมือ่มกีองไฟจ านวนมาก 
อาจก่อใหเ้กดิเป็น “ภูเขาไฟ” หรอืมกีารแพร่ระบาดของโรคเพิม่มากขึน้ ทัง้ยงัพบถ้อยค าอุปลกัษณ์ “สะเกด็ไฟ”  
ทีแ่สดงถงึการกระจายแผข่ยายวงของไฟหรอืการแพรก่ระจายของโรค นอกจากนี้ ยงัพบถอ้ยค าอุปลกัษณ์ “ดบัไฟ” 
ทีส่ ือ่ถงึการควบคมุไฟหรอืการควบคุมโรค จงึเหน็ไดว้่าอคัคภียัทีเ่กดิขึน้เป็นสิง่ทีต่อ้งรบีจดัการควบคมุใหไ้ดโ้ดยเรว็ 
ทัง้นี้ “เรา” ทีต่อ้งมหีน้าทีด่บัไฟทีเ่กดิขึน้นัน้จะตอ้งเป็นผูท้ีม่คีวามรูค้วามเชีย่วชาญ ดงันัน้ ผูท้ีต่อ้งมหีน้าทีด่งักล่าว
จึงเป็นภาครัฐหรือบุคลากรทางการแพทย์ มโนอุปลักษณ์นี้ สามารถแสดงการถ่ายโยงความหมายได้  
ดงัแผนภมูติ่อไปนี้ 

 
แวดวงควำมหมำยต้นทำง [อคัคีภยั]  แวดวงควำมหมำยปลำยทำง [โรคโควิด-19] 

ไฟ  เชือ้ไวรสัโควดิ-19 
การลุกลามของไฟ  การแพร่ระบาดของเชือ้ไวรสั 
การควบคุมไฟ  การควบคุมจดัการโรค 
นกัดบัเพลงิ  ภาครฐั และ/หรอื บุคลากรทางการแพทย ์

 

แผนภูมทิี ่10. แผนภูมแิสดงการถ่ายโยงความหมายของมโนอุปลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื อคัคภียั] ในระบบปรชิาน 
 

 มโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ขา้งต้นได้น าเสนอเปรยีบเทยีบโรคระบาดกบัประสบการณ์ 
ทีผู่ร้บัสารมคีวามเขา้ใจเป็นอยา่งด ีท าใหเ้กดิความเขา้ใจต่อโรคระบาดมากยิง่ขึน้ ล าดบัถดัไป ผูว้จิยัจะเปรยีบเทยีบ
มโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ทีพ่บ ดงันี้ 

 จากตารางที ่1 จะเหน็ได้ว่ามโนอุปลกัษณ์ทีป่รากฏความถี่สูงสุดในเหตุการณ์โรคระบาดทัง้สองครัง้ คอื 
[ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 คอื ขา้ศกึศตัรู] และ [โควดิ-19 คอื ขา้ศกึศตัรู] แสดงใหเ้หน็ว่าโรคระบาดเป็นสิง่ทีเ่กดิจาก
ภายนอกและเขา้มารุกรานในประเทศเช่นเดยีวกบัขา้ศกึศตัรใูนยามสงครามและมเีป็นจ านวนมาก (Sontag, 1989) 
จงึท าใหเ้กดิความเดอืดรอ้น ดงันัน้ มนุษยต์อ้งรว่มกนัต่อสูก้ าจดัใหห้มดสิน้ไป 
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 ขณะทีม่โนอุปลกัษณ์อื่นในความถี่รองลงมาปรากฏต่างกนับางส่วน โดยมโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่ฯ 
2009 คอื คนรา้ย] ปรากฏความถีล่ าดบัทีส่องในการแพรร่ะบาดของโรคไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 อาจเป็นไดว้่า วาทกรรม
สือ่ภาครฐัสว่นหนึ่งมุ่งอธบิายองคค์วามรูท้างวทิยาศาสตรเ์กีย่วกบัโรคระบาด คอื เชือ้โรคว่ามลีกัษณะเช่นไร ในทีน่ี้ 
คอื นอกจากจะก่อใหเ้กดิความเสยีหายต่อสงัคมดงัทีป่รากฏรายละเอยีดในมโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 คอื 
ขา้ศกึศตัร]ู แลว้ ยงัจะท าใหผู้ร้บัสารเหน็ถงึอนัตรายทีจ่ะเกดิขึน้ในระดบับุคคลอนัจะท าใหเ้กดิความเขา้ใจโรคระบาด
และเตรยีมการป้องกนัรบัมอืไดด้มีากยิง่ขึน้ ส่วนมโนอุปลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื คู่ชก] เป็นมโนอุปลกัษณ์ทีป่รากฏ
ล าดบัที่สองในการแพร่ระบาดของโรคโควิด-19 และพบเฉพาะโรคนี้เท่านัน้ อาจเป็นเพราะโรคดงักล่าวมคีวาม
รนุแรงมากกว่า เหน็ไดจ้ากมผีูป่้วยและเสยีชวีติจ านวนมาก วาทกรรมจงึตอ้งการโน้มน้าวใหผู้ร้บัสารป้องกนัตนเอง
อย่างเคร่งครดัเพื่อประโยชน์ต่อการควบคุมโรค ส่วนการแพร่ระบาดของโรคไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 ไม่พบมโนอุปลกัษณ์
เกีย่วกบัคู่ชก อาจเป็นได้ว่าไขห้วดัใหญ่เป็นโรคทีเ่กดิขึน้ตามฤดูกาลเป็นประจ าทุกปี มนุษย์มคีวามเขา้ใจวธิกีาร
ป้องกนัรกัษาโรค (ประเสรฐิ ทองเจรญิ, 2552ก, น. 20) อกีทัง้โรคดงักล่าวแพร่ระบาดในระยะเวลาสัน้ๆ ก่อนที ่
จะควบคมุโรคได ้มจี านวนผูป่้วยและเสยีชวีติไมม่าก4 จงึอาจท าใหไ้มพ่บมโนอปุลกัษณ์นี้  

 สว่นมโนอปุลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่ฯ คอื อทุกภยั] และ [โควดิ-19 คอื อทุกภยั] ปรากฏในความถีล่ าดบัทีส่าม
ของทัง้สองโรค ลกัษณะร่วมของมโนอุปลกัษณ์ทัง้สอง คอื โรคระบาดทีเ่กดิขึน้เปรยีบเหมอืนมวลน ้าทีส่ามารถไหล
เขา้มาสรา้งความเสยีหายแก่พื้นที่ทีม่วลน ้านัน้ไหลผ่าน ทัง้นี้ แมจ้ะปรากฏในล าดบัความถี่เท่ากนั แต่กม็คีวาม
แตกต่างอยู่บางประการ คอื จ านวนถอ้ยค าอุปลกัษณ์ทีส่ะทอ้นมโนอุปลกัษณ์ทัง้สอง โดยมโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดั
ใหญ่ฯ คอื อุทกภยั] เป็นเพยีงการคาดการณ์ว่าจะเกดิการแพร่ระบาดซ ้าของโรค ขณะทีม่โนอุปลกัษณ์ [โควดิ-19 
คอื อุทกภยั] พบถอ้ยค าอุปลกัษณ์ในจ านวนสงูกว่า เนื่องจากโรคไดแ้พร่ระบาดซ ้าและเป็นไปไดว้่าสงัคมไทยเคย
ประสบเหตุการณ์อทุกภยัใน พ.ศ. 2554 ทีท่ าใหเ้กดิความเสยีหายเป็นวงกวา้ง ประสบการณ์ดงักล่าวจงึอาจน ามาใช้
อธบิายโรคโควดิ-19 ทีเ่กดิแพรร่ะบาดซ ้าดว้ย ขณะทีม่โนอปุลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื อคัคภียั] ปรากฏในความถีล่ าดบั
สดุทา้ยในการแพรร่ะบาดของโรคโควดิ-19 ซึง่พบถอ้ยค าอปุลกัษณ์น้อยกว่า มโนอปุลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื อทุกภยั] 
แมว้่ามโนอปุลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื อคัคภียั] ไดน้ าเสนอความเดอืดรอ้นเมื่อเกดิโรคระบาดและการแพร่กระจายของ
โรคไปยงัพืน้ทีต่่างๆ เชน่กนั แต่ความแตกต่างระหว่างอุทกภยักบัอคัคภียั เมือ่พจิารณาจากถอ้ยค าอปุลกัษณ์ทีพ่บ
จะเหน็ไดว้่า แมจ้ะสามารถควบคุมอุทกภยัไดด้เีพยีงไร แต่กส็ามารถเกดิขึน้ไดอ้กีเรื่อยๆ จงึพบถอ้ยค าอุปลกัษณ์ 
“ระลอก” และตอ้งคอยควบคุมจนกว่าจะสิน้สดุ ขณะทีอ่คัคภียัทีแ่มว้่าจะสามารถแผข่ยายวงออกไปไดด้งัเหน็ไดจ้าก
ถอ้ยค าอุปลกัษณ์ “สะเกด็ไฟ” แต่กแ็สดงใหเ้หน็ถงึความสามารถทีจ่ะควบคุมเอาไวใ้หไ้ด้อย่างเบด็เสรจ็ในคราวใด
คราวหนึ่ง ทัง้นี้ ทัง้สองมโนอปุลกัษณ์ขา้งตน้มจีุดรว่มคอืเป็นสิง่ทีต่อ้งควบคุมจดัการเพือ่ใหยุ้ตสิิน้สดุลงโดยเรว็ 

 มโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 คอื ครอบครวั] ปรากฏความถี่ล าดบัทีส่ ี่ในการแพร่ระบาดของโรค
ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 ใชเ้พื่ออธบิายโรคระบาดทีเ่กดิขึน้ว่ามทีีม่าอย่างไร ดว้ยผูผ้ลติวาทกรรมเป็นแพทยท์ีม่คีวามรู้
เกีย่วกบัโรคระบาด ขณะทีม่โนอุปลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื บุคคล] ปรากฏในความถีล่ าดบัทีส่ ีใ่นการแพร่ระบาดของ
โรคโควดิ-19 นอกจากจะอธบิายท าความเขา้ใจโรคระบาดทีเ่กดิขึน้ว่าเปรยีบเสมอืนผูท้ีม่นุษยส์ามารถท าความรูจ้กั

                                                
4 โรคไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 เกดิจากเชื้อไวรสัสายพนัธุ ์H1N1 ซึ่งเป็นสายพนัธุเ์ดยีวกนัที่เคยก่อใหเ้กดิโรคไขห้วดัใหญ่สเปน 

เมื่อ ค.ศ. 1918 (พ.ศ. 2461) (Angeli, 2012, p. 210) อาจเป็นได้ว่าสงัคมมปีระสบการณ์และทราบวิธกีารควบคุมป้องกนั โรค
ดงักล่าว ดา้นจ านวนผูป่้วย พบผูป่้วยโรคน้ีจ านวน 30,956 คน และผูเ้สยีชวีติ 157 ศพ (สมาคมโรคติดเชื้อในเดก็แห่งประเทศไทย, 
2553) ขณะที่โรคโควิดเกิดจากเชื้อไวรสั SARS-CoV-2 ซึ่งเป็นเชื้อไวรสัชนิดใหม่ (องค์การอนามยัโลก, 2563) พบผู้ป่วยจ านวน 
4,681,309 คน และเสยีชวีติ 32,764 ศพ (ศูนยป์ฏบิตักิารดา้นนวตักรรมการแพทยแ์ละการวจิยัและพฒันา, 2565) 
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แลว้ ยงัเป็นการปรบัมุมมองความคดิทีส่งัคมมตี่อโรคระบาดดว้ย กล่าวคอื จากเดมิเป็นสิง่ทีส่รา้งความเดอืดร้อน
ใหแ้ก่มนุษย ์กลบักลายเป็นสิง่ทีม่นุษยส์ามารถอาศยัอยู่ร่วมด้วยได้ ทัง้นี้ อาจเป็นเพราะในขณะนัน้สงัคมยงัไม่มี
องคค์วามรูเ้กีย่วกบัโรครวมถงึวธิกีารควบคุมโรคทีเ่กดิขึน้มากนัก จงึพบมโนอุปลกัษณ์นี้เพื่อโน้มน้าวใหผู้ร้บัสาร
ตอ้งปรบัตวัดว้ยการใชช้วีติวถิใีหม ่(New Normal) ทา่มกลางภาวะวกิฤตทีเ่กดิขึน้ 

 มโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 คอื วญิญาณรา้ย] ปรากฏในความถีล่ าดบัสุดทา้ยในการแพร่ระบาด
ของไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 อาจเพราะเคยมคีวามเชื่อว่าโรคระบาดเกดิจากอ านาจแห่งผสีาง ดงัที่พระบาทสมเด็จ 
พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั (2463, น. 156) ทรงพระราชนิพนธอ์ธบิายเกีย่วกบัพระราชพธิอีาพาธพนิาศว่า “...การทีท่ า
ขึน้นัน้กค็งจะอาศยัเหตุทีเ่กดิโรคภยัทีเ่ป็นมากๆ ทัว่กนั เชน่ ไขท้รพษิหรอือหวิาตกโรค...ข้างฝ่ายไทยเราออกเชือ่
ผีมาแต่เดิมแล้ว กต็กลงกนัโทษเอาว่าผีมาแขก” วาทกรรมจงึน าความเชื่อดงักล่าวมาใชอ้ธบิายท าความเขา้ใจ
โรคระบาด ทัง้นี้ มโนอุปลกัษณ์นี้ไม่ไดป้รากฏความถีส่งูมากนัก อาจเป็นเพราะผูผ้ลติวาทกรรมเป็นแพทยต์อ้งการ
น าเสนอมุมมองทางวทิยาศาสตรม์ากกว่าและไม่พบมโนอุปลกัษณ์เช่นนี้ในการแพร่ระบาดของโรคโควดิ-19 ผูว้จิยั
คาดว่ามโนอปุลกัษณ์นี้ท าใหเ้กดิความหวาดกลวัในแงข่องการเสยีชวีติ อาจท าใหผู้ร้บัสารเกดิความตื่นตระหนกและ
ไมเ่ป็นผลดตี่อการควบคมุโรค  

 มโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ทีน่ าเสนอไปขา้งตน้มบีทบาทในการอธบิายความใหผู้ร้บัสาร
เกิดความเข้าใจต่อโรคระบาดมากยิ่งขึ้น รวมทัง้มีบทบาทในการก าหนดความคิดให้ผู้รบัสารต้องกระท าหรือ 
ไม่กระท าบางอย่างซึง่สมัพนัธก์บัหน้าทีข่องมโนอุปลกัษณ์ตามแนวคดิของโกทล ี(Goatly, 1998) ผูว้จิยัจะกล่าวถงึ
ในล าดบัถดัไป 
 
6.2 หน้ำท่ีของมโนอปุลกัษณ์เก่ียวกบัภำวะโรคระบำดใหญ่ในวำทกรรมส่ือภำครฐั 
 
 ก่อนทีจ่ะน าเสนอหน้าที่ของมโนอุปลกัษณ์เกี่ยวกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ทีพ่บ ขอกล่าวถึงจุดมุ่งหมาย 
(Ends) ของวาทกรรมในเบื้องต้น วาทกรรมสื่อภาครฐัมจีุดมุ่งหมายทัง้การรายงานสถานการณ์ น าเสนอขอ้มูล
เกีย่วกบัโรคระบาด และยงัตอ้งการโน้มน้าวใหผู้ร้บัสารปรบัเปลีย่นพฤตกิรรมการด าเนินชวีติอนัจะเป็นประโยชน์ต่อ
การควบคุมโรค (ภทัรวรรณ ป่ินแก้ว, 2555; วิภาดา รตันดิลก ณ ภูเก็ต, 2564) หน้าที่ของมโนอุปลักษณ์ตาม
แนวคดิของโกทล ี(Goatly, 1998) มรีายละเอยีดต่อไปนี้ 

 1. หน้ำท่ีถ่ำยทอดควำมคิด (Ideational) จุดมุ่งหมายหนึ่งของวาทกรรมคือให้ข้อมูลข่าวสาร ดงันัน้  
มโนอปุลกัษณ์ทีพ่บจงึมหีน้าทีน่ี้เพื่อถ่ายทอดความคดิเกีย่วกบัโรคระบาดทีเ่ป็นนามธรรมโดยน าไปเปรยีบเทยีบกบั
ประสบการณ์ทีเ่ป็นรูปธรรมมากกว่าเพื่อท าใหเ้กดิความเขา้ใจมากขึน้ หน้าทีด่้านนี้มหีน้าทีย่่อย 2 หน้าที ่ได้แก่ 
อธบิายความคดิ (Explanation/ Modelling) และท าใหเ้กดิมมุมองใหม ่(Reconceptualization) มรีายละเอยีดดงันี้ 
  1.1 อธิบำยควำมคิด (Explanation/ Modelling) เป็นการอธบิายความคดิทีเ่ป็นนามธรรมด้วย
การเปรยีบเทยีบกบัประสบการณ์ทีเ่ป็นรปูธรรมมากกว่า ผูว้จิยัพบว่ามโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่
ทกุมโนอปุลกัษณ์มหีน้าทีน่ี้ โดยขอยกตวัอยา่ง 15 ประกอบการอธบิาย 
  ตวัอยา่งดงักล่าว วาทกรรมไดเ้ปรยีบเทยีบโรคระบาดกบัขา้ศกึศตัร ูเหน็ไดจ้ากถอ้ยค าอปุลกัษณ์ 
“ขา้ศกึทีม่องไมเ่หน็” ดงันัน้ จงึตอ้งตัง้รบัป้องกนัและต่อสูด้ว้ยบรรดา “นกัรบทีอ่ยูแ่นวหน้า” และ “ก าลงัหลกั” เพือ่ให้
ข้าศึกศตัรูหมดสิ้นไป โดยมี “แม่ทพั” หรือภาครฐัเป็นผู้ส ัง่การ หน้าที่ของมโนอุปลักษณ์ด้านนี้ช่วยถ่ายทอด
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ความคดิเกีย่วกบัโรคระบาดผ่านองคป์ระกอบต่างๆ ของสงคราม มโนอปุลกัษณ์จงึชว่ยท าใหผู้ร้บัสารเกดิความเขา้ใจ
โรคระบาดไดด้มีากยิง่ขึน้ 
  1.2 ท ำให้เกิดมุมมองใหม่ (Reconceptualization) มโนอุปลักษณ์ที่พบท าให้ผู้รบัสารเกิด
มุมมองใหม่ เหตุด้วยโรคระบาดเป็นสิง่อุบตัิใหม่ในสงัคม อกีประการหนึ่ง มโนอุปลกัษณ์ยงัมสี่วนปรบัเปลี่ยน
มุมมองของผู้รบัสารต่อโรคระบาดที่เกดิขึ้นด้วย มโนอุปลกัษณ์ที่มหีน้าที่นี้ ได้แก่ [โควิด -19 คอื บุคคล] ผู้วิจยั 
ขอยกตวัอยา่ง 21 ประกอบการอธบิาย ตวัอยา่งดงักล่าวพบทัง้ถอ้ยค าอุปลกัษณ์ทีส่ะทอ้นมโนอปุลกัษณ์ [โควดิ-19 
คอื ขา้ศกึศตัร]ู ไดแ้ก ่“รบัมอื” และ “กลยทุธ”์ ซึง่เป็นค าทีอ่ยูใ่นแวดวงของสงคราม ขณะเดยีวกนักพ็บมโนอปุลกัษณ์ 
[โควดิ-19 คอื บุคคล] เพื่อปรบัเปลีย่นมุมมองผูร้บัสารว่า เดมิโรคระบาดเป็นสิง่ทีต่้องต่อสูก้ลายเป็นสิง่ทีส่ามารถ
อาศยัอยูร่ว่มดว้ยได ้และจะเหน็ไดจ้ากกรยิาวล ี“พลกิมมุมอง” ดว้ย ทัง้นี้ มโนอปุลกัษณ์ดงักล่าวไม่ไดพ้บตัง้แต่เริม่
มีการแพร่ระบาดของโรค แต่พบเมื่อการแพร่ระบาดผ่านไปแล้วระยะหนึ่ง สงัคมเริ่มมีความเข้าใจโรคระบาด 
ทีเ่กดิขึน้ 

 2. หน้ำท่ีถ่ำยทอดควำมคิดและบุคคลสมัพนัธ์ (Ideational and Interpersonal) เป็นหน้าที่ที่มีทัง้ 
การถ่ายทอดความคดิและก าหนดความคดิของผูร้บัสาร รวมไปถงึใหผู้ร้บัสารกระท าหรอืละเวน้การกระท าบางอย่าง 
หน้าทีด่า้นนี้ต่างจากหน้าทีถ่่ายทอดความคดิ คอื นอกจากจะถ่ายทอดความคดิใหเ้กดิความเขา้ใจโรคระบาดแล้ว 
ยังมีส่วนก าหนดบทบาทหน้าที่ตลอดจนความคิดของผู้ร ับสารเพื่อควบคุมสถานการณ์ในยามวิกฤตด้วย  
มรีายละเอยีดดงัต่อไปนี้ 
  2.1 สนับสนุนให้ผู้ร ับสำรกระท ำหรือไม่กระท ำบำงอย่ำง (Argument by analogy)  
มโนอุปลกัษณ์ทีพ่บมหีน้าทีแ่นะความใหผู้ร้บัสารกระท าหรอืไม่กระท าบางอย่างอนัจะเป็นประโยชน์ต่อการควบคมุ
โรคจากการชีใ้หเ้หน็สถานการณ์ทีเ่กดิขึน้ รวมทัง้ผลจากการกระท าตามทีผู่ผ้ลติวาทกรรมน าเสนอ มโนอุปลกัษณ์ 
ทีม่หีน้าทีน่ี้ ไดแ้ก ่มโนอปุลกัษณ์ขา้ศกึศตัร ูมโนอปุลกัษณ์อุทกภยั มโนอปุลกัษณ์อคัคภียั และมโนอปุลกัษณ์คู่ชก 
และมกัปรากฏร่วมกบัค าช่วยกรยิาเพื่อแนะความใหผู้ร้บัสารปฏบิตัิตาม ผูว้จิยัขอยกตวัอย่าง 5-7 ประกอบการ
อธบิาย ตวัอย่างขา้งตน้แนะความใหผู้ร้บัสารเหน็ว่า เมื่อโรคระบาดทีเ่กดิขึน้เป็นเหมอืนขา้ศกึศตัร ูดงันัน้ จงึต้อง
ก าจดัขา้ศกึศตัรูเหล่านี้ให้หมดสิ้นไป เห็นได้จากถ้อยค าอุปลักษณ์ “ปราการด่านแรก” “ไม่ให้โรคระบาดเข้าสู่
ประเทศ” “หน่วยเสนาธิการ” “การผนึกก าลังป้องกนั” หรอืในตวัอย่าง 17 มโนอุปลกัษณ์ [โควิด-19 คอื คู่ชก]  
แนะความแก่ผูร้บัสารว่าตอ้งป้องกนัตนเองอย่างเคร่งครดัเพื่อไม่ใหต้ดิเชือ้ เหน็ไดจ้ากถอ้ยค าอปุลกัษณ์ “การด์ตก”  
“ไมก่ารด์ตก” ซึง่เป็นค าทีพ่ีเ่ลีย้งนักมวยสัง่ใหน้ักมวยเตรยีมการตัง้รบัคู่ต่อสู ้(ซมู, 2564) อกีทัง้มกัพบค าช่วยกรยิา 
“ตอ้ง” และ “ตอ้งไม”่ เพือ่แนะความใหผู้ร้บัสารตอ้งกระท าตามทีผู่ส้ง่สารน าเสนอ (นววรรณ พนัธุเมธา, 2554, น. 72) 
  2.2 ก ำหนดอดุมกำรณ์ (Ideology) นอกจากมโนอุปลกัษณ์จะก าหนดความคดิแก่ผูร้บัสารแล้ว 
ยงัมสี่วนจดัวางความสมัพนัธ์ของคนในสงัคมด้วยว่าผู้ใดมบีทบาทหน้าที่อย่างไร กล่าวคอื มโนอุปลกัษณ์ได้
ก าหนดอตัลกัษณ์ใหแ้ก่คนในสงัคม (ศริพิร ภกัดผีาสขุ, 2561) เนื่องจากจุดมุ่งหมายของวาทกรรมมหีน้าทีใ่หข้อ้มลู
ขา่วสารเป็นพืน้ฐานและโน้มน้าวใหผู้ร้บัสารปรบัเปลีย่นพฤตกิรรมดว้ยเช่นกนั (วภิาดา รตันดลิก ณ ภูเกต็, 2564) 
และผูส้่งสารในวาทกรรมเป็นผูท้ีเ่กีย่วขอ้งกบัการควบคุมโรค วาทกรรมจงึได้ผลติ เผยแพร่ ผลติซ ้า และตอกย ้า
อุดมการณ์บางอย่างจากการน าเสนอข่าวสารและโน้มน้าวให้ผูร้บัสารปรบัเปลี่ยนพฤตกิรรม มโนอุปลกัษณ์ทีม่ี
หน้าทีน่ี้ ได้แก่ มโนอุปลกัษณ์ขา้ศกึศตัรู มโนอุปลกัษณ์อุทกภยั มโนอุปลกัษณ์อคัคภียั และมโนอุปลกัษณ์คู่ชก 
จากการที่องค์ประกอบของมโนอุปลักษณ์เหล่านี้แสดงให้เห็นว่าผู้ใดมีบทบาทหน้าที่อย่างไรบ้าง ผู้วิจัยขอ
ยกตวัอย่าง 5-7 และ 15-16 ประกอบการอธบิาย ตวัอย่างขา้งตน้ก าหนดความคดิแก่ผูร้บัสารว่าเป็น “พวกเรา” คอื 
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ฝ่ายเดยีวกนั และโรคระบาดเป็น “พวกเขา” คอื ขา้ศกึศตัรทูีอ่ยู่ฝ่ายตรงขา้มทีต่้องเขา้ไปต่อสู ้ส่วนตวัอย่าง 9 18 
และ 22 มโนอุปลักษณ์ก าหนดความคิดว่าหน้าที่ผู้ควบคุมชะลอน ้าหรือไฟที่ก าลังลุกไหม้อยู่ว่าเป็นของผู้ใด 
เชน่เดยีวกบัตวัอยา่ง 17 มโนอปุลกัษณ์ไดก้ าหนดความคดิผูร้บัสารว่า ตอ้งป้องกนัตวัเองจากคูช่กโดยมภีาครฐัเป็น
เสมอืนพีเ่ลี้ยงที่คอยให้ค าแนะน า เหน็ได้จากถ้อยค าอุปลกัษณ์ “การ์ดอย่าตก” ซึ่งเป็นค าทีพ่ีเ่ลี้ยงนักมวยสัง่ให้
นกัมวยเตรยีมการตัง้รบัคูต่่อสู ้(ซมู, 2564)  
  นอกจากนี้ หากพจิารณาตามมุมมองเชงิวพิากษ์จะพบว่า ในมโนอุปลกัษณ์ขา้ศกึศตัรู ภาครฐั
เป็นเหมอืนผูน้ าในการจดัการโรคระบาดจากหน้าทีบ่รหิารราชการแผ่นดนิ บุคลากรทางการแพทย์เป็นหน่วยหลกั
ในการต่อสูก้บัศตัรู ขณะทีป่ระชาชนเป็นเหมอืนก าลงัพลที่ต้องมสี่วนร่วมในการควบคุมโรคด้วยการปฏบิตัิตาม
ค าสัง่ของภาครฐั เช่นเดียวกบัในมโนอุปลักษณ์อุทกภยัและอคัคภีัย หน้าที่ควบคุมภัยพบิัติที่เกดิขึ้นเป็นของ
บุคลากรทางการแพทย์ทีต่้องเขา้ไปจดัการ ส่วนมโนอุปลกัษณ์คู่ชก แมว้่าจะแสดงใหเ้หน็ว่าประชาชนกบัภาครฐั
เป็นฝ่ายเดียวกนั แต่ก็แสดงให้เห็นว่าฝ่ายหนึ่งมีอ านาจเหนือกว่าฝ่ายหนึ่งอย่างชดัเจน กล่าวคือ ภาครฐัซึ่ง
เปรยีบเสมอืนพีเ่ลี้ยงมอี านาจในการสัง่การใหป้ระชาชนซึง่เปรยีบเสมอืนนักมวยป้องกนัตนเองดว้ยการ “ตัง้การด์” 
หรอื “การ์ดอย่าตก” ซึ่งเป็นค าสัง่ของพี่เลี้ยงนักมวย (ซูม, 2564) นอกจากนี้ หากพจิารณาถ้อยค าอุปลักษณ์
ดงักล่าวในฐานะวจันกรรม (Speech Acts) สัง่หรอืแนะน า ผูท้ีจ่ะแสดงวจันกรรมขา้งตน้ไดจ้ะตอ้งมอี านาจเหนือกว่า
ผู้รบัสาร (Brown & Levinson, 1978, p. 69) การที่มโนอุปลักษณ์ก าหนดความคิดแก่ผู้รบัสารเช่นนี้ อาจสร้าง
ความชอบธรรมใหแ้ก่กลุ่มบุคคลบางกลุ่ม ขณะเดยีวกนักผ็ลกัภาระในการป้องกนัโรคระบาดไปตกอยู่ทีบุ่คลากร
ทางการแพทยเ์ป็นหลกั (Brencio, 2020; Rajandran, 2020) ส่วนประชาชนแทบไมม่บีทบาทในการควบคุมป้องกนั
โรคเทา่ทีค่วร 

 3. หน้ำท่ีเรียบเรียงควำม (Textual) มโนอุปลกัษณ์ทีพ่บยงัมหีน้าทีเ่รยีบเรยีงความ เนื่องจากวาทกรรม
ไดใ้ชม้โนอุปลกัษณ์เพื่อถ่ายทอดความคดิเกีย่วกบัโรคระบาดใหเ้กดิความเขา้ใจ ทัง้ยงัใชม้โนอุปลกัษณ์เพื่อโน้มน้าว
ผูร้บัสารใหก้ระท าหรอืไม่กระท าบางอย่าง รวมไปถงึก าหนดความคดิของผูร้บัสารดว้ย ดงันัน้ เพื่อใหเ้กดิเอกภาพ 
สมัพนัธภาพ และสารตัถภาพของการน าเสนอเนื้อหา มโนอปุลกัษณ์ทีพ่บจงึมหีน้าทีด่า้นนี้ มรีายละเอยีดดงันี้ 
  3.1 ล ำดบัควำม (Textual Structuring) องค์ประกอบของมโนอุปลกัษณ์ทีพ่บแสดงให้เห็นว่า 
แวดวงความหมายต้นทางหรือแบบเปรียบกบัแวดวงความหมายปลายทางหรือสิ่งที่ถูกเปรียบมีการถ่ายโยง
ความหมายกนัอย่างเป็นระบบ จงึช่วยใหต้วับทเกดิเอกภาพ สมัพนัธภาพ และสารตัถภาพ ผูว้จิยัขอยกตวัอย่าง  
5-7 ประกอบการอธบิาย ตวัอยา่งดงักล่าว วาทกรรมไดน้ าเสนอมโนอปุลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม ่2009 คอื 
ขา้ศกึศตัรู] โดยเปรยีบโรคระบาดกบัขา้ศกึศตัรูที่หมายจะบุกรุกเขา้มา จึงต้องมกีารสกดักัน้ และมภีาครฐัเป็น
เหมอืนผู้น าในการต่อสู้กบัข้าศึกศตัรู รวมไปถึงประชาชนต้องเป็นส่วนหนึ่งในการท าสงครามครัง้นี้ด้วย หรือ 
ตวัอยา่ง 22 ตวัอยา่งดงักล่าว วาทกรรมไดน้ าเสนอมโนอปุลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื อคัคภียั] โดยเปรยีบโรคระบาดกบั
ไฟ เมื่อเกดิโรคระบาดขึน้ที่ใดจงึเปรยีบเหมอืนการเกดิไฟไหม้ เมื่อสะเก็ดไฟแพร่กระจายจงึเปรยีบเหมอืนโรค
แพรก่ระจายออกไปมากยิง่ขึน้ ดงันัน้ จงึตอ้งดบัไฟหรอืท าใหก้ารแพรร่ะบาดสิน้สดุลงโดยเรว็ทีส่ดุ องคป์ระกอบของ
มโนอปุลกัษณ์ทีพ่บจงึชว่ยใหก้ารล าดบัความในวาทกรรมมสีมัพนัธภาพ  
  3.2 ช่วยควำมจ ำ (Memory/ Foregrounding/ Informativeness) มโนอุปลกัษณ์ทีพ่บมหีน้าที่
นี้ด้วยการใชถ้้อยค าสัน้ๆ แต่สื่อความได้มาก ท าใหผู้ร้บัสารจดจ าและเขา้ใจสิง่ที่ผูส้่งสารพยายามสื่อสาร ผูว้จิยั 
ขอยกตวัอย่าง 17 ประกอบการอธบิาย ตวัอย่างดงักล่าว มโนอุปลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื คู่ชก] ถ้อยค าอุปลกัษณ์ 
“การ์ดระยะยาว” “การ์ดอย่าตก” เปรยีบกบัการป้องกนัตวัเองของประชาชน อกีทัง้วาทกรรมประเภทอื่นๆ ยงัได้
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น าเสนอมโนอุปลกัษณ์นี้เพื่อแนะความให้ผูร้บัสารเกดิการจดจ าและต้องป้องกนัตวัเองด้วย หรอืในตวัอย่าง 19  
มโนอปุลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื อทุกภยั] ถอ้ยค าอุปลกัษณ์ “ระลอก” “ระลอกคลื่นใหญ่ๆ ” เปรยีบโรคระบาดทีส่ามารถ
เกดิขึน้ไดเ้ป็นครัง้คราวเช่นเดยีวกบัมวลน ้าทีส่ามารถเคลื่อนทีม่าเป็นรอบๆ ไดเ้ช่นกนั จงึเหน็ไดว้่าถอ้ยค าอุปลกัษณ์ 
ทีพ่บเป็นถอ้ยค าสัน้ๆ แต่สามารถสือ่สารใหผู้ร้บัสารเหน็ภาพและเกดิความเขา้ใจโดยไมต่อ้งกล่าวถอ้ยค าใหย้ดืยาว 
หน้าทีข่องมโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ในวาทกรรมสือ่ภาครฐัสรปุไดด้งัตารางที ่2 
 
ตารางที ่2  
สรปุหน้าทีข่องมโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ในวาทกรรมสือ่ภาครฐั 

มโนอปุลกัษณ์ 

ถ่ำยทอดควำมคิด 
ถ่ำยทอดควำมคิด 
และบุคคลสมัพนัธ ์

เรียบเรียงควำม 

อธิบำย
ควำมคิด 

ท ำให้เกิด
มุมมองใหม ่

กระท ำ/ 
ไม่กระท ำ
บำงอยำ่ง 

ก ำหนด
ควำมคิด 

ล ำดบั
ควำม 

ช่วย
ควำมจ ำ 

[ไข้หวัดใหญ่สายพันธุ์ใหม่ 2009 
คอื ขา้ศกึศตัร]ู 

      

[ไข้หวัดใหญ่สายพันธุ์ใหม่ 2009 
คอื คนรา้ย] 

      

[ไข้หวัดใหญ่สายพันธุ์ใหม่ 2009 
คอื อุทกภยั] 

      

[ไข้หวัดใหญ่สายพันธุ์ใหม่ 2009 
คอื ครอบครวั] 

      

[ไข้หวัดใหญ่สายพันธุ์ใหม่ 2009 
คอื วญิญาณรา้ย] 

      

[โควดิ-19 คอื ขา้ศกึศตัร]ู       

[โควดิ-19 คอื คู่ชก]       

[โควดิ-19 คอื อุทกภยั]       

[โควดิ-19 คอื บุคคล]       

[โควดิ-19 คอื อคัคภียั]       
 

ค ำอธิบำยสญัลกัษณ์   (ความถีก่ารปรากฏสงู รอ้ยละ 50 ขึน้ไป)  
    (ความถีก่ารปรากฏปานกลาง รอ้ยละ 11-49)  
    (ความถีก่ารปรากฏต ่า รอ้ยละ 1-10) 
 

 จากตารางที ่2 เหน็ได้ว่าทุกมโนอุปลกัษณ์มหีน้าทีถ่่ายทอดความคดิ ส่วนหน้าทีถ่่ายทอดความคดิและ
บุคคลสมัพนัธ์พบในบางมโนอุปลกัษณ์ทีม่อีงค์ประกอบช่วยแนะความใหเ้หน็ถงึความจ าเป็นทีจ่ะต้องกระท าหรอื 
ไม่กระท าตามทีว่าทกรรมน าเสนอ รวมทัง้ก าหนดอุดมการณ์ของผูร้บัสาร และหน้าทีด่้านสุดทา้ย คอื หน้าที ่
เรยีบเรยีงความเป็นหน้าทีท่ีพ่บในมโนอปุลกัษณ์ทัง้หมด 
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 หน้าทีถ่่ายทอดความคดิและหน้าทีเ่รยีบเรยีงความเป็นหน้าทีท่ีโ่ดดเด่นทีสุ่ดของมโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบั
ภาวะโรคระบาดใหญ่ กล่าวคอืมโนอุปลกัษณ์ถ่ายทอดความคดิแก่ผู้รบัสาร ขณะเดียวกนัก็ท าหน้าที่เรยีบเรยีง 
ความใหเ้ป็นเรื่องเดยีวกนัจากองค์ประกอบของแวดวงความหมายทัง้สองแวดวงซึ่งช่วยใหเ้นื้อความเกดิเอกภาพ 
สมัพนัธภาพ และสารตัถภาพ ทัง้นี้ เมื่อพจิารณาตามโรคระบาดจะเห็นว่า มโนอุปลกัษณ์เกี่ยวกบัข้าศึกศัตรู  
มโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัอุทกภยั มโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัอคัคภียั และมโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัคู่ชกเป็นมโนอุปลกัษณ์
ที่โดดเด่นทัง้หน้าที่ถ่ายทอดความคดิและหน้าที่ถ่ายทอดความคดิและบุคคลสมัพนัธ์ กล่าวคอื มโนอุปลกัษณ์
ขา้งตน้มกัปรากฏในความถีป่านกลางถงึสงู เพื่อตอ้งการชีใ้หเ้หน็ถงึภาวะวกิฤตทีส่่งผลกระทบต่อสงัคมในวงกว้าง 
และสงัคมตอ้งจดัการรบัมอืไปในขณะเดยีวกนั 

 จากการศกึษามโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ในวาทกรรมสื่อภาครฐั พบว่าวาทกรรมได้น า
โรคระบาดไปเปรยีบเทยีบกบัสิง่ทีผู่ร้บัสารมปีระสบการณ์เพือ่ท าใหเ้กดิความเขา้ใจโรคระบาดไดด้ยีิง่ขึน้ อยา่งไรกต็าม 
การแพร่ระบาดของโรคทัง้สองครัง้ วาทกรรมไดน้ าประสบการณ์ทีผู่ร้บัสารเขา้ใจมาเปรยีบเทยีบโรคระบาดเหมอืน
และต่างกนั เนื่องจากลกัษณะและความรุนแรงของโรค ส าหรบัหน้าทีข่องมโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบัภาวะโรคระบาด
ใหญ่ ไดแ้ก ่หน้าทีถ่่ายทอดความคดิ หน้าทีถ่่ายทอดความคดิและบุคคลสมัพนัธ ์และหน้าทีเ่รยีบเรยีงความ 
 
 
7. สรปุและอภิปรำยผลกำรศึกษำ 
 
 การศกึษามโนอุปลกัษณ์เกี่ยวกบัภาวะโรคระบาดใหญ่ในวาทกรรมสื่อภาครฐัภาษาไทยโดยใช้แนวคดิ 
มโนอุปลกัษณ์ของเลคอฟและจอห์นสนั (Lakoff & Johnson, 1980) และหน้าทีม่โนอุปลกัษณ์ของโกทล ี(Goatly, 
1998) พบว่าการแพร่ระบาดของโรคไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 พบมโนอุปลกัษณ์เรยีงล าดบัความถี่มากไปน้อย ได้แก่ 
[ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 คอื ขา้ศกึศตัร]ู [ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 คอื คนรา้ย] [ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 คอื อุทกภยั] [ไขห้วดั
ใหญ่ฯ 2009 คอื ครอบครวั] และ [ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 คอื วญิญาณรา้ย] ส่วนการแพร่ระบาดของโรคโควดิ-19 พบ
มโนอุปลกัษณ์เรยีงล าดบัความถี่มากไปน้อย ได้แก่ [โควดิ-19 คอื ขา้ศกึศตัรู] [โควดิ-19 คอื คู่ชก] [โควดิ-19 คอื 
อุทกภยั] [โควดิ-19 คอื บุคคล] และ [โควดิ-19 คอื อคัคภียั] ผูผ้ลติวาทกรรมไดน้ าสิง่ทีผู่ร้บัสารมปีระสบการณ์มา
เปรยีบเทยีบโรคระบาดเพื่อท าให้เกดิความเขา้ใจมากยิ่งขึ้น มโนอุปลกัษณ์ที่พบในการแพร่ระบาดทัง้สองโรค
เหมอืนกนับางส่วน ไดแ้ก่ มโนอุปลกัษณ์ขา้ศกึศตัร ูมโนอุปลกัษณ์อุทกภยั และมโนอุปลกัษณ์อคัคภียั มกัปรากฏ
ในความถี่ปานกลางถึงสูง แสดงให้เห็นถึงความเป็นภยัคุกคามต่อสงัคม ขณะเดียวกนัมโนอุปลกัษณ์บางส่วน
แตกต่างกนัเป็นเพราะลกัษณะและความรุนแรงในการแพร่ระบาด เช่น มโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 คอื 
วญิญาณรา้ย] ทีท่ าใหเ้หน็ถงึความน่ากลวัของโรคทีอ่าจท าใหผู้ป่้วยถงึแก่ชวีติแต่ไม่พบในการแพร่ระบาดของโรค
โควดิ-19 อาจเป็นเพราะมโนอุปลกัษณ์ท าใหเ้หน็ถึงความน่ากลวัของโรคซึ่งอาจท าใหผู้ร้บัสารตระหนกและอาจ 
ไมเ่ป็นผลดตี่อการควบคมุโรค สว่นมโนอปุลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื คูช่ก] ไมพ่บในการแพรร่ะบาดของโรคไขห้วดัใหญ่
ฯ 2009 อาจเป็นเพราะโรคโควดิ-19 เป็นโรคอุบตัใิหม่ที่สงัคมยงัไม่มคีวามรู้มากนัก อกีทัง้ โรคดงักล่าวยงัม ี
การกลายพนัธุ์ส่งผลให้ติดเชื้อได้ง่ายมากขึ้น ดงันัน้ ผู้รบัสารจึงต้องมสีติในการป้องกนัตนเองอย่างเคร่งครดั 
ระมดัระวงั อดทน และต่อเนื่องยาวนาน อนัจะเป็นประโยชน์ต่อการควบคมุโรค เปรยีบเสมอืนการชกมวยทีต่อ้งต่อสู้
หลายยก จงึตอ้งต่อสูป้้องกนัตนเองอย่างระมดัระวงัอยู่ตลอดเวลา มโนอุปลกัษณ์ทีพ่บนอกจากจะใหข้อ้มลูขา่วสาร
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แล้วยังต้องการให้ผู้ร ับสารปรับเปลี่ยนพฤติกรรมส่วนบุคคลด้วยซึ่งสัมพันธ์กับหน้าที่ของมโนอุปลักษณ์  
ทีพ่บ คอื หน้าทีถ่่ายทอดความคดิ หน้าทีถ่่ายทอดความคดิและบุคคลสมัพนัธ ์และหน้าทีเ่รยีบเรยีงความ 

 โรคระบาดทีน่ ามาศกึษาในงานวจิยันี้มรีะยะเวลาแพร่ระบาดยาวนานไม่เท่ากนัจงึท าใหถ้อ้ยค าอุปลกัษณ์ 
ทีพ่บมจี านวนต่างกนั อย่างไรกต็าม จุดร่วมของมโนอุปลกัษณ์ทีพ่บสามารถจ าแนกไดเ้ป็น 2 กลุ่ม คอื มโนอปุลกัษณ์
ถ่ายทอดความคดิและสะทอ้นใหเ้หน็ว่าโรคระบาดเป็นภยัคกุคาม จงึตอ้งรว่มกนัจดัการภยัคกุคามทีเ่กดิขึน้ใหส้ิน้สุด
ลงโดยเรว็ เหน็ไดจ้ากมโนอุปลกัษณ์ขา้ศกึศตัร ูมโนอุปลกัษณ์อุทกภยั มโนอุปลกัษณ์คู่ชก มโนอุปลกัษณ์อคัคภียั 
องคป์ระกอบของมโนอุปลกัษณ์เหล่านี้แสดงใหเ้หน็ถงึความเป็นภยัคุกคามและก าหนดจดัวางบทบาทหน้าทีท่ีต่้อง
จดัการควบคุมภยัทีเ่กดิขึน้ร่วมกนั ขณะทีอ่กีกลุ่มหนึ่ง มโนอุปลกัษณ์ท าหน้าทีอ่ธบิายมุมมองทางวทิยาศาสตร์ให้
เขา้ใจงา่ย ไดแ้ก ่มโนอปุลกัษณ์คนรา้ย มโนอปุลกัษณ์ครอบครวั และมโนอปุลกัษณ์วญิญาณรา้ย เมือ่พจิารณาทลีะ
มโนอุปลกัษณ์ พบว่ามโนอุปลกัษณ์ทีป่รากฏความถีล่ าดบัแรกของการแพร่ระบาดของทัง้สองโรค คอื มโนอุปลกัษณ์
ขา้ศกึศตัรู สอดคล้องกบังานวจิยัของธนพล เอกพจน์, วริชั วงศ์ภนิันท์วฒันา, และปานปั้น ปลัง่เจรญิศร ี(2563) 
และ ยทุธการ ปัทมโรจน์ (2565) ทีพ่บมโนอปุลกัษณ์ขา้ศกึศตัรใูนปรมิาณมากและความถีล่ าดบัแรกเชน่กนั นอกจากนี้ 
มโนอุปลกัษณ์ขา้ศกึศตัรยูงัเป็นมโนอุปลกัษณ์ทีส่ากลมมีุมมองต่อโรคระบาดดว้ย เหน็ไดจ้ากงานวจิยัของแอนเจล ี
(Angeli, 2012) และราชนัทรนั (Rajandran, 2020) ทีพ่บมโนอุปลกัษณ์ขา้ศกึศตัรใูนความถีล่ าดบัแรก ทัง้นี้ เหตุที่
พบมโนอุปลกัษณ์นี้ในล าดบัแรกอาจเป็นเพราะจุลชพีทีส่ามารถมองเหน็ผ่านกลอ้งจุลทรรศน์มเีป็นจ านวนมากและ
สามารถสรา้งความเดอืดรอ้นต่อสขุภาวะของมนุษย ์จงึเปรยีบเสมอืนขา้ศกึทีรุ่กรานสงัคมในยามสงคราม (Sontag, 
1989) อกีทัง้ สงครามเป็นประสบการณ์ที่มนุษย์มรี่วมกนั (นันทนา วงษ์ไทย, 2561) ซึ่งสร้างความไม่ปกติสุข 
จงึสะทอ้นใหเ้หน็ว่าผูใ้ชภ้าษามมีุมมองว่าโรคระบาดเป็นสิง่ทีเ่ขา้มารุกรานสงัคม จงึต้องร่วมกนัก าจดัขา้ศกึศตัรู 
ใหห้มดสิน้ไป 

 ส าหรบัมโนอุปลกัษณ์อื่นๆ เช่น [ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 คอื วญิญาณรา้ย] แมจ้ะพบมโนอุปลกัษณ์เกีย่วกบั
วญิญาณหรอืสิง่เหนือธรรมชาตใินงานของซอนแทก็ (Sontag, 1978) อนัเป็นความเชือ่ดัง้เดมิและไดน้ ามาใชอ้ธบิาย
โรคทีเ่กดิขึน้กบัมนุษย ์แต่กลบัไม่พบมโนอุปลกัษณ์เช่นนี้ในงานวจิยัต่างประเทศอื่นๆ ทีก่ล่าวถงึในส่วนทบทวน
วรรณกรรม อาจเป็นไปได้ว่าสังคมวัฒนธรรมเหล่านัน้ได้รบัอิทธิพลจากการปฏิวัติวิทยาศาสตร์ (Scientific 
Revolution) ท าใหผู้ค้นเชื่อในหลกัเหตุและผลและมผีลท าใหค้วามเชื่อต่างๆ เปลี่ยนแปลงไป (คณะกรรมการวชิา
มรดกอารยธรรมโลก, 2553, น. 69-70) มุมมองทางวทิยาศาสตร์ซึ่งสามารพสิูจน์ได้จงึน ามาใชอ้ธบิายโรคระบาด 
ทีเ่กดิขึน้ ขณะทีม่โนอุปลกัษณ์เกีย่วกบัวญิญาณรา้ยทีใ่ชอ้ธบิายโรคในภาษาไทยพบในงานวจิยัของเชดิชยั อุดมพนัธ์ 
(2555) ด้วยเช่นกนั พบว่าในภาษาไทยถิ่นใต้ ความเจ็บป่วยบางประเภทไม่อาจอธิบายสาเหตุได้อย่างชดัเจน  
จงึเชื่อกนัว่าภูตผเีป็นผูบ้นัดาลความเจบ็ป่วยนัน้ ทัง้นี้ เหตุทีค่วามเชื่อเรื่องวญิญาณไดน้ ามาใชอ้ธบิายความเจบ็ป่วย
ในภาษาไทยอาจเป็นเพราะสงัคมไทยมคีวามเชื่อว่าวญิญาณสามารถใหโ้ทษแก่มนุษย์ได ้ในทีน่ี้คอืท าใหเ้จ็บป่วย
หรอืเสยีชวีติ ความเชื่อเรื่องวญิญาณอยู่คู่กบัสงัคมไทยมานาน จงึอาจกล่าวไดว้่ามโนอุปลกัษณ์มคีวามสมัพนัธก์บั
วฒันธรรมดว้ย สว่นมโนอปุลกัษณ์เกีย่วกบัภยัพบิตั ิไดแ้ก ่[ไขห้วดัใหญ่สายพนัธุใ์หม ่2009 คอื อทุกภยั] [โควดิ-19 
คอื อุทกภยั] และ [โควิด-19 คอื อคัคภียั] สะท้อนให้เห็นว่าโรคระบาดเป็นภยัพบิตัิอย่างหนึ่งที่ก่อให้เกดิความ
เดอืดรอ้นต่อการด าเนินชวีติ สอดคล้องกบังานวจิยัของวรวรรณา เพช็รกจิ (2551) ทีพ่บส านวน “โรคภยัไขเ้จ็บ”  
ในภาษาไทย นอกจากนี้ มโนอปุลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื คูช่ก] เป็นมโนอปุลกัษณ์ทีพ่บเฉพาะการแพรร่ะบาดของโรค
โควดิ-19 เท่านัน้ อาจเป็นเพราะโรคดงักล่าวเป็นโรคอุบตัิใหม่ มกีารกลายพนัธุ์ท าใหต้ดิเชื้อได้ง่าย และท าให้มี
ผู้ป่วยและเสียชีวิตเป็นจ านวนมาก จึงเห็นได้ว่าโรคโควิด-19 ควบคุมยากกว่าโรคระบาดที่ผ่านมา ดังนัน้  



 53 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

มโนอุปลักษณ์นี้จึงใช้เพื่อกระตุ้นเตือนให้ผู้รบัสารต้องมีสติในการป้องกันระวังตนเองด้วยความไม่ประมาท 
เครง่ครดั และอดทนอยูต่ลอดเวลา อนัจะกอ่ใหเ้กดิประโยชน์ต่อการควบคุมโรคไดใ้นทีส่ดุ วาทกรรมจงึแนะความให้
ผู้รบัสารป้องกนัตวัเอง ทัง้นี้ เหตุที่วาทกรรมได้น าการชกมวยมาเป็นแบบเปรยีบอาจเป็นเพราะมวยเป็นศลิปะ 
การป้องกนัตัวของแต่ละคนเพื่อไม่ให้ฝ่ายตรงขา้มท าร้ายได้ (ชาญชยั ยมดิษฐ์, 2553; ซูม, 2564) นอกจากนี้  
หากพิจารณามโนอุปลักษณ์นี้ควบคู่ไปกบัมโนอุปลกัษณ์ [โควิด-19 คือ ข้าศึกศตัรู] จะเห็นว่ามโนอุปลกัษณ์  
[โควดิ-19 คอื ขา้ศกึศตัร]ู เป็นการจดัการในระดบัประเทศ ส่วนมโนอุปลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื คู่ชก] เป็นการจดัการ
ระดบับุคคล กล่าวคอื นอกจากประชาชนจะต้องมสี่วนร่วมในการก าจดัโรคระบาดแล้ว ยงัต้องป้องกนัตวัเองเพื่อ
ไม่ใหต้ดิเชื้ออนัจะเป็นประโยชน์ต่อการควบคุมโรคด้วย สอดคล้องกบังานวจิยัของสุพรรษา ภกัตรนิกร (2565)  
ทีพ่บว่ามโนอุปลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื คู่ชก] โน้มน้าวใหผู้ร้บัสารปฏบิตัตินในการป้องกนัและควบคุมโรคในฐานะ
พลเมอืงอนัจะกอ่ใหเ้กดิประโยชน์แกป่ระเทศชาต ิ 

 ในแงห่น้าทีข่องมโนอปุลกัษณ์ พบว่าทกุมโนอปุลกัษณ์มหีน้าทีถ่่ายทอดความคดิท าใหผู้ร้บัสารเขา้ใจดว้ย
การเปรยีบเทยีบโรคระบาดกบัสิง่ที่ผู้รบัสารมปีระสบการณ์และท าให้เกดิมุมมองใหม่ ขณะที่หน้าที่ด้านอื่น คอื 
หน้าที่ถ่ายทอดความคิดและบุคคลสมัพนัธ์มีหน้าที่ย่อยสนับสนุนให้ผู้รบัสารกระท าหรือไม่กระท าบางอย่าง  
บางมโนอุปลักษณ์ท าหน้าที่ก าหนดบทบาทหน้าที่ให้คนในสังคมว่าควรจะปฏิบัติตนอย่างไรซึ่งสัมพันธ์กบั
จุดมุ่งหมายพืน้ฐานของวาทกรรมทีต่้องการน าเสนอขอ้มูลข่าวสารและโน้มน้าวใหผู้ร้บัสารปรบัเปลี่ยนพฤติกรรม
การด าเนินชวีติ 

 นอกจากนี้  หากพิจารณาหน้าที่ก าหนดอุดมการณ์ตามมุมมองเชิงวิพากษ์ (Charteris-Black, 2004)  
จะพบว่าวาทกรรมไดก้ าหนดอตัลกัษณ์ว่าผูใ้ดมหีน้าทีอ่ย่างไรบา้ง เป็นตน้ว่ามโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 
คอื ขา้ศกึศตัร]ู และ [โควดิ-19 คอื ขา้ศกึศตัร]ู แสดงใหเ้หน็บทบาทภาครฐัเป็นผูน้ าในการต่อสูโ้รคระบาด บุคลากร
ทางการแพทย์เป็นหน่วยหลักในการต่อสู้ ขณะที่ประชาชนเป็นผู้ที่ต้องรบัฟังค าสัง่และไม่มีบทบาทโดดเด่น 
เช่นเดยีวกบัมโนอุปลกัษณ์ [ไขห้วดัใหญ่ฯ 2009 คอื อุทกภยั] [โควดิ-19 คอื อคัคภียั] และ [โควดิ-19 คอื อุทกภยั] 
ทีแ่สดงใหเ้หน็บทบาทของภาครฐัเป็นหลกัในการจดัการวกิฤตทีเ่กดิขึน้เช่นกนั ขณะทีม่โนอปุลกัษณ์ [โควดิ-19 คอื 
คู่ชก] แม้ว่าจะแสดงให้เห็นถึงบทบาทหน้าที่ของทุกฝ่าย แต่ก็แสดงให้เห็นความไม่เท่าเทียมทางอ านาจของ
ผูเ้กีย่วขอ้งในมโนอุปลกัษณ์ดว้ย ดงันัน้ มโนอุปลกัษณ์ทีก่ล่าวมาขา้งตน้จึงแสดงใหเ้หน็ความชอบธรรมในการใช้
อ านาจของกลุ่มบุคคลบางกลุ่ม ขณะเดยีวกนักลุ่มบุคคลบางกลุ่มกเ็สยีผลประโยชน์ในแง่ของการรบัภาระในการ
จดัการโรคระบาด รวมไปถงึการมสีว่นรว่มในการจดัการปัญหาดว้ย 

 มโนอุปลกัษณ์ทีพ่บแสดงใหเ้หน็บทบาทของภาษาในการอธบิายความคดิ ในกรณีนี้ คอื วาทกรรมได้น า
ประสบการณ์ทีม่นุษย์รูจ้กัหรอืคุน้เคยมาใชใ้นการท าความเขา้ใจโรคระบาดว่ามลีกัษณะอย่างไรตามแนวคดิของ 
เลคอฟและจอหน์สนั (Lakoff & Johnson, 1980) นอกจากนี้ แนวคดิหน้าทีอุ่ปลกัษณ์ของโกทล ี(Goatly, 1998) ได้
แสดงให้เห็นบทบาทของภาษาในภาวะวิกฤตด้วย ประการหนึ่ง คือ การอธิบายถ่ายทอดความคิดให้เข้าใจ
สถานการณ์ทีเ่กดิขึน้ ทัง้ยงัมหีน้าทีก่ าหนดบทบาทใหก้บัคนในสงัคมด้วยว่าผูใ้ดมหีน้าทีอ่ย่างไร ตอ้งกระท าหรอื 
ไมก่ระท าสิง่ใดอนัจะเป็นประโยชน์ต่อการควบคมุโรค และแสดงใหเ้หน็ความชอบธรรมของภาครฐัในการบรหิารราชการ
แผ่นดนิเพื่อควบคุมจดัการสถานการณ์ทีเ่กดิขึน้ใหก้ลบัเขา้สู่ภาวะปกตโิดยเรว็ ดงันัน้ จงึเหน็ได้ว่ามโนอุปลกัษณ์
แสดงใหเ้หน็ความสมัพนัธร์ะหว่างภาษากบัความคดิ รวมไปถงึความสมัพนัธร์ะหว่างภาษากบัการจดัการสงัคมดว้ย
เชน่กนั 
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 ภาพตัวแทนวัยรุ่นที่เกิดจากปฏิบัติการทางวาทกรรมสามารถ
กลายเป็นความรูท้ี่สงัคมใช้ท าความเขา้ใจและก าหนดท่าทตี่อวยัรุ่น ดงันัน้ 
เพื่อสรา้งความตระหนักรูท้างสงัคม การวจิยันี้จงึมุ่งวเิคราะหข์า่วเชงิวพิากษ์
วาทกรรมการสร้างภาพตวัแทนวยัรุ่นในการรายงานข่าวทางหนังสือพิมพ์
ออนไลน์ของไทยผ่านกลวธิทีางภาษา ระเบยีบวธิวีจิยัทีใ่ชเ้ป็นการผสมผสาน
วธิวีจิยัเชงิปรมิาณและเชงิคณุภาพ ไดแ้ก ่การวจิยัเอกสารซึง่วเิคราะหเ์นื้อหา
ตัวบทรายงานข่าวเกี่ยวกับวัยรุ่นจากหนังสือพิมพ์ออนไลน์ของไทย คือ 
ไทยรฐั ข่าวสด และคมชดัลกึ เดอืนกรกฎาคม 2559-เดอืนกรกฎาคม 2565 
โดยวิเคราะห์เนื้อหาและนับความถี่ของจุดเน้นของข่าวเพื่อน ามาจดัอนัดบั
ความหมายของภาพตัวแทนวัยรุ่นที่มีการผลิตซ ้า และใช้รายงานข่าว 
ทีน่ าเสนอภาพตวัแทนวยัรุน่ไดเ้ด่นชดัทีสุ่ดเป็นกลุ่มตวัอยา่งแสดงการวเิคราะห์
กลวธิทีางภาษา ผลการวจิยัพบว่าภาพตวัแทนวยัรุ่นทีม่กีารผลติซ ้ามากทีส่ดุ
คอื วยัรุ่นเป็นผูส้รา้งปัญหาดา้นความปลอดภยัในสงัคมทางด้านการก่อเหตุ
อนัตรายหรอืรบกวนความสงบสขุในชมุชนหรอืในทีส่าธารณะ ในรายงานขา่ว
ทีผ่ลติซ ้าภาพตวัแทนนัน้พบการใชก้ลวธิทีางภาษา 3 วธิทีีส่นับสนุนอ านาจ
วาทกรรมของสถาบันทางเศรษฐกิจการเมืองให้มีความชอบธรรมในการ
ควบคุมวยัรุ่น ไดแ้ก่ (1) การตัง้ฐานคต ิขอ้สรุป หรอืการรบัรูล้่วงหน้าไปตาม
วาทกรรม (2) การประณามหรอืการท าใหรู้ส้กึผดิดว้ยการใชค้วามรนุแรงทาง
ภาษา และ (3) การใชเ้กณฑ์ทางจรยิธรรม หลกักฎหมาย และหลกัศลีธรรม
ตดัสนิความดคีวามชัว่ 
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  Youth representations resulted from discursive practices could 
provide information that people use to understand and determine 
attitudes towards youth.  Thus, to create social awareness, this 
documentary research aims to critically analyze Thai online newspapers’ 
construction of representations of youth through linguistic strategies. The 
methodology utilized in the study is a combination of quantitative and 
qualitative content analysis focusing on news reporting of youth from 
selected Thai online newspapers (i.e. Thairath, Khaosod, and Kom Chad 
Luek)  over a six-year period between July 2016 and July 2022.  The 
news content was analyzed, and the frequency of news focal points was 
calculated to rank the meaning of youth representations that were 
repeatedly reproduced. News reporting that showed the most prominent 
representations of youth was used as an example to demonstrate 
linguistic strategy analysis. The results suggest that the most reproduced 
youth representations depict young people as troublemakers causing 
safety issues in society in the form of harms or disturbances of peace in 
communities or public places.  By deducing from the analysis of all the 
news reproducing those representations, 3 linguistic strategies were found  

 Research Article 
 Abstract 
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to support the power of discourses delivered by political- economic to provide legitimacy in controlling 
young people: 1) discursive practices of presupposition, presumption, or precognition; 2) condemnation or 
conviction by using linguistic violence; and 3)  using ethical criteria, laws, and moral principles to 
distinguish good from evil.
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1. บทน ำ 
  

รายงานขา่วของสือ่มวลชนมบีทบาทส าคญัต่อการด าเนินชวีติมาตัง้แต่ยุคสงัคมอตุสาหกรรมเดมิมาจนถงึ
ยุคอุตสาหกรรมดจิทิลัในปัจจุบนั เพราะตอบสนองสภาพสงัคมอุตสาหกรรมทีม่ลีกัษณะของสงัคมมวลชนที่คน
จ านวนมากมายอยู่อย่างกระจดักระจายและมสีภาพต่างคนต่างอยู่ ซึ่งท าใหรู้ส้กึแปลกแยกจากสภาพแวดล้อม  
ทีต่นอยูอ่าศยั การสือ่สารมวลชนไดเ้ขา้มาท าหน้าทีเ่ป็นกลไกเชื่อมโยงคนในสงัคมมวลชนเขา้ดว้ยกนั เพือ่ชดเชย
บทบาทและอทิธพิลทีล่ดลงไปของกลุ่มคนในทอ้งถิน่และสถาบนัสงัคมแบบสงัคมเกษตรกรรม โดยเฉพาะอย่างยิง่
การรายงานขา่วของส านักขา่วหนังสอืพมิพท์ีไ่ดม้สีว่นขบัเคลื่อนสงัคมอตุสาหกรรมมาอยา่งยาวนานจากการทีค่น
ในสงัคมไดร้่วมรบัรูแ้ละตอบสนองต่อเรื่องต่างๆ ทีส่ ื่อเลอืกน าเสนอ จนถงึยุคทีเ่ทคโนโลยีการสื่อสารดจิทิลัเขา้มา
ลดขอ้จ ากดัดา้นชว่งเวลา สถานที ่รวมทัง้พืน้ทีก่ารรายงานขา่วของหนงัสอืพมิพล์ง โอกาสทีค่นในสงัคมไดเ้ปิดรบั 
รบัรู ้และตอบสนองรายงานขา่วจากหนังสอืพมิพด์จิทิลัหรอืหนังสอืพมิพ์ออนไลน์กเ็พิม่ขึน้เป็นทวคีูณ แมว้่าคน 
จะเชือ่มโยงกนัทางเครอืขา่ยสงัคมออนไลน์หรอืโซเชยีลเน็ตเวริก์แลว้ แต่สือ่มวลชนอยา่งหนังสอืพมิพอ์อนไลน์ยงั
สามารถปรบัตวัเป็นแหล่งขอ้มลูขา่วสารในโซเชยีลเน็ตเวริก์ทีเ่ชื่อมโยงผูค้นในวงกวา้งใหม้ารว่มสนทนาและแสดง
ความคดิเห็นในประเด็นเดียวกนั เนื้อหาของข่าวสารในหนังสือพมิพ์ออนไลน์จึงมโีอกาสเขา้ไปมอีิทธิพลต่อ
อารมณ์ ความคดิ และการกระท าของคนในยคุดจิทิลัมากขึน้ไปดว้ย 

อย่างไรก็ดี การรายงานข่าวของหนังสือพิมพ์รายวันในยุคก่อนก็มคีุณูปการที่ส ัง่สมและส่งต่อมาให้
หนังสือพิมพ์ออนไลน์ คือความน่าเชื่อถือที่เกิดจากกระบวนการบรรณาธิกรที่เป็นระบบและมีประสทิธิภาพ 
รวมทัง้บรรทดัฐานทางจรยิธรรมและจรรยาบรรณวชิาชพีของสถาบนัสือ่มวลชนทีก่ ากบับทบาทหน้าทีใ่นการผลติ
ความรูท้ีส่ าคญัต่อการด ารงชวีติและความมัน่คงของสงัคม บทบาทหน้าทีด่งักล่าวส่งผลในเชงิสงัคมวฒันธรรม
อย่างกว้างขวาง หากการรายงานข่าวนัน้ผลติซ ้าความหมายของเรื่องใดเรื่องหนึ่งอย่างมแีบบแผนและต่อเนื่อง 
ให้คนในสงัคมรบัรู้ร่วมกนั จนกลายเป็นความรู้ทางสงัคมและเก็บอยู่ในคลงัเก็บความรูท้างสงัคม (Stocks of 
social knowledge) ซึง่คนในสงัคมมกัจะดงึความรูน้ัน้ออกจากคลงัมาใชอ้ย่างรวดเรว็เพื่อท าความเขา้ใจเรื่องราว
รอบตวัและลงมอืกระท าสิง่ต่างๆ ทีส่ าคญัทีสุ่ด คอืใชจ้ าแนกวตัถุและการกระท าออกเป็นประเภทต่างๆ ไปตาม
การใหค้วามหมายของสงัคม (Typification) ไดโ้ดยทนัททีีเ่หน็ แลว้กแ็สดงท่าทตีอบสนองโดยไม่ต้องคดิมากนัก 
(Baran & Davis, 2000, p. 240)  

สิง่ทีค่นในสงัคมควรตระหนกักค็อื สื่อหนังสอืพมิพเ์ป็นสือ่มวลชนทีต่อ้งพึง่ระบบทุนและการโฆษณาเป็น
แหล่งรายได้หลัก ทัง้ยังเป็นกลไกทางสังคมที่ร ัฐน ามาใช้เป็นเครื่องมือควบคุมความคิดของประชาชน  
สื่อหนังสอืพมิพ์กต็้องอยู่ในโครงสร้างของระบบสื่อมวลชนที่ท างานรบัใช้กลุ่ มอ านาจของชนชัน้นายทุนและรฐั 
(อุบลรตัน์ ศริยิุวศกัดิ,์ 2547, น. 18-19) หนังสอืพมิพซ์ึง่มหีน้าทีห่ลกัในการรายงานขา่วจงึต้องสนับสนุนการท างาน
ของสถาบนัสงัคมต่างๆ ทีเ่ป็นกลไกจดัระเบยีบสงัคมใหเ้หมาะสมกบัการพฒันาระบบเศรษฐกจิการเมอืง การทีส่ ื่อ
เลอืกปัญหาสงัคมใดขึน้มาเป็นข่าวกส็ามารถเชื่อมโยงกบัหน้าทีข่องสถาบนัสงัคมได ้โดยมกีารรายงานข่าวเป็น
ปฏบิตักิารทางภาษาทีม่กีลวธิที าใหค้นในสงัคมยนิยอมพรอ้มใจทีจ่ะคดิและกระท าไปตามบรรทดัฐานของสถาบนั
สงัคมทีม่อีุดมการณ์หลกัของสงัคมครอบง าอยู่ ลกัษณะดงักล่าวเป็นปฏบิตักิารครอบง าทางวาทกรรมทีป่ระกอบ
สร้าง “ภาพตัวแทน” ความจริงของสิ่งใดสิ่งหนึ่งหรือคนกลุ่มใดกลุ่มหนึ่งให้ผู้ร ับรู้ตัวบทยอมรับ แฟร์คลัฟ 
(Fairclough, 1995, p. 54) มองว่าการผลิตข่าวที่มีอุดมการณ์แฝงอยู่นัน้เป็น “ภาพตัวแทนของวาทกรรม” 
(Discourse representation) มากกว่า “การรายงานขา่วดว้ยค าพดู” (Speech reporting) เนื่องจากทัง้การเขยีน
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และการพูดอาจเป็นการสรา้งภาพตวัแทนมากกว่ารายงานสิง่ที่เขยีนถึงหรอืพูดถึงอย่างโปร่งใส มอีทิธิพลต่อ  
การตคีวามและชีน้ าใหเ้กดิความหมายหนึ่งมากกว่าอกีความหมายหนึ่ง    

 ในบรบิทสงัคมวฒันธรรมแบบทุนนิยมเสร ีสถาบนัสื่อมวลชนถูกวพิากษ์จากนักทฤษฎแีนวมารก์ซสิตว์่า
เป็นผู้รกัษาผลประโยชน์ของชนชัน้นายทุนและของรฐั โดยท างานภายใต้ตรรกะของระบบเศรษฐกจิการเมอืง 
ทนุนิยมทีผ่กูขาดโดยคนกลุ่มน้อย กล่าวคอื สือ่มวลชนกระแสหลกัในสงัคมทนุนิยมอุตสาหกรรมมกีารท างานตาม
กลไกตลาดโดยเสนอสิ่งที่คนส่วนใหญ่นิยมชมชอบและมีแนวโน้มที่จะน าเสนอเนื้อหาที่เอียงเขา้สู่จุดยืนทาง
การเมอืงของชนชัน้นายทุน (อุบลรตัน์ ศริยิุวศกัดิ,์ 2547, น. 18) โดยบรบิทสงัคมวฒันธรรมยงัมบีทบาทใน 
การก าหนดความหมายของตัวบท/เนื้อหาสารที่สื่อมวลชนส่งไปและวางกฎเกณฑ์ทัง้หมดที่เกี่ยวกับการแปล
ความหมายนัน้ดว้ย (De Vito, 1996 อา้งถงึใน กาญจนา แกว้เทพ, 2557, น. 12)  

เรื่องที่ปรากฏเป็นหวัข้อข่าวประจ าหนังสือพิมพ์รายวันมายาวนานคือข่าวเกี่ยวกบัวัยรุ่น แม้ค าว่า 
“วยัรุน่” จะเป็นค าทีบ่ญัญตัอิยา่งเป็นทางการภายหลงัเมื่อเขา้สูช่ว่งการพฒันาประเทศไทยตามแผนพฒันาเศรษฐกจิ
แห่งชาต ิฉบบัที ่1 คอื เริม่ปรากฏเป็นครัง้แรกในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ. 2525 ว่า วยัรุ่น คอื  
น. วยัย่างเขา้สู่วยัหนุ่มสาว (ราชบณัฑติยสถาน, 2538, น. 759) แต่ความหมายทางสงัคมของ “วยัรุ่น” เริม่ปรากฏ
กวา้งขวางมาตัง้แต่ยุคเริม่ตน้ของวยัรุ่นของไทยทีไ่ดร้บัอทิธพิลจากวฒันธรรมอเมรกินั ยุคหลงักึง่พุทธกาลหรอื
หลงั พ.ศ. 2500 ทีส่งัคมมองเดก็วยัรุ่นว่าเป็นกบฏต่อสายธารใหญ่แห่งวฒันธรรมดัง้เดมิ (ทวปี วรดลิก, 2544, น. 131) 
โดยมกัอยู่ในพาดหวัข่าวหนังสอืพมิพห์น้าหนึ่งที่รายงานว่าต ารวจเขม้งวดกวดขนัและกวาดลา้งวยัรุ่นอนัธพาล 
ยุคสมยัดงักล่าวสงัคมไทยก าลงัเปลี่ยนแปลงขนานใหญ่เพื่อก้าวเขา้สู่ความทนัสมยัแบบชาติตะวนัตก แต่อยู่
ภายใตก้ารเมอืงแบบเผดจ็การ ซึง่ตอ้งการใหว้ยัรุ่นเปลีย่นจากการเป็นแรงงานภาคการเกษตรของครอบครวัและ
เขา้รบัการศกึษาในระบบ เพื่อมาเป็นก าลงัหลกัของชาตทิีเ่ร่งรดัพฒันาเศรษฐกจิทุนนิยมอุตสาหกรรม ต ารวจมี
ความชอบธรรมในการปราบปรามวยัรุน่ทีไ่ม่อยูก่บัรอ่งกบัรอยดว้ยความรนุแรง เมื่อสถาบนัสงัคมต่างตระหนกัว่า
จะตอ้งจดัระเบยีบวยัรุ่นผูเ้ป็น “อนาคตของชาต”ิ การรายงานขา่วเกีย่วกบัวยัรุ่นจงึเป็นการเฝ้าระวงัปัญหาสงัคม
มาตัง้แต่ตน้จวบจนปัจจุบนั ในโอกาสเดยีวกนัสื่อกม็กัจะรายงานผลงานการจบักุมและการป้องปรามภยัจากวยัรุ่น
โดยเจ้าหน้าทีข่องสถาบนัสงัคมต่างๆ ควบคู่ไปด้วย กล่าวได้ว่าความหมายของ “วยัรุ่น” ทีค่นในสงัคมรบัรู้กนั
อย่างกวา้งขวางจากรายงานขา่วจงึเป็นภาพตวัแทนวยัรุ่นทีเ่ป็นผลผลติของวาทกรรมตามอุดมการณ์ทุนนิยมเสร ี
ทีค่รอบง าบรบิทสงัคมวฒันธรรมของไทยอยู ่ 

ดงันัน้ การวจิยันี้จงึตอ้งการวเิคราะหข์า่วเชงิวพิากษ์ เพือ่รือ้ถอนวาทกรรมสื่อมวลชนทีส่รา้งความหมาย
ของวยัรุน่ดว้ยการใชภ้าษาไปตามแบบแผนในการรายงานขา่วเกีย่วกบัวยัรุ่นทีส่ ือ่มวลชนด าเนินบทบาทหน้าทีม่า
ยาวนานควบคู่กบัการพฒันาเศรษฐกจิการเมอืงไทยแบบทุนนิยม โดยตอ้งการแสดงใหเ้หน็ว่าทศิทางการผลติซ ้า
ความหมายของภาพตวัแทนวยัรุ่นในรายงานข่าวทางหนังสอืพมิพ์ออนไลน์ของไทยเป็นอย่างไรและการผลิตซ ้า
ภาพตวัแทนวยัรุ่นดว้ยกลวธิทีางภาษา อนัเป็นปฏบิตักิารทางวาทกรรมตามบทบาทหน้าทีป่ระจ าของสื่อมวลชน
ดงักล่าวมลีกัษณะอย่างไร จงึท าใหม้อีทิธพิลต่อการตคีวามและชีน้ าใหเ้กดิความหมายทางสงัคมทีโ่ดดเด่นขึน้มา 
ในการตอบค าถามดงักล่าว การวจิยันี้ประมวลแนวทางการวเิคราะหจ์ากนักทฤษฎหีลงัโครงสรา้งนิยม (ไชยรตัน์ 
เจรญิสนิโอฬาร, 2556, น. 149-150) ที่มองว่าอ านาจในการสร้างความหมายเกี่ยวกบัวยัรุ่นไม่ได้อยู่ที่ผู้เขยีน
รายงานขา่ว แต่มาจากวาทกรรมแต่ละชุดทีผู่เ้ขยีนขา่วรบัมาใชแ้ละตอ้งเขยีนตามกฎเกณฑข์องวาทกรรม จงึจะมี
อ านาจและความชอบธรรมทีจ่ะด าเนินงานตามบทบาทหน้าทีส่ ื่อมวลชน การวเิคราะหข์า่วเชงิวพิากษ์จงึเป็นการเผย
ใหเ้หน็ลกัษณะการเขยีนขา่วตามกฎเกณฑข์องวาทกรรมทุนนิยมอุตสาหกรรมทีว่นเวยีนตอกย ้าความหมายของ
วยัรุน่ใหล้งลกึฝังแน่นในความคดิของคนไทย 
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2. วตัถปุระสงคก์ำรวิจยั 
 

เพื่อวเิคราะหข์่าวเชงิวพิากษ์วาทกรรมการสรา้งภาพตวัแทนวยัรุ่นในการรายงานขา่วทางหนังสอืพมิพ์
ออนไลน์ของไทย 

 
 

3. ขอบเขตกำรศึกษำ 
 
3.1 ขอบเขตด้ำนข้อมลู  

 
การวจิยันี้เจาะจงเลือกตวัอย่างรายงานข่าวเกีย่วกบัวยัรุ่นจากส านักข่าวหนังสอืพมิพ์ออนไลน์ ได้แก่ 

ไทยรฐั ขา่วสด และคมชดัลกึ ซึง่เสนอขา่วแบบหนงัสอืพมิพป์ระชานิยม (Popular newspaper) ทีด่งึดดูผูอ้า่นดว้ย
ข่าวเบา (Soft news) เช่น ข่าวอาชญากรรม ข่าวสงัคม ข่าวบนัเทงิ เป็นต้น ทัง้ยงัสามารถสนองความนิยมของ
ผูอ้่านจ านวนมาก เน้นสรา้งกระแสสงัคมตลอดวนั และมกัมกีารรายงานเหตุการณ์ เกีย่วกบัวยัรุ่นด้วย ท าให้มี
อทิธิพลต่อการรบัรู้ของคนในสงัคมเกี่ยวกบัวัยรุ่นได้อย่างกว้างขวางและยาวนานมาตัง้แต่รายงานเป็นฉบับ
หนงัสอืพมิพ ์และยิง่น าเสนอขา่วในระบบออนไลน์ยิง่เขา้ถงึการใชง้านของคนกลุ่มต่างๆ ไดง้า่ยขึน้และมผีูต้ดิตาม
นับล้านคนผ่านทางแอปพลิเคชันต่างๆ ในอุปกรณ์สื่อสารเคลื่อนที่ที่กลายเป็นปัจจัยส าคัญในการด าเนิน
ชวีติประจ าวนั สว่นตวับทรายงานขา่วทีเ่ลอืกมาวเิคราะหเ์ชงิวพิากษ์ คอื พาดหวัขา่วและความน าขา่ว เพราะเป็น
ส่วนทีแ่สดงจุดเน้นของข่าว ใชภ้าษาเชงิตคีวาม สรา้งจนิตภาพ ใชค้ าแสดงอารมณ์ความรูส้กึ ใชล้ลีาทางภาษา 
เรา้ความสนใจ ใชค้ าสแลงหรอืค าในกระแสความนิยม รวมทัง้ใชอ้ตัวสิยัและคตชินมาตดัสนิคุณค่าของเหตุการณ์
หรอืบุคคลในรายงานข่าว จงึถอืว่าพาดหวัข่าวและความน าข่าวเป็นส่วนทีม่กีารใชอ้ านาจหน้าทีผ่่านภาษาของ 
นกัวชิาชพีสือ่สารมวลชนอยา่งชดัเจน 
 
3.2 ขอบเขตด้ำนระยะเวลำในกำรเกบ็ข้อมลู  
  
 การวจิยันี้ศกึษาขา่วเกีย่วกบัวยัรุน่ตัง้แต่ 1 กรกฎาคม พ.ศ. 2559 ซึง่เป็นชว่งทีข่า่วเขา้ถงึประชาชนทุกกลุ่ม
ได้จากการเปิดบรกิารอนิเทอร์เน็ตความเรว็สูงซึ่งเริม่มใีน พ.ศ. 2558 ประสทิธภิาพทีส่งูขึน้ของบรกิารดงักล่าว  
ท าใหป้ระชาชนสามารถอ่านขา่วจากแอปพลเิคชนัเครอืขา่ยสงัคมออนไลน์และแอปพลเิคชนัของส านักขา่วต่างๆ 
ไดส้ะดวกกว่าช่วงเวลาก่อนจะมบีรกิารอนิเทอรเ์น็ตความเรว็สงูทีอุ่ปกรณ์สื่อสารยงัมขีอ้จ ากดัในการคน้หาขอ้มลู
ข่าวสาร นอกจากนี้ การแพร่กระจายข่าวในยุคอนิเทอร์เน็ตความเร็วสูงยงัสามารถก่อให้เกดิความตื่นตวัของ
ประชาชนในการมสี่วนร่วมทางความคดิไปจนถงึทางการกระท าในเหตุการณ์ทีเ่ป็นข่าวอกีดว้ย กระแสข่าวจงึมี
อทิธพิลต่อบรบิทสงัคมและวฒันธรรมมาก การสบืคน้ขอ้มลูของการวจิยันี้สิน้สดุในวนัที ่31 กรกฎาคม พ.ศ. 2565 
รวมเป็นขา่วในระยะเวลา 6 ปี 
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4. ระเบียบวิธีวิจยั 
 
4.1 กรอบแนวคิดทฤษฎีในกำรศึกษำ 
 

เนื่องจากการวจิยันี้เป็นการศกึษาภาพตวัแทนในตวับทขา่วซึง่เกดิจากการท างานของสือ่มวลชนประเภท
หนึ่ง จึงใช้วิธีการศึกษาวาทกรรมตามแนวคิดการวิเคราะห์ข่าวเชิงวิพากษ์ หรือ Critical news analysis  
ซึง่หมายถงึ การแยกแยะเนื้อหาขา่วโดยวเิคราะหก์ารใชภ้าษา การสรา้งวาทกรรม การท าความเขา้ใจประเดน็ขา่ว
ทีม่ผีลกระทบต่อสงัคม เพื่อชีใ้หเ้หน็กลไกและกระบวนการทีข่า่วสรา้งและผลติซ ้าความจรงิทางสงัคม (ส านักงาน
ราชบณัฑติยสภา, 2563) การวจิยันี้ศกึษาลกัษณะการสรา้งภาพตวัแทนวยัรุ่นจากการวเิคราะห์จุดเน้นในการ
รายงานข่าว (Focal point) ซึ่งก็คอืแง่มุมของเหตุการณ์เกี่ยวกบัวยัรุ่นที่ผู้รายงานข่าวเลือกน าเสนอให้ผู้อ่าน  
มุง่สนใจประเดน็ขา่วของจุดเน้นนัน้เป็นพเิศษ เพือ่น ามาจดัอนัดบัภาพตวัแทนทีไ่ดร้บัการขบัเน้นในเนื้อหาของสื่อ  
ซึ่งสะท้อนถึงกลไกและกระบวนการที่ข่าวสร้างและผลิตซ ้าความจริงทางสงัคม ในส่วนการวิเคราะห์ข่าวเชิง
วิพากษ์วาทกรรมที่ก ากบัการใช้ภาษาของสื่อมวลชนในการสร้างภาพตวัแทนวยัรุ่นนัน้ ผู้วิจัยได้ผสมผสาน
แนวทางวิธีการวิเคราะห์ลักษณะปฏิบัติการทางวาทกรรมผ่านกลวิธีทางภาษาที่เ ป็นของนักทฤษฎีในกลุ่ม 
หลงัโครงสรา้งนิยมเชงิการเมอืง แลว้น ามาใชว้เิคราะหต์วับทรายงานขา่วเกีย่วกบัวยัรุน่ทางหนังสอืพมิพอ์อนไลน์
ของไทย 
  
4.2 กำรคดัเลือกตวัอย่ำงและกำรเกบ็ข้อมลู  

 
ประชากรของการวจิยันี้ คอื ตวับทขา่วออนไลน์ทีน่ าเสนอเกีย่วกบัวยัรุ่น ซึง่มกีารรายงานตวับทออกมา

ในสื่อดิจิทลัที่เผยแพร่ไปอย่างกว้างขวางและไม่หยุดหย่อน ท าให้หาขอบเขตของประชากรส าหรบัการวิจัย  
ทีแ่น่นอนไม่ได ้จงึจ าเป็นตอ้งใชว้ธิเีลอืกกลุ่มตวัอยา่งอยา่งเจาะจง การคดัเลอืกตวัอยา่งตามขอบเขตของการวจิยันี้
ไดเ้จาะจงเลอืกเกบ็ขา่วเกีย่วกบัวยัรุ่นในช่วงเดอืนกรกฎาคม พ.ศ. 2559 จนถงึเดอืนกรกฎาคม พ.ศ. 2565 จาก
เวบ็ไซตห์นงัสอืพมิพอ์อนไลน์สามส านกัขา่ว คอื ไทยรฐั ขา่วสด และคมชดัลกึ โดยเฉพาะขา่วทีว่ยัรุน่เป็นผูก้ระท า
หรอืรองรบัการกระท าในเหตุการณ์ของข่าวทุกประเภท ผู้วิจยัใชค้ าส าคญัเกี่ยวกบัวยัรุ่นในการสบืค้นข่าวที่มี
ความหมายเป็นกลาง ไดแ้ก่ ค าว่า วยัรุ่น เยาวชน นิสติ นักศกึษา และนักเรยีน (เลอืกขา่วเกีย่วกบัผูท้ีอ่ยู่ในช่วง
อายุ 12-25 ปี) จากการเกบ็ขอ้มลูตามขอบเขตการวจิยั พบว่ามขีา่วทีเ่ขา้ขา่ยการเป็นกลุ่มตวัอย่างส าหรบัใช้ใน
การวเิคราะหจ์ุดเน้นของขา่วทีผ่ลติซ ้าความหมายจนกลายเป็นภาพตวัแทนวยัรุ่นอย่างชดัเจน จ านวนรวมทัง้สิน้ 
5,518 ขา่ว รายละเอยีดการคดัเลอืกตวัอยา่งและการเกบ็ขอ้มลูมใีนตารางที ่1  
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ตารางที ่1  
การคดัเลอืกตวัอยา่งและการเกบ็ขอ้มลูขา่วเกีย่วกบัวยัรุน่ตามขอบเขตการวจิยั 

หมวดข่ำว 
ท่ีเก่ียวข้องกบัวยัรุน่ 

จ ำนวนตวัอย่ำงขำ่วท่ีใช้วิเครำะหจ์ำกหนังสือพิมพอ์อนไลน์ (ข่ำว) 
ไทยรฐัออนไลน์ ข่ำวสดออนไลน์ คมชดัลึกออนไลน์ รวม 

วยัรุ่น 211 231 1,410 1,852 
เยาวชน 59 165 364 588 
นิสตินกัศกึษา 916 212 797 1,925 
นกัเรยีน 105 148 900 1,153 

รวม 1,291 756 3,471 5,518 
 

การเก็บขอ้มูลอกีระดบัหนึ่ง คอื การวิเคราะห์เนื้อหาแต่ละข่าวเพื่อจ าแนกเรื่องที่เป็นจุดเน้นของข่าว 
จากพาดหวัขา่วและความน าของขา่ว แลว้บนัทกึความถีก่ารพบประเดน็ขา่วของแต่ละจุดเน้น เพื่อน ามาจดัเรยีง
อนัดบัทัง้จุดเน้นและประเด็นข่าวในแต่ละจุดเน้น ซึ่งนอกจากท าให้ทราบลักษณะความหมายทางสงัคมของ 
ภาพตวัแทนวยัรุ่นทีม่อีทิธพิลต่อการรบัรูข้องคนในสงัคมแล้ว ยงัสามารถใชเ้ป็นเกณฑ์คดัเลอืกตวัอย่างส าหรบั
การวเิคราะหภ์าษาจากประเดน็ขา่วทีพ่บมากทีสุ่ดของจุดเน้นอนัดบัทีห่นึ่ง เพื่อทราบกลวธิกีารสรา้งความหมาย
ทางสงัคมใหแ้กว่ยัรุน่อกีดว้ย 

 
4.3 กำรวิเครำะหข้์อมูล  

 
การวจิยันี้วเิคราะหเ์นื้อหาขา่วทัง้เชงิปรมิาณและเชงิคุณภาพ โดยวเิคราะหข์อ้มลูเชงิปรมิาณหาความถี่

ของจ านวนครัง้ในการผลิตซ ้าภาพตัวแทนวัยรุ่นในจุดเน้นของข่าวและประเด็นที่น าเสนอในแต่ละจุดเน้น  
มาเปรยีบเทยีบและจดัอนัดบัจุดเน้นของขา่วและประเดน็ทีน่ าเสนอในแต่ละจุดเน้น เพือ่คน้หาประเดน็ขา่วทีไ่ดร้บั
การน าเสนอมากที่สุดของจุดเน้นที่พบเป็นอนัดบัหนึ่งจากการนับความถี่มาก าหนดกลุ่มตัวอย่างที่จะศึกษา
วิเคราะห์เชงิคุณภาพส าหรบัการวิจยันี้ เนื่องจากเป็นประเด็นที่คนในสงัคมมโีอกาสรบัรู้ได้มากที่สุด ส าหรบั 
การวเิคราะห์ขอ้มูลเชงิคุณภาพทีใ่ช ้คอื การพรรณนาวเิคราะห์ข่าวเชงิวพิากษ์วาทกรรมการสรา้งภาพตวัแทน
วยัรุน่ผา่นกลวธิทีางภาษาในการรายงานขา่ว 

ในการสรา้งเครื่องมอืวเิคราะหจ์ุดเน้นของขา่วเกีย่วกบัวยัรุน่ ผูว้จิยัไดส้รา้งเครือ่งมอืจดัหมวดหมู่จุดเน้น
ในการน าเสนอขา่วเกีย่วกบัวยัรุ่นใหค้รอบคลุมเรื่องในพาดหวัขา่วและความน าขา่ว โดยทดสอบการจดัหมวดหมู่
กบักลุ่มตัวอย่างข่าว แก้ไข และเพิ่มเติมจนได้กรอบการจดัหมวดหมู่ของแต่ละจุดเน้นที่ครอบคลุมประเด็น  
การน าเสนอเกีย่วกบัวยัรุ่นในขา่วทัง้หมด ในแต่ละขา่วสามารถจดัหมวดหมู่ของจุดเน้นไดม้ากกว่าหนึ่งหมวดหมู่ 
เพราะโดยทัว่ไปผูเ้ขยีนรายงานข่าวมกัจะสรา้งคุณค่าของข่าวใหด้งึดูดใจผูอ้่านได้มากขึน้ด้วยการเสนอจุดเน้น
หลายประเดน็  
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 ตวัอยา่งการวเิคราะหห์าจุดเน้นของขา่ว (ไทยรฐัออนไลน์, 3 มนีาคม 2565) 

ข่ำว   พำดหวัข่ำว      ควำมน ำข่ำว 
https://www.thairath.co.th/news/crime/2330704 
ไทยรฐั-วยัรุ่น ขา่วที ่16 
3 มนีาคม 2565 

“ซวิ 2 เหลอื 1” 
แก๊งโจห๋วงกา้ง 
หงึโหด-เขา้ใจผดิ 
รุมย าหนุ่ม 15  
ดบัคาถนน 

โจ๋หึงโหด พาพวกดักรออดีตสาวคนรัก 
เห็นมีหนุ่มขี่ จยย.น าหน้า เข้าใจผิด 
คิดว่าแฟนใหม่ รุมย า “ตี-ฟัน” จนตาย 
ก่อนแยกย้ายเผ่นหนี ล่าสุดต ารวจตาม
รวบไดแ้ลว้ 2 เหลอือกี 1 เร่งลากคอ 

“ซวิ 2 เหลอื 1” : จุดเน้นเรือ่งรฐัแกปั้ญหาและพฒันาวยัรุน่ ในประเดน็เกีย่วกบัเจา้หน้าทีต่ ารวจหรอืเจา้หน้าทีข่อง
รฐัปฏิบัติงานหรือการสัง่การด าเนินคดีกบัวัยรุ่นที่ก่อเหตุร้าย จากการจับกุมวยัรุ่นที่ท าร้าย
รา่งกายผูอ้ืน่ 

แก๊งโจ๋หวงกา้ง หงึโหด-เขา้ใจผดิ : จุดเน้นเรื่องวยัรุ่นมปัีญหาดา้นเพศวถิ ีในประเดน็เกีย่วกบัวยัรุ่นขดัแยง้กบัคนรกั
หรอืความสมัพนัธเ์ชงิชูส้าว  

รุมย าหนุ่ม 15 ดบัคาถนน : จุดเน้นเรื่องวยัรุ่นสรา้งปัญหาดา้นความปลอดภยัในสงัคม ในประเดน็เกีย่วกบัวยัรุ่น
กระท าฆาตกรรมหรอืการก่อเหตุจนมผีูเ้สยีชวีติ และจุดเน้นเรื่องวยัรุ่นประสบปัญหา
ดา้นความปลอดภยัในสงัคม ในประเดน็เกีย่วกบัวยัรุน่ถกูฆาตกรรม 

 ในสว่นของการวเิคราะหข์า่วเชงิวพิากษ์วาทกรรมจากกลวธิทีางภาษาทีส่ ื่อหนังสอืพมิพอ์อนไลน์ใชส้รา้ง
ภาพตัวแทนวัยรุ่นในการรายงานข่าวนัน้ การวิจัยได้น าแนวทางการวิพากษ์กลวิธีทางภาษาที่ประมวลจาก 
นักทฤษฎสี านักหลงัโครงสรา้งนิยม (ไชยรตัน์ เจรญิสนิโอฬาร, 2556) ในแงท่ีว่่าภาพตวัแทนวยัรุ่นเป็นความจรงิ
ทางสงัคม เพราะสรา้งโดยการใชภ้าษาทีส่งัคมก าหนดความหมายไวแ้ลว้ การศกึษาภาษาท าใหเ้ขา้ใจโลกทางสงัคม 
เพราะความหมายของภาษาในตวับทหนึ่งๆ มาจากสิง่แวดล้อมทางสงัคมและความหมายทีร่บัรูร้่วมกนัอยู่แล้ว 
ในสงัคม เมือ่ความเป็นจรงิทีอ่ยูใ่นตวับทขา่วไดร้บัอทิธพิลจากบรบิททางสงัคม จงึมสีถานะเป็นความเป็นจรงิทาง
สงัคม ซึ่งมชี ัน้เชงิทางภาษาและวาทกรรมเป็นสื่อกลางในการน าเสนอ ดงักลวธิทีางภาษาทีต่กีรอบความหมาย
ของภาพตวัแทนใหเ้ป็นไปตามอทิธพิลของวาทกรรมต่อไปนี้  

1) การตัง้ฐานคต ิขอ้สรปุ หรอืการรบัรูล้่วงหน้าไปตามวาทกรรม  
2) การเขยีนโดยใชอ้ านาจและความชอบธรรมจากวาทกรรมว่าส่วนใดควรเขยีนถึงและมกีารปิดกัน้

บางสว่นเอาไวไ้มใ่หป้รากฏ   
3) การสรา้งความหมายทีเ่กดิขึน้จากการใชค้วามหมายนัน้ซ ้าๆ บ่อยๆ  
4) การใชเ้กณฑท์างจรยิธรรม หลกักฎหมาย และหลกัศลีธรรมตดัสนิความดคีวามชัว่ 
5) การอา้งอ านาจของระเบยีบวนิยัอยา่งเป็นเรือ่งปกตธิรรมดาเพือ่การตรวจตรา สอดสอ่ง และควบคมุ  
6) การอา้งตรรกะของความไมเ่สมอภาคกนัและการครอบง าว่าเป็นการจดัระเบยีบควบคมุสงัคม 
7) การสรา้งลกัษณะแบบฉบบั ลกัษณะเฉพาะทีต่ายตวัและตายดา้นเป็นภาพเหมารวมทีส่งัคมก าหนดขึน้  
8) การอา้งสาธารณมตเิพือ่สนบัสนุนและสรา้งความชอบธรรมใหก้ารกระท าต่างๆ    
9) การใชภ้าษาแปรเปลีย่นปัญหาสงัคมใหก้ลายเป็นปัญหาของบุคคล 
10) การท าใหป้ระเดน็ปัญหาหรอืเหตุการณ์ต่างๆ กลายเป็นเรือ่งของความมัน่คง  
11) การใชว้าทกรรมของอ านาจในการประณามหรอืการท าใหรู้ส้กึผดิดว้ยการใชค้วามรนุแรงทางภาษา 

https://www.thairath.co.th/news/crime/2330704
https://www.thairath.co.th/news/crime/2330704
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 อนึ่ง กรณีของบทความวิจยันี้ ได้เลือกพรรณนาวิเคราะห์เฉพาะการใช้กลวิธีทางภาษาที่สมัพนัธ์กบั
ประเดน็ขา่วทีไ่ดร้บัการน าเสนอมากทีสุ่ดในจุดเน้นอนัดบัหนึ่ง จากการนับความถีท่ีป่รากฏในรายงานขา่วของสือ่
หนงัสอืพมิพอ์อนไลน์ภายในขอบเขตการศกึษา 
 
 
5. ผลกำรศึกษำ 

 
 การศกึษาวาทกรรมที่สร้างภาพตวัแทนวัยรุ่นในการรายงานข่าวทางหนังสือพมิพ์ออนไลน์ของไทย  
มลี าดบัการวเิคราะหข์อ้มลูทีท่ าใหเ้กดิความหมายทางสงัคมเกีย่วกบัวยัรุ่นตัง้แต่การน าเสนอเป็นจุดเน้นของขา่ว
และการน าเสนอประเดน็ของขา่วในจุดเน้นต่างๆ เพือ่ทราบแนวโน้มการผลติซ ้าภาพตวัแทนวยัรุน่ไปจนถงึการใช้
กลวธิทีางภาษารายงานขา่วเกีย่วกบัวยัรุน่ ดงัสามารถรายงานผลการศกึษาไดด้งันี้ 

 
5.1 ผลกำรวิเครำะห์กำรผลิตซ ำ้ภำพตวัแทนวยัรุ่นในกำรรำยงำนข่ำวทำงหนังสือพิมพอ์อนไลน์

ของไทย  
 
 ผลการวเิคราะหม์าจากการจดัอนัดบัความถีข่องจุดเน้นของข่าวเกีย่วกบัวยัรุ่นทีพ่บจากมากไปหาน้อย 
รวมทัง้ประเด็นที่ได้รบัการน าเสนอมากที่สุดในแต่ละจุดเน้น ซึ่งท าให้ทราบแนวโน้มภาพตัวแทนวยัรุ่นที่จะ
กลายเป็นความรูท้างสงัคมกระแสหลกัเกีย่วกบัวยัรุน่ ดงันี้    
 
ตารางที ่2  
การจดัอนัดบัจุดเน้นของขา่วเกีย่วกบัวยัรุน่และประเดน็ทีไ่ดร้บัการน าเสนอมากทีส่ดุในแต่ละจุดเน้นของขา่ว 

อนัดบั จดุเน้นของข่ำว ควำมถ่ี 
(ครัง้) 

ประเดน็ท่ีได้รบักำรน ำเสนอมำกท่ีสุด 
ในแต่ละจดุเน้นของข่ำว 

1 วยัรุ่นสรา้งปัญหาดา้นความปลอดภยั 
ในสงัคม 

2,331 วยัรุ่นก่อเหตุอนัตรายหรอืรบกวนความสงบสขุ 
ในชุมชนหรอืในทีส่าธารณะ  

2 รฐัแกปั้ญหาและพฒันาวยัรุ่น 1,862 เจา้หน้าทีต่ ารวจหรอืเจา้หน้าทีข่องรฐัปฏบิตังิาน
หรอืการสัง่การด าเนินคดกีบัวยัรุ่นทีก่่อเหตุรา้ย  

3 วยัรุ่นประสบปัญหาดา้นความปลอดภยัใน
สงัคม  

1,244 วยัรุ่นถูกฆาตกรรม  

4 วยัรุ่นเคลื่อนไหวทางการเมอืง 
และการใชม้าตรการควบคุมโดยรฐั  

1,191 วยัรุ่นเคลื่อนไหวทางการเมอืง  

5 วยัรุ่นประสบปัญหาทีเ่กีย่วขอ้ง 
กบัสถานศกึษา 

736 วยัรุ่นต่อตา้นกฎ ระเบยีบ วนิยัของสถานศกึษา 
หรอืขดัแยง้กบัผูร้กัษากฎ  

6 วยัรุ่นมปัีญหาดา้นเพศวถิ ี 492 วยัรุ่นถูกคุกคามหรอืล่วงละเมดิทางเพศ 
7 วยัรุ่นมคีุณลกัษณะทางสงัคม 

ทีพ่งึประสงค ์
465 วยัรุ่นกระท าความดหีรอืมผีลงานทีไ่ดร้บั 

การยกย่องใหเ้ป็นแบบอย่าง  
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อนัดบั จดุเน้นของข่ำว ควำมถ่ี 
(ครัง้) 

ประเดน็ท่ีได้รบักำรน ำเสนอมำกท่ีสุด 
ในแต่ละจดุเน้นของข่ำว 

8 วยัรุ่นอยู่ในกระแสสงัคมและวฒันธรรม
ปัจจุบนั 

458 การใช้เครือข่ายสงัคมออนไลน์ของวยัรุ่นมีส่วนสร้าง
ปัญหาในสังคมและวัยรุ่นอยู่ในกระแสการแสดง
ความคดิเหน็ของเครอืขา่ยสงัคมออนไลน์ 

9 ปัญหาของวยัรุ่นเกีย่วพนักบั 
ปัญหาของครอบครวั  

388 ปัญหาของวยัรุ่นมผีลกระทบต่อพ่อแม่ ผูป้กครอง 
หรอืญาตพิีน้่อง  

10 วยัรุ่นมปัีญหาสขุภาพจติ  303 วยัรุ่นฆา่ตวัตายเพราะมคีวามเครยีด  
รวมทัง้ฆา่ตวัตายโดยไม่ทราบสาเหตุ  

รวม 9,470  
  

จากตารางที่ 2 ผลการจดัอนัดบัการน าเสนอจุดเน้นและประเด็นของข่าวแสดงให้เห็นว่าภาพตวัแทน
วยัรุ่นในการรายงานขา่วทางหนังสอืพมิพอ์อนไลน์ทีเ่ด่นชดัอยู่ในสงัคมไทยมากทีสุ่ด คอื วยัรุ่นเป็นผูส้รา้งปัญหา
ด้านความปลอดภัยในสงัคม โดยเฉพาะอย่างยิง่การก่อเหตุอนัตรายหรอืรบกวนความสงบสุขในชุมชนหรอื 
ในที่สาธารณะ ภาพตัวแทนวัยรุ่นที่เด่นชัดรองลงมาเป็นอันดับสอง คือ รัฐแก้ปัญหาและพัฒนาวัยรุ่นโดย
ปฏบิตังิานหรอืการสัง่การด าเนินคดกีบัวยัรุน่ทีก่อ่เหตุรา้ย อนัดบัสาม คอื วยัรุน่ประสบปัญหาดา้นความปลอดภยั
ในสงัคม โดยถกูฆาตกรรม อนัดบัสี ่คอื วยัรุน่เคลื่อนไหวทางการเมอืงและการใชม้าตรการควบคุมโดยรฐั ในแงท่ี่
วยัรุ่นเป็นฝ่ายเคลื่อนไหวทางการเมอืง และอนัดบัหา้ คอื วยัรุ่นประสบปัญหาทีเ่กีย่วขอ้งกบัสถานศกึษา โดยวยัรุ่น
ต่อตา้นกฎ ระเบยีบ วนิยัของสถานศกึษา หรอืขดัแยง้กบัผูร้กัษากฎ 

ในขณะทีภ่าพตวัแทนวยัรุ่นทีไ่ดร้บัการน าเสนอในรายงานขา่วสามอนัดบัสุดทา้ย จดัเรยีงจากทีพ่บเป็น
จุดเน้นของขา่วน้อยครัง้ทีส่ดุ ไดแ้ก ่อนัดบัสบิ คอื วยัรุน่มปัีญหาสขุภาพจติ แสดงออกดว้ยการฆา่ตวัตายเพราะมี
ความเครียด รวมทัง้ฆ่าตัวตายโดยไม่ทราบสาเหตุ อนัดับเก้า คือ ปัญหาของวัยรุ่นเกี่ยวพนักบัปัญหาของ
ครอบครวั โดยท าใหเ้กดิผลกระทบต่อพ่อแม่ ผูป้กครอง หรอืญาตพิีน้่อง และอนัดบัทีแ่ปด คอื วยัรุ่นอยู่ในกระแส
สงัคมและวฒันธรรมปัจจุบนั โดยเป็นประเดน็เกีย่วกบัการใชเ้ครอืขา่ยสงัคมออนไลน์ของวยัรุน่มสีว่นสรา้งปัญหา
ในสงัคมและวยัรุน่อยูใ่นกระแสการแสดงความคดิเหน็ของเครอืขา่ยสงัคมออนไลน์  

การวจิยัไดน้ าภาพตวัแทนทีพ่บบ่อยครัง้ทีสุ่ด คอื วยัรุ่นเป็นผูส้รา้งปัญหาดา้นความปลอดภยัในสงัคม 
ซึง่มปีระเดน็ทีพ่บมากทีสุ่ดในจุดเน้นของขา่วนี้ คอื การก่อเหตุอนัตรายหรอืรบกวนความสงบสุขในชุมชนหรอื 
ในทีส่าธารณะ มาเป็นกรณีศกึษาวเิคราะหว์าทกรรมเชงิวพิากษ์ผา่นกลวธิทีางภาษาในการรายงานขา่วตามแนวคดิ
หลงัโครงสรา้งนิยม  

 
5.2 ผลกำรวิเครำะห์ข่ำวเชิงวิพำกษ์วำทกรรมกำรสร้ำงภำพตวัแทนวยัรุ่นในกรณีกำรใช้กลวิธีทำง

ภำษำในกำรรำยงำนข่ำวเก่ียวกบัวยัรุ่นก่อเหตอุนัตรำยหรือรบกวนควำมสงบสขุในชุมชนหรือ
ในท่ีสำธำรณะ 

 
กลวิธีทางภาษาตามแนวคดิหลงัโครงสร้างนิยมที่พบว่ามคีวามสมัพนัธ์กบัการสร้างความหมายด้าน 

การก่อเหตุอนัตรายหรอืรบกวนความสงบสุขในชุมชนหรอืในที่สาธารณะของวยัรุ่น ได้แก่ 1) การตัง้ฐานคติ 
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ขอ้สรปุ หรอืการรบัรูล้่วงหน้าไปตามวาทกรรม 2) การใชว้าทกรรมของอ านาจในการประณามหรอืการท าใหรู้ส้กึผดิ
ดว้ยการใชค้วามรนุแรงทางภาษา และ 3) การใชเ้กณฑท์างจรยิธรรม หลกักฎหมาย และหลกัศลีธรรมตดัสนิความ
ดคีวามชัว่ การใชก้ลวธิทีางภาษามคีวามเชื่อมโยงวยัรุ่นเขา้กบัอ านาจของสถาบนัสงัคมต่างๆ ซึง่สามารถสงัเกต
ไดจ้ากการใชถ้อ้ยค าหรอืการเล่าเรือ่งทีพ่บอยา่งสม ่าเสมอในตวับทขา่ว ดงันี้ 

 
5.2.1 การตัง้ฐานคต ิขอ้สรปุ หรอืการรบัรูล้่วงหน้าไปตามวาทกรรม 

การวจิยันี้ได้สงัเกตลกัษณะการใชภ้าษาทีแ่สดงถงึการมมีาตรฐานสงัคมทีส่รุปความหมายไว้ล่วงหน้า
เกีย่วกบัสิง่ทีเ่ขยีนรายงานขา่วออกมา สื่อมวลชนท าหน้าทีต่อกย ้าความหมายทีแ่พรห่ลายอยู่แลว้ในสงัคมใหเ้ป็น
ความจรงิยิง่ขึน้ ความหมายทีม่อียู่แลว้มาจากอทิธพิลของวาทกรรมทีค่รอบง าสงัคมอยู ่ดงัทีไ่ชยรตัน์ เจรญิสนิโอฬาร 
(2556, น. 24) อา้งถงึฟูโกต์ (Foucault) ทีม่องว่าวาทกรรมเป็นตวัการในการสรา้งความหมาย เช่น เมื่อมกีารพดู
ถงึสิง่ทีเ่รยีกว่า “เดก็” กจ็ะมสีถาบนัทางสงัคมชดุหนึ่งมารองรบัและสรา้งความหมายใหก้บัสิง่นี้ นัน่คอืสิง่ทีเ่รยีกว่า 
“เด็ก” ไม่ใช่ค าในภาษาที่ไร้เดียงสา แต่เป็นระบบความสัมพันธ์ทางสังคมชุดหนึ่งที่ก าหนดบทบาทหน้าที่  
ความรบัผดิชอบเฉพาะแบบหนึ่งใหก้บับุคคลทีเ่รยีกว่า “เดก็” และผูท้ีเ่กีย่วขอ้งสมัพนัธก์บั “เดก็”  

กลวิธีนี้ใช้กล่าวถึงพฤติกรรมที่เป็นปัญหาของวยัรุ่นในการก่อเหตุอนัตรายหรอืรบกวนความสงบสุข  
ในชุมชนหรือในที่สาธารณะ ให้มีนัยความหมายว่าเป็นสิ่งที่เกิดขึ้นเป็นประจ าที่คนในสงัคมรบัรู้กนัดีอยู่แล้ว  
จนสามารถคาดท านายไดร้่วมกนัทัง้ฝ่ายผูร้ายงานขา่วและผูอ้่าน หรอืมกีารตดัสนิความหมายของวยัรุ่นล่วงหน้า
รอไว้แล้ว และวยัรุ่นก็ถูกมองในด้านนัน้ๆ เป็นประจ ามากกว่าด้านอื่นของวัยรุ่น โดยมลีกัษณะการใช้ภาษา  
ในรายงานขา่วดงัต่อไปนี้   

1) การใชถ้อ้ยค าว่า “อกีแลว้” ซึง่ตคีวามไดว้่า พฤตกิรรมทีเ่กดิขึน้เป็นสิง่ทีค่าดท านายไดแ้ละเกดิซ ้าขึน้จรงิ 
ซึง่ชว่ยย า้รอยความคดิทีค่นในสงัคมมตี่อวยัรุน่อยูแ่ลว้ใหล้กึยิง่ขึน้ 

ตวัอยา่งที ่1 การใชถ้อ้ยค าว่า “อกีแลว้”  

อกีแลว้! กลุ่มโจ๋เชยีงใหมเ่หมิ ถอือาวุธ-ยกพวกรมุคูอ่รใินรพ.ดอยเต่า (ไทยรฐัออนไลน์, 7 พฤศจกิายน 2560) 
วยัรุน่ตกีนัอกีแลว้! 'ป'ู พงษ์สทิธิ ์ตอ้งยกเลกิคอนเสริต์ทีล่ าปาง  (ไทยรฐัออนไลน์, 5 มกราคม 2561) 
วยัรุน่กอ่เหตุชกต่อยตะลุมบอนกนัในโรงพยาบาลอกีแลว้  (คมชดัลกึออนไลน์, 11 พฤศจกิายน 2563) 

 2) การใชถ้อ้ยค าว่า “สดุทน” ซึง่ตคีวามไดว้่า พฤตกิรรมของวยัรุน่เชน่นี้เคยเกดิขึน้ซ ้าแลว้ซ ้าอกีมาก่อนหน้า
จนเป็นแบบแผนทีท่ านายไดว้่าจะเกดิขึน้ต่อไปอกี ผูท้ีไ่ดร้บัผลกระทบจ าตอ้งหาหนทางยตุใิหไ้ด ้

ตวัอยา่งที ่2 การใชถ้อ้ยค าว่า “สดุทน”  

เจา้ของบา้นสดุทน ขึน้ป้ายขอรอ้งกลุ่มวยัรุน่อยา่แอบเขา้มาซื้อขาย เสพยาทีบ่า้นตวัเอง  
 (ขา่วสดออนไลน์, 29 มถิุนายน 2564) 
ชาวบา้นสดุทนแจง้จบัวยัรุน่เกอืบรอ้ย มัว่สมุดืม่เหลา้-เปิดเพลงดงัสนัน่ ทิ้งขยะเกลือ่น  
 (ขา่วสดออนไลน์, 22 พฤษภาคม 2564) 
ซ่าผดิที ่ชาวบา้นสดุทนรมุสัง่สอนโจ๋ชอบเบิ้ลทอ่ดงัลัน่ซอย งานนี้ยกมอืไหวอ้ยา่งไว  
 (คมชดัลกึออนไลน์, 30 ตุลาคม 2563) 
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 3) การใช้ถ้อยค าว่า “คาด” ซึ่งตีความได้ว่า สถาบนัสงัคมที่มอี านาจหน้าที่ในการด าเนินคดีใชฐ้านคติ
พจิารณาว่าวยัรุน่เป็นผูก้อ่ความวุ่นวายในสงัคมไวก้อ่น แมว้่าจะยงัไมท่ราบสาเหตุของปัญหาทีเ่กดิขึน้กต็าม 

ตวัอยา่งที ่3 การใชถ้อ้ยค าว่า “คาด” 

ต ารวจบางเขนตามจบัวยัรุน่ขี ่จยย.ปาบมึป่วนขา้งราบ 11 คาดเป็นพวกคกึคะนอง  
 (ไทยรฐัออนไลน์, 13 มถิุนายน 2565) 

ระทกึกลางดกึ! พบระเบดิ คาดฝีมอืวยัรุน่ป่วนเมอืงวางทิ้งใหช้าวบา้นผวา  
 (ขา่วสดออนไลน์, 19 สงิหาคม 2563) 

ผวา! เจอ “ลกูระเบดิ” ซุกขา้งถงัขยะหน้าบา้น คาดกลุ่มวยัรุน่น ามาทิ้ง (คมชดัลกึออนไลน์, 9 มถิุนายน 2565) 

4) การใชถ้อ้ยค าว่า “หวัน่” ซึง่ตคีวามไดว้่า วยัรุ่นมกัก่ออาชญากรรมซ ้าซอ้น โดยอาจจะก่อเหตุรา้ยขึน้
อกีไดไ้ม่หยุดหย่อน การเฝ้าระวงัภยัล่วงหน้าจงึเป็นหน้าทีข่องต ารวจหรอืเจา้หน้าทีท่ีเ่กีย่วขอ้งทีจ่ะต้องควบคุม 
ดแูลสถานการณ์ รวมทัง้เป็นหน้าทีท่ีส่ ือ่มวลชนตอ้งรายงานขา่วนี้ 

ตวัอยา่งที ่4 การใชถ้อ้ยค าว่า “หวัน่”  

โจ๋แคน้แม ่ไมร่บัพสัดุ กอ่นปาระเบดิใสช่าวบา้นหวัน่กอ่เหตุซ ้า (คมชดัลกึออนไลน์, 29 พฤศจกิายน 2562) 
ตร.ชยันาท รวบแวน้กว่า 30 คน หวัน่วุ่นวาย-สรา้งความเดอืดรอ้น (ไทยรฐัออนไลน์, 11 กรกฎาคม 2559) 
งานจบรวมพล! แก๊งโจ๋ตกีนัยบั ชาวบา้นหนีกระเจงิ หวัน่อนัตราย โซเชยีลรมุจวก  
 (ขา่วสดออนไลน์, 2 ธนัวาคม 2562) 

การใชถ้อ้ยค าทีม่าเสรมิความหมายว่าวยัรุ่นเป็นผูท้ีม่แีนวโน้มจะรบกวนความสงบสขุของสงัคมดงักล่าว 
ยิง่เป็นการสรา้งความชอบธรรมใหเ้จา้หน้าทีบ่า้นเมอืงทีจ่ะวางมาตรการควบคุมดูแลและวางแผนการจดัระเบยีบ
วยัรุ่น เพื่อป้องกนัภยัร่วมกบัสถาบนัสงัคมอื่นๆ ทีแ่กไ้ขปัญหาด้วยการขดัเกลาทางสงัคม หรอืปลูกฝังอุปนิสยั
ใหแ้กว่ยัรุน่ในระยะยาว เชน่ สถาบนัศาสนา สถาบนัการศกึษา เป็นตน้ 

 
5.2.2 การใชว้าทกรรมของอ านาจในการประณามหรอืการท าใหรู้ส้กึผดิดว้ยการใชค้วามรนุแรงทางภาษา 

การวจิยัได้น ากรอบแนวคดิของบาร์ตส์ (Barthes, 1980) ทีไ่ชยรตัน์ เจรญิสนิโอฬาร (2556, น. 186-187) 
สรุปไว้เกี่ยวกบัลกัษณะที่วาทกรรมปลูกฝังอุดมการณ์ของสถาบนัต่างๆ ในสงัคมให้มอี านาจซึมลึกเขา้ไปใน
จติส านึกอยา่งทีค่นเราไมรู่ต้วั โดยใชภ้าษาตกีรอบทางความคดิในการจดัประเภทแยกแยะ การใชภ้าษาแต่ละครัง้
จงึเป็นการตอกย า้ “ลกัษณะแบบฉบบั” (Stereotype) ของความหมายตามวาทกรรม บารต์สเ์หน็ว่าการจดัประเภท
แยกแยะเป็นการแจกแจงและการประณามไปพรอ้มๆ กนั ภาษาทีใ่ชส้รา้งภาพตวัแทนทางสงัคมของสิง่ใดสิง่หนึ่ง
จงึมบีางสว่นทีถ่กูกระท ารนุแรงดว้ยอ านาจของภาษา การวจิยันี้จงึสงัเกตการใชถ้อ้ยค าทีท่ าใหเ้กดิการจดัประเภท
ที่หวงัผลเป็นการประณามวัยรุ่นเพื่อกดีกนัจากการเป็นสมาชิกที่พึงประสงค์ของสงัคมทุนนิยมอุตสาหกรรม  
การประณามมนีัยของการจดัประเภทแยกแยะและยดัเยยีดอตัลกัษณ์ใหแ้ตกต่างจากคนกลุ่มอื่นในสงัคม ซึง่เป็น
การกระท ารุนแรงทางภาษาอย่างหนึ่ง ปรากฏทัง้ในค าเรยีกผู้กระท า ลกัษณะของการกระท า และผลของการ
กระท าต่อบุคคลหรอืพืน้ที ่  

1) การใชถ้อ้ยค าเรยีกวยัรุ่นผูก้่อเหตุอนัตรายหรอืรบกวนความสงบสุขในชุมชนหรอืในทีส่าธารณะ มทีัง้
การใชส้ามานยนามทีใ่ชร้ะบุกลุ่มวยัดว้ยภาษาแบบแผน คอื “วยัรุน่” และการใชค้ าสแลงว่า “โจ๋” หรอื “ขาโจ๋” ทีม่กั
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ตามดว้ยสว่นขยายทีม่คีวามหมายเชงิลบตามมา ซึง่ค าว่า “ขาโจ๋” ตามพจนานุกรมค าใหม ่ฉบบัราชบณัฑติยสถาน 
เล่ม 1 (2557, น. 36) หมายถึง “วัยรุ่นที่มกัก่อเรื่องวุ่นวาย เช่น ขาโจ๋เปิดศึกดวลเดือดกลางคอนเสิร์ตห้างดัง ”  
จะเหน็ไดว้่า การยกตวัอยา่งประกอบความหมายของขาโจ๋โดยราชบณัฑติยสถานยงัเป็นถอ้ยค าทีใ่ชใ้นการพาดหวัขา่ว
ประเดน็ทีว่ยัรุน่กอ่เหตุรบกวนสาธารณชนอกีดว้ย  

ถ้อยค าเรยีกวยัรุ่น นอกจาก “โจ๋” แล้ว ยงัมถี้อยค าเรยีกวยัรุ่นตามพฤตกิรรมทีส่รา้งปัญหาสงัคม เช่น 
แว้น สาวคา้กาม มอืปาระเบดิ เป็นต้น ซึ่งเป็นการจดัประเภทวยัรุ่นใหม้นีัยว่าเป็นบุคคลทีไ่ม่พงึปรารถนาของ
สงัคม พวกเขาสร้างปัญหาครอบคลุมพื้นที่ได้อย่างกว้างขวางและหลากหลาย ไม่ว่าจะเป็นที่ใดหรือเวลาใด  
ในชวีติประจ าวนั ผูอ้า่นกอ็าจไดร้บัผลกระทบได ้เชน่ ในชมุชน ทอ้งถนน รา้นอาหาร โรงพยาบาล สถานทีร่าชการ 
งานประเพณี เป็นตน้ ลกัษณะดงักล่าวกระตุน้ใหผู้อ้่านเหน็ความจ าเป็นเชงินโยบายทีเ่จา้หน้าทีฝ่่ายปกครองตอ้ง
เขา้มาจดัการปัญหาความสงบเรยีบรอ้ยของบ้านเมอืง เพราะวยัรุ่นก่อปัญหารบกวนสงัคมได้ไม่เลอืกเวลาและ
สถานที ่  

ตวัอยา่งที ่5 การใชถ้อ้ยค าเรยีกวยัรุน่ผูก้อ่เหตุฯ  

ต ารวจบุกรวบขาโจ๋- สาวคา้กาม กว่า 100 ราย ตัง้ก๊วนป่วนรมิหาดพทัยา  
 (ขา่วสดออนไลน์, 23 เมษายน 2562) 
เดอืด โจ๋เพชรบุร ีไล่ย าอรกิลางหอ้งฉุกเฉิน รพ. แคน้แทงเพือ่นสาหสั (ไทยรฐัออนไลน์, 9 กนัยายน 2563) 
โจ๋ “มกุดาหาร” ยกพวก “ตะลุมบอน” หน้าเวทคีอนเสริต์เปิดเมอืงตอ้นรบัปีใหม่  
 (คมชดัลกึออนไลน์, 28 ธนัวาคม 2564) 

2) การใชถ้อ้ยค าประณามการกระท าของวยัรุ่น โดยเลอืกน าเสนอการกระท าของวยัรุ่นผูก้่อกวนชุมชน
หรอืสงัคมใหส้มควรถูกประณาม เพราะแสดงถงึพฤตกิรรมทีร่นุแรง ขาดความยบัยัง้ชัง่ใจ อวดเกง่ ไรม้นุษยธรรม 
และหยาบคาย เพื่อขบัเน้นการกระท าผิดให้น่าสะพรึงกลัวและสะเทือนขวัญยิ่งขึ้น  ได้แก่ ป่วนเมือง รุมตื้บ  
รมุสกรมัคูอ่ร ิไล่ย า ทะเลาะววิาท ซดักนันวั ตกีนัยบั ตะลุมบอนเละ ตกีนัเละ ยงิสนัน่ซอย ประกาศศกัดา โชวเ์ก๋า 
โชว์กร่าง โชว์เหนือ ถล่มอร ิยงิเดอืด เยย้กฎหมาย เปิดฉากไล่ฟันคอคู่อร ิบุกถล่มหอ้งสอบ สุดบ้าคลัง่ ต่อยต ี
ไมเ่กรงใจใคร ไล่บวกหน้าหา้ง กราดยงิคนตามป้ายรถเมล ์เมาขวา้งกระถางตน้ไมเ้หลก็เขา้บา้นประชาชน ไถเงนิ  
ชนูิ้วกลางใส ่จนท. แจกกลว้ยด่าต ารวจไมส่นชาวบา้นตาด าๆ เป็นตน้ 

นอกจากนี้ ยงัมถีอ้ยค าประณามทีเ่ป็นการตดัสนิการกระท าจากคนในสงัคม เชน่ กลา้เกนิไป! กรา่งใหสุ้ด
หยดุทีค่กุ ฉาวหนกั! เถื่อน! เยย้ฟ้าทา้ดนิ! ไมน่่ารกัเลย! เหน็แลว้อึง้! เสยีดายอนาคต! น่าสาปแชง่! เป็นตน้ 

ตวัอยา่งที ่6 การใชถ้อ้ยค าประณามการกระท าของวยัรุน่  

น่าสาปแชง่! พวกป่วนเมอืง โรยตะปเูรอืใบ รถเหยยีบยางแบนหลายคนั  
 (ขา่วสดออนไลน์, 1 พฤศจกิายน 2561) 
กลา้เกนิไป! ตร.อาสาวยั 17 อา้งชือ่ผูก้องบงึกาฬ ไถเงนิรา้นคา้-ขา้ราชการ 
 (ไทยรฐัออนไลน์, 16 กนัยายน 2560) 
วยัรุน่ทะเลาะววิาทหน้าหอ้งฉุกเฉิน โหวกเหวกลัน่ ต่อยตไีมเ่กรงใจใคร (ไทยรฐัออนไลน์, 14 เมษายน 2562) 

3) การใชถ้้อยค าแสดงผลของการกระท าต่อบุคคลในพืน้ทีส่าธารณะ เป็นการประณามวยัรุ่นโดยน าผล
ของการกระท าต่อบุคคลจ านวนมาก หรอืทีม่กัเรยีกว่า “ชาวบา้น” ทัง้ทางดา้นความรูส้กึและดา้นกายภาพ โดยใช้
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ถอ้ยค าตอกย ้าบุคลกิทีป่่าเถื่อนของวยัรุ่นควบคู่ไปกบัการไดร้บัความทุกขเวทนาของผูถู้กกระท า จูงใจใหผู้อ้่าน
รู้สกึคบัแค้นใจร่วมไปกบัชุมชนหรอืคนในสงัคมที่เป็นข่าว และเห็นด้วยที่จะต้องลงโทษผู้กระท าอย่างรุนแรง 
ทัง้ทางสงัคมและทางกฎหมาย ถ้อยค าทีก่ระท ารุนแรงต่อวยัรุ่นในฐานะสมาชกิทีไ่ม่พงึประสงค์ของสงัคม เช่น 
ชาวบ้านระอา ชาวบ้านสุดระอาร้องสื่อ ชาวบ้านสุดเอือม ชาวบ้านเดือดร้อน ชาวบ้านหนีกระเจิง ชาวบ้าน 
ขวญักระเจิง ชาวบ้านเซ็ง ชาวบ้านโวย ด่ายบั ชาวบ้านแตกตื่น ชาวบ้านโดนลูกหลง บางเสร่ผวา! ปทุมฯ เดอืด!  
เป็นตน้  

ผลของการกระท าในขา่วสรา้งความเจบ็ปวดกายหรอืใจทีรุ่นแรงต่อบุคคลในพืน้ทีส่าธารณะและยงัสรา้ง
ความสะเทือนใจให้แก่ผู้อ่านข่าว เช่น ฟันคู่อริหน้าแหก เหยื่อสาหสั เหยื่อกระสุน หวัแบะเลือดอาบ อุ้มลูก 
หลบกระสุน! เจ็บระนาว สาวสุดโชคร้าย สาวสุดช็อก รุมทุบรถพงัยบั โดนตื้บจมบาทา! หนีตายหลบห้องน ้า  
เศษกระจกฝังคนขบั เจา้ของโฮมสเตยล์มจบั รมุย าหนุ่มน่วม เจา้ของตกึโอด เป็นตน้ 

ตวัอยา่งที ่7 การใชถ้อ้ยค าแสดงผลของการกระท าต่อบุคคลในพืน้ทีส่าธารณะ  

ด่ายบั “แก๊ง จยย.แต่งซิง่” ป่วนภทูบัเบกิ ซ่าชนแลว้หนี-ขูย่า้ยต ารวจทัง้ สน.  
 (คมชดัลกึออนไลน์, 6 พฤศจกิายน 2564) 

สาวสดุชอ็ก แก๊งโจ๋รมุทบุรถพงัยบักลางสีแ่ยก ยงัลอยนวลคดไีมค่บื เหตุเป็นเยาวชน  
 (ขา่วสดออนไลน์, 29 มกราคม 2560) 

อุม้ลกูหลบกระสนุ! คลปิโจ๋บุกตคีูอ่รใิน รพ.กระทุม่แบน ยงิปืนขึน้ฟ้านบัสบิ  
 (ไทยรฐัออนไลน์, 6 พฤศจกิายน 2560) 

ถอ้ยค าประณามทีส่ ื่อมวลชนเลอืกใชไ้ม่ว่าจะเป็นการเรยีกวยัรุ่นผูก้ระท า การกระท าของวยัรุ่น รวมถงึ 
การแสดงผลของการกระท าต่อบุคคลในพื้นทีส่าธารณะนัน้ต่างร่วมกนัท าใหภ้าพตวัแทนวยัรุ่นหมายถึงบุคคล 
ทีเ่ป็นภยัสงัคมผูค้อยสรา้งความวุ่นวายเสยีหายใหแ้ก่ชุมชนและสาธารณชน ผลทีต่ามมาคอืฝ่ายเจา้หน้าทีต่ ารวจ
หรอืเจ้าหน้าทีบ่้านเมอืงทีม่าปราบปรามจะเป็นทีต่้องการของประชาชน ใหค้อยรกัษาความสงบสุขใหก้บัสงัคม 
และป้องกนัความเสยีหายในเชงิภาพลกัษณ์ดา้นความปลอดภยัของทอ้งทีอ่กีดว้ย 

 
5.2.3 การใชเ้กณฑท์างจรยิธรรม หลกักฎหมาย และหลกัศลีธรรมตดัสนิความดคีวามชัว่  

ไชยรตัน์ เจรญิสนิโอฬาร (2556, น. 169) อธบิายแนวคดิการวพิากษ์วาทกรรมหลงัโครงสรา้งนิยมของ
นิทเช (Nietzsche, 1966) ว่า วาทกรรมครอบง าโดยไม่ต้องการใหม้แีต่การพูดถึงความดีความชัว่และมองโลก 
ทีแ่บ่งเป็นคู่ตรงกนัขา้มอย่างหยาบๆ ไม่มอีย่างอื่น ทัง้ๆ ทีภ่าษาสามารถบอกระดบัต่างๆ ของความดคีวามชัว่  
ทีซ่บัซอ้นไดอ้ย่างละเอยีด ลกัษณะการแบ่งขัว้แบบสดุโต่งนัน้เป็นการแสดงออกทีม่อีคตแิละไม่ใหค้วามเป็นธรรม
กบัความเป็นอื่นหรอื “คนชายขอบ” ทีม่กัเป็นผูถู้กกระท า ถูกเกบ็กดปิดกัน้ใหม้โีอกาสไดพ้ดูและแสดงวธิคีดิแบบอืน่ 
สถาบนัสงัคมควรมจีรยิธรรมของความรบัผดิชอบต่อความเป็นอื่น ในกรณีของการรายงานข่าวเกี่ยวกบัวยัรุ่น  
ที่การวิจัยนี้ เลือกมาศึกษาวิเคราะห์ พบว่าเกณฑ์ตัดสินความดีความชัว่ที่ใช้อ้างมีหลายประเภท ได้แก่  
หลกัมนุษยธรรม หลกักฎหมาย และหลกัศลีธรรม ซึ่งน ามาโน้มน้าวใหผู้อ้่านตดัสนิจ าแนกพฤติกรรมดชีัว่ของ
วยัรุน่ไปตามปมเรือ่งและถอ้ยค าทีใ่ชเ้ล่าประเดน็ขา่ว ดงันี้ 

1) การกระท าทีผ่ดิหลกัมนุษยธรรม เป็นการน าปมความขดัแยง้ของบุคคลในขา่วมาเสนอและใชถ้อ้ยค า
โน้มน้าวใหผู้อ้า่นตดัสนิความดคีวามชัว่ดว้ยการใชม้นุษยธรรมทีท่ าใหรู้ส้กึเหน็อกเหน็ใจผูท้ีอ่อ่นแอหรอืประสบภยั
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จากวยัรุ่นผูก้่อเหตุ โดยเรยีกผูถู้กกระท าอย่างอ่อนโยนหรอืน่าเหน็ใจ เช่น หญงิสาว หนุ่ม คุณตา คุณทวด แม่ 
ยาย น้องมิม้วยั 17 ลูกทีดู่แลพ่อป่วย รปภ.พกิาร เป็นตน้ ในขณะทีน่ าเสนอดว้ยค ากรยิาแสดงการกระท าทีส่ ือ่ถงึ
ความหมายในเชงิใชแ้รงหรอืใชก้ าลงัท าลายใหเ้กดิความเสยีหาย เช่น บุกถล่ม รุมตื้บ รุมย า กระหน ่าแทง ยงิดบั 
(พลเมอืงด)ี เป็นตน้ โดยวยัรุน่ผูก้่อเหตุไมส่ านึกผดิ ขาดสต ิอหงัการ รงัแกคนไมม่ทีางสู ้ใช้ความรนุแรงเกนิกว่าเหตุ 
และไรค้วามเหน็อกเหน็ใจอนัเป็นคุณสมบตัขิองความเป็นมนุษย์ นอกจากนี้ ถ้อยค าทีแ่สดงผลของการกระท า  
ยงัแสดงถงึความป่าเถื่อนขาดมนุษยธรรม เชน่ ผวา เลอืดอาบ ถกูถล่มยงิดบั ตอ้งปีนหลงัคาหนีเอาตวัรอด เป็นตน้ 

ตวัอยา่งที ่8 การใชห้ลกัมนุษยธรรม  

สองพีน้่องฝาแฝดถกูแก๊งโจ๋กว่า 40 คนบุกถล่มบา้น เดก็ คนแกผ่วา ตอ้งปีนหลงัคาหนีเอาตวัรอด  
 (คมชดัลกึออนไลน์, 31 มนีาคม 2564) 
กลอ้งหน้ารถจบัภาพ วยัรุน่ซ่า ขวางรถพยาบาล  (คมชดัลกึออนไลน์, 9 พฤษภาคม 2561) 
ลกูเฝ้าพอ่นอนป่วย ออกมาเตอืนวยัรุน่ขบัรถเบิ้ลเสยีงดงั กอ่นถกูถล่มยงิดบั  
 (ขา่วสดออนไลน์, 31 มกราคม 2564) 

2) การกระท าทีผ่ดิกฎหมาย โดยน าเสนอการสรา้งความเดอืดรอ้นซ ้าๆ ของวยัรุ่นต่อสาธารณชนอย่าง 
ไม่เกรงกลวับทลงโทษตามกฎหมาย ในขอบเขตการวิจยัพบการเสนอประเด็นข่าวเกี่ยวกบักลุ่มวยัรุ่นก่อเหตุ
รบกวนความสงบสุขในชุมชนหรือในที่สาธารณะที่เป็นการก่อเหตุวิวาทรุนแรงในโรงพยาบาลหรือขดัขวาง 
การรักษาพยาบาล จ านวนมากถึง 78 ครัง้ แม้ว่าสื่อมวลชนได้เผยแพร่ความรู้ทางกฎหมายควบคู่ ไปกับ 
การรายงานขา่วไวแ้ลว้ว่า “การบุกรุกและก่อเหตุรา้ยแรงในหอ้งฉุกเฉินของโรงพยาบาล ซึง่เป็นพืน้ทีห่า้มเขา้ตาม
กฎหมาย ถอืเป็นโทษทางอาญาทีม่โีทษสงูจ าคุกตัง้แต่ 3-15 ปี และเพื่อไม่ใหเ้ป็นเยีย่งอย่างทางอยัการจะมกีาร
บรรยายพฤตกิรรมว่าเป็นพฤตกิรรมอุกอาจทา้ทายกฎหมายเพื่อใหไ้ดร้บัโทษสงูสุดคอื 15 ปี ยิง่ถา้มกีารท ารา้ย
ร่างกายผูป่้วยขณะทีบุ่คลากรทางการแพทยใ์หก้ารรกัษาอยู่จะถอืเป็นการเจตนาฆ่า มโีทษรา้ยแรงถงึขัน้ประหาร
ชีวิต ทัง้ยังสามารถฟ้องทางแพ่งเพื่อเรียกค่าเสียหายทัง้ร่างกายและทรัพย์สินได้ ” (ผู้จ ัดการออนไลน์ ,  
7 พฤษภาคม 2562) นอกจากผดิกฎหมายแลว้ สภาพการณ์ดงักล่าวยงัหมายถงึการเป็นปฏปัิกษ์ต่อสงัคม เพราะ
มกัเกดิในโรงพยาบาลรฐั ผูใ้ชบ้รกิารกค็อืประชาชนทัว่ไป การท ารา้ยเจ้าหน้าทีร่ฐัและทรพัยส์นิของรฐักถ็อืว่าเป็น
การท าลายส่วนรวมทีผู่อ้่านขา่วทัว่ไปย่อมรูส้กึว่าตนไดร้บัผลกระทบดว้ย การกระท าทีผ่ดิกฎหมายยงัคาบเกีย่วกบั
เกณฑ์ทางศีลธรรมและจริยธรรมอีกด้วยขึ้นอยู่กับสิ่งที่ถูกเบียดเบียนให้ได้ร ับความเสียหาย  เช่น การใช้
พระพทุธรปูเป็นอาวุธท ารา้ยรา่งกายกผ็ดิหลกัศลีธรรมดว้ย  

ตวัอยา่งที ่9 การกระท าทีผ่ดิฎหมาย 

เปิดคลปินาท ีโจ๋เมอืงเพชรยกพวกตะลุมบอนใน รพ. คนไขห้นีตายอลหมา่น  
 (คมชดัลกึออนไลน์, 9 กนัยายน 2563) 
ฉาวหนกั! วยัรุน่ตกีนัในโรงพยาบาล ควา้พระพทุธรปูฟาดศตัรเูลอืดสาดกอ่นโยนทิ้ง  
 (ขา่วสดออนไลน์, 16 เมษายน 2562)  
ระทกึแก๊งโจ๋รมุกระทบืหนุ่มกลางร.พ. หลงัเมายา ควา้มดีไล่ฟันคณุทวดวยั 96 เลอืดอาบ  
 (ขา่วสดออนไลน์, 21 พฤษภาคม 2561) 

3) การกระท าทีผ่ดิหลกัศลีธรรม โดยทัว่ไปแลว้ทุกเหตุการณ์ในข่าวทีม่กีารเบยีดเบยีนความสุขกนัล้วนแต่
ผดิศลีธรรมทัง้สิน้ หากเป็นการก่อเหตุในขณะทีค่นในสงัคมก าลงัท าบุญรกัษาศลีหรอืปฏบิตัตินเป็นศาสนิกชนที่ดี
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แล้วกลบัได้รบัอนัตราย หรอืถูกท าลายพธิีกรรมต่างๆ ทางศาสนา กย็ิง่ถอืว่าเป็นอกุศลกรรมทีร่า้ยแรง ผูก้่อเหตุ 
ขาดคณุสมบตัขิองการเป็นสมาชกิของสงัคมทีส่ว่นหนึ่งยดึโยงไวด้ว้ยการบ าเพญ็ตนเป็นศาสนิกชนทีด่ ี

ตวัอยา่งที ่10 การกระท าทีผ่ดิหลกัศลีธรรม   

โจ๋เขมน่กนัยงิถล่มกลางขบวนแหน่าค  (คมชดัลกึออนไลน์, 3 มกราคม 2560) 
รวบแลว้ 3 โจ๋กราดยงิวยัรุน่ในงานกฐนิ  (คมชดัลกึออนไลน์, 22 พฤศจกิายน 2562)  
เดอืด วยัรุน่เชยีงใหมน่บัรอ้ยตะลุมบอนในงานบุญ อ.เชยีงดาว  (คมชดัลกึออนไลน์, 4 เมษายน 2562) 

พฤตกิรรมทีเ่บีย่งเบนจากเกณฑท์างจรยิธรรมต่างๆ ดงักล่าวท าใหภ้าพตวัแทนวยัรุ่นเป็นเสมอืนมารสงัคม 
ก่อเหตุรา้ยไดแ้มแ้ต่ในสถานทีห่รอืในสถานการณ์ทีไ่ม่น่าจะตอ้งใชก้ฎหมายและเจา้หน้าทีผู่ร้กัษากฎหมายเขา้ไป
ดูแลอย่างโรงพยาบาล ศาสนสถาน หรอืบุคคลทีค่วรไดร้บัความเมตตาเหน็อกเหน็ใจจากสงัคม แต่ผูก้่อเหตุกย็งั
สามารถกอ่เหตุทีร่นุแรงหนักหน่วงยากจะระงบัได ้เพราะขาดจติส านึกทางจรยิธรรมตามหลกัศลีธรรมเรื่องความดี
ความชัว่ สถาบนัอบรมบ่มเพาะทางศาสนา ทัง้ศลีธรรมและจารตีประเพณีไม่สามารถเป็นหลกัยดึเหนี่ยวจิตใจให้
วยัรุ่นรูจ้กัละเวน้การกระท าทีท่ าใหส้งัคมเดอืดรอ้นได ้การรายงานขา่วมกัจะใหน้ ้าหนักกบัการควบคุมวยัรุ่นของ
เจา้หน้าทีฝ่่ายปกครองเป็นหลกั 

 
 

6. สรปุผลกำรศึกษำ 
 

ภาพตวัแทนวยัรุ่นที่เด่นชดัจากการน าเสนอเป็นจุดเน้นบ่อยครัง้ในการรายงานข่าวทางหนังสอืพมิพ์
ออนไลน์ของไทยเรียงล าดับจากมากที่สุด ได้แก่ 1) วัยรุ่นเป็นผู้สร้างปัญหาด้านความปลอดภัยในสังคม 
โดยเฉพาะอย่างยิง่การก่อเหตุรบกวนความสงบสุขในชุมชนหรอืในทีส่าธารณะ 2) รฐัแกปั้ญหาและพฒันาวยัรุ่น
โดยเน้นไปที่การปฏบิตัิงานหรอืการสัง่การด าเนินคดีกบัวยัรุ่นที่ก่อเหตุร้าย 3) วยัรุ่นประสบปัญหาด้านความ
ปลอดภยัในสงัคม โดยปัญหาทีเ่ด่นชดัทีสุ่ดคอืการถูกฆาตกรรม 4) วยัรุ่นเคลื่อนไหวทางการเมอืง และ 5) วยัรุ่น
ประสบปัญหาที่เกี่ยวขอ้งกบัสถานศกึษา โดยมกีารต่อต้านกฎ ระเบียบ วินัยของสถานศกึษา หรอืขดัแย้งกบั
ผูร้กัษากฎเป็นปัญหาหลกั ลกัษณะของภาพตวัแทนวยัรุ่นทีก่ารรายงานขา่วขบัเน้นอย่างมากมคีวามสมัพนัธ์กบั
ภาระหน้าทีข่องสถาบนัการเมอืงการปกครองและสถาบนัการศกึษา 

จากการวเิคราะหข์า่วเชงิวพิากษ์วาทกรรมการสรา้งภาพตวัแทนวยัรุน่พบว่า วยัรุน่เป็นผูก้อ่เหตุอนัตราย
หรอืรบกวนความสงบสขุในชมุชนหรอืในทีส่าธารณะ กลวธิทีางภาษาทีส่นบัสนุนอ านาจวาทกรรมของสถาบนัทาง
เศรษฐกจิการเมอืงใหม้คีวามชอบธรรมในการควบคมุวยัรุน่ ไดแ้ก ่1) การตัง้ฐานคต ิขอ้สรปุ หรอืการรบัรูล้่วงหน้า
ไปตามวาทกรรม 2) การประณามหรอืการท าใหรู้ส้กึผดิดว้ยการใชค้วามรุนแรงทางภาษา และ 3) การใชเ้กณฑ์
ทางจรยิธรรม หลกักฎหมาย และหลกัศลีธรรมตดัสนิความดคีวามชัว่ กลวธิทีางภาษาต่างๆ มลีกัษณะรว่มในการ
ผลกัดนัใหเ้กดิประชามตสินับสนุนสถาบนัการเมอืงการปกครอง ทัง้รฐับาล ต ารวจ กระบวนการยุตธิรรม รวมทัง้
องคก์รในทอ้งถิน่ทีไ่ดร้บัผลกระทบใหแ้กปั้ญหาวยัรุน่กอ่กวนสงัคม  
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7. อภิปรำยผล 
 

การเตรียมทรพัยากรมนุษย์ที่พึงประสงค์เข้าสู่ระบบเศรษฐกิจสมยัใหม่เป็นบทบาทหน้าที่หนึ่งของ
สื่อมวลชน โดยเฉพาะอย่างยิง่ทรพัยากรมนุษย์วยัรุ่นผู้ที่จะต้องเติบโตพรอ้มจะเขา้สู่ตลาดแรงงาน วาทกรรม
เศรษฐกจิทนุนิยมสรา้งคนในชว่งวยัรุน่ใหม้สีถานะเป็นผูท้ีต่อ้งไดร้บัการขดัเกลาทางสงัคมอยา่งเหมาะสมเพื่อเป็น
ก าลงัการผลติภายใตว้าทกรรม “เป็นก าลงัส าคญัของชาต”ิ แทนทีก่ารเป็นทรพัยากรบุคคลของครอบครวัในสงัคม
เกษตรมาแต่เดมิ วาทกรรมดงักล่าวมกีารปฏบิตักิารสรา้งความหมายเชงิลบผ่านสื่อมวลชนซึ่งเป็นสถาบนัแห่ง 
การขดัเกลาทางสงัคมสมยัใหม ่ดว้ยการสรา้งภาพตายตวั ตตีรา และดอ้ยคา่ว่าวยัรุน่เป็นปัญหาของสงัคม สมควร
ตอ้งไดร้บัการดแูลแกไ้ขให ้“อยูก่บัรอ่งกบัรอย” ตามความหมายทีส่งัคมก าหนด  

จากผลการวเิคราะหต์วับทภาษาเพื่อหาทศิทางการสรา้งความหมายของภาพตวัแทนวยัรุ่นกระแสหลกั
พบว่าวยัรุ่นคอืผูส้รา้งปัญหาให้แก่สงัคม ก่อเหตุอนัตรายได้รุนแรงถึงกบัเสยีชวีติ มกีจิกรรมต่อต้านผูม้อี านาจ 
ทางการเมอืง ฝ่าฝืนกฎหมายและระเบยีบสงัคม โดยมเีจ้าหน้าทีร่ฐัเป็นฝ่ายคอยรกัษาความสงบเรยีบร้อยของ
สงัคม ในขณะที่ภาพตวัแทนวยัรุ่นที่พบได้น้อยครัง้กว่าในการรายงานข่าวเป็นเรื่องที่ใกล้ตวั วยัรุ่นเอง ได้แก่ 
ปัญหาสุขภาพจิตที่แสดงออกด้วยการฆ่าตวัตาย ปัญหาที่ท าให้เกิดผลกระทบต่อครอบครวั และปัญหาจาก
เครอืข่ายสงัคมออนไลน์ของวยัรุ่น แสดงว่าปัญหาวยัรุ่นทีก่ระทบต่อเศรษฐกจิการเมอืงและมคีวามเกีย่วพนักบั
สถาบนัสงัคมทีม่อี านาจทางการปกครองไดร้บัการคดัเลอืกใหม้คีวามส าคญัมากกว่าปัญหาทีม่ผีลกระทบต่อวยัรุ่นเอง 
และปัญหาทีเ่กีย่วพนักบัสถาบนัครอบครวัซึ่งมกัเป็นฝ่ายถูกสงัคมทวงถามความรบัผดิชอบต่อปัญหาทีเ่กดิจาก
วยัรุ่นดว้ย ทัง้ๆ ทีต่วัวยัรุ่นเอง ครอบครวั รวมทัง้เครอืขา่ยสงัคมออนไลน์เป็นปัจจยัส าคญัในการพฒันากล่อมเกลา
วยัรุ่นไดอ้ย่างใกลช้ดิและสรา้งสรรค ์แต่การผลติซ ้าภาพตวัแทนวยัรุ่นใหเ้ป็นภยัสงัคมซึง่จ าเป็นตอ้งอาศยัอ านาจ
ปกครองของรฐัในการแกปั้ญหายิง่จูงใจใหส้งัคมยอมรบัไดอ้ย่างเป็นธรรมชาตวิ่าวยัรุ่นควรอยู่ภายใต้การพฒันา
และแกปั้ญหาตามระบบของรฐัเป็นหลกั   

เมื่อพจิารณาผลกระทบจากการใช้กลวิธีทางภาษาในการรายงานข่าว จะพบว่ากลวิธีการตัง้ฐานคติ 
ขอ้สรปุ หรอืการรบัรูล้่วงหน้าไปตามวาทกรรม ท าใหผู้อ้า่นทราบความหมายของวยัรุ่นทีอ่ยูใ่นคลงัเกบ็ความรูท้าง
สงัคม (Stocks of social knowledge) และยนิดทีีจ่ะคลอ้ยตามเสยีงส่วนใหญ่ในสงัคม การทีส่ ื่อมวลชนใชว้าทกรรม
ของอ านาจในการประณาม หรอืการท าใหรู้ส้กึผดิดว้ยการใชค้วามรุนแรงทางภาษาเป็นการจูงใจใหผู้อ้่านมที่าที
ตอบสนองต่อ “วยัรุน่” ไปตามความหมายทางสงัคมทีจ่ าแนกประเภทใหเ้ป็นบุคคลไมพ่งึประสงค ์สว่นกลวธิกีารใช้
เกณฑ์ทางจรยิธรรม หลกักฎหมาย และหลกัศีลธรรมตดัสนิความดีความชัว่ก็ช่วยสนับสนุนใหผู้้อ่านตดัสนิใจ
เขา้ขา้งฝ่ายการเมอืงการปกครองผูม้หีน้าทีร่กัษาความสงบเรยีบรอ้ยของบา้นเมอืง เพราะจะรูส้กึว่าตนเป็นฝ่าย
คนดตีรงขา้มกบัคนรา้ยทีเ่ป็น “วยัรุ่น” ในรายงานข่าว กล่าวได้ว่าการวเิคราะห์ข่าวเชงิวพิากษ์ในกลุ่มประเด็น 
ที่เลือกมาศึกษาด้วยกรอบการสงัเกตกลวิธีทางภาษาของนักทฤษฎีหลังโครงสร้างนิยมนัน้สามารถรื้อถอน
ความหมายของภาพตวัแทนวยัรุ่นที่เกดิจากการใชภ้าษาในสื่อมวลชนจนเหน็ได้ว่าวาทกรรมจดัสถานภาพให้
วยัรุ่นในสงัคมไทยอยู่ในสถานะ “คนชายขอบ” ซึ่งเป็นผูถู้กกระท าและถูกเกบ็กดปิดกัน้ความจรงิเกีย่วกบัวยัรุ่น 
ทีเ่ป็นอืน่ไปจากความหมายตามวาทกรรมกระแสหลกั    

การรายงานขา่ววยัรุ่นในฐานะภยัสงัคมเป็นบทบาททีส่ ื่อมวลชนปฏบิตักินัอย่างแพร่หลายจนกลายเป็น
การใช้อ านาจวาทกรรมทางวิชาชพี ดงัที่ศูนย์ศกึษาวฒันธรรมร่วมสมยั (Center of Contemporary Cultural 
Studies: CCCS) ซึง่ก่อตัง้โดยมหาวทิยาลยัเบอรม์งิแฮม ประเทศองักฤษ ไดน้ าแนวคดิเกีย่วกบั “ความตื่นตระหนก
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ทางศลีธรรม” มาวพิากษ์การรายงานขา่วโดยสื่อมวลชนว่า มกัท าหน้าทีก่ระตุน้เรา้ใหค้นในสงัคมวติกกงัวลว่าจะมี
คนรา้ยมาท าลายสวสัดภิาพทางสงัคม ผสานกบัแนวคดิ “การแพร่กระจายของพฤติกรรมเบี่ยงเบน” มาใชเ้ป็น 
แรงบนัดาลใจในงานศกึษาวฒันธรรมย่อย ซึง่พบว่าสื่อมวลชนเป็นศนูยก์ลางในการหมายหวักลุ่มวยัรุ่นบางกลุ่ม
เป็นการเฉพาะและตตีราพฤตกิรรมของพวกเขาว่าเบีย่งเบนออกนอกลู่นอกทาง สรา้งแต่ปัญหา และดูเหมอืนจะ
เป็นเช่นนัน้ได้เรื่อยๆ ผลที่ตามมาก็คอื สาธารณชนตื่นตระหนกว่าศลีธรรมอนัดงีามจะถูกท าลาย จึงคอยเฝ้า
ตดิตามและลงโทษกลุ่มวฒันธรรมวยัรุ่นทีถู่กมองว่าเป็นพวกแหกกฎ มแีนวโน้มทีจ่ะปฏบิตัติ่อวฒันธรรมวยัรุ่น 
ราวกบัเหยือ่ทีไ่รเ้ดยีงสาซึง่ไดร้บัการตตีราในเชงิลบอยา่งไม่เป็นธรรม (Barker & Jane, 2016, p. 572)  

ดงันัน้การที่หนังสอืพมิพ์ออนไลน์ โดยเฉพาะอย่างยิง่หนังสอืพมิพ์ประชานิยมที่มุ่งเน้นขายข่าวด้วย 
ประเดน็และการใชภ้าษาทีป่ลุกเรา้คนในสงัคมใหห้วาดผวาต่อภยัแวดล้อม หมัน่สรา้งภาพตวัแทนวยัรุ่นใหม้ปีม
ขดัแยง้กบัผูต้อ้งการความสงบสขุในสงัคม รวมถงึบุคลากรของสถาบนัทีร่กัษากฎหมายและจรยิธรรม โดยเผยแพร่
ผ่านช่องทางสื่อออนไลน์ที่เขา้ถึงสงัคมได้บ่อยครัง้และถ้วนทัว่ก็ยิง่ท าให้สถาบนัสงัคมต่างๆ เป็นแนวร่วมกบั
สถาบนัสื่อมวลชนในการให้นิยาม “วยัรุ่น” ที่พงึปรารถนาของสงัคมว่า ต้องเป็นทรพัยากรบุคคลที่ไม่บัน่ทอน 
การพฒันาประเทศตามระบบเศรษฐกจิทุนนิยมอุตสาหกรรมและเป็น “วยัรุ่น” ทีส่ถาบนัสงัคมยงัมอี านาจควบคุม
ไดต้่อไป  
 
 
8. ข้อเสนอแนะ 

 
การวเิคราะหข์า่วเชงิวพิากษ์ท าใหเ้หน็ภาพตวัแทนวยัรุ่นทีห่่อหุม้ดว้ยวาทกรรมทางเศรษฐกจิการเมอืง 

ซึ่งผู้เกี่ยวข้องในด้านนโยบายวัยรุ่นและคนในสงัคมควรมีวิจารณญาณมากขึ้นในการมองวิถีความคิดและ
พฤตกิรรมของวยัรุ่นว่าเป็นการสรา้งความหมายทางสงัคมทีถู่กควบคุมด้วยกฎเกณฑ์ในโลกทุนนิยม โดยมอง  
ใหท้ะลุภาพเหมารวมและหาทางพฒันาวยัรุ่นจากขอ้มลูทีไ่ม่มอีคต ิสื่อมวลชนไทยกค็วรตระหนักรูว้่าภาษาทีใ่ช้
เขยีนขา่วมกีารครอบง าจากอ านาจวาทกรรมทีต่อบสนองผูร้อรบัประโยชน์ทางธุรกจิหรอืการเมอืง ควรมจีรยิธรรม
ของความรบัผดิชอบต่อความเป็นอื่น ไม่ด่วนตดัสนิใครดใีครชัว่ไปตามบรรทดัฐานของสงัคมโดยเลีย่งทีจ่ะชวน
พจิารณาในรายละเอยีดและควรค านึงถึงผลกระทบต่อบรบิทสงัคมวฒันธรรมจากการกระท ารุนแรงทางภาษา 
ใหม้ากขึน้  

 สิง่ที่ผู้รายงานข่าวพงึรบัผดิชอบเพื่อส่งเสรมิสถาบนัสื่อมวลชนให้มคีุณค่าต่อสงัคมยิง่ขึ้น  คอื การใช้
ภาษากล่าวถึงวยัรุ่นโดยค านึงถึงแนวปฏิบตัิของผู้ประกอบวิชาชพีสื่อมวลชนที่ดี ตามที่ระบุไว้ในแนวปฏิบตัิ 
สภาการสื่อมวลชนแห่งชาติ เรื่องการเสนอข่าว ความคดิเห็น และภาพเกี่ยวกบัเด็กและเยาวชน พ.ศ. 2564  
ขอ้ 2.4 ทีว่่า “พงึระวงัการน าเสนอขา่ว เนื้อหาข่าว การแสดงความคดิเหน็ และเนื้อหาทัว่ไปทีอ่าจส่งผลกระทบ 
ทางลบต่อชวีิตของเด็กและเยาวชน ไม่ว่าการน าเสนอดงักล่าวจะมเีจตนาดีต่อเด็กและเยาวชนหรอืไม่ก็ตาม”  
(สภาการสือ่มวลชนแห่งชาต,ิ 2564) ฉะนัน้ การใชภ้าษาในการรายงานขา่วแบบประณามวยัรุ่นถอืว่าเป็นใชค้วาม
รุนแรงทางภาษากระท าต่อวยัรุ่นอย่างชดัเจน ผู้รายงานข่าวจึงควรมจีิตส านึกทางจรยิธรรมและจรรยาบรรณ
วชิาชพี ตัง้แต่ในการเลอืกจุดเน้นของขา่ว ประเดน็ขา่ว และภาษาเขยีนขา่วเกีย่วกบัวยัรุน่อย่างระมดัระวงัว่าจะมี
ผลกระทบต่อวยัรุน่ผูต้กเป็นขา่ว รวมถงึความรูส้กึรว่มของวยัรุ่นทัว่ไป ทัง้นี้ เพื่อใหป้ระชากรวยัรุ่นไทยมทีศันคติ
ทีด่ตี่อกลุ่มวยัของตนเองมากขึน้และลดความรูส้กึต่อตา้นการขดัเกลาทางสงัคมของสถาบนัสงัคมต่างๆ ลง วยัรุ่น
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จะไดไ้ม่ถูกตตีราว่าเป็นจุดเปราะบางในการพฒันาทางเศรษฐกจิการเมอืง แต่วยัรุ่นเป็นบุคคลทีเ่ขม้แขง็พรอ้มจะ
เสรมิสรา้งครอบครวัและสงัคมไทยใหแ้ขง็แกรง่สบืไป 
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 งานวจิยันี้มวีตัถุประสงค์เพื่อวเิคราะห์ความสมัพนัธ์ของกรยิาเรยีง
กบับทบาททางความหมายของหน่วยนามร่วมโดยองิทฤษฎีไวยากรณ์การก
และเพื่อสร้างกฎการปรากฏกริยาเรียงกับบทบาททางความหมายของ 
หน่วยนามร่วม เพื่อประยุกต์ใช้ในการประมวลผลภาษาด้วยระบบ
คอมพวิเตอร ์โดยวเิคราะหจ์ากประโยคจ านวน 4,000 ประโยค ใชก้ลวธิกีารวจิยั
เชงิคุณภาพ ผลการศกึษาพบรปูแบบความสมัพนัธข์องกรยิาเรยีงกบับทบาท
ทางความหมายของหน่วยนามร่วมจ านวน 14 รปูแบบ โดยมจี านวนหน่วยนาม
ร่วมที่สมัพนัธ์กบักรยิาเรยีงจ านวนสูงสุด 5 หน่วยนามร่วม สามารถน าไป
สรา้งกฎการปรากฏกรยิาเรยีงกบับทบาททางความหมายของหน่วยนามร่วมได้ 
17 กฎตามรูปแบบความสมัพนัธ์ของกรยิาเรยีงกบับทบาททางความหมาย
ของหน่วยนามรว่ม 
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 This research aims to analyze the relationship between serial 
verbs and the semantic roles of their arguments based on case grammar 
theory in order to establish rules for computational language processing. 
A total of 4,000 sentences were analyzed using qualitative research 
method. The results of the study reveal that there are 14 forms of serial 
verbs with the semantic roles of their arguments, with a maximum of 5 
noun arguments. These structural forms can serve as the basis for 
establishing 17 rules. 
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1. บทน ำ 
  
 ภาษาไทยมคีวามโดดเด่นทางวากยสมัพนัธ์ โดยเฉพาะโครงสรา้งของกรยิาเรยีง ซึ่งเป็นหวัขอ้ทีไ่ดร้บั
ความสนใจในวงการภาษาศาสตรอ์ยา่งกวา้งขวาง การศกึษาเกีย่วกบักรยิาเรยีงในภาษาไทยเริม่จากกรอบทฤษฎี
ไวยากรณ์โครงสรา้งทีมุ่่งเน้นการวเิคราะหร์ะดบัผวิของกรยิาเรยีง แต่ยงัขาดการวเิคราะหบ์ทบาททางความหมาย
ของหน่วยนามรว่มอยา่งละเอยีด งานวจิยัทีผ่า่นมา เชน่ กิง่กาญจน์ เทพกาญจนา (2549) ไดน้ าเสนอการแบ่งกลุ่ม
ของการศกึษาเรื่องกรยิาเรยีงออกเป็นหลายกลุ่ม ตัง้แต่งานทีมุ่่งเน้นดา้นโครงสรา้งไวยากรณ์ไปจนถงึการศกึษา
เฉพาะเจาะจงเกีย่วกบักรยิาเรยีงและการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค าเหล่านัน้ อย่างไรกต็าม ปรากฏว่ายงัมี
ช่องว่างในการศกึษาความสมัพนัธ์ระหว่างกรยิาเรยีงกบับทบาททางความหมายของหน่วยนามร่วมทีม่บีทบาท
ซบัซอ้นในโครงสรา้งประโยค ซึง่สามารถส่งผลกระทบต่อการประมวลผลทางภาษาและการเขา้ใจความหมายใน
ระดบัทีล่กึซึง้ขึน้ 

 ความซบัซอ้นนี้สะทอ้นผา่นตวัอยา่งประโยคทีม่กีารละหน่วยนามรว่ม เชน่ “ฉนัซือ้ทเุรยีนกนิ” ทีห่น่วยนาม 
“ทเุรยีน” มบีทบาทเป็นการกผูถู้กกระท าของทัง้กรยิา “ซือ้” และ “กนิ” แต่ถกูละรปูไปเมื่อปรากฏหลงักรยิาตวัหลงั 
อกีทัง้ยงัพบปรากฏการณ์ทีค่ลา้ยคลงึในประโยคอื่น เช่น “เพลี้ยจกัจัน่ดดูกนิน ้าเลีย้ง” ซึง่การละหน่วยนามรว่มใน
ลกัษณะนี้สามารถสรา้งความคลุมเครอืในความสมัพนัธท์างวากยสมัพนัธแ์ละความหมายในระดบัประโยค 

 จากประเด็นดงักล่าว งานวจิยันี้มคีวามส าคญัอย่างยิง่ในการวเิคราะห์ความสมัพนัธ์ระหว่างกรยิาเรยีง 
กบับทบาททางความหมายของหน่วยนามร่วม โดยใช้ทฤษฎีไวยากรณ์การก (Case Grammar) ของฟิลมอร์ 
(Fillmore, 1968) ร่วมกบัการวเิคราะหโ์ครงสรา้งกรยิาเรยีงของนกัวจิยัไทย เพื่อสรา้งความเขา้ใจทีล่กึซึ้งเกีย่วกบั
โครงสร้างและความหมายในภาษาไทย งานวิจัยนี้ จะมีบทบาทส าคัญในการพัฒนาระบบประมวลผล
ภาษาธรรมชาตขิ ัน้สงู เช่น การแสดงความหมายในระบบคอมพวิเตอรแ์ละการประยุกต์ใชใ้นการแปลดว้ยเครื่อง
และระบบถามตอบอตัโนมตั ิ
 
 
2. วตัถปุระสงคแ์ละขอบเขตของกำรวิจยั  
 
2.1 วตัถปุระสงค ์
  
 1. เพือ่วเิคราะหค์วามสมัพนัธข์องกรยิาเรยีงกบับทบาททางความหมายของหน่วยนามรว่ม 
 2. เพื่อสรา้งกฎการปรากฏกรยิาเรยีงกบับทบาททางความหมายของหน่วยนามร่วมเพื่อประยุกต์ใชใ้น
การประมวลผลภาษาดว้ยระบบคอมพวิเตอร ์
 
2.2 ขอบเขตของกำรวิจยั   
 
 1. การวิเคราะห์กรยิาเรยีงจะครอบคลุมคลังประโยคที่มีการปรากฏกรยิาเรยีงภาษาไทยในเอกสาร
ทางดา้นการเกษตรจ านวน 4,000 ประโยคเทา่นัน้ 
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 2. กรยิาเรยีงไม่รวมถงึค าซ ้า ค าซอ้น และส านวน เช่น ขอบอกขอบใจ กนิบา้นกนิเมอืง กนิปูนรอ้นทอ้ง 
เป็นตน้ 
 3. งานวจิยันี้ไม่รวมเรื่องการวเิคราะห์ชนิดของค าและนามวลโีดยละเอยีด เนื่องจากชนิดของค าและวลี 
ทีใ่ชใ้นงานวจิยันี้น ามาจากผลงานวจิยัของหน่วยปฏบิตักิารวจิยัเชีย่วชาญเฉพาะการประมวลผลภาษาธรรมชาติ
และเทคโนโลยสีารสนเทศอจัฉรยิะ ภาควชิาวศิวกรรมคอมพวิเตอร ์คณะวศิวกรรมศาสตร ์มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร์ 
(Kawtrakul et al., 1997) 
 
 
3. เอกสำรงำนวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 
 
3.1 งำนวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบักริยำเรียง 
 
 การศกึษาเรื่องหน่วยสรา้งกรยิาเรยีงเป็นเรื่องทีน่ักภาษาศาสตรใ์หค้วามสนใจมาตลอด ดงัจะเหน็ไดจ้าก
งานวจิยัต่างๆ ดงันี้ ทศันีย ์เสรเีจรญิสถติย ์(Sereechareonsatit, 1984) กิง่กาญจน์ เทพกาญจนา (Thepkanjana, 
1986) สุปรยีา วลิาวรรณ (Wilawan, 1993; 1995) ณัฐนาถ เหมอืนสุวรรณ (Muansuwan, 2001) ฉะออ้น หาระบุตร 
(2528) ยาใจ ชวูชิา (2536) ป่ินอนงค ์อ าปะละ และสริมิาศ แกว้กนัทา (2539) สรุสา สขุกอ้น (2547) กิง่กาญจน์ 
เทพกาญจนา (2549) อญัชล ีสงิหน้์อย วงศว์ฒันา (2555) สธุาทพิย ์เหมอืนใจ (2554) เป็นตน้  

 ในสว่นของการศกึษาความสมัพนัธ์ทางความหมายของค ากรยิานัน้ กิง่กาญจน์ เทพกาญจนา (2549) ได้
แสดงแนวทางการศึกษาลักษณะทางวากยสมัพนัธ์และอรรถศาสตร์ของหน่วยสร้างกริยาเรียงตามทฤษฎี 
แบบลกัษณ์ภาษา โดยแบ่งความสมัพนัธท์างความหมายของค ากรยิาเรยีงไวด้งันี้ 

 1. การเกดิต่อเนื่องของเหตุการณ์ 2 เหตุการณ์ แบ่งเป็น 2 ลกัษณะ คอื 
  1.1 เหตุการณ์ 1 แสดงวตัถุประสงค ์เชน่ เขาป้ิงปลากนิ  
  1.2 เหตุการณ์หนึ่งแสดงผล เชน่ ผูร้า้ยฆา่ต ารวจตาย  
 2. การเกดิพรอ้มกนัของเหตุการณ์ 2 เหตุการณ์ เชน่ เขาโบกมอืลา 
 3.  กรยิาค าหนึ่งแสดงอากปักรยิาหรอืลกัษณะของกริยิาอกีค าหนึ่ง แบ่งเป็น 3 ลกัษณะ คอื 
  3.1 ทา่ทางของรา่งกาย เชน่ เขาเดนิกนิไอศครมี 
  3.2 อากปักรยิาและวธิกีาร เชน่ เขาแอบกนิขนมในหอ้ง เขาตัง้ใจท างาน 
  3.3 ลกัษณะ เชน่ เขาวิง่เรว็ เขาตอบถกู 
 4. กรยิาค าหนึ่งแสดงความรูส้กึหรอืทศันคตติ่อกรยิาอกีค าหนึ่ง เชน่ เขาชอบว่ายน ้า เขาเบื่อเรยีน 
 5. กรยิาค าหนึ่ง แสดงการรบัรูต้่อกรยิาอกีค าหนึ่ง เชน่ ฉนัเหน็เขาขโมยเงนิ 
 6. กรยิาค าหนึ่งแสดงการปฏบิตัติ่อกรยิาอกีค าหนึ่ง เชน่ เขาเริม่ทาสบีา้น เขาลมืท าการบา้น 
 7. ความสมัพนัธเ์ชงิเทา่เทยีมและเปรยีบเทยีบ เชน่ เขาสงูเทา่ฉนั เขาพดูเหมอืนเดก็ 
 8. กรยิาค าหนึ่งแสดงทศิทางของอกีค าหนึ่ง เชน่ เขายอ้นมา เขาถอยออก 

 อญัชล ีสงิหน้์อย วงศว์ฒันา (2555) ศกึษาหน่วยสรา้งกรยิาเรยีงจากหน้าทีท่างไวยากรณ์ของกรยิา โดย
จ าแนกชดุกรยิาเรยีงดงันี้ 
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 1. กรยิาเรยีงตน้แบบ แบ่งเป็น 
  1.1 กรยิารว่มสรา้งความ (กรยิาพึง่พา-กรยิากระท า) 
  1.2 กรยิาเรยีงแสดงทศิทาง (กรยิาทศิทาง-กรยิากระท า) 
  1.3 กรยิาเรยีงแสดงอากปักรยิา (กรยิาอากปักรยิา-กรยิากระท า) 
  1.4 กรยิาเรยีงแสดงเจตนา (กรยิากระท า-กรยิาเจตนา) 
  1.5 กรยิาเรยีงแสดงความประสงค ์(กรยิากระท า-กรยิาความประสงค)์ 
  1.6 กรยิาเรยีงแสดงผล (กรยิากระท า-กรยิาผล) 
 2. กรยิาเรยีงลดความเป็นตน้แบบ 
  2.1 กรยิาเรยีงทีเ่ป็นชดุของกรยิาหลกัและค าไวยากรณ์ (กรยิาหลกั-ค าไวยากรณ์) 
 2.1.1 กรยิาหลกัและกรยิาวเิศษ เชน่ เขาคยุเกง่ 
 2.1.2 กรยิาหลกัและกรยิาชว่ย เชน่  
  2.1.2.1 กรยิาช่วยบ่งทศันภาวะ เช่น เขาต้องท าการบ้าน เขาอาจเขา้ใจผดิ 

เขาคงไม่มา เขาไดก้นิขา้ว เขาตอ้งท างานหนัก เขามกัไปโรงเรยีนสาย 
เขาชอบหกลม้ 

  2.1.2.2 กรยิาช่วยบ่งกาลและการณ์ลกัษณะ เช่น เขาไปแล้ว เขาท างานอยู ่
ลกูยงัเลก็อยู ่

  2.1.2.3 กรยิาช่วยบ่งกรรมวาจก เช่น โรงเรยีนถูกเผา เขาโดนด่า สนิค้านี้
ตอ้งหา้ม เดก็ๆ ไดร้บัแจกผา้หม่ 

 2.1.3 กรยิาหลกัและกรยิาบุพบท 
  2.1.3.1 กรยิาบุพบทบ่งน าสถานที ่
  2.1.3.2 กรยิาบุพบทบ่งน าเครือ่งมอื 
  2.1.3.3 กรยิาบุพบทบ่งน าผูก้ระท า 
  2.1.3.4 กรยิาบุพบทบ่งน าผูร้บั 
  2.1.3.5 กรยิาบุพบทบ่งน าผูร้บัประโยชน์ 
  2.1.3.6 กรยิาบุพบทบ่งน าลกัษณะ 
 2.1.4 กรยิาหลกัและกริยิาบ่งน าอนุภาคเตมิเตม็ เชน่ เขาสัง่ใหเ้ธอท างาน  
  2.2 สมัพนัธกรยิาและภาคแสดงกรยิา เชน่ พอ่เป็นคร ูเสือ้ตวันี้ดดู ีผลไมน้ี้อมเปรีย้ว  
  2.3 กรยิาเรยีงทีเ่ป็นหน่วยประกอบค า เชน่ เขาคดิถงึเธอ เขาตอ้นรบัแขก เขาดแูลพอ่แมด่ ี 
  2.4 กรยิาเรยีงทีเ่ป็นประโยคต่างระดบั เชน่ เขาชอบกนิก๋วยเตีย๋ว 
  2.5 กรยิาเรยีงทีเ่ป็นประโยคลกูโซ่ เชน่ เขาตื่นเชา้อาบน ้าแลว้ไปโรงเรยีน 
  2.6 กรยิาเรยีงทีเ่ป็นกลุ่มประโยคสมัพนัธ์ เช่น เขาดูหนังฟังเพลง ฝรัง่หวานกรอบ นมตรามะลิ
ขาวขน้หวานมนั มะมว่งหอมหวานอรอ่ย 

 ดลิเลอร ์(Diller, 2006) ไดแ้บ่งลกัษณะของการสรา้งกรยิาเรยีงเป็น 2 ประเภทหลกั คอื กรยิาเรยีงแบบ
สมดุลกนั (symmetrical SVCs) และกรยิาเรยีงแบบไม่สมดุลกนั (asymmetrical SVCs) ปกเกศ กฤตยาวรกุล 
(Pokket Krittayaworakul, 2010) ศกึษากรยิาเรยีงตามแนวทางของดลิเลอร์ (Diller, 2006) โดยศกึษากรยิาเรยีง
แบบสมดุลซึ่งเป็นกรยิาเรยีงทีป่ระกอบด้วยค ากรยิาหลกัทัง้สองตวั ค ากรยิาหลกัทัง้สองตวัเป็นกรยิาในกลุ่มค า  
ไม่จ ากดั (unrestricted class) เช่น กรยิา “ยนื เดนิ นัง่ นอน พดู กนิ ฯลฯ” โดยสามารถน ากรยิาเล่านี้มาเรยีงกนั 
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เช่น “ยนื” กบั “พดู” ดงัประโยค “เขายนืพดู” “เขานัง่รอ้งเพลง” เป็นตน้ ส่วนกรยิาเรยีงแบบไม่สมดุลกนั หมายถงึ 
กรยิาเรยีงทีเ่กดิจากการประกอบระหว่างกรยิารองกบักรยิาในกลุ่มค าจ ากดั (restricted class) เช่น กรยิาในกลุ่ม
ทศิทาง (Directional) ขึน้ ลง ไป มา เขา้ ออก ฯลฯ ดงัในประโยค “เขาลงไปขา้งล่าง” “เขาเขา้มาในหอ้ง” เป็นตน้ 

 ยาใจ ชูวชิา (2536) ศกึษาความเป็นหน่วยสรา้งกรยิาเรยีง และได้จ าแนกหน่วยสรา้งกรยิาเรยีงได้ 12 
กระสวน (รปูแบบ) ไดแ้ก ่
 
กระสวนท่ี กริยำ 1 กริยำ 2 

1 + กรยิาบอกการกระท าปฐมภูม ิ(กลุ่ม A1) 
+ กรยิาบอกการเคลื่อนทีข่องวตัถุ (กลุ่ม D) 

+ กรยิาบอกการกระท าอปฐมภมู ิ(กลุ่ม W2.3) 

2 + กรยิาบอกทา่ทาง (A1.3) + กรยิาบอกการกระท า (W) 
3 + การเคลื่อนทีข่องรา่งกาย (A1) 

+ การเคลื่อนทีข่องวตัถุ 
+ การเคลื่อนทีบ่อกทศิทาง (X2.1) 

4 + การกระท าเกดิจากประสาทสมัผสั (A1.4) + การรบัรูท้างประสาทสมัผสั (Y) 
5 + กรยิาบอกความตอ้งการ (B1) + กรยิาบอกการกระท า (W) 
6 + การกระท าอปฐมภมูบิอกอากปักรยิาของ 

การกระท า (A2.1.2) 
+ กรยิาบอกการกระท า (W) 

7 ก) + กรยิาบอกการกระท า (A) + กรยิาบอกความสมัพนัธเ์ทา่เทยีมกนั (X2) 
 ข) + กรยิาบอกการกระท าปฐมภมู ิ(กลุ่ม A1) + กรยิาบอกความสมัพนัธเ์ทา่เทยีมกนั (X2) 
8 + กรยิาบอกการกระท าปฐมภูม ิ(กลุ่ม A1) + กรยิาบอกการกระท าปฐมภูม ิ(กลุ่ม W1) 
9 + กรยิาบอกทศิทางการเคลื่อนที ่(A2.1.1.1) + กรยิาบอกการกระท า (W) 
10 + กรยิาบอกการกระท าปฐมภูม ิ(กลุ่ม A1) + กรยิาบอกกระบวนการทางกายภาพ (Z) 
11 + กรยิาบอกสภาพ (B3) + กรยิาบอกความสมัพนัธเ์ทา่เทยีมกนั (X2) 
12 + กรยิาบอกการเปลีย่นแปลง (C) + กรยิาบอกความสมัพนัธเ์ทา่เทยีมกนั (X2) 

 
 พรีพฒัน์ ยางกลาง (2546) ได้ศกึษาพฒันาการของหน่วยสรา้งกรยิาเรยีงในเรื่องเล่าของเด็กไทยแบบ
ขา้มกลุ่มอายุ โดยใชก้รอบทฤษฎทีีใ่ชใ้นการวเิคราะหล์กัษณะทางวากยสมัพนัธ์และอรรถศาสตรข์องหน่วยสรา้ง
กรยิาเรยีงในภาษาไทยของกิง่กาญจน์ เทพกาญจนา (Thepkanjana, 1986) ซึ่งสามารถจ าแนกประเภทของ
หน่วยสรา้งกรยิาเรยีงได้ 10 ประเภท คอื 1) หน่วยสรา้งกรยิาเรยีงบอกทศิทาง 2) หน่วยสรา้งกรยิาเรยีงบอก
จุดประสงค ์3) หน่วยสรา้งกรยิาเรยีงบอกการณ์ลกัษณะ 4) หน่วยสรา้งกรยิาเรยีงบอกสาเหตุ 5) หน่วยสรา้งกรยิาเรยีง
บอกการกระท าทางสมอง 6) หน่วยสรา้งกรยิาเรยีงบอกการกระท าต่อเนื่อง 7) หน่วยสรา้งกรยิาเรยีงบอกอาการ 
8) หน่วยสรา้งกรยิาเรยีงบอกผล 9) หน่วยสรา้งกรยิาเรยีงบอกวาจก 10) หน่วยสรา้งกรยิาเรยีงบอกทา่ทาง 
 
3.2 แนวคิดและทฤษฎีเร่ืองไวยำกรณ์กำรก 
 
 ในปี 1968 ฟิลมอรไ์ดพ้ฒันาทฤษฎไีวยากรณ์การกในบทความ The Case for Case โดยเน้นว่าการกคอื
หน่วยทีแ่สดงความสมัพนัธ์ทางความหมายระหว่างค านามกบัส่วนประกอบอื่นในประโยค ทฤษฎีนี้มุ่งวเิคราะห์
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ความเชือ่มโยงระหว่างค ากรยิากบัหน่วยภาษาศาสตรต์่างๆ เชน่ ประธาน กรรม หรอืหน่วยขยายค านาม การเชือ่มโยง
เหล่านี้จ าเป็นต้องอาศัยบริบททางไวยากรณ์และบทบาทเชิงความหมาย (thematic roles) ในการก าหนด
ความสมัพนัธ ์

 ฟิลมอร์แบ่งการกออกเป็น 6 ประเภทในปี 1968 ได้แก่ การกผู้กระท า (Agentive) การกเครื่องมือ 
(Instrument) การกผูร้บัสภาพ (Dative) การกผลลพัธ์ (Factitive) การกสถานที ่(Locative) และการกผูถู้กกระท า 
(Objective) ต่อมาในปี 1971 เขาได้เพิ่มจ านวนการกเป็น 10 ประเภท โดยมีการกใหม่ เช่น การกผู้ประสบ 
(Experiencer) การกผูร้่วม (Comitative) การกผูร้บัประโยชน์ (Benefactive) การกจุดเริม่ตน้ (Source) และการก
จุดมุง่หมาย (Goal) 

 นอกจากนี้ ฟิลมอรย์งัเสนอแนวคดิเรื่อง “กรอบการก” (case frame) เพื่อก าหนดเงื่อนไขในการปรากฏ
ร่วมของค ากรยิากบัการก ตวัอย่างเช่น กรยิา open มกัจะปรากฏร่วมกบัผูถู้กกระท าเสมอและอาจปรากฏร่วมกบั
เครือ่งมอืหรอืผูก้ระท าไดต้ามกรอบการกทีก่ าหนด 

 การเลอืกประธานในประโยคเป็นอกีหนึ่งขอ้เสนอของฟิลมอร ์โดยการเรยีงล าดบัความส าคญัของการก 
ในประโยค เชน่ หากมกีารกผูก้ระท า นามวลทีีม่กีารกนี้จะเป็นประธาน แต่ถา้ไมม่กีารกผูก้ระท า กรณีนี้จะใชก้ารก
เครือ่งมอืหรอืการกผูถ้กูกระท าแทน 

ตวัอยา่งเชน่ 
 • John broke the window. มกีารกผูก้ระท า (Agent) และผูถู้กกระท า (Object) 
 • A hammer broke the window. มกีารกเครือ่งมอื (Instrument) และผูถ้กูกระท า (Object) 

 ฟิลมอรช์ีใ้หเ้หน็ว่าการเชือ่มโยงนามวลทีีม่กีารกต่างกนัในประโยคเดยีวกนัท าใหผ้ดิไวยากรณ์ เชน่ 

 • John and a hammer broke the window. (ผดิไวยากรณ์) 

 จากทฤษฎนีี้ ไดม้กีารน าไปใชใ้นงานวจิยัดา้นการประมวลผลภาษาธรรมชาตแิละการสอนภาษามากมาย 
เช่น การประมวลผลประโยคอัตโนมัติ (FrameNet) และการสอนภาษาอังกฤษ (Ye, 2015) นอกจากนี้ 
ยงัมกีารน าไปใชใ้นดา้นปัญญาประดษิฐ ์(Van Trijp, 2016) 

 งานวจิยันี้จะน าทฤษฎกีรอบการกมาประยุกต์ใชใ้นการวเิคราะหข์อ้จ ากดัทางอรรถศาสตร์ในภาษาไทย 
โดยเฉพาะโครงสร้างกรยิาเรยีงที่มกีารละนามวลีตามหลงัสกรรมกรยิาและนามวลีที่เป็นกรรมของกรยิาหนึ่ง
สามารถเป็นประธานของกริยาอีกตัวหนึ่งได้ งานวิจัยนี้จึงตัง้เป้าที่จะสร้างกฎเกณฑ์ส าหรบัการประมวลผล
ภาษาธรรมชาตโิดยใชล้กัษณะการกทีป่รากฏในโครงสรา้งเหล่านี้เป็นแนวทางในการวเิคราะห ์
 
 
4. วิธีวิจยั 
 
 กระบวนการวจิยัมแีนวทางในการด าเนินการวจิยัดงันี้ 
 1. ศกึษาเอกสารอา้งองิและงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้ง 
 2. รวบรวมขอ้มลูทีป่รากฏกรยิาเรยีงภาษาไทยในโดเมนการเกษตร 
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 3. ตดัค าและก ากบัชนิดของค าอตัโนมตั ิโดยใชเ้ครื่องมอืในการตดัค าและก ากบัชนิดของค าของหน่วย
เชีย่วชาญเฉพาะดา้นการประมวลผลภาษาธรรมชาตแิละเทคโนโลยสีารสนเทศอจัฉรยิะ ภาควชิาวศิวกรรมศาสตร ์
มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร ์(Kawtrakul et al., 1997) 
 4. การก ากบับทบาททางความหมายให้หน่วยนามร่วมทีป่รากฏในโครงสรา้งกริยาเรยีงโดยองิทฤษฎี
ไวยากรณ์การก 
 5. วเิคราะห์ความสมัพนัธ์ของกรยิาเรยีงกบับทบาททางความหมายของหน่วยนามร่วมและสร้างกฎ  
การปรากฏกรยิาเรยีงกบับทบาททางความหมายของหน่วยนามรว่ม 
 
 
5. ผลกำรวิจยั 
 
 งานวจิยันี้เป็นการวจิยัเชงิคณุภาพ โดยมวีตัถุประสงคห์ลกัเพื่อวเิคราะหค์วามสมัพนัธ์ระหว่างกรยิาเรยีง
กบับทบาทเชงิความหมายของนามวลีร่วมและพฒันากฎเกณฑ์การปรากฏของกรยิาเรยีงร่วมกบับทบาทเชงิ
ความหมายเหล่านี้ เพื่อประยุกต์ใชใ้นงานประมวลผลภาษาธรรมชาตผิ่านระบบคอมพวิเตอร ์ผลจากการศกึษา
ของกิง่กาญจน์ เทพกาญจนา (2549) พบว่านามวลสีามารถปรากฏในโครงสรา้งกรยิาเรยีงในรปูแบบต่างๆ ดงันี้ 

(NP)V(NP)V(NP)V(NP) 

 โครงสรา้งดงักล่าวบ่งชีว้่านามวลสีามารถปรากฏในต าแหน่งต่างๆ ได ้ทัง้ในฐานะประธานของประโยค 
หลงัสกรรมกรยิา หรอืระหว่างค ากรยิา อย่างไรกต็าม งานของกิง่กาญจน์ เทพกาญจนา (2549) เน้นความส าคญั
ของความสมัพนัธ์เชงิความหมายภายในโครงสรา้งกรยิาเรยีงมากกว่าการวเิคราะห์บทบาทเชงิความหมายของ
นามวลทีีร่ว่มปรากฏในโครงสรา้งนี้ สว่นอญัชล ีสงิหน้์อย วงศว์ฒันา (2555) เน้นความสมัพนัธเ์ชงิความหมายของ
เหตุการณ์ในกรยิาเรยีงและลกัษณะการปรากฏเชงิวากยสมัพนัธ์ระหว่างค ากรยิาหลกักบักรยิาร่วมในโครงสรา้ง
กรยิาเรยีง 

 ส าหรบังานวิจยันี้มุ่งเน้นความสมัพนัธ์ระหว่างกรยิาเรยีงกบับทบาทเชงิความหมายของนามวลีร่วม 
โดยอาศยัทฤษฎไีวยากรณ์การกของฟิลมอร ์(1968) เป็นกรอบในการวเิคราะห ์เพื่อสรา้งกฎการปรากฏของกรยิาเรยีง
กบับทบาททางความหมายส าหรบัการประยกุตใ์ชใ้นการประมวลผลภาษาดว้ยระบบคอมพวิเตอร ์
 
5.1 กำรวิเครำะหค์วำมสมัพนัธ์ของกริยำเรียงกบับทบำททำงควำมหมำยของหน่วยนำมร่วม 
 
 การวเิคราะหค์วามสมัพนัธร์ะหว่างกรยิาเรยีงกบับทบาททางความหมายของหน่วยนามรว่มในงานวจิยันี้ 
พบว่าหน่วยนามร่วมสามารถปรากฏในรปูแบบทีซ่บัซ้อนและหลากหลาย จากการวเิคราะห์ขอ้มลูพบว่านามวลี
สามารถปรากฏร่วมกบักรยิาเรยีงไดส้งูสุดถงึ 5 หน่วยนามร่วม และพบการปรากฏใน 14 รปูแบบตามโครงสรา้ง
ไวยากรณ์ ซึง่ลกัษณะความสมัพนัธร์ะหว่างกรยิาเรยีงกบับทบาททางความหมายของหน่วยนามรว่มในโครงสรา้ง
ต่างๆ แสดงใหเ้หน็ถงึการใชน้ามวลทีีม่บีทบาทส าคญัในเชงิไวยากรณ์และบทบาททางความหมาย 
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5.1.1 กรยิาเรยีงทีม่คี านามหรอืนามวลเีป็นหน่วยนามรว่ม 1 หน่วย  
 กรยิาเรยีงทีม่คี านามหรอืนามวลเีป็นหน่วยนามรว่ม 1 หน่วย พบ 3 โครงสรา้ง ไดแ้ก ่โครงสรา้ง นามวล ี
กรยิา* | กรยิา* นามวล ี| กรยิา* นามวล ีกรยิา* 

 5.1.1.1 โครงสรา้ง นามวล ีกรยิา* 
 จากการศกึษาทฤษฎีไวยากรณ์การกของฟิลมอร ์(1968) ซึง่ก าหนดกฎการเลอืกเป็นประธาน (subject 
choice) ตามกรอบการกไวว้่า 

 • ถา้ประโยคนัน้ม ีการกผู้กระทาํ นามวลทีีม่กีารกผูก้ระท าจะเป็นประธาน  
 • ถา้ไมม่ ีการกผู้กระทาํ แต่ม ีการกเครือ่งมือ นามวลขีองการกเครือ่งมอืนัน้จะเป็นประธาน  
 • หากไมม่ทีัง้สองการก การกผู้ถกูกระทาํ กจ็ะเป็นประธาน 

 จากผลการวิเคราะห์ข้อมูล ผู้วิจัยพบว่าหน่วยนามร่วมที่ปรากฏในต าแหน่งประธานของประโยคมี
บทบาททางความหมายเป็นการกผู้กระท า (AGENT) การกเครื่องมอื (INSTRUMENT) และการกผู้ถูกกระท า 
(OBJECT) ตามเกณฑ์การเลือกเป็นประธานของฟิลมอร์ (1968) โดยการกทัง้สามชนิดปรากฏร่วมกบักริยา
ประเภทกรยิาแสดงการกระท า (action verb) หรอืกรยิาแสดงกระบวนการ (process verb) โดยมขีอ้แตกต่างคอื
การกผูก้ระท า (AGENT) เป็นการกทีป่รากฏตรงตามต าแหน่งในทางไวยากรณ์ คอืเป็นประธานของประโยคและ
เป็นผูก้ระท าต่อกรยิาหลกัของประโยค การกเครือ่งมอื โดยปกตจิะปรากฏหลงับุพบทซึง่เป็นสว่นขยายแสดงความ
เป็นเครือ่งมอื แต่ถกูยา้ยมาไวใ้นต าแหน่งประธานของประโยคได ้โดยนามวลทีีย่า้ยมานี้อาจมคี าบุพบทน าหน้ามาดว้ย
กไ็ด ้สว่นการกผูถ้กูกระท า (OBJECT) ปกตจิะปรากฏหลงัสกรรมกรยิา แต่สามารถยา้ยมาอยูใ่นต าแหน่งประธาน
ได ้เพือ่เป็นการเน้นกรรมหรอืผูถู้กกระท า ซึง่ในภาษาองักฤษจะมรีปูแบบไวยากรณ์ทีเ่ป็นประโยคแบบกรรมวาจก
(passive voice) แต่ในคลงัขอ้มลูภาษาไทยในงานวจิยันี้ไม่พบการเปลีย่นรปูแบบประโยคใหเ้ป็นกรรมวาจกแบบ
ภาษาองักฤษ ดงัตวัอยา่งประโยคต่อไปนี้ 

 1) [ [ คณุ/ntit บุญรตัน์/npn ]/NP ]/AGENT เริม่/vi ท า/vt สวน/ncn เกษตร/ncn ของ/prep ตนเอง/pper 
อกี/adj ครัง้/cl ใน/prep ปี/ncn _/blk พ.ศ./ncn 2525/nnum  

 2) [ [ ดว้ย/prep ประสบการณ์/ncn ดงักล่าว/det ]/NP ]/INSTRUMENT _/blk [ [ คณุ/ntit อนุวฒัน์/npn 
]/NP ]/AGENT ได/้prev ลอง/vt ประดษิฐ/์vt คดิคน้/vt เครือ่ง/ncn คดั/vt แยก/vt เมลด็/ncn พนัธุ/์ncn 
ใช/้vt เอง/prfx ใน/prep ครอบครวั/ncn  

 3) [ [ กระดาษ/ncn ]/NP ]/OBJECT _/blk ตดั/vt เป็น/vcs รปู/ncn สีเ่หลีย่ม/ncn ผนืผา้/npn ขนาด/ncn 
_/blk 2/nnum -/prep 4/nnum _/blk นิ้ว/cl _/blk 

 นอกจากนี้ยงัพบการกผูป้ระสบ (EXPERIENCER) และการกสถานที ่(LOCATION) ในต าแหน่งประธาน
ดว้ย โดยการกผูป้ระสบจะปรากฏร่วมกบักรยิาประเภทกรยิาบอกสภาพ สว่นการกสถานทีจ่ะปรากฏรว่มกบักรยิา
ประเภทกรยิาตอ้งการสว่นเตมิเตม็ ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

 4) [ [ กิง่กา้น/ncn ]/NP ]/ EXPERIENCER แผ/่vt กระจาย/vi ออก/vpost เป็น/advm2 พุม่/ncn ส/ีncn 
คอ่นขา้ง/adv มว่ง/adj 

 5) [ [ กลาง/prep ปาก/ncn ]/PP ]/LOCATION นูน/vi เป็น/vcs สนั/ncn 
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 จากการวเิคราะหข์อ้มลูทีป่รากฏจรงิในคลงัขอ้มลูส าหรบังานวจิยันี้พบว่ามกีารใชน้ามวลทีีเ่ป็นอาการนาม
เป็นประธานของประโยคเป็นจ านวนมาก อาการนาม คอืใชอุ้ปสรรคหรอืหน่วยค าเตมิหน้า (Prefix) “การ-” “ความ-” 
น าหน้าค ากรยิาหรอืกรยิาวลที าใหก้ลายเป็นค านามหรอืนามวล ีเป็นรูปแบบประโยคทีต่้องการเน้นการกระท า  
เพื่อบอกวตัถุประสงคห์รอืวธิกีาร จากการวเิคราะหข์อ้มลูพบว่านามวลทีีเ่ป็นอาการนามสามารถเป็นไดท้ัง้การก
จุดเริม่ตน้ (SOURCE) การกทีห่มาย (GOAL) และการกเครือ่งมอื (INSTRUMENT) ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

 6) [ [การ/pref1 ดแูล/vt รกัษา/vt ผล/ncn ทเุรยีน/ncn ให/้vcau ผล/ncn สวย/vi _/blk หนาม/ncn ไม/่neg 
ตดิ/vt ]/NP ]/GOAL _/blk จะ/prev ท าให/้vcau ทเุรยีน/ncn ม/ีvex ราคา/ncn ด/ีvi _/blk เป็น/vcs ที/่
prel ตอ้งการ/vt ของ/prep ตลาด/ncn 

 7) [ [ การ/pref1 ตรวจ/vt และ/conj ควบคมุ/vt เชือ้/ncn พนัธุพ์ชื/ncn ]/NP ]/SOURCE ตอ้ง/prev ออก/
vt ใบ/ncn รบัรอง/vt ปลอด/vt ศตัร/ูncn พชื/ncn 

 8) [ [การ/pref1 ดแูล/vt รกัษา/vt]/NP ]/INSTRUMENT _/blk รดน ้า/vi พอ/adv ชุม่/vi 

 จากขอ้คน้พบดงักล่าวขา้งตน้ ผูว้จิยัมองว่าหากนามวลมีลีกัษณะเป็นสาเหตุหรอืบ่อเกดิเหตุการณ์จะเป็น
การกจุดเริม่ต้น ถ้านามวลีที่ปรากฏมลีกัษณะเป็นการบอกวตัถุประสงค์ก็จะถือว่าเป็นการกที่หมาย และหาก
นามวลมีลีกัษณะเป็นการบอกวธิกีารหรอืกระบวนการจะเป็นการกเครือ่งมอื 

 นอกจากเกณฑ์ดงักล่าวขา้งต้น ในงานวจิยันี้ยงัพบอกีว่ามปีระธานของประโยคบางส่วนทีเ่ป็นลกัษณะ
ของการยา้ยส่วนขยายขึน้มาเป็นประธานของประโยค โดยส่วนขยายนัน้มลีกัษณะเป็นนามวล ีบุพบทวล ีและ
วเิศษวลทีีม่กีารกเป็นการกเวลา (Time) ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้  

 9) [ [ ขณะ/ncn นี้/det ]/NP ]/TIME ปลกู/vt กระจาย/vi ใน/prep _/blk จ./ncn น่าน/npn _/blk จ./ncn 
เชยีงราย/npn _/blk จ./ncn เชยีงใหม/่npn _/blk และ/conj _/blk จ./ncn ล าปาง/npn 

 10) [ [ วนันี้/ncn ]/NP ]/TIME ขอ/vt แนะน า/vt วธิ/ีncn ก าจดั/vt ป/ูncn นา/npn _/blk เป็น/vcs เคลด็ลบั/
ncn งา่ย/adj ๆ/adj _/blk ดงันี้/det 

 กล่าวโดยสรุป หน่วยนามร่วมในต าแหน่งประธานของประโยคมบีทบาทการก เป็นไดท้ัง้การกผูก้ระท า 
(AGENT) การกผู้ถูกกระท า (OBJECT) การกเครื่องมือ (INSTRUMENT) การกผู้ประสบ (EXPERIENCER) 
การกสถานที ่(LOCATION) การกจุดเริม่ตน้ (SOURCE) และการกทีห่มาย (GOAL)  

 5.1.1.2 โครงสรา้ง กรยิา* นามวล ี

 ค านามหรอืนามวลทีีป่รากฏในโครงสรา้งนี้จะมบีทบาททางความหมายเป็นการกผูถู้กกระท า (OBJECT) 
เพยีงอย่างเดยีว โดยจะมคีวามสมัพนัธ์กบัค ากรยิา 3 ลกัษณะ คอื ถา้ค ากรยิาตวัแรกเป็นอกรรมกรยิา ค ากรยิา 
ตวัที ่2 หรอืค ากรยิาทีป่รากฏตดิกบัหน่วยนามร่วมเป็นสกรรมกรยิา หน่วยนามร่วมนัน้จะเป็นการกผูถู้กกระท า
ของกรยิาตวัที ่2 แต่ถา้กรยิาตวัที ่1 และตวัที ่2 เป็นสกรรมกริยิาทัง้คู ่หน่วยนามรว่มจะแสดงการกเป็น 2 ลกัษณะ 
คอืหน่วยนามร่วมเป็นการกผูถู้กกระท าของกรยิาทัง้ 2 ตวั หรอืเป็นการกผูถู้กกระท าของกรยิาตวัทีน่ าหน้าตดิกบั
หน่วยนามรว่มเทา่นัน้ ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 
 11) [ [ ทัง้/quan _/blk 2/nnum _/blk ชนิด/cl ]/NP ]/AGENT ชอบ/vt บนิ/vi มา/vi เล่น/vt [ [ แสง/ncn 

ไฟ/ncn ]/NP ]/OBJECT  
 12) เปลีย่น/vt ถ่าย/vt [ [ น ้า/ncn ]/NP ]/OBJECT บ่อย/adv ๆ/adv 
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 จากตวัอย่างในขอ้ 11) กรยิา บนิ มา เป็นอกรรมกรยิา เล่น เป็นสกรรมกรยิา หน่วยนามร่วม แสงไฟ 
มบีทบาทเป็นการกผูถู้กกระท าของสกรรมกรยิา เล่น เทา่นัน้ สว่นในขอ้ 12) กรยิา เปลีย่น และ ถ่าย เป็นสกรรมกรยิา
ทัง้คู ่หน่วยนามรว่ม น ้า มบีทบาทเป็นการกผูถ้กูกระท าของสกรรมกรยิาทัง้สองค า 

 5.1.1.3 โครงสรา้ง กรยิา* นามวล ีกรยิา* 

 ค านามหรอืนามวลทีีป่รากฏในโครงสรา้งนี้จะมบีทบาททางความหมายเป็น 2 ลกัษณะ หากค ากรยิาหน้า
หน่วยนามร่วมเป็นสกรรมกรยิาและค ากรยิาหลงัหน่วยนามร่วมเป็นสกรรมกรยิาดว้ย หน่วยนามร่วมมบีทบาท
ทางความหมายเป็นการกผูถ้กูกระท าใหก้บักรยิาทัง้สองค าหรอืสองต าแหน่ง ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 
 13) ควร/prev ม/ีvt [ [ อาหาร/ncn ผสม/vt ]/NP ]/OBJECT เสรมิ/vt ให/้vcau กนิ/vt วนั/ncn ละ/prep 

นิดหน่อย/vi 
 14) ท า/vt [ [ พรกิป่น/ncn ]/NP ]/OBJECT ขาย/vt 

 จากตวัอย่างจะเหน็ว่าหน่วยนามรว่ม อาหารผสม และพรกิป่น ท าหน้าทีเ่ป็นกรรมหรอืการกผูถู้กกระท า
ของกรยิาทีป่รากฏหน้าหน่วยนามร่วม ม ีน า และ ท า และท าหน้าทีเ่ป็นกรรมหรอืการกผูถู้กกระท าใหก้บักรยิา 
ที่ปรากฏหลังหน่วยนามร่วม ได้แก่ ค าว่า เสริมให้กิน และ ขาย ตามล าดับ หากเขยีนเป็นโครงสร้างต้นไม้ 
ความสมัพนัธข์องกรยิาเรยีงและหน่วยนามรว่มจะมลีกัษณะดงันี้ 

 
ภาพที ่1. แสดงความสมัพนัธข์องกรยิาเรยีงและหน่วยนามร่วมแบบร่วมบทบาท 

 
 อย่างไรกต็าม ในการวเิคราะหข์อ้มลูพบว่าในบางประโยคหลงัค าสกรรมกรยิาทีป่รากฏหลงัหน่วยนามร่วม
ซึ่งเป็นกรยิาตวัที ่2 อาจมกีารละกรรมของมนัเอง ซึ่งกรรมทีถู่กละอาจเป็นคนละค ากบัค านามที่เป็นกรรมของ
กรยิาในต าแหน่งหน้าหน่วยนามรว่มกไ็ด ้โดยค านามทีเ่ป็นกรรมของกรยิาตวัแรกจะมบีทบาททางความหมายเป็น
การกผูถู้กกระท า ส่วนกรรมของกรยิาตวัที ่2 ซึ่งถูกละ สามารถเป็นได้ทัง้การกผูถู้กกระท าซึ่งเป็นตวัเดียวกบั
การกผูถ้กูกระท าของกรยิาตวัที ่1 หรอือาจเป็นการกเครือ่งมอื หรอืการกผูร้บัประโยชน์กไ็ด ้ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

 15) น า/vt [ [ ยา/ncn ฆา่/vt แมลง/ncn ]/NP ]/OBJECT มา/vpost ฉีด/vt พน่/vt 
 16) ตอ้ง/prev น า/vt [ [ มนัส าปะหลงั/ncn ]/NP ]/OBJECT มา/vi แช/่vt 
 17) สามารถ/prev น า/vi ไป/vpost บ่ม/vt [ [ แก๊ส/ncn ]/NP ]/OBJECT รอ/vt ขาย/vt ได/้vpost 

 จากตวัอย่างขอ้ที ่15) หน่วยนามร่วม ยาฆ่าแมลง มบีทบาทเป็นการกผูถู้กกระท าของค ากรยิา น า และ
เป็นการกผูถู้กกระท าของค ากรยิา ฉีดพ่น แต่ในขอ้ 16) และขอ้ 17) หน่วยนามร่วม มนัส าปะหลงั มบีทบาทเป็น
การกผูถู้กกระท าของค ากรยิา น า และ แก๊ส มบีทบาทเป็นการกผูถู้กกระท าของค ากรยิา บ่ม แต่ไม่ไดม้บีทบาท
เป็นการกผูถ้กูกระท าของค ากรยิา แช ่และ ขาย ตามล าดบั สามารถแสดงเป็นโครงสรา้งตน้ไมไ้ดด้งันี้ 

VP 

vt vt NP 

OBJECT OBJECT 
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ภาพที ่2. แสดงความสมัพนัธข์องกรยิาเรยีงและหน่วยนามร่วมแบบละหน่วยนามร่วมตวัหลงั 

 
 การปรากฏร่วมของหน่วยนามร่วมอกีลกัษณะหนึ่ง คอื หากกรยิาตวัแรกเป็นสกรรมกรยิาและกรยิาตวัที ่2 
ซึง่อยูห่ลงันามวลเีป็นอกรรมกรยิา หน่วยนามรว่มนี้จะท าหน้าทีเ่ป็นกรรมของกรยิาตวัแรกและมบีทบาทเป็นการก
ผูถู้กกระท า หน่วยนามร่วมตวัเดยีวกนันี้จะมบีทบาทเป็นการกผูก้ระท าของกรยิาตวัที ่2 หรอืค ากรยิาทีต่ามหลงั
หน่วยนามรว่ม ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

 18) รด/vt [ [ น ้า/ncn ]/NP ]/OBJECT ให/้vcau ชุม่/vi เพื่อ/prep ให/้vcau ราก/ncn งอก/vi ต่อไป/adv 

 จากตวัอย่างขอ้ 18) หน่วยนามร่วม น ้า มบีทบาทเป็นการกผูถู้กกระท าของค ากรยิา รด และมบีทบาท
เป็นการกผูก้ระท าของค ากรยิาหลงัหน่วยนามรว่ม ชุม่ สามารถแสดงเป็นโครงสรา้งตน้ไมไ้ดด้งันี้ 

 
ภาพที ่3. แสดงความสมัพนัธข์องกรยิาเรยีงและหน่วยนามร่วมเดยีวกนัแต่แยกบทบาท 

 
5.1.2 กรยิาเรยีงทีม่คี านามหรอืนามวลเีป็นหน่วยนามรว่ม 2 หน่วย 

 กรยิาเรยีงทีม่คี านามหรอืนามวลเีป็นหน่วยนามร่วม 2 หน่วยพบ 3 โครงสรา้ง ไดแ้ก่ โครงสรา้ง กรยิา* 
นามวล ีกรยิา* นามวล ี| นามวล ีกรยิา* นามวล ีและโครงสรา้ง นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* 

 5.1.2.1 โครงสรา้ง กรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ี
 โครงสรา้งของประโยคลกัษณะนี้จะเป็นโครงสรา้งของประโยคทีม่กีารละประธาน ซึง่ในคลงัขอ้มลูจะพบ
ประโยคทีม่ลีกัษณะการละประธานนี้เป็นจ านวนมาก ดงัปรากฏในหวัขอ้ 5.1.1.3 แต่โครงสรา้งของกรยิาเรยีงทีเ่ป็น 
[กรยิา* นามวลี กรยิา* นามวลี] ลกัษณะนี้พบไม่มากนัก ทัง้นี้เนื่องจากโครงสร้างนี้มีหน่วยนามร่วมปรากฏ  
2 หน่วยนาม ซึง่หน่วยนามทัง้สองหน่วยนี้จะเป็นหน่วยทีม่คีวามสมัพนัธก์บักรยิาในประโยคต่างกนัดงันี้ 

 19) ปล่อย/vt [ [ น ้า/ncn ]/NP ]/OBJECT ให/้vcau ทว่ม/vt [ [ แปลง/ncn ]/NP ]/OBJECT เป็น/vt [ [ 
ระยะ/ncn ]/NP ]/TIME _/blk อยา่/neg ให/้prev ขาด/vt น ้า/ncn 
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 หน่วยนามร่วมตวัแรกจะสมัพนัธ์กบักรยิาขา้งหน้าและมบีทบาททางความหมายเป็นการกผูถู้กกระท า 
ส่วนหน่วยนามรว่มตวัหลงัจะสมัพนัธก์บักรยิาตวัหลงั ท าใหม้บีทบาททางความหมายแตกต่างกนัไปตามลกัษณะ
ความสมัพนัธ์ทางความหมายของค ากรยิา จากตวัอย่างประโยค 19) พบว่า หน่วยนามร่วม น ้า สมัพนัธ์กบักรยิา 
ปล่อย และมบีทบาททางความหมายเป็นการกผูถู้กกระท า ส่วนหน่วยนามร่วมทีต่ามหลงักรยิาเรยีงส่วนหลงั คอื 
แปลง มลีกัษณะเป็นการกผูถู้กกระท าของกรยิาเรยีง ท่วม แต่เป็นกรรมหรอืการกผูถู้กกระท าคนละค ากบัของ
กรยิาตวัหน้า สามารถแสดงเป็นโครงสรา้งตน้ไมไ้ดด้งันี้ 

 
ภาพที ่4. แสดงความสมัพนัธข์องกรยิาเรยีงและหน่วยนามร่วมแบบไม่ร่วมบทบาทการก 

 20) คดั/vt แยก/vt [ [ พรกิไทย/ncn เบา/vi ]/NP ]/OBJECT ออก/vpost จาก/prep [ [ พรกิไทย/ncn ด า/
adj ]/NP ]/SOURCE 

 ส่วนในประโยค 20)) จะเห็นว่าหน่วยนามร่วม พริกไทยเบา มีบทบาททางความหมายเป็นการก
ผูถู้กกระท าของกรยิา คดัแยก ส่วนหน่วยนามร่วม พรกิไทยด า มบีทบาททางความหมายเป็น การกจุดเริม่ต้น 
ของกรยิา ออก (จาก) สามารถแสดงเป็นโครงสรา้งตน้ไมไ้ดด้งันี้ 

 
ภาพที ่5. แสดงความสมัพนัธข์องกรยิาเรยีงและหน่วยนามร่วมทีบ่ทบาทการกแตกต่างกนั 

 
 ลกัษณะเชน่นี้ข ึน้อยูก่บัชนิดและความสมัพนัธท์างความหมายของกรยิา 

 5.1.2.2 โครงสรา้ง นามวล ีกรยิา* นามวล ี
 หน่วยนามร่วมทีป่รากฏในโครงสรา้งนี้จะมบีทบาททางความหมายแยกกนัชดัเจน โดยนามวลตีวัที ่1  
จะปรากฏในต าแหน่งประธานของประโยคและมบีทบาทเป็นการกผูก้ระท าของกรยิาตวัแรกและหน่วยนามร่วม
ของกรยิาตวัที ่2 ปรากฏหลงัค ากรยิาในต าแหน่งของกรรม โดยจะมบีทบาททางความหมายเป็นการกผูถู้กกระท า
ของกรยิาตวัที ่2 หรอืกรยิาทีต่ดิกบัหน่วยนามรว่มตวัหลงันี้ ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

 21) [ [ ขา้ว/ncn ที/่prel ได/้vt จาก/prep การ/pref1 ท า/vt นาสวน/npn ]/NP ]/AGENT จดั/vt เป็น/vcs [ 
[ ขา้ว/ncn ชัน้/ncn ด/ีadj ]/NP ]/OBJECT 

 สามารถแสดงเป็นโครงสรา้งตน้ไมไ้ดด้งันี้ 
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ภาพที ่6. แสดงความสมัพนัธข์องกรยิาเรยีงและหน่วยนามร่วมทีบ่ทบาทการกเป็น AGENT และ OBJECT 

 
 อย่างไรก็ตาม จากการวิเคราะห์ขอ้มูลพบว่าหน่วยนามร่วมที่ท าหน้าที่เป็นประธานของประโยคจะมี
ลกัษณะเหมอืนหน่วยนามร่วมทีป่รากฏในต าแหน่งประธานในหวัขอ้ที ่5.1.1.1 ส่วนหน่วยนามร่วมทีป่รากฏหลงั
กรยิาเรยีงจะขึน้อยู่กบัชนิดของค ากรยิาและลกัษณะความสมัพนัธ์ทางความหมายของกรยิาเรยีงด้วย ซึ่งจาก
ขอ้มลูพบค ากรยิาตวัหลงัทีม่ลีกัษณะเป็นกรยิาสว่นเตมิเตม็และกรยิาแสดงการเปรยีบเทยีบเป็นจ านวนมาก ท าให้
หน่วยนามร่วมมบีทบาททางความหมายทีแ่ตกต่างกนัตามลกัษณะของค ากรยิาทีป่รากฏหน้ากรยิาส่วนเตมิเต็ม
และกรยิาแสดงการเปรยีบเทยีบดงัตวัอยา่งต่อไปนี้  

 22) [ [ ตวัเมยี/ncn ]/NP ]/AGENT วางไข/่vt เรยีง/vt เป็น/csv [ [ แถว/ncn ]/NP ]/GOAL 
 23) [ [ น ้า/ncn ]/NP ]/EXPERIENCER ใส/vi เป็น/vcs [ [ เวลา/ncn นาน/adv ]/NP ]/TIME 
 24) [ [ จิง้หรดี/ncn ]/NP ]/AGENT สามารถ/prev สรา้ง/vt [ [ เสยีง/ncn] ]/OBJECT ได/้vpost โดย/prep 

[ [ การ/pref1 ใช/้vt ขอบ/ncn ปีก/ncn คู/่ncn หน้า/adj ถ/ูvi กนั/prec ]/NP ]/SOURCE เกดิ/vt เป็น/
vcs [ [ เสยีง/ncn ]/NP ]/INSTRUMENT ใช/้vt ใน/prep การ/pref1 สือ่สาร/vi 

 จากประโยคตวัอยา่ง 22) ถงึ 24) จะเหน็ว่าหลงักรยิา เป็น ซึง่เป็นกรยิาสว่นเตมิเตม็ หน่วยนามรว่มจะมี
ลกัษณะบทบาททางความหมายเป็นการกเป้าหมาย (GOAL) การกเวลา (TIME) และการกจุดเริม่ตน้ (SOURCE) 
ไดด้ว้ย 

 5.1.2.3 โครงสรา้ง นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* 
 การปรากฏร่วมระหว่างหน่วยนามร่วมกบักรยิาเรยีงมลีกัษณะเช่นเดยีวกบัหน่วยนามร่วมในต าแหน่ง
ประธานในโครงสรา้ง 5.1.1.1 และโครงสรา้ง กรยิา* นามวล ีกรยิา* ใน 5.1.1.3 โดยในต าแหน่งประธานจะเป็น
การกผู้กระท า (AGENT) การกผู้ถูกกระท า (OBJECT) การกเครื่องมือ (INSTRUMENT) การกผู้ประสบ
(EXPERIENCER) การกสถานที่ (LOCATION) การกจุดเริ่มต้น (SOURCE) หรือการกที่หมาย (GOAL) ก็ได้  
และในต าแหน่งหลงักรยิามกัจะเป็นการกผูถ้กูกระท า (OBJECT) เสมอ ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

 25) [ [ ชาวบา้น/ncn ]/NP ]/AGENT ตอ้ง/prev ทน/vt สดู/vt ดม/vt [ [ อากาศ/ncn เหมน็/vi ]/NP 
]/OBJECT เขา้/vi ไป/vpost 

 26) [ [ บ่อ/ncn เลีย้ง/vt ]/NP ]/AGENT ตอ้ง/prev ให/้vcau ม/ีvt [ [ แดด/ncn ]/NP ]/OBJECT สอ่ง/vi 
ถงึ/adv ตลอดเวลา/adv 

 27) [ [ ชว่ง/ncn หน้า/ncn แลง้/npn ]/NP ]/TIME ให/้vcau รด/vt [ [ น ้า/ncn ]/NP ]/OBJECT _/blk 
อาทติย/์ncn ละ/prep ครัง้/cl ให/้vcau ชุม่/vi 
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5.1.3 กรยิาเรยีงทีม่คี านามหรอืนามวลเีป็นหน่วยนามรว่ม 3 หน่วย 
 โครงสร้างของประโยคที่กริยาเรียงมีค านามหรือนามวลีเป็นหน่วยนามร่วม 3 หน่วยพบทัง้หมด  
4 โครงสรา้ง ปรากฏในโครงสรา้งดงัต่อไปนี้  

 5.1.3.1 นามวล ีกรยิา* นามวล ีนามวล ี
 ลกัษณะของประโยคทีม่หีน่วยนามร่วม 3 หน่วยนามนี้ ในส่วนของหน่วยนามร่วมทีป่รากฏในต าแหน่ง
ประธานจะมลีกัษณะเชน่เดยีวกบัโครงสรา้งใน 5.1.1.1 ส่วนนามวลหีรอืหน่วยนามรว่มทีป่รากฏในต าแหน่งกรรม
ของกรยิาจะมมีากกว่า 1 วลหีรอื 1 หน่วย ซึง่หน่วยนามรว่มหน่วยทีอ่ยูห่ลงักรยิาจะเป็นกรรมตรง สว่นหน่วยนามรว่ม
อกีตวัทีอ่ยู่หลงัหน่วยนามร่วมหน่วยแรกจะมบีทบาททางความหมายเป็นการกผูร้่วม (COMITATIVE) หรอืการก
ผู้รบัประโยชน์ (BENEFACTIVE) ซึ่งหน่วยนามร่วมนี้บางครัง้มบีุพบทน าหน้าเพื่อบ่งชี้บทบาทการก บางครัง้ 
กล็ะบุพบท ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

 28) [ [ เกษตร/ncn ]/NP ]/AGENT ควร/prev งด/vt ฉีด/vt พน่/vt [ [ น ้าหมกั/ncn ]/NP ]/OBJECT [ [ 
บอระเพด็/ncn ]/NP ]/COMITATIVE 

 29) [ [ กรม/ncn การคา้ภายใน/npn ]/NP ]/AGENT _/blk ได/้prev ชว่ย/vt บรรเทา/vt [ [ ผลกระทบ/ncn 
]/NP ]/OBJECT ของ/prep [ [ ผู/้pref2 ผลติ/vt ]/NP ]/BENEFECTIVE 

 ในประโยค 28) ไม่ปรากฏบุพบทน าหน้าการก การกผู้ร่วม (COMITATIVE) และการกผู้รบัประโยชน์ 
(BENEFACTIVE) สว่นในประโยค 29) ปรากฏบุพบทน าหน้าการกผูร้บัประโยชน์ (BENEFACTIVE) 

 5.1.3.2 นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ี

 5.1.3.3 นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* 

 5.1.3.4 กรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ี

 ความสมัพนัธ์ของกรยิาเรยีงและหน่วยนามร่วมในโครงสรา้ง นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ี | 
นามวลี กรยิา* นามวลี กรยิา* นามวลี กรยิา* | กรยิา* นามวลี กรยิา* นามวลี กรยิา* นามวลี จะมลีกัษณะ
เช่นเดยีวกบัความสมัพนัธ์ของกรยิาเรยีงและหน่วยนามร่วมใน 5.1.1.1, 5.1.1.2 และ 5.1.1.3 แตกต่างเพียงมี
จ านวนค าในหน่วยสร้างกรยิาเรยีงและจ านวนหน่วยนามร่วมมากขึ้น ท าให้การขยายความมมีากขึ้นเท่านัน้  
ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

 30) [ [ จิง้หรดี/ncn ]/NP ]/AGENT มกั/prev กดั/vt กนิ/vt [ [ ตน้กลา้/ncn พชื/ncn _/blk ใบ/ncn ของ/
prep พชื/ncn _/blk สว่น/ncn ออ่น/vi ]/NP ]/OBJECT เป็น/vcs [ [ อาหาร/ncn ]/NP ]/GOAL  

 31) ปล่อย/vt [ [ น ้า/ncn ]/NP ]/OBJECT ให/้vcau ทว่ม/vt [ [ แปลง/ncn ]/NP ]/OBJECT เป็น/vt [ [ 
ระยะ/ncn ]/NP ]/TIME  

 32) [ [ แบคทเีรยี/ncn ใน/prep น ้า/ncn ]/NP ]/AGENT เป็น/vcs [ [ ตวัการ/ncn ]/NP ]/OBJECT ให/้
vcau [ [ น ้า/ncn ]/NP ]/EXPERIENCER เน่า/vi เสยี/vi 

 

5.1.4 กรยิาเรยีงทีม่คี านามหรอืนามวลเีป็นหน่วยนามรว่ม 4 หน่วย 

 โครงสร้างของประโยคที่กริยาเรียงมีค านามหรือนามวลีเป็นหน่วยนามร่วม 4 หน่วยพบทัง้หมด  
2 โครงสรา้ง ความสมัพนัธข์องกรยิาเรยีงและหน่วยนามรว่มทีป่ระกอบดว้ย 4 หน่วยนามนี้จะมลีกัษณะเชน่เดยีวกบั
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ความสมัพนัธข์องกรยิาเรยีงและหน่วยนามรว่มใน 5.1.1, 5.1.2 และ 5.1.3 ซึง่การปรากฏในโครงสรา้ง 4 หน่วยนามรว่ม
มลีกัษณะดงัต่อไปนี้ 

 5.1.4.1 โครงสรา้ง นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีนามวล ี
 ประโยคทีม่คี านามหรอืนามวลเีป็นหน่วยนามร่วม 4 หน่วยทีป่รากฏร่วมกบัหน่วยสรา้งกรยิาเรยีงตาม
รปูแบบนี้พบว่ามสีกรรมกรยิาในโครงสรา้งกรยิาเรยีง 2 ชดุ ในชดุแรกปรากฏหลงัประธาน หากค ากรยิาเป็นกรยิา
ทีต่อ้งการกรรมตรงและกรรมรอง หน่วยนามร่วมทีต่ามหลงักรยิาเรยีงหน่วยแรกจะมบีทบาททางความหมายเป็น
การกผูถู้กกระท า หน่วยนามถดัไปจะมบีทบาททางความหมายเป็นการกผูร้่วม (COMITATIVE) หรอืการกผูร้บั
ประโยชน์ (BENEFACTIVE) ส่วนหน่วยนามร่วมหน่วยที ่4 จะเป็นส่วนขยาย ซึ่งมบีทบาททางความหมายเป็น
การกสถานที ่(LOCATION) การกเวลา (TIME) การกจุดเริม่ตน้ (SOURCE) หรอืการกจุดมุง่หมาย (GOAL) 

 33) ซึง่/prel _/blk [ [ กระทรวง/ncn เกษตรฯ/npn ]/NP ]/AGENT จะ/prev เรง่/vt ประชาสมัพนัธ/์vt ให/้
vt [ [ ความ/pref1 รู/้vi เกีย่วกบั/prep ระบบ/ncn การ/pref1 ปลกู/vt ขา้ว/ncn ]/NP ]/OBJECT ให/้vt 
แก/่prep [ [ เกษตรกร/ncn ]/NP ]/BENEFECTIVE _/blk ครอบคลุม/vt ใน/prep [ [ ทกุ/quan พืน้ที/่
cl ]/NP ]/LOCATION มาก/adv ยิง่ขึน้/adv 

 34) [ [ ตวัออ่น/ncn และ/conj ตวัเตม็วยั/ncn ]/NP ]/AGENT ใช/้vt [ [ ปาก/ncn ]/NP ]/OBJECT แทง/vt 
ดดู/vt กนิ/vt [ [ น ้าเลีย้ง/ncn ]/NP ]/OBJECT จาก/prep [ [ เมลด็/ncn ขา้ว/ncn _/blk ระยะ/ncn 
เป็น/vcs น ้านม/ncn ]/NP ]/SOURCE 

 5.1.4.2 โครงสรา้ง นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* 
 จากคลงัขอ้มลูพบลกัษณะของประโยคทีเ่ป็นเหตุเป็นผล บทบาททางความหมายของหน่วยนามร่วมใน
ลกัษณะประโยคจงึเริม่ตน้ประโยคด้วยการกจุดเริม่ต้น (SOURCE) กรยิามกัเป็นกรยิาก่อผล ได้แก่ค าว่า ท าให ้
ก่อใหเ้กดิ เป็นตน้ หน่วยนามร่วมทีป่รากฏหลงักรยิากลุ่มนี้จะมบีทบาทเป็นการกจุดมุ่งหมาย (GOAL) และโดย
ปกตคิ ากรยิาก่อผลเหล่านี้มักตามด้วยอนุพากย์ จงึปรากฏชุดค ากรยิาเรยีงตามมา ถ้าหากเป็นสกรรมตามมา 
หน่วยนามรว่มหลงัสกรรมกจ็ะเป็นการกผูถู้กกระท า (OBJECT) จากนัน้จะเป็นสว่นขยาย ซึง่ในประโยคต่อไปนี้มี
ลักษณะที่ส่วนขยายเป็นส านวน ท าให้หน่วยนามร่วมที่ปรากฏเป็นการกผู้ประสบ (EXPERIENCER) ซึ่งใน
ต าแหน่งนี้โดยปกตมิกัจะพบเป็นการกสถานที ่(LOCATION) การกเวลา (TIME)  

 35) [ [ การ/pref1 ที/่prel ผึง้/ncn จะ/prev เป็น/vcs ตวั/ncn ชว่ย/vt ผสม/vt เกสร/ncn ให/้vt ดอก/ncn 
ล าไย/ncn _/blk ลิน้จี/่ncn _/blk ]/NP ]/SOURCE จะ/prev ท าให/้vcau [ [ การ/pref1 ตดิ/vt ผล/ncn 
]/NP ]/GOAL ม/ีvt [ [ ปรมิาณ/ncn ]/NP ]/OBJECT มาก/vi ขึน้/vpost ทนั/vt [ [ ตา/ncn ]/NP 
]/EXPERIENCER เหน็/vt 

5.1.5 กรยิาเรยีงทีม่คี านามหรอืนามวลเีป็นหน่วยนามรว่ม 5 หน่วย 

 โครงสรา้งของประโยคทีก่รยิาเรยีงมคี านามหรอืนามวลเีป็นหน่วยนามรว่ม 5 หน่วยพบทัง้หมด 2 โครงสรา้ง 
ความสัมพันธ์ของกริยาเรียงและหน่วยนามร่วมที่ประกอบด้วย 5 หน่วยนามนี้จะมีลักษณะเช่นเดียวกับ
ความสมัพนัธ์ของกรยิาเรยีงและหน่วยนามร่วมใน 5.1.1, 5.1.2, 5.1.3 และ 5.1.4 ซึ่งการปรากฏในโครงสรา้ง  
5 หน่วยนามรว่มมลีกัษณะดงัต่อไปนี้ 
 5.1.5.1 โครงสรา้ง นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีนามวล ี
 5.1.5.2 โครงสรา้ง กรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ี
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 ประโยคทีม่โีครงสรา้งนี้ในต าแหน่งประธานของประโยคเป็นลกัษณะของการน าหน่วยนามทีเ่ป็นส่วนขยาย
มาวางไวต้น้ประโยค ท าใหบ้ทบาทการกขึน้ตน้ดว้ยการกเวลา (TIME) และกรยิาสกรรม ใช ้มกัตามดว้ย การกเครือ่งมอื 
(INSTRUMENT) ตามดว้ยสกรรมกรยิาทีต่อ้งการการกผูถู้กกระท า (OBJECT) และเมือ่หน่วยสรา้งกรยิาเรยีงปรากฏ
สกรรมกรยิาหลายชุด กจ็ะท าใหม้กีารกผูถู้กกระท า (OBJECT) และการกผูร้่วม (COMITATIVE) หรอืการกผูร้บั
ประโยชน์ (BENEFACTIVE) ตามมา ดงัตวัอยา่งประโยคต่อไปนี้ 

 36) [ [ ครัง้/ncn แรก/adj ]/NP ]/TIME ลอง/vt ใช/้vt [ [ แกว้/ncn พลาสตกิ/ncn ใส/adj ]/NP 
]/INSTRUMENT _/blk ไป/vi ครอบ/vt [ [ หวั/ncn น ้า/ncn เหวีย่ง/vt ]/NP ]/OBJECT ตอน/prep 
ให/้vt [ [ น ้า/ncn ]/NP ]/OBJECT [ [ มงัคดุ/ncn เลก็/adj ]/NP ]/COMITATIVE 

 
5.2 กฎกำรปรำกฏกริยำเรียงกบับทบำททำงควำมหมำยของหน่วยนำมร่วม 

เพ่ือประยุกต์ใช้ในกำรประมวลผลภำษำด้วยระบบคอมพิวเตอร ์
 
 จากลกัษณะการปรากฏกรยิาเรยีงในโครงสรา้งต่างๆ ท าใหเ้รามองเหน็ถงึความสมัพนัธร์ะหว่างค ากรยิา
ในแต่ละต าแหน่งกบัหน่วยนามร่วมทีป่รากฏในประโยค ในหวัขอ้นี้จะเป็นการสรา้งกฎเพื่อน าไปประยุกต์ใชใ้น  
การประมวลผลภาษาไทยส าหรบัคอมพวิเตอร ์

 จากการวเิคราะห์ความสมัพนัธ์ระหว่างค ากรยิากบัหน่วยนามร่วมทีก่ล่าวมาแลว้ในหวัขอ้ 5.1 สามารถ
น ามาสรา้งเป็นกฎไดด้งันี้ 
 
5.2.1 กรยิาเรยีงทีม่คี านามหรอืนามวลเีป็นหน่วยนามรว่ม 1 หน่วย 

 1. นามวล ีกรยิา* 
 โครงสรา้งนี้สามารถแสดงเป็นกฎไดด้งันี้ 
 NP1= [AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME] 
(.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?)  
 หมายความว่า ประโยคประกอบดว้ยนามวลทีีเ่ป็นหน่วยนามรว่มปรากฏในต าแหน่งประธานของประโยค 
และอยู่หน้ากริยาตามโครงสร้าง นามวลี กริยา* สามารถมีบทบาททางความหมายเป็นการก AGENT, 
INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME ตามด้วยกริยาตัวใดก็ได้ 
ทีม่ชีนิดของค าเป็น vt|vi|vcau|vcs อยา่งน้อย 2 ตวั 

 2. กรยิา* นามวล ี
 โครงสรา้งนี้สามารถแสดงเป็นกฎไดด้งันี้ 
 (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] 
 หมายความว่า ประโยคขึน้ตน้ดว้ยกรยิาวลทีีเ่ป็นโครงสรา้งกรยิาเรยีงและมนีามวลทีีเ่ป็นหน่วยนามร่วม
ในต าแหน่งกรรมอยูห่ลงักรยิา โดยหน่วยนามรว่มมบีทบาททางความหมายเป็นการก OBJECT  

 3. กรยิา* นามวล ีกรยิา* 
 โครงสรา้งนี้สามารถแสดงเป็นกฎไดด้งันี้ 
 (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) 
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 หมายความว่า ประโยคขึ้นต้นด้วยกรยิาวลซีึ่งมนีามวลทีี่เป็นหน่วยนามร่วมในต าแหน่งกรรมอยู่หลงั
กรยิา โดยหน่วยนามรว่มมบีทบาททางความหมายเป็นการก OBJECT และมกีรยิาตามหลงัหน่วยนามรว่มอกีค าหนึ่ง
หรอืมากกว่าหนึ่งค ากไ็ด ้
 (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) (NP2= [OBJECT]) 
 หมายความว่า ประโยคขึ้นต้นด้วยกรยิาวลซีึ่งมนีามวลทีี่เป็นหน่วยนามร่วมในต าแหน่งกรรมอยู่หลงั
กรยิาและมกีรยิาตามหลงัหน่วยนามร่วมอกีค าหนึ่งหรอืมากกว่าหนึ่งค าก็ได้ โดยหน่วยนามร่วมมบีทบาททาง
ความหมายเป็นการก OBJECT และมสีกรรมกรยิาตามหลงั แต่หน่วยนามร่วมไม่ไดร้่วมเหตุการณ์กบักรยิาค าหลงั 
หน่วยนามรว่มของกรยิาค าหลงัถกูละไป 
 (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] (NP2= [AGENT]) (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?)  
 หมายความว่า ประโยคขึ้นต้นด้วยกรยิาวลซีึ่งมนีามวลทีี่เป็นหน่วยนามร่วมในต าแหน่งกรรมอยู่หลงั
กรยิาและมกีรยิาตามหลงัหน่วยนามร่วมอกีค าหนึ่งหรอืมากกว่าหนึ่งค าก็ได้ โดยหน่วยนามร่วมมบีทบาททาง
ความหมายเป็นการก OBJECT และเป็นหน่วยนามรว่มทีร่ว่มเหตุการณ์กบักรยิาค าหลงั โดยมบีทบาทเป็นการก
ผูก้ระท า (AGENT) ใหก้รยิาค าหลงั 
 
5.2.2 กรยิาเรยีงทีม่คี านามหรอืนามวลเีป็นหน่วยนามรว่ม 2 หน่วย 

 1. กรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ี
 โครงสรา้งนี้สามารถแสดงเป็นกฎได ้2 ลกัษณะดงันี้ 
 (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] 
 หมายความว่า ประโยคขึ้นต้นด้วยกรยิาวลซีึ่งมนีามวลทีี่เป็นหน่วยนามร่วมในต าแหน่งกรรมซึ่งเป็น
หน่วยนามร่วมตวัที่ 1 อยู่หลงักรยิา โดยหน่วยนามร่วมนี้มบีทบาททางความหมายเป็นการก OBJECT และมี
กรยิาตามหลงัหน่วยนามรว่มนี้อกีค าหนึ่งหรอืมากกว่าหนึ่งค ากไ็ด ้โดยกรยิาหลงัปรากฏร่วมกบัหน่วยนามร่วมที ่2 
มบีทบาททางความหมายเป็นการก OBJECT 
 (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[SOURCE] 
 หมายความว่า ประโยคขึ้นต้นด้วยกรยิาวลซีึ่งมนีามวลทีี่เป็นหน่วยนามร่วมในต าแหน่งกรรมซึ่งเป็น
หน่วยนามร่วมตวัที่ 1 อยู่หลงักรยิา โดยหน่วยนามร่วมนี้มบีทบาททางความหมายเป็นการก OBJECT และมี
กรยิาตามหลงัหน่วยนามรว่มนี้อกีค าหนึ่งหรอืมากกว่าหนึ่งค ากไ็ด ้โดยกรยิาหลงัปรากฏร่วมกบัหน่วยนามร่วมที ่2 
มบีทบาททางความหมายเป็นการก SOURCE 

 2. นามวล ีกรยิา* นามวล ี
 โครงสรา้งนี้สามารถแสดงเป็นกฎไดด้งันี้ 
 NP1= [AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME] 
(.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT, GOAL, TIME, SOURCE ] 
 หมายความว่า ประโยคประกอบดว้ยนามวลทีีเ่ป็นหน่วยนามร่วมปรากฏตวัที่ 1 ในต าแหน่งประธานของ
ประโยคและอยู่ห น้ ากริยา  มีบทบาททางความหมายเป็นการก AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, 
EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME ตามดว้ยกรยิาตวัใดกไ็ดท้ีม่ชีนิดของค าเป็น vt|vi|vcau|vcs 
อยา่งน้อย 2 ตวั และมหีน่วยนามรว่มตวัที ่2 ในต าแหน่งกรรม โดยหน่วยนามรว่มนี้มบีทบาททางความหมายเป็น
การก OBJECT, GOAL, TIME หรอื SOURCE กไ็ด ้
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 3. นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* 
 โครงสรา้งนี้สามารถแสดงเป็นกฎไดด้งันี้ 
 NP1= [AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME] 
(.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) 
 หมายความว่า ประโยคประกอบดว้ยนามวลทีีเ่ป็นหน่วยนามร่วมปรากฏตวัที่ 1 ในต าแหน่งประธานของ
ประโยคและอยู่หน้ากริยา โดยมีบทบาททางความหมายเป็นการก AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, 
EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME ตามดว้ยกรยิาตวัใดกไ็ดท้ีม่ชีนิดของค าเป็น vt|vi|vcau|vcs 
อยา่งน้อย 1 ตวั และมหีน่วยนามรว่มตวัที ่2 ในต าแหน่งกรรม โดยหน่วยนามรว่มนี้มบีทบาททางความหมายเป็น
การก OBJECT และมกีรยิาตามหลงัหน่วยนามรว่มตวัที ่2 อกีหนึ่งค าหรอืมากกว่าหนึ่งค ากไ็ด ้
 
5.2.3 กรยิาเรยีงทีม่คี านามหรอืนามวลเีป็นหน่วยนามรว่ม 3 หน่วย 

 1. นามวล ีกรยิา* นามวล ีนามวล ี 
 โครงสรา้งนี้สามารถแสดงเป็นกฎไดด้งันี้ 
 NP1= [AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME] 
(.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] NP3=[COMITATIVE, BENEFACTIVE] 
 หมายความว่า ประโยคประกอบดว้ยนามวลทีีเ่ป็นหน่วยนามร่วมตวัที่ 1 ปรากฏในต าแหน่งประธานของ
ประโยคและอยู่หน้ากริยา โดยมีบทบาททางความหมายเป็นการก AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, 
EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME ตามด้ วยกริย าตัว ใดก็ ได้ที่ มีชนิ ดของค า เ ป็น 
vt|vi|vcau|vcs อย่างน้อย 1 ตวั และมหีน่วยนามร่วมตวัที ่2 ในต าแหน่งกรรม โดยหน่วยนามร่วมนี้มบีทบาททาง
ความหมายเป็นการก OBJECT และตามด้วยหน่วยนามร่วมตวัที่ 3 ในต าแหน่งกรรมรอง โดยหน่วยนามร่วมนี้ 
มบีทบาททางความหมายเป็นการก COMITATIVE หรอื BENEFACTIVE 
 2. นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ี
 โครงสรา้งนี้สามารถแสดงเป็นกฎไดด้งันี้ 
 NP1= [AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME] 
(.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP3=[OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, 
TIME, SOURCE] 
 หมายความว่า ประโยคประกอบดว้ยนามวลทีีเ่ป็นหน่วยนามร่วมตวัที่ 1 ปรากฏในต าแหน่งประธานของ
ประโยคและอยู่หน้ากริยา โดยมีบทบาททางความหมายเป็นการก AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, 
EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME ตามดว้ยกรยิาตวัใดกไ็ดท้ีม่ชีนิดของค าเป็น vt|vi|vcau|vcs 
อยา่งน้อย 1 ตวั และมหีน่วยนามรว่มตวัที ่2 ในต าแหน่งกรรม โดยหน่วยนามรว่มนี้มบีทบาททางความหมายเป็น
การก OBJECT และมกีรยิาตามหลงัหน่วยนามร่วมอกีค าหนึ่งหรอืมากกว่าหนึ่งค ากไ็ด ้ตามดว้ยหน่วยนามร่วม
ตวัที ่3 ในต าแหน่งกรรมรอง โดยหน่วยนามรว่มนี้มบีทบาททางความหมายเป็นการก OBJECT, BENEFECTIVE, 
GOAL, TIME หรอื SOURCE กไ็ด ้

 3. นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* 
 โครงสรา้งนี้สามารถแสดงเป็นกฎไดด้งันี้ 
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 NP1= [AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME] 
(.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP3=[OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, 
TIME, SOURCE] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) 
 หมายความว่า ประโยคประกอบดว้ยนามวลทีีเ่ป็นหน่วยนามร่วมตวัที่ 1 ปรากฏในต าแหน่งประธานของ
ประโยคและอยู่หน้ากริยา โดยมีบทบาททางความหมายเป็นการก AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, 
EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME ตามดว้ยกรยิาตวัใดกไ็ดท้ีม่ชีนิดของค าเป็น vt|vi|vcau|vcs 
อยา่งน้อย 1 ตวั และมหีน่วยนามรว่มตวัที ่2 ในต าแหน่งกรรม โดยหน่วยนามรว่มนี้มบีทบาททางความหมายเป็น
การก OBJECT และมกีรยิาตามหลงัหน่วยนามร่วมอกีค าหนึ่งหรอืมากกว่าหนึ่งค ากไ็ด ้ตามดว้ยหน่วยนามร่วม
ตวัที ่3 ในต าแหน่งกรรมรอง โดยหน่วยนามรว่มนี้มบีทบาททางความหมายเป็นการก OBJECT, BENEFECTIVE, 
GOAL, TIME หรอื SOURCE กไ็ด ้ตามดว้ยกรยิาตวัใดกไ็ดท้ีม่ชีนิดของค าเป็น vt|vi|vcau|vcs อยา่งน้อย 1 ตวั 

 4. กรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ี
 โครงสรา้งนี้สามารถแสดงเป็นกฎไดด้งันี้ 
 (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT, COMITATIVE,  
BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE]  ( . * ?) ( vt|vi|vcau|vcs) ( . * ?)  NP3= [OBJECT, COMITATIVE, 
BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] 
 หมายความว่า ประโยคขึน้ต้นด้วยกรยิาวลซีึง่มนีามวลทีีเ่ป็นหน่วยนามร่วมตวัที ่1 ปรากฏในต าแหน่ง
กรรม อยู่หลงักรยิา โดยหน่วยนามร่วมนี้มบีทบาททางความหมายเป็นการก OBJECT และมกีรยิาตามหลัง 
หน่วยนามร่วมนี้อกีค าหนึ่งหรอืมากกว่าหนึ่งค ากไ็ด ้และมหีน่วยนามรว่มตวัที ่2 ในต าแหน่งกรรมหรอืสว่นขยาย
ของกริยาตัวที่ 2 โดยหน่วยนามร่วมนี้ มีบทบาททางความหมายเป็นการก OBJECT, COMITATIVE, 
BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE และมกีรยิาตามหลงัหน่วยนามร่วมตวัที ่2 อกีค าหนึ่งหรอืมากกว่า
หนึ่งค ากไ็ด ้ตามดว้ยหน่วยนามรว่มตวัที ่3 ในต าแหน่งกรรมหรอืสว่นขยายของกรยิาตวัที ่3 โดยหน่วยนามรว่มนี้
มบีทบาททางความหมายเป็นการก OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, TIME หรอื SOURCE กไ็ด ้ 
 
5.2.4 กรยิาเรยีงทีม่คี านามหรอืนามวลเีป็นหน่วยนามรว่ม 4 หน่วย 

 1. โครงสรา้ง นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีนามวล ี
 โครงสรา้งนี้สามารถแสดงเป็นกฎไดด้งันี้ 
 NP1= [AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME] 
(.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP3=[OBJECT] NP4=[COMITATIVE, 
BENEFACTIVE] 
 หมายความว่า ประโยคประกอบดว้ยนามวลทีีเ่ป็นหน่วยนามร่วมตวัที่ 1 ปรากฏในต าแหน่งประธานของ
ประโยคและอยู่หน้ากริยา โดยมีบทบาททางความหมายเป็นการก AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, 
EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME ตามดว้ยกรยิาตวัใดกไ็ดท้ีม่ชีนิดของค าเป็น vt|vi|vcau|vcs 
อยา่งน้อย 1 ตวั และมหีน่วยนามรว่มตวัที ่2 ในต าแหน่งกรรม โดยหน่วยนามรว่มนี้มบีทบาททางความหมายเป็น
การก OBJECT และมีกริยาตามหลังหน่วยนามร่วมตัวที่ 2 อีกค าหนึ่งหรือมากกว่าหนึ่งค าก็ได้ ตามด้วย 
หน่วยนามร่วมตวัที่ 3 ในต าแหน่งกรรมหรอืส่วนขยายของกริยาตัวที่ 3 โดยหน่วยนามร่วมนี้มบีทบาททาง
ความหมายเป็นการก OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, TIME หรอื SOURCE กไ็ด ้และตามด้วยหน่วยนามร่วม
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ตัวที่ 4 ในต าแหน่งกรรมรอง โดยหน่วยนามร่วมนี้มีบทบาททางความหมายเป็นการก COMITATIVE หรือ 
BENEFACTIVE 

 2. โครงสรา้ง นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* 
 โครงสรา้งนี้สามารถแสดงเป็นกฎไดด้งันี้ 
 NP1= [AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME] 
(.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP3=[OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, 
TIME, SOURCE] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP4=[OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] 
 หมายความว่า ประโยคประกอบดว้ยนามวลทีีเ่ป็นหน่วยนามร่วมตวัที่ 1 ปรากฏในต าแหน่งประธานของ
ประโยคและอยู่หน้ากริยา โดยมีบทบาททางความหมายเป็นการก AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, 
EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME ตามดว้ยกรยิาตวัใดกไ็ดท้ีม่ชีนิดของค าเป็น vt|vi|vcau|vcs 
อยา่งน้อย 1 ตวั และมหีน่วยนามรว่มตวัที ่2 ในต าแหน่งกรรม โดยหน่วยนามรว่มนี้มบีทบาททางความหมายเป็น
การก OBJECT และมกีรยิาตามหลงัหน่วยนามร่วมตวัที ่2 อกีค าหนึ่งหรอืมากกว่าหนึ่งค ากไ็ด้ ตามด้วยหน่วย
นามร่วมตวัที ่3 ในต าแหน่งกรรมหรอืส่วนขยายของกรยิาตวัที ่3 โดยหน่วยนามร่วมนี้มบีทบาททางความหมาย
เป็นการก OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, TIME หรอื SOURCE ก็ได้ ตามด้วยหน่วยนามร่วมตวัที่ 4 ใน
ต าแหน่งกรรมหรอืสว่นขยายของกรยิาตวัที ่4 โดยหน่วยนามรว่มนี้มบีทบาททางความหมายเป็นการก OBJECT, 
BENEFECTIVE, GOAL, TIME หรือ SOURCE ตามด้วยกริยาตัวใดก็ได้ที่มีชนิดของค าเป็น vt|vi|vcau|vcs 
อยา่งน้อย 1 ตวั 
 
5.2.5 กรยิาเรยีงทีม่คี านามหรอืนามวลเีป็นหน่วยนามรว่ม 5 หน่วย 

 1. โครงสรา้ง นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีนามวล ี
 โครงสรา้งนี้สามารถแสดงเป็นกฎไดด้งันี้ 
 NP1= [AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME] 
(.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP3=[OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, 
TIME, SOURCE]  ( . *?) (vt|vi|vcau|vcs) ( . *?)  NP4= [OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] 
(.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP5=[OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] 
 หมายความว่า ประโยคประกอบดว้ยนามวลทีีเ่ป็นหน่วยนามร่วมตวัที่ 1 ปรากฏในต าแหน่งประธานของ
ประโยคและอยู่หน้ากริยา โดยมีบทบาททางความหมายเป็นการก AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, 
EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, TIME ตามดว้ยกรยิาตวัใดกไ็ดท้ีม่ชีนิดของค าเป็น vt|vi|vcau|vcs 
อยา่งน้อย 1 ตวั และมหีน่วยนามรว่มตวัที ่2 ในต าแหน่งกรรม โดยหน่วยนามรว่มนี้มบีทบาททางความหมายเป็น
การก OBJECT และมกีรยิาตามหลงัหน่วยนามร่วมตวัที ่2 อกีค าหนึ่งหรอืมากกว่าหนึ่งค ากไ็ด้ ตามด้วยหน่วย
นามร่วมตวัที ่3 ในต าแหน่งกรรมหรอืส่วนขยายของกรยิาตวัที ่2 โดยหน่วยนามร่วมนี้มบีทบาททางความหมาย
เป็นการก OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, TIME หรอื SOURCE ก็ได้ ตามด้วยหน่วยนามร่วมตวัที่ 4 ใน
ต าแหน่งกรรมหรอืสว่นขยายของกรยิาตวัที ่3 โดยหน่วยนามรว่มนี้มบีทบาททางความหมายเป็นการก OBJECT, 
BENEFECTIVE, GOAL, TIME หรอื SOURCE ตามดว้ยหน่วยนามร่วมตวัที ่5 ในต าแหน่งกรรมรอง โดยหน่วย
นามรว่มนี้มบีทบาททางความหมายเป็นการก COMITATIVE หรอื BENEFACTIVE 
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 2. โครงสรา้ง กรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ี
 โครงสรา้งนี้สามารถแสดงเป็นกฎไดด้งันี้ 
 (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT, COMITATIVE,  
BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE]  ( . * ?) ( vt|vi|vcau|vcs) ( . * ?)  NP3= [OBJECT, COMITATIVE, 
BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP4=[OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, 
TIME, SOURCE] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP5=[OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] 
 หมายความว่า ประโยคขึน้ต้นด้วยกรยิาวลซีึง่มนีามวลทีีเ่ป็นหน่วยนามร่วมตวัที ่1 ปรากฏในต าแหน่ง
กรรม อยูห่ลงักรยิาตวัที ่1 โดยหน่วยนามรว่มนี้มบีทบาททางความหมายเป็นการก OBJECT และมกีรยิาตามหลงั
หน่วยนามร่วมนี้อกีค าหนึ่งหรอืมากกว่าหนึ่งค ากไ็ด ้โดยกรยิาหลงัปรากฏร่วมกบัหน่วยนามร่วมที ่2 มบีทบาท
ทางความหมายเป็นการก OBJECT, COMITATIVE,  BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE และมีกริยา 
ตวัที ่3 ตามหลงัหน่วยนามร่วมนี้อกีค าหนึ่งหรอืมากกว่าหนึ่งค ากไ็ด ้ตามดว้ยหน่วยนามร่วมตวัที ่3 ในต าแหน่ง
กรรมหรือส่วนขยายของกริยาตัวที่ 3 โดยหน่วยนามร่วมนี้มีบทบาททางความหมายเป็นการก OBJECT, 
BENEFECTIVE, GOAL, TIME หรอื SOURCE กไ็ด้ ตามด้วยกรยิาตวัที ่4 และตามด้วยหน่วยนามร่วมตวัที ่4 
ในต าแหน่งกรรมหรือส่วนขยายของกริยาตัวที่ 4 โดยหน่วยนามร่วมนี้มีบทบาททางความหมายเป็นการก 
OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, TIME หรอื SOURCE ตามดว้ยกรยิาตวัที ่5 และตามดว้ยหน่วยนามร่วมตวัที ่5 
ในต าแหน่งกรรมหรือส่วนขยายของกริยาตัวที่ 5 โดยหน่วยนามร่วมนี้มีบทบาททางความหมายเป็นการก 
OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, TIME หรอื SOURCE กไ็ด ้

 ผลการวิจยัที่สรา้งเป็นกฎนี้สามารถน าไปใช้ในการประมวลผลภาษาด้วยคอมพวิเตอร์ได้ เช่น ระบบ 
การแปลภาษาอตัโนมตั ิระบบการสกดัขอ้ความอตัโนมตั ิหรอืแมก้ระทัง่การน าไปใชใ้นการหาความสมัพนัธ์ของค า 
ในประโยคดว้ยคอมพวิเตอร ์หากมกีารน าไปใชป้ระโยชน์ในแงม่มุดงักล่าวจรงิจะก่อใหเ้กดิประโยชน์อยา่งยิง่ทัง้ใน
ดา้นภาษาศาสตรแ์ละดา้นการประมวลผลภาษาธรรมชาต ิ
 
 
6. สรปุและอภิปรำยผล 
 
6.1 สรปุผลกำรวิจยั 
 
 งานวิจยันี้เป็นการวิจยัเชงิคุณภาพ โดยมวีตัถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์ความสมัพนัธ์ของกรยิาเรยีงกบั
บทบาททางความหมายของหน่วยนามร่วมโดยองิทฤษฎีไวยากรณ์การกและเพื่อสรา้งกฎการปรากฏกรยิาเรยีง
กบับทบาททางความหมายของหน่วยนามรว่มเพือ่ประยุกตใ์ชใ้นการประมวลผลภาษาดว้ยระบบคอมพวิเตอร ์โดย
วเิคราะหจ์ากประโยคจ านวน 4,000 ประโยค ผลการวเิคราะหข์อ้มลูพบการปรากฏรูปแบบโครงสรา้งกรยิาเรยีง  
14 รปูแบบ ไดแ้ก ่ 

1. นามวล ีกรยิา* 
2. กรยิา* นามวล ี
3. กรยิา* นามวล ีกรยิา* 
4. กรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ี
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5. นามวล ีกรยิา* นามวล ี
6. นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* 
7. นามวล ีกรยิา* นามวล ีนามวล ี 
8. นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ี  
9. นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* 
10. กรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ี
11. โครงสรา้ง นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีนามวล ี
12. โครงสรา้ง นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* 
13. โครงสรา้ง นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีนามวล ี
14. โครงสรา้ง กรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ีกรยิา* นามวล ี

 และสามารถน าไปสรา้งกฎได ้17 กฎ ไดแ้ก ่

1. NP1=[AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, 
TIME] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?)  

2. (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] 
3. (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) 
4. (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) (NP2= [OBJECT]) 
5. (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] (NP2= [AGENT]) (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?)  
6. (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] 
7. (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[SOURCE] 
8. NP1=[AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, 

TIME] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT, GOAL, TIME, SOURCE ] 
9. NP1=[AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, 

TIME] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) 
10.  NP1= [AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, 

TIME] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] NP3=[COMITATIVE, BENEFACTIVE] 
11. NP1=[AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, 

TIME] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP3=[OBJECT, 
BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] 

12. NP1=[AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, 
TIME] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP3=[OBJECT, 
BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) 

13. (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT, 
COMITATIVE, BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) 
NP3=[OBJECT, COMITATIVE, BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] 
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14. NP1=[AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, 
TIME] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP3=[OBJECT]  
NP4=[COMITATIVE, BENEFACTIVE] 

15. NP1=[AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, 
TIME] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP3=[OBJECT, 
BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP4=[OBJECT, 
BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] 

16. NP1=[AGENT, INSTRUMENT, OBJECT, EXPERIENCER, LOCATION, SOURCE, GOAL, 
TIME] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP3=[OBJECT, 
BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP4=[OBJECT, 
BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP5=[OBJECT, 
BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] 

17. (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP1=[OBJECT] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP2=[OBJECT, 
COMITATIVE,  BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] (.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) 
NP3=[OBJECT ,COMITATIVE, BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] 
(.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP4=[OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] 
(.*?)(vt|vi|vcau|vcs)(.*?) NP5=[OBJECT, BENEFECTIVE, GOAL, TIME, SOURCE] 

 
6.2 กำรอภิปรำยผล 
 
 งานวจิยันี้พบขอ้สงัเกตในเรือ่งความสมัพนัธท์างความหมายของค ากรยิาเรยีงกบับทบาททางความหมาย
ของหน่วยนามร่วมอย่างเด่นชดัและยงัคงมปีระเดน็ทีน่่าศกึษาอย่างละเอยีด โดยเฉพาะเรื่องของค ากรยิาบางค า 
เชน่ กรยิาทีต่อ้งการสว่นเตมิเตม็ “เป็น” กรยิา “ให”้ เป็นตน้  

ในส่วนของการใช้ทฤษฎีไวยากรณ์การก (Case Grammar) ของฟิลมอร์ (Fillmore, 1968; 1971) ซึ่งเป็น
ทฤษฎีทีเ่กีย่วขอ้งกบัการวเิคราะห์ไวยากรณ์ของประโยค ถงึแมว้่าในระยะหลงัจะได้รบัความนิยมลดลง แต่ใน
งานวจิยัทางดา้นการประมวลผลภาษาธรรมชาต ิไวยากรณ์การกยงัคงเป็นรากฐานในการวเิคราะหค์วามสมัพนัธ์
ทางความหมายของค า โดยมกีารต่อยอดทฤษฎไีวยากรณ์การกของฟิลมอร ์เป็นโครงการ FrameNet1 (Online, 
August 2022) (Baker, 2012) ซึง่เป็นงานวจิยัทีส่รา้งฐานขอ้มลูค าศพัทโ์ดยใชแ้นวคดิเรือ่ง Frame Semantics ซึง่
มองว่าไวยากรณ์ของภาษามคีวามเป็นสากล เป็นแนวคดิทีจุ่ดประกายงานวจิยัดา้นการประมวลผลภาษาธรรมชาติ
เป็นจ านวนมาก ดงัเหน็ได้จากการทีน่ักวจิยัดาวน์โหลดฐานขอ้มูล FrameNet ไปใชป้ระโยชน์มากถึง 2,763 คน2  
จากทัว่โลก โดยน าฐานขอ้มลูไปใชใ้นงานต่างๆ เชน่ การแกปั้ญหาความก ากวมเกีย่วกยัความหมายของค า (word 
sense disambiguation) การเขา้ใจเหตุการณ์ (event understanding) การวิเคราะห์วาทกรรม การสกดัข้อมูล
อตัโนมตั ิ(information extraction) ความหมายเชงิภาษาศาสตรแ์ละโครงสรา้งมโนทศัน์ (Linguistic Meaning and 
Conceptual Structure) การวิเคราะห์อุปลักษณ์ เป็นต้น อย่างไรก็ตามการสร้างเฟรมก็ยงัมีข้อจ ากดัเรื่อง 

                                                
 1 http://framenet.icsi.berkeley.edu/ available on August 2022 
 2 http://framenet.icsi.berkeley.edu/framenet_users available on August 2022 
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ความครอบคลุมภาษา เนื่องจากการท างานต้องอาศยัผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาศาสตร์เท่านัน้ ปัจจุบนัโครงการ 
FrameNet ยังคงมีความพยายามในการสร้างและขยายเฟรมโดยการวิเคราะห์เฟรมด้วยระบบอัตโนมัติ 
(Ruppenhofer et al., 2017) 

 
 

7. กิตติกรรมประกำศ 
 
 บทความวจิยัเรื่องนี้เป็นส่วนหนึ่งของโครงการวจิยัเรื่องการวเิคราะห์กรยิาเรยีงตามทฤษฎีไวยากรณ์
การก (Serial verbs analysis according to case grammar theory) ซึง่ไดร้บัทนุสนบัสนุนการวจิยัจากคณะมนุษยศาสตร ์
มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร ์ประจ าปีงบประมาณ 2557 
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 To build a well-organized comparative text, the effective use of 
cohesive devices, especially comparison and contrast (CC) transition 
signals, is essential for comparing and contrasting ideas and connecting 
clauses, sentences, or paragraphs. This study thus aims to investigate 
the use of 19 CC transition signals in expository compositions written by 
Thai EFL undergraduate English majors and further explore the usage 
patterns of CC transition signals commonly used by Thai students 
through the corpus of Contemporary American English (COCA). 
According to the AntConc analysis, the 5 most frequently used CC 
transition signals are also, however, on the other hand, while, and in 
contrast. A qualitative look revealed inappropriate use both semantically 
and syntactically of CC transition signals, namely unnecessary use, 
wrong form/format, non-equivalent exchange, omission, and wrong 
relation. Finally, further qualitative inspection of the grammatical patterns 
of the 5 most common CC transition signals in both the learner corpus 
and the COCA revealed that English native speakers employed a variety 
of patterns, especially a greater variety of the positions of CC transition 
signals while Thai students employed basic structures. Therefore, the 
study recommends an application of data-driven learning (DDL) and 
more exposure to appropriate English language input. 
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 การเขยีนบทความเชิงเปรียบเทยีบที่มโีครงสร้างที่ดีจ าเป็นต้องใช้
ค าเชื่อมต่างๆ อย่างถูกวธิ ีโดยเฉพาะอย่างยิง่ค าเชื่อมแสดงการเปรยีบเทยีบ 
เพื่อเปรียบเทียบข้อมูลต่างๆ และเชื่อมอนุประโยค ประโยค หรือย่อหน้า 
งานวจิยัฉบบันี้มวีตัถุประสงคเ์พื่อศกึษาการใชค้ าเชื่อมแสดงการเปรยีบเทยีบ
จ านวน 19 ค า ในเรียงความเชิงอธิบายของนักศึกษาชาวไทยซึ่งเรียน
ภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต่างประเทศ ในระดับปริญญาตรี วิชาเอก
ภาษาองักฤษ และศกึษาโครงสรา้งการใชค้ าเชื่อมทีน่ักศกึษาชาวไทยใชบ้่อย 
เพิ่มเติมจากคลังข้อมูลงานเขียนของเจ้าของภาษา The Corpus of 
Contemporary American English (COCA) จากการวิเคราะห์ด้วยโปรแกรม 
AntConc พบว่าค าเชื่อมที่ใช้บ่อยที่สุดมจี านวน 5 ค า ได้แก่ also, however,  
on the other hand, while และ in contrast เมือ่วเิคราะหเ์ชงิคณุภาพ พบการใช้
ค าเชื่อมที่ไม่ถูกต้องทัง้ในเชิงความหมายและเชิงโครงสร้าง ได้แก่ การใช้
ค าเชื่อมโดยไม่จ าเป็นหรือซ ้าซ้อน (unnecessary use) การใช้ค าเชื่อมผิด
รูปแบบ (wrong form/ format) การเลือกใช้ค าเชื่อมที่มคีวามหมายใกล้เคยีง 
แต่ใชแ้ทนกนัไมไ่ด ้(non-equivalent exchange) การละค าเชือ่มเมือ่จ าเป็นตอ้งใช ้
(omission) และการเลือกใช้ค าเชื่อมไม่ตรงกบัความหมาย (wrong relation) 
นอกจากนี้การวิเคราะห์โครงสรา้งทางไวยากรณ์ของค าเชื่อมที่พบบ่อยที่สุด 
ทัง้ 5 ค าขา้งต้นในคลงัขอ้มูลงานเขยีนของนักศกึษาชาวไทยและคลงัขอ้มูล 
งานเขียนของเจ้าของภาษา พบว่าเจ้าของภาษาใช้ค าเชื่อมในโครงสร้าง 
ที่หลากหลายมากกว่า โดยเฉพาะอย่างยิ่งการวางต าแหน่งของค าเชื่อม 
ในขณะทีน่ักศกึษาชาวไทยใชค้ าเชื่อมตามโครงสรา้งพืน้ฐาน ดงันัน้งานวจิยันี้
จึงเสนอให้ผู้สอนใช้วิธีการสอนที่อิงบนพื้นฐานของคลังข้อมูลภาษา (data-
driven learning) และเพิม่โอกาสในการรบัขอ้มลูภาษาองักฤษทีเ่หมาะสม 

 บทความวิจัย 
 บทคัดย่อ 

 ค าส าคัญ 

  

ผูเ้รยีนภาษาองักฤษ 
ในฐานะภาษาต่างประเทศ; 

เรยีงความเชงิอธบิาย; 
คลงัขอ้มลูภาษาผูเ้รยีน; 

ค าเชื่อม; 
ค าเชื่อมแสดง 

การเปรยีบเทยีบ 

                                                
  บทความวิจยัน้ีได้รบัทุนสนับสนุนการวิจ ัยจากภาควิชาภาษาต่างประเทศ คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัย  
เกษตรศาสตร ์ประจ าปีงบประมาณ 2567 และไดร้บัหนังสอืรบัรองการพจิารณาจรยิธรรมการวจิยั COE No. COE67/005 จาก
คณะกรรมการจรยิธรรมวจิยัในมนุษย ์มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร ์ณ วนัที่ 29 มกราคม 2567 
  อาจารย์ประจ าภาควิชาภาษาต่างประเทศ คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ ติดต่อได้ที่ : 
wannasiri.t@ku.th 



 107 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

1. Introduction 
  

In Thai universities, where English is mainly taught as a compulsory subject, English writing skill 
poses a significant challenge for learners to acquire because it demands both syntactic and semantic 
knowledge (Boonyarattanasoontorn, 2017).  

In academic writing, essays are categorized into different genres including argumentative, 
expository, narrative, and descriptive essays based on their communication purposes (Heuboech, 2009, 
as cited in Farneste, 2012). At the tertiary level, the expository essay, which relies on facts and research, 
is the most common type (Drew, 2023) .  It allows for various types of text organization, for example, 
description, sequence, cause and effect, problem and solution, and comparison and contrast (Meyer, 1999, 
as cited in Hammann & Stevens, 2003).  

Students, from elementary through graduate school, find comparison and contrast writing more 
challenging than other organizational patterns (Hiebert et al. , 1983, as cited in Hammann & Stevens, 
2003) .  This could be because the foundation of comparison and contrast essay writing requires critical 
thinking skill as a means to clarify and sharpen the ideas of the students. To illustrate, the students have 
to analyze two subjects by comparing them, contrasting them, or both (Dhanarattigannon, 2022) .  The 
writing process demands not only strong language skills but also an understanding of how to connect 
different parts of the text effectively in a cohesive manner (Alghamdi, 2014) .  Since they have to present 
the information clearly in comparison and contrast essays, cohesive devices are, in fact, required. 

Previous studies (Alghamdi, 2014; Ariyanti, 2021; Bui, 2022; Chanyoo, 2018; Hamed, 2014; 
Rahimi, 2011) have demonstrated a significant role of cohesive devices in the writing of EFL learners and 
highlighted the challenges EFL learners face with cohesive devices. The studies have investigated the use 
of cohesive devices both quantitatively and qualitatively, examining aspects such as the types, frequencies, 
and errors, and discussed suggestions for pedagogical implications of their findings.  So far, only a few 
studies (Chanyoo, 2018; Prommas & Sinwongsuwant, 2011; Tikham, 2022)  have examined Thai EFL 
students’  use of cohesive devices in expository essays or in argumentative essays.  Also, there are a 
limited number of studies focusing on a specific type of cohesive devices, such as contrastive markers 
(Sitthirak, 2013) and causal connectors (Rojanavarakul & Jaroongkhongdach, 2017). The researcher has 
rarely come across one specifically studying comparison and contrast (CC)  transition signals in written 
texts. The present study thus aims to add to the existing literature on investigations into the use of CC transition 
signals. The learner corpus used as primary data in the study is composed of 336 comparison and contrast 
essays that Thai EFL undergraduate students produced.  This text organization was selected due to the 
expectation that CC transition signals would be more prominently embedded in comparison and contrast 
essays.  Moreover, the study further explored other areas, such as comparing the usage patterns of CC 
transition signals used by Thai EFL students with those identified in a corpus of English essays serving as 
a good resource of authentic language texts.  
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To learn more about the use of CC transition signals and variations of language patterns, a corpus 
of native English essays could provide valuable data and suggest future pedagogical implications.  In 
previous studies (Lee, 2020; Matte & Sarmento, 2018; Prommas & Sinwongsuwat, 2011), various corpora 
of native English essays, such as the British Academic Written English (BAWE) , the American Brown 
Corpus, the British LOB Corpus, and the Louvain Corpus of English Essays (LOCNESS), have been used 
to serve different objectives of the studies. The Corpus of Contemporary American English (COCA) is also 
a reliable source of data. It has been used to search words in particular contexts and to explore language 
patterns across genres.  It is the largest freely available online corpus of English providing insights into 
English variation. It covers more than one billion words of texts (25+ million words each year 1990-2019) 
from eight genres:  spoken, fiction, magazines, newspapers, academic texts, TV and movies, blogs, and 
web pages (Davies, 2020) .  Therefore, the present study used the COCA as a reference corpus to gain  
a better understanding of the students’ use of CC transition signals in their essays. The findings could also 
facilitate instructors in refining their instructional methodologies for a more effective pedagogy. 

 
 

2. Research Questions 
 

The present study aims to investigate the use of a specific type of cohesive devices known as 
comparison and contrast transition signals (CC transition signals)  in expository compositions written by 
second-year Thai EFL undergraduate students majoring in English at a public university in Thailand. This 
corpus-based study addresses the following research questions:  

1. What CC transition signals are commonly used by the Thai EFL students? 
2.  What pattern(s) of inappropriate CC transition signal use does the Thai EFL students’  writing 

reveal? 
3. How are the common CC transition signals used by the Thai EFL students in comparison with 

how they are found to be used in the Corpus of Contemporary American English (COCA)? 
 
 

3. Literature Review 
 
3.1 Cohesive Devices 
 
 As introduced by Halliday & Hasan (1976), “cohesion expresses the continuity that exists between 
one part of the text and another” (p. 299). Cohesion in writing is influenced by a writer’s assumptions of readers’ 
knowledge, the context, and the linguistic signals in the text (Carter & McCarthy, 2006). These linguistic 
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signals can facilitate both writers and readers in their perception of cohesion through explicit clues that 
enhance the sense of coherence among ideas (Rahayu & Cahyono, 2015).  

Study of the relationship between cohesion and coherence in written discourse reveals 
inconclusive opinions on the role of cohesive devices.  Carrell (1982)  pointed out that cohesion does not 
always guarantee coherence. Also, no significant correlation has been found between the use of cohesive 
devices and coherence in writing quality (Granger & Tyson, 1996) .  However, Halliday & Hasan (1976) , 
Nugraheni (2015), and Tikham (2022) emphasized the importance of cohesive devices in creating coherent 
texts. Moreover, research by Alghamdi (2014) and Rahayu & Cahyono (2015) highlighted the crucial role 
of cohesive devices in writing development. Additionally, numerous studies (Alghamdi, 2014; Crewe, 1990; 
Granger & Tyson, 1996; Hamed, 2014; Kao & Chen, 2011; Narita, Sato, & Sugiura, 2004; Nugraheni, 
2015; Prommas & Sinwongsuwat, 2011) have identified issues such as the avoidance of use of cohesive 
devices and their underuse, overuse and misuse among ESL and EFL students and some of these authors 
presented frameworks for analyzing these inappropriate use (Crewe, 1990; Kao & Chen, 2011; Nugraheni, 
2015). Since the application of cohesive devices has been found to be important and challenging for ESL/ 
EFL learners, more investigation of how the ESL/ EFL learners use cohesive devices in writing is needed. 

Various terms have been used in the literature to refer to cohesive devices.  These terms include 
conjunctions (Halliday & Hasan, 1976) , logical connectors/  conjuncts (Quirk, Greenbaum, Leech, & 
Svartvik, 1985), logical connectives (Crewe, 1990), connectors (Granger & Tyson, 1996), linking adverbials 
(Biber, Johansson, Leech, Conrad, & Finegan, 1999) , pragmatic markers (Fraser, 1999) , discourse 
connectors (Cowan, 2008), and signal words/ transition signals (Dhanarattigannon, 2022; Oshima & Hogue, 
2006). Regardless of the terminology used, cohesive devices serve the same function in texts, which is to 
link elements and sentences in a paragraph or an essay. 

The present study adopts the term transition signals as defined by Dhanarattigannon ( 2022) 
because it is a common term used in textbooks and it is semantically transparent among Thai EFL students.  

 
3.2 Learner Corpora 
 
 Born in the 1960s, corpus linguistics is defined as a linguistic approach founded on the use of 
electronic collections of naturally occurring text.  It focuses on issues like frequencies, patterns, registers, 
dialect analysis, etc (Granger, 1998) .  Within the field of corpus linguistics, learner corpora consist of 
authentic texts produced by non-native English learners which help make it possible to compare the 
distinctive interlanguage of those speakers or writers with expert usage or of other L2 writers (Flowerdew, 
2013) and to develop pedagogical tools that precisely address the needs of language learners.  

Over the past decades, learner corpus studies have contributed significantly to linguistic research. 
Two common methods used for analysis are Contrastive Interlanguage Analysis (CIA)  and Computer-
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aided Error Analysis (CEA). CIA involves two types of comparison: one involves comparing various non-
native English varieties with native speaker English, while the other one compares non-native varieties 
with each other (Granger & Tyson, 1996). This methodology makes it possible to gain a deeper and better 
understanding of the features of learners’ writing and may further improve the knowledge of interlanguage 
(Granger, 1998).  CEA integrates error analysis (EA) research questions with computer tools (Dagneaux, 
Denness, & Granger, 1998). Nevertheless, it is noteworthy that human evaluation is still an important part 
of CEA (Kraut, 2018). That means a human rater is required to identify and classify errors. CEA involves 
analyzing learner errors at various linguistic levels such as word, phrase, word category, and syntactic 
structure in order to understand interlanguage development.  These insights are valuable for pedagogical 
frameworks (Granger, 2008; Granger & Tyson, 1996).  

It is suggested that part-of-speech (POS)  tagging and error tagging projects make it possible to 
identify the challenges learners face and help material designers to select suitable topics for inclusion in 
language classes (Granger, 2008). Numerous studies (Chanyoo, 2018; Granger & Tyson, 1996; He, 2020; 
Kao & Chen, 2011; Wang, 2022)  have explored learner corpora in Second Language Acquisition (SLA) 
and English Language Teaching (ELT).  

To shed some light on EFL teaching and pedagogical implications, the present study conducted 
a learner corpus analysis of the authentic written texts produced by Thai EFL undergraduate students and 
mainly adopted the CEA method, as it is suitable for studying learners’  interlanguage and learner needs. 
Following CEA methodology, the study used AntConc (4.2.4), a freeware corpus analysis toolkit developed 
by Laurence Anthony (2023) , as a computer tool to analyze corpora of students’  writing.  The analysis 
helps in understanding the frequency of common errors among students and addressing them. Apart from 
using AntConc, a close examination of CC transition signals was done by the researcher and a native 
English instructor to identify errors that may affect text cohesiveness and readers’  comprehension. 
Together with this, the study used the Corpus of Contemporary American English (COCA) , a form of 
computer-aided analysis, as a reference source to find out the similarities and differences in the use 
patterns of CC transition signals between the Thai EFL students and native English speakers. 

 
3.3 Previous Related Studies  

 
This section reviews studies on cohesive devices in ESL/EFL writing.  Previous research can be 

categorized into two main groups:  studies that primarily compare the use of cohesive devices between 
English native speakers (NSs) and non-native speakers (NNSs), and those that focus specifically on NNSs 
and their use as well as misuse of cohesive devices in English writing. 

As to the first group, the literature on the usage of connectors and discourse markers in English 
as a Foreign Language (EFL)  writing gives insights into the differences between non-native speakers 
(NNSs) and native speakers (NSs) regarding their utilization of these linguistic devices.  
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Granger & Tyson (1996) conducted a corpus-based study to compare connector usage of French 
EFL learners and NSs. The findings indicated that the French learners overused certain types of connectors 
like corroborative and appositive, while underusing connectors such as however, instead, though, yet, 
hence, therefore, thus and then. This was possibly due to L1 transfer. Similarly, Narita, Sato, & Sugiura 
(2004)  carried out a corpus-based study to compare logical connector usage of Japanese EFL learners 
and NSs.  They found that the Japanese EFL learners overused logical connectors in sentence- initial 
position, but underused such connectors as then, yet, and instead, and that the influence of L1 transfer on 
connector usage remained uncertain. 

Additionally, He ( 2020)  conducted a corpus- based study to examine aspects of cohesion in 
academic writing, namely distribution of cohesive devices, cohesion density, and distance of cohesive ties. 
The study compared essays drawn from two corpora:  TECCL corpus (L1-Chinese students)  and BAWE 
corpus (L1-English students). The findings indicated that Chinese students had lower density of cohesion, 
underused lexical cohesion, and used fewer immediate and remote ties of cohesion, with greater distance 
between ties.  This suggested that Chinese students might lack the knowledge of how to use cohesion in 
their academic writing. 

In the Thai context, Prommas & Sinwongsuwat (2011)  compared discourse connectors used in 
argumentative compositions produced by Thai EFL undergraduates and essays of NSs retrieved from the 
Louvain Corpus of Native English Essays (LOCNESS). The findings aligned with those of Granger & Tyson 
(1996) that the native language caused difficulties to some degree in using some connectors in essays. 
Another research explored logical thinking through the use of logical connectors.  Rojanavarakul & 
Jaroongkhongdach ( 2017)  compared the use of logical connectors in two corpora:  20 Thai and 20 
international research articles. Although the findings revealed no difference in the use of logical connectors 
between the two groups, the study recommended raising students’ awareness in using logical connectors. 

Regarding the second group, the literature provides valuable insights into the challenges 
encountered by non-native speakers (NNSs)  in using cohesive devices and discourse markers without 
taking NSs’  performance into consideration.  Interestingly, many studies centered on misuse or error 
analysis. 

Crewe ( 1990)  explored the illogic of logical connectives and proposed a misuse framework 
including non-equivalent exchange, connective overuse, and surface logicality.  Similarly, Kao & Chen 
(2011) investigated genre influence on the use and misuse of conjunctive adverbials and extended Crewe's 
framework with misuse patterns like wrong relation, semantic incompletion, and distraction. 

 Hamed (2014) investigated conjunction usage in argumentative essays by fourth-year Libyan EFL 
undergraduates.  The findings revealed inappropriate usage, particularly with adversative conjunctions, 
attributed to L1 negative transfer, overgeneralization, and lists of conjunctions in textbooks.  Similarly, 
Nugraheni (2015)  analyzed eight essays written by Indonesian ESL learners and found that the most 
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common type of conjunction was addition. Moreover, the findings showed five groups of inappropriate use 
of conjunctions, namely, unclassified, wrong mechanism, L1 interference, wrong forms, and grammatical 
error.  

 In the Thai EFL context, Chanyoo (2018)  investigated cohesive devices used in the academic 
essays of Thai undergraduate students and writing quality. The findings revealed four types of cohesive 
devices the students frequently used, namely, reiteration, reference, conjunction, and ellipsis.  Another 
study in the context of Thai learners was conducted by Tikham (2022). The study examined discourse 
markers in essays written by Thai EFL undergraduate students.  The quantitative analysis indicated the 
highest frequency of inferential discourse markers, followed by contrastive and elaborative ones. The qualitative 
analysis revealed students’ misuse of discourse markers at the sentence level.   

 Many studies have highlighted the challenges English learners face with cohesive devices. If errors 
in using cohesive devices are due to L1 interference as Granger & Tyson ( 1996) , Prommas & 
Sinwongsuwat (2011) , Hamed (2014) , & Nugraheni (2015)  seem to suggest, more studies in the Thai 
context are needed for Thai EFL learners. Therefore, this study aimed to conduct a learner corpus analysis 
of the use of CC transition signals in expository essays produced by Thai EFL undergraduate students 
and compare the findings to the data in the Corpus of Contemporary American English (COCA), a reference 
corpus, to identify similarities and differences in use patterns.   
 
 
4. Research Methodology 
 
4.1 Data Collection 

 
This study relied on a learner corpus and the Corpus of Contemporary American English (COCA). 

The primary data were extracted from the learner corpus created by Jiraporn Dhanarattigannon, a writing 
course coordinator, (COE No. COE65/146 and Study Code: KUREC-SSR65/182).  

The corpus comprised expository essays from English major sophomore students in a public 
university in Thailand. The essays included four organizational patterns: listing, sequence, comparison and 
contrast, and cause and effect.  They were produced during an English writing course between 2017 and 
2023.  The essays were untimed and written outside of the classroom and referencing of outside sources 
was allowed but not required.  The essays reflected authentic, real-world writing which allowed writers 
sufficient time to gather and put together information, as well as time to revise and polish their writing. 
Writing assignments with a variety of topics were multiple-paragraph essays about 400 words long.  The 
students were all Thai EFL students whose first language was Thai.  They shared similar language 
proficiency ( CEFR level of at least B1)  and cultural and educational backgrounds.  Their personal 
information such as name and students’ ID were deleted from the corpus to ensure anonymity.  
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A sub-corpus of Dhanarattigannon’s learner corpus that consisted of 336 comparison and contrast 
essays with approximately 138,743 words was selected with permission for use in this study. The chosen 
learner corpus fits the objectives of the present study.  Its advantages are that the data can be limited to  
a particular text organization and processed by readily available software.  Table 1 presents the 19 CC 
transition signals selected from Dhanarattigannon (2022, p. 49) and analyzed by referring to the descriptions 
given by Biber, Johansson, Leech, Conrad, & Finegan (1999).  
 
Table 1  
The 19 Comparison and Contrast Transition Signals Examined in This Study 

Comparison transition 
signals expressing 

similarities 

Part of speech  
(word class) 

(Biber et al., 1999) 

Contrast transition 
signals expressing 

differences 

Part of speech 
(word class) 

(Biber et al., 1999) 
1. Like + noun, sentence Preposition 8. Unlike + noun, 

sentence 
Preposition 

2. Similar to + noun, 
sentence 

Adjective 9. In contrast to + noun, 
sentence 

Complex preposition 
( preposition +  noun + 
preposition) 

3. Resembling + noun, 
sentence 

Verb 10. While + (subject + 
verb), (subject + verb) 

Correlative subordinator 

4. Both (subject) and 
(subject) + verb 

Correlative coordinator 11. Although +  
(subject + verb), 
(subject + verb) 

Correlative subordinator 

5. (subject + verb); 
similarly, (subject + verb) 

Linking adverbial 12. Whereas +  
(subject + verb), 
(subject + verb) 

Correlative subordinator 

6. (subject + verb). 
Likewise, (subject + verb)  

Linking adverbial 
 

13. Though + (subject + 
verb), (subject + verb) 

Correlative subordinator 

7. (subject + verb). Also, 
(subject + verb) 

Linking adverbial 14. Even though + 
(subject + verb), 
(subject + verb) 

Correlative subordinator 

  15. (subject + verb); 
however, (subject + 
verb) 

Linking adverbial 

  16. (subject + verb).  
In contrast, (subject + 
verb) 

Linking adverbial 
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Comparison transition 
signals expressing 

similarities 

Part of speech  
(word class) 

(Biber et al., 1999) 

Contrast transition 
signals expressing 

differences 

Part of speech 
(word class) 

(Biber et al., 1999) 
  17. (subject + verb). 

Nevertheless, (subject 
+ verb) 

Linking adverbial 

  18. (subject + verb). 
On the other hand, 
(subject + verb) 

Linking adverbial 

  19. (subject + verb). 
On the contrary, 
(subject + verb) 

Linking adverbial 

 
As shown in Table 1, the 19 CC transition signals belong to various categories of words and 

phrases:  prepositions, adjectives, verbs, correlative coordinators, correlative subordinators, and linking 
adverbials. Some transition signals have two or more different uses. To ensure validity and accuracy, only 
transition signals indicating comparison and contrast relationships were included in the analysis.  For 
example, only the word like, which is used as a transition signal expressing similarities, was selected 
whereas the word like, which is used as a verb or which is also used to provide an example, was excluded. 
The CC transition signals in Table 1 occur in various positions; some may be found at sentence- initial, 
medial, or final position.  Since different positions of these CC transition signals express different degrees 
of emphasis, the present study took positioning into consideration. 

 
4.2 Data Analysis 

 
This study involved three main steps of data analysis. The first step was to tally the frequency of 

the 19 comparison and contrast (CC)  transition signals via AntConc (4.2.4) , a concordance program 
developed by Laurence Anthony (2023) .  This step also aimed to examine grammatical patterns of CC 
transition signals evident in the concordance lines. 

In the second step, the researcher and a native English instructor carefully identified and 
categorized patterns of inappropriate usage in the students’ writing, including errors and uncommon usage 
that may affect text cohesiveness and readers’ comprehension. A framework for categorizing inappropriate 
usage was developed based on the misuse frameworks of Crewe (1990)  and Kao & Chen (2011) .  This 
framework encompassed five categories of inappropriate use:  1)  wrong relation, 2)  non- equivalent 
exchange, 3) unnecessary use, 4) omission, and 5) wrong form. 
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In the final step, the common CC transition signals used by EFL students were compared to their 
usage in the reference corpus, the Corpus of Contemporary American English (COCA) , developed by 
Davies (2020), across six written genres: Academia, Magazines, Fiction, Blogs, Webs, and News. These 
six written genres from the COCA were selected due to characteristics that were similar to the learner 
corpus: a variety of the topics and authentic language.  

The COCA was not used as the benchmark, but as a reference point to shed light on similarities 
and differences in the use of CC transition signals between Thai EFL students and native English speakers. 
Leveraging the COCA to compare with students’  essays could enrich language learning and teaching by 
not only providing a comprehensive view of language use and patterns but also helping students develop 
proficiency.  In this present study, the first 200 concordance lines generated in the COCA for each 
commonly used CC transition signals were examined as suggested by Sukman & Namtachan (2019) and 
Wongrat (2018) to gain more reliable insights into their grammatical patterns. 

 
 

5. Findings and Discussions 
 

The report on the findings of this study is divided into three major parts, each addressing a specific 
research question. 
 
5.1 Research Question 1: What CC transition signals are commonly used by the Thai EFL students? 

 
To answer the first research question, AntConc (4.2.4) was utilized to count the frequency of 19 

CC transition signals in students’  essays and demonstrate their grammatical patterns in the concordance 
lines. The selected sub-corpus had about 138,743 words. Frequencies (raw frequencies and per 100,000 
words)  were calculated, as proposed by Granger & Tyson (1996) .  Table 2 presents the analysis of the 
frequency and the ratio of occurrence per 100,000 words of each CC transition signal.  The ratio of 
occurrence in this study could be useful for future corpus-based analyses or comparative studies.  For 
example, with the ratio of occurrence per 100K words, it would be possible to compare the data below 
with the data available in a larger corpus like the Corpus of Contemporary American English (COCA).   
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Table 2 
The Frequency of CC Transition Signals in Students’ Writing and the Ratio of Occurrence per 100,000 Words 

Comparison 
transition signals 

expressing 
similarities 

Frequency Ratio of 
occurrence 

per 100K words 

Contrast 
transition signals 

expressing 
differences 

Frequency Ratio of 
occurrence 

per 100K words 

Like 31 22.34 Unlike 77 55.50 
Similar to 4 2.88 In contrast to 6 4.32 
resembling 0 0 While 173 124.69 

Both … and … 48 34.60 Although 66 47.57 
Similarly 1 0.72 Whereas 34 24.51 
Likewise 6 4.32 Though 17 12.25 

Also 359 258.75 Even though 71 51.17 
   However 273 196.77 
   In contrast 147 105.95 
   Nevertheless 30 21.62 
   On the other hand 197 141.99 
   On the contrary 62 44.69 

Note. N = 1,602 occurrences in total 
 

The findings (Table 2) revealed that the total number of CC transition signals in students’ writing 
was 1,602. Remarkably, the most commonly used CC transition signals were also, however, on the other 
hand, while, and in contrast, respectively.  For instance, also emerged as the most frequent CC transition 
signal, appearing 359 times (258.75 per 100 K words) in the students’ writing.  

The students were found to have used contrast transition signals quite frequently, with however 
occurring 237 times (196.77 per 100K words). It is noteworthy that however not only ranked second among 
the five most frequently used CC transition signals but also emerged as the most preferred in contrastive 
or adversative relations.  This finding aligns with previous studies by Biber et al.  (1999) , Eun (2016, as 
cited in Wang, 2022) , and Park (2013a, as cited in Wang, 2022) , which also identified however as the 
preferred choice in such relations.  

The findings showed that students employed various transition signals in their writing. In general, 
the ratio of occurrence of each transition signal was low.   Only a few of them were frequently used, with 
five CC transition signals (also, however, on the other hand, while, and in contrast)  appearing more than 
100 times, as highlighted in Table 2. These findings support previous research, suggesting that ESL/EFL 
students tend to heavily rely on a limited set of transition signals to establish cohesion in their writing 
(Crewe, 1990; Wang, 2022) .  According to Ellis (2012, as cited in Nugraheni, 2015) , positive transfer, 
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occurs when students use familiar forms from their first language (L1)  in their second language (L2) . 
Linking adverbials, known as parenthetical lexical elements and used to connect ideas, abound in the Thai 
language, so it is not surprising seeing transition signals (lexical devices) such as also and however being 
used with high frequency by Thais. 

Overall, the frequencies of transition signals expressing contrast were higher than those 
expressing similarity.  This demonstrated a preference among students in this study for utilizing contrast 
transition signals over comparison ones in their comparison and contrast essays.  Even though all of the 
writing samples are of the same genre and text organization, it is undeniable that differences in essay 
topics may, to some extent, affect the ideas expressed in the essays as well as the selection of CC 
transition signals. It is noticeable that the characteristics of the topic the students chose led to contrast, so 
students probably tried to organize the information in a contrastive manner and showed the need to clarify 
the differences on certain subjects. 

Surprisingly, the analysis revealed that almost all of the 19 CC transition signals were used by the 
students, the one exception being resembling. It is possible that Thai EFL students were unfamiliar with it 
as this word is rarely included in textbooks and is derived from a verb.  The transformation of the 
grammatical form from that of a verb to a participial phrase requires grammatical competency and this is 
challenging for the students. Also, the position of this transition signal was not the position these students 
preferred to use.  
 
5.2 Research Question 2:  What pattern(s)  of inappropriate CC transition signal use does  
 the Thai EFL students’ writing reveal?  
 
 To answer the second research question, pertinent findings regarding the inappropriate use of CC 
transition signals among Thai students are discussed as follows.  
 
Table 3  
Five Groups of Inappropriate Use of CC Transition Signals in Students’ Writing 

Unnecessary use Wrong form/ 
format 

Non-equivalent 
exchange 

Omission Wrong relation 

Frequency % Frequency % Frequency % Frequency % Frequency % 
69 36.13 64 33.51 29 15.18 18 9.42 11 5.76 

 

Note. N = 191 occurrences in total 
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The analysis revealed that there were 191 inappropriate uses of CC transition signals out of  
a total of 1,602 instances.  This equates to an error occurring per approximately every eight uses of CC 
transition signals. Among these errors, unnecessary use accounted for the highest percentage at 36.13%, 
followed by wrong form, non-equivalent exchange, omission, and wrong relation. To gain better insight into 
authentic learner language, examples of these errors are provided and discussed below. 

 
 1) Unnecessary Use  
 Unnecessary use refers to the use of a transition signal where it is not required or is redundant. 
This incorporated similar concepts to the misuse patterns (overuse, surface logicality, and distraction) 
proposed by Kao & Chen (2011) .  Unnecessary use emerged as the most prevalent error among all the 
identified patterns. 

 Example 1: Running is a popular exercise for people who want to lose weight, for it can burn calories 
more than other types of exercise. However, there are running outside and running on a treadmill. 

 Example 2: This is because it mostly has only Disney movies, and Netflix always brings in movies 
or series with great engagement at that time which can help persuade new customers to use the app.  But 
on the contrary, nearly all Disney movies and cartoon characters … so forth. 

 Example 3: Although the size is small and there are not many kinds of flavors like Korean instant 
noodles, but I like the taste of Thai instant noodles more. 

 Unnecessary use occurs, as observed in Example 1, where however is employed without  
a contrasting relationship between the sentences. Interestingly, the unnecessary use of however was found 
in 33 out of 69 occurrences. Similar to Rahimi’s (2011) study, the findings revealed that it is still challenging 
for the students to use CC transition signals appropriately despite the high frequency of their use. Examples 
2 and 3 show redundant use, involving the unnecessary duplication of transition signals within a single 
sentence. Example 2 demonstrates the redundancy with the use of but and on the contrary, which is more 
typical of casual conversation than formal writing and sometimes creates sentences that are “stylistically 
very undesirable” (Quirk et al., 1985, p. 643). Similarly, Example 3 exhibits this error with the unnecessary 
repetition of but after although to convey contrast. These errors also mirror the influence of L1. 

 Previous studies (Prommas & Sinwongsuwat, 2011; Tikham, 2022)  supported the notion that 
students' perceptions and L1 interference contribute to the unnecessary or redundant use of transition 
signals in English writing. The student may wrongly believe that sentences require transition signals as per 
textbooks or translate L1 contrast transition signals directly into English. The students combined two transition 
signals in a single category (e.g.  but and on the contrary and although and but)  as such double markers 
are often used in the Thai language.  
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 2) Wrong Form/ Format 
 Wrong form refers to some cases where wrong forms of transition signals are used or the misuse 
of transition signals is related to ungrammatical use or sentence structure.  

Example 4:  You will lose thousands to all of them.  Moreover, makeup brands often have some 
promotions such as discounts or free gift which you might end up losing more money if you don't be careful 
with your spending. In the contrary, if you don’t use makeup, you will save tons of money. 

Example 5: The maintenance fee of a house is approximately 15-200 baht per square meter, but if 
it’s not a housing estate, you don’t need to pay for this expense. While the condo will be around 30-170 baht 
per square meter.  Determinants depend on each project.  The more space and facilities they provide, the 
higher the price you have to pay. 

L1 interference (translation from Thai to English) could be a possible cause of the wrong form of 
CC transition signals as seen in Example 4 where in is used instead of on.  Also, it is possible that the 
preposition is problematic for Thai students. Another problem is the use of correlative subordinators whose 
position is fixed at the clause boundary (Biber et al., 1999). In Example 5, while is used at the sentence-
initial position to express a contrast with the previous sentence.  The inappropriate use occurred because 
the student might confuse subordinators with linking adverbials.  In other words, the student may have 
misunderstood that while is a parenthetical element in the sentence structure, so it is used as a sentence 
adverbial, turning a grammatical sentence into a fragment. 
 

3) Non-equivalent Exchange  
Non-equivalent exchange refers to the situation where transition signals are used for conveying 

the same textual relation in an interchangeable manner when they are not (Crewe, 1990; Kao & Chen, 
2011), as seen in Examples 6 and 7.  

 Example 6:  Chinese grammar organizes words in sentences similarly to Thai grammar.  Also, 
there’s no verb conjugation in Chinese, which means that you don’t have to consider the verb based on time 
or subject. However, because Korean uses verb conjugation, it’s completely different. 

 Example 7:  Furthermore, the survey shows that tablets can increase student motivation to learn 
new things and It can also conserve our environment by producing less paper.  On the other hand, tablets 
are expensive and more likely to be lost or stolen. 

Linking adverbials such as however, on the contrary, and on the other hand are under the same 
functional category; however, they are non- equivalent.  The students may assume that they are 
synonymous and can be used interchangeably. According to Longman Dictionary of Contemporary English 
Online (Pearson, n.d. ) , however is used to introduce a surprising aspect or a problem, so the more 
appropriate transition signal in Example 6 is on the contrary, which is used to directly contradict the previous 
sentence.  On the other hand is used to introduce another aspect, without implying a contrast.  However, in 
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Example 7, the student compared two contrastive aspects of the same subject (tablets). To introduce negative 
aspects of the tablets, the more appropriate transition signal is however.  
 
 4) Omission  
 Omitting a needed transition signal is another problem found in the students’  writing, causing 
difficulty for the readers.  

 Example 8:  In Thai version, the competitors do not sing just Thai songs but also foreign songs 
… Some of the competitors can sign English songs in Thai style amazingly.  In Dutch version, most of 
competitors sign just English songs. 

In Example 8, the whole passage would have been more coherent and also easier for readers to 
understand if a transition signal linking two contrastive ideas such as in contrast had been added before 
the last sentence.  In contrast is used to present a difference between situations that are being compared 
(Pearson, n.d.) 

 
 5) Wrong Relation 

Wrong relation is a problem where the relation between sentences and the relation that the 
transition signal represents is incorrect (Kao & Chen, 2011).  

Example 9:  Also, going on a guided tour is more expensive but we only pay once because 
everything such as traveling expenses, accommodation costs or even some meals is already included in the 
package.  In addition, because the cost is fixed, you can estimate your spending for that trip in advance. 
There are only a few extra costs, such as souvenirs.  Though, taking a tour is better in terms of safety 
because the tour guides will assist if any problem occurs throughout the trip because the travel insurance is 
already included in the package. 

Example 9 illustrates an attempt to present similarity or difference between two subjects. However, 
the student misinterpreted the relationship and misused the transition signal. The last sentence is additional 
information supporting the previous sentences. The appropriate transition signal should express additive 
relation instead of contrastive one. A transition signal such as moreover or in addition is suggested. 

The CEA method provides empirical data on interlanguage of the students indicating that there 
are some areas which they need to develop to gain higher proficiency in making their essays more logically 
connected.  To conclude, possible reasons for the inappropriate use of CC transition signals could be 
pedagogical instructions (Crewe, 1990; Granger & Tyson, 1996) , semantic understanding (Granger & 
Tyson, 1996) , and L1 transfer (Bui, 2022; Granger & Tyson, 1996; Prommas & Sinwongsuwat, 2011). In 
addition, the findings aligned with those of previous studies (Prommas & Sinwongsuwat, 2011; Sittirak, 
2013) that the inappropriate use of CC transition signals affects both semantic and syntactic aspects and 
that it is challenging for Thai EFL students to distinguish among various transition signals in writing tasks. 
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5.3 Research Question 3:  How are the common CC transition signals used by the EFL 
students in comparison to how they are found to be used in the Corpus of Contemporary 
American English (COCA)?  

 
To answer the third research question, a thorough qualitative analysis of the five most prevalent 

CC transition signals used by the Thai EFL students- also, however, on the other hand, while, and  
in contrast-was undertaken within the Corpus of Contemporary American English (COCA) , a reference 
corpus, to observe their usage by native English speakers. These five common CC transition signals were 
chosen for deeper examination because each of them appeared more than 100 times.   

The COCA 200 concordance lines of each frequent CC transition signal were scrutinized with the 
purpose of providing insightful information in terms of grammatical patterns.  The data from the COCA 
yielded interesting results.  Table 4 shows examples of similar grammatical patterns of the five most 
common CC transition signals extracted from the learner corpus and the COCA. 
 
Table 4  
The Similar Grammatical Patterns of Five Common CC Transition Signals and Examples of Authentic Texts 
from the Learner Corpus and the COCA 

CC transition 
signals 

Grammatical patterns from the learner 
corpus and examples 

Grammatical patterns from the COCA 
and examples 

Also Subject + verb. Also, subject + verb. 
“…private cars, this helps in the reduction 
of carbon emissions.  Also, a lot of buses 
use environmentally friendly electricity, …” 

Subject + verb. Also, subject + verb. 
“ … been shown to be significantly 
decreased in glioma, compared to other 
brain cancers. Also, the serum levels of the 
same mRNA have been linked to worse 
prognosis…” 

However Subject + verb. Subject, however, verb. 
“…anything referring to both the past and 
the future.  Animals, however, can only 
communicate on what is in front of …” 

Subject + verb. Subject, however, verb. 
“…pipeline, but were accelerated to meet 
the Olympic timetable.  Other observers, 
however, say the true amount of this 
second budget was larger…” 

On the other hand Subject + verb. On the other hand, subject 
+ verb. 
“… skills which this type of person can do 
very well. On the other hand, an introverted 
personality is suitable for…” 

Subject + verb. On the other hand, subject 
+ verb. 
“ I’m comfortable with words.  On the other 
hand, numbers, values, dimensions, and 
formulars, etc. scare me!” 
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CC transition 
signals 

Grammatical patterns from the learner 
corpus and examples 

Grammatical patterns from the COCA 
and examples 

while While + subject + verb, subject + verb. 
“ While buses create more pollution, an 
electric train creates less because it is 
powered by electricity, …” 

While + subject + verb, subject + verb. 
“ While both approaches are evident in 
existing academic integrity policy research, 
there is often no…” 

In contrast Subject + verb. In contrast, subject + verb. 
“ … same since your books are already 
stored on your devices.  In contrast, you 
cannot carry the printed books as much …” 

Subject + verb. In contrast, subject + verb. 
“… a particular moisture content but shows 
higher rate of change with moisture content. 
In contrast, the red mud stabilized with 25% 
GGBS shows higher SDI value with 
relatively low…” 

 
A close examination revealed that some grammatical patterns of the top five CC transition signals 

were used similarly by both groups, as seen in Table 4.  However, differences were observed, especially 
in the positioning of however, on the other hand, and in contrast.  Based on the analysis, native speakers 
exhibited variation in grammatical patterns. Some examples of grammatical patterns from the COCA which 
were absent in the Thai EFL students’ essays can be seen in Table 5. 

 
Table 5  
The Grammatical Patterns of the CC Transition Signals (however, on the other hand, and in contrast)  and 
Examples of Authentic Texts from the COCA 

CC transition 
Signals 

Grammatical patterns Examples from the COCA 

However Subject + verb. Subject + 
verb, however, … 

“ … parcel- by- parcel plan for linked pedestrian 
circulation spaces.  The private market did not oblige, 
however, by developing each of the parcels necessary 
to provide the desired pedestrian network.” 

 Subject + verb. Adverb, 
however, subject + verb. 

“…the plan documents to grant the required discretion 
to the plan administrators.  Importantly, however, the 
deferential review in trust law is premised on decision 
making by disinterested fiduciaries…” 

 Subject + verb. Subject + 
verb + …, however. 

“…1987, to $3.3 billion. The computers weren’t used 
to replace labor, however. 

On the other hand Subject + verb. Prepositional 
phrase, on the other hand, 
subject + verb. 

“…urban areas.  In middle- income countries such as 
China and Brazil, on the other hand, the opposite 
dynamic has been found to be true.” 
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CC transition 
Signals 

Grammatical patterns Examples from the COCA 

 Subject + verb. If, on the 
other hand, subject + verb. 

“…and therefore included as “lobbying activity.” If, on 
the other hand, a person reports back to the relevant 
committee or officer regarding the …” 

In contrast Subject + verb; in contrast, 
subject + verb. 

“…  a sign that Bungin had become comfortable with 
Barrallier and his men; in contrast, Wallarra had fled.” 

 
 The sample grammatical patterns in Table 5 are consistent with the mobile nature of adverbials 
which can occupy various positions within the clause (Biber et al. , 1999) .  Many linking adverbials can 
appear at sentence- initial, medial, and final positions.  However, in the Thai EFL students’  writing, some 
linking adverbials like however, on the other hand, and in contrast, were predominantly used in sentence-
initial and medial positions. This is in line with the findings of previous studies (Field & Yip, 1992, as cited 
in Lee, 2020; Narita, Sato, & Sugiura, 2004; Ong, 2011, as cited in He, 2020; Yoon & Yoo, 2011, as cited 
in Wang, 2022)  that EFL students revealed excessive sentence- initial usage of cohesive devices. 
Furthermore, no instances of these adverbials in final position were found in the Thai EFL students’ writing. 
It is possible that this is an L1 influence, as in the Thai language, linking adverbials are not used in such 
a manner.  Also, the findings imply that Thai EFL students tend to adhere closely to the basic sentence 
structure prescribed in their textbooks. This could lead to a sense of familiarity and reluctance to alter the 
positioning of linking adverbials.   

In conclusion, Thai EFL students were aware of the necessity of CC transition signals, yet some 
struggled with their appropriate use.  Also, comparison between the learner corpus and the COCA,  
a reference corpus, revealed both similarities and differences in grammatical patterns.  The analyses 
indicated a need for more guidance by instructors and practice by students.  

 
 

6. Pedagogical Implications for English Writing 
 
 Effective use of transition signals is crucial for coherent texts. The findings of this study underscore 
the significance of scaffolding and opportunities in instruction.   

 To address inappropriate usage, differences between correlative subordinators and linking 
adverbials as well as those in the same grammatical category and their non-equivalent nature should be 
clarified.  Additional exercises such as sentence combination and cloze activities are recommended. 
Instructors can instruct students to choose transition signals with similar meanings and same grammatical 
category, such as however, on the other hand, and on the contrary, to fill in the gaps.  Moreover, 
paraphrasing the transition signals can enhance students’ precision in making the links (Crewe, 1990).  
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 The findings indicate the importance of introducing students to variations in patterns via authentic 
texts.  Integrating data- driven learning activities into instruction or using a corpus like the Corpus of 
Contemporary American English (COCA) could provide students with real-world examples and a standard 
framework for academic writing. The suggested steps are as follows:  

 Step 1:  Introduce the COCA to students and provide training on its use via https: / /www.english-
corpora.org/coca/.  

 Step 2:  Familiarize students with the COCA’s SEARCH function by assigning them to search 
some problematic CC transition signals like whereas and in contrast and present their findings to the class 
in order to understand different placements and structural patterns.  

 Step 3: Provide exercises or reading activities using texts from the COCA.  However, instructors 
should consider students’  language proficiency levels to ensure the chosen texts are meaningful as 
Krashen (1981) said, "comprehension normally precedes production” (p. 108).  

   By following these suggested steps, instructors can enhance students' comprehension of CC 
transition signals and foster meaningful language learning experiences. 
 
 
7. Limitations and Recommendations for Further Research 
 

This research was confined to the specific context as it focused only on the use of comparison 
and contrast (CC)  transition signals by Thai EFL undergraduate students majoring in English.  Future 
research could explore other types of transition signals to gain more insights which may enable the 
instructors to indicate what else needs to be done in order to improve academic skills among Thai EFL 
students or to improve material design with an additional focus on transition signals.  Another limitation is 
the narrow timeframe of data collection due to the students being enrolled in the course for only one 
semester.  A longitudinal study would allow for the evaluation of student progress following intervention 
with the suggested exercises.  
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บทความเรื่องนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อ 1) ศึกษาโครงสร้างของวลีที่ 
ท าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบทในภาษาสเปน และ 2) ศกึษาจ านวน locuciones 
preposicionales ตามเกณฑโ์ครงสรา้งของมาเรยี โมลเินร ์ทีร่ะบุไวใ้นหนงัสอื
หลกัการใชค้ าบุพบท (Uso de las preposiciones) โดยผูเ้ขยีนจ าแนกจ านวน
ตามเกณฑโ์ครงสรา้งดงักล่าวเอง 

 ผลการศกึษาพบว่า โครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบทตาม
การเรียงล าดับของค าที่มาประกอบกนัเป็นวลีที่มาเรีย โมลิเนร์อธิบายไว้ 
แบ่งออกเป็น 9 โครงสรา้ง ดงันี้ 1) ค าบุพบท + ค านาม + ค าบุพบท (preposición 
+ nombre + preposición) มจี านวน 252 วล ี2) ค านาม + ค าบุพบท (nombre 
+ preposición) มีจ านวน 11 วลี 3) ค าคุณศพัท์หรือรูปกริยาขยายอดีต +  
ค าบุพบท (adjetivo/participio + preposición) มจี านวน 5 วล ี4) ค าบุพบท + 
ค าก ากับค านามเพศกลาง lo + ค าคุณศัพท์ + ค าบุพบท (preposición + 
artículo neutro lo + adjetivo + preposición) มจี านวน 9 วล ี5) ค าวเิศษณ์ + 
ค าบุพบท (adverbio + preposición) มจี านวน 2 วล ี6) ค าบุพบท + ค าวเิศษณ์ + 
ค าบุพบท (preposición + adverbio + preposición) มจี านวน 4 วล ี7) ค าบุพบท + 
รปูกรยิากลาง + ค าบุพบท (preposición + infinitivo + preposición) มจี านวน 
3 วลี 8) ค ากริยา + ค าบุพบท (verbo + preposición) มีจ านวน 1 วลี  
9) ค าสนัธาน como + ค านาม + ค าบุพบท (conjunción como + nombre + 
preposición) มีจ านวน 2 วลี เมื่อน าวลีที่ท าหน้าที่เหมือนเป็นบุพบทมา
รวมกนัแลว้มจี านวนทัง้สิน้ 289 วล ี
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The purpose of this article is to:  1)  examine prepositional 
phrases in Spanish; and 2)  analyze the number of “ locuciones 
preposicionales”  according to the structural criteria proposed by María 
Moliner in her book Uso de las preposiciones (The Use of Prepositions). 
The authors categorize these phrases based on Moliner's structural 
criteria. 

 The study reveals that Spanish prepositional phrases, according 
to the word order described by Moliner, can be divided into 9 structural 
types:  1) Preposition + noun + preposition (preposición + nombre + 
preposición), comprising 252 phrases; 2) Noun + preposition (nombre + 
preposición), comprising 11 phrases; 3) Adjective or past participle + 
preposition (adjetivo/participio + preposición), comprising 5 phrases; 4) 
Preposition + neuter article lo + adjective + preposition (preposición + 
artículo neutro lo + adjetivo + preposición), comprising 9 phrases; 5) 
Adverb + preposition (adverbio + preposición), comprising 2 phrases; 6) 
Preposition + adverb + preposition (preposición + adverbio + 
preposición), comprising 4 phrases; 7) Preposition + infinitive + 
preposition (preposición + infinitivo + preposición), comprising 3 phrases; 
8) Verb + preposition (verbo + preposición), comprising 1 phrase; 9) 
Conjunction como + noun + preposition (conjunción como + nombre + 
preposición), comprising 2 phrases. Altogether, the total number of 
prepositional phrases in Spanish is 289. 

 Research Article 
 Abstract 

 Keywords 
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1. บทน ำ 
  

Locuciones preposicionales หรือวลีที่ท าหน้าที่เหมือนเป็นบุพบท มีความหมายตามที่ระบุไว้ใน
พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถานสเปน (Real Academia Española, 1991) หมายถึง วลีที่ประกอบไปด้วย 
ค าหลายค าทีส่อดรบักนัทางความหมายและท าหน้าทีท่างไวยากรณ์เชน่เดยีวกบัค าบุพบท (preposición) กล่าวคอื 
เชือ่มค าหรอืกลุ่มค าเพือ่ใหป้ระโยคนัน้ๆ มคีวามสมบรูณ์  

ฆเิมเนซ ฆเูลยี (Jiménez Juliá, 2017) ชีใ้หเ้หน็ถงึความน่าสนใจในการศกึษาวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็น
บุพบทเกีย่วกบัการเรยีงล าดบัของค าทีม่าประกอบกนัเป็นวลตีามหลกัไวยากรณ์ของภาษาว่า ขอ้ดขีองการศกึษา
การเรยีงล าดบัของค าทีม่าประกอบกนัเป็นวลนีัน้ ท าใหรู้ถ้งึความสมัพนัธ์ของค าทีป่ระกอบกนัขึน้เป็นโครงสรา้ง 
ทีใ่หญ่ขึน้ในเชงิลกึ อย่างไรกต็าม กม็ขีอ้เสยีเช่นกนั เนื่องจากพบว่าเกณฑท์ีใ่ชก้ าหนดต าแหน่งของค าบางต าแหน่ง
สามารถเปลี่ยนแปลงได้ เห็นได้จากค าที่อยู่ในต าแหน่งแรกของแต่ละโครงสร้างสามารถเป็นได้ทัง้ค าวเิศษณ์ 
(adverbio) ค านาม (nombre) ค าคุณศพัท ์(adjetivo) หรอืค าบุพบท (preposición) ซึง่ความแตกต่างของประเภท
ค าทีว่างอยูใ่นต าแหน่งแรกนี้เป็นผลมาจากการก าหนดความหมายของวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบทไวแ้ลว้ 

เมือ่สบืคน้เพิม่เตมิพบว่า ภาษาสเปนเป็นหนึ่งในภาษาทีม่กีารใช ้“ค าบุพบท” ถกูก าหนดอยูใ่นรปูแบบปิด 
(clase cerrada)1 หรอืประเภทของค าทีป่ระกอบดว้ยองคป์ระกอบจ านวนจ ากดั ซึง่ปกตไิมม่กีารเพิม่องคป์ระกอบใหม่ 
นอกจากนี้ ยงัพบขอ้มลูของการเลกิใชบุ้พบทบางค า หรอืมกีารก าหนดใหค้ าบางค าซึง่ในอดตีถูกก าหนดใหเ้ป็นค า
ชนิดอื่นกลายมาเป็นค าบุพบทในปัจจุบัน เริ่มจากชุดค าบุพบทที่ปรากฏในหนังสือไวยากรณ์ภาษาสเปน 
(Gramática de la lengua castellana) (Antonio de Nebrija, 1492) เป็นหนังสือเกี่ยวกับภาษาที่มีต้นก าเนิด 
มาจากภาษาโรมานซ์ทีถู่กเขยีนขึน้อย่างเป็นทางการเล่มแรก ในหนังสอืเล่มดงักล่าวปรากฏขอ้มลูการแบ่งค าบุพบท
ออกเป็น 2 จ าพวก คอื 1) ค าบุพบททีใ่ชร้่วมกบัสมัพนัธการก2 ได้แก่ ante, delante, allende, aquende, bajo, 
debajo, cerca, después, dentro, fuera, lejos, encima, hondón, derredor และ tras 2) ค าบุพบทที่ใช้ร่วมกบั
กรรมการก3 ไดแ้ก ่a, contra, entre, por, según, hasta, hacia, de, sin, con, en, so และ para เมือ่พจิารณาขอ้มลู
ของค าบุพบททัง้ 2 กลุ่มขา้งต้นสงัเกตเห็นว่าค าบุพบทส่วนใหญ่เป็นบุพบทค าเดียวกนักบัที่ระบุไว้ในหนังสือ
ไวยากรณ์ภาษาสเปนฉบบัใหม่ (Real Academia Española, 2009) โดยพบค าบุพบทดงันี้ a, ante, bajo, cabe, 
con, contra, de, desde, durante, en, entre, hacia, mediante, para, por, según, sin, so, sobre, tras, versus 
และ vía ซึง่ค าบุพบทเหล่านี้เป็นค าบุพบททีย่งัใชอ้ยูจ่นถงึปัจจุบนั 

                                                
 1 รปูแบบปิด (clase cerrada) คอื ประเภทของค าในองค์ประกอบจ านวนจ ากดั ซึ่งไม่สามารถเพิม่ค าใหม่เขา้ไปได้  
โดยประเภทของค าที่เป็นรูปแบบปิดมดีงัน้ี ค าบุพบท (preposiciones) ค าสนัธาน (conjunciones) ค าสรรพนาม (pronombres) 
และตวัก าหนด (determinantes) 
 2 ค ำบุพบทท่ีใช้ร่วมกบัสมัพนัธกำรก (preposiciones que se ayuntan con genitivo) คอื ค าบุพบทที่ตามด้วย
ส่วนขยายในลกัษณะการแสดงความเป็นเจา้ของ เช่น El parque está cerca de mi casa. สวนสาธารณะอยู่ใกล้กบับ้านของฉนั 
ประโยคตวัอยา่งดงักล่าว mi casa (บา้นของฉนั) เป็นสมัพนัธการกทีว่างอยูต่่อจากค าบุพบท cerca de (ใกลก้บั) 
 3 ค ำบุพบทท่ีใช้ร่วมกบักรรมกำรก (preposiciones que se ayuntan con acusativo) คอื ค าบุพบทที่ตามดว้ยค า
ทีเ่ป็นกรรมการก เช่น Anoche vi a Pablo. เมือ่วานน้ีฉนัเหน็ปาโบลดว้ย ประโยคตวัอยา่งดงักล่าว Pablo (ปาโบล) เป็นกรรมตรง 
(complemento directo) ทีเ่ป็นบุคคล จงึวางอยูต่่อจากค าบุพบท a 
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การ์เซีย เยบรา (García Yebra, 1988, pp. 48-49) ชี้ให้เห็นว่าภาษาตระกูลโรมานซ์แต่เดมิไม่มกีารใช ้
บุพบท ภายหลงัจงึมกีารสรา้งค าบุพบทขึน้ในรูปแบบปิด สอดคล้องกบัโลเปซ การ์เซยี (López García, 1995) 
อ้างถึงในลาซาโร โมรา (Lázaro Mora, 1985, p. 375) ที่กล่าวว่าสาเหตุนี้เองที่ท าให้มกีารสร้างวลทีี่ท าหน้าที่
เหมอืนเป็นบุพบทและมวีลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบทใหม่เกดิขึน้เรื่อยๆ ในรปูแบบเปิด (clase abierta)4 ทัง้นี้ 
ราชบณัฑติยสถานสเปน (Real Academia Española, 2009, p. 573) อธบิายเกีย่วกบัวลทีีป่ระกอบดว้ยค าบุพบทและ
ค าประเภทอื่นๆ ซึง่ในอดตีวลกีลุ่มนี้ท าหน้าทีเ่หมอืนค าวเิศษณ์ ซึง่ในเวลาต่อมามกีารใหค้ าจ ากดัความวลกีลุ่มนี้
ว่า “las locuciones preposicionales o prepositivas” วลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบท  

ส าหรบัการเรียนการสอนภาษาสเปนในฐานะภาษาต่างประเทศมีการก าหนดเนื้อหาที่เป็นไปตาม  
กรอบอา้งองิความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป (MCER) อกีทัง้การจดัการเรยีนการสอนภาษาสเปนใน
ประเทศไทยทัง้ในระดบัมธัยมศกึษาและอุดมศกึษาไม่ได้ก าหนดเนื้อหาเกีย่วกบัวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบท
เป็นหวัขอ้หลกัในการเรยีนการสอน เนื่องจากไม่ปรากฏหวัขอ้ดงักล่าวในแผนหลกัสูตรของสถาบนัเซร์บนัเตส 
(Plan curricular del Instituto Cervantes) ซึ่งเป็นตัวก าหนดระดับการอ้างอิงส าหรบัภาษาสเปน (Niveles de 
referencia para el español) ผูเ้ขยีนจงึเล็งเหน็ความส าคญัในการน าเสนอรายละเอยีดของโครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าที่
เหมอืนเป็นบุพบทของแต่ละโครงสรา้งใหแ้กผู่เ้รยีนชาวไทยทีเ่รยีนภาษาสเปนในฐานะภาษาต่างประเทศไดศ้กึษา
เพิม่เตมิ 
 
 

2. ลกัษณะทำงโครงสร้ำงของวลีท่ีท ำหน้ำท่ีเหมือนเป็นบุพบท 
 
กาซาเรส (Casares, 1950) เป็นนักไวยากรณ์ที่แบ่งโครงสร้างของวลีที่ท าหน้าที่เหมือนเป็นบุพบท

ออกเป็น 3 ประเภท ไดแ้ก ่
 1) ค าวเิศษณ์ + ค าบุพบท (adverbio + preposición) เชน่ antes de, dentro de เป็นตน้ 
 2) รปูกรยิาขยายอดตี ค านาม ค าคุณศพัทห์รอืค าทีอ่ยู่หมวดหมู่ไวยากรณ์อื่นๆ + ค าบุพบท (participio, 
nombre, adjetivo/otras categorías gramaticales) เชน่ debido a เป็นตน้ 
 3) ค าบุพบท + ค านาม + ค าบุพบท (preposición + nombre + preposición) เช่น en cuanto a,  
de acuerdo con, con relación a, a pesar de เป็นตน้ 

 นอกจากนี้ อูเอดะ (Ueda, 1997) ได้อธบิายถงึหลกัในการจ าแนกโครงสรา้งวลทีี่ท าหน้าทีเ่หมอืนเป็น 
บุพบทในภาษาสเปน โดยยดึหลกัการจ าแนกตามวธิขีองเคริ์กและคณะ (Quirk, Greenbaum, & Leech, 1972,  
p. 301) ที่ได้ศึกษาโครงสร้างวลีที่ท าหน้าที่เหมือนเป็นบุพบทในภาษาอังกฤษ (prepositional phrases) ว่า
สามารถแบ่งออกเป็น 3 โครงสรา้งเชน่กนั ไดแ้ก ่ 
 
                                                

4 รปูแบบเปิด (clase abierta) คอื ประเภทของค าที่ยอมรบัการรวมหน่วยใหม่และไม่มกี าหนดองค์ประกอบของค า 
ทีแ่น่นอน เน่ืองจากสามารถสรา้งค าศพัท์ใหม่ๆ ได ้ยกตวัอยา่งเช่น ไมส่ามารถระบุรายการของค านาม (nombre/sustantivo) ได ้
เน่ืองจากค านามสามารถสรา้งขึน้จากค ากรยิา (verbo) หรอืค าคณุศพัท ์(adjetivo) กไ็ด ้เช่น ค ากรยิา comer (กนิ) สามารถท าให้
เป็นค านาม comida (อาหาร) หรอืเป็นค าคุณศพัท์ comestible (ที่กินได้) โดยประเภทของค าที่เป็นรูปแบบเปิดมดีงัน้ี ค านาม 
(nombre/sustantivo) ค าคณุศพัท ์(adjetivo) กรยิา (verbo) และค าวเิศษณ์ (adverbio) 
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1) ค าวเิศษณ์ + ค าบุพบท (adverb + preposition) เชน่ along with, apart from เป็นตน้ 
2) ค ากรยิา ค าคณุศพัท ์ค าสนัธาน หรอืค าทีอ่ยูห่มวดหมู่ไวยากรณ์อื่นๆ + ค าบุพบท (verb, adjective + 

preposition) เชน่ because of, but for, due to, except for เป็นตน้ 
3)  ค าบุพบท +  ค านาม +  ค าบุพบท (preposition +  noun +  preposition)  เช่น  by mean of,  

in comparison with, instead of เป็นตน้ 

นอกจากนี้  ฮัดเดิลสตันและพูลลัม (Huddleston & Pullum, 2005) ได้อธิบายหน้าที่ของค าที่อยู่ใน
โครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบทในภาษาองักฤษทีม่ลีกัษณะทางโครงสรา้งทีค่ลา้ยคลงึกนัว่า ค าบุพบท 
จะท าหน้าทีแ่สดงทศิทาง สถานที ่ต าแหน่งของวตัถุสิง่ของ และเมื่อค าบุพบทเป็นส่วนหนึ่งของวลทีี่ท าหน้าที่
เหมือนเป็นบุพบท โดยที่ค าบุพบทจะท าหน้าที่เป็นส่วนน าและมีค านามท าหน้าที่เป็นส่วนเติมเต็มของวลี 
ทีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบท 

ขอ้มลูโครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบทในภาษาองักฤษทัง้ 3 โครงสรา้งทีก่ล่าวมา จะเหน็ว่าทัง้
ต าแหน่งและการเรยีงล าดบัของค าที่มาประกอบกนัเป็นวลีเป็นไปในทศิทางเดียวกบัโครงสร้างวลีที่ท าหน้าที่
เหมอืนเป็นบุพบทในภาษาสเปน เพยีงแต่ปาบอน ลูเซโร (Pavón Lucero, 1999, p. 579) มคีวามเหน็ว่าควรลด
โครงสรา้งใหเ้หลอืเพยีง 2 โครงสรา้งหลกัๆ เทา่นัน้ ไดแ้ก่  

 1. วลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททีเ่กดิขึน้ตามโครงสรา้ง ค านาม + ค าบุพบท (Locuciones formadas 
por un nombre y una preposición) เชน่ cara a, camino de, frente a, merced a เป็นตน้ 

 2. วลีที่ท าหน้าที่เหมือนเป็นบุพบทที่เกิดขึ้นตามโครงสร้าง ค าบุพบท + ค านาม + ค าบุพบท 
(Locuciones formadas por una preposición, un nombre y otra preposición)  

ปาบอน ลเูซโร (Pavón Lucero, 2003, pp. 115-116) อธบิายเพิม่เตมิว่าวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบท
โครงสรา้งที ่2 สามารถจ าแนกเป็นกลุ่มยอ่ยไดอ้กี 3 กลุ่ม ตามระดบัการก าหนดต าแหน่งและความสอดคลอ้งจาก
มากไปหาน้อย ดงันี้ 

 1) วลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททีก่ าหนดต าแหน่งไวแ้ลว้และเน้นความสอดคลอ้งของค าในระดบัมาก 
(Las locuciones que tienen una fuerte fijación y cohesión) เช่น a causa de, a despecho de, a 
falta de เป็นตน้ 

 2) วลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททีก่ าหนดต าแหน่งไวแ้ลว้และเน้นความสอดคลอ้งของไวยากรณ์และ
ค า ในระดับกลา ง  (Las locuciones que tienen un grado intermedio de gramaticalización y 
lexicalización) เชน่ a costa de, a favor de, en contra de, en honor a เป็นตน้ 

 3) วลีที่ท าหน้าที่เหมือนเป็นบุพบทที่มีความอิสระในการก าหนดต าแหน่งของค าและมี โครงสร้าง 
การเรยีงล าดบัค าแบบเฉพาะตวั (Locuciones conservan independencia y dan lugar a sus propias 
proyecciones) เชน่ a lo ancho de, con la excepción de เป็นตน้ 

อเูอเดะ (Ueda, 1997) และโคอเิกะ (Koike, 1997) มคีวามเหน็สนบัสนุนขอ้เสนอนี้ว่าเป็นเหตุเป็นผล แต่
กม็องว่าไม่ไดแ้ตกต่างไปจากการจ าแนกโครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบทออกเป็น 3 โครงสรา้งตามที่
กล่าวไปแลว้ขา้งตน้มากนัก อกีทัง้ยงัไม่พบการเปลีย่นแปลงประเภทของค าไปจากโครงสรา้งเดมิ กล่าวคอื ค าที่
อยู่ในต าแหน่งต่างๆ ถูกก าหนดต าแหน่งใหเ้ป็นไปตามการเรยีงล าดบัของค าทีม่าประกอบกนัเป็นวล ีซึง่สามารถ
พจิารณาไดจ้ากการแสดงตวัอยา่งของโครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบทต่อไปนี้ 
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 1) ค าวเิศษณ์ + ค าบุพบท (adverbio + preposición) เชน่ delante de เป็นตน้ 
 2) ค าคุณศพัท์ รูปกรยิาขยายอดตี + ค าบุพบท (adjetivo, participio... + preposición) เช่น debido a 

เป็นตน้ 
 3) ค าบุพบท + ค านาม + ค าบุพบท (preposición + nombre + preposición) เช่น de cara a เป็นต้น

3.1) ค าบุพบท + ค าก ากบัค านามเพศกลาง + ค าคณุศพัท ์+ ค าบุพบท (preposición + artículo 
    neutro + adjetivo + preposición) เชน่ a lo largo de เป็นตน้ 

ในทางตรงกนัขา้ม โมลเินร ์(Moliner, 2012, p. 86) ไดอ้ธบิายเกีย่วกบัประเภทของโครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าที่
เหมอืนเป็นบุพบทว่าส่วนใหญ่เป็นไปตามโครงสรา้ง ค าบุพบท + ค านาม + ค าบุพบท (preposición + nombre + 
preposición) แต่อยา่งไรกด็ ียงัมโีครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบทอื่นๆ ดว้ย ซึง่สามารถจ าแนกออกเป็น 
9 โครงสรา้ง ดงันี้ 
 1) ค าบุพบท + ค านาม + ค าบุพบท (preposición + nombre + preposición) 
 2) ค านาม + ค าบุพบท (nombre + preposición) 
 3) ค าคณุศพัทห์รอืรปูกรยิาขยายอดตี + ค าบุพบท (adjetivo/participio + preposición) 
 4) ค าบุพบท + ค าก ากบัค านามเพศกลาง lo + ค าคณุศพัท ์+ ค าบุพบท (preposición + artículo neutro 

lo + adjetivo + preposición) 
 5) ค าวเิศษณ์ + ค าบุพบท (adverbio + preposición)   
 6) ค าบุพบท + ค าวเิศษณ์ + ค าบุพบท (preposición + adverbio + preposición) 
 7) ค าบุพบท + รปูกรยิากลาง + ค าบุพบท (preposición + infinitivo + preposición) 
 8) ค ากรยิา + ค าบุพบท (verbo + preposición) 
 9) ค าสนัธาน como + ค านาม + ค าบุพบท (conjunción como + nombre + preposición) 

กล่าวโดยสรุป หากพจิารณาขอ้มูลโครงสร้างของวลีที่ท าหน้าที่ เหมอืนเป็นบุพบทที่กล่าวมาทัง้หมด  
จะเห็นว่า “ค าบุพบท” สามารถวางอยู่ในล าดับแรกสุดก็ได้ แต่จะต้องมีอยู่ในล าดับท้ายสุดเสมอ เพื่อแสดง 
การเรยีงล าดบัของค าทีม่าประกอบกนัเป็นวลตีามโครงสรา้งไวยากรณ์ทางภาษาทีก่ าหนดขึน้ ผูเ้ขยีนได้ศกึษา
เปรยีบเทยีบประเภทของค าทีจ่ดัอยู่ในค าทีอ่ยู่ในโครงสรา้งย่อยทัง้ 3 กลุ่มตามทีป่าบอน ลูเซโร (Pavón Lucero, 
1999) กล่าวถงึ กบัค าบางต าแหน่งทีป่รากฏในโครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบทของโมลเินร ์พบว่ามคี า
ประเภทต่างๆ ดงันี้ รูปกรยิาขยายอดตี ค าก ากบัค านามเพศกลาง lo และรูปกรยิากลาง ซึ่งขอ้มูลโครงสรา้งวล ี
ทีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททัง้ 9 โครงสรา้งของโมลเินร์เป็นการจ าแนกเพื่อแสดงใหเ้หน็รายละเอยีดประเภท
ของค าทีม่ารวมกนัเป็นวลทีีย่อ่ยลงไปอกีจากโครงสรา้งหลกั  
 
 
3. กำรจ ำแนกวลีท่ีท ำหน้ำท่ีเหมือนเป็นบุพบทตำมโครงสร้ำง 
 
 ในการจ าแนกจ านวนวลีที่ท าหน้าที่เหมือนเป็นบุพบทตามโครงสร้างในบทความนี้ ผู้เขยีนใช้เกณฑ์ 
การจ าแนกของมาเรยี โมลเินร ์เพื่อใหส้ามารถสงัเกตเหน็โครงสรา้งอย่างละเอยีดและการเรยีงล าดบัของค าที่มา
ประกอบกนัเป็นวลี ซึ่งสามารถจ าแนกจ านวนตามโครงสร้างของวลีที่ท าหน้าที่ เหมือนเป็นบุพบทออกเป็น  
9 โครงสร้างด้วยกนั ทัง้นี้ วลีที่ท าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบทที่ปรากฏในตารางที่ 1 2 และ 3 มโีครงสร้างที่ถูก
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จ าแนกย่อยออกมาจากโครงสร้างหลักคือ ค าบุพบท + ค านาม + ค าบุพบท (preposición + nombre + 
preposición) ซึง่เป็นการก าหนดค า 3 ต าแหน่ง แลว้น าทัง้ 3 ค ามารวมกนั โดยมคี าบุพบท (preposición) วางไว้
ในต าแหน่งที ่1 และ 3 ในขณะทีต่ าแหน่งที ่2 สามารถเป็นค าในกลุ่มอื่นๆ ได ้ดงันี้ ค านาม (nombre) ค าน าหน้า
นามชีเ้ฉพาะ (artículo definido) หรอืค าคณุศพัท ์(adjetivo) นอกจากนี้ ยงัถอืเป็นโครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืน
เป็นบุพบทที่มจี านวนมากที่สุดและพบว่ามกีารใช้บ่อยที่สุด ทัง้นี้ วลีที่ท าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบทที่กล่าวมา
ขา้งต้นสามารถจ าแนกจ านวนตามกลุ่มย่อยดงันี้ 1.1) วลทีีท่ าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบททีค่ านามไม่มตีวัก าหนด
หรอืส่วนเติมเต็ม 176 วลี 1.2) วลีที่ท าหน้าที่เหมือนเป็นบุพบทที่ค านามมีค าน าหน้าค านามชี้เฉพาะวางอยู่
ขา้งหน้า 73 วล ีและ 1.3) วลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททีค่ านามถูกขยายโดยค าคุณศพัท ์จ านวน 3 วล ีและ
เมือ่น าวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททัง้ 3 กลุ่มยอ่ยนี้มารวมกนัแลว้มจี านวนทัง้สิน้ 252 วล ี
 
ตารางที ่1  
โครงสรา้งที ่1.1 วลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททีค่ านามไม่มตีวัก าหนดหรอืสว่นเตมิเตม็ 
(Locuciones preposicionales con sustantivo sin determinante ni complementos) 

a base de 
a beneficio de 
a cambio de  
a cargo de 
a causa de 
a consecuencia de 
a costa de 
a criterio de 
a despecho de 
a diferencia de 
a disposición de 
a efectos de 
a ejemplo de 
a espaldas de 
a excepción de 
a expensas de 
a falta de 
a favor de 
a fin de 
a fuer de 
a fuerza de 
a gusto de 
a hombros de 

a semejanza de 
a tenor de 
a tiempo de 
a tiro de 
a título de 
a través de 
a vista de  
con arreglo a 
con base en 
con cargo a 
con honores de 
con intención de 
con menoscabo de 
con miras a  
con motivo a  
con motivo de  
con objeto de  
con ocasión de 
con referencia a 
con relación a 
con rumbo a 
con visos de 
con vistas a 

en combinación con 
en compañía de 
en competencia con 
en consideración a 
en consonancia con 
en contacto con 
en contraste con 
en cuestión de  
en defecto de 
en defensa de 
en demanda de 
en descargo de 
en descrédito de 
en desdoro de 
en detrimento de 
en dirección a 
en disposición de 
en elogio de 
en espera de  
en favor de  
en forma de 
en función de 
en gracia a 

en prueba de 
en pugna de 
en razón a/de 
en relación con 
en representación con 
en señal de  
en son de 
en sustitución de  
en torno a 
en torno de 
en trance de  
en unión de 
en vez de 
en vías de 
en virtud de 
en vísperas de 
en vista de 
entre medias de 
por boca de 
por causa de 
por conducto de 
por cuenta de  
por culpa de 
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a instancias de 
a juicio de 
a manos de 
a mediados de 
a merced de 
a nivel de 
a nombre de 
a orillas de 
a pesar de 
a petición de 
a principios de 
a propósito de 
a punta de 
a punto de 
a raíz de 
a ras de 
a razón de 
a resultas de 
a riesgo de 
a ruegos de 
a satisfacción de  

de acuerdo a 
de acuerdo con 
de boca de 
de cara a 
de conformidad con 
de espaldas a  
de parte de 
de regreso a 
de resultas de 
de vuelta a 
de vuelta de 
en apoyo de 
en aras de 
en atención a 
en beneficio de 
en bien de 
en boca de 
en brazos de 
en busca de 
en calidad de 
en clave de 

en gracia de 
en honor a 
en honor de  
en lugar de 
en manos de 
en materia de 
en medio de 
en mitad de 
en nombre de 
en opinión de 
en orden a 
en petición de 
en pie de 
en poder de  
en pos de  
en perjuicio de 
en posesión de  
en presencia de  
en prevención de  
en pro de 
en provecho de 

por espacio de 
por falta de  
por indicación de  
por intermedio de 
por mandato de 
por mediación de 
por medio de  
por miedo a 
por mor de  
por motivo de 
por obra de 
por orden de 
por parte de 
por razón de 
por temor de 
por vía de 
por virtud de 
so capa de 
so color de 
so pena de 
so pretexto de 

 

 วลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบทกลุ่มทีป่รากฏในตารางที ่1 นี้เกดิจากโครงสรา้ง ค าบุพบท + ค านาม + 
ค าบุพบท (preposición + nombre + preposición) ดงัทีก่ล่าวไปแลว้ขา้งตน้ จะเหน็ไดว้่าค านามทีอ่ยู่ในต าแหน่ง
ที่ 2 สามารถเปลี่ยนแปลงได้ ทัง้นี้  เป็นค านามที่มีความหมายสนับสนุนกบัค าบุพบทเมื่อเป็นส่วนหนึ่งของ
โครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททีก่ าหนดขึน้ 
 
ตารางที ่2  
โครงสรา้งที ่1.2 วลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททีค่ านามมคี าน าหน้าค านามชี้เฉพาะวางอยูข่า้งหน้า 
(Locuciones preposicionales con sustantivo precedido de artículo) 

al abrigo de 
al alcance de 
al amparo de  
al arrimo de 
a la altura de 
al borde de 
a la cabeza de 

al fondo de 
al frente de 
al hilo de 
a la hora de 
a la izquierda de 
al lado de 
al mando de 

al son de 
al término de 
al tiempo de 
al través de  
a la usanza de 
a la vera de 
a la vista de 

con (el) pretexto de 
con (el) propósito de 
contra la voluntad de 
del lado de 
de (la) mano de 
desde la perspectiva de 
en (el) caso de 
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al cabo de 
al calor de 
a la caza de  
al compás de 
al contacto de 
al corriente de 
a la derecha de 
al encuentro de 
a la espera de 
al estilo de  
al extremo de 
al filo de 

a la manera de 
al margen de 
a la medida de 
a(l) modo de 
al objeto de  
a la orilla de 
a la par de 
al pie de  
al punto de 
al principio de 
al servicio de 

a la vuelta de 
a la zaga de 
bajo (la) pena de 
bajo (el) pretexto de 
bajo (la) protección de 
con la diferencia de 
con la disculpa de 
con (la) esperanza de  
con (la) excepción de  
con el fin de  
con (la) idea de 

en el centro de 
en el comienzo de 
en el exterior de 
en el interior de 
en la medida de 
en el momento de 
en la necesidad de  
en el plazo de 
en el término de  
en (el) tiempo de 
en (el) uso de 

 

 ในตารางที ่2 นี้เป็นการแสดงวลทีีท่ าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบททีเ่กดิจากโครงสรา้งหลกัเดยีวกนักบัวล ี
ที่ท าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบทกลุ่มที่ปรากฏในตารางที่ 2 กล่าวคอื เป็นวลีที่ท าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบทตาม
โครงสร้างที่ 1.2 ประกอบด้วย ค าบุพบท + ค านาม + ค าบุพบท (preposición + nombre + preposición) 
เช่นเดยีวกนั เพยีงแต่มสี่วนทีต่่างไปเลก็น้อยคอื โดยส่วนใหญ่มกัจะมีค าน าหน้านามชีเ้ฉพาะ (artículo definido) 
วางอยูข่า้งหน้าค านามทีอ่ยูใ่นต าแหน่งที ่2 ของโครงสรา้ง 
 
ตารางที ่3  
โครงสรา้งที ่1.3 วลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททีค่ านามถกูขยายโดยค าคณุศพัท ์
(Locuciones preposicionales con nombre modificado por un adjetivo) 

a ambos lados de al otro lado de del otro lado de 
 

 ส าหรบัตารางที่ 3 พบว่าวลทีี่ท าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบทกลุ่มนี้มโีครงสรา้งที่ประกอบด้วยค าบุพบท 
ตามมาดว้ยค านาม ซึง่ค านามนี้อาจมตีวัก าหนดหรอืค าคุณศพัท์ทีม่คีวามหมายเหมอืนตวัก าหนดมาขยาย และ
ตามมาดว้ยค าบุพบทอกีค าหนึ่งในต าแหน่งสดุทา้ย 
 
ตารางที ่4  
โครงสรา้งที ่2 ค านาม + ค าบุพบท (nombre + preposición) 

camino de 
cara a 
esquina a 
frente a 

gracias a 
merced a  
orilla de  
respecto a/de 

riberas de 
rostro a  
rumbo a 



 136 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

ตารางที ่4 แสดงใหเ้หน็ถงึโครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททีม่คีวามซบัซอ้นไม่มาก โดยมคี า
เพยีง 2 ต าแหน่ง ประกอบดว้ย ค านาม + ค าบุพบท (nombre + preposición) และมจี านวนวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืน
เป็นบุพบททีเ่ป็นไปตามโครงสรา้งดงักล่าวทัง้สิน้ 11 วล ี
 
ตารางที ่5  
โครงสรา้งที ่3 ค าคุณศพัทห์รอืรปูกรยิาขยายอดตี + ค าบุพบท (adjetivo/participio + preposición) 

conforme a 
debido a 

junto a  
referente a 

tocante a 

 

โครงสรา้งที ่3 นี้ ถงึแมว้่าจะเป็นการรวมกนัของค า 2 ต าแหน่งเช่นเดยีวกนักบัโครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าที่
เหมือนเป็นบุพบทโครงสร้างที่ 2 ที่ปรากฏในตารางที่ 4 ก็ตาม แต่สิ่งที่แตกต่างกนัคือประเภทของค าที่ถูก
ก าหนดใหอ้ยูใ่นต าแหน่งแรกของโครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบท กล่าวคอื ค าคณุศพัท ์(adjetivo) หรอื
รปูกรยิาขยายอดตี (participio) ซึง่วลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททีเ่ป็นไปตามโครงสรา้งนี้มจี านวน 5 วล ี
 
ตารางที ่6  
โครงสรา้งที ่4 ค าบุพบท + ค าก ากบัค านามเพศกลาง lo + ค าคณุศพัท ์+ ค าบุพบท  
(preposición + artículo neutro lo + adjetivo + preposición) 

a lo alto de 
a lo ancho de 
a lo largo de 

en lo que se refiere a  
en lo que toca a  
en lo referente a 
en lo tocante a 

por lo que respecta a  
por lo que se refiere a 

 

ส าหรบัโครงสรา้งที ่4 นี้ เป็นโครงสรา้งวลทีีท่ าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบททีพ่บได้ค่อนขา้งน้อยและอาจ
กล่าวไดว้่ามคีวามซบัซอ้นมากทีสุ่ดหากพจิารณาจากการเรยีงล าดบัของค าทีม่าประกอบกนัเป็นวลี ดว้ยเหตุทีม่ ี
จ านวนค าที่มาประกอบกันเป็นวลีถึง 4 ต าแหน่งด้วยกัน คือ ค าบุพบท + ค าก ากับค านามเพศกลาง lo + 
ค าคุณศพัท์ + ค าบุพบท (preposición + lo + adjetivo + preposición) วลีที่ท าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบทกลุ่มนี้ 
มจี านวนทัง้สิน้ 9 วล ี

 
ตารางที ่7  
โครงสรา้งที ่5 ค าวเิศษณ์ + ค าบุพบท (adverbio + preposición) 

fuera de lejos de 
 

 ในสว่นของตารางที ่7 เป็นการแสดงขอ้มลูวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททีม่โีครงสรา้งอนัประกอบดว้ย 
ค าวิเศษณ์ + ค าบุพบท (adverbio + preposición) ส าหรบันักวิชาการทางด้านภาษาบางคนมคีวามเห็นว่าวล ี
ทีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททัง้ 2 วลนีี้มฐีานะเป็น “ค าบุพบท” เทา่นัน้  
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ตารางที ่8  
โครงสรา้งที ่6 ค าบุพบท + ค าวเิศษณ์ + ค าบุพบท (preposición + adverbio + preposición) 

a más de en cuanto a por encima de 
por entremedias de 

 

 โครงสรา้งที ่6 เป็นโครงสรา้งทีม่กีารก าหนดค าในโครงสรา้ง 3 ต าแหน่ง โดยมคี าบุพบท (preposición) 
วางไวใ้นต าแหน่งที ่1 และ 3 และค าวเิศษณ์ ถกูก าหนดอยู่ในต าแหน่งที ่2 (ค าบุพบท + ค าวเิศษณ์ + ค าบุพบท) 
วลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททีม่กีารจดัเรยีงตามโครงสรา้งนี้มจี านวน 4 วลดีว้ยกนั 
 
ตารางที ่9  
โครงสรา้งที ่7 ค าบุพบท + รปูกรยิากลาง + ค าบุพบท (preposición + infinitivo + preposición) 

a juzgar por a partir de a pesar de 
 

 ตารางที ่9 แสดงขอ้มูลโครงสร้างของวลีที่ท าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบทที่มกีารเรยีงล าดบัในลกัษณะที่
ต าแหน่งที ่1 และ 3 เป็นค าบุพบท เมือ่พจิารณาแลว้จะมโีครงสรา้งทีเ่ป็นการรวมกนัของค า 3 ต าแหน่งเหมอืนกบั
วลทีีท่ าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบททีม่กีารเรยีงล าดบัค าเหมอืนกบัโครงสรา้งที ่1.1 และ 6 แต่สิง่ทีแ่ตกต่างกนัคอื 
ค าทีอ่ยูใ่นต าแหน่งที ่2 นัน้ถกูก าหนดใหเ้ป็นรปูกรยิากลาง (infinitivo) ซึง่มจี านวน 3 วล ี
 
ตารางที ่10  
โครงสรา้งที ่8 ค ากรยิา + ค าบุพบท (verbo + preposición)  

pese a 
 

 โครงสรา้งที ่8 เป็นวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททีห่ากมองผวิเผนิแลว้อาจเขา้ใจว่าเป็นเพยีงค าบุพบท
เท่านัน้ แต่ทีจ่รงิแลว้เป็นวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบททีป่ระกอบดว้ยค า 2 ต าแหน่งคอื ค ากรยิา + ค าบุพบท 
(verbo + preposición) 
 
ตารางที ่11  
โครงสรา้งที ่9 ค าสนัธาน como + ค านาม + ค าบุพบท (conjunción como + nombre + preposición) 

como consecuencia de como resultado de 
 

ตารางที ่11 ปรากฏขอ้มูลวลทีีท่ าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบทที่เป็นไปตามโครงสรา้งการเรยีงล าดบัจาก 
ค าสนัธาน como + ค านาม + ค าบุพบท (conjunción como + nombre + preposición) ทีม่จี านวนทัง้สิน้ 2 วล ี

 กล่าวโดยสรปุ จากการศกึษาขอ้มลูจ านวนวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบทในภาษาสเปนทีม่กีารจ าแนก
ตามโครงสรา้งแลว้พบว่า สิง่ทีเ่หมอืนกนัของทุกโครงสรา้งของวลทีีท่ าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบทคอื ไม่ว่าจะเป็น
โครงสรา้งใด หรอืมคี ากีต่ าแหน่ง แต่ประเภทของค าทีถู่กก าหนดใหอ้ยู่ในต าแหน่งทา้ยสุดจะเป็น “ค าบุพบท” เสมอ 
นอกจากนี้ วลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบทในภาษาสเปนทีม่กีารใชอ้ยูใ่นปัจจุบนัมจี านวนทัง้สิน้ 289 วลดีว้ยกนั 
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4. บทสรปุ 
 

จากการศึกษาวลีที่ท าหน้าที่เหมือนเป็นบุพบท (locuciones preposicionales) ในภาษาสเปนครัง้นี้  
สามารถสรปุประเดน็ส าคญัไดด้งันี้ 

ประการทีห่นึ่ง การศกึษาโครงสรา้งของวลทีีท่ าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบทในครัง้นี้พบว่า วลทีีท่ าหน้าที่
เหมอืนเป็นบุพบทในภาษาสเปนเกดิจากการรวมกนัของค าที่มจี านวน 2 ค าขึ้นไป และมกีารเรยีงล าดบัค าใน
ต าแหน่งต่างๆ ที่มาประกอบกันเป็นวลีให้เป็นไปตามหลักไวยากรณ์ทางภาษาสเปนที่ก าหนดขึ้น และ 
การเรยีงล าดบัของค าทีม่าประกอบกนัเป็นวลขีองวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบท (locuciones preposicionales)  
ในภาษาสเปนแสดงให้เห็นถึงการท าหน้าที่อย่างชดัเจนของค าที่ท าหน้าที่หลกัอย่างค าบุพบท (preposición)  
โดยค าบุพบทจะถกูก าหนดใหอ้ยูใ่นล าดบัทา้ยสดุเสมอ  

ประการที่สอง การศึกษาลักษณะทางโครงสร้างของวลีที่ท าหน้าที่ เหมือนเป็นบุพบท (locuciones 
preposicionales) ในบทความนี้ ผู้เขยีนมุ่งเน้นศกึษาตามเกณฑ์ของมาเรยี โมลิเนร์ (María Moliner, 2012) ที่
จ าแนกโครงสรา้งของวลทีีท่ าหน้าทีเ่หมอืนเป็นบุพบทออกเป็น 9 โครงสรา้ง ซึ่งเกณฑ์การจ าแนกของโมลิเนร์
แสดงใหเ้หน็รายละเอยีดประเภทของค าทีม่ารวมกนัเป็นวลทีีย่่อยลงไปอกีจากโครงสรา้งหลกั ถงึแมว้่ากาซาเรส 
(Casares, 1950) และอูเอดะ (Ueda, 1997) อธบิายว่าวลทีีท่ าหน้าที่เหมอืนเป็นบุพบทสามารถจ าแนกออกเป็น  
3 โครงสรา้งเทา่นัน้กต็าม 
 
 

รำยกำรอ้ำงอิง 
 
Casares, J. (1950). Introducción a la lexicografía moderna. Madrid: CSIC. 
De Nebrija, A. (1492). Gramática de la lengua castellana. (n.p.). 
García Yerba, V. (1988). Claudicación en el uso de preposiciones. Madrid: Gredos. 
Huddleston, R., & Pullum, G. K. (2005). A Student's Introduction to English Grammar. Cambridge:  

Cambridge University Press. 
Jiménez Juliá, T. (2017). Notas sobre locuciones y construcciones sintácticas.  

Revista semestral de la Asociaziones Ispanisti Italiani, 10, 91-112.  
Koike, K. (1997). Valores funcionales de las locuciones prepositivas en español. Onomazeien, 2, 151-179.  
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งานวิจยันี้มวีตัถุประสงค์เพื่อศกึษาความสมัพนัธ์ระหว่างการรบัรู้ 
กบัการผลิตเสียงสูงต ่าภาษาญี่ปุ่ น กลุ่มตัวอย่าง คือ นักศึกษาสาขาวิชา
ภาษาญี่ปุ่ น ชัน้ปีที ่1 ซึ่งมปีระสบการณ์เรยีนรูแ้ละฝึกฝนเสยีงสงูต ่า จ านวน 
95 คน 

 ผลการศกึษาพบว่าในภาพรวมผูเ้รยีนสามารถรบัรูเ้สยีงสงูต ่าของค า
ทดสอบได้ถูกต้องเฉลี่ยรอ้ยละ 71.2 และสามารถผลติเสยีงสูงต ่าได้ถูกต้อง
เฉลี่ยร้อยละ 79.1 เมื่อวิเคราะห์ความสมัพนัธ์ระหว่างการรบัรู้กบัการผลิต
เสยีงสูงต ่าโดยการทดสอบสถติสิมัประสทิธิส์หสมัพนัธ์แบบเพยีร์สนั พบว่า 
ทัง้สองตวัแปรมคีวามสมัพนัธ์เชงิบวกในระดบัสูง (r=.642) ที่ระดบันัยทาง
สถติ ิ0.01 กล่าวคอื ผูเ้รยีนทีร่บัรูร้ปูแบบเสยีงสงูต ่าไดถู้กตอ้งมแีนวโน้มทีจ่ะ
ผลิตเสียงสูงต ่ าได้ถูกต้องเช่นเดียวกัน นอกจากนี้  จากการวิเคราะห์
ความสมัพนัธ์ของทัง้สองตวัแปรในมติขิองค าศพัท์กไ็ด้ผลเช่นเดยีวกนั โดย
พบความสมัพนัธ์เชงิบวกในระดบัปานกลาง (r=.416) ที่ระดบันัยทางสถิติ 
0.05 กล่าวคอื ค าศพัทท์ีผู่เ้รยีนรบัรูร้ปูแบบเสยีงสงูต ่าไดถู้กต้องกม็แีนวโน้ม 
ทีผู่เ้รยีนจะออกเสยีงไดอ้ยา่งถกูตอ้งเชน่เดยีวกนั 
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The objective of this research is to investigate the correlation 
between the perception and production of Japanese pitch accents.  
The participants were 95 first-year undergraduate students majoring in 
Japanese with experience learning and practicing pitch accents. 

 The results showed that the participants could perceive the pitch 
accents of the given words with an average accuracy of 71.2 percent 
and could produce the pitch accents with an average accuracy of 79.1 
percent. Pearson’s correlation coefficient test revealed that Japanese 
accent perception and production have a strong positive correlation 
(r=.642) at a statistical significance level of 0.01. In other words, students 
who accurately perceive pitch accents are likely to accurately produce 
pitch accents. In the lexical dimension, both variables were found to have 
a moderately positive correlation (r=.416) at a statistical significance level 
of 0.05. This implies that the words whose pitch accents students can 
accurately perceive tend to be accurately pronounced. 

 Research Article 
 Abstract 

 Keywords 

  

perception; 
production; 

Japanese pitch accents; 
Thai learners 
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1. บทน ำ 
  

จุดมุ่งหมายส าคญัของการเรยีนภาษาต่างประเทศ คอื การใชภ้าษานัน้เพื่อพดูคุยและสื่อสารกบัเจา้ของ
ภาษา ทกัษะการออกเสยีงซึ่งสมัพนัธ์โดยตรงกบัการพดูจงึมคีวามส าคญัอย่างมาก เพราะการออกเสยีงได้อย่าง
ถูกต้อง เป็นธรรมชาติ จะช่วยใหผู้ฟั้งเขา้ใจง่าย ส่งผลใหก้ารสื่อสารราบรื่น (ยุพกา ฟูกุชมิ่า, 2555) นอกจากนี้  
การออกเสียงได้อย่างเป็นธรรมชาติ โดยเฉพาะเสียงสูงต ่าและท านองเสียงซึ่งเป็นองค์ประกอบหลักของ
ท่วงท านอง ยงัเป็นปัจจัยหนึ่งที่ชาวญี่ปุ่ นใช้เป็นเกณฑ์ในการประเมินทกัษะการพูดภาษาญี่ปุ่ นของผู้เรียน
ชาวต่างชาต ิ(渡部, 2003; 崔, 2013) 

ความส าคญัของทกัษะการออกเสยีงท าใหท้ัง้ผูส้อนและผูเ้รยีนต่างตระหนักดถีงึความจ าเป็นในการเรียนรู ้
และพฒันาทกัษะนี้ แต่ผลการส ารวจสภาพการณ์การเรยีนการสอนการออกเสยีงภาษาญีปุ่่ นในประเทศไทยโดย 
ยุพกาและคณะ (Siriphonphaiboon et al., 2008) พบว่าแมอ้าจารย์ชาวไทยจะตระหนักถึงความส าคญัในการเรียน
การสอนวชิาการออกเสยีงภาษาญีปุ่่ น แตอ่าจารยท์ีส่อนการออกเสยีงยงัมจี านวนน้อยและยงัไมม่กีารจดัการเรยีน
การสอนอย่างเป็นระบบ เนื้อหาส่วนใหญ่ทีส่อน ได้แก่ เสยีงพยญัชนะทีเ่ป็นปัญหาส าหรบัผูเ้รยีนชาวไทย หรอื
พยางคพ์เิศษซึง่มวีธิกีารออกเสยีงซบัซอ้น แต่ยงัไม่ค่อยมกีารสอนเกีย่วกบัจงัหวะ (rhythm) เสยีงสงูต ่า (accent) 
ท านองเสียง (intonation) หรือการเน้นข้อมูลส าคัญ (prominence) ซึ่งเป็นองค์ประกอบส าคัญที่จะช่วยให้ 
ออกเสียงภาษาญี่ปุ่ นได้อย่างเป็นธรรมชาติ สอดคล้องกบัข้อสงัเกตของ後藤 (2020, p. 1) กล่าวโดยสรุป คือ  
การสอนเรื่องการออกเสยีงภาษาญี่ปุ่ นยงัคงมลีกัษณะเหมอืนกบัการแกปั้ญหาเฉพาะหน้า ไม่มกีารก าหนดว่า 
จะสอนอะไร สอนอยา่งไร และใชเ้วลาเทา่ใดในแต่ละหวัขอ้ แต่จะสอนตามโอกาส เชน่ เมือ่พบว่าผูเ้รยีนออกเสยีงผดิก็
จะแกไ้ขและอาจจะอธบิายวธิกีารออกเสยีงทีถ่กูตอ้งเพิม่เตมิ  

นอกจากนี้  จากการศึกษาปัญหาการเรียนรู้การออกเสียงภาษาญี่ปุ่ น ของผู้เรียนชาวไทยของ 
千葉 (2002) โดยใชก้ารวเิคราะหปั์จจยั สามารถสกดัปัจจยัทีเ่ป็นปัญหาได ้4 หวัขอ้ ไดแ้ก ่(1) “ความกงัวลต่อการ
ไมรู่”้ กล่าวคอื ความกงัวลทีเ่กดิจากการไมรู่ว้่าจะเรยีนรูอ้ยา่งไร ไมรู่ว้่าตวัเองมปัีญหาการออกเสยีงอะไรบา้ง ไมรู่้
จะแกไ้ขปัญหาการออกเสยีงของตนเองอย่างไร เป็นตน้ (2) “การจดัการเรยีนการสอนการออกเสยีงภาษาญีปุ่่ นที่
ย ังไม่เพียงพอ” กล่าวคือ ความไม่เพียงพอทัง้ผู้สอนและสื่อการเรียนการสอน (3) “ความรู้สึกเขินอาย”  
(4) “ความเรว็ในการพดูของคร”ู ทัง้นี้ เมือ่เปรยีบเทยีบระหว่างความคดิเหน็ของผูเ้รยีนกบัผูส้อน สรปุไดว้่าผูเ้รยีน
มคีวามรูส้กึกงัวลต่อการไมรู่แ้ละความไม่เพยีงพอของการเรยีนการสอนการออกเสยีงภาษาญีปุ่่ นมากกว่าทีผู่ส้อนคดิ 
แต่ไม่ได้รูส้กึเขนิอาย หรอืรูส้กึว่าความเรว็ในการพูดของครูเป็นปัญหาเท่ากบัทีผู่ส้อนคดิ และในการศกึษาของ 
千葉 (2000, อ้างถึงใน千葉, 2002) ยงัพบว่าผู้เรยีนภาษาญี่ปุ่ นชาวไทยต้องการพฒันาทกัษะการออกเสียง
ภาษาญี่ปุ่ นมากกว่าทีผู่ส้อนคาดคดิไว้ ดงันัน้จงึควรมกีารสอนการออกเสยีงภาษาญี่ปุ่ นอย่างเป็นระบบและท า 
เป็นประจ าอยา่งต่อเนื่อง เพือ่ตอบสนองความตอ้งการของผูเ้รยีน  

เสยีงสูงต ่าในภาษาญี่ปุ่ น (Japanese accent) นอกจากท าหน้าที่แสดงความหมายที่แตกต่างของค า 
ทีเ่ขยีนเหมอืนกนัแลว้ ยงัสมัพนัธ์กบัโครงสรา้งประโยคและท านองเสยีง (intonation) ในงานวจิยัของซาโต (佐藤, 
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1995; 佐藤, 2001) พบว่าสทัสมัพนัธ์1 (prosody) มอีทิธพิลต่อการพูดภาษาญี่ปุ่ นอย่างเป็นธรรมชาตมิากกว่า
เสยีงสระหรอืเสยีงพยญัชนะ กล่าวคอื แมผู้เ้รยีนจะออกเสยีงพยญัชนะบางตวัไม่ถูกต้อง แต่หากท านองเสยีงใน
ระดบัประโยคมคีวามเหมาะสม ภาษาญีปุ่่ นทีพ่ดูโดยรวมจะฟังงา่ย มคีวามเป็นธรรมชาต ิ 

ผลการส ารวจเกีย่วกบัความเชื่อและกลยุทธ์การเรยีนรูก้ารออกเสยีงของนักศกึษาวชิาเอกภาษาญี่ปุ่ น 
ชาวไทยโดยยุพกา ฟูกุชมิ่า (2555) พบว่าปัญหาการออกเสยีงทีน่ักศกึษาวชิาเอกภาษาญีปุ่่ นยกขึน้เป็นล าดบัต้นๆ 
ได้แก่ เสียง 「ず」, 「づ」 (83%) เสียงสูงต ่า (80.9%) ท านองเสียง (78.7%) และเสียง 「じ」，「ぢ」 (76.6%)  
จงึกล่าวไดว้่า ผูเ้รยีนจ านวนมากตระหนักดวี่าตนเองมปัีญหาในการออกเสยีงสูงต ่าในภาษาญีปุ่่ น สอดคลอ้งกบั
การส ารวจของ 千葉他 (2009) ทีพ่บว่าผูส้อนชาวญีปุ่่ นส่วนใหญ่ประมาณรอ้ยละ 70 มองว่าเสยีงสงูต ่าทีผู่้เรยีน
ชาวไทยออกเสยีงยงัคงเป็นปัญหา 

จากทีม่าและความส าคญัขา้งต้น จ าเป็นอย่างยิง่ที่ควรจะต้องมกีารจดัการเรยีนการสอนการออกเสยีง
ภาษาญี่ปุ่ นอย่างเป็นระบบ โดยเฉพาะอย่างยิ่งเสยีงสูงต ่าที่ยงัถูกละเลย การศึกษาวิจัยเกี่ยวกบัเสียงสูงต ่า
ภาษาญี่ปุ่ นจงึมคีวามส าคญัและจ าเป็นอย่างมาก ทัง้นี้ การศกึษาปัจจยัทีส่่งผลกระทบ หรอืมคีวามสมัพนัธ์กบั
ทกัษะการผลติเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นของผูเ้รยีนชาวไทยนัน้มปีรากฏใหเ้หน็อยูบ่า้ง ไดแ้ก ่งานวจิยัของ スィリポン
パイブーン (2008) พบว่าการก ากบัตดิตามตนเอง (self-monitoring) ซึง่จดัเป็นกลยุทธ์การเรยีนรูเ้ชงิอภปัิญญา
ส่งผลกระทบเชงิบวกต่อทกัษะการผลิตเสียงสูงต ่าภาษาญี่ปุ่ น นอกจากนี้ แรงจูงใจและความเชื่อของผู้เรียน 
กเ็ป็นปัจจยัทีส่ง่ผลกระทบต่อการใชก้ลยุทธ์การก ากบัตดิตามตนเอง กล่าวคอื ผูเ้รยีนทีม่แีรงจงูใจสงูในการพฒันา
ทกัษะการออกเสยีงของตนเองและเชื่อว่าการเรยีนรูเ้สยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นเป็นเรื่องส าคญัมแีนวโน้มทีจ่ะสามารถ
ใช้กลยุทธ์การก ากบัติดตามตนเองได้ ซึ่งจะช่วยให้สามารถพฒันาทกัษะการผลิตเสียงสู งต ่าของตนเองได้ 
นอกจากนี้ ยุพกา ฟูกุชมิ่า และทศันีย ์เมธาพสิฐิ (2561) พบว่าระดบัความรูค้วามเขา้ใจเกีย่วกบัเสยีงสงูต ่า ระดบั
การฟังภาษาญี่ปุ่ น และระดบัการใชก้ลยุทธ์การเรยีนรูเ้สยีงสูงต ่าสมัพนัธ์กบัทกัษะการฟังและแยกแยะรูปแบบ
เสยีงสงูต ่า ในทางกลบักนั ระดบัความสามารถทางภาษาญีปุ่่ น ระยะเวลาการเรยีนภาษาญีปุ่่ น และ ประสบการณ์
การอาศยัอยู่ในประเทศญีปุ่่ นไม่สมัพนัธก์บัทกัษะดงักล่าว ในงานวจิยันี้ ผูว้จิยัจงึตอ้งการศกึษาเพิม่เตมิว่าทกัษะ
การรบัรูเ้สยีงสงูต ่าสมัพนัธก์บัทกัษะการผลติเสยีงสงูต ่าหรอืไม ่และสมัพนัธก์นัในระดบัใด 

 
 

2. งำนวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 
 
2.1 งำนวิจยัท่ีศึกษำเก่ียวกบักำรรบัรู้เสียงสงูต ำ่ภำษำญ่ีปุ่ น 

 
การวิจัยเกี่ยวกบัการรบัรู้เสียงสูงต ่าภาษาญี่ปุ่ นโดยผู้เรียนชาวต่างชาติเป็นที่สนใจของนักวิชาการ  

ด้านการศกึษาภาษาญี่ปุ่ นตัง้แต่ประมาณเกอืบ 30 ปีก่อน โดยมุ่งเน้นศกึษาว่าชาวต่างชาติที่เรยีนภาษาญี่ปุ่ น  

                                                
 1 สทัสมัพนัธ ์(Prosody) คอื สทัลกัษณ์อื่นๆ ที่ปรากฏร่วมกบัเสยีงพยญัชนะและสระในการพูดครัง้หน่ึงๆ เช่น ระดบั
เสยีงสงูต ่า ความดงั ความเรว็ จงัหวะ การเน้นพยางค ์ความยาว (ราชบณัฑติยสถาน, 2537, น. 55) 
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มปัีญหาการรบัรูเ้สยีงสงูต ่าในภาษาญีปุ่่ นอยา่งไร การสอนเกีย่วกบัเสยีงสงูต ่าชว่ยพฒันาทกัษะการรบัรูเ้สยีงสูงต ่า
หรอืไม ่ทกัษะการรบัรูเ้สยีงสงูต ่าดขี ึน้หรอืไมเ่มือ่เวลาผา่นไป  

งานวจิยัทีม่ชีาวไทยเป็นกลุ่มเป้าหมายรว่มในการศกึษา ไดแ้ก ่鮎沢他 (1995) ซึง่ไดส้ ารวจการรบัรูเ้สยีง
สงูต ่าภาษาโตเกยีวของผูเ้รยีนภาษาญีปุ่่ นชาวต่างชาตเิปรยีบเทยีบกบัชาวญีปุ่่ น พบว่าผูเ้รยีนชาวไทยสามารถ 
ฟังเสยีงสูงต ่าแบบราบไดด้ทีีสุ่ด แต่รูปแบบเสยีงสงูต ่าที่รบัรูไ้ดย้าก คอื ค า 5 พยางค์ทีม่ตี าแหน่งเสยีงสูงต ่าอยู่
พยางคท์ี ่4 หรอืเรยีกว่า “แบบลบสอง2” ในเวลาต่อมา 鮎沢・小高 (1998) ด าเนินการส ารวจในลกัษณะเดยีวกนั
พบว่ากลุ่มตวัอย่างชาวไทยรบัรูรู้ปแบบเสยีงสูงต ่าได้ถูกต้องเฉลี่ยรอ้ยละ 61 เมื่อจ าแนกตามรปูแบบเสยีงสูงต ่า
พบว่าโดยรวมกลุ่มตัวอย่างรับรู้เสียงสูงต ่าแบบราบและแบบสูงที่พยางค์ต้นได้ดีกว่าแบบสูงที่พยางค์กลาง  
อยา่งไรกต็าม หากเปรยีบเทยีบระหว่างแบบสงูทีพ่ยางคต์น้กบัแบบราบในกลุ่มผูเ้รยีนทีม่คีะแนนสงูพบว่า ส าหรบัค า 
3 พยางค ์แบบสงูทีพ่ยางคต์น้มคีา่เฉลีย่ใกลเ้คยีงกบัแบบราบ แต่ในค า 4-5 พยางค ์แบบสงูทีพ่ยางคต์น้มคีา่เฉลีย่
สูงกว่าแบบราบ โดยได้ให้ข้อสงัเกตเพิม่เติมว่าไม่น่าจะมเีสยีงสูงต ่ารูปแบบใดที่ยากส าหรบัผู้เรยีนชาวไทย 
เนื่องจากอตัราการตอบผดิถกูระหว่างกลุ่มทีม่คีะแนนสงูกบักลุ่มทีม่คีะแนนต ่าไมค่อ่ยแตกต่างกนั 

เพื่อให้ปัญหาการรบัรู้เสยีงสูงต ่าภาษาญี่ปุ่ นของผู้เรยีนชาวไทยมคีวามชดัเจนขึ้น ยุพกา ฟูกุชมิ่า และ
ทศันีย์ เมธาพสิฐิ (2560) จงึได้ศกึษาทกัษะการฟังและแยกแยะเสยีงสงูต ่าในค าภาษาญี่ปุ่ นของผูเ้รยีนชาวไทย 
พบว่า (1) ผู้เรียนภาษาญี่ปุ่ นชาวไทยมีแนวโน้มที่จะรบัรู้เสยีงสูงต ่าของค าศพัท์ที่จบด้วยท านองเสียงบอกเล่า 
ได้ดีกว่าค าศพัท์ที่จบด้วยท านองเสียงค าถาม โดยสามารถฟังและแยกแยะเสียงสูงต ่าแบบราบและแบบสูง 
ที่พยางค์ต้นได้ดีกว่าแบบสูงที่พยางค์กลาง สอดคล้องกับผลการศึกษาของ シリカネラット・菅谷 (2015)  
ซึง่ทดสอบการรบัรูค้วามแตกต่างของรปูแบบเสยีงสงูต ่าโดยวธิี oddity tasks3 (2) อตัราความถูกตอ้งของการรบัรู้
รปูแบบเสยีงสงูต ่ามแีนวโน้มลดลงผกผนักบัจ านวนพยางคท์ีเ่พิม่ขึน้ (3) รปูแบบเสยีงสงูต ่าทีม่อีตัราความถูกตอ้ง
ของการรบัรู้ต ่าทีสุ่ด คอื แบบลบสอง ในค า 4-5 พยางค์ โดยเฉพาะในกรณีทีจ่บด้วยท านองเสยีงค าถาม และ  
(4) ความรูค้วามเขา้ใจและประสบการณ์การฝึกฝนเสยีงสูงต ่าช่วยส่งเสรมิใหผู้้เรยีนมทีกัษะการฟังและสามารถ
แยกแยะเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นไดถู้กตอ้งมากขึน้ โดยเฉพาะเสยีงสงูต ่าแบบราบ แบบสงูทีพ่ยางคต์น้ และแบบสงู
ทีพ่ยางค์กลาง (ยกเว้นแบบลบสอง) ของค าศพัท์ทีจ่บด้วยท านองเสยีงบอกเล่า โดยมอีตัราความถูกต้องเฉลี่ย 
สงูกว่ารอ้ยละ 80 

 
2.2 งำนวิจยัท่ีศึกษำเก่ียวกบักำรผลิตเสียงสงูต ำ่ภำษำญ่ีปุ่ น4 

 
การศกึษาเกีย่วกบัรปูแบบเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นที่ผลติโดยผูเ้รยีนชาวไทยเริม่ขึน้ตัง้แต่ชว่งปี 1970 โดย 

大西 (1976; 1977) ได้ทดลองให้ผู้เรยีนชาวไทยออกเสยีงประโยคภาษาญี่ปุ่ น แล้ววิเคราะห์ขอ้ผดิพลาดด้าน 
การออกเสยีง ซึง่พบว่าผูเ้รยีนชาวไทยมลีกัษณะการผลติเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นหลกัๆ ดงันี้  

                                                
 2 ค าทีม่ตี าแหน่งเสยีงสงูต ่าอยู่พยางคท์ีส่องนบัจากทา้ยค า 
 3 เป็นแบบทดสอบทีใ่หป้ระเมนิวา่เสยีงใดเป็นเสยีงที่แตกต่างจาก 3 เสยีงทีไ่ดย้นิ 
 4 เครื่องหมายแสดงเสยีงสงูต ่าที่แตกต่างกนัในหวัขอ้ 2.2 ยดึตามรปูแบบทีป่รากฏในงานวจิยันัน้ๆ  
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1. “แบบพืน้ฐาน” (基本アクセント) หรอื “แบบพยางคท์า้ยต ่า”  

พบประมาณรอ้ยละ 50-60 เชน่เดยีวกบัการออกเสยีงค าว่า “ทาโกยาก”ิ “วาซาบ”ิ เป็นตน้ 

2. “แบบพยางคท์า้ยสงู” (末高アクセント)   

พบบา้งเพยีงเลก็น้อย เชน่เดยีวกบัการออกเสยีงค าว่า “ฮาตาร”ิ “โชย”ุ เป็นตน้ 

3. “แบบเสยีงสามญั” (平式アクセント)   

มมีากกว่า “แบบพยางคท์า้ยสงู” พอสมควร แตก่ย็งัน้อยกว่า “แบบพืน้ฐาน” เชน่เดยีวกบัการออกเสยีงค าว่า 
“ราเมง็” “นินจา” เป็นตน้ 

นอกจาก 3 รปูแบบขา้งตน้ทีไ่มถู่กตอ้งตามรปูแบบเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ น ยงัมบีางครัง้ทีผู่เ้รยีนผลติเสยีง
สงูต ่า “แบบสงูทีพ่ยางค์ตน้” หรอื “แบบสงูทีพ่ยางค์กลาง” แต่ไม่ตรงกบัรปูแบบเสยีงสูงต ่าทีถู่กต้องของค าศพัท์
นัน้ๆ และรปูแบบอืน่ซึง่คาดว่าเกดิจากการออกเสยีงตามโครงสรา้งพยางคแ์ละวรรณยกุตใ์นภาษาไทย เชน่  

 

 
タティヤチョークサクン (1997) ไดส้ ารวจรปูแบบเสยีงสงูต ่าทีผู่เ้รยีนชาวไทยออกเสยีงค าทดสอบได้แก่

ค านาม 3 พยางคซ์ึง่เป็นชื่อคน หรอืชื่อสถานทีท่ีก่ลุ่มตวัอยา่งไม่เคยเรยีน เพื่อวเิคราะหอ์ทิธพิลของพยญัชนะตน้ 
และโครงสร้างพยางค์ ผลการวิเคราะห์พบว่า “แบบพื้นฐาน” ●● มีปรากฏมากที่สุด สอดคล้องกับ
การศึกษาของ大西 (1977) ถัดมา คือ “แบบพยางค์ท้ายสูง” ● และ “แบบสูงที่พยางค์ต้น” ● 

ตามล าดบั ทัง้นี้ タティヤチョークサクン (1997) ตัง้ขอ้สงัเกตว่า “แบบพยางค์ทา้ยสูง” (●) มกัปรากฏใน
ค าทีพ่ยางค์สุดทา้ยเป็นพยญัชนะกอ้งกงัวาน (sonarant) หรอืมเีสยีงสระสูง /i, u/ “แบบสูงทีพ่ยางค์ต้น”  
มกัปรากฏในค าทีพ่ยางค์แรกมเีสยีงสระสูง / i, u/ และ “แบบผสม” ●●● มกัปรากฏในค าทีพ่ยางค์แรก 
มเีสยีงสระสงู /i, u/ และพยางคส์ดุทา้ยเป็นพยญัชนะกอ้งกงัวาน 

後藤 (2020) ไดส้ ารวจการผลติเสยีงสงูต ่าของผูเ้รยีนชาวไทยทีม่ปีระสบการณ์เรยีนรูเ้กีย่วกบัเสยีงสูงต ่า
ภาษาญี่ปุ่ นจ านวน 15 คน โดยให้พูดสุนทรพจน์ในหวัขอ้ที่ก าหนดเป็นเวลาประมาณ 10 นาท ีเมื่อวิเคราะห์
รปูแบบเสยีงสงูต ่าของค าศพัทจ์ านวน 943 ค า พบว่าค า 2 พยางคม์คี่าเฉลีย่ความถูกต้องรอ้ยละ 42.4 ถดัไปคอื 
ค า 4 พยางค ์และ 3 พยางค ์ซึง่มคี่าเฉลีย่ใกลเ้คยีงกนั คอื รอ้ยละ 31.2 และ 29 ตามล าดบั และหากจ าแนกตาม
รูปแบบเสยีงสูงต ่า พบว่าแบบสูงที่พยางค์กลางพยางค์ที่ 25 (┐

 หรอื ┐
) และแบบราบมคี่าเฉลี่ย

ความถูกต้องใกล้เคยีงกนั คอื รอ้ยละ 36.6 และ 35.5 ตามล าดบั ถดัไป คอื แบบสูงทีพ่ยางค์ต้น ร้อยละ 32.3  
แบบลบสอง6 (┐

) และแบบสงูถงึพยางคท์า้ยมคี่าเฉลีย่ความถูกต้องต ่าทีสุ่ด คอื รอ้ยละ 19.4 และ 18.3 
ตามล าดบั 

                                                
 5 ตรงกบัแบบ 中高 1 ในงานของ 後藤 (2020)  
 6 ตรงกบัแบบ 中高 2 ในงานของ後藤 (2020) 
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 จะเห็นว่าการศกึษาที่ผ่านมา รูปแบบเสยีงสูงต ่าที่ผู้เรยีนชาวไทยออกเสียงมกัถูกวิเคราะห์ว่าได้รบั
อทิธพิลจากภาษาแม่ โดยเฉพาะโครงสรา้งพยางค์และเสยีงวรรณยุกต์ อย่างไรกต็าม การทีผู่เ้รยีนจะออกเสยีง
ค าศพัทภ์าษาญีปุ่่ นไดถ้กูตอ้งตามรปูแบบเสยีงสงูต ่าทีก่ าหนดของค านัน้ๆ หรอืพบการถ่ายโอนจากภาษาแมย่งัมี
ความสมัพนัธก์บัความรูแ้ละความตระหนักต่อเสยีงสงูต ่าดว้ย โดย スィリポンパイブーン(2005) ไดจ้ าแนกผูเ้รยีน
ออกเป็น 3 กลุ่มไดแ้ก่ (1) ผูเ้รยีนทีไ่ม่มคีวามรูแ้ละไม่ตระหนักต่อเสยีงสูงต ่า (2) ผูเ้รยีนทีม่คีวามรูพ้ ืน้ฐานแต่ไม่
ตระหนักต่อเสยีงสูงต ่า และ (3) ผู้ที่มคีวามรู้พื้นฐานและตระหนักต่อเสยีงสูงต ่าภาษาญี่ปุ่ น เมื่อเปรยีบเทยีบ
รปูแบบเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นทีอ่อกเสยีงโดยผูเ้รยีนแต่ละกลุ่มพบว่าผู้เรยีนทีไ่ม่ตระหนักต่อเสยีงสูงต ่า (กลุ่ม 1 
และ 2) รูปแบบเสยีงสูงต ่าที่ผลติออกมาส่วนใหญ่เป็นแบบค่าตัง้ต้น (default) หรอืทีเ่รยีกว่า “แบบพื้นฐาน” ใน
งานวจิยัของ大西 (1977) ซึง่เป็นรปูแบบทีม่กัปรากฏอตัโนมตัเิมือ่ผูเ้รยีนไม่ไดต้ระหนกัในเสยีงสงูต ่า แต่ผูเ้รยีนที่
ตระหนกัต่อเสยีงสงูต ่า (กลุ่ม 3) จะสามารถผลติเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นทีถ่กูตอ้งไดม้ากขึน้ แมจ้ะไมต่รงกบัรปูแบบ
เสยีงสงูต ่าทีก่ าหนดของค านัน้ๆ นอกจากนี้ スィリポンパイブーン (2006) ไดศ้กึษาเพิม่เตมิว่า ผูเ้รยีนทีต่ระหนกั
และไม่ตระหนกัต่อเสยีงสงูต ่ามวีธิกีารเรยีนรูเ้สยีงสงูต ่าทีแ่ตกต่างกนัอย่างไร และพบว่าผูเ้รยีนทีต่ระหนกัต่อเสยีง
สงูต ่าสามารถเรยีนรูเ้สยีงสงูต ่าไดโ้ดยไม่มขีอ้จ ากดัดา้นเวลา กล่าวคอื บางคนสามารถออกเสยีงไดอ้ย่างถูกต้อง 
แมจ้ะเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพยีงไมน่าน แต่ผูเ้รยีนทีไ่มต่ระหนกัต่อเสยีงสงูต ่า การจะออกเสยีงภาษาญี่ปุ่ นไดอ้ยา่งเป็น
ธรรมชาตมิากขึน้จ าเป็นตอ้งอาศยัเวลาทีน่านขึน้ นอกจากนี้ยงัพบว่าผูเ้รยีนทีต่ระหนักต่อเสยีงสูงต ่าภาษาญี่ปุ่ น  
มลีกัษณะเฉพาะ ไดแ้ก ่(1) มเีกณฑใ์นการฟังเพือ่แยกแยะเสยีงสงูต ่า (2) มทีกัษะการก ากบัตดิตามการเรยีนรูข้อง
ตนเอง (self-monitoring) และ (3) ประยกุตใ์ชเ้ครือ่งหมายทีม่ลีกัษณะเฉพาะตวัเพือ่ระบุเสยีงสงูต ่า  
 
2.3 งำนวิจยัท่ีศึกษำควำมสมัพนัธ์ระหว่ำงกำรรบัรู้กบักำรผลิตเสียงสงูต ำ่ภำษำญ่ีปุ่ น 

 
งานวิจัยที่ศึกษาความสมัพนัธ์ระหว่างการรบัรู้กบัการผลิตเสยีงสูงต ่าภาษาญี่ปุ่ นส่วนใหญ่เป็นงาน 

ที่ศกึษากบัผู้เรียนชาวเกาหลีและชาวจีน เช่น 高橋 (2013) ได้ศกึษาการรบัรู้และการผลิตเสียงสูงต ่าของค า
ภาษาญีปุ่่ นในผูเ้รยีนชาวเกาหล ีพบว่าทกัษะทัง้สองมคีวามสมัพนัธ์กนัในระดบัปานกลาง ในทางกลบักนั玉岡他 
(2016) ซึง่ศกึษาความสมัพนัธข์องการรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสงูต ่า รวมถงึอทิธพิลต่อการฟังจบัใจความในผูเ้รยีน
ภาษาญีปุ่่ นชาวจนี พบว่าทกัษะการรบัรูเ้สยีงสงูต ่าไม่สมัพนัธ์กบัทกัษะการผลติเสยีงสงูต ่าและการรบัรูแ้ละการผลติ
เสยีงสงูต ่าไดอ้ย่างถูกตอ้งไมส่่งผลต่อทกัษะการฟังจบัใจความภาษาญีปุ่่ น นอกจากนี้ งานวจิยัอกีหลายชิน้ยงัระบุว่า
ไม่พบความสมัพนัธ์ของทัง้สองทกัษะ (柳, 2010; 陳, 2015; 王他, 2017, อา้งถงึใน 王・磯村, 2017) อย่างไรก็ตาม
王・磯村(2017) ตัง้ขอ้สงัเกตว่า การไม่พบความสมัพนัธ์ของทกัษะการรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสูงต ่านัน้ สาเหตุ
น่าจะเป็นเพราะใชว้ธิกีารทดสอบทีใ่หผู้เ้รยีนอ่านค าศพัทท์ีไ่ม่มเีครื่องหมายเสยีงสงูต ่า เมื่อผูเ้รยีนไม่รูห้รอืจดจ า
รูปแบบเสยีงสูงต ่าไม่ได้จงึออกเสยีงผดิ ดงันัน้วิธีการดงักล่าวอาจไม่ใช่การทดสอบทกัษะการผลิตเสยีงสูงต ่า
ภาษาญี่ปุ่ นที่แท้จริง และได้ทดสอบความสัมพันธ์ของทักษะทัง้สองใหม่อีกครัง้ด้วยค าที่ไม่มีความหมาย 
ในแบบทดสอบการรบัรูเ้สยีงสงูต ่าและค ามคีวามหมายทีค่าดว่าผูเ้รยีนไมรู่ม้ากอ่นในการทดสอบการอา่นออกเสยีง 
เพื่อขจัดปัจจัยด้านความรู้ซึ่งอาจส่งผลต่อการศึกษา ผลการวิเคราะห์สหสัมพันธ์พบว่าทักษะทัง้สองมี
ความสมัพนัธก์นัในระดบัสงู (r=0.84)  

 งานวจิยัทีศ่กึษากบัผูเ้รยีนชาวไทยมเีพยีงงานของ 植田 (1995) ซึ่งด าเนินการส ารวจกบัผูเ้รยีนระดบั 
ชัน้กลาง 5 คน โดยใชค้ ากรยิา 3 พยางค์เป็นค าทดสอบ พบว่าผูเ้รยีนชาวไทยสามารถรบัรูเ้สยีงสูงต ่าแบบราบ 
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ได้ดีที่สุด ตามด้วยแบบสูงที่พยางค์กลางและแบบสูงที่พยางค์ต้น แต่ถ้าหากภายในค ามเีสยีงสระซ้อน7 จะท าให้

ผูเ้รยีนระบุต าแหน่งเสยีงสงูต ่าไดย้ากขึน้ ทัง้ค ากรยิาแบบสงูทีพ่ยางคต์น้ (เชน่「入
はい

る」) และแบบสงูทีพ่ยางค์กลาง 

(เชน่ 「生
は

える」) ดา้นการผลติเสยีงสงูต ่า พบว่าผูเ้รยีนชาวไทยมแีนวโน้มออกเสยีงแบบลบสอง (＊＊＊, ＊
＊
＊) มากทีสุ่ด

กว่ารอ้ยละ 70 ถดัมา คอื แบบราบ (＊＊＊, ＊
＊＊) และแบบลบสาม (＊＊＊) ในอตัราสว่นใกลเ้คยีงกนั คอื ประมาณ

รอ้ยละ 10 และแบบพยางค์ทา้ยสูง (＊＊＊) ประมาณรอ้ยละ 5 ส าหรบัความถูกต้องของการออกเสยีงนัน้ ผูเ้รยีน
สามารถออกเสยีงแบบสูงทีพ่ยางคต์น้และแบบสงูทีพ่ยางค์กลางได้ถูกต้องมากกว่ารอ้ยละ 80 แต่แบบราบอตัรา
ความถูกตอ้งมเีพยีงประมาณรอ้ยละ 20 จงึอาจกล่าวไดว้่าในกรณีของค ากรยิา เสยีงสงูต ่าแบบราบสามารถรบัรู้ 
ได้ง่าย แต่ออกเสยีงได้ยาก ในทางตรงขา้ม เสยีงสูงต ่าแบบสูงที่พยางค์ต้นหรอืสูงที่พยางค์กลาง ผู้เรยีนรบัรู ้
ไดย้ากแต่ออกเสยีงไดง้า่ย เมื่อวเิคราะหค์วามสมัพนัธร์ะหว่างการรบัรูก้บัการผลติเสยีงสงูต ่า พบว่าทกัษะทัง้สอง
มคีวามสมัพนัธก์นัในระดบัสงู (r=0.82) อยา่งไรกต็าม ขอ้สรปุดงักล่าวยงัควรตอ้งมกีารพสิจูน์ซ ้า เนื่องจากในการ
วเิคราะหค์วามถูกตอ้ง “แบบพยางคท์า้ยต ่า” (＊＊＊) ถูกจดัใหเ้ป็นการออกเสยีงทีถู่กตอ้งเช่นเดยีวกบัแบบลบสอง  
(＊＊＊) ท าใหต้คีวามไดว้่าผูเ้รยีนสามารถออกเสยีงค ากรยิาแบบลบสองไดด้ ีซึง่植田 (1995) กร็ะบุเช่นกนัว่าเป็น
ความบงัเอญิที่การออกเสยีง “แบบพยางค์ท้ายต ่า” ท าให้อตัราความถูกต้องของการออกเสยีงสูงขึน้ ซึ่งไม่ได้
หมายความว่า ผูเ้รยีนได้เรยีนรู้เสยีงสูงต ่าแบบลบสองของค ากรยิา 3 พยางค์ได้เรยีบร้อยดแีล้ว ทัง้นี้  ขอ้สรุป 
ในภาพรวมอกีประการหนึ่ง คอื ความถูกตอ้งของการผลติเสยีงมอีตัราต ่ากว่าการรบัรูเ้สยีง หรอืกล่าวไดว้่าการฟัง
เพือ่แยกแยะรปูแบบเสยีงสงูต ่างา่ยกว่าการออกเสยีงใหถู้กตอ้ง 

 จากการทบทวนงานงานวจิยัทีผ่่านมา ยงัไม่สามารถสรุปได้อย่างแน่ชดัว่าทกัษะการรบัรูแ้ละการผลติ
เสยีงสูงต ่ามคีวามสมัพนัธ์กนัหรอืไม่ และสมัพนัธ์กนัในระดบัใด นอกจากนี้  ในงานวิจยัของ植田 (1995) ยงัมี
ขอ้จ ากดัดา้นประชากรทีท่ดสอบกบัผูเ้รยีนชาวไทยเพยีง 5 คน และขอบเขตของค าทดสอบทีใ่ชค้ ากรยิา 3 พยางค์
ทีโ่ดยหลกัการจะมรีปูแบบเสยีงสงูต ่าเพยีงแค ่2 แบบ คอื แบบลบสอง8 และแบบราบ รวมถงึแนวทางการวเิคราะห์
ความถูกตอ้งของการผลติเสยีงสงูต ่าทีร่วมรปูแบบทีพ่บในภาษาแม่เขา้เป็นส่วนหนึ่งของค าตอบ ดงันัน้เพื่อใหไ้ด้
ขอ้สรปุทีแ่น่ชดัยิง่ขึน้ จงึควรมกีารวจิยัเพิม่เตมิโดยทดลองศกึษากบักลุ่มผูเ้รยีนชาวไทยจ านวนทีม่ากขึน้ ทดสอบ
กบัค านามที่มรีูปแบบเสยีงสูงต ่าที่หลากหลายมากกว่า รวมถึงก าหนดแนวทางการวิเคราะห์ความถูกต้องให้
ชดัเจนมากขึน้ 
 
  

                                                
 7 ภาษาญี่ปุ่ นเรยีกวา่ remboin (連母音) หมายถงึ เสยีงสระต่างกนั 2 ตวัทีป่รากฏต่อเน่ืองกนั 
 8 หากในต าแหน่งลบสองหรอืพยางคท์ี่ 2 นับจากท้ายค าเป็นเสยีงสระซ้อน ต าแหน่งเสยีงสูงต ่ามกัจะเลื่อนไปขา้งหน้า  
1 พยางค ์ซึง่จะกลายเป็นแบบสงูทีพ่ยางคต์น้ หรอือาจเรยีกวา่แบบลบสาม (เสยีงสงูต ่าอยูพ่ยางคท์ี ่3 จากทา้ยค า) 
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3. วตัถปุระสงคก์ำรวิจยั 
 
งานวจิยันี้มวีตัถุประสงคเ์พื่อศกึษาความสมัพนัธ์ระหว่างการรบัรู้กบัการผลติเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นของ

ผูเ้รยีนชาวไทย 
 
 

4. วิธีกำรวิจยั 
 
4.1 กลุ่มตวัอย่ำง 
 

ประชากรของงานวจิยันี้ คอื ผูเ้รยีนชาวไทยทีม่ปีระสบการณ์การเรยีนรูเ้สยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ น ใชว้ธิสีุ่ม
ตัวอย่างแบบเจาะจงโดยเก็บขอ้มูลจากนักศึกษาวิชาเอกภาษาญี่ปุ่ น ชัน้ปีที่ 1 หลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑติ 
สาขาวชิาภาษาญี่ปุ่ นธุรกจิ มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร์ ทีล่งทะเบยีนเรยีนรายวชิา “การออกเสยีงภาษาญี่ปุ่ น 
เพื่อการสื่อสาร” ประจ าปีการศกึษา 2565 จ านวน 95 คน ทัง้นี้ เพื่อควบคุมตวัแปรด้านประสบการณ์การเรยีนรู้
และฝึกฝนเสยีงสงูต ่าทีส่่งผลต่อทกัษะการรบัรูเ้สยีงสงูต ่าตามผลการวจิยัของยพุกา ฟูกชุมิา่ และทศันีย ์เมธาพสิฐิ 
(2560) ผูเ้รยีนกลุ่มนี้ได้เรยีนรูแ้ละฝึกฝนเสยีงสูงต ่าภาษาญี่ปุ่ นอย่างเขม้ขน้เป็นระยะเวลา 7 สปัดาห์ หรอืราว  
21 ชัว่โมง 

 
4.2 เครื่องมือวิจยั 
 
 การทดสอบทัง้การรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสูงต ่าภาษาญีปุ่่ นใชแ้บบทดสอบการฟังเสยีงสูงต ่าภาษาญี่ปุ่ น 
ที่ยุพกา ฟูกุชมิ่า และทศันีย์ เมธาพสิฐิ (2560, 2561) พฒันาขึ้น9 โดยเลือกเฉพาะชุดค าศพัท์ที่ออกเสยีงด้วย
ท านองเสยีงบอกเล่า 28 ค า ซึง่คาดว่าเป็นค าทีผู่เ้รยีนไม่รูจ้กัหรอืไม่คุน้เคย เพื่อป้องกนัปัจจยัดา้นความรูซ้ึง่จะมี
ผลต่อการรบัรูเ้สยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นตามผลการวจิยัของ 磯村 (1996) ทีพ่บว่าผูเ้รยีนมกัจะรบัรูเ้สยีงสงูต ่าผดิตาม
รูปแบบทีต่นเองจ า ทัง้นี้ รายการค าศพัท์ทีใ่ชเ้ป็นแบบทดสอบใหผู้เ้รยีนอ่านออกเสยีงมเีครื่องหมายเสยีงสูงต ่า
ก ากบั เพื่อทดสอบว่าผูเ้รยีนสามารถออกเสยีงได้ตามนัน้หรอืไม่ ซึ่งจะถอืเป็นการทดสอบทกัษะการผลติเสยีง 
สงูต ่าภาษาญีปุ่่ นทีแ่ทจ้รงิตามการระบุของ 王・磯村 (2017) 
  

                                                
 9 แบบทดสอบน้ีดดัแปลงจากแบบทดสอบการฟังเสยีงสูงต ่าภาษาญี่ปุ่ นโตเกียว (東京語アクセントの聞き取りテスト) 
ซึ่งพฒันาโดยคณะวจิยัสถาบนัวิจยัภาษาญี่ปุ่ นแห่งชาติ (国立国語研究所) และถูกใช้เป็นแบบทดสอบในการวจิยัและส ารวจ
เกีย่วกบัการรบัรูเ้สยีงสงูต ่าภาษาญี่ปุ่ นของผูเ้รยีนชาวต่างชาตอิยา่งกวา้งขวางและต่อเน่ืองตัง้แต่ประมาณปี 1994 ยพุกา ฟูกุชมิ่า 
และทศันีย ์เมธาพสิฐิ (2560) เลอืกใช้รูปแบบและวธิกีารทดสอบเดยีวกบัฉบบัอวิาช ิ(鰯テスト) ซึ่งพฒันาในรูปแบบซดี-ีรอมโดย 

河津他 (2003) และปัจจบุนัถูกพฒันาใหส้ามารถทดสอบผา่นเวบ็ไซตไ์ดด้ว้ย (河津, 2022) 
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ตารางที ่1  
รายการค าศพัทท์ีใ่ชใ้นการทดสอบการรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสงูต า่จ านวน 28 ค า  

รปูแบบเสียงสงูต ำ่10 ค ำ 2 พยำงค ์ ค ำ 3 พยำงค ์ ค ำ 4 พยำงค ์ ค ำ 5 พยำงค ์
แบบรำบ (⓪型) つつ（筒） 

どぶ（溝） 

たなだ（棚田） 

むかで（百足） 

いきさつ（経緯） 

おもむき（趣） 

うわきもの（浮気者） 

そこぢから（底力） 

แบบสูง 
ท่ีพยำงคต้์น 

(①型) う┐ず（渦） 

ご┐さ（誤差） 

い┐くた（幾多） 

ど┐ぼく（土木） 

ア┐クセル 

じ┐たばた 

か┐みほとけ（神仏） 

パ┐ラグアイ 

แบบสูง 
ท่ีพยำงคก์ลำง 

(②型)  はま┐や（破魔矢） 

ほご┐し（保護司） 

きど┐ぐち（木戸口） 

たち┐うお（太刀魚） 

ウエ┐スタン 

エキ┐ストラ 

(③型)   こころ┐え（心得） 

よふか┐し（夜更かし） 

うでだ┐めし（腕試し） 

わたり┐どり（渡り鳥） 
(④型)    いわしぐ┐も（鰯雲） 

さいたか┐ね（最高値） 

    งานวจิยันี้ไมม่กีารทดสอบค าศพัทท์ีม่เีสยีงสงูต ่าแบบสงูถงึพยางคท์า้ย  
 
4.3 ขัน้ตอนกำรเกบ็ข้อมลูและกำรวิเครำะห์ผล 
 
 ผูว้จิยัเกบ็ขอ้มลูการรบัรูแ้ละผลติเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นหลงัจากทีก่ลุ่มตวัอย่างไดเ้รยีนรูแ้ละฝึกฝนเสยีง
สงูต ่าภาษาญีปุ่่ นในรายวชิา “การออกเสยีงภาษาญีปุ่่ นเพื่อการสื่อสาร” เรยีบรอ้ยแลว้ จากนัน้จงึวเิคราะห์ขอ้มูล 
ทีไ่ดต้ามล าดบัขัน้ตอน ดงันี้ 

1. ทดสอบการรบัรูเ้สยีงสูงต ่าภาษาญี่ปุ่ นพร้อมกนัในชัน้เรยีนโดยแจกแบบทดสอบการฟังเสยีงสูงต ่า
ภาษาญีปุ่่ น เปิดไฟลเ์สยีงแบบทดสอบใหฟั้งค าละ 2 ครัง้ โดยมรีะยะหา่งประมาณ 3 วนิาท ีและเวน้ระยะประมาณ 
7 วนิาทกีอ่นเริม่ขอ้ถดัไป 

2. แจกรายการค าศพัทเ์ดยีวกนัทีม่รีปูแบบเสยีงสงูต ่าก ากบั ใหก้ลุ่มตวัอยา่งบนัทกึเสยีงค าละ 1 ครัง้ โดย
ไดแ้จง้ใหฝึ้กซอ้มกอ่นการบนัทกึเสยีงจรงิ แลว้สง่เป็นไฟลเ์สยีงใหผู้ว้จิยั 

3. จ าแนกค าตอบในแบบทดสอบการฟังตามรายการค าศพัท์และกลุ่มตวัอย่าง โดยการนับความถี่และ
ค านวณคา่รอ้ยละ  

4. ประเมนิความถูกตอ้งดา้นการออกเสยีงของกลุ่มตวัอย่างโดยอาศยัโสตสมัผสัในการตดัสนิว่าค าๆ นัน้
มตี าแหน่งเสยีงสงูต ่าหรอืไม ่หากม ีอยูท่ีพ่ยางคใ์ด เพือ่ระบุรปูแบบเสยีงสงูต ่า รวมถงึพจิารณาลกัษณะการออกเสยีง
ซึ่งเป็นรูปแบบเฉพาะของผูเ้รยีนภาษาญี่ปุ่ นชาวไทยตามการวเิคราะห์ของ 大西 (1977) แล้วจงึนับความถีแ่ละ
ค านวณค่ารอ้ยละ ทัง้นี้ ผูว้จิยัได้ประเมนิขอ้มูลการออกเสยีงของกลุ่มตวัอย่าง 2 ครัง้ โดยมรีะยะเวลาห่างกนั
ประมาณ 3 สปัดาห ์รวมทัง้ใชโ้ปรแกรม PRAAT ในการวเิคราะหร์ะดบัเสยีงสงูต ่าควบคู่กบัการตดัสนิของชาวญี่ปุ่ น
เจา้ของภาษาอกี 2 คน ประกอบการประเมนิค าทดสอบบางค าเพือ่ยนืยนัความถกูตอ้ง 

                                                
 10 รูปแบบเสยีงสูงต ่าในภาษาญี่ปุ่ นแบ่งออกเป็น 2 ประเภท ได้แก่ (1) ประเภทที่ไม่มตี าแหน่งเสยีงสูงต ่า (ต าแหน่ง 
ที่เปลี่ยนจากเสยีงสูงไปต ่า) หมายถึง “แบบราบ” ในงานวจิยัน้ี (2) ประเภทที่มตี าแหน่งเสยีงสูงต ่า ซึ่งแบ่งย่อยเป็น “แบบสูง 
ทีพ่ยางคต์น้” คอื มตี าแหน่งเสยีงสงูต ่าทีพ่ยางคแ์รก “แบบสงูทีพ่ยางคก์ลาง” คอื มตี าแหน่งเสยีงสงูต ่าทีพ่ยางคก์ลางตัง้แต่พยางค์
ที่สองเป็นต้นไป และแบบสูงถงึพยางคส์ุดท้าย คอื มตี าแหน่งเสยีงสูงต ่าที่พยางคส์ุดท้าย ดงันัน้เมื่อไม่มคี าต่อท้ายจะออกเสยีง
เหมอืนแบบราบ แต่เมื่อมคี าต่อทา้ย (เช่น ค าช่วย) ค านัน้จะเปลีย่นเป็นเสยีงต ่า 
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5. วิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างทักษะการรับรู้กับการผลิตเสียงสูงต ่า โดยท าการทดสอบสถิติ
สมัประสทิธิส์หสมัพนัธแ์บบเพยีรส์นั  

 
 

5. ผลกำรวิจยัและอภิปรำยผล 
 
5.1 ข้อมลูพื้นฐำนของกลุ่มตวัอย่ำง 

 
กลุ่มตวัอย่างจ านวน 95 คน แบ่งเป็นเพศหญงิ 69 คน (รอ้ยละ 73) และเพศชาย 26 คน (รอ้ยละ 27) ผูท้ีม่ ี

ประสบการณ์อาศยัอยู่ในประเทศญีปุ่่ นเป็นเวลา 1 ปีขึน้ไปมเีพยีง 4 คน นอกนัน้เคยไปญีปุ่่ นเพยีงระยะสัน้ หรอื 
ไมเ่คยไป ดา้นระดบัความสามารถทางภาษาญีปุ่่ นแบ่งตาม JLPT ผูท้ีส่อบผา่น N5 และ N4 มจี านวน 27 คน (รอ้ยละ 
28.4) เทา่กนั ผูท้ีส่อบผา่น N3 มจี านวน 7 คน (รอ้ยละ 7.4) ผูท้ีส่อบผา่น N2 มจี านวน 1 คน (รอ้ยละ 1.1) กลุ่มตวัอยา่ง
ทีเ่หลอืจ านวน 33 คน (รอ้ยละ 34.7) เป็นผูท้ีย่งัไมม่ผีลสอบวดัระดบัภาษาญีปุ่่ น 

 
5.2 ผลกำรวิเครำะห์กำรรบัรู้และกำรผลิตเสียงสงูต ำ่ภำษำญ่ีปุ่ น 
 

ในตารางที ่2 พบว่ากลุ่มตวัอย่างรบัรูร้ปูแบบเสยีงสงูต ่าไดถ้กูตอ้งเฉลีย่รอ้ยละ 71.2 ซึง่ต ่ากว่าผูเ้รยีน กลุ่ม 
KU1 ในงานวจิยัของยุพกา ฟูกุชมิ่า และทศันีย ์เมธาพสิฐิ (2560) ราว 10% ทัง้นี้ คาดว่าเนื่องจากกลุ่มตวัอย่าง 
ในการวจิยัครัง้นี้มทีัง้ผูท้ีเ่รยีนภาษาญีปุ่่ นเป็นวชิาเอกและผูท้ีไ่มไ่ดเ้รยีนเป็นวชิาเอกหรอืเรยีนรูด้ว้ยตวัเองในระดบั
มธัยมศกึษาตอนปลาย กล่าวคอื พืน้ความรูภ้าษาญีปุ่่ นกเ็ป็นปัจจยัหนึ่งทีส่ง่ผลต่อทกัษะการรบัรูเ้สยีงสงูต ่า 

หากพจิารณาในรายละเอยีดพบว่า ค าทดสอบทีก่ลุ่มตวัอย่างรบัรูไ้ดถู้กตอ้งต ่ากว่าครึง่เป็นค า 5 พยางค์
ทัง้หมด ไดแ้ก่ いわしぐ┐も, うわきもの, ウエ┐スタン และパ┐ラグアイ ซึง่มอีตัราความถูกต้องรอ้ยละ 33.7, 
35.8, 44.2 และ 47.4 ตามล าดบั ทัง้นี้ เนื่องจากรปูแบบเสยีงสงูต ่ามไีดเ้ท่ากบัจ านวนพยางคบ์วก 1 รปูแบบเสยีง
สงูต ่าของค า 5 พยางคโ์ดยหลกัการจงึมไีดถ้งึ 6 รปูแบบ การทดสอบในงานวจิยันี้ นอกจากตอ้งฟังใหไ้ดว้่าค าค านัน้ 
มตี าแหน่งเสยีงสงูต ่าหรอืไม่ ยงัตอ้งพยายามแยกแยะใหไ้ดว้่าต าแหน่งเสยีงสงูต ่าอยู่ทีพ่ยางคใ์ด ตัง้แต่พยางค์ที ่
1, 2, 3 หรอื 4 ดงันัน้การรบัรูเ้สยีงสงูต ่าของค าศพัทย์อ่มยากขึน้ตามจ านวนพยางคท์ีเ่พิม่ขึน้ 

เมือ่หาคา่เฉลีย่ของค าศพัทท์ีม่จี านวนพยางคเ์ทา่กนัและมเีสยีงสงูต ่ารปูแบบเดยีวกนัพบว่า ค า 5 พยางค์
ทีม่เีสยีงสงูต ่าแบบลบสองมแีนวโน้มรบัรูไ้ดย้ากทีส่ดุ โดยค่าเฉลีย่ความถกูตอ้งของ いわしぐ┐も, さいたか┐ね 
คอื รอ้ยละ 43.2 จงึเป็นการยนืยนัขอ้สรปุทีพ่บในงานวจิยัของ 鮎沢他 (1995)  
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ตารางที ่2  
ผลวเิคราะหก์ารรบัรูเ้สยีงสงูต า่จ าแนกตามรายการค าศพัท ์จ านวน 28 ค า  

รายการ 
ค าทดสอบ 

คนที่ 
รบัรู้

ถูกตอ้ง 
% 

คนที่ 
รบัรู ้

ไมถู่กตอ้ง 
% 

1.つつ 85 (89.5) 10 (10.5) 
2. どぶ 89 (93.7) 6 (6.3) 
3. う┐ず 78 (82.1) 17 (17.9) 
4. ご┐さ 89 (93.7) 6 (6.3) 
5. たなだ 79 (83.2) 16 (16.8) 
6. むかで 79 (83.2) 16 (16.8) 
7. い┐くた 77 (81.1) 18 (18.9) 
8. ど┐ぼく 79 (83.2) 16 (16.8) 
9. はま┐や 70 (73.7) 25 (26.3) 
10. ほご┐し 78 (82.1) 17 (17.9) 
11. いきさつ 54 (56.8) 41 (43.2) 
12. おもむき 67 (70.5) 28 (29.5) 
13. ア┐クセル 87 (91.6) 8 (8.4) 
14. じ┐たばた 71 (74.7) 24 (25.3) 

รายการ 
ค าทดสอบ 

คนที่
รบัรู้

ถูกตอ้ง 
% 

คนที่ 
รบัรู ้

ไมถู่กตอ้ง 
% 

15. きど┐ぐち 79 (83.2) 16 (16.8) 
16. たち┐うお 78 (82.1) 17 (17.9) 
17. こころ┐え 67 (70.5) 28 (29.5) 
18. よふか┐し 78 (82.1) 17 (17.9) 
19. うわきもの 34 (35.8) 61 (64.2) 
20. そこぢから 67 (70.5) 28 (29.5) 
21. か┐みほとけ 62 (65.3) 33 (34.7) 
22. パ┐ラグアイ 45 (47.4) 50 (52.6) 
23. ウエ┐スタン 42 (44.2) 53 (55.8) 
24. エキ┐ストラ 62 (65.3) 33 (34.7) 
25. うでだ┐めし 63 (66.3) 32 (33.7) 
26. わたり┐どり 53 (55.8) 42 (44.2) 
27. いわしぐ┐も 32 (33.7) 63 (66.3) 
28. さいたか┐ね 50 (52.6) 45 (47.4) 
คา่เฉลีย่ 67.6 (71.2) 27.4 (28.8) 

 
ดา้นการผลติเสยีงสูงต ่า (ตารางที ่3) พบว่ากลุ่มตวัอย่างเฉลีย่รอ้ยละ 79.1 ออกเสยีงไดถู้กต้องสูงกว่า

ความถูกต้องของการฟังที่มคี่าเฉลี่ย 71.2 ซึ่งไม่สอดคล้องกบัผลการศกึษาของ 王・磯村 (2017) ที่ได้ส ารวจ 
ผูเ้รยีนภาษาญี่ปุ่ นชาวจนีจ านวน 52 คน โดยพบว่าความถูกต้องของการรบัรูเ้สยีงสูงต ่ามคี่าเฉลีย่รอ้ยละ 71.3  
สูงกว่าความถูกต้องของการผลติเสยีงสูงต ่าซึ่งมคี่าเฉลี่ยรอ้ยละ 67 จงึเป็นไปได้ว่าภาษาแม่ทีแ่ตกต่างกนัของ
ผูเ้รยีนอาจสง่ผลต่อความถนดัดา้นการรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นทีแ่ตกต่างกนั 

หากพจิารณาในรายละเอยีดพบว่า ไม่มคี าทดสอบใดทีก่ลุ่มตวัอย่างผลติได้ถูกต้องต ่ากว่าครึง่ ค าทีม่ ี
อตัราความถูกต้องต ่าสุดไม่ถงึรอ้ยละ 60 คอืパ┐ラグアイ และ うでだ┐めし ซึ่งมอีตัราการผลิตถูกต้องร้อยละ 
50.5 และ 53.2 ตามล าดบั  

อย่างไรก็ตาม เมื่อหาค่าเฉลี่ยของค าศพัท์ทีม่จี านวนพยางค์เท่ากนัและมเีสยีงสูงต ่ารูปแบบเดียวกนั
พบว่าค า 5 พยางคท์ีม่เีสยีงสงูต ่าแบบสงูทีพ่ยางคต์น้มแีนวโน้มออกเสยีงไดย้ากทีสุ่ด โดยค่าเฉลีย่ความถูกต้อง
ของ か┐みほとけ, パ┐ラグアイ  คอื รอ้ยละ 57.9   
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ตารางที ่3 
ผลวเิคราะหก์ารผลติเสยีงสงูต า่จ าแนกตามรายการค าศพัท ์จ านวน 28 ค า 

รายการ 
ค าทดสอบ 

คนที่
ผลติ
ถูกตอ้ง 

% 
คนที่ 
ผลติ 

ไมถู่กตอ้ง 
% 

1. つつ 80 (84.2) 15 (15.8) 
2. どぶ 72 (75.8) 23 (24.2) 
3. う┐ず 92 (96.8) 3 (3.2) 
4. ご┐さ 89 (93.7) 6 (6.3) 
5. たなだ 82 (86.3) 13 (13.7) 
6. むかで 85 (89.5) 10 (10.5) 
7. い┐くた 83 (87.4) 12 (12.6) 
8. ど┐ぼく 77 (81.1) 18 (18.9) 
9. はま┐や 77 (81.1) 18 (18.9) 
10. ほご┐し 84 (88.4) 11 (11.6) 
11. いきさつ 75 (78.9) 20 (21.1) 
12. おもむき 68 (71.6) 27 (28.4) 
13. ア┐クセル 79 (83.2) 16 (16.8) 
14. じ┐たばた 69 (72.6) 26 (27.4) 
15. きど┐ぐち 88 (92.6) 7 (7.4) 

รายการ 
ค าทดสอบ 

คนที่
ผลติ
ถูกตอ้ง 

% 
คนทีผ่ลติ
ไมถู่กตอ้ง % 

16. たち┐うお 81 (85.3) 14 (14.7) 
17. こころ┐え 75 (78.9) 20 (21.1) 
18. よふか┐し 84 (88.4) 11 (11.6) 
19. うわきもの 77 (81.9) 18 (18.9) 
20. そこぢから 57 (60.0) 38 (40.0) 
21. か┐みほとけ 62 (65.3) 33 (34.7) 
22. パ┐ラグアイ 48 (50.5) 47 (49.5) 
23. ウエ┐スタン 93 (97.9) 2 (2.1) 
24. エキ┐ストラ 76 (80.0) 19 (20.0) 
25. うでだ┐めし 50 (53.2) 45 (47.4) 
26. わたり┐どり 76 (80.0) 19 (20.0) 
27. いわしぐ┐も 66 (69.5) 29 (30.5) 
28. さいたか┐ね 58 (61.1) 37 (38.9) 

คา่เฉลี่ย 75.1 (79.1) 19.9 (20.9) 
     

 
เมื่อเปรยีบเทยีบความถูกต้องของการรบัรูแ้ละผลติเสยีงสูงต ่าจ าแนกตามจ านวนพยางค์ (ตารางที ่4) 

พบว่าอตัราความถกูตอ้งลดลงผกผนักบัจ านวนพยางคท์ีเ่พิม่ขึน้  
 

ตารางที ่4  
คา่เฉลีย่ความถกูตอ้งของการรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสงูต า่จ าแนกตามจ านวนพยางค ์ 

จ ำนวนพยำงค ์ ค ำทดสอบ ด้ำนกำรรบัรู้ ด้ำนกำรผลิต 
2 พยางค ์ つつ, どぶ, う┐ず, ご┐さ (4 ค า) 89.7% 87.6% 
3 พยางค ์ たなだ, むかで, い┐くた, ど┐ぼく, はま┐や, ほご┐し (6 ค า) 81.1% 85.6% 
4 พยางค ์ いきさつ, おもむき, ア┐クセル, じ┐たばた, きど┐ぐち, たち┐うお, ここ

ろ┐え,  よふか┐し (8 ค า) 
76.4% 81.4% 

5 พยางค ์ うわきもの, そこぢから, か┐みほとけ, パ┐ラグアイ,  ウエ┐スタン, エキ
┐ストラ,    うでだ┐めし, わたり┐どり, いわしぐ┐も, さいたか┐ね (10 ค า) 

53.7% 69.9% 

 
ดา้นการรบัรูเ้สยีงสงูต ่าพบว่าค า 2 พยางคม์คีา่เฉลีย่ความถูกตอ้งสงูทีส่ดุ คอื รอ้ยละ 89.7 ถดัไปคอื ค า 

3 พยางค ์4 พยางค ์และ 5 พยางคซ์ึง่มอีตัราความถูกตอ้งรอ้ยละ 81.1, 76.4 และ 53.7 ตามล าดบั สอดคลอ้งกบั
ผลการวจิยัของยพุกา ฟูกชุมิา่ และทศันีย ์เมธาพสิฐิ (2560)  
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ด้านการผลติเสยีงสูงต ่ากเ็ช่นกนั พบว่าค า 2 พยางค์มคี่าเฉลี่ยความถูกต้องสูงทีสุ่ด คอื รอ้ยละ 87.6 
ถดัไปคอื ค า 3 พยางค์ 4 พยางค์ และ 5 พยางค์ มอีตัราความถูกต้องรอ้ยละ 85.6, 81.4 และ 69.9 ตามล าดบั  
ซึง่เป็นแนวโน้มทีค่ลา้ยคลงึกบัผลส ารวจของ 後藤 (2020) ทัง้นี้ มเีพยีงค า 2 พยางคเ์ทา่นัน้ทีก่ารผลติเสยีงสูงต ่า
มคีา่เฉลีย่ความถกูตอ้งต ่ากว่าการรบัรูเ้ลก็น้อย  

เมือ่เปรยีบเทยีบความถกูตอ้งของการรบัรูแ้ละผลติเสยีงสงูต ่าจ าแนกตามรปูแบบเสยีงสงูต ่า (ตารางที ่5) 
พบว่ากลุ่มตวัอย่างสามารถรบัรูเ้สยีงสูงต ่าแบบสงูทีพ่ยางคต์น้ไดด้ทีีสุ่ดโดยมคี่าเฉลี่ยความถูกต้องรอ้ยละ 77.4 
ถดัไปคอื แบบราบ รอ้ยละ 72.9 แบบสงูทีพ่ยางคก์ลางพยางคท์ี ่2 และ 311 รอ้ยละ 69.1 และแบบลบสอง รอ้ยละ 
59.7 สอดคล้องกบัผลการศึกษาของ鮎沢・小高 (1998) ซึ่งพบว่าผู้เรียนชาวไทยมีแนวโน้มรบัรู้เสยีงสูงต ่า 
แบบสงูทีพ่ยางคต์น้และแบบราบไดด้กีว่าแบบสงูทีพ่ยางคก์ลาง  

ด้านการผลติเสยีงสูงต ่า กลุ่มตวัอย่างสามารถออกเสยีงแบบสูงที่พยางค์กลางพยางค์ที่ 2 และ 3 ได ้
ดทีีสุ่ด โดยมคี่าเฉลีย่ความถูกตอ้งรอ้ยละ 82.3 ถดัไปคอืแบบสงูทีพ่ยางคต์น้และแบบราบซึง่มคี่าเฉลีย่ความถกูตอ้ง
ใกลเ้คยีงกนั คอื รอ้ยละ 78.8 และ 78.5 ตามล าดบั ล าดบัสดุทา้ย คอื แบบลบสอง มคีา่เฉลีย่ความถูกตอ้งรอ้ยละ 
74.5  

กล่าวคอื ผู้เรยีนชาวไทยมแีนวโน้มที่จะรบัรู้เสยีงสูงต ่าแบบราบและแบบสูงที่พยางค์ต้นได้ง่ายกว่า  
แบบสงูทีพ่ยางคก์ลาง สอดคลอ้งกบัพฒันาการการรบัรูเ้สยีงสงูต ่า กล่าวคอื กอ่นอืน่ผูเ้รยีนจะสามารถแยกแยะได้
ว่าค าศพัทน์ัน้มหีรอืไมม่ตี าแหน่งเสยีงสงูต ่า (0型 ใชห่รอืไม)่ และหากม ีจะรบัรูเ้สยีงสงูต ่าทีอ่ยูพ่ยางคแ์รกของค า 
(1型) ไดเ้ป็นล าดบัแรก จากนัน้จงึจะระบุเสยีงสงูต ่าแบบสงูทีพ่ยางคก์ลางพยางคท์ี ่2 (2型) ไดเ้ป็นล าดบัถดัไป 
(中川, 2002) อย่างไรกต็าม ดา้นการผลติเสยีงสูงต ่าแบบสูงทีพ่ยางค์กลางไม่ใช่รปูแบบทีอ่อกเสยีงยากส าหรบั
ผูเ้รยีนชาวไทย แมก้ระทัง่แบบลบสองซึง่เป็นรปูแบบทีร่บัรูไ้ดย้ากทีส่ดุ แต่ผูเ้รยีนออกเสยีงไดค้่อนขา้งด ีต่างจาก
ผลการศกึษาของ 後藤 (2020) ทีพ่บว่าแบบลบสองมคี่าเฉลีย่ความถูกตอ้งของการออกเสยีงต ่ามากเพยีงรอ้ยละ 
19.4 ซึ่งคาดว่าเป็นเพราะในการส ารวจของ後藤 (2020) กลุ่มตวัอย่างออกเสยีงค าศพัท์ตามความเคยชนิหรอื
ตามทีต่นเองจดจ า ไมไ่ดอ้อกเสยีงค าศพัทต์ามเครือ่งหมายเสยีงสงูต ่าทีก่ ากบั 

 
ตารางที ่5 
คา่เฉลีย่ความถกูตอ้งของการรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสงูต า่จ าแนกตามรปูแบบเสยีงสงูต า่ 

รปูแบบเสียงสงูต ำ่ ค ำทดสอบ ด้ำนกำรรบัรู้ ด้ำนกำรผลิต 
แบบราบ つつ, どぶ, たなだ, むかで, いきさつ, おもむき, うわきもの, 

そこぢから (8 ค า) 
72.9% 78.5% 

แบบสงูที่พยางคต์น้ う┐ず, ご┐さ, い┐くた, ど┐ぼく, ア┐クセル, じ┐たばた,  

か┐みほとけ, パ┐ラグアイ (8 ค า) 
77.4% 78.8% 

แบบสงูที่พยางคก์ลาง
พยางคท์ี ่2 และ 3 

はま┐や, ほご┐し, きど┐ぐち, たち┐うお, ウエ┐スタン,   

エキ┐ストラ, うでだ┐めし, わたり┐どり (8 ค า) 
69.1% 82.3% 

แบบลบสอง こころ┐え, よふか┐し, いわしぐ┐も, さいたか┐ね (4 ค า) 59.7% 74.5% 

                                                
 11 หมายถงึ แบบสงูทีพ่ยางคก์ลางทีต่ าแหน่งเสยีงสูงต ่าอยู่พยางคท์ี ่2 และแบบสงูทีพ่ยางคก์ลางทีต่ าแหน่งเสยีงสูงต ่า
อยูพ่ยางคท์ี ่3 ของค าศพัทต์ามล าดบั 
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กล่าวโดยสรุป ผูเ้รยีนชาวไทยทีม่ปีระสบการณ์การเรยีนรูแ้ละฝึกฝนเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นอย่างเขม้ขน้
จะมทีกัษะการรบัรูแ้ละผลติเสยีงสงูต ่าในระดบัสงู โดยเฉพาะดา้นการผลติเสยีงสงูต ่า สามารถออกเสยีงไดถู้กตอ้ง
ตามรปูแบบเสยีงสงูต ่าทีก่ าหนดไดเ้ป็นอย่างด ีอย่างไรกต็าม ค า 5 พยางคย์งัคงยากทีสุ่ด โดยเฉพาะค า 5 พยางค์
แบบลบสองยากทีส่ดุส าหรบัการรบัรูแ้ละค า 5 พยางคแ์บบสงูทีพ่ยางคต์น้ยากทีส่ดุส าหรบัการผลติเสยีงสงูต ่า 

 
5.3 ผลกำรวิเครำะหค์วำมสมัพนัธ์ระหว่ำงกำรรบัรู้กบักำรผลิตเสียงสงูต ำ่ภำษำญ่ีปุ่ น 
 

ในตารางที ่6 พบว่ากลุ่มตวัอย่างสามารถรบัรูเ้สยีงสงูต ่าของค าทดสอบไดถู้กต้องเฉลีย่ 20 ค า (รอ้ยละ 
71) และผลิตเสยีงสูงต ่าได้ถูกต้องเฉลี่ย 22 ค า (ร้อยละ 79) ซึ่งใกล้เคยีงกนั จึงกล่าวได้ว่าผู้เรยีนภาษาญี่ปุ่ น 
ชาวไทยที่มีประสบการณ์เรียนรู้และฝึกฝนเสียงสูงต ่าอย่างเข้มข้นมีแนวโน้มที่จะรบัรู้และผลิตเสียงสูงต ่า
ภาษาญีปุ่่ นไดถ้กูตอ้งเป็นอยา่งด ี
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ตารางที ่6 
ความสอดคลอ้งของการรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสงูต า่จ าแนกตามผูเ้รยีน 

No. ค าทีร่บัรู้
ถูกตอ้ง 

ค าทีผ่ลติ
ถูกตอ้ง 

ความถี ่(%) ความถี ่(%) 
1. 24 (85.7) 25 (89.3) 
2. 18 (64.3) 28 (100) 
3. 14 (50.0) 24 (85.7) 
4. 27 (96.4) 28 (100) 
5. 20 (71.4) 24 (85.7) 
6. 20 (71.4) 27 (96.4) 
7. 21 (75.0) 28 (100) 
8. 16 (57.1) 19 (67.9) 
9. 26 (92.9) 26 (92.9) 
10. 22 (78.6) 24 (85.7) 
11. 17 (60.7) 27 (96.4) 
12. 23 (82.1) 20 (71.4) 
13. 24 (85.7) 21 (75.0) 
14. 21 (75.0) 21 (75.0) 
15. 24 (85.7) 28 (100) 
16. 22 (78.6) 25 (89.3) 
17. 14 (50.0) 19 (67.9) 
18. 22 (78.6) 23 (82.1) 
19. 21 (75.0) 15 (53.6) 
20. 25 (89.3) 28 (100) 
21. 19 (67.9) 26 (92.9) 
22. 22 (78.6) 23 (82.1) 
23. 23 (82.1) 25 (89.3) 
24. 26 (92.9) 26 (92.9) 
25. 24 (85.7) 28 (100) 
26. 19 (67.9) 19 (67.9) 
27. 25 (89.3) 28 (100) 
28. 21 (75.0) 21 (75.0) 
29. 27 (96.4) 28 (100) 
30. 23 (82.1) 28 (100) 
31. 25 (89.3) 25 (89.3) 
32. 21 (75.0) 19 (67.9) 
33. 10 (35.7) 12 (42.9) 
34. 18 (64.3) 10 (35.7) 
35. 20 (71.4) 23 (82.1) 

No. ค าทีร่บัรู้
ถูกตอ้ง 

ค าทีผ่ลติ
ถูกตอ้ง 

ความถี ่(%) ความถี ่(%) 
36. 15 (53.6) 16 (57.1) 
37. 21 (75.0) 18 (64.3) 
38. 12 (42.9) 15 (53.6) 
39. 23 (82.1) 20 (71.4) 
40. 23 (82.1) 22 (78.6) 
41. 25 (89.3) 27 (96.4) 
42. 10 (35.7) 11 (39.3) 
43. 23 (82.1) 25 (89.3) 
44. 20 (71.4) 25 (89.3) 
45. 24 (85.7) 26 (92.9) 
46. 24 (85.7) 24 (85.7) 
47. 16 (57.1) 18 (64.3) 
48. 27 (96.4) 28 (100) 
49. 23 (82.1) 23 (82.1) 
50. 26 (92.9) 26 (92.9) 
51. 24 (85.7) 26 (92.9) 
52. 19 (67.9) 20 (71.4) 
53. 18 (64.3) 12 (42.9) 
54. 25 (89.3) 25 (89.3) 
55. 27 (96.4) 26 (92.9) 
56. 19 (67.9) 26 (92.9) 
57. 25 (89.3) 27 (96.4) 
58. 17 (60.7) 21 (75.0) 
59. 22 (78.6) 25 (89.3) 
60. 27 (96.4) 15 (53.6) 
61. 12 (42.9) 16 (57.1) 
62. 26 (92.9) 26 (92.9) 
63. 19 (67.9) 27 (96.4) 
64. 8 (28.6) 15 (53.6) 
65. 20 (71.4) 22 (78.6) 
66. 23 (82.1) 23 (82.1) 
67. 26 (92.9) 28 (100) 
68. 11 (39.3) 18 (64.3) 
69. 12 (42.9) 17 (60.7) 
70. 18 (64.3) 23 (82.1) 

No. ค าทีร่บัรู้
ถูกตอ้ง 

ค าทีผ่ลติ
ถูกตอ้ง 

ความถี ่(%) ความถี ่(%) 
71. 23 (82.1) 26 (92.9) 
72. 20 (71.4) 22 (78.6) 
73. 16 (57.1) 15 (53.6) 
74. 12 (42.9) 16 (57.1) 
75. 20 (71.4) 22 (78.6) 
76. 11 (39.3) 18 (64.3) 
77. 14 (50.0) 25 (89.3) 
78. 22 (78.6) 28 (100) 
79. 20 (71.4) 18 (64.3) 
80. 16 (57.1) 18 (64.3) 
81. 8 (28.6) 20 (71.4) 
82. 22 (78.6) 28 (100) 
83. 21 (75.0) 26 (92.9) 
84. 21 (75.0) 21 (75.0) 
85. 17 (60.7) 19 (67.9) 
86. 18 (64.3) 24 (85.7) 
87. 23 (82.1) 26 (92.9) 
88. 18 (64.3) 16 (57.1) 
89. 19 (67.9) 21 (75.0) 
90. 18 (64.3) 23 (82.1) 
91. 21 (75.0) 22 (78.6) 
92. 19 (67.9) 21 (75.0) 
93. 14 (50.0) 5 (17.9) 
94. 15 (53.6) 25 (89.3) 
95. 12 (42.9) 15 (53.6) 
x̅ 19.9 (71.2) 22.1 (79.1) 
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แต่ในทางกลบักนัจะเหน็ว่ายงัมกีลุ่มตวัอย่างบางคนทีร่บัรูห้รอืผลติเสยีงสูงต ่าผดิเป็นส่วนใหญ่ โดยผูท้ี่
ท าแบบทดสอบการฟังเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นไดไ้ม่ถงึครึง่มจี านวน 11 คน ไดแ้ก ่No. 33, 38, 42, 61, 64, 68, 69, 
74, 76, 81, 95 คดิเป็นรอ้ยละ 11.6 ส่วนผูท้ีอ่อกเสยีงค าศพัท์ไดไ้ม่ถูกต้องตามรูปแบบเสยีงสงูต ่าทีก่ าหนดเป็น
สว่นใหญ่มจี านวน 5 คน ไดแ้ก ่No. 33, 34, 42, 53, 93 คดิเป็นรอ้ยละ 5.3 แมจ้ะเป็นจ านวนทีน้่อย แต่กส็ือ่นยัว่า
มผีูเ้รยีนชาวไทยบางคนทีไ่ม่ถนัดในการแยกแยะระดบัเสยีงสงูและต ่า โดยอาจจะไม่ถนัดดา้นใดดา้นหนึ่งระหว่าง
การรบัรูก้บัการผลติ หรอืไมถ่นดัทัง้สองดา้น 

 
ตารางที ่7 
ความสมัพนัธร์ะหว่างการรบัรูก้บัการผลติเสยีงสงูต า่ในมติขิองผูเ้รยีน 

ควำมสมัพนัธ ์ r P-value ระดบัควำมสมัพนัธ ์
การรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสงูต ่าในมติขิองผูเ้รยีน .642** .000 สงู 

 

 มนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .01 
 

ทัง้นี้ เมือ่วเิคราะหค์วามสมัพนัธร์ะหว่างการรบัรูก้บัการผลติเสยีงสงูต ่าของกลุ่มตวัอยา่ง 95 คน โดยการ
ทดสอบสถิติสมัประสิทธิส์หสมัพนัธ์แบบเพยีร์สนั (ตารางที่ 7) พบว่าทัง้สองตัวแปรมีความสมัพนัธ์เชิงบวก 
ในระดบัสงู12 (r=.642) ทีร่ะดบันัยทางสถติ ิ0.01 กล่าวคอื ผูเ้รยีนทีร่บัรูร้ปูแบบเสยีงสงูต า่ไดถู้กต้องกม็แีนวโน้ม 
ทีจ่ะผลติเสยีงสงูต า่ไดถ้กูตอ้งเชน่เดยีวกนั  

เมือ่วเิคราะหค์วามสอดคลอ้งของการรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสงูต ่าจ าแนกตามรายการค าศพัท ์(ตารางที ่8) 
พบว่า กลุ่มตวัอย่างเฉลีย่รอ้ยละ 59.1 สามารถรบัรูแ้ละผลติเสยีงสงูต ่าของค าทดสอบ (28 ค า) ไดถู้กตอ้งตรงกนั 
รอ้ยละ 20 รบัรูเ้สยีงสงูต ่าของค าทดสอบไม่ถูกต้องแต่ผลติไดถู้กต้องรอ้ยละ 12.1 รบัรูเ้สยีงสงูต ่าของค าทดสอบ
ไดถ้กูตอ้งแต่ผลติไมถ่กูตอ้ง และรอ้ยละ 8.8 รบัรูแ้ละผลติเสยีงสงูต ่าของค าทดสอบไดไ้มถ่กูตอ้ง 

เมื่อพจิารณาในรายละเอยีดพบว่า ค าศพัท์ที่กลุ่มตวัอย่างยงัรบัรูแ้ละ/หรอืผลติเสยีงสูงต ่าได้ไม่ถูกตอ้ง 
ส่วนใหญ่เป็นค า 5 พยางค์ โดยเฉพาะ うわきもの、ウエ┐スタン、いわしぐ┐も กลุ่มตวัอย่างราวครึง่หนึ่งยงัรบัรู้
รปูแบบเสยีงสงูต ่าไดไ้ม่ถูกตอ้งแมจ้ะผลติเสยีงสงูต ่าไดถู้กตอ้งกต็าม นอกจากนัน้ ค าอื่นๆ ไดแ้ก่ そこぢから、パ
┐ラグアイ、か┐みほとけ、エキ┐ストラ、わたり┐どり、うでだ┐めし、さいたか┐ね แมอ้ตัราส่วนของผู้ทีร่บัรู้และ
ผลติเสยีงสงูต ่าไดถู้กตอ้งตรงกนัจะมมีากทีสุ่ด (ยกเวน้ค าว่าパ┐ラグアイ) แต่ผูท้ีร่บัรูแ้ละ/หรอืผลติเสยีงสงูต ่าได้
ไม่ถูกต้องมอีตัราส่วนตัง้แต่ประมาณรอ้ยละ 10 ถงึรอ้ยละ 30 สะทอ้นใหเ้หน็ว่าค า 5 พยางค์ขึน้ไปเรยีนรูเ้สยีง 
สงูต ่าไดย้ากทีส่ดุส าหรบัผูเ้รยีนชาวไทย โดยเฉพาะในดา้นการรบัรู ้

                                                
 12 ผูว้จิยัแปลผลระดบัความสมัพนัธโ์ดยใชเ้กณฑข์องบารท์ซต์ามการแนะน าของสมถวลิ วจิติรวรรณา (2565) ดงัน้ี 
  0.81 - 1.00 หมายถงึ มคีวามสมัพนัธเ์ชงิบวกในระดบั “สงูมาก”  
  0.61 - 0.80 หมายถงึ มคีวามสมัพนัธเ์ชงิบวกในระดบั “สงู”  
  0.41 - 0.60 หมายถงึ มคีวามสมัพนัธเ์ชงิบวกในระดบั “ปานกลาง”  
  0.21 - 0.40 หมายถงึ มคีวามสมัพนัธเ์ชงิบวกในระดบั “ต ่า”  
  0.00 - 0.20 หมายถงึ มคีวามสมัพนัธเ์ชงิบวกในระดบั “ต ่ามาก” 



 157 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

สรปุไดว้่า ในภาพรวมทกัษะการรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสงูต ่ามคีวามสมัพนัธ์กนั โดยค าศพัทท์ีผู่เ้รยีนรบัรู้
ไดถ้กูตอ้งกม็กัจะผลติไดถ้กูตอ้งเป็นสว่นใหญ่ อยา่งไรกต็าม ปัญหาการรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสงูต ่าทีไ่มส่อดคลอ้ง
กัน หรือไม่ถูกต้องทัง้ด้านการรับรู้และการผลิตมีแนวโน้มจะเพิ่มขึ้นเมื่อค าศัพท์มีจ านวนพยางค์ยาวขึ้น 
โดยเฉพาะค า 5 พยางค ์

 
ตารางที ่8 
ความสอดคลอ้งของการรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสงูต า่จ าแนกตามค าศพัท์ 

No. ค าศพัท ์ รบัรู✓้ ผลติ✓ รบัรู✓้ ผลติ รบัรู้ ผลติ✓ รบัรู้ ผลติ 
1. どぶ 70 (73.7%) 19 (20%) 2 (2.1%) 4 (4.2%) 
2. つつ 72 (75.8%) 13 (13.7%) 8 (8.4%) 2 (2.1%) 
3. う┐ず 77 (81.1%) 1 (1.1%) 15 (15.8%) 2 (2.1%) 
4. ご┐さ 83 (87.4%) 6 (6.3%) 6 (6.3%) 0 (0%) 
5. たなだ 70 (73.7%) 9 (9.5%) 12 (12.6%) 4 (4.2%) 
6. むかで 72 (75.8%) 7 (7.4%) 13 (13.7%) 3 (3.2%) 
7. い┐くた 68 (71.6%) 9 (9.5%) 15 (15.8%) 3 (3.2%) 
8. ど┐ぼく 65 (68.4%) 14 (14.7%) 12 (12.6%) 4 (4.2%) 
9. ほごし 70 (73.7%) 8 (8.4%) 14 (14.7%) 3 (3.2%) 
10. はま┐や 59 (62.1%) 11 (11.6%) 18 (18.9%) 7 (7.4%) 
11. いきさつ 48 (50.5%) 6 (6.3%) 28 (29.5%) 13 (13.7%) 
12. おもむき 45 (47.4%) 22 (23.2%) 23 (24.2%) 5 (5.3%) 
13. じ┐たばた 53 (55.8%) 18 (18.9%) 16 (16.8%) 8 (8.4%) 
14. ア┐クセル 73 (76.8%) 14 (14.7%) 6 (6.3%) 2 (2.1%) 
15. たち┐うお 69 (72.6%) 9 (9.5%) 12 (12.6%) 5 (5.3%) 
16. きど┐ぐち 75 (78.9%) 4 (4.2%) 13 (13.7%) 3 (3.2%) 
17. こころ┐え 55 (57.9%) 12 (12.6%) 20 (21.1%) 8 (8.4%) 
18. よふか┐し 69 (72.6%) 9 (9.5%) 15 (15.8%) 2 (2.1%) 
19. そこぢから 45 (47.4%) 22 (23.2%) 12 (12.6%) 16 (16.8%) 
20. うわきもの 31 (32.6%) 3 (3.2%) 46 (48.4%) 15 (15.8%) 
21. パ┐ラグアイ 27 (28.4%) 18 (18.9%) 21 (22.1%) 29 (30.5%) 
22. か┐みほとけ 45 (47.4%) 17 (17.9%) 17 (17.9%) 16 (16.8%) 
23. ウエ┐スタン 40 (42.1%) 2 (2.1%) 53 (55.8%) 0 (0%) 
24. エキ┐ストラ 50 (52.6%) 12 (12.6%) 26 (27.4%) 7 (7.4%) 
25. わたり┐どり 44 (46.3%) 9 (9.5%) 32 (33.7%) 10 (10.5%) 
26. うでだ┐めし 36 (37.9%) 27 (28.4%) 14 (14.7%) 18 (18.9%) 
27. さいたか┐ね 38 (40%) 12 (12.6%) 20 (21.1%) 25 (26.3%) 
28. いわしぐ┐も 24 (25.3%) 8 (8.4%) 42 (44.2%) 21 (22.1%) 
ความถีร่วม (ค่าเฉลีย่) 1573 (59.1%) 321 (12.1%) 531 (20.0%) 235 (8.8%) 
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จากการวเิคราะห์ความสมัพนัธ์ของทัง้สองตวัแปรในมติขิองค าศพัท์ก็ได้ผลเช่นเดยีวกนั (ตารางที ่9) 
โดยพบว่าทัง้สองตวัแปรมคีวามสมัพนัธ์เชงิบวกในระดบัปานกลาง (r=.416) ทีร่ะดบันัยทางสถติ ิ0.05 กล่าวคอื 
ค าศพัทท์ีผู่เ้รยีนรบัรูร้ปูแบบเสยีงสงูต า่ไดถ้กูตอ้งกม็แีนวโน้มทีผู่เ้รยีนจะออกเสยีงไดอ้ยา่งถูกตอ้งเชน่เดยีวกนั 

 
ตารางที ่9 
ความสมัพนัธร์ะหว่างการรบัรูก้บัการผลติเสยีงสงูต า่ในมติขิองค าศพัท ์

ควำมสมัพนัธ ์ r P-value ระดบัควำมสมัพนัธ ์
การรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสงูต ่าในมติขิองค าศพัท ์ .416* .028 ปานกลาง 

 

 มนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .05 
 
6. สรปุผลกำรวิจยัและอภิปรำยผล 

 
งานวจิยันี้มวีตัถุประสงคเ์พื่อศกึษาความสมัพนัธ์ระหว่างการรบัรู้กบัการผลติเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นของ

ผูเ้รยีนชาวไทยทีม่ปีระสบการณ์เรยีนรูแ้ละฝึกฝนเสยีงสงูต ่า 

ผลการศกึษาพบว่าในภาพรวมกลุ่มตวัอย่างสามารถรบัรูเ้สยีงสงูต ่าของค าทดสอบ (28 ค า) ได้ถูกต้อง
เฉลีย่รอ้ยละ 71.2 และสามารถผลติเสยีงสงูต ่าได้ถูกต้องเฉลีย่รอ้ยละ 79.1 โดยประเดน็ทีน่่าสงัเกตในงานวจิยันี้ 
คอื ความถูกตอ้งดา้นการผลติเสยีงสงูต ่าสงูกว่าความถูกตอ้งดา้นการรบัรูเ้สยีงสงูต ่า ซึง่ไม่สอดคลอ้งกบังานวจิยั
ของ 王・磯村 (2017) ทีไ่ด้ศกึษากบัผูเ้รยีนภาษาญี่ปุ่ นชาวจีน จงึเป็นประเด็นทีจ่ะต้องมกีารศกึษาเพิม่เติมใน
อนาคตว่าเกดิจากอทิธพิลของภาษาแม ่หรอืประสบการณ์การเรยีนรูแ้ละฝึกฝนเสยีงสงูต ่าอย่างเขม้ขน้ หรอืปัจจยั
อืน่ใดต่อไป 

เมื่อเปรยีบเทยีบความถูกต้องของการรบัรูแ้ละผลติเสยีงสูงต ่าจ าแนกตามจ านวนพยางค์พบว่าอตัรา
ความถูกต้องลดลงผกผนักบัจ านวนพยางค์ที่เพิม่ขึ้น ด้านการรบัรู้เสยีงสูงต ่าพบว่า ค า 2 พยางค์มีค่าเฉลี่ย 
ความถูกต้องสูงทีสุ่ด คอื รอ้ยละ 89.7 ถดัไปคอื ค า 3 พยางค์ 4 พยางค์ และ 5 พยางค์ซึ่งมอีตัราความถูกต้อง
ร้อยละ 81.1, 76.4 และ 53.7 ตามล าดับ ด้านการผลิตเสียงสูงต ่าก็เช่นกัน พบว่าค า 2 พยางค์มีค่าเฉลี่ย 
ความถูกต้องสูงที่สุด คอื ร้อยละ 87.6 ถดัไปคอื ค า 3 พยางค์ 4 พยางค์ และ 5 พยางค์ มอีตัราความถูกต้อง 
รอ้ยละ 85.6, 81.4 และ 69.9 ตามล าดบั  

เมื่อเปรียบเทียบความถูกต้องของการรบัรู้และผลิตเสยีงสูงต ่าจ าแนกตามรูปแบบเสยีงสูงต ่าพบว่า  
กลุ่มตวัอย่างสามารถรบัรูเ้สยีงสูงต ่าแบบสูงทีพ่ยางคต์น้ไดด้ทีีสุ่ด มคี่าเฉลีย่ความถูกต้องรอ้ยละ 77.4 ถดัไปคอื 
แบบราบ ร้อยละ 72.9 แบบสูงที่พยางค์กลางพยางค์ที่ 2 และ 3 ร้อยละ 69.1 และแบบลบสอง ร้อยละ 59.7  
ดา้นการผลติเสยีงสงูต ่า กลุ่มตวัอย่างสามารถออกเสยีงแบบสงูทีพ่ยางคก์ลางพยางคท์ี ่2 และ 3 ไดด้ทีีสุ่ด โดยมี
ค่าเฉลีย่ความถูกต้องรอ้ยละ 82.3 ถดัไปคอืแบบสงูทีพ่ยางค์ตน้และแบบราบซึ่งมคี่าเฉลีย่ความถูกต้องใกลเ้คยีงกนั 
คอื รอ้ยละ 78.8 และ 78.5 ตามล าดบั ล าดบัสุดทา้ย คอื แบบแบบลบสอง มคี่าเฉลี่ยความถูกต้องรอ้ยละ 74.5 
กล่าวคือ ผู้เรียนชาวไทยมีแนวโน้มที่จะรบัรู้เสียงสูงต ่าแบบราบและแบบสูงที่พยางค์ต้นได้ง่ายกว่าแบบสูง 
ที่พยางค์กลาง สอดคล้องกบัพฒันาการการเรยีนรู้เสยีงสูงต ่า อย่างไรก็ตาม ด้านการผลิตเสยีงสูงต ่าแบบสูง  
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ทีพ่ยางคก์ลางไม่ใช่รปูแบบทีอ่อกเสยีงยากส าหรบัผูเ้รยีนชาวไทย แมก้ระทัง่แบบลบสองซึง่เป็นรปูแบบทีร่บัรูไ้ด้
ยากทีส่ดุ แต่กลุ่มตวัอยา่งออกเสยีงไดค้อ่นขา้งด ี 

กล่าวโดยสรุป ผูเ้รยีนชาวไทยทีม่ปีระสบการณ์การเรยีนรูแ้ละฝึกฝนเสยีงสูงต ่าภาษาญีปุ่่ นอย่างเขม้ขน้
จะมทีกัษะการรบัรูแ้ละผลติเสยีงสงูต ่าในระดบัสูง อย่างไรกต็าม ค า 5 พยางค์ยงัคงยากทีสุ่ดทัง้ในด้านการรบัรู้
และการผลติเสยีงสงูต ่า 

เมื่อวิเคราะห์ความสมัพนัธ์ระหว่างการรบัรู้กบัการผลิตเสยีงสูงต ่าของกลุ่มตวัอย่าง 95 คน โดยการ
ทดสอบสถติสิมัประสทิธิส์หสมัพนัธ์แบบเพยีรส์นั พบว่าทัง้สองตวัแปรมคีวามสมัพนัธ์เชงิบวกระดบัสงู (r=.642)  
ทีร่ะดบันัยทางสถติ ิ0.01 กล่าวคอื ผูเ้รยีนทีร่บัรูร้ปูแบบเสยีงสูงต า่ไดถู้กต้องกม็แีนวโน้มทีจ่ะผลติเสยีงสูงต า่ได้
ถูกต้องเช่นเดียวกนั นอกจากนี้ จากการวิเคราะห์ความสมัพนัธ์ของทัง้สองตัวแปรในมติิของค าศพัท์ก็ได้ผล
เช่นเดียวกัน โดยพบความสมัพนัธ์เชิงบวกในระดับปานกลาง (r=.416) ที่ระดับนัยทางสถิติ 0.05 กล่าวคือ 
ค าศพัทท์ีผู่เ้รยีนรบัรูร้ปูแบบเสยีงสงูต า่ไดถ้กูตอ้งกม็แีนวโน้มทีผู่เ้รยีนจะออกเสยีงไดอ้ยา่งถูกตอ้งเชน่เดยีวกนั 

 
 

7. ข้อเสนอแนะจำกผลกำรวิจยั 
 
 จากผลการศกึษาขา้งตน้ ผูว้จิยัมขีอ้เสนอแนะในการสอนเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ นดงัต่อไปนี้ 

 1. จากขอ้สรุปทีว่่า ผูเ้รยีนทีร่บัรูร้ปูแบบเสยีงสงูต า่ไดถู้กตอ้งกม็แีนวโน้มทีจ่ะผลติเสยีงสูงต า่ไดถู้กต้อง
เช่นเดียวกนั ในการสอนเสยีงสูงต ่าภาษาญี่ปุ่ น ผู้สอนจึงควรให้ผู้เรียนได้ฝึกฝนการฟังค าศพัท์เพื่อแยกแยะ
รปูแบบเสยีงสงูต ่าภาษาญีปุ่่ น ฝึกเขยีนเครือ่งหมายระบุเสยีงสงูต ่า และฝึกออกเสยีงค าศพัทต์ามเครือ่งหมายเสยีง
สงูต ่าทีก่ ากบั โดยการศกึษาทีผ่่านมาพบว่าเครื่องหมายเสยีงสงูต ่าช่วยใหผู้เ้รยีนตระหนักและออกเสยีงไดถู้กต้อง 
(磯村他, 2016) 
 2. ล าดบัการฝึกฝนทกัษะการรบัรู้เสยีงสูงต ่าควรเป็นไปตามพฒันาการการเรยีนรูเ้สยีงสูงต ่า กล่าวคอื
ก่อนอื่นควรใหผู้เ้รยีนฝึกฟังเพื่อแยกแยะระหว่างการ “ม”ี กบั “ไม่ม”ี ต าแหน่งเสยีงสูงต ่า เมื่อรบัรูไ้ด้ว่า “ม”ี จงึ 
ค่อยระบุต าแหน่งเสยีงสงูต ่า โดยควรฝึกตามล าดบัต่อไปนี้ (1) การเปรยีบเทยีบระหว่าง “แบบราบ” กบั “แบบสงู 
ทีพ่ยางคต์น้” (2) เปรยีบเทยีบระหว่าง “แบบราบ” กบั “แบบสงูทีพ่ยางคก์ลาง” (3) เปรยีบเทยีบระหว่าง “แบบสงูที่
พยางคต์น้” กบั “แบบสงูทีพ่ยางคก์ลาง” (4) เปรยีบเทยีบระหว่าง “แบบสงูทีพ่ยางคก์ลาง” ทีม่ตี าแหน่งเสยีงสูงต ่า
แตกต่างกนั 
 3. การฝึกฝนทกัษะการผลิตเสยีงสูงต ่าควรให้เวลากบัการฝึกฝนเสยีงสูงต ่าแบบลบสองและแบบราบ 
เป็นพเิศษ เนื่องจากมแีนวโน้มออกเสยีงไดย้ากกว่ารปูแบบอื่น โดยเฉพาะแบบราบซึง่มแีนวโน้มทีผู่เ้รยีนชาวไทย
จะออกเสยีงโดยองิวรรณยุกต์เสยีงสามญั ในกรณีนี้ จ าเป็นตอ้งใส่ใจกบัการเปลีย่นจากเสยีงต ่าไปสงูทีต่น้ค าและ
พยายามคงระดบัเสยีงสงูตลอดไปจนสดุค า 

4. การฝึกฝนทัง้การฟังและการออกเสยีงค าศพัทใ์หถู้กตอ้งตามรปูแบบเสยีงสงูต ่าควรเริม่จากค าศพัท์ทีม่ ี
จ านวนพยางคน้์อยไปหามาก 

5. แมผ้ลการวจิยัจะสรุปได้ว่าผู้เรยีนชาวไทยที่ได้เรยีนรูแ้ละฝึกฝนเสยีงสูงต ่ามแีนวโน้มทีจ่ ะสามารถ 
ออกเสยีงค าศพัทไ์ดถู้กตอ้งตามรปูแบบเสยีงสงูต ่าทีก่ าหนด แต่กย็งัมผีูเ้รยีนทีไ่ม่ถนัดในการแยกแยะความแตกต่าง
ของระดบัเสยีงสงูและต ่า โดยบางคนอาจไม่ถนัดดา้นใดดา้นหนึ่งระหว่างการรบัรูก้บัการผลติหรอืไม่ถนัดทัง้สองดา้น 
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ในประเด็นนี้ ผู้สอนจ าเป็นต้องสงัเกตผู้เรยีนแต่ละคนและให้ค าแนะน าที่เหมาะสม จากประสบการณ์ในฐานะ
อาจารยส์อนวชิาการออกเสยีงภาษาญีปุ่่ นของผูว้จิยักว่า 15 ปีทีผ่า่นมา การแปลงระดบัเสยีงทีแ่ตกต่างกนัใหเ้หน็
เป็นรปูธรรมเป็นวธิหีนึ่งทีจ่ะช่วยใหผู้เ้รยีนเขา้ใจไดง้า่ยขึน้ โดยอาจใชว้ธิใีดวธิหีนึ่ง หรอืหลายๆ วิธตี่อไปนี้ในการ
ฝึกฝนเสยีงสงูต ่า 

 1. ประยุกต์ใชเ้สยีงวรรณยุกต์ในภาษาไทยโดยแทนระดบัเสยีงสูงด้วยเสยีงตรแีละแทนระดบั
เสยีงต ่าดว้ยเสยีงเอกเพื่อรบัรูค้วามแตกต่างของระดบัเสยีงอย่างชดัเจน เช่น ค าว่า 聞

き

く (ฟัง ไดย้นิ) เสยีงสงูต ่า 
ทีถู่กตอ้ง คอื LH13 แต่ผูเ้รยีนหลายคนคุน้ชนิทีจ่ะรบัรูเ้ป็น HL ดงัปรากฏค านิยม “คขิอุาโนเนะ” กรณีเช่นนี้ผูส้อน
สามารถแนะน าใหผู้เ้รยีนเปลีย่นระดบัเสยีงเป็นเสยีงวรรณยุกต์ตรแีละเอก หรอื “ขคิุ” แทน ซึง่จะช่วยใหผู้เ้รยีน
เขา้ใจความแตกต่างไดง้า่ยขึน้  

 2. แนะน าใหผู้เ้รยีนเขยีนก ากบัระดบัเสยีงสงูต ่าทุกพยางคข์องค าศพัทด์ว้ยปากกาไฮไลต ์ซึง่จะ
ชว่ยใหส้งัเกตระดบัเสยีงไดอ้ย่างเป็นรปูธรรมมากขึน้หากผูเ้รยีนไมส่ามารถแปลงเครื่องหมายเสยีงสงูต ่าทีม่คีวามเป็น
นามธรรม เช่น เครื่องหมาย ┐ซึง่ใชร้ะบุต าแหน่งเสยีงสูงต ่า แต่จะไม่ใส่เครื่องหมายใดๆ ถา้เป็นเสยีงสงูต ่าแบบราบ 
เช่นเดียวกบัการใช้ตัวเลขเพื่อระบุต าแหน่งเสยีงสูงต ่า (เช่น  ①, ②, ③) และใช้ ⓪ ในกรณีของเสียงสูงต ่า 
แบบราบ ดงัตวัอยา่งค านามประสมต่อไปนี้ 

 
  

Step 1:  れんあいけ┐っこん（恋愛結婚） Step 2:  れんあいけ┐っこん 
 
 3. เคลื่อนไหวมอืขึน้ลงตามระดบัเสยีงของแต่ละพยางคเ์พื่อใหต้ระหนัก หรอืรบัรูต้่อระดบัเสยีง 

ทีแ่ตกต่างกนังา่ยขึน้ โดยครเูป็นผูส้าธติใหด้แูละใหผู้เ้รยีนลองปฏบิตัติามเพือ่สมัผสัไดด้ว้ยตนเอง 

 
ตวัอยา่ง  じゃがいも (มนัฝรัง่)  
   
            たまね┐ぎ (หอมหวัใหญ่) 
 
 

4. ค าศพัท์ทีม่เีสยีงสูงต ่าแบบสูงทีพ่ยางค์กลาง โดยเฉพาะแบบลบสองในค า 4 พยางค์ขึน้ไป 
เป็นรูปแบบที่ค่อนขา้งยากโดยเฉพาะด้านการรบัรู้ กรณีนี้ผู้สอนสามารถออกเสยีงเปรยีบเทยีบเสียงสูงต ่าที่
แตกต่างกนัเพือ่ใหผู้เ้รยีนเขา้ใจไดง้า่ยขึน้ เชน่ค าว่า あぶら┐え (ภาพสนี ้ามนั) ซึง่มเีสยีงสงูต ่าแบบลบสอง 

 
 ตวัอยา่ง  ○ あぶら┐え 
 
  
     × あぶ┐らえ  

 

                                                
13 H แทน High หมายถงึ ระดบัเสยีงสงู L แทน Low หมายถงึ ระดบัเสยีงต ่า 

ระบุต าแหน่งเสยีงสงูต ่า ขดีเสน้ก ากบัระดบัเสยีงทุกพยางค ์

    
    

 
    

    
 

 บุ๊ ละ  

อะ   เอะ 

 
 บุ๊   

อะ  หละ เอะ 
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นอกจากนี้ ผูส้อนอาจออกเสยีงค าศพัทเ์ทยีบเคยีงกบัค าทีไ่ม่มคีวามหมายอย่าง ママママ ซึง่จะช่วยให้
ผูเ้รยีนเปรยีบเทยีบระดบัเสยีงไดง้า่ยขึน้ เชน่ あぶら┐え (อะบุ๊ละเอะ) ตรงกบั マママ┐マ (หมะมะมะหมะ) 

 งานวจิยันี้ศกึษาทกัษะการรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสงูต ่าภาษาญี่ปุ่ นของผูเ้รยีนชาวไทยทีม่ปีระสบการณ์
เรยีนรูแ้ละฝึกฝนเสยีงสูงต ่าอย่างเขม้ขน้ แมจ้ะพบว่าผูเ้รยีนกลุ่มดงักล่าวมทีกัษะทัง้สองดา้นในระดบัสูง แต่การ
เรยีนรูเ้สยีงสูงต ่าจ าเป็นต้องค่อยๆ จดจ ารูปแบบเสยีงสงูต ่าทีถู่กต้องของค าศพัท์แต่ละค า ดงันัน้อาจารย์ผูส้อน
ภาษาญี่ปุ่ นควรใหข้อ้มลูเสยีงสงูต ่าของค าศพัท์แก่ผูเ้รยีน แนะแนวใหผู้เ้รยีนรูจ้กัสบืคน้เสยีงสงูต ่าทีถู่กต้องจาก
พจนานุกรมเสยีงสงูต ่า พยายามสงัเกตจนคุน้เคย ซึง่จะช่วยใหผู้เ้รยีนคอ่ยๆ ซมึซบัและจดจ าเสยีงสงูต ่าทีถู่กตอ้ง
ได้ นอกจากนัน้ การให้ความรู้เกี่ยวกบักฎหรอืหลกัการของเสยีงสูงต ่าก็จะช่วยให้ผู้เรยีนสามารถประยุกต์ใช้ 
เพือ่เรยีนรูเ้สยีงสงูต ่าไดเ้ป็นอยา่งดเีชน่กนั 

 บทความวจิยันี้มุ่งน าเสนออตัราความถูกต้องของการรบัรูแ้ละการผลติเสยีงสูงต ่า รวมถงึความสมัพนัธ์
ของทัง้สองด้าน แต่ยงัไม่ได้กล่าวถึงรายละเอียดของความผดิพลาดทัง้ด้านการรบัรู้และการผลิตเสียงสูงต ่า 
เนื่องดว้ยขอ้จ ากดัของพืน้ทีห่น้ากระดาษซึง่ผูว้จิยัจะขอรายงานผลการวเิคราะหใ์นโอกาสถดัไป 
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 งานวจิยันี้มจีุดประสงค์เพื่อศกึษาขอ้มูลทัว่ไป หวัขอ้และโครงสรา้ง
ในหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรม โดยเปรยีบเทยีบระหว่างหนังสอื
เรยีนส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษากบัหนังสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไป 
มกีลุ่มเป้าหมายเป็นหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมทีเ่ป็นภาษาไทย
และตีพมิพ์ช่วง พ.ศ. 2542-2565 จ านวน 11 เล่ม โดยใช้กรอบแนวคดิของ  
菊本 (2020) มาใชใ้นการวเิคราะห์หวัขอ้และระบบการสอน 9 ข ัน้ของกาเย่ 
(Gagne's 9 Events of Instruction) มาใชใ้นการวเิคราะหโ์ครงสรา้ง จากการ
ส ารวจหนังสอืเรยีนส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาซึง่พบจ านวน 3 เล่ม 
และจากการส ารวจหนงัสอืส าหรบับุคคลทัว่ไปซึง่พบจ านวน 8 เล่ม หวัขอ้ทีพ่บ
มากที่สุดในหนังสอืเรยีนส าหรบัผู้เรยีนในสถาบนัอุดมศกึษาจะเน้นในงาน 
ส่วนพนักงานต้อนรบั (การลงทะเบยีนเขา้พกั การคนืหอ้งพกั การใหบ้รกิาร
ทางโทรศพัท)์ และงานทีต่อ้งพดูคยุกบัผูเ้ขา้พกัโดยตรง (การใหบ้รกิารหอ้งพกั 
หอ้งอาหาร) ซึง่ต่างจากหวัขอ้ทีพ่บมากทีส่ดุในหนังสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไป
ที่เน้นในกรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน รวมถึงมหีวัขอ้ในเชงิวจันกรรม (การต้อนรบั 
การกล่าวอ าลา การปฏเิสธ) เพื่อใหพ้นักงานทุกส่วนสามารถจ าและน าไปใช้
ได้ทนัที แสดงให้เห็นว่าในสถาบันอุดมศึกษาให้ความส าคัญกบัการสอน
ภาษาญี่ปุ่ นเพื่อให้ผู้เรยีนได้เขา้ไปท างานในส่วนของพนักงานต้อนรบัหรอื
กลุ่มทีต่อ้งพดูคยุโดยตรงกบัผูเ้ขา้พกัในโรงแรม แต่หนงัสอืเรยีนส าหรบับุคคล
ทัว่ไปจะใหค้วามส าคญักบัเนื้อหาทีค่รอบคลุมทกุสว่นงาน สว่นดา้นโครงสรา้ง 
หนังสือเรียนทัง้ 2 กลุ่มยังขาดร่วมกันในเรื่องการแจ้งจุดประสงค์และ 
การกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็นตามระบบการสอน 9 ข ัน้ 
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 The objective of this research is to compare the general 
characteristics, topics, and structures of Japanese for hotel business 
textbooks written for higher education learners and for the general public. 
The target group comprises 11 Japanese for hotel business textbooks, 
which were written in Thai and released between 1999 and 2022.  
3 textbooks for higher education learners and 8 textbooks for the general 
public were published during that period. The conceptual framework  
of Kikumoto (2020) is applied to analyze topics, while Gagne's 9 Events 
of Instruction is used for structural analysis. The most common topics in 
textbooks for higher education learners focus on reception activities 
(check-in, check-out, and telephone services) and tasks requiring direct 
communication with customers (room and restaurant services). On the other 
hand, the most common topics in textbooks for the general public are 
Japanese for emergencies and speech acts (welcome, goodbye, and 
refusal sentences) for learners to quickly memorize and put to use.  
This finding indicates that textbooks for higher education learners 
prioritize teaching learners to work as receptionists or in other positions 
that need to directly communicate with customers, whereas textbooks for 
the general public provide knowledge covering all hotel tasks. In terms 
of structures, both groups of textbooks organize learning processes 
according to Gagne’s 9 Events of Instruction. However, both groups fail 
to inform learners of objectives and to stimulate recall of prior learning. 

 Research Article 
 Abstract 

 Keywords 

  

Japanese for hotel; 
textbook analysis; 

Events of Instruction 
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1. บทน ำ 
  

จากขอ้มูลของการท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย (ททท.) เมื่อ พ.ศ. 2562 นักท่องเทีย่วชาวญี่ปุ่ นเดนิทาง 
เขา้มาประเทศไทย จ านวน 1,787,185 คน ถอืเป็นอนัดบั 5 ของจ านวนนกัท่องเทีย่วชาวต่างชาตทิัง้หมดทีเ่ขา้มา 
ซึง่สรา้งรายไดใ้หก้บัประเทศไทยราว 93,758 ลา้นบาท แต่ภายหลงัจากสถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคติดเชื้อ
ไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19) ก็ท าให้จ านวนนักท่องเที่ยวลดลงอย่างมาก จนกระทัง่ใน พ.ศ. 2565  
ที่สถานการณ์คลี่คลายลง ประเทศไทยได้มีมาตรการเปิดรบันักท่องเที่ยวจากต่างประเทศ ส่งผลให้จ านวน
นักท่องเทีย่วชาวญี่ปุ่ นทีเ่ดนิทางเขา้มาประเทศไทยเพิม่ขึน้อกีครัง้ โดยมจี านวนประมาณ 290,000 คน ถอืเป็น
อนัดบัสองของกลุ่มประเทศแถบเอเชยีตะวนัออก รองจากประเทศเกาหลใีต้ และมกีารคาดการณ์ว่าในอนาคต
นักท่องเที่ยวจากกลุ่มประเทศแถบเอเชยีตะวนัออกจะมสีดัส่วนประมาณรอ้ยละ 40 ของจ านวนนักท่องเที่ยว
ต่างชาตทิัง้หมดทีเ่ดนิทางเขา้ประเทศไทย (พชรพจน์ นนัทรามาศ, กณิศ อ ่าสกลุ, และธนา ตุลยกจิวตัร, 2566) 

สิง่ทีจ่ะช่วยสรา้งความประทบัใจและอยากกลบัมาของนักท่องเที่ยว คอื “การบรกิาร” หากการบรกิาร 
มคีุณภาพ ลูกคา้ย่อมปรารถนาทีจ่ะกลบัมาใชบ้รกิารอกีครัง้ โดยบุคคลทีเ่ป็นปัจจยัส าคญัในการบรกิารต่างๆ แก่
ลูกคา้ หรอืผูม้าใชบ้รกิาร คอื พนักงานแผนกต้อนรบั ซึ่งมบีทบาทส าคญัอย่างยิง่ในการตดิต่อประสานงานกบั
แผนกอื่นๆ ในโรงแรม แผนกตอ้นรบัถอืเป็นประตขูองโรงแรมทีจ่ะตระหนักในการใหบ้รกิารทีด่ ีภารกจิบรกิารทีด่ี
เปรยีบเสมอืนส าเรจ็ไปแลว้ครึง่หนึ่ง แต่หากการใหบ้รกิารไมด่กีเ็ป็นการยากมากทีจ่ะแกไ้ขใหค้วามรูส้กึของลูกคา้ 
หรือผู้ใช้บริการกลับมามีความรู้สึกที่ดีได้ จึงมีความจ าเป็นอย่างยิ่งที่ผู้ให้บริการทุกแผนกของโรงแรมหรือ
พนกังานตอ้นรบัตอ้งมคีวามพรอ้ม (บุญพา ค าวเิศษณ์, 2561) อาจกล่าวไดว้่าการเตรยีมความพรอ้มในงานบรกิาร
ของธุรกจิโรงแรมถอืเป็นปัจจยัส าคญัทีส่ง่ผลต่อธุรกจิการทอ่งเทีย่ว 

ในสายการศกึษาภาษาญี่ปุ่ นได้เล็งเห็นถึงความจ าเป็นในการเตรยีมความพรอ้มด้านภาษาญี่ปุ่ นเพื่อ 
การโรงแรมใหก้บัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาและการพฒันาบุคลากรในโรงแรมใหม้คีวามรูค้วามสามารถด้าน
ภาษาญีปุ่่ น จงึไดม้กีารจดัท าหนังสอืภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมเล่มแรกขึน้เมื่อ พ.ศ. 2542 (คาซูม ิศรจีกัรวาฬ 
และปราณี จงสุจรติธรรม, 2542) แต่ภายหลงั พ.ศ. 2548 กไ็ม่ไดม้กีารจดัท าหนังสอืภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรม
ขึน้มาใหม่ แมว้่าจะมกีารจดัท าหนังสอืการสอนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมขึน้อกีครัง้ใน พ.ศ. 2562 แต่การสอน
ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมกย็งัไมไ่ดม้กีารก าหนดกรอบหวัขอ้ในการสอนทีช่ดัเจนเหมอืนหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ น
เชงิไวยากรณ์ 

งานวิจัยนี้จึงต้องการศึกษาสดัส่วนหวัขอ้และโครงสร้างในหนังสือเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรม 
ในประเทศไทย ตัง้แต่ พ.ศ. 2542 จนถงึปัจจุบนั (พ.ศ. 2565) โดยเปรยีบเทยีบระหว่างหนงัสอืเรยีนส าหรบัผูเ้รยีน
ในสถาบนัอุดมศกึษากบัหนังสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไป ซึง่ผลทีไ่ดจ้ากการศกึษาสดัส่วนหวัขอ้จะแสดงให้เหน็
ลกัษณะงานภายในโรงแรมทีก่ลุ่มเป้าหมายจ าเป็นตอ้งใชภ้าษาญีปุ่่ น อนัจะช่วยในการก าหนดหวัขอ้ในการเรยีน
การสอนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมในอนาคต อกีทัง้การศกึษาโครงสรา้งจะชว่ยแสดงลกัษณะกระบวนการสอนใน
หนังสือเรียนในปัจจุบนั โดยผู้วิจยัได้น าทฤษฎีระบบการสอน 9 ข ัน้มาใช้ในการวิเคราะห์ ซึ่งระบบการสอน
ดงักล่าวเป็นการจดักระบวนการสอนทีเ่ป็นขัน้ตอน สอดคล้องกบักระบวนการเรยีนรู้ของมนุษย์  อนัจะช่วยให้
ผูเ้รยีนเกดิการเรยีนรูแ้ละสามารถบรรลุวตัถุประสงคข์องการสอนได ้  
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2. วตัถปุระสงคก์ำรวิจยั 
 

 2.1 เพื่อศกึษาขอ้มูลทัว่ไปและสดัส่วนของหนังสอืเรยีนส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาและหนังสอื
เรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไปในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมทีต่พีมิพช์ว่ง พ.ศ. 2542-2565 
 2.2 เพือ่ศกึษาสดัสว่นหวัขอ้ในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมทีต่พีมิพช์ว่ง พ.ศ. 2542-2565  
 2.3 เพือ่ศกึษาโครงสรา้งในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมทีต่พีมิพช์ว่ง พ.ศ. 2542-2565 
 
 
3. ทบทวนงำนวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 

 
 ในงานวจิยันี้ไดแ้บ่งการทบทวนงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งออกเป็น 3 หวัขอ้ ไดแ้ก ่3.1) งานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งกบั
ภาษาญี่ปุ่ นเพื่องานบริการและการโรงแรม 3.2) งานวิจยัที่เกี่ยวข้องกบัการวิเคราะห์เนื้อหาในหนังสอืเรียน
ภาษาญีปุ่่ นแบบเน้นสถานการณ์ 3.3) งานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งกบัระบบการสอน 9 ข ัน้1 

 
3.1 งำนวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบัภำษำญ่ีปุ่ นเพ่ืองำนบริกำรและกำรโรงแรม 
 
 จากการทบทวนงานวิจยัที่ผ่านมา พบว่างานวิจยัที่เกี่ยวขอ้งกบัการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรม 
มจี านวนไมม่ากนกั เมือ่เทยีบกบัการสอนไวยากรณ์ หรอืการสอนทกัษะฟัง พดู อา่น เขยีนภาษาญีปุ่่ น โดย 窪田 
(2004) ได้กล่าวถึงความส าคญัของ “ภาษาญี่ปุ่ นเพื่องานบรกิาร” ไว้ว่า ในอนาคตจ าเป็นต้องพฒันาการเรยีน 
การสอนภาษาญีปุ่่ นเพื่องานบรกิาร โดยแยกออกจากการสอนภาษาญีปุ่่ นเชงิธุรกจิ เนื่องจากในงานบรกิารจะเน้น
ทีก่ารฟังและพดูมากกว่าการอา่นหรอืเขยีนรายงานเชงิธุรกจิ อกีทัง้ยงัมคี าศพัทเ์ฉพาะทางอยู่มากจงึจ าเป็นต้องมี
การสอนเพิม่ นอกจากนี้ในปัจจุบนัประเทศญีปุ่่ นถอืเป็นสงัคมผูส้งูอาย ุในอนาคตคนกลุ่มนี้จะกลายเป็นกลุ่มลูกคา้
หลกั ซึ่งผูสู้งอายุชาวญี่ปุ่ นส่วนใหญ่ไม่ถนัดใชภ้าษาองักฤษ จงึจ าเป็นต้องมผีูใ้หบ้รกิารด้วยภาษาญี่ปุ่ นอยู่ตาม
โรงแรมหรอืแหล่งท่องเทีย่วต่างๆ ต่อมา 山川・法島・西島 (2015) ไดศ้กึษาเกีย่วกบัการใชภ้าษาในงานบรกิาร
นักท่องเทีย่วชาวต่างชาตใินประเทศไทย โดยสอบถามความคดิเหน็ของชาวญีปุ่่ นหลงัการเขา้พกัในโรงแรมเขต
กรุงเทพฯ พบว่า ถงึแมพ้นักงานโรงแรมจะพอพดูภาษาองักฤษได ้แต่เนื่องดว้ยส าเนียงทีต่่างกนั จึงท าใหฟั้งยาก 
มบีา้งทีไ่มเ่ขา้ใจและจบดว้ยการยิม้ตอบแทน นกัทอ่งเทีย่วชาวญีปุ่่ นจงึตอ้งการใหม้พีนักงานชาวญีปุ่่ นหรอืผูท้ีพ่ดู
ภาษาญีปุ่่ นได ้ 

ด้านงานวจิยัทีศ่กึษาเกีย่วกบัการเรยีนการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่องานบรกิารและการโรงแรม ได้แก่ 森田
(2006) ทีไ่ดว้จิยัเกีย่วกบัลกัษณะเด่นของประโยคแนะน าหอ้งอาหาร (飲食施設) ภายในโรงแรมชัน้น าของญีปุ่่ น 
จ านวน 100 แห่ง โดยอิงจากประโยคที่ปรากฏในเว็บไซต์ของแต่ละโรงแรม แล้วน ามาท าคลั งข้อมูลเพื่อ
เปรยีบเทยีบสดัส่วน จากการวจิยัพบว่าประโยคส่วนมากมกัลงทา้ยด้วยค านามและมกีารแบ่งการใชค้ าไวพจน์  
(類義語) อย่างชดัเจน เช่น ค าว่า 素材 และ 食材 นอกจากนี้ยงัได้เสนอเกี่ยวกบัการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อ 
การท่องเทีย่วว่า ในระดบัต้นควรเริม่จากสอนค าศพัท์ทีจ่ าเป็นและค่อยๆ เพิม่ค าศพัท์ใหม่เขา้ไป โดยเลอืกจาก

                                                
1 ค าวา่ “ระบบการสอน 9 ขัน้” ใชต้ามณฐัวฒุ ิบุญบรรลุ (2559) และทศินา แขมมณี (2560) 
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ศพัทท์ีม่สีดัส่วนการใชม้ากและจ าเป็นต้องสรา้งประมวลการสอนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการท่องเทีย่วแยกจากการสอน
ภาษาญี่ปุ่ นระดบัต้นทัว่ไป เพื่อใหพ้นักงานโรงแรมที่ไม่มพีื้นฐานภาษาญี่ปุ่ นสามารถเรยีนรู้ได้ในเวลาที่จ ากดั 
ต่อมา 菊本 (2020) ได้เสนอการออกแบบประมวลการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่องานบรกิารว่า ควรเริม่จากการเลอืก
สายงานและสถานการณ์ทีต่้องการสอน แล้วจงึสรา้งประมวลการสอนในลกัษณะของ Can-do โดยยกตวัอย่าง 
ในกรณีของสถานการณ์ส าหรบัพนักงานโรงแรม สามารถแบ่งออกไดเ้ป็น 12 หวัขอ้ ไดแ้ก่ 1) การลงทะเบยีนเขา้พกั 
2) การแนะน าหอ้งพกั 3) การแลกเงนิ 4) การคนืหอ้งพกั 5) การแนะน าสถานทีท่่องเทีย่ว 6) การใหบ้รกิารทาง
โทรศพัท์ 7) การใหบ้รกิารหอ้งพกั (Room Service) 8) การท าความสะอาดหอ้งพกั (Housekeeping) 9) การซกัรดี 
10) หอ้งอาหาร 11) การรบัมอืต่อการเรยีกรอ้งคา่เสยีหายของลกูคา้ (เคลม) และ 12) กรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน 

 
3.2 งำนวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบักำรวิเครำะห์เน้ือหำในหนังสือเรียนภำษำญ่ีปุ่ นแบบเน้นสถำนกำรณ์ 
 
 จากการศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการวิเคราะห์เนื้อหาในหนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นแบบเน้น
สถานการณ์ ผูว้จิยัไมพ่บงานวจิยัทีว่เิคราะหห์นังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรม พบเพยีงงานวจิยัทีว่เิคราะห์
หนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการใชช้วีติ (平山・高橋, 2013) หนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่องานบรบิาล (英保・ 

渡嘉敷, 2018) และหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่พนกังานตอ้นรบัในสายการบนิ (羅, 2022)  

 平山・高橋 (2013) ได้วเิคราะห์หนังสอืเรยีน “ภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการใชช้วีติ (生活日本語)” เพื่อศกึษา
กลไกในการเรยีนรูแ้ละศกึษาโครงสรา้งของหนังสอืเรยีนว่าเหมาะสมกบัผูเ้รยีนชาวต่างชาตหิรอืไม่ โดยวเิคราะห์
จากขอ้มูลทัว่ไป (กลุ่มเป้าหมาย ภาษาที่ใช้ จ านวนชัว่โมงที่ใช้ในการเรยีน) การน าเสนอ (ตวัอกัษร ค าอ่าน) 
รูปลกัษณ์หนังสอื (ดชันี สื่อประกอบ) และวเิคราะห์โครงสรา้งแต่ละบทโดยใชร้ะบบการสอน 9 ข ัน้ ผลการวจิยั
พบว่าหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการใชช้วีติทุกเล่มมกีารเสนอบทเรยีนใหม่และการใหล้งมอืปฏบิตั ิแต่ไม่พบ
หลกัการกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็น อกีทัง้มหีนังสือจ านวนน้อยทีใ่หข้อ้มลูป้อนกลบัและสง่เสรมิ
ความแม่นย าและการถ่ายโอนความรู ้平山・高橋 (2013) จงึได้เสนอว่าในการจดัท าหนังสอืเรยีนในอนาคตควร
เพิม่ในสว่นทีข่าดไป เพือ่การศกึษาภาษาญีปุ่่ นในการใชช้วีติไดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพมากขึน้ 

 英保・渡嘉敷 (2018) ไดว้เิคราะหเ์นื้อหาในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่งานบรบิาลส าหรบัชาวต่างชาต ิ
เพื่อน าไปพฒันาวดิโีอประกอบการเรยีนการสอน โดยก าหนดหวัขอ้ในการวเิคราะห ์ดงันี้ 1) กลุ่มเป้าหมายและ
ระดบั 2) ภาษาที่ใช้ในหนังสอืเรยีน 3) โครงสร้างของหนังสอืเรยีน 4) ลกัษณะเด่นของหนังสอืเรยีน จากผล 
การวิเคราะห์พบว่าปัจจุบนัมกีารพฒันาหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่องานบรบิาลที่สอดคล้องกบัความต้องการ  
ของตลาดแรงงานมากขึน้ โดยมกีารเสรมิเนื้อหา เช่น ส านวนทีม่กัพบในสถานบรบิาลผูส้งูอายุ การฟังค าสัง่จาก
เพือ่นรว่มงาน การรายงานอาการของผูส้งูวยัในสถานบรบิาล เป็นตน้ 

 羅 (2022) ไดว้เิคราะหห์นงัสอืเรยีน 日本語学習 ซึง่เป็นหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อพนกังานตอ้นรบั
ในสายการบิน C ของประเทศไต้หวัน โดยก าหนดหวัข้อในการวิเคราะห์ ได้แก่ 1) โครงสร้าง 2) ค าศัพท์  
3) รปูประโยค 4) วจันกรรม (発話機能) จากผลการวเิคราะหพ์บว่าหนงัสอืเรยีน 日本語学習 เป็นบทเรยีนแบบ
เน้นสถานการณ์ (場面シラバス) โดยในแต่ละบทจะประกอบไปด้วยบทสนทนา ค าศพัท์ และส านวนทีจ่ าเป็น 
ดา้นค าศพัทจ์ดัอยู่ในระดบัตน้เป็นหลกัและมคี าศพัทเ์ฉพาะทางทีอ่ยู่นอกเหนือการสอบวดัระดบัอยู่ดว้ย ดา้นรปู
ประโยคมทีัง้หมด 33 รูปประโยค โดยแบ่งตามสถานการณ์การใช ้ส่วนด้านวจันกรรมจะเน้นไปทีก่ารถามตอบ 
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การชกัชวน การอธบิาย และการขอรอ้ง นอกจากนี้ 羅 (2022) ไดน้ าผลการวจิยัขา้งตน้มาเทยีบกบัระบบการสอน 
9 ข ัน้ เพือ่เสนอแนวทางในการจดัท าหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นส าหรบัพนกังานตอ้นรบัในสายการบนิในอนาคต  

 
3.3 งำนวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบัระบบกำรสอน 9 ขัน้ 
 
 ระบบการสอน 9 ข ัน้ ของกาเย ่(Gagne, 1985) เป็นรปูแบบการสอนและการจดักจิกรรมทีส่อดคล้องกบั
กระบวนการเรียนรู้ของมนุษย์ ช่วยให้ผู้เรียนเกิดการเรยีนรู้และสามารถบรรลุวตัถุประสงค์ของการสอนได้ 
ประกอบไปดว้ย 9 ข ัน้ตอน ดงันี้ 

 1) การสรา้งความสนใจ (Gaining Attention) เป็นการท าใหผู้เ้รยีนสนใจในบทเรยีน 
 2) การแจง้จุดประสงค ์(Information the Learn of Objective) เป็นการบอกใหผู้เ้รยีนทราบถงึเป้าหมาย
หรอืผลทีจ่ะได้จากการเรยีนบทเรยีนนัน้โดยเฉพาะ เพื่อใหผู้เ้รยีนเหน็ประโยชน์ในการเรยีน เหน็แนวทางของ  
การจดักจิกรรมการเรยีน 
 3) การกระตุ้นให้ผู้เรียนระลึกถึงความรู้เดิมที่จ าเป็น (Stimulating Recall of Prerequisite Learned 
Capabilities) เป็นการทบทวนความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็นต่อการน าเสนอบทเรยีนใหม่ 
 4) การเสนอบทเรยีนใหม ่(Presenting the Stimulus) เป็นการเริม่เนื้อหาของบทเรยีนใหม่ 
 5) การใหแ้นวทางการเรยีนรู ้(Providing Learning Guidance) เป็นการแนะน าเนื้อหาเพิม่เตมิ วธิกีารท า
กจิกรรมหรอืแหล่งคน้ควา้ เพือ่เป็นแนวทางใหผู้เ้รยีนสามารถท ากจิกรรมต่อไดเ้อง 
 6) การให้ลงมือปฏิบัติ (Eliciting the Performance) เป็นการให้ผู้เรียนลงมือปฏิบัติสิ่งที่เรียนรู้จาก
บทเรยีนใหม ่
 7) การใหข้อ้มลูป้อนกลบั (Feedback) เป็นการใหข้อ้มลูเกีย่วกบัผลการปฏบิตักิจิกรรมว่ามคีวามถูกต้อง
หรอืไม ่
 8) การประเมนิพฤติกรรมการเรียนรู้ตามจุดประสงค์ (Assessing the Performance) เป็นการวดัและ
ประเมนิว่าผูเ้รยีนสามารถเรยีนรูต้ามจุดประสงคก์ารเรยีนรูห้รอืไม่ 
 9) การสง่เสรมิความแมน่ย าและการถ่ายโอนความรู ้(Enhancing Retention and Transfer) เป็นการสรุป 
ทบทวนบทเรยีนทีผ่า่นมา เพือ่เสรมิความแมน่ย า 

 งานวิจยัเกี่ยวกบัการสร้างสื่อการเรียนภาษาญี่ปุ่ นได้มีการน า “ระบบการสอน 9 ข ัน้” มาใช้ในการ
วิเคราะห์ในประเด็นต่างๆ ดังนี้  島田・柴原 (2005) ได้เสนอประเด็นในการสร้างสื่อการเรียนภาษาญี่ปุ่ น  
(日本語教材) ว่า ผูจ้ดัท าสื่อการเรยีนภาษาญีปุ่่ นควรน าปัจจยัทีเ่ป็นรปูธรรมอย่างการระบุจุดประสงคก์ารเรยีนรู ้ 
การวเิคราะหห์วัขอ้ และการจดัแนวทางการสอนมาเป็นปัจจยัในการจดัท าสื่อการเรยีนภาษาญีปุ่่ น โดยไดเ้สนอให้
ใชร้ะบบการสอน 9 ข ัน้มาวเิคราะห์การจดัแนวทางการสอนของหนังสอืเรยีน และไดอ้ธบิายเพิม่เตมิใน柴原・島田 
(2008) ว่า การจะวเิคราะหว์่าหนังสอืเรยีนใชง้า่ยหรอืยากอย่างเป็นภววสิยัสามารถใชก้ารแบ่งเนื้อหาตามระบบ
การสอน 9 ข ัน้เพื่อดูโครงสร้างโดยรวม แล้วจึงดูความสมัพนัธ์ในแต่ละหวัขอ้ ซึ่ง 平山・高橋 (2013) และ 羅 
(2022) กไ็ดม้กีารน าระบบการสอน 9 ข ัน้มาใชใ้นการวเิคราะหโ์ครงสรา้งของหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการใช้
ชวีติและหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่พนกังานตอ้นรบับนเครือ่งบนิ 
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จากการทบทวนงานวจิยัทีผ่่านมาพบว่า การสอนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมยงัคงมคีวามจ าเป็น ในการสอน
จ าเป็นต้องแยกเนื้อหาและประมวลการสอนออกจากการสอนภาษาญี่ปุ่ นระดับต่างๆ โดยแบ่งหัวข้อตาม
สถานการณ์เพื่อให้ผู้เรยีนสามารถเรยีนรู้ได้ง่าย ถึงแม้ว่างานของ 菊本 (2020) จะได้เสนอหวัขอ้ที่จ าเป็นต่อ 
การสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรม แต่ก็ไม่พบงานวิจัยที่วิเคราะห์หัวข้อของหนังสือเรียนในปัจจุบันว่ามี 
ความสอดคล้องกบัหวัขอ้ที่ 菊本 (2020) ได้เสนอมาหรอืไม่ งานวิจยันี้จึงต้องการศกึษาสดัส่วนของหวัขอ้ใน
หนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมในไทย โดยแบ่งตามกลุ่มเป้าหมายของหนังสอืเรยีนและศกึษาโครงสรา้ง
ของหนังสอืเรยีน โดยใชก้รอบแนวคดิระบบการสอน 9 ข ัน้ของกาเย่ (Gagne, 1985) มาวเิคราะหก์ารจดัแนวทาง 
การเรยีนรูใ้นหนงัสอืเรยีน 
 
 
4. ขอบเขตกำรวิจยัและวิธีด ำเนินกำรวิจยั 
 
4.1 ขอบเขตกำรวิจยั 
 
 งานวิจัยนี้ผู้วิจัยใช้ข้อมูลหนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมที่เขียนโดยคนไทยหรือแปลเป็น
ภาษาไทย ตพีมิพร์ะหว่าง พ.ศ. 2542-2565 จ านวนทัง้หมด 11 เล่ม (5 ชดุ) รายละเอยีดตามตารางที ่1 

 
ตารางที ่1  
หนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมทีต่พีมิพร์ะหว่าง พ.ศ. 2542-2565 

ล ำดบัท่ี ช่ือหนังสือ ช่ือย่อใน
งำนวิจยั 

ช่ือผูแ้ต่ง ปีท่ีพิมพ ์ ส ำนักพิมพ ์

1 ภาษาญีปุ่่ นการโรงแรม 1 KU คาซูม ิศรจีกัรวาฬ 
ปราณ ีจงสุจรติธรรม 

2542 มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร ์

2 ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรม DPU สมพร โกมารทตั 2545 มหาวทิยาลยัธุรกจิบณัฑติย ์
3 ภาษาญีปุ่่ นส าหรบั 

ผูป้ระกอบการดา้นทีพ่กั 
TAT1 ภทัรวรรณ อยู่เยน็ 

Yoshida Haoko 
2546 การท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย 

4 ภาษาญีปุ่่ นส าหรบัพนกังานโรงแรม 
แผนกเปิดประตู 

TAT2 สรอ้ยสุดา ณ ระนอง 
Kazumi Srijugawan 

2546 การท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย 

5 ภาษาญีปุ่่ นส าหรบัพนกังานโรงแรม 
แผนกบรกิารในหอ้งออกก าลงักาย 

และสระว่ายน ้า 

TAT3 สมเกยีรต ิเชวงกจิวณชิ 
สุณยีร์ตัน์ เนยีรเจรญิสขุ 

Koyama Shizuku 

2546 การท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย 

6 ภาษาญีปุ่่ นส าหรบัพนกังานโรงแรม 
แผนกรกัษาความปลอดภยั 

TAT4 ตรทีพิย ์รตันไพศาล 
Kazumi Srijugawan 

2546 การท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย 

7 ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรม 1 TPA1 คาซูม ิทามรูะ 2547 ภาษาและวฒันธรรม 
8 ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรม 2 TPA2 คาซูม ิทามรูะ 2548 ภาษาและวฒันธรรม 
9 ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรม 3 TPA3 คาซูม ิทามรูะ 2549ก ภาษาและวฒันธรรม 
10 ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรม 4 TPA4 คาซูม ิทามรูะ 2549ข ภาษาและวฒันธรรม 
11 ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรม RU ไอ มรูาซาก ิ 2562 มหาวทิยาลยัรามค าแหง 
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4.2 วิธีด ำเนินกำรวิจยั 
 
 งานวจิยันี้เป็นการวจิยัเชงิปรมิาณ โดยแบ่งการวเิคราะหอ์อกเป็น 3 ข ัน้ตอน ดงันี้ 

 4.2.1 ศกึษาขอ้มลูทัว่ไปของหนังสอืเรยีนในหวัขอ้จุดประสงค ์กลุ่มเป้าหมาย การจดัเนื้อหา และภาษาทีใ่ช้ 
เพื่อศกึษาขอ้มลูพื้นฐานและศกึษาสดัส่วนของหนังสอืเรยีนส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาและหนังสอืเรยีน
ส าหรบับุคคลทัว่ไปในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรม 

 4.2.2 วเิคราะห์หวัขอ้ในหนังสอืเรยีนเพื่อศกึษาสดัส่วนของหวัขอ้ทีป่รากฏในหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ น  
เพื่อการโรงแรม โดยองิกรอบแนวคดิของ 菊本 (2020) ทีม่ปีระเดน็การพจิารณา 12 หวัขอ้ ไดแ้ก่ 1) การลงทะเบยีน
เขา้พกั 2) การแนะน าหอ้งพกั 3) การแลกเงนิ 4) การคนืหอ้งพกั 5) การแนะน าสถานทีท่อ่งเทีย่ว 6) การใหบ้รกิาร
ทางโทรศพัท ์7) การใหบ้รกิารหอ้งพกั 8) การท าความสะอาดหอ้งพกั 9) การซกัรดี 10) หอ้งอาหาร 11) การรบัมอื
ต่อการเรยีกรอ้งคา่เสยีหายของลกูคา้ (เคลม) และ 12) กรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน 

 4.2.3 วเิคราะหโ์ครงสรา้งการน าเสนอเนื้อหาในหนังสอืเรยีน โดยใชก้รอบแนวคดิระบบการสอน 9 ข ัน้
และใชห้ลกัการประเมนิ ดงันี้  

1) หากในบทเรยีนมกีารเกริน่น าหรอืการตัง้ค าถามทีช่่วยสรา้งความสนใจใหผู้เ้รยีน จะนับว่าม ี
“การสรา้งความสนใจ”  

2) หากในบทเรยีนมกีารแจ้งจุดประสงค์ให้ผู้เรยีนทราบก่อนน าเสนอบทเรยีนใหม่ จะนับว่าม ี 
“การแจง้จุดประสงค”์ 

3) หากในบทเรียนมีการทบทวนความรู้เดิมที่จ าเป็นต่อการน าเสนอบทเรยีนใหม่ จะนับว่ามี  
“การกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็น” 

4) หากในบทเรียนมีการน าเสนอค าศพัท์ ไวยากรณ์ หรือส านวนใหม่ จะนับว่ามี “การเสนอ
บทเรยีนใหม”่ 

5) หากในบทเรยีนมกีารสรา้งคอลมัน์เสรมิเพิม่เตมิค าศพัท ์ไวยากรณ์ ส านวนอืน่ๆ นอกเหนือจาก
การเสนอบทเรยีนใหม ่หรอืมกีารแนะน าแหล่งความรูเ้พิม่เตมิ จะนบัว่าม ี“การใหแ้นวทางการเรยีนรู”้ 

6) หากในบทเรยีนมแีบบฝึกหดัเพือ่ใหผู้เ้รยีนไดฝึ้กปฏบิตั ิจะนบัว่าม ี“การใหล้งมอืปฏบิตั”ิ 
7) หากในบทเรยีนมเีฉลยหรอืขอ้มลูทีผู่เ้รยีนสามารถน ามาตรวจสอบความถูกตอ้งหลงัการลงมอื

ปฏบิตั ิจะนบัว่าม ี“การใหข้อ้มลูป้อนกลบั” 
8) หากในบทเรียนมีข้อสอบ การประเมินผลท้ายบทหรือท้ายเล่มที่สามารถสรุปคะแนนได้  

จะนบัว่าม ี“การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงค”์  
9) หากในบทเรียนมีการสรุปเนื้อหาท้ายบทหรือการสรุปเนื้อหาโดยรวมท้ายเล่ม จะนับว่ามี  

“การสง่เสรมิความแมน่ย าและการถ่ายโอนความรู”้ 
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5. ผลกำรวิจยั 
 
5.1 ผลกำรศึกษำข้อมลูทัว่ไปในหนังสือเรียนภำษำญ่ีปุ่ นเพ่ือกำรโรงแรม 

ท่ีตีพิมพช่์วง พ.ศ. 2542-2565 
 
ผลการศกึษาข้อมูลทัว่ไปในหนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมที่ตีพิมพ์ช่วง พ.ศ. 2542-2565 

(ตารางที ่2) พบว่าสามารถแบ่งหนงัสอืเรยีนตามจุดประสงคแ์ละกลุ่มเป้าหมายออกไดเ้ป็น 2 กลุ่ม ไดแ้ก ่ 

1. หนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถานศกึษา เป็นหนงัสอืเรยีนทีม่จีุดประสงค์
เพื่อใชป้ระกอบการเรยีนการสอนในรายวิชาของสถาบนัอุดมศกึษา ได้แก่ KU DPU และ RU ซึ่งทุกเล่มมกีารจัด
เนื้อหาแบบเน้นสถานการณ์และใชภ้าษาญีปุ่่ นในการยกตวัอย่างประโยคและบทสนทนา นอกจากนี้ใน KU และ 
DPU มกีารใชภ้าษาไทยในการอธบิายความหมายและการใชส้ านวนต่างๆ 

2. หนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป เป็นหนังสอืเรยีนทีม่จีุดประสงค์เพื่อให้
ความรู้แก่บุคลากรที่ท างานในโรงแรม ได้แก่ TAT1-4 และ TPA1-4 ซึ่งทุกเล่มมีการจัดเนื้อหาแบบเน้น
สถานการณ์ ใชต้วัอกัษรโรมนัในการยกตวัอยา่งประโยคและบทสนทนา และมคี าอธบิายเป็นภาษาไทย 
 
ตารางที ่2  
ขอ้มลูทัว่ไปในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมทีต่พีมิพ์ชว่ง พ.ศ. 2542-2565 

หนังสือ 
หวัข้อ 

หนังสือเรียนส ำหรบัผู้เรียนในสถำบนัอดุมศึกษำ หนังสือเรียนส ำหรบับคุคลทัว่ไป 
KU DPU RU TAT1-4 TPA1-4 

จุดประสงค์ 

เพือ่ใชป้ระกอบ
การศกึษาวชิา 
358471ภาษาญีปุ่่ น
เพือ่การโรงแรม 

เพือ่เป็นต ารา
ประกอบการเรยีน 
การสอนวชิา 
ภาษาญีปุ่่ นเพือ่การ
โรงแรม และเป็นคู่มอื
ส าหรบัพนกังาน
ปฏบิตังิานโรงแรม 

เพือ่ประกอบการเรยีน
การสอนวชิา JPN 
3302 (Japanese for 
Hotel) 

เพือ่เพิม่พนูความรู้
และพฒันาทกัษะ 
ดา้นภาษา และให้
ความรูแ้ละวฒันธรรม
ของเจา้ของภาษา 
แก่บุคลากร 

ส าหรบัผูท้ างาน
เกีย่วขอ้งกบั 
การบรกิารตอ้นรบั 
แขกชาวญีปุ่่ น 

กลุ่ม 
เป้าหมาย 

นิสติคณะมนุษยศาสตร ์
และคณะอื่น 
ในมหาวทิยาลยั 
เกษตรศาสตร ์

นกัศกึษามหาวทิยาลยั
ธุรกจิบณัฑติย ์ 
พนกังานโรงแรม  
และผูส้นใจทัว่ไป 

นกัศกึษามหาวทิยาลยั
รามค าแหง 

ผูป้ระกอบการดา้น 
ทีพ่กัและพนกังาน
โรงแรม 

พนกังานโรงแรม  
และผูเ้กีย่วขอ้ง เช่น 
พนกังานในภตัตาคาร 
รา้นขายของ 

การจดั
เนื้อหา 

แบบเน้นสถานการณ์ แบบเน้นสถานการณ์ แบบเน้นสถานการณ์ แบบเน้นสถานการณ์ แบบเน้นสถานการณ์ 

ภาษาทีใ่ช ้
ภาษาญีปุ่่ น 
ภาษาไทย 

ภาษาญีปุ่่ น 
ภาษาไทย 

ภาษาญีปุ่่ น อกัษรโรมนั 
ภาษาไทย 

อกัษรโรมนั 
ภาษาญีปุ่่ น 
ภาษาไทย 
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5.2 ผลกำรศึกษำสดัส่วนหวัข้อในหนังสือเรียนภำษำญ่ีปุ่ นเพ่ือกำรโรงแรม 
ท่ีตีพิมพช่์วง พ.ศ. 2542-2565 

 
ผลการวเิคราะหส์ดัส่วนหวัขอ้ในหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมทีต่พีมิพช์่วง พ.ศ. 2542-2565 

สามารถสรปุไดด้งัตารางที ่3 โดยผลการศกึษาแบ่งเป็น 2 กลุ่ม ไดแ้ก ่5.2.1) ผลการศกึษาสดัสว่นหวัขอ้ในหนงัสอื
เรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษา และ 5.2.2) ผลการศกึษาสดัส่วนหวัขอ้ใน
หนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป 
 

ตารางที ่3  
หวัขอ้ในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมทีต่พีมิพช์ว่ง พ.ศ. 2542-2565 

 

5.2.1 ผลการศกึษาสดัสว่นหวัขอ้ในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอดุมศกึษา 

สดัส่วนหวัขอ้ในหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษามหีวัขอ้ตรง
ตามกรอบแนวคดิของ 菊本 (2020) จ านวน 11 หวัขอ้ ดงัตารางที ่3 โดยหวัขอ้ทีพ่บมากทีสุ่ดปรากฏในหนังสอื
เรียน 2 เล่มจากทัง้หมด ได้แก่ “การลงทะเบียนเข้าพัก” “การคืนห้องพัก” “การให้บริการทางโทรศัพท์ ”  
“การใหบ้รกิารหอ้งพกั” “การท าความสะอาดหอ้งพกั” และ “หอ้งอาหาร” หวัขอ้ทีพ่บรองลงมาปรากฏในหนังสอื
เรยีน 1 เล่มจากทัง้หมด ได้แก่ “การแนะน าหอ้งพกั” “การแลกเงนิ” “การแนะน าสถานทีท่่องเทีย่ว” “การซกัรดี” 
“การรบัมอืต่อการเรยีกรอ้งค่าเสยีหายของลูกคา้ (เคลม)” ส่วนหวัขอ้ทีไ่ม่ปรากฏในหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อ
การโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาทัง้ 3 เล่ม ไดแ้ก่ “กรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน” นอกจากนี้ ใน DPU และ 
RU พบหวัขอ้อื่นๆ ทีไ่ม่ตรงตามกรอบแนวคดิของ菊本 (2020) โดยชื่อหวัขอ้ทีป่รากฏในหนังสอืเรยีนสามารถ
สามารถแบ่งกลุ่มไดด้งัตารางที ่4  

หนังสือเรียน 
 
 

หวัข้อ 

หนังสือเรียน 
ส ำหรบัผูเ้รียนใน
สถำบนัอดุมศึกษำ 

หนังสือเรียนส ำหรบับคุคลทัว่ไป 

KU DPU RU TAT1 TAT2 TAT3 TAT4 TPA1 TPA2 TPA3 TPA4 
การลงทะเบยีนเขา้พกั  ✓ ✓ ✓       ✓ 

การแนะน าหอ้งพกั   ✓ ✓    ✓    

การแลกเงนิ   ✓ ✓       ✓ 

การคนืหอ้งพกั  ✓ ✓     ✓   ✓ 

การแนะน าสถานทีท่่องเทีย่ว   ✓ ✓ ✓  ✓     

การใหบ้รกิารทางโทรศพัท ์ ✓ ✓  ✓  ✓    ✓  

การใหบ้รกิารหอ้งพกั  ✓ ✓      ✓   

การท าความสะอาดหอ้งพกั  ✓ ✓      ✓   

การซกัรดี   ✓      ✓   

หอ้งอาหาร  ✓ ✓      ✓   

การรบัมอืต่อการเรยีกรอ้ง
ค่าเสยีหายของลกูคา้ (เคลม)  ✓  ✓  ✓      

กรณเีกดิเหตุฉุกเฉนิ    ✓ ✓ ✓ ✓     

อื่นๆ  ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓   ✓ 

รวม 1 8 10 8 3 4 3 3 4 1 4 
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ตารางที ่4  
ชือ่หวัขอ้ในหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอดุมศกึษา 

หวัข้อ KU DPU RU 
การลงทะเบยีนเขา้พกั  - การลงทะเบยีนเขา้พกั - チェックイン 

- 早い時間のチェックイン 

การแนะน าหอ้งพกั   -  部屋の案内 

การแลกเงนิ   - 両替 

การคนืหอ้งพกั  - การคนืหอ้งพกั - チェックアウト 

- チェックアウト 

（荷物預かり） 

การแนะน าสถานทีท่่องเทีย่ว   - ツアー案内 

การใหบ้รกิารทางโทรศพัท ์ - การรบัส ารองโดยทัว่ไปทาง
โทรศพัท ์1 

- การรบัส ารองโดยทัว่ไปทาง
โทรศพัท ์2 

- การรบัเรือ่งยนืยนัการส ารอง 
- การรบัเรือ่งเปลีย่นแปลงและ
ยกเลกิการส ารอง 

- การรบัจองหอ้งพกัทาง
โทรศพัท ์

- การใหบ้รกิารทางโทรศพัท ์

 

การใหบ้รกิารหอ้งพกั  - การบรกิารส่งถงึหอ้งพกั - ルームサービス 

การท าความสะอาดหอ้งพกั  - งานส่วนแมบ่า้น - ハウスキーピング（掃除） 
การซกัรดี   - ランドリーサービス（洗濯） 
หอ้งอาหาร  - การบรกิารอาหารและ

เครือ่งดืม่ 
- レストラン（朝食サービス） 

การรบัมอืต่อการเรยีกรอ้ง
ค่าเสยีหายของลกูคา้ (เคลม) 

 - ปัญหาและการแกไ้ข  

กรณเีกดิเหตุฉุกเฉนิ    
อื่นๆ  - ค าศพัทแ์ละส านวน 

ทีเ่กีย่วขอ้งกบังานโรงแรม 
- การบรกิารทัว่ไปในส่วนหน้า 

- ホテルで使うことば 

- タクシー手配 

 
5.2.2 ผลการศกึษาสดัสว่นหวัขอ้ในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป 

 
สดัส่วนหวัขอ้ในหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไปมีหวัขอ้ตรงตามกรอบ

แนวคดิของ 菊本 (2020) จ านวน 12 หวัขอ้ ดงัตารางที ่3 โดยหวัขอ้ทีพ่บมากทีส่ดุปรากฏในหนังสอืเรยีน 4 เล่ม
จากทัง้หมด ไดแ้ก่ “กรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน” หวัขอ้ทีพ่บรองลงมาปรากฏในหนังสอืเรยีน 3 เล่มจากทัง้หมด ไดแ้ก่ 
“การแนะน าสถานทีท่่องเทีย่ว” “การใหบ้รกิารทางโทรศพัท์” หวัขอ้ทีป่รากฏในหนังสอืเรยีน 2 เล่มจากทัง้หมด 
ไดแ้ก่ “การลงทะเบยีนเขา้พกั” “การแนะน าหอ้งพกั” “การแลกเงนิ” “การคนืหอ้งพกั” “การรบัมอืต่อการเรยีกรอ้ง
ค่าเสียหายของลูกค้า (เคลม)” และหวัข้อที่ปรากฏในหนังสือเรียน 1 เล่มจากทัง้หมด ได้แก่ “การให้บริการ
หอ้งพกั” “การท าความสะอาดหอ้งพกั” “การซกัรดี” “หอ้งอาหาร” นอกจากนี้ยงัพบหวัขอ้อื่นๆ ทีไ่ม่ตรงตามกรอบ
แนวคดิของ 菊本 (2020) โดยชือ่หวัขอ้ทีป่รากฏในหนงัสอืเรยีนสามารถแบ่งกลุ่มไดด้งัตารางที ่5 และ ตารางที ่6  
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ตารางที ่5  
ชือ่หวัขอ้ในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป (TAT1-4) 

หวัข้อ TAT1 TAT2 TAT3 TAT4 
การลงทะเบยีนเขา้พกั - ลงทะเบยีนเขา้พกั    
การแนะน าหอ้งพกั - ใหข้อ้มลูเกีย่วกบัลกัษณะ

หอ้งพกั 
- ใหข้อ้มลูเกีย่วกบัราคา
หอ้งพกั 

- ใหข้อ้มลูเกีย่วกบัสิง่อ านวย
ความสะดวกในหอ้งพกั 

   

การแลกเงนิ - ใหข้อ้มลูเกีย่วกบัอตัรา
แลกเปลีย่น 

   

การคนืหอ้งพกั     
การแนะน าสถานทีท่่องเทีย่ว - บอกทศิทางไปสถานที ่

สถานบรกิารต่างๆ  
นอกทีพ่กั 

- ใหค้ าแนะน าเกีย่วกบั 
สิง่ต่างๆ นอกทีพ่กั 

- บอกทศิทาง 
- ใหข้อ้มลูเกีย่วกบั
รถประจ าทาง 

 - บอกทศิทาง 

การใหบ้รกิารทางโทรศพัท ์ - ตดิต่อทางโทรศพัท ์ 
รบัฝากขอ้ความ 

 - ใหข้อ้มลูทาง
โทรศพัท ์

 

การใหบ้รกิารหอ้งพกั     
การท าความสะอาดหอ้งพกั     
การซกัรดี     
หอ้งอาหาร     
การรบัมอืต่อการเรยีกรอ้ง
ค่าเสยีหายของลกูคา้ (เคลม) 

- กล่าวชีแ้จงในกรณีมปัีญหา  - กล่าวขอโทษ 
ในขอ้บกพร่อง 

 

กรณเีกดิเหตุฉุกเฉนิ - ดแูลในกรณฉุีกเฉนิ 
- กล่าวขอโทษในขอ้บกพร่อง 

- ช่วยเหลอืแขก - ใหก้ารปฐมพยาบาล
แขกเบือ้งตน้ 

- ช่วยเหลอืแขก 
- แกปั้ญหาเฉพาะหน้า 

อื่นๆ - ตอ้นรบั 
- รบัจองหอ้งพกั 
- ใหข้อ้มลูการบรกิารของทีพ่กั 
- บอกต าแหน่งบรกิารในทีพ่กั 
- รบัและทอนเงนิ 
- น าแขกไปหอ้งพกั 
- ใหบ้รกิารตามค าขอ 
- บอกปฏเิสธอย่างสุภาพ 
- ชีแ้จงระเบยีบและขอ้หา้มทีพ่กั 
- กล่าวขอบคุณและอ าลา 

- ตอ้นรบั 
- เตอืนใหร้ะมดัระวงั
อนัตราย 

- กล่าวขอบคุณและ
อ าลา 

- ตอ้นรบั 
- แนะน าบรกิารต่างๆ 
- บอกเวลาใหบ้รกิาร 
- บอกวธิใีชอุ้ปกรณ์
ต่างๆ 

- ใหบ้รกิารในหอ้งนวด 
- ใหบ้รกิารสระว่ายน ้า 
- ใหบ้รกิารตามค าขอ 
- เตอืนผูใ้ชบ้รกิาร 
- ขอความร่วมมอื
ผูใ้ชบ้รกิาร 

- เกบ็เงนิค่าบรกิาร 

- ทกัทาย 
- ดแูลและจดัระเบยีบ
จอดรถ 

- กล่าวอ าลา 

  



 176 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

ตารางที ่6   
ชือ่หวัขอ้ในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป (TPA1-4) 

หวัข้อ TPA1 TPA2 TPA3 TPA4 
การลงทะเบยีนเขา้พกั    - การลงทะเบยีนเขา้พกั 1 

(กรณขีองแขกทัว่ไป) 
- การลงทะเบยีนเขา้พกั 2 
(กรณไีมพ่บรายการจอง
หอ้งพกัลว่งหน้า) 

- การลงทะเบยีนเขา้พกั 3 
(กรณขีองกลุ่มทวัร)์ 

การแนะน าหอ้งพกั - การอธบิายเกีย่วกบัหอ้งพกั    
การแลกเงนิ    - การรบัแลกเปลีย่นเงนิตรา 
การคนืหอ้งพกั - การขนสมัภาระจากหอ้งพกั

ของแขกทีจ่ะเชก็เอาต ์
  - การรบัเรือ่งเชก็เอาต ์

การแนะน าสถานที่
ท่องเทีย่ว 

    

การใหบ้รกิาร 
ทางโทรศพัท์ 

  - การต่อโทรศพัทไ์ป
หอ้งพกั 

- การรบัโทรศพัทจ์าก
หอ้งพกั 

- การสอบถามความ
ประสงคใ์นการเขา้พกั 

- การรบัจองหอ้งพกั 
- การรบัเรือ่ง 
ขอเปลีย่นแปลงและ
ยกเลกิการจอง 

 

การใหบ้รกิารหอ้งพกั  - การน าอาหารไปใหแ้ขก 
ทีห่อ้งพกั 

  

การท าความสะอาด
หอ้งพกั 

 - การท าความสะอาด
หอ้งพกั 

- การน าของมาเพิม่เตมิให ้

  

การซกัรดี  - บรกิารซกัรดี   
หอ้งอาหาร  - การรบัค าสัง่อาหาร 

- การอธบิายเกีย่วกบั
อาหาร 

  

การรบัมอืต่อการ
เรยีกรอ้งค่าเสยีหาย 
ของลกูคา้ (เคลม) 

    

กรณเีกดิเหตุฉุกเฉนิ     
อื่นๆ - การตอ้นรบัแขกเขา้โรงแรม 

- การส่งแขกขึน้หอ้งพกั 
- การเรยีกรถแทก็ซีใ่หแ้ขก 
- การส่งและอ าลาแขก 

  - การรบัฝากสิง่ของมคี่า 
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5.3 ผลกำรศึกษำโครงสร้ำงในหนังสือเรียนภำษำญ่ีปุ่ นเพ่ือกำรโรงแรมท่ีตีพิมพช่์วง พ.ศ. 2542-2565 
 
ผลการศึกษาโครงสร้างในหนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมที่ตีพิมพ์ช่วง พ.ศ. 2542-2565 

สามารถสรุปไดด้งัตารางที ่7 โดยผลการศกึษาแบ่งเป็น 2 กลุ่ม ไดแ้ก่ 5.3.1) ผลการศกึษาโครงสรา้งในหนังสอื
เรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอดุมศกึษา และ 5.3.2) ผลการศกึษาโครงสรา้งในหนังสอื
เรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป 

 
ตารางที ่7  
โครงสรา้งในหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมทีต่พีมิพช์ว่ง พ.ศ. 2542-2565 

 
5.3.1 ผลการศกึษาโครงสรา้งในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอดุมศกึษา 

ผลการศกึษาโครงสรา้งในหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษามี
โครงสรา้งตามกรอบแนวคดิระบบการสอน 9 ข ัน้ จ านวน 6 ขอ้ ดงัตารางที ่7 โดยโครงสรา้งทีพ่บมากทีส่ดุปรากฏ
ในหนงัสอืเรยีนทัง้หมด 3 เล่ม ไดแ้ก ่“การเสนอบทเรยีนใหม”่ “การใหล้งมอืปฏบิตั”ิ “การสง่เสรมิความแมน่ย าและ
การถ่ายโอนความรู้” โครงสร้างที่พบรองลงมาปรากฏในหนังสือเรยีน 2  เล่มจากทัง้หมด ได้แก่ “การสร้าง 
ความสนใจ” “การใหแ้นวทางการเรยีนรู้” โครงสรา้งทีป่รากฏในหนังสอืเรยีน 1 เล่มจากทัง้หมด ได้แก่ “การให้
ขอ้มลูป้อนกลบั” ส่วนโครงสรา้งทีไ่ม่ปรากฏในหนงัสอืเรยีนทัง้ 3 เล่ม ไดแ้ก่ “การแจง้จุดประสงค”์ “การกระตุน้ให้
ผูเ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็น” และ “การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงค์” ซึ่งในแต่ละหวัขอ้ 
มรีายละเอยีดดงันี้  

หนังสือเรียน 
 
 

โครงสร้ำง 

หนังสือเรียนส ำหรบั
ผูเ้รียนใน

สถำบนัอดุมศึกษำ 
หนังสือเรียนส ำหรบับคุคลทัว่ไป 

KU DPU RU TAT1 TAT2 TAT3 TAT4 TPA1 TPA2 TPA3 TPA4 
การสรา้งความสนใจ ✓ ✓  ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
การแจง้จุดประสงค์            
การกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรู้
เดมิทีจ่ าเป็น            

การเสนอบทเรยีนใหม ่ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
การใหแ้นวทางการเรยีนรู ้ ✓ ✓  ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
การใหล้งมอืปฏบิตั ิ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
การใหข้อ้มลูป้อนกลบั   ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรู้
ตามจุดประสงค ์    ✓ ✓ ✓ ✓     

การส่งเสรมิความแมน่ย า 
และการถ่ายโอนความรู ้ ✓ ✓ ✓         

รวม 5 5 4 6 6 6 6 5 5 5 5 
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 1) การสรา้งความสนใจ  
 การสร้างความสนใจที่ปรากฏในหนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรม ส าหรับผู้เรียนใน
สถาบนัอดุมศกึษาพบใน KU และ DPU มลีกัษณะการสรา้งความสนใจโดยใชก้ารบรรยายหน้าทีใ่นงานทีย่กขึน้มา
ในบทเรยีน เชน่ ใน KU บทที ่3 การรบัเรือ่งยนืยนัการส ารอง มกีารบรรยายเกีย่วกบัการรบัเรื่องยนืยนัการส ารอง
ทางโทรศพัทว์่า “ในการรบัเรือ่งยนืยนัการส ารองหอ้งพกันัน้ กอ่นอืน่ตอ้งสอบถามชื่อผูเ้ขา้พกั วนัทีจ่ะเขา้พกั ฯลฯ 
แลว้ตรวจสอบกบับตัรส ารองหอ้งพกั เมื่อพบบตัรส ารองหอ้งพกัแลว้ เพื่อความแน่นอนจะต้องพดูทวนยนืยนัวนั 
ทีจ่ะเขา้พกั จ านวนวนั และประเภทของหอ้งอกีครัง้” (คาซมู ิศรจีกัรวาฬ และปราณี จงสจุรติธรรม, 2542, น. 101)  
 นอกจากนี้ใน KU ได้จัดท าบทน าก่อนเข้าบทที่ 1 โดยอธิบายความรู้ทัว่ไปเกี่ยวกบัโรงแรม ได้แก่ 
ความหมายของโรงแรม ประเภทของโรงแรม งานโรงแรม แผนกบรกิารสว่นหน้า และค าศพัทท์ีค่วรรูเ้กีย่วกบังาน
โรงแรม ซึง่ถอืเป็นการสรา้งความสนใจและสรา้งพืน้ฐานความรูใ้หผู้เ้รยีนกอ่นเขา้บทเรยีน 

 2) การแจง้จุดประสงค ์ 
 ไม่ปรากฏการแจง้จุดประสงคใ์นแต่ละบทเรยีน ปรากฏเพยีงวตัถุประสงคโ์ดยรวมของหนังสอืซึง่ระบุไว้
ในบทน าของหนงัสอืเรยีนทัง้ 3 เล่ม 

 3) การกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็น  
 ไมป่รากฏการกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็นในหนงัสอืเรยีนทัง้ 3 เล่ม 

 4) การเสนอบทเรยีนใหม ่
 การเรยีงล าดบัการน าเสนอบทเรยีนใหม่ใน KU และ DPU เริม่จากบทสนทนาภาษาญีปุ่่ น ค าศพัท ์แลว้
จงึอธบิายส านวน (ไวยากรณ์) โดยใชภ้าษาไทยในการอธบิาย ส่วน RU ล าดบัเนื้อหาจากค าศพัท์ บทสนทนา
ภาษาญีปุ่่ น แลว้จงึอธบิายส านวน (ไวยากรณ์) โดยใชภ้าษาญีปุ่่ น  

 5) การใหแ้นวทางการเรยีนรู ้ 
 การใหแ้นวทางการเรยีนรูป้รากฏใน KU และ DPU โดยจดัท าคอลมัน์เสรมิหลงัการเสนอบทเรยีนใหม่ 
เพื่อเป็นแนวทางการเรยีนรูเ้พิม่เตมิใหแ้ก่ผูเ้รยีน เช่น ใน DPU บทที ่2 การรบัจองหอ้งพกัทางโทรศพัท์ มกีาร
น าเสนอส านวนใหมท่ีป่รากฏในบทสนทนา ไดแ้ก่ 宿泊する日付を変更したいんですが。それでは、その日付
でおとりしておきます。และมกีารเสรมิ “ส านวนอื่นทีค่วรทราบ” ในกรณีถามแขกถงึการเปลี่ยนแปลงวนัเขา้พกั 
โดยยกตวัอย่างประโยค “ご予約をどのようにご変更なさいますか。การจองจะเปลีย่นแปลงเป็นอยา่งไร” (สมพร 
โกมารทตั, 2545, น. 48) 

 6) การใหล้งมอืปฏบิตั ิ 
 การใหล้งมอืปฏบิตัปิรากฏในหนงัสอืเรยีนทัง้ 3 เล่ม ในรปูแบบแบบฝึกหดัทา้ยบท ลกัษณะอตันัย โดย
พบแบบฝึกหดัทกัษะความเขา้ใจและการน าไปใช้ในหนังสอืเรยีนทัง้ 3 เล่ม ส่วนแบบฝึกหดัทกัษะการฟังและ
แบบฝึกหดัทกัษะการพดูพบใน DPU เพยีงเล่มเดยีว ดงัตารางที ่8  
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ตารางที ่8  
แบบฝึกหดัในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอดุมศกึษา 

หวัข้อ KU DPU RU 
แบบฝึกหดัทกัษะความเขา้ใจและการน าไปใช ้ ✓ ✓ ✓ 
แบบฝึกหดัทกัษะการฟัง  ✓  
แบบฝึกหดัทกัษะการพดู  ✓  

รวม 1 3 1 

 
 7) การใหข้อ้มลูป้อนกลบั  
 การใหข้อ้มลูป้อนกลบัปรากฏใน RU เพยีงเล่มเดยีว โดยผูแ้ต่งไดร้ะบุในค าน าว่า “มแีบบฝึกหดัเตรยีมไว้
ใหส้่วนดา้นทา้ยเล่ม มดีชันีค าศพัทท์ีจ่ะปรากฏในเล่ม ค าศพัทซ์ึง่แยกตามแต่ละหมวดหมู่ และเฉลยแบบฝึกหดั 
ในรปูแบบประโยคตวัอยา่ง ดงันัน้ นกัศกึษาจงึสามารถใชเ้รยีนในหอ้งเรยีนหรอืเรยีนเองทีบ่า้นกไ็ด”้ 

 8) การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงค ์ 
 ไมป่รากฏการประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงคใ์นหนงัสอืเรยีนทัง้ 3 เล่ม 

 9) การสง่เสรมิความแมน่ย าและการถ่ายโอนความรู ้ 
 การสง่เสรมิความแมน่ย าและการถ่ายโอนความรูป้รากฏในทา้ยเล่มของหนังสอืเรยีนทัง้ 3 เล่ม โดย DPU 
และ RU สรปุเป็นดชันีค าศพัทท์ีแ่ยกตามหมวดหมู ่สว่น KU มกีารสรปุส านวนในงานส ารองหอ้งพกัเพื่อใหผู้เ้รยีน
สามารถทบทวนไดง้า่ยขึน้และแบ่งออกเป็น 3 หวัขอ้ย่อย ไดแ้ก่ รบัเรื่องส ารองหอ้งพกั รบัเรื่องยนืยนัการส ารอง
หอ้งพกั และรบัเรือ่งการเปลีย่นแปลงและการยกเลกิการส ารองหอ้งพกั 

 
5.3.2 ผลการศกึษาโครงสรา้งในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป 

หนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไปมีสดัส่วนโครงสร้างคล้ายกนัทัง้ 8 เล่ม  
ดงัตารางที ่7 โดยมหีวัขอ้ตรงตามกรอบแนวคดิระบบการสอน 9 ข ัน้ จ านวน 6 ขอ้ ไดแ้ก่ “การสรา้งความสนใจ” 
“การเสนอบทเรียนใหม่” “การให้แนวทางการเรียนรู้” “การให้ลงมือปฏิบัติ” “การให้ข้อมูลป้อนกลับ” และ  
“การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงค์” ส่วนโครงสรา้งทีไ่ม่ปรากฏในหนังสอืเรยีนทัง้ 8 เล่ม ได้แก่ 
“การแจ้งจุดประสงค์” “การกระตุ้นให้ผู้เรยีนระลกึถึงความรูเ้ดิมที่จ าเป็น” และ “การส่งเสรมิความแม่นย าและ 
การถ่ายโอนความรู”้ ซึง่ในแต่ละหวัขอ้มรีายละเอยีดดงันี้ 

 1) การสรา้งความสนใจ  
 การสรา้งความสนใจทีป่รากฏในหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไปสามารถ
แบ่งไดเ้ป็น 2 ประเภท ไดแ้ก่ 1) การสรา้งความสนใจโดยใชก้ารบรรยายหน้าทีแ่ละสถานการณ์ปรากฏใน TPA1-4 
และ 2) การสรา้งความสนใจโดยใชแ้บบฝึกหดักอ่นเรยีนปรากฏใน TAT1-4 โดยเป็นค าถามปรนยัเกีย่วกบัค าศพัท์
และส านวน 

 2) การแจง้จุดประสงค ์ 
 ไมป่รากฏการแจง้จุดประสงคใ์นหนงัสอืเรยีนทัง้ 8 เล่ม 
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 3) การกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็น  
 ไมป่รากฏการกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็นในหนงัสอืเรยีนทัง้ 8 เล่ม 

 4) การเสนอบทเรยีนใหม ่
 การล าดบัการน าเสนอบทเรยีนใหม่ในหนังสอืเรยีนทัง้ 8 เล่ม เริม่จากบทสนทนาเหมอืนกนั แต่ต่างกนั
ในล าดบัถดัมา ซึ่ง TAT1-4 จะอธบิายส านวน (ไวยากรณ์) ตามด้วยค าศพัท์ ส่วน TPA1-4 จะน าเสนอค าศพัท์ 
แลว้ตามดว้ยการอธบิายส านวน (ไวยากรณ์)  

 5) การใหแ้นวทางการเรยีนรู ้ 
 หนังสอืเรยีนทัง้ 8 เล่มมกีารเสรมิค าศพัท์และส านวนเพิ่มเติมในส่วนท้ายของบทเพื่อเป็นแนวทาง 
การเรยีนรูเ้พิม่เตมิใหก้บัผูเ้รยีน เช่น ใน TPA2 บทที ่2 ภาษาญีปุ่่ นส าหรบัพนักงานบรกิารอาหารและเครื่องดื่ม 
ในหอ้งพกั มกีารเสรมิ “ค าศพัทท์ีเ่กีย่วขอ้ง” ในหมวดอาหาร ผลไม ้เครือ่งดื่ม เครือ่งปรงุรส เมนูอาหารไทย เป็นตน้ 

 6) การใหล้งมอืปฏบิตั ิ 
 การใหล้งมอืปฏบิตัปิรากฏในหนังสอืเรยีนทัง้ 8 เล่ม ในรปูแบบแบบฝึกหดัทา้ยบท มทีัง้ลกัษณะอตันัย
และปรนัย โดยแบบฝึกหดัทกัษะความเขา้ใจและการน าไปใชแ้ละแบบฝึกหดัทกัษะการพดูพบในหนังสอืเรยีนทัง้  
8 เล่ม สว่นแบบฝึกหดัทกัษะการฟังพบใน TAT1-4 ดงัตารางที ่9 
 
ตารางที ่9  
แบบฝึกหดัในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไป 

หวัข้อ TAT1 TAT2 TAT3 TAT4 TPA1 TPA2 TPA3 TPA4 
แบบฝึกหดัทกัษะความเขา้ใจและการน าไปใช ้ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
แบบฝึกหดัทกัษะการฟัง ✓ ✓ ✓ ✓     
แบบฝึกหดัทกัษะการพดู ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

รวม 3 3 3 3 2 2 2 2 

 
 7) การใหข้อ้มลูป้อนกลบั  
 หนงัสอืเรยีนทัง้ 8 เล่มมกีารเฉลยแบบฝึกหดัในทา้ยเล่ม เพือ่เป็นการใหข้อ้มลูป้อนกลบั  

 8) การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงค ์ 
 การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงค์ปรากฏใน TAT1-4 ในรปูแบบแบบทดสอบผลสมัฤทธิ ์
ในการเรยีนรู ้เป็นขอ้สอบปรนยัทา้ยเล่ม เชน่ 
     1. หากทา่นตอ้งการถามชือ่แขกอยา่งสภุาพ ทา่นควรพดูว่า 
  ก. โอะนะมะเอะ วะ (O-namae wa?) 
  ข. โอะนะมะเอะ โอะ โอะเนะไก อทิะชมิสั (O-namae o onegai itashimasu.) 
  ค. นะมะเอะ โอะ อติเทะ คดุะไซ (Namae o itte kudasai.) 

(ภทัรวรรณ อยูเ่ยน็ และ Yoshida Haoko, 2546, น. 175) 

 9) การสง่เสรมิความแมน่ย าและการถ่ายโอนความรู ้
 ไมป่รากฏการใหข้อ้มลูป้อนกลบัในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไปทัง้ 8 เล่ม 
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6. สรปุผลและอภิปรำยผล 
 
จากผลการวจิยัขา้งต้นสรุปได้ว่าหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมทีต่พีมิพร์ะหว่าง พ.ศ. 2542-

2565 มสีดัส่วนหนังสอืเรยีนส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาจ านวน 3 เล่ม และหนังสอืส าหรบับุคคลทัว่ไป
จ านวน 8 เล่ม โดยหวัขอ้ที่พบมากที่สุดในหนังสอืเรยีนส าหรบัผู้เรยีนในสถาบนัอุดมศกึษาจะเน้นในงานส่วน
พนักงานต้อนรบั (การลงทะเบยีนเขา้พกั การคนืหอ้งพกั การใหบ้รกิารทางโทรศพัท์) และงานทีต่้องพูดคุยกบั  
ผูเ้ขา้พกัโดยตรง (การใหบ้รกิารหอ้งพกั หอ้งอาหาร) ซึง่ต่างจากหวัขอ้ทีพ่บมากทีส่ดุในหนงัสอืเรยีนส าหรบับุคคล
ทัว่ไปที่เน้นในกรณีเกิดเหตุ ฉุกเฉิน ซึ่งเป็นสถานการณ์ที่สามารถใช้ได้ทุกส่วนงาน แสดงให้เห็นว่า 
ในสถาบนัอุดมศกึษาใหค้วามส าคญักบัการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อใหผู้เ้รยีนได้เขา้ไปท างานในส่วนของพนักงาน
ตอ้นรบัหรอืกลุ่มทีต่อ้งพดูคุยโดยตรงกบัผูเ้ขา้พกัในโรงแรม แต่หนงัสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไปจะใหค้วามส าคญั
กบัเนื้อหาทีค่รอบคลุมทุกส่วน รวมถงึมหีวัขอ้ในเชงิวจันกรรม (การตอ้นรบั การกล่าวอ าลา การปฏเิสธ) เพื่อให้
พนักงานทุกส่วนสามารถจ าและน าไปใชไ้ดท้นัท ีดา้นโครงสรา้ง ในหนังสอืเรยีนทัง้ 2 กลุ่มมกีารจดักระบวนการ
เรยีนรูท้ีต่รงตามระบบการสอน 9 ข ัน้อยู ่7 ขอ้ ยงัขาดในเรือ่งการแจง้จุดประสงคแ์ละการกระตุน้ใหผู้เ้รยีนระลกึถงึ
ความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็น  

งานวจิยันี้ไดแ้สดงใหเ้หน็ถงึขอ้มลูทัว่ไปและกลุ่มเป้าหมายของหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรม 
ทีต่พีมิพร์ะหว่าง พ.ศ. 2542-2565 ว่ามกีารแบ่งกลุ่มเป้าหมายออกเป็น 2 กลุ่มและมกีารจดัเนื้อหาในรปูแบบเน้น
สถานการณ์ทัง้หมด ซึ่งตรงกบัที ่菊本 (2020) ได้เสนอไว้ว่าการออกแบบประมวลการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่องาน
บรกิารควรเริม่จากการเลอืกสายงานและสถานการณ์ทีต่้องการสอน นอกจากนี้ยงัแสดงใหเ้หน็ว่าหนังสอืเรยีน
ส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอดุมศกึษาและหนงัสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไปใหค้วามส าคญัในหวัขอ้ทีต่่างกนั 

ดา้นหวัขอ้ ผูว้จิยัพบประเดน็ทีน่่าสนใจ 3 ประเดน็ ไดแ้ก ่ 

ประเดน็ทีห่นึ่ง การใหค้วามส าคญัทีแ่ตกต่างกนัระหว่างหนังสอืเรยีนส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษา
กบัหนงัสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไป ถงึแมว้่าสถาบนัอดุมศกึษาจะใหค้วามส าคญักบัหวัขอ้ทีเ่กีย่วขอ้งกบัพนักงาน
ตอ้นรบัหรอืกลุ่มทีต่อ้งพดูคุยโดยตรงกบัผูเ้ขา้พกัในโรงแรม แต่อย่างไรกต็าม พนักงานแผนกตอ้นรบักม็บีทบาท
ส าคญัในการตดิต่อประสานงานกบัแผนกอื่นๆ ในโรงแรมดว้ย (บุญพา ค าวเิศษณ์, 2561) ดงันัน้การเสรมิหวัขอ้ 
ทีส่ามารถใชไ้ดท้กุสว่นงาน เชน่ กรณีเกดิเหตุฉุกเฉิน จะชว่ยใหเ้สรมิใหผู้เ้รยีนใชภ้าษาญีปุ่่ นไดค้รอบคลุมยิง่ขึน้  

ประเดน็ทีส่อง ผูว้จิยัพบว่านอกเหนือจากหวัขอ้ที ่菊本 (2020) ไดเ้สนอไว ้ในหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ น
เพื่อการโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไปมกีารน าเสนอหวัขอ้ทีไ่ม่ได้แบ่งตามประเภทงาน แต่แบ่งตามวจันกรรมด้วย 
เช่น “การตอ้นรบั” “การกล่าวขอบคุณ” “การกล่าวอ าลา” “การปฏเิสธ” ทัง้นี้อาจสบืเนื่องมาจากความแตกต่างใน
ภาษาไทยและภาษาญีปุ่่ น เชน่ ใน TAT1 บทที ่15 บทสนทนาที ่2 การปฏเิสธว่าไมส่ามารถยนืยนัเทีย่วบนิได ้ใน
หนงัสอืเรยีนมกีารเสนอส านวนว่า “Mooshiwake gozaimasenga…Kochira dewa chotto… ตอ้งขออภยั เราเกรง
ว่าจะท าใหไ้ม่ไดค้่ะ” (คาซูม ิทามรูะ, 2547, น. 118) ในภาษาไทยถงึแมจ้ะมกีารใชค้ าว่า “เกรงว่า” เพื่อลดความ
ชดัเจนในการปฏเิสธ แต่กย็งักล่าวว่า “ท าใหไ้มไ่ด”้ ในการปฏเิสธอยู ่ซึง่ต่างจากภาษาญีปุ่่ นทีไ่มก่ล่าวอยา่งชดัเจน 
พรนัชชา ประทปีจนิดา (2558) ได้อธบิายเกีย่วกบักรณีการกล่าวปฏเิสธไว้ว่า ชาวไทยนิยมใชว้ธิพีูดที่ชดัเจน 
ในการปฏเิสธ แต่ชาวญีปุ่่ นมแีนวโน้มจะใชว้ธิพีดูทีก่ ากวมในการปฏเิสธคูส่นทนาทีไ่มส่นิทมากกว่า ดงันัน้ส าหรบั
บุคคลทัว่ไปที่ไม่คุ้นเคยกบัภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่ นจึงอาจสบัสนและไม่สามารถเลือกใช้ค าที่เหมาะสมได้  
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ในหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมส าหรบับุคคลทัว่ไปจงึจ าเป็นตอ้งเสรมิหวัขอ้ดงักล่าว เพื่อใหผู้เ้รยีน 
สามารถจ าส านวนและน าไปใชไ้ดท้นัท ี 

ประเด็นที่สาม ผู้วิจัยพบแนวโน้มความเปลี่ยนแปลงในหวัขอ้ “การให้บรกิารทางโทรศพัท์” ซึ่งจาก 
ผลการศกึษาในงานวจิยันี้พบว่า “การใหบ้รกิารทางโทรศพัท์” เป็นหนึ่งในหวัขอ้ที่พบมากทีสุ่ดในหนังสอืเรยีน
ส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาและเป็นหวัขอ้ทีพ่บรองลงมาในหนังสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไป สะทอ้นใหเ้หน็
ถงึการใหค้วามส าคญักบัหวัขอ้ดงักล่าวในการสอนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมทีผ่า่นมา แต่ใน RU ซึง่เป็นหนังสอื
ภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมเล่มล่าสุดที่ตีพมิพ์ในไทยกลบัไม่ปรากฏหวัข้อดังกล่าว ทัง้นี้อาจสบืเนื่องมาจาก
เทคโนโลยใีนปัจจุบนัที่ผู้เข้าพกันิยมจองโรงแรมผ่านเครือข่ายอนิเทอร์เน็ตมากกว่าการใช้โทรศพัท์ รวมถึง
พฤตกิรรมผูบ้รโิภคทีเ่ปลีย่นไปเป็นการเทีย่วแบบเดีย่วและนิยมจองทีพ่กัผ่านเวบ็ไซต์ดว้ยตนเองมากขึน้ (鈴木, 
2018) สง่ผลใหไ้มป่รากฏหวัขอ้ “การใหบ้รกิารทางโทรศพัท”์ ในหนงัสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมปัจจุบนั 

ด้านโครงสร้างของหนังสอืเรยีนพบว่า ในหนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมที่ตีพิมพ์ระหว่าง  
พ.ศ. 2542-2565 ยงัขาดเรื่องการกระตุ้นใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็นอยู่ซึง่สอดคล้องกบังานวจิยัของ  
平山・高橋 (2013) ทีไ่ม่ปรากฏการกระตุ้นใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิทีจ่ าเป็นเลยในหนังสอืภาษาญี่ปุ่ นเพื่อ
การใช้ชวีิต การเพิม่การกระตุ้นให้ผู้เรยีนระลึกถึงความรู้เดมิที่จ าเป็นอาจท าได้ยากในการจดัท าหนังสอืเรยีน 
โดยเฉพาะหนังสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไปทีไ่ม่อาจทราบไดว้่าผูอ้่านมคีวามรูภ้าษาญีปุ่่ นอยูใ่นระดบัใดหรอืเคยเรยีน
ไวยากรณ์ใดแล้วบ้าง นอกจากนี้หนังสือเรียนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมที่ตีพิมพ์ระหว่าง พ.ศ. 2542-2565  
ยงัขาดเรื่องการแจ้งจุดประสงค ์ซึง่การเรยีนรูจ้ะมปีระสทิธภิาพได้อย่างแทจ้รงิกต็่อเมื่อผูเ้รยีนทราบจุดประสงค์
ของการเรยีนรูก้่อนทีจ่ะเริม่ลงมอืปฏบิตักิจิกรรมต่างๆ เพราะเมื่อผูเ้รยีนทราบจุดประสงคก์ารเรยีนรูท้ีช่ดัเจนแลว้ 
ผูเ้รยีนจะมพีฤตกิรรมการเรยีนรูท้ีด่กีว่าผูเ้รยีนทีไ่ม่ทราบจุดประสงคก์ารเรยีน (วชิยั วงษ์ใหญ่ และมารุต พฒัผล, 
2563) ดงันัน้ในอนาคตจงึควรมกีารเพิม่จุดประสงคใ์นบทเรยีน เพื่อเพิม่ประสทิธภิาพของผูเ้รยีน อกีทัง้ในงานวจิยันี้
ยงัพบว่า “การประเมนิพฤตกิรรมการเรยีนรูต้ามจุดประสงค์” ปรากฏในหนังสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไปเท่านัน้ 
อาจกล่าวไดว้่า ในหนงัสอืเรยีนส าหรบับุคคลทัว่ไปทีผู่เ้รยีนตอ้งศกึษาดว้ยตนเอง การมแีบบประเมนิทา้ยเล่มช่วย
ใหผู้เ้รยีนสามารถประเมนิตนเองได้ว่าสามารถเรยีนรู้ได้มากน้อยเพยีงใด ต่างจากหนังสอืเรยีนส าหรบัผู้เรียน  
ในสถาบนัศกึษาทีผู่ส้อนสามารถจดัการสอบหลงัเรยีน เพือ่ประเมนิและวดัผลสมัฤทธิใ์นการสอนได ้

 
 

7. ข้อเสนอแนะ 
 
7.1 ข้อเสนอแนะในกำรน ำผลวิจยัไปใช้ 

 
ผูว้จิยัหวงัว่าผลการศกึษาจากงานวจิยันี้จะช่วยใหผู้ส้อนและผูท้ีส่นใจในเรื่องการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อ

การโรงแรมได้เหน็ลกัษณะเด่นและจุดที่ควรเพิม่เตมิในการจดัท าหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมและ
สามารถน าไปปรบัใชใ้นการจดัท าเอกสารประกอบการสอน รวมถงึจดัการสอนใหม้ปีระสทิธภิาพมากขึน้ในอนาคต  

ผูว้จิยัเหน็ว่าหากมกีารจดัท าหนังสอืการสอนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมในอนาคต ผูจ้ดัท าควรเสรมิ
หวัขอ้เพิม่เตมินอกเหนือจากหวัขอ้ที ่菊本 (2020) ไดเ้สนอไวใ้น 2 ประเดน็ คอื 1) หวัขอ้ทีเ่กีย่วขอ้งกบัวจันกรรม 
ที่มีความแตกต่างในภาษาไทยและภาษาญี่ปุ่ น เช่น “การกล่าวต้อนรบัและอ าลา” “การปฏิเสธ” 2) หวัข้อที่
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เกีย่วขอ้งกบัการใหข้อ้มลูทางอนิเทอรเ์น็ต เช่น “การแนะน าหอ้งพกัและบรกิารในหน้าเวบ็ไซต์” “การรบัจองและ
การแจง้ยกเลกิทางเมล” สว่นในดา้นโครงสรา้งควรเพิม่จุดประสงคก์ารเรยีนรูใ้นแต่ละบทเรยีน เพือ่ใหผู้เ้รยีนทราบ
ล่วงหน้าและสามารถตามเนื้อหาไดด้ยีิ่งขึน้ และในกรณีหนังสอืเรยีนส าหรบัผูเ้รยีนในสถาบนัอุดมศกึษาที่ผูส้อน
ทราบว่าผูเ้รยีนมคีวามรูอ้ยู่ในระดบัใด ควรเพิม่แบบฝึกหดัก่อนเรยีนทีช่่วยกระตุ้นใหผู้เ้รยีนระลกึถงึความรูเ้ดมิ 
ทีจ่ าเป็นก่อนน าเขา้บทเรยีน เพื่อเสรมิใหผู้เ้รยีนไดฝึ้กน าสิง่ทีเ่คยเรยีนมาประยุกต์ใชใ้นบทเรยีนใหม่ นอกจากนี้  
ในกรณีทีเ่วลาเรยีนต่อภาคการศกึษามเีวลาจ ากดั ผูส้อนอาจเลอืกหวัขอ้ทีพ่บมากในงานวจิยันี้ข ึน้มาสอนก่อน 
แลว้คอ่ยเพิม่หวัขอ้ทีม่คีวามส าคญัรองลงมาสอนเป็นล าดบัถดัไป  

 
7.2 ข้อเสนอแนะในกำรวิจยัครัง้ต่อไป 

 
เนื่องจากกลุ่มเป้าหมายในงานวจิยันี้มเีพยีงหนังสอืเรยีนภาษาญีปุ่่ นเพื่อการโรงแรมในไทยซึง่มจี านวนน้อย 

ผูว้จิยัเหน็ว่าหากมกีารศกึษาเปรยีบเทยีบกบัหนังสอืเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพื่อการโรงแรมในญี่ปุ่ นน่าจะท าให้เห็น
ลกัษณะเด่นและความแตกต่างทีช่ดัเจนยิง่ขึน้ อกีทัง้หากมกีารศกึษาเพิม่เตมิเกีย่วกบังานบรกิารในดา้นอืน่ๆ ดว้ย 
จะท าใหส้ามารถน ามาปรบัปรงุการสอนภาษาญีปุ่่ นเพือ่การโรงแรมไดด้ยีิง่ขึน้ 
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 งานวิจัยนี้มีวตัถุประสงค์คือ 1) เพื่อศึกษาข้อมูลเชิงประชากรศาสตร์ 
ไดแ้ก่ เพศ สถานภาพสมรส อายุ ระดบัการศกึษา ระยะเวลาทีร่่วมงานกบัองคก์าร
ทีเ่ป็นนายจา้ง ระดบัของค่าตอบแทน และระดบัของต าแหน่ง การรบัรู้ถงึศกัยภาพ
ในการได้รบัการจ้างงานจากภายนอก การระบุตวัตนที่มต่ีอองค์การ และการระบุ
ตวัตนที่มต่ีอทมีงานทีม่ต่ีอความสมัพนัธ์ระหว่างการรบัรู้ถงึศกัยภาพในการไดร้บั
การจา้งงานจากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออก 2) เพื่อเปรยีบเทยีบรูปแบบความตัง้ใจ
ในการลาออกของบุคลากรในองค์การธุรกิจบริการในอุตสาหกรรมท่องเที่ยว 
ที่มีการระบุตัวตนที่มีต่อองค์การเป็นตัวแปรคัน่กลางกับรูปแบบความตัง้ใจ 
ในการลาออกของบุคลากรในองค์การในธุรกจิบรกิารในอุตสาหกรรมท่องเทีย่วที่มี
การระบุตวัตนทีม่ต่ีอทมีงานเป็นตวัแปรคัน่กลาง 3) เพื่อศกึษารูปแบบการท านาย
ความตัง้ใจลาออกของบุคลากรในอุตสาหกรรมท่องเทีย่วและบรกิาร โดยมตีวัแปร
คัน่กลาง 2 ตวั คอื การระบุตวัตนทีม่ต่ีอองคก์ารและการระบุตวัตนทีม่ต่ีอทมีงาน 
ท าการวิจยัโดยเก็บแบบสอบถามพนักงานในองค์การธุรกิจบริการจ านวน 324 
ตัวอย่าง โดยการสุ่มแบบสะดวก วิเคราะห์ข้อมูลโดยใช้โมเดลสมการโครงสร้าง 
(Structural equation model) ผลการวจิยัพบว่าการระบุตวัตนทีม่ต่ีอองคก์ารเป็น
ตวัแปรคัน่กลางของความสมัพนัธเ์ชงิสาเหตุระหว่างการรบัรูถ้งึสมรรถนะการจา้งงาน
จากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออกและการระบุตัวตนที่มต่ีอทมีงานเป็น ตวัแปร
คัน่กลางที่ส่งผลกระทบเชงิลบต่อความตัง้ใจลาออก เมื่อน าตวัแปรคัน่กลางทัง้ 2 
มาวิเคราะห์ร่วมกนัพบว่าการระบุตัวตนที่มต่ีอองค์การเป็นตวัแปรคัน่กลางที่ส่ง 
ผลกระทบเชงิลบต่อความตัง้ใจลาออกและการระบุตวัตนทีม่ต่ีอทมีงานเป็นตวัแปร
คัน่กลางที่ส่งผลกระทบเชงิลบต่อความตัง้ใจลาออก  เมื่อน าตวัแปรคัน่กลางทัง้ 2  
มาวเิคราะหร์่วมกนัพบว่าการระบุตวัตนทีม่ต่ีอองคก์ารเป็นตวัแปรคัน่กลางทีส่่งผล
กระทบเชิงลบต่อความตัง้ใจลาออก  แต่การระบุตัวตนที่มีต่อทีมงานเป็นตัวแปร
คัน่กลางทีส่ง่ผลกระทบเชงิบวกต่อความตัง้ใจลาออก 

 บทความวิจัย 
 บทคัดย่อ 

 ค าส าคัญ 
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 The objectives of this research are as follows.  1)  To analyze 
demographic data, which encompasses gender, marital status, age, 
education level, tenure with the organization, level of compensation, and 
job position.  It also intends to examine the relationship between the 
perception of external employment potential, organizational identification, 
and team identification, as well as various factors that may influence 
these perceptions.  2)  To evaluate the turnover intention patterns of 
employees in the service sector of the tourism industry. This comparison 
contrasts the patterns of turnover intention among employees in the 
service business within the tourism industry with organizational 
identification as a mediator variable, utilizing team identification as a 
mediator variable.  3)  To examine the patterns of predicting turnover 
intention among employees in the tourism and service industry, with two 
mediator variables:  organizational identification and team identification. 
The research was conducted by collecting questionnaires from 324 
employees of service businesses using convenience sampling.  The 
researchers use structural equation model to analyze the collected data. 
The results indicate that the causal relationship between the perception 
of external employment potential and turnover intention is negatively 
mediated by organizational identification.  Furthermore, the causal 
relationship between the perception of external employment potential and 
turnover intention is negatively mediated by team identification.  We 
discover that the causal relationship between the perception of external 

 

 Research Article 
 Abstract 

 Keywords 

  

organizational identification; 
team identification; 
perceived external 

employability; 
intention to quit; 

tourism and hospitality 
industry 

                                                
  This research was funded by Research & Creative Section, Faculty of Humanities, Kasetsart University in 
fiscal year 2024 and received a Certificate of Approval COE No. COE 66/023 from the Kasetsart University Research 
Ethics Committee. 
  Lecturer, Department of Tourism and Hospitality Industry, Faculty of Humanities, Kasetsart University,  
e-mail: fhumppo@ku.ac.th 

 Lecturer, Department of Tourism and Hospitality Industry, Faculty of Humanities, Kasetsart University,  
e-mail: fhumdhj@ku.ac.th (corresponding author) 



 187 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

employment potential and turnover intention is negatively mediated by organizational identification when 
both mediated variables are analyzed in conjunction.  Nevertheless, the causal relationship between the 
perception of external employment potential and turnover intention is positively mediated by team 
identification. 
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1. บทน ำ 
  

ธุรกิจบริการในอุตสาหกรรมท่องเที่ยวเป็นธุรกิจที่ใช้แรงงานหรือบุคลากรเป็นปัจจัยหลักในการ
ด าเนินงานตามหลกัการทางเศรษฐศาสตร์ (Labor intensive) (Asimah, 2018, p. 1) ซึง่มกัประสบกบัภาวะอตัรา
การลาออก (Turnover rate) สูงซึ่งส่งผลกระทบต่อประสทิธภิาพ (Efficiency) และผลติภาพ (Productivity) ของ
องคก์าร (Asimah, 2018, p. 1; Gazeloğlu, Erkılıç, & Aytekin, 2019, p. 86; Jie, Arif, Norazman, & Fakhruddin, 
2020, p. 2)  โดยปัญหาดงักล่าวเป็นปัญหาที่องค์การในธุรกจิบรกิารในอุตสาหกรรมท่องเที่ยวให้ความส าคญั 
ในฐานะปัญหาหนึ่งในการบริหารจัดการองค์การ (Mohd et al., 2020, p. 230; Omanwar & Agrawal, 2022,  
p. 240) โดยอตัราการลาออกของบุคลากรหรอืพนักงานในองคก์ารธุรกจิในอุตสาหกรรมบรกิารของโลกอยูร่ะหว่าง
ร้อยละ 30-ร้อยละ 73 (Michael & Fotiadis, 2022, p. 40) ซึ่งอัตราการลาออกดังกล่าวเป็นผลมาจากปัจจัย 
หลายประการ จากมมุมองของแนวคดิทางวชิาการดา้นพฤตกิรรมองคก์าร การลาออกของพนักงานในองคก์ารธุรกจิ
ในอุตสาหกรรมเป็นผลทางตรงและทางออ้มจากความไว้วางใจทีม่ตี่อองค์การ ความไว้วางใจทีม่ตี่อหวัหน้างาน 
ภาวะผูน้ าของหวัหน้างาน การรบัรูถ้งึการสนบัสนุนจากองคก์าร การรบัรูถ้งึการตดัสนิจากองคก์าร ความสมัพนัธ์
กบัเพื่อนร่วมงาน เงือ่นไขการปฏบิตังิานทีไ่ม่เหมาะสม (Abugre & Acquaah, 2022, p. 219; Asimah, 2018, p. 1; 
Gazeloğlu et al., 2019, p. 86; Omanwar & Agrawal, 2022, p. 239) นอกจากนี้  การรบัรู้ถึงสมรรถนะในการ
ได้รบัการจ้างงานจากภายนอก (Perceived external employability) กเ็ป็นสาเหตุทางจิตวิทยาสาเหตุหนึ่งของ
ความตัง้ใจลาออกของพนักงานในองค์การธุ รกิจอุตสาหกรรม (Manufacturing) และองค์การธุรกิจบริการ 
(Service)  (Martin, Nguyen-Thi, & Mothe, 2021, p.  3306; Huang, Wang, Pi, & Hewlin, 2022, p.  2242; 
Usmani, 2016, p. 17; Usmani, 2020, p. 620) โดยในการศกึษาครัง้นี้ ผูว้จิยัไดน้ าแนวคดิการรบัรูถ้งึสมรรถนะ
ในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกมาเป็นปัจจยัเชงิสาเหตุในการอธบิายความตัง้ใจลาออก (Intention to quit) 
ของพนักงานในองคก์ารธุรกจิบรกิารในอุตสาหกรรมท่องเทีย่วรว่มกบัปัจจยัทางจติวทิยาอื่น เพื่อน าเสนอแนวคดิ
ของสาเหตุของการตัง้ใจลาออกของพนักงานในบรบิทดงักล่าวบนพืน้ฐานของกรอบแนวคดิเชงิสงัคมและจติวทิยา 

ในทางปฏิบตัิพนักงานในองค์การธุรกจิในอุตสาหกรรมบรกิารต้องปฏิบตัิงานร่วมกบัพนักงานคนอื่ น 
ในฐานะเพื่อนร่วมงาน (Colleague) และเป็นส่วนหนึ่งขององค์การทีเ่ป็นนายจ้างของตน จากการมปีฏสิมัพนัธ์ 
ดงักล่าวนี้ ในทางจิตวิทยาพนักงานจะตระหนักถึงการที่ตนเองเป็นส่วนหนึ่งขององค์การและเพื่อนร่วมงานที่
เรยีกว่าการระบุตวัตนทีม่ตี่อองค์การ (Organizational identification) (Srivastava & Madan, 2020, p. 45) และ
การระบุตัวตนที่มีต่อทีมงาน (Team identification) (Tai, Keem, Lee, & Kim, 2024, p. 560) ซึ่งจากการศึกษา 
เชงิประจกัษ์พบว่าการระบุตวัตนทัง้ 2 ประเภทดงักล่าวนี้มผีลทางจติวทิยาและพฤตกิรรมของพนักงานในองค์การ
ธุรกจิในบรบิทดงักล่าว ไดแ้ก่ ผลการปฏบิตังิานของทมี (Team performance) พฤตกิรรมความเป็นบุคลากรทีด่ี
ขององค์การ (Organizational citizenship behavior) ความผูกพันต่อองค์การ (Organizational commitment) 
ความพงึพอใจในงาน (Job satisfaction) ความรูส้กึเป็นส่วนหนึ่งของงาน (Work engagement) (Callea, Urbini, & 
Chirumbolo, 2016, p. 735; Miao et al., 2019, p. 77; Stinglhamber et al., 2015, p. 1; Tai et al., 2024, p. 1) 

อย่างไรกต็าม ยงัไม่พบว่าการศกึษาเชงิประจกัษ์ทีม่มีาก่อนหน้านี้ได้น าการระบุตวัตนทัง้ 2 ประเภท
ดงักล่าวมาอธบิายรว่มกนั หรอือยูภ่ายใตก้รอบแนวคดิเดยีวกนัในฐานะกลไกของความสมัพนัธเ์ชงิสาเหตุระหว่าง
การรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออกของพนักงานในบรบิทดงักล่าว 
ในรปูของตวัแปรคัน่กลาง (Mediating variable) ทัง้ทีใ่นทางปฏบิตัแิลว้พนักงานในองคก์ารธุรกจิในอุตสาหกรรม
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บรกิารตอ้งปฏบิตังิานร่วมกบัพนักงานคนอื่นในฐานะเพื่อนร่วมงาน (Colleague) และเป็นส่วนหนึ่งขององค์การ 
ทีเ่ป็นนายจา้งของตน ซึ่งเป็นการพจิารณาทัง้ในมติแินวราบ (Horizontal) และแนวดิง่ (Vertical) ตามโครงสรา้ง
องค์การ (Organizational structure) นับเป็นปรากฏการณ์อนัเกิดขึ้นในลกัษณะปกติวิสยัของการปฏิบัติงาน 
ในฐานะบุคลากรขององคก์าร 

การศกึษาเชงิประจกัษ์ครัง้นี้จงึน าแนวทางดงักล่าวมาใช ้โดยน าตวัแปรทางจติวทิยาการระบุตวัตนทีม่ตี่อ
องคก์ารและการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานมาอธบิายกลไกความสมัพนัธ์ระหว่างการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการได้รบั
การจา้งงานจากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออกในฐานะตวัแปรคัน่กลาง เพื่อแสดงใหเ้หน็ถงึปัจจยัทีส่่งผลกระทบ
ต่อความตัง้ใจลาออกของพนกังานบนพืน้ฐานของวธิคีดิทีส่ะทอ้นความเป็นปกตวิสิยัของการปฏบิตังิาน อนัจะเป็น
ประโยชน์ทัง้ในทางวชิาการและทางปฏบิตั ิ
 
 
2. วตัถปุระสงคก์ำรวิจยั  
 
 1. เพื่อศกึษาขอ้มูลเชงิประชากรศาสตร์ ได้แก่ เพศ สถานภาพสมรส อายุ ระดบัการศกึษา ระยะเวลา 
ทีร่่วมงานกบัองคก์ารทีเ่ป็นนายจา้ง ระดบัของค่าตอบแทน และระดบัของต าแหน่ง การรบัรูถ้งึศกัยภาพในการไดร้บั
การจา้งงานจากภายนอก การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์าร การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงาน และความตัง้ใจลาออก 
 2. เพื่อเปรยีบเทยีบรูปแบบความตัง้ใจในการลาออกของบุคลากรในองค์การในอุตสาหกรรมท่องเที่ยว 
โดยมีการระบุตัวตนที่มีต่อองค์การเป็นตัวแปรคัน่กลางกบัรูปแบบความตัง้ใจในการลาออกของบุคลากรใน
องคก์ารในอตุสาหกรรมทอ่งเทีย่วทีม่กีารระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานเป็นตวัแปรคัน่กลาง 
 3. เพื่อศกึษารปูแบบการท านายความตัง้ใจลาออกของบุคลากรในอุตสาหกรรมท่องเทีย่ว โดยมตีัวแปร
คัน่กลาง 2 ตวั คอื การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารและการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงาน 
 
 
3. ขอบเขตกำรวิจยั 

 
งานวจิยันี้มขีอบเขตการศกึษาเฉพาะกบัพนกังานในองคก์ารธุรกจิบรกิารในอตุสาหกรรมท่องเทีย่ว ไดแ้ก่ 

ธุรกจิน าเทีย่ว ธุรกจิทีพ่กัและโรงแรม ธุรกจิภตัตาคาร (อาหารและเครื่องดื่ม) ธุรกจิการขายของทีร่ะลกึหรอืสนิคา้
ส าหรบันกัทอ่งเทีย่ว ธุรกจิดา้นการด าเนินงานนิทรรศการ งานแสดง งานออกรา้น และธุรกจิดา้นการขนส่ง โดยมี
การเกบ็ขอ้มลูในชว่งเวลาระหว่างเดอืนสงิหาคมถงึเดอืนตุลาคม 2566  
 

4. ทบทวนวรรณกรรม 
 
4.1 ทฤษฎีกำรรบัรู้ถึงสมรรถนะในกำรได้รบักำรจ้ำงงำนจำกภำยนอก  

 
ปัจเจกบุคคลในฐานะพนักงานขององคก์ารธุรกจิจะไม่ปฏบิตังิานในฐานะลกูจา้งขององคก์ารเพยีงแห่งเดยีว

ในระยะยาว ปัจเจกบุคคลจึงเรยีนรู้ที่จะปรบัตัวให้เข้ากบัการเปลี่ยนแปลงรอบตัวโดยการเพิม่พูนสมรรถนะ  
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ในการได้รบัการจ้างงานโดยการพฒันาทกัษะและการฝึกฝนตนเองเพื่อให้สามารถน าตนเองไปสู่นายจ้างใหม่ 
(Edosomwan, Oguegbe, & Joe-Akunne, 2023, p. 31; Vanhercke, De Cuyper, Peeters, & De Witte, 2014, 
p. 595) ค าอธิบายถึงการรบัรู้ถึงสมรรถนะในการได้รบัการจ้างงานจากภายนอกว่าประกอบด้วยคุณลกัษณะ  
5 ประการ ดงันี้ ประการแรก เป็นการประเมนิเชงินามธรรมและส่งผลในทางจติวทิยาต่อปัจเจกบุคคลในลกัษณะ 
ที่แตกต่างกนัออกไป ประการที่สอง เป็นแนวคิดที่ให้ความส าคญักบัความเป็นไปได้ในการได้รบัการจ้างงาน 
ประการที่สาม อธิบายถึงการได้งานและการธ ารงรกัษาการจ้างงาน ประการที่สี่ อธิบายถึงการจ้างงานทัง้จาก
นายจา้งปัจจุบนัหรอืนายจา้งใหม่ในตลาดแรงงาน ประการทีห่า้ ใหค้วามส าคญักบัการจา้งงานทัง้ในเชงิปรมิาณ 
คอืจ านวนของงานที่พงึจะหาได้ และเชงิคุณภาพคอืชนิดหรอืประเภทของงาน ซึ่งการศกึษาของแวนเฮิร์คเก้ ,  
ควิเปอร,์ และเดอวทิ (Vanhercke, Cuyper, & De Witte, 2016, p. 15) ไดข้ยายความการศกึษาของแวนเฮริค์เก ้
และคณะ (Vanhercke et al., 2014, p. 595) กล่าวคอื เมือ่ปัจเจกบุคคลเกดิการรบัรูเ้กีย่วกบัตนเองว่ามสีมรรถนะ
ในการได้รบัการจ้างงาน ปัจเจกบุคคลจะตระหนักว่าตนเองจะมคีวามมัน่คงในงานกบัองค์การที่เป็นนายจ้าง 
ไมว่่าจะเป็นองคก์ารใด หรอืสามารถเผชญิความทา้ทายของตลาดแรงงานได ้ซึง่เดอวอสและคณะ (De Vos et al.,  
2017) อธบิายว่าสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานนี้แบ่งออกเป็น 2 ลกัษณะ คอื สมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงาน
จากภายใน (Internal employability) กบัสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอก (External employability) 
หวงและคณะ (Huang et al., 2022, p. 2461) ไดน้ าทฤษฎีการเปรยีบเทยีบทางสงัคม (Social comparison theory) 
มาอธิบายการรบัรู้ถึงสมรรถนะในการได้รบัการจ้างงาน กล่าวคอืปัจเจกบุคคลในฐานะพนักงานขององค์การ  
จะตดัสนิสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานของเพื่อนรว่มงานของตนแลว้น าการตดัสนินัน้มาประเมนิสมรรถนะใน
การได้รบัการจ้างงานของตนในบรบิทขององค์การธุรกจิบรกิาร การศกึษาเชงิประจกัษ์ของอสัมานี (Usmani, 
2020, p. 630) พบว่าระดบัของการควบคุมงานที่ไม่เหมาะสม (Abusive supervision) ส่งผลกระทบต่อความ
เหนื่อยล้าทางอารมณ์ (Emotional exhaustion) ของพนักงาน ซึ่งจะเพิม่ระดบัความตัง้ใจลาออกของพนักงาน 
หากพนักงานตระหนักตนเองว่ามสีมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกสงู การศกึษาเชงิประจกัษ์ของ
มารต์นิและคณะ (Martin et al., 2021, p. 3315) พบว่าการรบัรูถ้งึศกัยภาพในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอก
ส่งผลกระทบเชงิบวกต่อความตัง้ใจลาออกของพนักงาน โดยมปัีจจยัเรื่องการจดัการทรพัยากรมนุษย์ด้านการ
ฝึกอบรมเป็นตวัแปรปรบั กล่าวคอื การฝึกอบรมจะท าใหผ้ลกระทบเชงิบวกของการรบัรูถ้งึศกัยภาพในการไดร้บั
การจ้างงานจากภายนอกต่อความตัง้ใจลาออกของพนักงานลดลง และผลของการฝึกอบรมดงักล่าวจะส่งผล 
ในฐานะตวัแปรปรบัในกลุ่มพนกังานทีม่อีายนุ้อยสงูกว่าพนกังานทีม่อีายมุากกว่า 

 
ค าจ ากดัความ 

กำรรบัรู้ถึงสมรรถนะในกำรได้รบักำรจ้ำงงำน (Perceived employability) หมายถงึ การรบัรูข้อง
ปัจเจกบุคคลถงึความเป็นไปไดข้องตนเองในการธ ารงรกัษาสถานภาพการไดร้บัการจา้งงานในปัจจุบนั หรอืการหา
การจ้างงานใหม่ (Vanhercke et al., 2014 p. 594) สมรรถนะในการเคลื่อนย้ายไปสู่การจ้างงานที่พึงพอใจ 
ในตลาดแรงงาน เพื่อการตระหนักรูต้นเองถงึการไดร้บัการจา้งงานทีย่ ัง่ยนืของปัจเจกบุคคล (Hillage & Pollard, 
1998, p. 12)  

โดยค าจ ากดัความของการศกึษาครัง้นี้ใชแ้นวคดิการศกึษาของเลออนและโมราเลส  (León & Morales, 
2019, p. 310) และอสัมานี (Usmani, 2020, p. 626) ทีอ่ธบิายการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานในรปู
ของการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอก (Perceived external employability) โดยการรบัรู้
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ถงึสมรรถนะในการได้รบัการจ้างงานจากภายนอก หมายถงึ การรบัรูข้องปัจเจกบุคคลถึงความเป็นไปได้ของ
ตนเองในการธ ารงรกัษาสถานภาพการไดร้บัการจา้งงานในปัจจุบนัหรอืการหาการจา้งงานใหม่  
 
4.2 ทฤษฎีควำมตัง้ใจลำออก  

 
ความตัง้ใจลาออกของพนักงานมสีาเหตุมาจากปัจจยัดา้นประชากรศาสตรท์ีแ่ตกต่างกนัหลายประการ 

ไดแ้ก ่เพศ สถานภาพสมรส อาย ุภมูหิลงัทางการศกึษา และปัจจยัทีเ่กีย่วขอ้งกบัการปฏบิตังิานในองคก์าร ไดแ้ก่ 
วาระการด ารงต าแหน่งงานในแต่ละต าแหน่ง ค่าตอบแทน ต าแหน่งงานที่ด ารงอยู่ และหน่วยงานที่ตนสงักดั 
(Emiroğlu, Akova, & Tanrıverdi, 2015, p. 392) ในกรณีองค์การในธุรกิจบริการในอุตสาหกรรมท่องเที่ยว
ภายหลงัสถานการณ์โรคระบาดโควดิ 19 หนึ่งในสามของบุคลากรในองคก์ารตดัสนิใจเปลีย่นอาชพีไปยงัธุรกจิอื่น 
(Dean, 2021, p. 1) การศึกษาเชิงประจักษ์ของหวงและคณะ (Huang et al., 2022, pp. 2442-2472) อธิบาย 
ความตัง้ใจลาออกบนพื้นฐานของทฤษฎีการเปรียบเทียบทางสังคม (Social comparison theory) กล่าวคือ  
ปัจเจกบุคคลในฐานะพนักงานในองคก์ารจะเปรยีบเทยีบตนเองกบัเพื่อนร่วมงานโดยความเจรญิกา้วหน้าในหน้าที่
การงาน หรอืลาออกจากองคก์ารเดมิไปสู่นายจา้งใหมข่องเพื่อนรว่มงานจะสง่ผลกระทบต่อความตัง้ใจลาออกของ
ปัจเจกบุคคลในฐานะพนกังาน  

การศกึษาเชงิประจกัษ์ในบรบิทขององคก์ารธุรกจิบรกิารในอตุสาหกรรมทอ่งเทีย่ว ความตัง้ใจลาออกเป็น
ผลที่เกดิขึ้นทัง้ทางตรงและทางอ้อมจากปัจจยัหลายประการ ได้แก่ ปัจจยัด้านประชากรศาสตร์ เงื่อนไขและ
รปูแบบของการปฏบิตังิาน และปัจจยัดา้นจติวทิยา (Omanwar & Agrawal, 2022, p. 239) ซึง่ผลกระทบดงักล่าว
นัน้ไดร้บัการอธบิายดว้ยขอ้โตแ้ยง้ทางวชิาการทีแ่ตกต่างกนัออกไป โดยมวีตัถุประสงคใ์นการลดระดบัของความ
ตัง้ใจลาออก การศกึษาของกาเซโลกลูและคณะ (Gazeloğlu et al., 2019, p. 86) ทีศ่กึษากลุ่มประชากรในบรบิท
เดยีวกนัอธบิายว่า การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารอนัเป็นผลกระทบจากความไวว้างใจทีพ่นักงานมตี่อหวัหน้างาน 
(Trust toward manager) ส่งผลกระทบในเชิงลบต่อความตัง้ใจลาออก ในบริบทขององค์การธุรกิจสวนสนุก 
(Theme park) ความเหน็ดเหนื่อยจากงาน (Work exhaustion) ส่งผลกระทบเชงิบวกต่อความตัง้ใจลาออก  
ซึ่งขอ้ค้นพบดงักล่าวได้รบัการขยายความให้ชดัเจนขึ้นจากการศกึษาของโมฮมัหมดัและคณะ (Mohd et al., 
2020, p. 239) กล่าวคอืเนื่องจากรปูแบบของการปฏบิตังิานในองคก์ารดงักล่าว พนักงานผูท้ีท่ าหน้าทีใ่หบ้รกิาร
จ าเป็นต้องมแีรงจูงใจที่มัน่คง สภาวะร่างกายที่สมบูรณ์ มสีมรรถนะในการควบคุมอารมณ์และความคิดตาม
รูปแบบของงาน ดงันัน้ความเหน็ดเหนื่อยจากงานจงึเป็นสาเหตุของความตัง้ใจลาออก การศกึษาของอารช์าญา 
และดาดตา (Acharya & Datta, 2023, p. 14) ทีศ่กึษาในบรบิทขององคก์ารธุรกจิโรงแรม 5 ดาว พบว่าความมเีกยีรติ
ในทีท่ างาน (Workplace dignity) ไม่ส่งผลกระทบต่อความตัง้ใจลาออกของพนักงาน หากแต่เมื่อมคีวามผูกพนั 
ต่อองคก์าร (Organizational commitment) มาเป็นตวัแปรคัน่กลาง (Mediating variable) ความมเีกยีรตใินทีท่ างานจะ
สง่ผลกระทบเชงิลบต่อความตัง้ใจลาออก 
 

ค าจ ากดัความ 

นกัวชิาการดา้นพฤตกิรรมองคก์ารไดใ้หค้ าจ ากดัความของความตัง้ใจลาออกไวด้งันี้ ควำมตัง้ใจลำออก 
(Turnover intention) หมายถงึ ความตัง้ใจในการลาออกจากงานในปัจจุบนัของปัจเจกบุคคลและแนวโน้มทีจ่ะหา
การจ้างงานจากองค์การอื่น (Yang, Wan, & Fu, 2012, p. 845) การตระหนักของปัจเจกบุคคลถึงการลาออก 
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จากองคก์ารทีเ่ป็นนายจา้งในระยะเวลาอนัใกล ้(Mowday, Porter, & Steers, 2013, p. 76) โดยค าจ ากดัความของ
การศกึษาครัง้นี้น าค าจ ากดัความจากการทบทวนวรรณกรรมและก าหนดเป็นค าจ ากดัความความตัง้ใจลาออก 
(Turnover intention) หมายถึง การตระหนักของปัจเจกบุคคลถึงการลาออกจากองค์การที่เป็นนายจ้าง 
ในระยะเวลาอนัใกล ้
 
4.3 ทฤษฎีกำรระบตุวัตนท่ีมีต่อองคก์ำรและกำรระบตุวัตนท่ีมีต่อทีมงำน 

 
การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารเป็นรากฐานของปัจเจกบุคคลในองค์การและน าปัจเจกบุคคลไปสู่สิง่ต่างๆ

ขององค์การ เช่น ค่านิยม เป้าหมาย บรรทดัฐาน โดยสิ่งต่างๆ ดังกล่าวมานี้จะถูกฝังเข้าไปสู่ปัจเจกบุคคล
จนกระทัง่ขอบเขตตวัตนของปัจเจกบุคคลกบัตวัตนขององค์การเกอืบจะแยกออกจากกนัไม่ได้ (Lee, Park, & 
Koo, 2015, p. 1050) จากมมุมองของการระบุตวัตนทางสงัคม (Social identity) ของแอชฟอรธ์และเมล (Ashforth & 
Mael, 1989, p. 20) การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารเกดิขึน้เมื่อปัจเจกบุคคลแปลงการระบุตวัตนของตนเองใหข้ยาย
ขอบเขตกว้างขึน้ถึงระดบัองค์การทีเ่ป็นนายจ้างของตน ซึ่งแนวคดิดงักล่าวเป็นฐานส าหรบัการศกึษาในระยะ
ต่อมา แสดงใหเ้หน็ถงึการขยายความของแนวทางดงักล่าว การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารเป็นแนวคดิทีอ่ธบิายถงึ
ความรูส้กึเป็นส่วนหนึ่งและการมคีวามสอดคลอ้งในระดบัสูงระหว่างค่านิยมส่วนบุคคลของพนักงานกบัองค์การ 
ทีเ่ป็นนายจา้งของตน (Tarakci, Ateş, Floyd, Ahn, & Wooldridge, 2018, p. 1157) พนักงานทีม่กีารระบุตวัตน
ต่อองค์การจะแสดงออกด้วยพฤติกรรมที่สะท้อนถึงบรรทดัฐานและค่านิยมขององค์การ (Shaikh, Khoso, & 
Chandio, 2019, p. 139) ซึ่งการที่ปัจเจกบุคคลในฐานะพนักงานตระหนักว่านายจ้างเป็นส่วนหนึ่งของตนนัน้ 
ดเซนสกี้และแวนดคิ (Drzensky & Van Dick, 2013, p. 278) อธบิายว่าการระบุตวัตนทีม่ตี่อองค์การคอืสายใย
ระหว่างปัจเจกบุคคลกบัองค์การ ซึ่งการศกึษาเชงิประจกัษ์พบว่าการระบุตวัตนทีม่ตี่อองค์การนัน้ส่งผลกระทบ 
เชิงบวกต่อความผูกพันต่อองค์การ (Organizational commitment) ความพึงพอใจในงาน (Job satisfaction) 
พฤตกิรรมความเป็นบุคลากรทีด่ขีององค์การ (Organizational citizenship behavior) ผลการปฏบิตังิาน (In role 
performance) และการมสีว่นรว่มในงาน (Job involvement) (Lee et al., 2015, p. 1049) และสง่ผลกระทบเชงิลบ
ต่อความตัง้ใจลาออก (Gazeloğlu et al., 2019, p. 86)  

ในทางปฏิบตัินอกจากการวิเคราะห์ในระดบัองค์การดงัที่กล่าวมาขา้งต้นแล้ว การวิเคราะห์ในระดบั
ผูป้ฏบิตังิานร่วมกนักเ็ป็นสิง่ทีส่ะทอ้นภาพในเชงิปฏบิตัอิกีมติหินึ่ง ซึง่อาบูเกรและอควาห ์(Abugre & Acquaah, 
2022, p. 230) อธบิายว่าความสมัพนัธ์ระหว่างเพื่อนร่วมงานเป็นปัจจยัส าคญัในการท านายผลกระทบทัง้ในเชงิบวก
และเชงิลบของปัจเจกบุคคลในองค์การและเมื่อความสมัพนัธ์เป็นไปด้วยดี บรรยากาศในการปฏบิตังิานร่วมกนั 
จะเสริมสร้างความไว้วางใจ (Trust) ทีมงาน (Teamwork) และผลการปฏิบัติงาน (Working performance) 
(Abugre, 2017, pp. 217-235) การศกึษาเชงิประจักษ์ของฟลาเดอเรอ, คูเกลอร์, และคูนเซ (Fladerer, Kugler, & 
Kunze, 2021, p. 708) ที่ศกึษากลุ่มพนักงานในองค์การธุรกจิถึงความสมัพนัธ์เชงิเหตุผลระหว่างภาวะผูน้ า 
(Leadership) กบัความหมดแรง (Burnout) พบว่าการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานเป็นตวัแปรคัน่กลาง (Mediating 
variable) ของความสมัพนัธ์ดงักล่าวและการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานส่งผลกระทบเชงิลบต่อความหมดแรงของ
พนักงาน โดยการศึกษานี้อธิบายว่าเมื่อพนักงานในฐานะสมาชิกของกลุ่มเพื่อนร่วมงาน พนักงานจะแสดง
พฤตกิรรมทีเ่ป็นประโยชน์ต่อการบรรลุเป้าหมายของกลุ่มหรอืเพื่อนร่วมงานทีต่นเองเป็นสมาชกิอยู่ รวมทัง้แสดง
พฤตกิรรมทีส่ะทอ้นถงึการปฏบิตัติามบรรทดัฐานและคา่นิยมของกลุ่ม   
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ในบรบิทขององค์การธุรกจิบรกิารในอุตสาหกรรมท่องเทีย่ว การศกึษาเชงิประจกัษ์ของกาปูร,์ ยาดาฟ, 
และศรวีฒัวะ (Kapoor, Yadav, & Srivastava, 2019, p. 22) พบว่าการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารส่งผลกระทบเชงิลบ
ต่อความตัง้ใจลาออก กล่าวคอืการระบุตวัตนทีม่ตี่อองค์การเสรมิสรา้งความภูมใิจในตนเองใหแ้ก่ปัจเจกบุคคล 
และลดระดบัความรูส้กึไมม่ัน่คงในงาน (Job insecurity) ซึง่ภาวะทัง้สองประการดงักล่าวจะไปลดระดบัความตัง้ใจ
ลาออกของปัจเจกบุคคล การศกึษาของจุน, ฮู, และซนั (Jun, Hu, & Sun, 2023, p. 10) พบว่าผลกระทบของ 
การรบัรูถ้งึการสนับสนุนจากหวัหน้างาน (Perceived supervisory support) ส่งผลกระทบเชงิลบต่อความตัง้ใจ
ลาออกและระดบัของผลกระทบดงักล่าวสงูขึน้เมื่อพนักงานมกีารระบุตวัตนทีม่ตี่อองค์การ กล่าวคอื การระบุตวัตน 
ทีม่ตี่อองค์การเพิม่ระดบัผลกระทบเชงิลบของการรบัรูถ้งึการสนับสนุนจากหวัหน้างานทีม่ตี่อความตัง้ใจลาออก 
หรอืหากปัจเจกบุคคลไม่มรีะดบัของการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารในระดบัทีส่งูมากพอ การสนบัสนุนจากหวัหน้างาน
จะส่งผลกระทบเชงิลบต่อความตัง้ใจลาออกในระดบัทีไ่ม่สงูทัง้ในบรบิทขององคก์ารในธุรกจิบรกิาร (Service) ใน
อุตสาหกรรมท่องเทีย่วและองคก์ารธุรกจิอุตสาหกรรม (Manufacturing) การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารเป็นตวัแปร
ทีม่อีทิธพิลต่อความสมัพนัธ์เชงิเหตุผลระหว่างภาวะทางจติวทิยากบัพฤตกิรรมของพนักงานในองค์การ ได้แก่ 
การรบัรูข้องพนักงานทีม่ตี่อความรบัผดิชอบต่อสงัคมขององค์การ (Corporate social responsibility) การรบัรูถ้งึ
การสนับสนุนจากหวัหน้างาน (Perceived supervisory support) กบัผลการปฏบิตังิานของพนักงาน (Employee 
performance) ความตัง้ใจลาออก ความตัง้ใจที่จะเปลีย่นแปลง (Commitment to change) และความพงึพอใจใน
อาชพี (Career satisfaction) (Alnehabi & Al-Mekhlafi, 2023, p. 19; Srivastava & Madan, 2020, p. 50; Shaikh 
et al., 2022, p. 11; Zappalà, Toscano, & Licciardello, 2019, p. 10) โดยการศกึษาเหล่านี้อธิบายว่าการระบุ
ตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารส่งผลใหพ้นักงานรูส้กึว่าตนเองเป็นเจา้ขององคก์ารและตอ้งการทีจ่ะตอบแทนองคก์ารทีเ่ป็น
นายจา้งของตน  

ในทางปฏบิตันิอกจากการวเิคราะหใ์นระดบัองค์การแลว้ การวเิคราะหใ์นระดบัของผูป้ฏบิตังิานร่วมกนั 
กเ็ป็นอกีมติหินึ่ง ความสมัพนัธ์ระหว่างเพื่อนร่วมงานเป็นปัจจยัส าคญัในการท านายผลกระทบทัง้ในเชงิบวกและ
เชงิลบของปัจเจกบุคคลในองคก์าร (Abugre & Acquaah, 2022, p. 230) เมื่อความสมัพนัธ์เป็นไปดว้ยด ีบรรยากาศ
ในการปฏิบัติงานร่วมกันจะเสริมสร้างความไว้วางใจ (Trust) ทีมงาน (Teamwork) และผลการปฏิบัติงาน 
(Working performance) (Abugre, 2017, p. 208) การศกึษาเชงิประจกัษ์ของฟลาเดอเรอและคณะ (Fladerer et al., 
2021, p. 726) ทีศ่กึษากลุ่มพนักงานในองคก์ารธุรกจิถงึความสมัพนัธเ์ชงิเหตุผลระหว่างภาวะผูน้ า (Leadership) 
กบัความหมดแรง (Burnout) พบว่าการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานเป็นตวัแปรคัน่กลาง (Mediating variable) ของ
ความสมัพนัธ์ดังกล่าวและการระบุตัวตนที่มีต่อทีมงานส่งผลกระทบเชิงลบต่อความหมดแรงของพนักงาน  
โดยการศกึษานี้อธบิายว่าเมื่อพนักงานในฐานะสมาชกิของกลุ่มเพื่อนร่วมงาน พนักงานจะแสดงพฤตกิรรมทีเ่ป็น
ประโยชน์ต่อการบรรลุเป้าหมายของกลุ่มหรือเพื่อนร่วมงานที่ตนเองเป็นสมาชิกอยู่  รวมทัง้แสดงพฤติกรรม 
ทีส่ะทอ้นถงึการปฏบิตัิตามบรรทดัฐานและค่านิยมของกลุ่ม การศกึษาเชงิประจกัษ์ของฟาร์เมอ, แวน ไดน์, และ 
คมัดาร์ (Farmer, Van Dyne, & Kamdar, 2015, p. 583) ที่ศึกษากลุ่มพนักงานในองค์การธุรกิจบริการพบว่า 
การระบุตวัตนที่มตี่อทมีงานเป็นตวัแปรคัน่กลางของความสมัพนัธ์เชงิเหตุผลระหว่างการแลกเปลี่ยนระหว่าง
สมาชิกในทีมงาน (Team-member exchange) กับพฤติกรรมความเป็นบุคลากรที่ดีขององค์การที่มีต่อ 
เพือ่นรว่มงาน (Organizational citizenship behavior toward coworker) กล่าวคอื การแลกเปลีย่นระหว่างสมาชกิ
ในทีมงานที่ดีหมายถึงการแลกเปลี่ยนทางสังคม (Social exchange) ที่ดีส่งผลกระทบต่อการระบุตัวตนที่มี 
ต่อทมีงานของพนักงาน ซึ่งน าไปสู่การแสดงพฤตกิรรมความเป็นบุคลากรทีด่ขีององค์การทีม่ตี่อเพื่อนร่วมงาน  
ซึง่หมายถงึพฤตกิรรมทีน่อกเหนือไปจากค าบรรยายลกัษณะงาน (Job description) การศกึษาของปุกลสี, โบไนอโูต,้ 
ธีโอโดรู, และแวน คนิพเพนเบิร์ก (Pugliese, Bonaiuto, Livi, Theodorou & Van Knippenberg, 2024, p. 122)  
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ทีศ่กึษาจากกลุ่มตวัอย่างพนักงานในองคก์ารธุรกจิบรกิารในอุตสาหกรรมท่องเทีย่วพบว่าเมื่อวเิคราะหร์ะดบัของ
ผลกระทบในฐานะตวัแปรคัน่กลางของการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานและการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารแลว้ การระบุ
ตวัตนที่มตี่อทมีงานเป็นตัวแปรคัน่กลางที่ส่งผลกระทบต่อพฤติกรรมความเป็นบุคลากรที่ดีขององค์การและ
พฤตกิรรมแบบถ่วงความกา้วหน้าขององค์การ (Counterproductive behavior) อนัเป็นผลมาจากบรรยากาศในการ
สื่อสาร (Communication climate) และการรับรู้ถึงการยอมรับจากภายนอก (Perceived external prestige) 
ในขณะทีก่ารระบุตวัตนทีม่ตี่อองค์การเป็นตวัแปรคัน่กลางทีไ่ม่ส่งผลกะทบดงักล่าว การศกึษาของเฉิง (Cheng, 
2020, p. 89) ที่ศึกษาจากกลุ่มตัวอย่างพนักงานในองค์การธุรกิจโรงแรมพบว่าการระบุตัวตนที่มีต่อทีมงาน 
เป็นตวัแปรคัน่กลางของความสมัพนัธ์ระหว่างการบรหิารงานทีไ่ม่เหมาะสม (Abusive supervision) กบัผลงาน
ของทีมงาน (Team performance) โดยอธิบายว่าการระบุตัวตนที่มีต่อทีมงานเป็นกนัชน (Buffer) ที่ช่วยลด
ผลกระทบเชงิลบของการบรหิารงานทีไ่มเ่หมาะสม 
 

ค าจ ากดัความ 

นกัวชิาการดา้นพฤตกิรรมองคก์ารไดใ้หค้ าจ ากดัความของการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารไวด้งันี้ กำรระบุ
ตวัตนท่ีม่ีต่อองคก์ำร (Organizational identification) หมายถงึ การรบัรูข้องปัจเจกบุคคลถงึความเป็นส่วนหนึ่ง
ขององคก์าร (Mael & Ashforth, 1992, p. 105) สายใยระหว่างปัจเจกบุคคลและองคก์าร (Drzensky & Van Dick, 
2013, p. 280) โดยการศกึษาครัง้นี้น าค าจ ากดัความจากการทบทวนวรรณกรรมและก าหนดเป็นค าจ ากดัความ 
การระบุตวัตนทีม่ตี่อองค์การ (Organizational identification) หมายถงึ การรบัรูแ้ละพฤตกิรรมของปัจเจกบุคคล
ถงึความเป็นส่วนหนึ่งขององคก์าร และการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงาน (Team identification) หมายถงึ การรบัรูแ้ละ
พฤตกิรรมของปัจเจกบุคคลถงึความเป็นสว่นหนึ่งของกลุ่มหรอืทมีทีป่ฏบิตังิานรว่มกนั 

 
 

5. กรอบกำรวิจยั 
 

 
 

ภาพที ่1. กรอบการวจิยั 

การรบัรู้ถงึสมรรถนะ 
ในการไดร้บัการจา้งงาน 

จากภายนอก 

การระบุตวัตน 
ทีม่ต่ีอองคก์าร  

ความตัง้ใจลาออก 

การรบัรูถ้งึสมรรถนะ 
ในการไดร้บัการจา้งงาน 

จากภายนอก 
 

การระบุตวัตน 
ทีม่ต่ีอทมีงาน 

ความตัง้ใจลาออก 

การรบัรูถ้งึสมรรถนะ 
ในการไดร้บัการจา้งงาน 

จากภายนอก 

การระบุตวัตน 
ทีม่ต่ีอองคก์าร 

ความตัง้ใจลาออก 

การระบุตวัตน 
ทีม่ต่ีอทมีงาน 

 

H1 

H2 

H3 
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6. วิธีกำรวิจยั 
 
6.1 ประชำกรและกำรสุ่มตวัอย่ำง 

 
งานวิจยันี้เป็นการวิเคราะห์แบบจ าลองเส้นทาง (Path Analysis) โดยประชากรคอืบุคลากรที่ท างาน 

ในธุรกจิบรกิารในอตุสาหกรรมทอ่งเทีย่ว ไดแ้ก ่ธุรกจิน าเทีย่ว ธุรกจิทีพ่กัและโรงแรม ธุรกจิภตัตาคาร อาหารและ
เครือ่งดื่ม ธุรกจิการขายของทีร่ะลกึหรอืสนิคา้ส าหรบันกัทอ่งเทีย่ว ธุรกจิดา้นการด าเนินงานนิทรรศการ งานแสดง 
งานออกร้าน และธุรกิจด้านการขนส่ง โดยขนาดกลุ่มตัวอย่างประมาณค่าพารามิเตอร์ด้วยวิธี Minimum 
Likelihood ตามขอ้เสนอของแฮร์และคณะ (Hair et al., 2021) จึงก าหนดขนาดไว้ที่ 15 เท่าของตวัแปรสงัเกต  
ซึง่ในการศกึษานี้มตีวัแปรสงัเกตทัง้สิน้ 17 ตวัแปร จงึก าหนดขนาดตวัอยา่งไวข้ ัน้ต ่าคอื 17 x 15 = 255 ตวัอย่าง 
โดยการสุ่มแบบสะดวก ซึ่งเมื่อลงเกบ็ขอ้มูลภาคสนามโดยการส่งแบบสอบถามเป็นลงิก์ออนไลน์ใหใ้นกลุ่มไลน์  
ทีเ่กีย่วขอ้ง เมื่อตรวจสอบแลว้พบว่ามผีูร้่วมสนใจเขา้ร่วมโครงการวจิยัมากกว่าทีก่ าหนดไว ้จงึได้กลุ่มตวัอย่าง
จ านวนทัง้สิน้ 324 ตวัอยา่ง  
 
6.2 เครื่องมือท่ีใช้ในกำรเกบ็ข้อมลู 

 
การวจิยัครัง้นี้เป็นการวจิยัโดยใชว้ธิีการเชงิปรมิาณ ซึ่งได้ผ่านการรบัรองจรยิธรรมการวิจยัในมนุษย์

หมายเลข COE 66/023 โดยคณะกรรมการจรยิธรรมการวจิยัในมนุษย ์มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร ์เครือ่งมอืทีใ่ช้
ในการเกบ็ขอ้มลูคอืแบบสอบถามซึง่พฒันามาจากงานวจิยัของมาเอลและเททรคิ (Mael & Tetrick, 1992) เพือ่วดั
การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารและการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงาน รอธเวลลแ์ละอารโ์นลด ์(Rothwell & Arnold, 2007) 
เพื่อวดัการรบัรูถ้ึงสมรรถนะในการได้รบัการจ้างงานจากภายนอก และคมิ, ไพรซ, มุลเลอร์, และวตัสนั (Kim, 
Price, Mueller, & Watson, 1996) เพือ่วดัความตัง้ใจลาออก โดยปรบัแบบสอบถามใหเ้ขา้กบับรบิทของการศกึษา
ครัง้นี้ มกีารตรวจสอบเครื่องมอืโดยผู้เชี่ยวชาญจ านวน 3 คน และหาค่าความเชื่อมัน่ไม่ต ่ากว่า 30 ตวัอย่าง  
โดยแบบสอบถามประกอบไปดว้ย 4 สว่น ดงันี้  

สว่นที ่1 แบบคดักรองอาสาสมคัร โดยก าหนดตามเกณฑก์ารคดัเขา้ จ านวน 3 ขอ้ คอื 1) มอีายตุัง้แต่ 18 ปี 
ขึน้ไป 2) เป็นพนกังานในองคก์ารธุรกจิบรกิารทีอ่ยูใ่นอุตสาหกรรมท่องเทีย่ว ไดแ้ก ่ธุรกจิน าเทีย่ว ธุรกจิทีพ่กัและ
โรงแรม ธุรกจิภตัตาคาร อาหารและเครื่องดื่ม ธุรกจิการขายของทีร่ะลกึหรอืสนิคา้ส าหรบันักท่องเทีย่ว ธุรกจิดา้น
การด าเนินงานนิทรรศการ งานแสดง งานออกรา้น และธุรกจิดา้นการขนสง่ และ 3) ยนิยอมเขา้รว่มการวจิยั  

ส่วนที่ 2 แบบสอบถามเกี่ยวกับข้อมูลส่วนตัวของผู้ตอบแบบสอบถาม จ านวน 7 ข้อ ได้แก่ เพศ 
สถานภาพ อายุ ระดบัการศกึษา ระยะเวลาที่ร่วมงานกบัองค์การ ระดบัของค่าตอบแทนต่อเดือนที่ได้รบัจาก
องคก์ารทีเ่ป็นนายจา้ง และระดบัต าแหน่งงาน  

ส่วนที่ 3 แบบสอบถามเกี่ยวกบัปัจจยัด้านภาวะทางจิตวทิยาซึ่งประกอบการรบัรู้ถงึสมรรถนะในการ
ไดร้บัการจา้งงานจากภายนอก จ านวน 5 ขอ้ การระบุตวัตนทีม่ตี่อองค์การ จ านวน 5 ขอ้ และการระบุตวัตนทีม่ี
ต่อทมีงาน จ านวน 5 ขอ้ รวมจ านวน 15 ขอ้ ใชม้าตราส่วนประมาณค่าลเิคริ์ท (Likert Scale) ซึง่มคี่าตัง้แต่ 1-5 
โดยท าเครื่องมอืวจิยัใหม้คีวามเทีย่งตรงโดยวธิกีารต่อไปนี้ 1) หาค่าความเทีย่งตรงของแบบสอบถาม (Index of 
item objective congruence: IOC) โดยผูเ้ชีย่วชาญทีเ่ป็นนักวชิาการในสาขาการจดัการพฤตกิรรมองค์การและ
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การจดัการทรพัยากรมนุษย ์จ านวน 3 คน 2) น าเครื่องมอืไปทดลองใชก้บัพนักงานในองคก์ารธุรกจิบรกิารที่อยู่ 
ในอุตสาหกรรมท่องเทีย่ว จ านวน 30 ตวัอย่าง น าผลทดลองมาใช้ค านวณเพื่อหาค่าความเชื่อมัน่ (Reliability) 
ด้วยวธิหีาความเชื่อมัน่โดยสมัประสทิธิแ์อลฟาของครอนบาค (Reliability Cornbrash’s Coefficient Alpha) โดย
ผลการทดสอบค่าความเชื่อมัน่ขององคป์ระกอบเป็นดงันี้ องคป์ระกอบการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจ้าง
งานมคีวามเชื่อมัน่อยู่ที ่ .758 และผลการวเิคราะห์เชงิยนืยนัพบว่าตวัแปรสงัเกตม ี5 ขอ้ มคีวามสอดคล้องกบั
ขอ้มูลเชงิประจกัษ์ และผลการวเิคราะห์เชงิยนืยนัพบว่าตัวแปรสงัเกตม ี5 ขอ้ มคีวามสอดคล้องกบัขอ้มูลเชิง
ประจกัษ์ การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารมคีวามเชื่อมัน่อยู่ที ่.868 และการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานมคีวามเชื่อมัน่อยู่ที่ 
.885 และผลการวเิคราะหเ์ชงิยนืยนัพบว่าตวัแปรสงัเกตม ี5 ขอ้ มคีวามสอดคลอ้งกบัขอ้มลูเชงิประจกัษ์ ดงัแสดง
ในตารางที ่1 

ส่วนที ่4 แบบสอบถามเกีย่วกบัความตัง้ใจลาออก ใชม้าตราส่วนประมาณค่าลเิคริท์ (Likert Scale) ซึง่มี
ค่าตัง้แต่ 1-5 โดยท าเครื่องมือวิจัยให้มีความเที่ยงตรงโดยวิธีการต่อไปนี้  1) หาค่าความเที่ยงตรงของ
แบบสอบถาม (IOC) โดยผู้เชี่ยวชาญที่เป็นนักวิชาการในสาขาการจดัการพฤติกรรมองค์การและการจัดการ
ทรัพยากรมนุษย์ จ านวน 3 คน 2) น าเครื่องมือไปทดลองใช้กับพนักงานในองค์การธุรกิจบริการที่อยู่ใน
อุตสาหกรรมท่องเทีย่ว จ านวน 30 ตวัอย่าง และน าผลทดลองมาใชค้ านวณเพื่อหาค่าความเชื่อมัน่ (Reliability) 
ด้วยวธิหีาความเชื่อมัน่โดยสมัประสทิธิแ์อลฟาของครอนบาค (Reliability Cornbrash’s Coefficient Alpha) โดย
ผลการทดสอบคา่ความเชือ่มัน่อยูท่ี ่.817  

 
ตารางที ่1 
คา่สถติใินการวเิคราะหข์อ้มลู  

 
6.3 สมมติฐำน  
 
 1. การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารสามารถเป็นตวัแปรคัน่กลางของความสมัพนัธเ์ชงิเหตุผลระหว่างการรบัรู้
ถงึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออก 
 2. การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานสามารถเป็นตวัแปรคัน่กลางของความสมัพนัธเ์ชงิเหตุผลระหว่างการรบัรู้
ถงึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออก 
 3. การระบุตัวตนที่มีต่อองค์การและการระบุตัวตนที่มีต่อทีมงานสามารถเป็นตัวแปรคัน่กลางของ
ความสมัพนัธเ์ชงิเหตุผลระหว่างการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออก 
  

 DF P CMIN/DF RMR GFI AGFI CFI 
การรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บั 
การจา้งงานจากภายนอก  

4 .289 1.247 .019 .994 .978 .997 

การระบุตวัตนทีม่ต่ีอองคก์าร 3 .423 .934 .015 .997 .983 1.000 
การระบุตวัตนทีม่ต่ีอทมีงาน 4 .309 .000 .012 .994 .978 .999 
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6.4 กำรวิเครำะหข้์อมูล 
 
งานวิจยันี้มกีารวเิคราะห์ขอ้มูลตามล าดบัดงันี้ 1) วิเคราะห์ขอ้มูลเบื้องต้นโดยการหาค่าสถิติพื้นฐาน 

ไดแ้ก่ ค่าเฉลีย่ ค่าส่วนเบีย่งเบนมาตรฐาน และค่าความคลาดเคลื่อนมาตรฐานของการประมาณค่า 2) วเิคราะห ์
ความเทีย่งตรงของสมมตฐิานตามทฤษฎกีบัขอ้มลูเชงิประจกัษ์ โดยใชเ้ทคนิคการวเิคราะหเ์สน้ทาง (Path Analysis) 
เพื่อวเิคราะห์ตามสมมติฐานทีก่ าหนดและค่าสถติสิ าคญัทีใ่ชต้รวจสอบความเทีย่งตรงของสมมติฐานกบัข้อมูล 
เชงิประจกัษ์ ไดแ้ก่ ค่าไค-สแควร ์(Chi-square: x2) ค่าดชันีอตัราส่วนไค-สแควรส์มัพทัธ์ (Relative Chi-square 
Ratio) ดชันีวดัระดบัความกลมกลนื (GFI) 4 ดชันีวดัระดบัความกลมกลนืปรบัแก ้(AGFI) ดชันีวดัความสอดคลอ้ง
กลมกลืนเชิงสมัพทัธ์ (NFI) ดัชนีความคลาดเคลื่อนในการประมาณค่าพารามิเตอร์ (RMSEA) และดัชนีวัด 
ความกลมกลนืเชงิเปรยีบเทยีบ (CFI)  
 
 
7. ผลกำรวิจยั 
 
7.1 ข้อมลูทำงสถิติพื้นฐำน 

 
ผลการเกบ็ขอ้มลูพบว่ามผีูต้อบแบบสอบถามจ านวน 324 ตวัอยา่ง โดยแบ่งเป็นเพศชาย จ านวน 95 คน 

คดิเป็นรอ้ยละ 29.3 เพศหญงิ จ านวน 213 คดิเป็นรอ้ยละ 65.7 และไม่ประสงคร์ะบุเพศ จ านวน 16 คน คดิเป็น
รอ้ยละ 4.9 มสีถานภาพโสด จ านวน 231 คน คดิเป็นรอ้ยละ 71.3 สถานภาพสมรส จ านวน 84 คน คดิเป็นรอ้ยละ 
25.9 สถานภาพอืน่ๆ จ านวน 9 คน คดิเป็นรอ้ยละ 2.8 ผูต้อบแบบสอบถามมอีายเุฉลีย่อยูท่ี ่35.10 ปี มสีว่นเบีย่งเบน
มาตรฐานอยู่ที่ 10.66 ระดบัการศกึษาต ่ากว่าปรญิญาตร ีจ านวน 28 คน คดิเป็นร้อยละ 8.6 ระดบัปรญิญาตร ี
จ านวน 241 คน คดิเป็นรอ้ยละ 74.4 ระดบัปรญิญาโท จ านวน 51 คน คดิเป็นรอ้ยละ 15.7 และระดบัปรญิญาเอก
จ านวน 4 คน คดิเป็นร้อยละ 1.2 ผู้ตอบแบบสอบถามมรีะยะเวลาที่ร่วมงานกบัองค์การระหว่าง 4 เดือน-1 ปี 
จ านวน 81 คน คดิเป็นรอ้ยละ 25 มรีะยะเวลาทีร่ว่มงานกบัองคก์าร ระหว่าง 1 ปี-2 ปี จ านวน 83 คน คดิเป็นรอ้ยละ 
25.6 มรีะยะเวลาทีร่่วมงานกบัองค์การ ระหว่าง 3 ปี-5 ปี จ านวน 30 คน คดิเป็นรอ้ยละ 9.3 มรีะยะเวลาทีร่่วมงาน
กบัองค์การ 5 ปีขึ้นไป จ านวน 130 คน คดิเป็นร้อยละ 9.3 ผู้ตอบแบบสอบถามได้รบัค่าตอบแทนจากนายจ้าง 
ต่อเดอืนไม่เกนิ 20,000 บาท จ านวน 72 คน คดิเป็นรอ้ยละ 22.2 ได้รบัค่าตอบแทน 20,001-40,000 บาท จ านวน 
121 คน คดิเป็นรอ้ยละ 37.3 ได้รบัค่าตอบแทน 40,001-60,000 บาท จ านวน 45 คน คดิเป็นรอ้ยละ 13.9 ได้รบั
ค่าตอบแทน 60,001-80,000 บาท จ านวน 34 คน คดิเป็นร้อยละ 10.5 ได้รบัค่าตอบแทน 80,001-100,000 บาท 
จ านวน 30 คน คดิเป็นรอ้ยละ 9.3 และไดร้บัคา่ตอบแทนตัง้แต่ 100,001 บาทขึน้ไป จ านวน 22 คน คดิเป็นรอ้ยละ 
6.8 เป็นพนักงานระดับปฏิบัติการ จ านวน 224 คน คิดเป็นร้อยละ 69.1 เป็นพนักงานระดับปฏิบัติการที่มี
ประสบการณ์หรอือาวุโส จ านวน 51 คน คดิเป็นรอ้ยละ 8.4 เป็นผูบ้รหิารหรอืผูค้วบคุมงานระดบัตน้ เช่น หวัหน้างาน/ 
หวัหน้าโครงการ จ านวน 66 คน คดิเป็นรอ้ยละ 20.4 เป็นผูบ้รหิารหรอืผูค้วบคุมงานระดบัอาวุโส จ านวน 34 คน 
คดิเป็นรอ้ยละ 10.5 
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7.2 ผลทำงสถิติพื้นฐำน 
 
จากผลการวเิคราะหข์อ้มลูพืน้ฐานพบว่าตวัแปรสงัเกตการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารมคีา่ mean = 3.828, 

Std. Deviation = 4.575, Skewness = -.670, Kurtosis = -.023 ตวัแปรสงัเกตการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานมคี่า 
mean = 4.056, Std. Deviation = 4.025, Skewness = -.879, Kurtosis = .768 ตวัแปรสงัเกตการรบัรูถ้งึสมรรถนะ
ในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกมคีา่ mean = 3.917, Std. Deviation = 3.488, Skewness = -.701, Kurtosis 
= 1.228 ตัวแปรสังเกตความตัง้ใจลาออกมีค่า mean = 2.695, Std. Deviation = 2.532, Skewness = .165, 
Kurtosis = .768 โดยมคี่าสมัประสทิธิส์หสมัพนัธ์ทางสถติขิององคป์ระกอบของงานวจิยัอยู่ในเกณฑ์ทีย่อมรบัได้
ทางสถติ ิไม่เกนิ 0.75 (Hair, Anderson, Tatham, & Black, 1995) ดงัแสดงในตารางที ่1 ดว้ยวธิหีาความเชื่อมัน่
โดยสัมประสิทธิแ์อลฟาของครอนบาค (Reliability Cornbrash’s Coefficient Alpha) โดยผลการทดสอบค่า 
ความเชื่อมัน่ขององคป์ระกอบเป็นดงันี้ องคป์ระกอบการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานมคีวามเชือ่มัน่
อยู่ที ่.758 การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารมคีวามเชื่อมัน่อยู่ที ่.868 และการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานมคีวามเชื่อมัน่
อยูท่ี ่.885 น าผลทดลองมาใชค้ านวณเพื่อหาคา่ความเชื่อมัน่ (Reliability) ดว้ยวธิหีาความเชื่อมัน่โดยสมัประสทิธิ ์
แอลฟาของครอนบาค (Reliability Cornbrash’s Coefficient Alpha) โดยผลการทดสอบคา่ความเชื่อมัน่อยู่ที ่.817 
และมคีา่ความสมัพนัธท์างสถติขิององคป์ระกอบของงานวจิยัดงัแสดงในตารางที ่2 

 

ตารางที ่2 
คา่ความสมัพนัธท์างสถติขิององคป์ระกอบของงานวจิยั 

 
ในการใชส้ถติอินุมานโดยใชเ้ทคนิคการวเิคราะห์เสน้ทาง (Path Analysis) นัน้จ าเป็นต้องพจิารณาถึง

ความเหมาะสมของขอ้มลู ซึง่ขอ้มลูจ านวน 324 ตวัอย่างนี้จะตอ้งมกีารกระจายตวัแบบปกต ิจากผลการวเิคราะห์
ข้อมูลพบว่าค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานของทุกตัวแปรมีค่าน้อยกว่าค่าเฉลี่ยและมีค่าความเบ้และความโด่ง 
ไมม่ากกว่า 4 แสดงใหเ้หน็ว่าขอ้มลูทัง้หมดนี้มคีวามเหมาะสมทีจ่ะน าไปวเิคราะหส์ถติชิ ัน้สงูต่อไปได้ 

Correlations 

 

การรบัรูถ้งึสมรรถนะ 
ในการไดร้บัการจา้งงาน 

จากภายนอก 

การระบุตวัตน 
ทีม่ต่ีอองคก์าร 

การระบุตวัตน 
ทีม่ต่ีอทมีงาน 

ความตัง้ใจลาออก 

การรบัรูถ้งึสมรรถนะ 
ในการไดร้บัการจา้งงาน 

จากภายนอก 

Pearson Correlation 1    
Sig. (2-tailed)     

N 324    
การระบุตวัตน 
ทีม่ต่ีอองคก์าร 

Pearson Correlation .274** 1   
Sig. (2-tailed) .000    

N 324 324   
การระบุตวัตน 
ทีม่ต่ีอทมีงาน 

Pearson Correlation .386** .659** 1  
Sig. (2-tailed) .000 .000   

N 324 324 324  
ความตัง้ใจลาออก 

 
Pearson Correlation -.040 -.312** -.078 1 

Sig. (2-tailed) .474 .000 .164  
N 324 324 324 324 
**. Correlation is significant at the 0.01 level (2-tailed). 
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7.3 ผลกำรทดสอบสมมติฐำน 
 
ผลการทดสอบสมมตฐิานทัง้ 3 สมมตฐิาน ไดค้า่สถติแิสดงในตารางที ่3  

 
ตารางที ่3 
คา่สถติใินการวเิคราะหข์อ้มลู 

 
เมือ่พจิารณาสมมตฐิานที ่1 เมือ่การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารเป็นตวัแปรคัน่กลางของการไดร้บัการจา้งงาน

จากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออกมคีวามสอดคลอ้งกบัขอ้มลูเชงิประจกัษ์ มอี านาจการพยากรณ์อยู่ทีร่อ้ยละ 10 
ดงัแสดงในภาพที ่2 

 

 
 

ภาพที ่2. สมมตฐิานที ่1 เมื่อมกีารระบุตวัตนทีม่ต่ีอองคก์ารเป็นตวัแปรคัน่กลาง 
ระหว่างการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออก 

 
สมมตฐิานที ่2 การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานเป็นตวัแปรคัน่กลางของการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอก

กบัความตัง้ใจลาออกมคีวามสอดคล้องกบัขอ้มูลเชงิประจกัษ์ มอี านาจการพยากรณ์อยู่ทีร่ ้อยละ  1 ดงัแสดงใน
ภาพที ่3 

 

 
 

ภาพที ่3. สมมตฐิานที ่2 เมื่อมกีารระบุตวัตนทีม่ต่ีอทมีงานเป็นตวัแปรคัน่กลาง 
ระหว่างการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออก 

 
สมมตฐิานที ่3 การระบุตวัตนทีม่ตี่อองค์การและการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานเป็นตวัแปรคัน่กลางของ 

การได้รบัการจ้างงานจากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออกมีความสอดคล้องกบัข้อมูลเชิงประจักษ์  มีอ านาจ 
การพยากรณ์อยูท่ีร่อ้ยละ 22 ดงัแสดงในภาพที ่4

 DF P CMIN/DF RMR GFI AGFI CFI 
สมมตฐิานที ่1 3 .423 .934 .015 .997 .983 1.000 
สมมตฐิานที ่2 4 .309 1.199 .012 .994 .978 .999 
สมมตฐิานที ่3 1 .985 .000 .003 1.000 1.000 1.000 

การรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บั
การจา้งงานจากภายนอก 

 

การระบุตวัตน 
ทีม่ตี่อองคก์าร 

ความตัง้ใจลาออก 
27 

.08 .10 
-.31 

การรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บั
การจา้งงานจากภายนอก 

 

การระบุตวัตน 
ทีม่ตี่อทมีงาน 

 

ความตัง้ใจลาออก .39.27 

.15 .01 

-.08 
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ภาพที ่4. สมมตฐิานที ่3 เมื่อมทีัง้การระบุตวัตนทีม่ต่ีอองคก์ารและการระบุตวัตนทีม่ต่ีอทมีงานเป็นตวัแปรคัน่กลาง
ระหว่างการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออก 

 
ตารางที ่4 
คา่สถติใินการวเิคราะหข์อ้มลู 
 

 Standardized 
regression 

weight (estimated) 
S.E. 

C.R. 
(t-value) 

p-value 
Statistical 

significance 

สมมตฐิานที ่1 
การรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงาน 
จากภายนอก  การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์าร 

.359 .070 5.118 *** yes 

การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์าร  ความตัง้ใจลาออก -.173 .029 -5.908 *** yes 
สมมตฐิานที ่2 

การรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงาน 
จากภายนอก  การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงาน 

.445 .059 7.517 *** yes 

การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงาน  ความตัง้ใจลาออก -.049 .035 -1.398 .162 no 
สมมตฐิานที ่3 

การรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงาน 
จากภายนอก  การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์าร 

.359 .070 5.118 *** yes 

การรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงาน 
จากภายนอก  การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงาน 

.445 .059 7.517 *** yes 

การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงาน  ความตัง้ใจลาออก .143 .043 3.277 .001 yes 
การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์าร  ความตัง้ใจลาออก -.255 .038 -6.677 *** yes 

 
สมมติฐานที่ 1 การรบัรู้ถึงสมรรถนะในการได้รบัการจ้างงานจากภายนอกและการระบุตวัตนที่มีต่อ

องคก์ารมเีสน้ทางอทิธพิลทีส่ง่ผลต่อความตัง้ใจลาออกทีม่นียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .001  
 สมมตฐิานที ่2 การรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกมเีสน้ทางอทิธพิลทีส่่งผลต่อ
การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานทีม่นีัยส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .001 และการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานมเีสน้ทางอทิธพิล
ทีส่ง่ผลต่อความตัง้ใจลาออกทีไ่มม่นียัส าคญัทางสถติ ิ

สมมตฐิานที ่3 การรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอก การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์าร 
และการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานมเีสน้ทางอทิธพิลทีส่ง่ผลต่อความตัง้ใจลาออกทีม่นียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .001 

การรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บั
การจา้งงานจากภายนอก 

 

การระบุตวัตน 
ทีม่ตี่อองคก์าร 

 

ความตัง้ใจลาออก 

.27 -.44 
.22 

การระบุตวัตน 
ทีม่ตี่อทมีงาน 

 
.21 

.15 

.39 

.08 
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7.4 อิทธิพลทำงตรง อิทธิพลทำงอ้อม และอิทธิพลรวม 
 
ผลการวเิคราะหจ์ากตารางที ่5 พบว่าสมมตฐิานทีน่ ามาศกึษาสามารถอธบิายความแปรปรวนของตวัแปร

ความตัง้ใจลาออกไดแ้ตกต่างกนัดงันี้ 

ตารางที ่5 
ความแปรปรวนของตวัแปรความตัง้ใจลาออก 

Dependent 
Variable 

 
Effect 

Predictor variables 
การรบัรูถ้งึสมรรถนะ 

ในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอก 
การระบุตวัตน 
ทีม่ต่ีอองคก์าร 

สมมตฐิานที ่1 
การระบุตวัตนทีม่ต่ีอองคก์าร Direct Effect .359 .000 

 Indirect Effect .000 .000 
 Total Effect .247 .000 

ความตัง้ใจลาออก Direct Effect .000 -.312 
 Indirect Effect -.086 .000 
 Total Effect -.086 -.173 

สมมตฐิานที ่2 
การระบุตวัตนทีม่ต่ีอทมีงาน Direct Effect .386 .000 

 Indirect Effect .000 .000 
 Total Effect .386 .000 

ความตัง้ใจลาออก Direct Effect .000 -.078 
 Indirect Effect -.030 .000 
 Total Effect -.030 -.078 

สมมตฐิานที ่3 
การระบุตวัตนทีม่ต่ีอทมีงาน Direct Effect .386 .000 .000 

 Indirect Effect -.037 .000 .000 
 Total Effect .386 .000 .000 

การระบุตวัตนทีม่ต่ีอองคก์าร Direct Effect .274 .000 .000 
 Indirect Effect .000 .000 .000 
 Total Effect .274 .000 .000 

ความตัง้ใจลาออก Direct Effect .000 .000 .000 
 Indirect Effect .000 .000 .000 
 Total Effect -.037 .214 -.437 

 
สมมติฐำนท่ี 1 การรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกมอีทิธพิลทางตรงต่อการระบุ

ตวัตนทีม่ตี่อองคก์าร ดว้ยขนาดอทิธพิล .274 ในขณะทีก่ารระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารมอีทิธพิลทางตรงต่อความตัง้ใจ
ลาออกดว้ยขนาดอทิธพิล -.312 และการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกมอีทิธพิลทางออ้ม
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ต่อความตัง้ใจลาออกผ่านตวัแปร การระบุตวัตนทีม่ตี่อองค์การด้วยขนาดอทิธพิล -.086 ทีม่นีัยส าคญัทางสถติิ 
ทีร่ะดบั .001 ดงันัน้จงึยอมรบัสมมตฐิานที ่1 

สมมติฐำนท่ี 2 การรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกมอีทิธพิลทางตรงต่อการระบุ
ตวัตนทีม่ตี่อทมีงานด้วยขนาดอทิธพิล .386 ในขณะทีก่ารระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานมอีทิธิพลทางตรงต่อความตัง้ใจ
ลาออกดว้ยขนาดอทิธพิล -.078 และการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกมอีทิธพิลทางออ้ม
ต่อความตัง้ใจลาออกผ่านตวัแปร การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานด้วยขนาดอทิธพิล -.030 ทีม่นีัยส าคญัทางสถิติ 
ทีร่ะดบั .001 ดงันัน้จงึปฏเิสธสมมตฐิานที ่2 

สมมติฐำนท่ี 3 การรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกมอีทิธพิลทางตรงต่อการระบุ
ตวัตนทีม่ตี่อทมีงานดว้ยขนาดอทิธพิล .386 ในขณะทีก่ารรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอก 
มอีทิธพิลทางตรงต่อการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารดว้ยขนาดอทิธพิล .274 และการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการได้รบั
การจ้างงานจากภายนอกมอีทิธพิลทางออ้มต่อความตัง้ใจลาออกผ่านตวัแปร การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานด้วย
ขนาดอทิธพิล .386 ทีม่นีัยส าคญัทางสถติิทีร่ะดบั .001 และการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการได้รบัการจ้างงานจาก
ภายนอกมอีทิธิพลทางอ้อมต่อความตัง้ใจลาออกผ่านตวัแปรการระบุตวัตนที่มตี่อองค์การด้วยขนาดอิทธิพล 
-.037 ทีม่นียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .001 ดงันัน้จงึยอมรบัสมมตฐิานที ่3 
 
 
8. สรปุผลกำรวิจยั 

 
จากสมมตฐิานทัง้ 3 พบว่าสมมตฐิานมคีวามสอดคลอ้งกบัขอ้มลูเชงิประจกัษ์ โดยสมมตฐิานทีม่กีารระบุ

ตวัตนต่อองคก์ารเป็นตวัแปรคัน่กลางมคีวามสามารถในการพยากรณ์ไดอ้ยู่ทีร่อ้ยละ 10 สมมตฐิานที ่2 มกีารระบุ
ตัวตนต่อทีมงานเป็นตัวแปรคัน่กลางมีความสามารถในการพยากรณ์ได้น้อยที่สุดเมื่อเปรียบเทียบกับ  
ทัง้ 3 สมมตฐิาน นัน่คอืมอี านาจการพยากรณ์อยู่ทีร่อ้ยละ 1 และสมมตฐิานที ่3 ทีม่ที ัง้การระบุตวัตนต่อองค์การ
และการระบุตัวตนต่อทีมงานเป็นตัวแปรคัน่กลางนัน้มีอ านาจการพยากรณ์สูงที่สุดเมื่อเปรียบเทียบกบัทัง้ 3 
สมมตฐิานนัน่คอืสมมตฐิานที ่3 มอี านาจการพยากรณ์อยูท่ีร่อ้ยละ 22 
 
 
9. อภิปรำยผลกำรวิจยั 
 
 ผลการศกึษาครัง้นี้แสดงถงึความส าคญัของการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารและการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงาน
ซึ่งเป็นตวัแปรทีจ่ าเป็นต่อความสมัพนัธ์ระหว่างการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการได้รบัการจ้างงานจากภายนอกกบั
ความตัง้ใจลาออกของพนักงานในบรบิทขององค์การธุรกจิบรกิารในอุตสาหกรรมท่องเทีย่ว โดยเป็นการอธบิาย
บนฐานคดิของทฤษฎดีา้นพฤตกิรรมองคก์ารทีอ่ธบิายปรากฏการณ์ในองคก์ารจากหลกัการหน่วยในการวเิคราะห ์
(Unit of analysis) ทีแ่บ่งเป็น 3 ระดบั คอื องคก์าร (Organization) กลุ่ม (Group) และปัจเจกบุคคล (Individual) 
(Heath & Sitkin, 2001, p. 49) ในรปูของตวัแปรทางจติวทิยาของพนักงานทีม่ตี่อตนเอง กลุ่ม และองคก์าร และ
ฐานคดิของความจ าเป็นในการพจิารณาการระบุตวัตนอย่างรอบด้านในการวิเคราะห์ปรากฏการณ์ในองค์การ 
(Greco, Porck, Walter, Scrimpshire, & Zabinski, 2022, p. 812) 
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ขอ้คน้พบตามสมมตฐิานขอ้ที ่1 ตอบรบัสมมตฐิานขอ้ที ่1 คอื การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารเป็นตวัแปร
คัน่กลางของความสมัพนัธ์เชิงเหตุผลระหว่างการรบัรู้ถึงสมรรถนะในการได้รบัการจ้างงานจากภายนอกกบั  
ความตัง้ใจลาออก โดยการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกส่งผลกระทบต่อการระบุตวัตน 
ทีม่ตี่อองค์การ ผลการศกึษาครัง้นี้สอดคล้องกบัผลการศกึษาของดรายส์, ฟอร์เรยีร์, ดวีู, และเปปเปอร์แมนส์ 
(Dries, Forrier, De Vos, & Pepermans, 2014, p. 575) กล่าวคือ การศึกษาของดรายส์, ฟอร์เรียร์, ดีวู, และ 
เปปเปอร์แมนส์ พบว่าการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการได้รบัการจ้างงานส่งผลกระทบต่อการรบัรูเ้กีย่วกบัขอ้ผูกพนั 
ทีเ่กีย่วขอ้งกบัมาตรฐานการปฏบิตังิาน ซึง่แสดงถงึผลกระทบของการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงาน 
ทีม่ตี่อภาวะทางจติวทิยาทีพ่นกังานมตี่อองคก์าร ผลการศกึษาครัง้นี้สอดคลอ้งกบัผลการศกึษาของมารต์นิ, เหงยีน-ธ,ี 
และโมธ (Martin, Nguyen-Thi, & Mothe, 2021, p. 3315) กล่าวคอื การศกึษาของมารต์นิ, เหงยีน-ธ,ี และโมธ พบว่า
ความสมัพนัธ์เชงิเหตุผลระหว่างการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออก
จะมรีะดบัของผลกระทบลดลง เมื่อมปัีจจยัดา้นกระบวนการการจดัการทรพัยากรมนุษย์ทีม่ปีระสทิธภิาพมาเป็น
ตวัแปรปรบั นอกจากนี้ ยงัสอดคล้องกบัผลการศกึษาของอลัเนฮาบีและอลั-มคัลาฟี (Alnehabi & Al-Mekhlafi, 
2023, p. 20) และกาปูรแ์ละคณะ (Kapoor et al., 2019, p. 22) ทีศ่กึษาในบรบิทขององคก์ารในธุรกจิบรกิารดา้น
การเงนิและองคก์ารในธุรกจิบรกิารในอุตสาหกรรมท่องเทีย่ว กล่าวคอื การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารส่งผลกระทบ
เชงิลบต่อความตัง้ใจลาออกของพนักงาน โดยอธบิายว่าการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารจะท าใหพ้นักงานเกดิความ
ตระหนักถึงความเป็นส่วนหนึ่งขององค์การ เพิม่ระดบัของการตระหนักถึงการยอมรบัในตนเองและลดระดบั
ความรูส้กึไมป่ลอดภยัในงาน ดงันัน้ระดบัของความตัง้ใจลาออกจะลดลง   

ในฐานะตวัแปรคัน่กลาง ผลการศกึษาครัง้นี้สอดคลอ้งกบัผลการศกึษาของรเิบโร, โกเมส, ออรเ์ทกา, โกเมส, 
และเซเมโด ้(Ribeiro, Gomes, Ortega, Gomes, & Semedo, 2022, p. 9) กล่าวคอื การศกึษาของรเิบโร, โกเมส, 
ออรเ์ทกา, โกเมส, และเซเมโด ้พบว่าในกลุ่มพนกังานขององคก์ารในอุตสาหกรรมท่องเทีย่ว การระบุตวัตนทีม่ตี่อ
องค์การเป็นตวัแปรคัน่กลางของความสมัพนัธ์ระหว่างการจดัการทรพัยากรมนุษย์สเีขยีว (Green HRM) กบั
พฤตกิรรมทีเ่ป็นมติรต่อสิง่แวดลอ้ม (Eco-friendly behavior) ของพนกังาน โดยอธบิายว่ากระบวนการการจดัการ
ทรพัยากรมนุษย์สเีขยีวเป็นทรพัยากรและโครงสรา้งที่เสรมิสรา้งการระบุตวัตนที่มตี่อองค์การให้แก่พนักงาน 
อนัเป็นเหตุของพฤตกิรรมทีเ่ป็นมติรต่อสิง่แวดลอ้ม (Eco-friendly behavior) ซึง่ขอ้คน้พบดงักล่าวสรปุไดว้่า การระบุ
ตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารเป็นตวัแปรคัน่กลางของความสมัพนัธร์ะหว่างนโยบายขององคก์ารคอืรปูแบบของการจดัการ
ทรพัยากรมนุษย์กบัพฤติกรรมของพนักงาน โดยการระบุตวัตนที่มตี่อองค์การเป็นสิง่จ าเป็นต่อความสมัพนัธ์
ดงักล่าวและส่งผลกระทบเชงิบวกต่อพฤตกิรรม การศกึษาครัง้นี้สอดคลอ้งกบัผลการศกึษาของเตอรโ์กกลูและดลักชิ 
(Turkoglu & Dalgic, 2019, p. 23) ทีศ่กึษาจากกลุ่มตวัอย่างพนักงานในองคก์ารธุรกจิโรงแรมพบว่าการระบุตวัตน
ทีม่ตี่อองคก์ารเป็นตวัแปรคัน่กลางของความสมัพนัธ์ระหว่างวธิคีดิเกีย่วกบัค่าตอบแทน (Remunerative though 
style) ของพนกังานกบัความตัง้ใจลาออก ซึง่ขอ้คน้พบดงักล่าวสรปุไดว้่าการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารเป็นตวัแปร
คัน่กลางของความสมัพนัธ์ระหว่างภาวะทางจติวทิยาสองลกัษณะ คอื วธิคีดิเกีย่วกบัค่าตอบแทนของพนักงานอ ั
นเป็นภาวะทางจิตวิทยาที่พนักงานมตี่อองค์การกบัความตัง้ใจลาออกและส่งผลกระทบเชิงลบต่อความตัง้ใจ
ลาออก การศกึษาครัง้นี้ขยายความผลการศกึษาของออรเ์ทกาและคณะ (Ortega et al., 2023, p. 10) ทีศ่กึษาจาก
กลุ่มตัวอย่างพนักงานในองค์การธุรกิจโรงแรมพบว่าการระบุตัวตนที่มีต่อองค์การเป็นตัวแปรคัน่กลางของ
ความสมัพนัธร์ะหว่างการสื่อสารภายในทีส่มมาตร (Symmetrical internal communication) กบัผลการปฏบิตังิาน
ของพนักงาน ออร์เทกาและคณะอธิบายว่าการสื่อสารที่สมมาตรจากผู้บรหิารองค์การส่งผลให้พนักงานรู้สึก 
เป็นส่วนหนึ่งขององค์การหรอืเกดิการระบุตวัตนที่มตี่อองค์การอนัส่งผลต่อผลการปฏบิตังิาน การศกึษาครัง้นี้
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สอดคล้องกับผลการศึกษาของอิบราฮิม, อาเหม็ด, และเนย์ล ( Ibrahim, Ahmed, & Nayel, 2024, p. 43)  
ทีศ่กึษาจากกลุ่มตวัอยา่งพนักงานในองคก์ารธุรกจิโรงแรมพบว่าการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารเป็นตวัแปรคัน่กลาง
ของความสมัพนัธ์ระหว่างความรบัผดิชอบต่อสงัคม (Corporate social responsibility) ขององคก์าร กบัการตระหนัก
ว่างานเป็นส่วนหนึ่ง (Work engagement) ของพนักงาน โดยอบิราฮิม, อาเหม็ด, และเนย์ลอธบิายว่าการระบุ
ตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารสง่ผลกระทบเชงิบวกต่อการตระหนักว่างานเป็นสว่นหนึ่งของพนกังาน ซึง่ผลการศกึษาครัง้นี้ 
การระบุตวัตนทีม่ตี่อองค์การซึ่งเป็นภาวะทางจิตวิทยาของพนักงานที่มตี่อองค์การอนัเ ป็นการพจิารณาในมิติ
แนวดิ่งตามโครงสร้างองค์การส่งผลกระทบในฐานะตัวแปรคัน่กลางบางส่วน (Partial mediating) ของ
ความสมัพนัธ์ระหว่างการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจา้งงานจากภายนอกอนัเป็นภาวะทางจติวทิยาของ
พนักงานเกีย่วกบัตนเองกบัความตัง้ใจลาออกของพนักงาน รวมทัง้ส่งผลกระทบเชงิลบต่อความตัง้ใจลาออกของ
พนกังาน  

ขอ้คน้พบตามสมมตฐิานที ่2 ปฏเิสธสมมตฐิานขอ้ที ่2 แต่มขีอ้สงัเกตตรงทีร่ะดบันัยส าคญัของเส้นทาง
ระหว่างการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บัการจ้างงานจากภายนอกไปสู่การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีมนีัยส าคญัอยู่ที ่
0.001 แต่อทิธพิลจากการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีทีส่่งไปสู่ความต้องการลาออกไม่พบว่ามนีัยส าคญั ซึง่ค่า P-value 
อยู่ที่ระดับ .102 หากพิจารณาที่ระดบั P-value เป็นส าคญัจะพบว่าอทิธิพลของการระบุตัวตนที่มีต่อทีมและ 
ความตอ้งการลาออกสามารถอธบิายดว้ยนัยส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .100 แต่เมือ่น าสมมตฐิานขอ้ที ่2 ไปวเิคราะห์
สมการเชิงโครงสร้างพบว่ามีข้อมูลสอดคล้องกบัข้อมูลเชิงประจักษ์เป็นอย่างดี พบดัชนีชี้ว ัดทางสถิติดังนี้   
ค่า DF = 3 ค่า P = .309 ค่า CMIN/DF = 1.199 ค่า RMR = .012 ค่า GFI = .994 ค่า AGFI = .978 และค่า CFI 
= .999  

ในฐานะตวัแปรคัน่กลาง ผลการศกึษาครัง้นี้สอดคลอ้งกบัผลการศกึษาของฟารเ์มอและคณะ (Farmer et al., 
2015, p. 583) กล่าวคอื การระบุตวัตนที่มตี่อทีมงานเป็นปัจจัยที่จ าเป็นต่อความสมัพนัธ์เชิงเหตุผลระหว่าง  
การแลกเปลี่ยนระหว่างเพื่อนร่วมงาน (Team–member exchange) กบัพฤติกรรมความเป็นบุคลากรที่ดีของ
องคก์ารทีม่ตี่อเพือ่นรว่มงาน (Organizational citizenship behavior directed at coworker) โดยฟารเ์มอและคณะ 
(Farmer et al., 2015, p. 592) อธบิายว่าการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานเป็นปัจจยัเชื่อมโยงความสมัพนัธ์ระหว่าง 
การแลกเปลี่ยนระหว่างเพื่อนร่วมงานกับพฤติกรรมความเป็นบุคลากรที่ดีขององค์การที่มีต่อเพื่อนร่วมงาน 
การศึกษาครัง้นี้สอดคล้องกบัผลการศึกษาของปุกลีสและคณะ (Pugliese et al., 2024, p. 122) ที่ศึกษาจาก 
กลุ่มตวัอย่างพนักงานในองค์การธุรกจิบรกิารในอุตสาหกรรมท่องเทีย่วพบว่าการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานเป็น  
ตวัแปรคัน่กลางของความสมัพนัธ์ระหว่างบรรยากาศในการสื่อสาร (Communication climate) และการรบัรู้ถึง 
การยอมรบัจากภายนอก (Perceived external prestige) กบัพฤตกิรรมความเป็นบุคลากรทีด่ขีององคก์าร (OCB) 
ซึง่ขอ้คน้พบดงักล่าวสรุปไดว้่าการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานเป็นตัวแปรคัน่กลางของความสมัพนัธ์ระหว่างสภาวะ
แวดลอ้มรอบตวักบัพฤตกิรรมของพนักงาน การศกึษาครัง้นี้สอดคลอ้งกบัผลการศกึษาของเฉิง (Cheng, 2020, p. 89) 
ทีศ่กึษาจากกลุ่มตวัอยา่งพนักงานในองคก์ารธุรกจิโรงแรมพบว่าการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานเป็นตวัแปรคัน่กลาง
ของความสมัพนัธ์ระหว่างการบรหิารงานที่ไม่เหมาะสม (Abusive supervision) กบัผลงานของทมีงาน (Team 
performance) ซึง่ขอ้คน้พบดงักล่าวสรุปไดว้่าการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานเป็นตวัแปรคัน่กลางของความสมัพนัธ์
ระหว่างสิง่ทีต่นไดร้บัการปฏบิตัจิากองคก์ารกบัการปฏบิตังิาน ซึง่ผลการศกึษาครัง้นี้ การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงาน
ซึ่งเป็นภาวะทางจติวทิยาของพนักงานทีม่ตี่อเพื่อนร่วมงาน อนัเป็นการพจิารณาในมติแินวราบตามโครงสรา้ง
องค์การส่งผลกระทบในฐานะตวัแปรคัน่กลางบางส่วน (Partial mediating) ของความสมัพนัธ์ระหว่างการรบัรู้ 
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ถึงสมรรถนะในการได้รบัการจ้างงานจากภายนอกอนัเป็นภาวะทางจิตวทิยาของพนักงานเกี่ยวกบัตนเองกบั 
ความตัง้ใจลาออกของพนกังาน รวมทัง้สง่ผลกระทบเชงิลบต่อความตัง้ใจลาออกของพนักงาน  

ขอ้คน้พบตามสมมตฐิานขอ้ที ่3 ตอบรบัสมมตฐิานขอ้ที ่3 คอื การระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารและการระบุ
ตวัตนทีม่ตี่อทมีงานเป็นตัวแปรคัน่กลางของความสมัพนัธ์เชงิเหตุผลระหว่างการรบัรูถ้งึสมรรถนะในการไดร้บั 
การจา้งงานจากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออก โดยอ านาจการท านายมคี่าสงูสุดในสมมตฐิานการท านายทัง้หมด
ทีร่ะดบั .22 เมื่อมกีารระบุตวัตนทัง้ 2 ประเภทเป็นตวัแปรคัน่กลาง หรอืเมื่อน าการระบุตวัตนทัง้สองประเภทมา
วเิคราะหร์่วมกนั ซึง่เป็นการสะทอ้นภาพจรงิในการปฏบิตังิานของพนักงานทีส่อดคลอ้งกบัการศกึษาของโอมานวาร์ 
และอกราวาล (Omanwar & Agrawal, 2022, p. 250) ทีศ่กึษาในบรบิทขององค์การธุรกจิบรกิารในอุตสาหกรรม
ท่องเทีย่ว อธบิายว่าในการปฏบิตัิงานในองค์การนัน้พนักงานต้องระบุตวัตนกบัทัง้เพื่อนร่วมงานทีป่ฏบิตัิงาน
รว่มกนัและองคก์าร ผลการศกึษาครัง้นี้สอดคลอ้งกบัการศกึษาของจุงและคณะ (Jun et al., 2023, p. 11) ทีศ่กึษา
ในบรบิทขององคก์ารธุรกจิบรกิารในอตุสาหกรรมทอ่งเทีย่ว กล่าวคอื ในกรณีของการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารนัน้ 
ตวัแปรดงักล่าวเป็นตวัแปรปรบัที่เพิม่ระดบัของผลกระทบเชงิลบของการรบัรู้ถึงการสนับสนุนจากหวัหน้างาน 
(Perceived supervisory support) ทีม่ตี่อความตัง้ใจลาออก โดยจุงและคณะ (Jun et al., 2023, p. 11) อธบิายว่าการ
ที่พนักงานรับรู้ถึงการสนับสนุนจากหัวหน้างานจะแทบไม่ส่ งผลกระทบเชิงลบต่อความตัง้ใจลาออกเลย 
หากปราศจากการระบุตวัตนทีม่ตี่อองค์การ ผลการศกึษาครัง้นี้สอดคล้องกบัผลการศกึษาของมารต์นิและคณะ 
(Martin et al., 2021, p. 3315) กล่าวคอื การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานจะลดระดบัของผลกระทบเชงิบวกของภาวะ
ผูน้ าในอุดมคตทิีม่ตี่อการรบัรูถ้งึการสนับสนุนจากสงัคม โดยมาร์ตนิและคณะ (Martin et al., 2021) อธบิายว่า 
การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานจะไปลดระดบัความส าคญัของอ านาจในระบบขององคก์ารในใจพนักงานซึง่หมายถงึ
หวัหน้างาน ซึง่แสดงถงึผลกระทบของการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานต่อเจตคตขิองพนักงานในเชงิลบ  

ในฐานะตวัแปรคัน่กลาง ผลการศกึษาครัง้นี้สอดคล้องกบัของปุกลสีและคณะ (Pugliese et al., 2024,  
p. 122) ทีศ่กึษาจากกลุ่มตวัอย่างพนักงานในองค์การธุรกจิบรกิารในอุตสาหกรรมท่องเทีย่ว พบว่าเมื่อวเิคราะห์
ระดบัของผลกระทบในฐานะตวัแปรคัน่กลางของการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานและการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารหรอื
เมื่อน าการระบุตวัตนทัง้ 2 ลกัษณะมาวเิคราะห์ร่วมกนัแล้ว การระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานเป็นตวัแปรคัน่กลางที่
ส่งผลกระทบต่อความสมัพนัธ์ระหว่างบรรยากาศในการสื่อสาร (Communication climate) และการรบัรูถ้งึการ
ยอมรับจากภายนอก (Perceived external prestige) กับพฤติกรรมความเป็นบุคลากรที่ดีขององค์การและ
พฤติกรรมแบบถ่วงความก้าวหน้าขององค์การ (Counterproductive behavior) ในขณะที่การระบุตวัตนที่มตี่อ
องค์การเป็นตวัแปรคัน่กลางทีไ่ม่ส่งผลกระทบดงักล่าว นอกจากนี้ในฐานะตวัแปรคัน่กลาง การระบุตวัตนที่มตี่อ
ทมีงานเป็นตวัแปรคัน่กลางที่ส่งผลกระทบเชิงบวกต่อพฤติกรรมความเป็นบุคลากรที่ดีขององค์การและส่งผล
กระทบเชงิลบต่อพฤติกรรมแบบถ่วงความก้าวหน้าขององค์การ (Counterproductive behavior) ในขณะที่ผล
การศกึษาครัง้นี้ การระบุตวัตนทัง้ 2 ประเภท คอื การระบุตวัตนทีม่ตี่อองค์การและการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงาน
เป็นตวัแปรคัน่กลางส่งผลกระทบอย่างมนีัยส าคญัของความสมัพนัธ์ระหว่างการรบัรู้ถงึศกัยภาพในการได้รบั  
การจ้างงานจากภายนอกกบัความตัง้ใจลาออก โดยการระบุตัวตนที่มีต่อองค์การเป็นตัวแปรคัน่กลางที่ส่ง  
ผลกระทบเชงิลบต่อความตัง้ใจลาออก ในขณะทีก่ารระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานส่งผลกระทบเชงิบวก โดยผลกระทบ
เชงิบวกทีม่ตี่อแนวโน้มพฤตกิรรมเชงิลบคอืความตัง้ใจลาออกนัน้ อาจเนื่องมาจากผลกระทบเชงิลบของการระบุ
ตวัตน ตามทีค่าปราร,์ วอล์คเกอร,์ และแอชฟอรธ์ (Caprar, Walker, & Ashforth, 2022, p. 785) และอริชาดและ
บาชรี ์(Irshad & Bashir, 2020, p. 1) อธบิายว่าสามารถเกดิขึน้ไดแ้ละอาจเกดิขึน้ได ้โดยคาปราร์ล วอล์คเกอร์, 
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และแอชฟอร์ธได้อธบิายถงึสาเหตุทีก่ารระบุตวัตนของพนักงานในองค์การอาจส่งผลกระทบในเชงิลบไว้ว่าเมื่อ
พนักงานในฐานะปัจเจกบุคคลในองค์การมกีารระบุตวัตนมากกว่า 1 ลกัษณะ การระบุตวัตนในหลายลักษณะ
พร้อมกนันัน้อาจส่งผลให้ผลในเชิงบวกของการระบุตัวตนแต่ละประเภทไม่เป็นไปตามครรลองที่พึงเกิดขึ้น  
อนัเนื่องมาจากผลกระทบของการระบุตวัตนมากกว่า 1 ลกัษณะมาอยู่รวมกนัเปรยีบเสมอืนการใชย้าหลายประเภท
กบัคนไขค้นเดยีวกนัเพื่อรกัษาอาการป่วยอาจเป็นเหตุใหต้อ้งน าคนไขผู้น้ัน้ไปสู่หอ้งฉุกเฉิน ซึง่ผลการวจิยัครัง้นี้
สะทอ้นภาพของแนวคดิดงักล่าวในเชงิประจกัษ์ในบรบิทขององค์การธุรกจิบรกิารในอุตสาหกรรมท่องเที่ยวใน
ประเทศไทย กล่าวคอืการระบุตวัตนของพนักงานในองคก์ารทีม่มีากกว่า 1 รปูแบบเป็นปรากฏการณ์ทีเ่กดิขึน้ใน
องคก์ารธุรกจิ ดงันัน้ผูบ้รหิารองคก์ารในบรบิทดงักล่าวพงึตอ้งใชว้ธิกีารบรหิารองคก์ารเพื่อเพิม่ระดบัของการระบุ
ตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารและลดระดบัการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานของพนกังาน หากตอ้งการลดอตัราการลาออก  
 
 

10. ข้อเสนอแนะ 
 
จากผลการศกึษาครัง้นี้ ผูว้จิยัมขีอ้เสนอแนะทัง้ในทางวชิาการและทางปฏบิตัดิงันี้ 

 
10.1 ข้อเสนอแนะทำงวิชำกำร  

 
1. ควรศกึษาเพิม่เตมิด้วยวธิกีารเชงิคุณภาพ เช่น การสมัภาษณ์เชงิลกึ หรอืการสนทนากลุ่ม เพื่อให้

เขา้ใจถงึการผสมผสานกนัของการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารและการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานของพนักงาน 
2. ควรศึกษาในกลุ่มพนักงานโดยแบ่งตามชัว่ชีวิตการสืบพันธุ์ (Generation) กล่าวคือ ด้วยเหตุที่

ประชากรทีอ่ยูใ่นชว่งชัว่ชวีติการสบืพนัธุห์รอืชว่งวยัทีแ่ตกต่างกนัจะมคีวามคดิ ทศันคต ิและพฤตกิรรมทีแ่ตกต่าง
กนัออกไปตามทฤษฎีทางประชากรศาสตร์ ดังนัน้การศึกษาโดยแบ่ งกลุ่มประชากรโดยเกณฑ์ดงักล่าวแล้ว
เปรยีบเทยีบกนัจะท าใหเ้ขา้ใจถงึความคดิและทศันคตใินเรือ่งดงักล่าวของกลุ่มพนักงานทีม่ชีว่งอายแุตกต่างกนั  

3. ควรศกึษาในบรบิทของชาวตะวนัตกซึง่มลีกัษณะวฒันธรรมปัจเจก (Individualism) เพือ่ท าใหเ้ขา้ใจถงึ
ความคดิและทศันคตใินเรื่องดงักล่าวของกลุ่มพนักงานว่ามคีวามแตกต่างจากกลุ่มประชากรของการศกึษาครัง้นี้
ซึง่มลีกัษณะวฒันธรรมรวมหมู ่(Collectivism) อยา่งไร  

 
10.2 ข้อเสนอแนะในทำงปฏิบติั  

 
1. ผูบ้รหิารในองคก์ารธุรกจิในบรบิทดงักล่าวพงึใหค้วามส าคญักบัปัจจยัดา้นจติวทิยาเรื่องการระบุตวัตน

ของพนักงาน ในดา้นการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารและการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงาน เนื่องจากเป็นปัจจยัทีจ่ะสง่ผล
ต่อความตัง้ใจลาออกของพนักงาน เช่น การสรา้งระบบการจดัการทรพัยากรมนุษย์ทีม่ปีระสทิธผิล การฝึกอบรม
หรอืพฒันาพนักงานในระดบัหวัหน้างานใหม้คีุณลกัษณะทีจ่ะชว่ยส่งเสรมิใหพ้นักงานเพิม่พนูระดบัการระบุตวัตน
ทีม่ตี่อองคก์าร การสรา้งวฒันธรรมองคก์าร (Organizational Behavior) ในรปูของการก าหนดพนัธกจิ (Mission) 
ที่มเีนื้อหาในการเสรมิสร้างหรอืยกระดบัการระบุตวัตนที่มตี่อองค์การของพนักงาน หรอืการจดักจิกรรมหรอื
โครงการทีม่วีตัถุประสงคท์ีช่ว่ยเสรมิสรา้งการระบุตวัตนทีม่ตี่อองคก์ารและการระบุตวัตนทีม่ตี่อทมีงานในลกัษณะ
ทีเ่หมาะสม 



 207 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

2. ผูบ้รหิารในองคก์ารธุรกจิในบรบิทดงักล่าวพงึใชว้ธิกีารก ากบั (Monitoring) การบรหิารจดัการหน่วยงาน
ภายในองค์การเพื่อเพิม่ระดบัของการระบุตวัตนทีม่ตี่อองค์การและลดระดบัการระบุตวัตนทีม่ตี่อเพื่อนร่วมงาน
ของพนกังาน หากตอ้งการลดระดบัของอตัราการลาออกของพนักงาน 
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การศกึษาครัง้นี้มวีตัถุประสงค ์1) เพือ่ศกึษาพฤตกิรรมการทอ่งเทีย่ว
และความต้องการของนักท่องเที่ยว ทัง้ชาวไทยและชาวต่างชาติในย่าน
บางล าพู และ 2) เพื่อศกึษาจุดเด่นของแหล่งท่องเทีย่วในย่านบางล าพูเพื่อ
การจัดการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ การศึกษาครัง้นี้ เป็นการวิจัยแบบ
ผสมผสาน แบ่งเป็น 1) การวิจัยเชิงส ารวจ โดยมีกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ใน
การศึกษา คือ นักท่องเที่ยวชาวไทยที่เดินทางมาท่องเที่ยวในชุมชนย่าน
บางล าพู กรุงเทพฯ จ านวน 400 คน ใชว้ธิกีารสุ่มตวัอย่างแบบผสม ส าหรบั
สถติทิีใ่ชใ้นการวเิคราะหข์อ้มลู ไดแ้ก่ ค่าเฉลีย่และค่าสว่นเบีย่งเบนมาตรฐาน 
และ 2) การวจิยัเชงิคุณภาพ แบ่งเป็น 2.1) การสมัภาษณ์เชงิลกึกลุ่มผูม้อี านาจ
ในการตัดสินใจของพิพิธภัณฑ์ในสงักดักรมธนารกัษ์ จ านวน 6 ราย และ  
2.2) การสนทนากลุ่มกบักลุ่มประชาคมชุมชนในย่านบางล าพ ูจ านวน 7 ราย 
และการสนทนากลุ่มกบักลุ่มผูบ้รหิารสมาคมไทยธุรกจิการท่องเทีย่ว จ านวน 
5 ราย จากนัน้ผู้วิจยัวิเคราะห์ขอ้มูลเหตุการณ์แบบอิงทฤษฎีและน าเสนอ
ผลงานวจิยัในรปูแบบการพรรณนาความ 

 ผลการศกึษา พบว่า 1) พฤตกิรรมการท่องเทีย่วและความต้องการ
ของนักท่องเที่ยวในย่านบางล าพูเป็นตลาดเฉพาะในการร่วมกิจกรรม
ท่องเที่ยวเชงิสร้างสรรค์ที่ควรสร้างเรื่องเล่าเพื่อเพิม่มูลค่าและรูปแบบการ
ทอ่งเทีย่วทีเ่ชือ่มโยงกบัการเดนิทางทอ่งเทีย่วรมิน ้า และ 2) จุดเด่นของแหล่ง
ทอ่งเทีย่วในยา่นบางล าพ ูไดแ้ก ่อาหาร การทอ่งเทีย่ววดัเกา่ แหล่งทอ่งเทีย่ว
ยามราตร ีและการเดนิทางสะดวก 
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This research studies 1) Thai and foreign tourists’ behavior and 
needs in the Bang Lamphu area, Bangkok; and 2)  the strengths of the 
Bang Lamphu area and its attractions as a tourist destination for creative 
tourism management. The research was conducted as a mixed-methods 
research by 1)  surveying 400 random samples, all being Thai tourists 
who traveled to the community in the Bang Lamphu area, with the data 
analyzed by mean and standard deviation; and 2)  qualitative in-depth 
interviews with 6 Treasury Department Museum decision-makers, as well 
as 2.1)  focus group discussions with 7 Bang Lamphu area community 
groups, and 2. 2)  5 focus group discussions with Thai Business 
Association executives. 

 The results are that 1) tourism behavior and needs in the Bang 
Lamphu area represent a specific market for participating in creative 
tourism activities from which narratives could be made for added value, 
especially in the way that promotes riparian tourism; and 2) the strengths 
of the Bang Lamphu area and its attractions as a tourist destination 
include food, ancient temples, nightlife, and convenient transportation. 
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1. บทน ำ 
  
 กรุงเทพมหานครเป็นหนึ่งในจุดหมายปลายทางของการท่องเที่ยวทัง้จากนักท่องเที่ยวชาวไทยและ
นักท่องเทีย่วต่างชาต ิจากสถติใินปี พ.ศ. 2565 กรุงเทพมหานครมจี านวนผูเ้ยีย่มเยอืนทัง้หมดไม่น้อยกว่า 38 
ล้านคน เป็นผูเ้ยีย่มเยอืนชาวไทยจ านวน 28,793,993 คน และผูเ้ยีย่มเยอืนชาวต่างชาตจิ านวน 9,832,457 คน 
(กระทรวงการท่องเที่ยวและกฬีา, 2566) เมื่อพจิารณาจากความเป็นจุดหมายปลายทางของนักท่องเที่ยวแล้ว 
พบว่า กรุงเทพมหานครมีความหลากหลายของแหล่งท่องเทีย่วและยงัมคีวามเป็นย่านเมอืงเก่าหลายแห่ง จาก
ลกัษณะความเป็นชุมชน ภูมวิฒันธรรมต่างๆ และกจิกรรมทางเศรษฐกจิและสงัคมของย่านในขอบเขตของพื้นที่
ตามภูมวิฒันธรรมทีถู่กสรา้งในช่วงเวลาต่างๆ (วลยัลกัษณ์ ทรงศริ,ิ 2561) “ย่านบางล าพู” เป็นหนึ่งในย่านทีม่ี
ความส าคญัมากแห่งหนึ่งของกรุงเทพมหานคร เป็นย่านทีม่คีวามเก่าแก่ทีย่งัมกีารสบืทอดมรดกทางวฒันธรรม
จากอดตีจนถงึปัจจุบนั มคีวามโดดเด่นทัง้ในดา้นประวตัศิาสตร ์วฒันธรรมความเป็นอยู่ ความเป็นเมอืงเก่า วดั 
ศาสนาสถาน อาหารการกนิ บ้านเรอืน สถาปัตยกรรม พื้นทีร่มิแม่น ้าเจ้าพระยา คลองบางล าพู และคูพระนคร  
ถือเป็นย่านที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม แต่ ปัจจุบันย่านบางล าพูมีการเปลี่ยนแปลงทางกายภาพ  
(ทนุจุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั เฉลมิฉลองสมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯสยามบรมราชกมุาร,ี 2534) เศรษฐกจิและ
สงัคม จากการคมนาคมทีส่ะดวกขึน้ แหล่งท่องเทีย่วบรเิวณใกลเ้คยีงของบางล าพูคอืถนนขา้วสาร และยงัมธีุรกจิ
น าเทีย่วในรปูแบบต่าง ๆ ท าใหย้่านบางล าพกูลายเป็นศนูยร์วมของธุรกจิการท่องเทีย่วทีม่ชี ื่อเสียงดว้ยเป็นพืน้ที่
ตดิกบัแมน่ ้าเจา้พระยา (ชญัญ ชวีาภรณาภวิฒัน์, 2544)  

บางล าพเูป็นยา่นตลาดการคา้ทีส่ าคญั มทีรพัยากรการทอ่งเทีย่วดา้นประวตัศิาสตร ์วฒันธรรม ความเป็นอยู่ 
ซึง่เป็นศนูยร์วมศลิปะ อาหาร ขนม และประวตัศิาสตรท์้องถิน่ทีน่่าสนใจเมื่อเปรยีบเทยีบกบัย่านอื่นในกรุงเทพฯ 
และยงัมพีพิธิภณัฑซ์ึง่เป็นแหล่งท่องเทีย่วทีเ่สมอืนเป็นทีท่ ากจิกรรมร่วมกบัชมุชน คอื พพิธิบางล าพ ูซึง่เดมิเคย
เป็นอาคารโรงพมิพค์รุสุภาและโรงเรยีนสอนชา่งพมิพแ์ห่งแรกของประเทศไทยทีต่ัง้อยูใ่นยา่นบางล าพมูานานกว่า 
80 ปี โดยกรมธนารกัษ์ เป็นหน่วยงานดูแลรบัผดิชอบอาคารโรงพมิพ์คุรุสภาทีเ่ปิดโอกาสใหป้ระชาคมบางล าพู
เขา้รว่มรบัรู ้ท าความเขา้ใจ รว่มคดิ เสนอแนวทางแกปั้ญหา และรว่มตดัสนิใจในการจดัการกบัอาคารโรงพมิพค์ุรุสภา 
จงึถอืเป็นการเริม่ตน้ความสมัพนัธ์อนัดรีะหว่างประชาคมบางล าพกูบัหน่วยงานภาครฐัในนามกรมธนารกัษ์ น ามาสู่
การสรา้ง “พพิธิบางล าพ”ู เพือ่เป็นสาธารณประโยชน์แกช่มุชนและสงัคม รวมทัง้เป็นศนูยก์ารเรยีนรูเ้ชงิการศกึษา
วฒันธรรมชุมชน และสรา้ง “พพิธิภณัฑเ์หรยีญกษาปณานุรกัษ์” ในเวลาใกลเ้คยีงกนั เพื่อใหเ้ป็นตน้แบบของการ
ด าเนินงานแบบบรูณาการระหว่างภาครฐักบัชมุชนอยา่งเป็นระบบ (พพิธิบางล าพ ูกรมธนารกัษ์, ม.ป.ป.)  

 จากความส าคัญของย่านบางล าพู ซึ่งมีความเป็นย่านเมืองเก่าของกรุงเทพมหานครและมีความ
หลากหลายของทรพัยากรการท่องเทีย่วดา้นประวตัศิาสตร ์วฒันธรรม ความเป็นอยู่ อาหาร และประวตัศิาสตร์
ทอ้งถิน่ทีน่่าสนใจเมื่อเปรยีบเทยีบกบัย่านอื่นในกรุงเทพฯ ถอืเป็นย่านส าคญัในการพฒันาไปสู่การท่องเทีย่วเชงิ
สรา้งสรรค์ จากการสบืคน้งานวจิยัทีผ่่านมาจะเป็นการศกึษาความเป็นย่าน ความเป็นเมอืงเก่า และพฤตกิรรม
ผูบ้รโิภคซึง่เป็นรากฐานส าคญัของกลยุทธ์และแนวปฏบิตัทิางการตลาด (Frédéric Dimanche &Mark E. Havitz, 
2010) ผูว้จิยัจงึมคีวามสนใจทีจ่ะศกึษาพฤตกิรรมการท่องเทีย่วและความตอ้งการของนักท่องเทีย่ว รวมทัง้จุดเด่น
ของแหล่งท่องเทีย่วในย่านบางล าพู เพื่อจะเป็นประโยชน์ส าหรบัชุมชนย่านบางล าพูและหน่วยงานทีเ่กีย่วขอ้ง
น าไปใชเ้ป็นแนวทางในการก าหนดกจิกรรมและรปูแบบการทอ่งเทีย่วเชงิสรา้งสรรคต์่อไป 
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2. วตัถปุระสงคข์องกำรวิจยั 
  
 1. เพือ่ศกึษาพฤตกิรรมการท่องเทีย่วและความตอ้งการของนักท่องเทีย่วทัง้ชาวไทยและชาวต่างชาติ
ในยา่นบางล าพ ู
 2. เพือ่ศกึษาจุดเด่นของแหล่งทอ่งเทีย่วในยา่นบางล าพเูพือ่การจดัการท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรค์ 
 
 

3. กำรทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวข้อง 
 
3.1 กำรท่องเท่ียวเชิงสร้ำงสรรค ์
 

การท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรค ์(Richards, 2010) ประกอบดว้ยคุณลกัษณะเฉพาะ 6 ประการ คอื 1) เป็น
รูปแบบการท่องเทีย่วทีเ่พิม่ทกัษะใหก้บันักท่องเทีย่ว การพฒันาทกัษะของนักท่องเทีย่วสามารถเกดิขึน้ไดจ้าก
การที่นักท่องเที่ยวเขา้มามสี่วนร่วมในกจิกรรมการท่องเที่ยว 2) เป็นรูปแบบการท่องเที่ยวที่มสีนิค้าหลกั คอื 
ทกัษะและประสบการณ์ด้านวฒันธรรมทีเ่กดิจากการเข้าร่วมกจิกรรมการท่องเทีย่ว ประสบการณ์จะกลายเป็น
สินค้า 3) เป็นรูปแบบการท่องเที่ยวที่เปลี่ยนจากการขายทรพัยากรการท่องเที่ยวที่จับต้องได้สู่ทรพัยากร 
การทอ่งเทีย่วทีจ่บัตอ้งไม่ได ้เปลีย่นจากการขายสนิคา้ทีเ่ป็นวตัถุไปสู่การขายทีเ่รยีกว่า ประสบการณ์ 4) เป็นรปูแบบ
การท่องเที่ยวที่เปลี่ยนจากสินค้าที่เป็นวัฒนธรรมระดับสูงไปสู่สินค้าที่เป็นวัฒนธรรมประจ าวัน เพื่อให้
นกัทอ่งเทีย่วสามารถเรยีนรู ้สมัผสัถงึความเป็นทอ้งถิน่ และสรา้งความเขา้ใจเกีย่วกบัวฒันธรรมทอ้งถิน่ไดง้า่ยขึน้ 
โดยวฒันธรรมระดบัสูง เป็นวฒันธรรมทีน่ักท่องเทีย่วจ าเป็นจะต้องไปเยีย่มชม 5) เป็นรูปแบบการท่องเทีย่วที่ 
เปิดโอกาสใหน้ักท่องเทีย่วมสี่วนร่วมในการท ากจิกรรมการท่องเทีย่วกบัชุมชนทอ้งถิน่ นักท่องเทีย่วจะไดส้มัผสั
ถึงวิถีชวีิตของคนในท้องถิ่นอย่างแท้จรงิ 6) เป็นรูปแบบการท่องเที่ยวที่ต้องมคีวามโดดเด่นแตกต่างกนัด้าน
ทรพัยากรการท่องเทีย่วเพื่อสรา้งเอกลกัษณ์ใหก้บัแหล่งท่องเทีย่ว เนื่องจากนักท่องเทีย่วต้องการประสบการณ์
ใหม่ๆ  ทีม่คีวามแตกต่างกนั 

 คณุลกัษณะต่างๆ ของการทอ่งเทีย่วเชงิสรา้งสรรคเ์ป็นกจิกรรมการท่องเทีย่วทีม่คีุณสมบตั ิประกอบดว้ย 
1) ผู้ท่องเที่ยวและเจ้าบ้านมคีวามผูกพนัระหว่างกนั 2) มกีารแลกเปลี่ยนขอ้มูลระหว่างกนัหรอืส่งผ่าน-ส่งต่อ
ประสบการณ์ 3) มกีารแลกเปลี่ยนเรียนรู้ว ัฒนธรรมหรือขา้มวฒันธรรม 4) ผ่านประสบการณ์การมสี่วนร่วม  
5) เป็นผูเ้ขา้ร่วมกจิกรรมมากกว่าเป็นผูเ้ขา้ชม 6) นักท่องเทีย่วมโีอกาสพฒันาศกัยภาพในการสรา้งสรรค์ของ
ตนเองและมสีว่นรว่มในการตดัสนิใจเรยีนรูป้ระสบการณ์ 7) มคีวามจรงิแทท้ัง้ในกระบวนการการผลติ ผลติภณัฑ ์
และประสบการณ์จริง 8) มีความเข้าใจอย่างลึกซึ้งทางวัฒนธรรมของพื้นที่ท่องเที่ยวหรือชื่นชมและเข้าใจ  
“จติวญิญาณของพืน้ที”่ และ 9) การทอ่งเทีย่วแบบจดัเตรยีมไวอ้ยา่งเฉพาะเจาะจง 

 การจดัสถานทีอ่ย่างสรา้งสรรค ์(Richards, 2020) เป็นองคป์ระกอบพืน้ฐานของทรพัยากรการท่องเทีย่ว 
ความหมาย และความคดิสรา้งสรรค ์ซึง่ถูกรวมเขา้ดว้ยกนัเพื่อขบัเคลื่อนดว้ยวสิยัทศัน์ทีช่ดัเจน เปิดโอกาสใหม้ี
สว่นรว่ม มพีืน้ทีส่ าหรบัการแสดงออกอยา่งสรา้งสรรค ์และพฒันาการเล่าเรื่องทีส่อดคลอ้งกนั แต่ละกรณียงัแสดง
ลกัษณะเฉพาะของความคดิสรา้งสรรค์ทีอ่ยู่ในทอ้งถิน่ด้วย ส าหรบัการท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรค์ในประเทศไทย
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สามารถพฒันาบนพืน้ฐานของทรพัยากรทีค่อ่นขา้งจ ากดั โดยการพฒันาความหมายผา่นการเล่าเรื่องและการเพิม่
คณุคา่ 

การท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรค์เป็นการใชว้ฒันธรรมชมุชน ภูมหิลงัดา้นภูมปิระวตัศิาสตรท์ีโ่ดดเด่นจนเป็น
ทีด่งึดูดใจของนักท่องเที่ยว มกีารน าวฒันธรรมทีเ่ป็นเอกลกัษณ์เฉพาะมาปรบัเป็นกจิกรรมทางการท่องเที่ยว  
ซึง่สอดคลอ้งกบัทฤษฎกีารท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรคอ์ยา่งน่าสนใจ (ยวุร ีโชคสวนทรพัย,์ 2561) รปูแบบการจดัการ
การท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรคเ์ป็นการสรา้งหรอืการเพิม่มลูค่าใหแ้ก่ทรพัยากรทีม่อียู่ให้สงูทีสุ่ดออกมาเป็นรปูแบบ
กจิกรรมการท่องเทีย่ว สนิคา้หรอืบรกิารการท่องเทีย่วใหม่ ๆ โดยความร่วมมอืจากทัง้ผูป้ระกอบการและชุมชน 
สามารถสรา้งการมสี่วนร่วม การเรยีนรู ้และเพิม่ทกัษะใหแ้ก่นักท่องเทีย่ว ซึง่การพฒันาสวนผึง้ใหก้า้วสู่การเป็น
เมอืงทีม่รีปูแบบการท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรคต์อ้งสามารถน าจุดเด่นมาพฒันารว่มกบัองคป์ระกอบของบรบิทต่างๆ 
ให้ประสานสอดคล้องกนั ซึ่งองค์ประกอบของรูปแบบการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ ได้แก่  แหล่งท่องเที่ยว 
เชงิสรา้งสรรค ์ผูป้ระกอบการเชงิสรา้งสรรค ์ชุมชนเชงิสรา้งสรรค ์กจิกรรม หรอืสนิคา้เชงิสรา้งสรรค์และการสื่อสาร
เชิงสร้างสรรค์ (ปิร ันธ์ ชิณโชติ และธีระวัฒน์ จันทึก, 2559) องค์ประกอบของการจัดการท่องเที่ยวชุมชน 
เชงิสรา้งสรรคป์ระกอบด้วยการบรกิารอย่างสรา้งสรรค ์กจิกรรมชุมชนเชงิสรา้งสรรค ์การมสี่วนร่วมเชงิสรา้งสรรค์ 
การท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรค์ โดยชุมชนเป็นผูค้น้หาอตัลกัษณ์และพฒันาใหเ้ป็นกจิกรรมเพื่อใหน้ักท่องเทีย่วได้  
เขา้มามสี่วนร่วมในการเรยีนรูเ้พื่อใหเ้กดิประสบการณ์เพื่อรองรบัการท่องเทีย่วชุมชนเชงิสรา้งสรรค์ในอนาคต 
(ศราวุธ ผวิแดง และคณะ, 2559)  
 
3.2 พฤติกรรมนักท่องเท่ียว 
 
 พฤติกรรมของนักท่องเที่ยว (บุญเลิศ จิตตัง้วัฒนา, 2548) หมายถึง หมายถึง การที่นักท่องเที่ยว 
แสดงออกมาโดยตรงต่อการใชส้นิคา้และบรกิารในภาคอุตสาหกรรมท่องเทีย่วของแต่ละบุคคล รวมถงึกระบวนการ
การตดัสนิใจกส็่งผลต่อการแสดงออก กระบวนการการเกดิพฤตกิรรมทีจ่ะสามารถเกดิขึน้ไดต้อ้งมสีาเหตุ สิง่จงูใจ
ทีท่ าใหเ้กดิพฤตกิรรมหรอืแรงกระตุน้ และพฤตกิรรมนัน้ยอ่มมุง่ไปสู่เป้าหมายในการตอบสนองแรงจงูใจเหล่านัน้ 

 ปัจจยัที่มอีทิธิพลต่อพฤติกรรมของนักท่องเที่ยว (บุญเลิศ จิตตัง้วฒันา, 2555) ได้แก่ 1) ปัจจยัทาง
ประชากรศาสตร ์โดยมากนักท่องเทีย่วจะแสดงออกแตกต่างจากนักท่องเทีย่วทีม่าจากประเทศทีม่ปีระชากรน้อย 
ซึ่งอาจหมายความได้ว่า หากประชากรมจี านวนมากจะท าใหม้พีื้นฐานทางเศรษฐกจิทีด่ีและยงัมคีวามเพยีงพอ 
ในการเดินทางท่องเที่ยว 2) ปัจจยัทางเทคโนโลย ีเป็นปัจจยัที่ใช้ในการสรา้งหรอืผลติสนิค้าหรอืผลติภณัฑ์  
รวมทัง้การบรกิารให้นักท่องเที่ยวเกดิความสะดวกสบาย ส่งผลให้นักท่องเที่ยวมีความมัน่ใจและยงัแสดงถึง 
ความมัน่คง ของผูใ้หบ้รกิาร 3) ปัจจยัทางการเมอืงมผีลกระทบต่ออุตสาหกรรมการท่องเทีย่วและนักท่องเทีย่ว 
เหตุผลหลกัของการเดนิทางของนักท่องเทีย่ว คอื การพกัผ่อนหย่อนใจ 4) ปัจจยัทางเศรษฐกจิ เป็นปัจจยัส าคญั 
ที่จะท าให้เกดิการท่องเที่ยว ทัง้ยงัเป็นเครื่องบ่งชี้ถึงพฤติกรรมของนักท่องเที่ยวได้ 5) ปัจจยัด้านสงัคมและ
วฒันธรรม การเดนิทางท่องเทีย่วทีใ่ชปั้จจยัดา้นสงัคมและวฒันธรรมมาเป็นส่วนประกอบจะท าใหเ้หน็พฤตกิรรม
นกัทอ่งเทีย่ว ซึง่สะทอ้นออกมาเป็นทศันคต ิรสนิยมและคา่นิยมของนกัทอ่งเทีย่ว โดยการตดัสนิใจทอ่งเทีย่ว (บุญเลศิ 
จิตตัง้วัฒนา , 2548) มีข ัน้ตอนส าคัญ คือ 1) การส่งเสริมตลาดทางการท่องเที่ยว (Tourism Promotion)  
2) ความตอ้งการทอ่งเทีย่วของนักท่องเทีย่ว (Need) 3) สิง่จงูใจส าหรบันกัทอ่งเทีย่ว (Motivation) เป็นแรงกระตุน้
ใหอ้ยากท่องเทีย่วซึ่งเกดิจากปัจจยั 2 ประการ คอืแรงผลกัดนัใหเ้กดิความอยากท่องเทีย่วและแรงดงึดูดใจให้ไปชม
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แหล่งท่องเทีย่วนัน้ๆ 4) การตดัสนิใจของนักท่องเทีย่ว (Decision Making) เป็นแรงกระตุน้จากสิง่จูงใจจะท าใหเ้กดิ
ภาพลกัษณ์ทางการทอ่งเทีย่วของแต่ละทอ้งถิน่ 

พฤตกิรรมนักท่องเทีย่วในการท่องเทีย่วชุมชนและการท่องเทีย่วพพิธิภณัฑ ์ประสบการณ์การท่องเทีย่ว
มผีลต่อความพงึพอใจ รวมถงึผลกระทบทีส่ าคญัของความพงึพอใจทีม่ตี่อความภกัดแีละความเตม็ใจทีจ่ะจ่ายมากขึน้ 
ความถีใ่นการเยีย่มชมมผีลต่อความสมัพนัธ์ระหว่างความพงึพอใจกบัความเต็มใจของนักท่องเทีย่วทีจ่ะจ่ายมากขึน้ 
ซึง่ผูจ้ดัการควรพฒันากลยุทธ์ทีส่่งเสรมิประสบการณ์การเดนิทางของนักท่องเทีย่วในพพิธิภณัฑ ์ความพงึพอใจ 
ความปรารถนาและทางเลือกจึงดึงดูดนักท่องเที่ยวให้มายงัพพิธิภณัฑ์มากขึ้น (Preko, Gyepi-Garbrah, Arkorful, 
Akolaa, & Quansah, 2020) นักท่องเทีย่วชาวไทยและชาวต่างชาตมิคีวามต้องการท่องเทีย่วแหล่งท่องเที่ยว
ทางธรรมชาต ิแหล่งทอ่งเทีย่วทางวฒันธรรม ประเพณี และแหล่งทอ่งเทีย่วดา้นวถิชีวีติทอ้งถิน่ รปูแบบการทอ่งเทีย่ว
เชงิสรา้งสรรค์ด้านการบรหิารจดัการการท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรค์ตามหลกัธรรมาภบิาลท าใหท้ราบถงึแนวทาง 
การกระจายรายได้ การจดักจิกรรมการท่องเที่ยวเชงิสรา้งสรรค์อย่างต่อเนื่อง ซึ่งมกีารจดักจิกรรมทีส่ะท้อนถึง 
ประวตัศิาสตร์ วฒันธรรม ประเพณีตามความพงึพอใจของนักท่องเที่ยว (ทนิกฤต รุ่งเมอืง, 2558) นักท่องเที่ยว 
มคีวามตอ้งการใหส้ภาพแวดลอ้มชุมชนอยูใ่นสภาพเดมิ มกีารใชเ้วลาท ากจิกรรมรว่มกบัชุมชนอย่างอสิระ ชมุชน
มีรายการกิจกรรมการท่องเที่ยวที่หลากหลายเพื่อเป็นทางเลือกให้กบันักท่องเที่ยว ชุมชนมอีธัยาศยัที่ดีและ 
มพีฤติกรรมที่เหมาะสมต่อนักท่องเที่ยวระหว่างการท ากิจกรรม มีสิ่งอ านวยความสะดวกในแหล่งท่องเที่ยว  
และสภาพแวดลอ้มทางกายภาพทีเ่อือ้อ านวยต่อการจดักจิกรรม รวมถงึความปลอดภยัต่อการรองรบันกัท่องเทีย่ว 
ธุรกจิน าเทีย่วพฒันารายการน าเทีย่วใหส้อดคลอ้งกบัวถิชีวีติ ภมูปัิญญาและวฒันธรรมของชุมชน (พศิาล แกว้อยู่ 
และประกอบ ศริภิกัดพีนิิจ, 2557) พฤตกิรรมของนักท่องเทีย่วแสดงถงึการผสมผสานระหว่างชาติกบัวฒันธรรม 
(Dimanche & Havitz, 2010). นักท่องเที่ยวบางคนสนใจที่จะเข้าถึงวัฒนธรรมที่แท้จริง แต่ด้านอื่นๆ เช่น  
ความเพลดิเพลนิและการผ่อนคลายกลบัได้รบัความส าคญัสูงกว่า (Li Yang, 2019). ประสบการณ์ของแบรนด์
ปลายทางออนไลน์ส่งผลโดยตรงต่อความถูกต้องของแบรนด์ปลายทาง แสดงให้เห็นว่าโครงสร้างทัง้สองนี้  
มอีทิธพิลโดยตรงและโดยออ้มต่อความตัง้ใจเชงิพฤตกิรรมของผูใ้ชท้ีม่ตี่อปลายทาง (Jiménez-Barreto, J., Rubio, N., & 
Campo, S., 2020) 
 
3.3 กำรจดักำรท่องเท่ียวโดยชุมชน 
 
 การจดัการท่องเทีย่วโดยชุมชนเป็นการท่องเทีย่วทีเ่กดิขึน้ตามความต้องการทีแ่ทจ้รงิของชุมชนและมี
ชมุชนเป็นผูจ้ดัการอยา่งมสีว่นร่วม ตัง้อยูบ่นฐานคดิทีว่่า ชาวบา้นทกุคนเป็นเจา้ของทรพัยากรและเป็นผูม้สีว่นไดเ้สยี
จากการท่องเทีย่ว น าเอาทรพัยากรการท่องเทีย่วทีม่อียูใ่นทอ้งถิน่ ทัง้ในดา้นธรรมชาต ิประวตัศิาสตร ์วฒันธรรม
ประเพณี รวมทัง้วถิชีวีติความเป็นอยูแ่ละวถิกีารผลติของชมุชนมาใชเ้ป็นปัจจยัหรอืตน้ทนุในการจดัการท่องเทีย่ว
อย่างเหมาะสม เพื่อให้เกิดประโยชน์ต่อท้องถิ่นนัน้ ทัง้ในด้านเศรษฐกิจ สงัคมวัฒนธรรม รวมทัง้มีการใช้
ทรพัยากรอยา่งมปีระสทิธภิาพ มกีารบ ารงุรกัษาอยา่งดทีีส่ดุ เพือ่ใหส้ามารถใชไ้ดอ้ยา่งยัง่ยนืไปถงึคนรุน่ลกูหลาน 
(สินธุ์ สโรบล, 2546) สิ่งส าคญัของการท่องเที่ยวโดยชุมชน คือ ผลจากการด าเนินการท่องเที่ยวก่อให้เกิด
ผลประโยชน์ตามมาทัง้ทางตรงและทางออ้ม นัน่คอืทางตรงก่อใหเ้กดิการสรา้งงานสรา้งรายได้กบัคนในชุมชน  
ในทางออ้มก่อใหเ้กดิการอนุรกัษ์สิง่แวดล้อมอย่างยัง่ยนื คงเอกลกัษณ์และวฒันธรรมของทอ้งถิน่ และก่อใหเ้กดิ
การพฒันาสาธารณประโยชน์ของชุมชน (พจนา สวนศร ,ี 2546) การเรยีนรูล้กัษณะของกจิกรรมการท่องเที่ยว
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สามารถสรา้งความรูแ้ละความเขา้ใจในวถิชีวีติและวัฒนธรรมทีแ่ตกต่างกนั มกีารจดัการซึง่ท าใหเ้กดิการเรยีนรู้
ระหว่างผูม้าเยอืนกบัชาวบา้น อกีทัง้ยงัเป็นการสรา้งจติส านึกในการอนุรกัษ์ทรพัยากรทางธรรมชาตแิละวฒันธรรม 
(ชูวิทย์ ศริโิชคเวชกุล, 2551) โดยมผีลกระทบจากการจดัการท่องเที่ยวโดยชุมชน (บุญเลิศ จิตตัง้วฒันา, 2546) 
กิจกรรมทางการท่องเที่ยวได้ส่งผลกระทบโดยตรงต่อชุมชนท้องถิ่นด้านเศรษฐกิจ ได้แก่ การเปลี่ยนแปลง
โครงสรา้งทางเศรษฐกจิของชุมชน การสรา้งงาน การเพิม่รายได ้การเปลีย่นแบบแผนการประกอบอาชพี ช่วยยก
มาตรฐานการครองชพี สรา้งความสามคัค ีป้องกนัการอพยพยา้ยถิน่ เสรมิสรา้งการศกึษา สรา้งความเขา้ใจอนัดี
ระหว่างนักท่องเทีย่วกบัชุมชนทอ้งถิน่ เกดิการเปลี่ยนแปลงวถิชีวีติและค่านิยมทอ้งถิน่ ปัญหาการหลอกหลวง
นักท่องเที่ยว มีการอพยพย้ายถิ่นของชุมชนอื่นเข้ามา การใช้วัฒนธรรมท้องถิ่นเป็นสิ่งดึงดูดนักท่องเที่ยว 
นักท่องเทีย่วมคีวามเขา้ใจทีด่ตี่อวฒันธรรมทอ้งถิน่ เกดิความรกั ความหวงแหน ภูมใิจในวฒันธรรมของตนเอง 
เกดิความร่วมมอืร่วมใจในการช่วยเหลอืฟ้ืนฟูสบืทอด สร้างความตระหนักถึงคุณค่าของสิง่แวดล้อมในชุมชน
ทอ้งถิน่ ลดการเกดิปัญหาการท าลายทรพัยากรในดา้นต่างๆ ของชมุชนทอ้งถิน่ 
 
3.4 กำรมีส่วนร่วมของชุมชน 
 

การมสี่วนร่วมของชุมชนเป็นการเขา้ไปมสี่วนรว่มในการตดัสนิใจระดบัต่างๆ ทางการจดัการบรหิารและ
ทางการเมอืงเพื่อก าหนดความต้องการในชุมชนของตน (ปารชิาต ิวลยัเสถยีร , สุทติย์ อบอุ่น, สหทัยา วเิศษ, 
จนัทนา เบญจทรพัย,์ และชลกาญจน์ ฮาซนันาร,ี 2542) โดยมรีปูแบบของการมสี่วนร่วม (วนัด ีจนีสวสัดิ,์ 2540) 
ได้แก่ 1) การมสี่วนร่วมเป็นไปโดยมกีารจดัตัง้เป็นสถาบนั เป็นกลุ่มหรอืปัจเจกบุคคล ซึ่งจะเป็นโครงสรา้งดา้น
ชุมชนในการมสี่วนร่วม ถา้เป็นโครงสรา้งทีซ่บัซอ้น เป็นทางการ การมสี่วนร่วมในโครงการกจ็ะถูกชกัน าโดยผูม้ี
ความสามารถในชุมชน 2) ช่องทาง เป็นทางการหรอืไม่เป็นทางการ เป็นการมสี่วนร่วมโดยตรงหรอืทางอ้อม 
โดยการเลอืกผูแ้ทนหรอืการเขา้ร่วมประชุมออกเสยีงในประเดน็ต่าง ๆ การเขา้ไปมสี่วนร่วมของชุมชนเป็นไปใน
ลกัษณะอาสาสมคัร ซึ่งจะเห็นผลของการมสี่วนร่วม ได้แก่ 1) ความสามารถในการตดัสนิใจ ที่จะเป็นตวัชี้ถงึ
ความสามารถในการพฒันาการมสี่วนร่วม ชุมชนทีส่ามารถพฒันาศกัยภาพในการตดัสนิใจ การมสี่วนร่วมจะเป็นไป
ในแนวทางทีต่รงกบัความตอ้งการของชุมชนเป็นสว่นใหญ่ 2) ความสมัพนัธ ์โครงการต่างๆ จะมคีวามแตกต่างกนั
ในเรือ่งของรปูแบบของโครงการ การด าเนินโครงการ ความเป็นไปไดข้องโครงการ 

การมีส่วนร่วมของชุมชนเป็นกุญแจส าคัญในการพัฒนาการท่องเที่ยวอย่างยัง่ยืนในทุกจุดหมาย
ปลายทาง การมสี่วนร่วมของชุมชนควรเสริมด้วยการเพิ่มอ านาจทางเศรษฐกจิ  สงัคมและการเมอืงในแหล่ง
ท่องเที่ยว (Iqbal, Ramachandran, Siow, Subramaniam, & Afandi, 2022) การมสี่วนร่วมของชุมชนขึ้นอยู่กบั
แหล่งท่องเทีย่วทางธรรมชาตแิละแรงจูงใจของประชาชนในกจิกรรมการท่องเทีย่ว การมสี่วนร่วมมอีิทธพิลต่อ
คณุภาพชวีติของชาวชุมชน (Ali, Quaddus, Rabbanee, & Shanka, 2022) คนในทอ้งถิน่ถกูจ ากดัใหม้สีว่นรว่มใน
การท่องเทีย่วเนื่องจากขาดความรูด้า้นการท่องเทีย่ว การเงนิทีจ่ ากดั การอยู่รอบนอก และการครอบง าของชนชัน้น า 
การคน้พบจุดแขง็และจุดอ่อนของกลยุทธ์และแนวทางปัจจุบนัทีใ่ชใ้นการสง่เสรมิการมสีว่นรว่มของชุมชนในการ
พฒันาการท่องเทีย่วโดยชุมชนท าใหเ้กดินโยบายและแนวทางทีด่ทีีสุ่ดในการส่งเสรมิการมสี่วนร่วมของชุมชน 
ในการท่องเทีย่ว (Gohori & Merwe, 2022) การมสี่วนร่วมของชุมชนทอ้งถิน่ในกระบวนการพฒันาการท่องเทีย่ว
ในชนบทเป็นสิง่จ าเป็นและมอีทิธพิลต่อความยัง่ยนืของการพฒันาการท่องเทีย่วในชนบททีเ่กีย่วขอ้งกบัการมี 
ส่วนร่วมของชุมชนทอ้งถิน่ในการตดัสนิใจ การเสรมิอ านาจและความรูข้องชุมชน ซึ่งประชาชนประเมนิการพฒันา 
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การท่องเทีย่วในหมู่บ้านและการมสี่วนร่วมของชุมชนท้องถิน่ในการจดัการท่องเทีย่วอยู่ในเกณฑ์ดีและตื่นตวั  
การจดัการท่องเที่ยวมผีลกระทบต่อความยัง่ยนืของแหล่งท่องเที่ยวโดยเฉพาะด้านสิง่แวดล้อม โดยต้องเพิม่  
ขดีความสามารถของชุมชนในการบริหารจัดการด้านการพัฒนาการท่องเที่ยวให้ชุมชนมีส่วนร่วมมากขึ้น
โดยเฉพาะในการตัดสินใจและเพิ่มพูนความรู้ด้านการท่องเที่ยวโดยชุมชน (Arismayanti & Suwenaa, 2022)  
การพฒันาแหล่งท่องเทีย่วทีเ่ป็นมติรต่อผูอ้ยู่อาศยัและคงไว้ซึ่งความร่วมมอืและการมสี่วนร่วมของชุมชนในการ
พฒันาการทอ่งเทีย่ว ผูม้สีว่นไดส้ว่นเสยี และโอกาสการมสีว่นรว่มในการวางแผน (Eyisi, Lee, & Trees, 2020) 

 การผสานแนวคดิเกีย่วกบัการท่องเที่ยวเชงิสรา้งสรรค์ พฤตกิรรมนักท่องเทีย่ว การท่องเทีย่วโดยชุมชน 
การมสี่วนร่วมของชุมชนมุ่งประเด็นการศกึษาโดยการวิเคราะห์สถานการณ์ เพื่อก าหนดแนวทางการพฒันา  
การท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรคจ์ากการวจิยั ไดแ้ก่ ความตอ้งการการท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรค ์พฤตกิรรมการท่องเทีย่ว 
และแนวโน้มการท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรคข์องนักท่องเทีย่ว การศกึษาจุดเด่นทรพัยากรท่องเทีย่วในย่านบางล าพ ู
ซึ่งเป็นพื้นที่ท่องเที่ยวย่านเมืองเก่าที่ย ังมีความโดดเด่น เพื่อน ามาเป็นแนวทางในการศึกษาพฤติกรรม  
การท่องเที่ยวและความต้องการของนักท่องเที่ยว และการศกึษาจุดเด่นทรพัยากรท่องเที่ยวในย่านบางล าพู 
อยา่งเป็นรปูธรรม 
 
 
4. วิธีด ำเนินกำรวิจยั 
 

การวจิยันี้เป็นการวจิยัแบบผสมผสานเพือ่ใหส้ามารถตอบวตัถุประสงคข์องการศกึษา พืน้ทีก่ารศกึษา คอื 
ชุมชนในย่านบางล าพูจ านวน 7 ชุมชน ประกอบด้วยชุมชนวดัสามพระยา ชุมชนวดัสงัเวชวิศยาราม ชุมชน 
บ้านพานถม ชุมชนบวรรงัส ีชุมชนมสัยดิจกัรพงษ์ ชุมชนเขยีนนิวาสน์ -ตรอกไก่แจ้ และชุมชนวดัใหม่อมตรส 
ร่วมกบัพพิธิภณัฑใ์นสงักดักรมธนารกัษ์ทีต่ ัง้อยู่ในย่านบางล าพ ูคือ พพิธิภณัฑเ์หรยีญกษาปณานุรกัษ์และพพิธิ
บางล าพ ูโดยมรีายละเอยีดดงันี้ 

4.1 การศกึษาเชงิปรมิาณ (quantitative research) ด้วยเทคนิคการวิจยัเชงิส ารวจ (survey research)  
เพื่อศึกษาพฤติกรรมการเดินทางท่องเที่ยว การใช้จ่าย และความต้องการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ของ
นักท่องเทีย่วชาวไทยทีก่ าลงัเดนิทางท่องเทีย่วในย่านบางล าพ ูโดยไม่ไดม้ถีิน่พ านักหรอืท างานในย่านดังกล่าว 
เนื่องจากไม่มขีอ้มลูสถติจิ านวนนกัท่องเทีย่วทีก่ าลงัเดนิทางท่องเทีย่วในย่านบางล าพจูากทะเบยีนของกระทรวง
การท่องเทีย่วและกฬีา จงึใชร้ะดบัความเชื่อมัน่เท่ากบัรอ้ยละ 95 ค่าความคลาดเคลื่อนทีย่อมรบัไดไ้มเ่กนิรอ้ยละ 5 
ท าให้ค านวณได้กลุ่มตวัอย่างไม่เกิน 400 ตวัอย่าง (Cochran, 1977) ใช้วิธีการสุ่มตวัอย่างแบบผสม (mixed 
method sampling) ไม่อาศยัหลกัความน่าจะเป็น (non-probability sampling) เครื่องมอืทีใ่ชใ้นการเกบ็รวบรวม
ข้อมูล คือ แบบสอบถาม (questionnaires) ซึ่งมีชนิดค าถามปลายปิด (close-ended questionnaire) ค าถาม
ปลายเปิด (open-ended questionnaire) และค าถามแบบมาตราส่วนประเมนิค่า มาตราวดั 5 ระดบัของไลเคริท์สเกล 
(Likert scale) 5 ระดบั ตรวจสอบความเทีย่งตรงเชงิเนื้อหา (content validity) โดยผูท้รงคณุวุฒแิละปรบัปรงุแกไ้ข
ตามขอ้เสนอแนะ แลว้น ามาทดสอบความเชือ่มัน่โดยการทดลองน าไปใช ้(pre test) กบักลุ่มตวัอยา่งทีม่พีฤตกิรรม
การท่องเที่ยวในย่านบางล าพู หาค่าสมัประสทิธิอ์ลัฟา (Alpha coefficient) ของครอนบาค (Cronbach) ได้ค่า
ความเชื่อมัน่เท่ากบั 0.84 การวเิคราะหข์อ้มลูใชโ้ปรแกรมส าเรจ็รปูทางสถติ ิSPSS โดยสถติทิีใ่ชใ้นการวเิคราะห์
ขอ้มลู คอื สถติเิชงิพรรณนา (descriptive statistics) ใชส้ถติเิชงิพรรณนาเพื่ออธบิายขอ้มูลในด้านปัจจยัส่วนบุคคล
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และพฤตกิรรมการท่องเทีย่วของนักท่องเที่ยวในย่านบางล าพู โดยใชส้ถติวิเิคราะห์ ได้แก่ ความถี่ ( frequency 
distribution) รอ้ยละ (percentage) 

4.2 การศึกษาเชิงคุณภาพ (qualitative research) กระบวนการที่มุ่งศึกษาปรากฏการณ์ทางสังคม 
ที่เกี่ยวขอ้งกบัพฤติกรรมมนุษย์ในที่นี้ หมายถึง การมสี่วนร่วมของภาคผู้ให้บรกิารการท่องเที่ยว ผู้วิจยัแบ่ง
ประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง ดงันี้  

1) กลุ่มผูม้อี านาจในการตดัสนิใจของพพิธิภณัฑใ์นสงักดักรมธนารกัษ์ โดยใชก้ารสมัภาษณ์เชงิลกึ 
(in-depth interview) โดยใชก้ารสุม่ตวัอยา่งโดยไมอ่าศยัหลกัความน่าจะเป็น (non-probability random sampling) 
ด้วยหลกัการสุ่มตวัอย่างแบบเจาะจง (purposive sampling) เพื่อใหไ้ด้ขอ้มูลเชงิลกึเพิม่เตมิอย่างครบถ้วนและ
ครอบคลุมตามวตัถุประสงคข์องการวจิยั ดว้ยการใชค้ าถามแบบกึง่มโีครงสรา้ง (semi-structured question) โดย
ใชเ้กณฑก์ารคดัเลอืกจากโครงสรา้งการบรหิารงานหน่วยงานทีด่แูลและก ากบัดแูลรบัผดิชอบพพิธิภณัฑใ์นสงักดั
กรมธนารกัษ์โดยตรง จ านวน 6 ราย และมปีระสบการณ์ในฐานะดงักล่าวมาไมน้่อยกว่า 1 ปี 

2) กลุ่มประชาคมชุมชนในย่านบางล าพู โดยใชก้ารสนทนากลุ่ม ( focus group) ด้วยหลกัการสุ่ม
ตวัอย่างแบบเจาะจง (purposive sampling) เพื่อให้ได้ขอ้มูลเชงิลึกเพิม่เติมอย่างครบถ้วนและครอบคลุมตาม
วัตถุประสงค์ของการวิจัย ด้วยการใช้ค าถามแบบกึ่งมีโครงสร้าง (semi-structured question) โดยใช้เกณฑ์ 
การคดัเลอืกจากประธานชุมชนทีไ่ดร้บัการแต่งตัง้อย่างเป็นทางการ รวม 7 ราย ซึง่เป็นผูท้ีม่ปีระสบการณ์และ
เป็นประธานชมุชนมาไมน้่อยกว่า 1 ปี  

3) กลุ่มผู้บริหารสมาคมไทยธุรกิจการท่องเที่ยว โดยใช้การสนทนากลุ่ม ( focus group) ด้วย
หลักการสุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง (purposive sampling) เพื่อให้ได้ข้อมูลเชิงลึกเพิ่มเติมอย่างครบถ้วนและ
ครอบคลุมตามวตัถุประสงคข์องการวจิยั ดว้ยการใชค้ าถามแบบกึง่มโีครงสรา้ง (semi-structured question) โดย
ใชเ้กณฑก์ารคดัเลอืกจากผูม้ปีระสบการณ์การบรหิารธุรกจิทอ่งเทีย่วไมน้่อยกว่า 5 ปี  

จากนัน้จงึวเิคราะหแ์ละตรวจสอบขอ้มลูโดยการจ าแนกขอ้มลูเป็น 2 ประเภท คอื การวเิคราะหข์อ้มลู
ระดบัจุลภาคจากกลุ่มค า ความสมัพนัธ์และค าหลกัทีเ่กีย่วขอ้งกบัค าถามการวจิยั และการวเิคราะหข์อ้มลูระดบั 
มหภาค คอื การวเิคราะหเ์หตุการณ์แบบองิทฤษฎ ีโดยการยดึแนวคดิหรอืกรอบของเหตุการณ์ ไดแ้ก่ 1) การกระท า 
คอื พฤตกิรรมของสมาชกิในชมุชนทีม่ตี่อการจดัการท่องเทีย่ว 2) กจิกรรม คอื กจิกรรมทีเ่กีย่วขอ้งกบัการจดัการ
ท่องเที่ยวโดยชุมชนมสี่วนร่วม 3) ความหมาย คอื การให้ความหมายต่อกจิกรรมที่เกดิขึ้น เช่น การจดัการ
ท่องเที่ยว เป็นต้น 4) การมสี่วนร่วมในกจิกรรม คอื การมสี่วนร่วมของสมาชกิในชุมชนที่มตี่อกจิกรรมต่างๆ  
ที่เกิดขึ้นในชุมชน 5) ความสมัพนัธ์ คือ ความเชื่อมโยงกนัระหว่างการท่องเที่ยวกบัการจัดการที่ เกี่ยวข้อง  
6) สถานการณ์หรอืสภาพการณ์ คอื สถานการณ์หรอืสภาพการณ์ทีก่ารกระท าหรอืกจิกรรมทีก่ าลงัศกึษาอยู่ในชุมชน
ทีก่ าหนดไว ้แลว้จงึน าเสนอผลงานวจิยัโดยการสรุปผลการวเิคราะหข์อ้มลูทัง้หมดในรปูแบบการพรรณนาความ 
(descriptive analysis) ในประเดน็ทีก่ าหนดไวใ้นวตัถุประสงคก์ารศกึษา 
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5. ผลกำรศึกษำ 
 
5.1 จำกวตัถปุระสงค์ข้อท่ี 1 เพ่ือศึกษำพฤติกรรมกำรท่องเท่ียวและควำมต้องกำรของนักท่องเท่ียว 
 ทัง้ชำวไทยและชำวต่ำงชำติในย่ำนบำงล ำพ ู 
 
 1) พฤตกิรรมการท่องเทีย่วและความตอ้งการของนักท่องเทีย่วชาวไทยในย่านบางล าพ ูพบว่าส่วนใหญ่
เคยเดนิทางมาในย่านบางล าพ ู(71.1%) โดยเดนิทางมาย่านบางล าพนู้อยกว่า 10 ครัง้ (42.1%) เดนิทางมาหลายครัง้
โดยไม่ไดร้ะบุจ านวนครัง้ (21.6%) เดนิทางมาแลว้ประมาณ 10 - 20 ครัง้ (14.2%) วตัถุประสงคห์ลกัในการเดนิทาง
มาในย่านบางล าพ ูส่วนใหญ่เพื่อมาเทีย่วชมพพิธิภณัฑใ์นย่านบางล าพ ู(47.9%) เลอืกซื้อสนิคา้และอาหารทีข่ ึน้
ชือ่ (36.2%) เทีย่วชมและสมัผสัชมุชนในยา่นบางล าพ ู(30.9%) เพือ่มาท าบุญไหวพ้ระทีว่ดัในยา่นบางล าพ ู(23%) 
เทีย่วชมสถานทีร่มิแม่น ้าเจา้พระยา เทีย่วชมท ากจิกรรมต่าง ๆ ทีส่วนสนัตชิยัปราการและมาเทีย่วชมย่านบางล าพู
และถนนข้าวสารยามค ่าคืนในสดัส่วนที่เท่ากนั (14.7%) ส่วนใหญ่สะดวกในการเดินทางวนัหยุดสุดสปัดาห์ 
(70.2%) ไม่ก าหนดเวลา (25.2%) โดยสนใจแหล่งท่องเที่ยวที่มีความส าคัญและคุณค่าทางประวัติศาสตร์ 
โบราณคดแีละศาสนา (67.5%) มเีอกลกัษณ์เฉพาะทอ้งถิน่ (50.8%) การชมและสมัผสัวถิชีวีติของชุมชนในย่าน
บางล าพู (43.9%) มคีุณค่าทางศลิปวฒันธรรมและขนบธรรมเนียมประเพณี (43%) อยู่ใกล้รมิแม่น ้าเจ้าพระยา 
(39%) แหล่งท่องเทีย่ววฒันธรรมชุมชนเมอืงและประวตัศิาสตร์ (35.4%) แหล่งท่องเทีย่วกลางคนืทีอ่ยู่บรเิวณ
ใกลเ้คยีงกบัย่านบางล าพ ู(30.8%) โดยเลอืกสื่อออนไลน์ Facebook (67.5%) เป็นช่องทางในการรบัทราบขอ้มลู
ขา่วสารกจิกรรมต่างๆ ของย่านบางล าพ ูโทรทศัน์ (18.4%) คนในครอบครวั เพื่อน ญาต ิฯลฯ (16.4%) สื่อแผ่นพบั 
โปสเตอร ์คู่มอืน าเทีย่ว ฯลฯ (15.1%) ค่าใชจ้่ายในการมาเยีย่มเยอืนบางล าพไูม่เกนิ 500 บาท (69%) ค่าใชจ้่าย
ระหว่าง 1,000- 2,000 บาท (25%)  

 2) พฤตกิรรมการท่องเทีย่วและความต้องการของนักท่องเทีย่วทัง้ชาวต่างชาตใินย่านบางล าพู  พบว่า 
แนวโน้มการท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรค์ในย่านบางล าพูและพพิธิภณัฑ์ควรสรา้งกจิกรรมการท่องเทีย่วทีส่ามารถ
สรา้งจุดสนใจ โดยเริม่สรา้งการรบัรูจ้ากถนนขา้วสารและประชาสมัพนัธ์เพื่อใหน้ักท่องเที่ยวต่างชาตริบัทราบ  
การท่องเที่ยวของชุมชนและพพิธิภณัฑ์ โดยกจิกรรมการท่องเที่ยวควรก าหนดรูปแบบที่มคีวามเชื่อมโยงกบั 
การเดินทางท่องเที่ยวรมิน ้า การเดินชมในย่านชุมชนเก่า บ้านเจ้านาย ในลกัษณะ unseen การสร้างเสน้ทาง
ท่องเทีย่วควรประสานกบัหน่วยงานการท่องเทีย่วทัง้ภาครฐัและเอกชน เพื่อเชื่อมโยงกจิกรรมท่องเทีย่วร่วมกนั 
เช่น เรอืด่วนเจ้าพระยา การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ส านักงานกรุงเทพมหานคร สมาคมเรอืไทย รูปแบบ
กจิกรรมทีเ่ป็นเอกลกัษณ์ของชุมชนทีค่วรไดล้งมอืท า ชมิ และสามารถน ากลบัไปได ้และตอ้งหาจุดเด่นของชุมชน
ทีข่ายได้ ระยะเวลาไม่เกนิ 2 ชัว่โมง ค่าใชจ้่ายทีต่้องการจ่ายและสามารถจ่ายได้เพื่อซื้อกจิกรรมการท่องเที่ยว
ประมาณ 15 USD และควรระบุในตารางโปรแกรมการทอ่งเทีย่วชมุชนอยา่งชดัเจน ทัง้ในดา้นจ านวนนกัทอ่งเทีย่ว
ที่สามารถรบัได้ต่อครัง้ ระยะเวลา และการได้รบัของที่ระลึกในการร่วมกจิกรรมสร้างสรรค์ ส าหรบัแรงจูงใจ  
ทีส่ าคญัในการร่วมกจิกรรมการท่องเทีย่ว คอื เรื่องเล่ากบักจิกรรมสรา้งสรรค์ การระบุชื่อนักท่องเทีย่วลงไปใน
ชิน้งานสรา้งสรรค ์รวมทัง้การไดร้บัของทีร่ะลกึทีเ่กีย่วขอ้งกบักจิกรรมท่องเทีย่ว ส าหรบักจิกรรมทีน่ักท่องเที่ยว
สนใจ คอื การฝึกดนตรไีทย การท าขนมและอาหาร เชน่ ผดัไทย แกงมสัมัน่ การท าหวัสงิโตเลก็ การท าดอกไมห้อม
จากมะกรดู การท าดอกไมจ้ากทชิช ู
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5.2 จำกวตัถปุระสงค์ข้อท่ี 2 เพ่ือศึกษำจุดเด่นของแหล่งท่องเท่ียวในย่ำนบำงล ำพูเพ่ือกำรจดักำร 
 ท่องเท่ียวเชิงสร้ำงสรรค ์ 
 
 จุดเด่นของแหล่งท่องเที่ยวในย่านบางล าพู ได้แก่ อาหารการกิน (64.6%) วัดวาอาราม (52.1%)  
ย่านชุมชนเดมิ (41.6%) บา้นเก่า (โบราณ) (27.5%) แหล่งท่องเทีย่วยามค ่าคนื  (26.2%) และสวนสาธารณะใกล้
รมิแม่น ้าเจา้พระยา (23.6%) ส าหรบัความตอ้งการในการท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรคใ์นยา่นบางล าพ ูกลุ่มตวัอย่างมี
ความต้องการได้เห็นและสมัผสัความสวยงามของสภาพภูมิทศัน์ชุมชนบรเิวณรมิแม่น ้าเจ้าพระยามากที่สุด 
(47.5%) เสน้ทางคมนาคมในการเขา้ถงึแหล่งท่องเทีย่วทีม่คีวามปลอดภยัและสะดวกสบาย (44.3%) การหลกีหนี
จากงานและความเคร่งเครยีดในชวีิตประจ าวนั (43.6%) การสมัผสักบัประเพณีวฒันธรรม วิถีชวีิตชุมชนที่มี
ชื่อเสยีงและเป็นทีรู่จ้กั (42.3%) การเป็นแหล่งเรยีนรูด้า้นศลิปวฒันธรรม ประเพณี พธิกีรรมและวถิชีวีติในชมุชน
ย่านบางล าพู (44.9%) พพิธิภณัฑ์เป็นแหล่งท่องเทีย่วในการสรา้งกจิกรรมสรา้งสรรค์ทีส่อดคลอ้งกบัความเป็น
เมอืงเกา่และพืน้ทีท่ีม่ทีวิทศัน์รมิแม่น ้าเจา้พระยา (47.9%) พพิธิภณัฑม์กีารสรา้งความรว่มมอืกบัชมุชนในการจดั
กจิกรรมการท่องเทีย่วในรปูแบบใหม่ๆ (45.2%) พพิธิภณัฑม์สี่วนร่วมกบัชุมชนเพื่อร่วมมอืกนัอนุรกัษ์และฟ้ืนฟู
วฒันธรรมและสิง่แวดลอ้มในพืน้ทีเ่พือ่ใหเ้กดิความยัง่ยนื (50.2%) มกีารสรา้งเอกลกัษณ์ของพพิธิภณัฑแ์ละชมุชน
ใหเ้ป็นศนูยก์ลางของการทอ่งเทีย่วเชงิสรา้งสรรคใ์นยา่นบางล าพ ู(51.5%) 

 นอกจากนี้จากการสมัภาษณ์เชงิลกึผูม้อี านาจในการตดัสนิใจของพพิธิภณัฑใ์นสงักดักรมธนารกัษ์และ 
การสนทนากลุ่มรว่มกบัตวัแทนชมุชนในยา่นบางล าพ ูพบว่าปัจจยัทีท่ าใหก้ารพฒันาการท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรค์
ที่มพีพิธิภณัฑ์และชุมชนย่านบางล าพูเป็นศูนย์กลางประสบความส าเร็จได้นัน้เกดิจากความต้องการของคน 
ในชุมชนและกรมธนารกัษ์ กระบวนการมสี่วนร่วมนี้เกดิจากการทีชุ่มชนเขา้ไปมสี่วนร่วมในการตดัสนิใจระดบัต่างๆ 
ทางการจดัการบรหิาร ได้แก่ การมสี่วนร่วมในการตดัสนิใจ การมสี่วนร่วมในการปฏบิัตกิารดา้นการท่องเทีย่ว 
การมสี่วนร่วมในผลประโยชน์ ไม่ว่าจะเป็นด้านการเงนิ หรอืด้านสงัคม ซึ่งกลุ่มผูม้สี่วนร่วมทัง้หมดมาจากคน  
ในชุมชนและการมสี่วนร่วมเกดิขึ้นบนพื้นฐานความต้องการของชุมชน ซึ่งมชี่องทางการตดิต่อสื่อสารทัง้แบบ 
เป็นทางการและไม่เป็นทางการ โดยกระบวนการของความสมัพนัธ์ระหว่างคนในชุมชนกบัหน่วยงานของ 
กรมธนารกัษ์ทีเ่กดิขึน้นี้เป็นสิง่ทีต่อ้งอาศยัระยะเวลาและความจรงิใจระหว่างกนั 
 
 
6. บทสรปุ 
 
 ส าหรบัพฤตกิรรมการท่องเทีย่วและความต้องการของนักท่องเทีย่วทัง้ชาวไทยและชาวต่างชาตใินย่าน
บางล าพู เมื่อพจิารณาถึงพฤติกรรมการท่องเที่ยวและความต้องการของนักท่องเที่ยวแสดงถึงการผสมผสาน
ระหว่างชาตกิบัวฒันธรรมของนกัท่องเทีย่ว (Dimanche & Havitz, 2010) พบว่าพฤตกิรรมการทอ่งเทีย่ว (บุญเลศิ 
จติตัง้วฒันา, 2548) คอื การทีน่ักท่องเทีย่วแสดงออกต่อการใชส้นิคา้และบรกิาร ในทีน่ี้คอืการท่องเทีย่วในชมุชน
ย่านบางล าพ ูไม่ว่าจะเป็นการเลอืกซื้อสนิคา้หรอืการใชบ้รกิารต่างๆ ซึ่งการใชส้นิคา้และบรกิารนี้สอดคลอ้งกบั
กระบวนการการตดัสนิใจทีส่่งผลต่อการแสดงออก ไดแ้ก ่การตดัสนิใจทีจ่ะมาท่องเทีย่วในย่านบางล าพ ูการตดัสินใจ
ซือ้สนิคา้จากรา้นคา้ในพืน้ที ่หรอืการตดัสนิใจใชบ้รกิาร เชน่ การเทีย่วชมพพิธิภณัฑใ์นยา่นบางล าพ ูการเลอืกซื้อ
สนิคา้และอาหารทีข่ ึน้ชื่อ การเดนิทางมาแวะเทีย่วชมและสมัผสัชมุชนในยา่นบางล าพ ูการมาท าบุญไหวพ้ระทีว่ดั
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ในยา่นบางล าพ ูการเทีย่วชมสถานทีร่มิแมน่ ้าเจา้พระยา รวมทัง้การเทีย่วชมยา่นบางล าพแูละถนนขา้วสารยามค ่าคนื 
เป็นต้น กระบวนการการเกดิพฤติกรรมนี้มสีาเหตุจากสิง่จูงใจที่ท าให้เกดิพฤติกรรมหรอืแรงกระตุ้น ซึ่งก็คือ
วตัถุประสงคข์องการเดนิทางมาในยา่นบางล าพแูละพฤตกิรรมนัน้ย่อมมุ่งไปสู่เป้าหมายในการตอบสนองแรงจูงใจ
เหล่านัน้ 

 นอกจากนี้ เมื่อพจิารณาปัจจยัทีม่อีทิธพิลต่อพฤตกิรรมของนักท่องเทีย่ว (บุญเลศิ จติตัง้วฒันา, 2555) 
พบว่าปัจจยัทางเทคโนโลย ีเป็นปัจจยัทีใ่ชใ้นการสรา้งหรอืผลิตสนิคา้หรอืผลิตภณัฑ์ รวมทัง้การบรกิารให้แก่
นักท่องเทีย่วเกดิความสะดวกสบายส่งผลใหน้ักท่องเทีย่วมัน่ใจและยงัแสดงถงึความมัน่คงของผูใ้หบ้รกิาร ปัจจยั
ทางเทคโนโลยใีนทีน่ี้จงึหมายถงึช่องทางการสื่อสารทีผู่ร้บัสาร คอื นักท่องเทีย่วสามารถสบืคน้ขอ้มูล รบัทราบ 
การจดักจิกรรมต่างๆ ของยา่นบางล าพไูดโ้ดยสะดวก รวมทัง้เมือ่พจิารณาปัจจยัทางเศรษฐกจิซึง่เป็นปัจจยัส าคญั 
ทีจ่ะท าใหเ้กดิการท่องเทีย่ว ทัง้ยงัเป็นเครื่องบ่งชี้ถึงพฤติกรรมของนักท่องเทีย่วนัน้ พบว่าค่าใชจ้่ายในการมา
เยีย่มเยอืนบางล าพสูว่นใหญ่มคีา่ใชจ้่ายต ่ากว่าหรอืไม่เกนิ 500 บาท ซึง่ถอืว่าเป็นคา่ใชจ้่ายทีไ่มม่ากจนเกนิก าลงั
ของนกัทอ่งเทีย่วทีจ่ะจ่ายได ้สง่ผลใหน้กัทอ่งเทีย่วตดัสนิใจมาทอ่งเทีย่วในยา่นบางล าพู 

 1. จุดเด่นของแหล่งท่องเที่ยวในย่านบางล าพูเพื่อการจดัการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ เมื่อพจิารณา
องคป์ระกอบอปุทานการท่องเทีย่ว (Gunn & Recker, 2001) คอื สิง่อ านวยความสะดวกและการบรกิารเพื่อสนอง
ความต้องการของนักท่องเที่ยวอนัเกดิจากระบบต่างๆ ของรฐับาล เช่น ระบบการคมนาคม ระบบการสื่อสาร 
ระบบความปลอดภยั เป็นตน้ การบรกิารของภาคเอกชน เชน่ การจดัทีพ่กั รา้นอาหาร รา้นขายของทีร่ะลกึ การจดัการ
ท่องเที่ยว หรอืสิง่อ านวยความสะดวกอื่น ๆ และประการสุดท้าย คอื การต้อนรบัด้วยไมตรจีิตจากประชาชน  
ในทอ้งถิน่ สอดคล้องกบังานวจิยัของอคิบาลและคณะ (Iqbal et al., 2022) ทีเ่สนอว่าการมสี่วนร่วมของชุมชน 
เป็นกุญแจส าคญัในการพฒันาการท่องเทีย่วอย่างยัง่ยนืในทุกจุดหมายปลายทางและงานวจิยัของอาล,ี ควอดดสั, 
รบับานี และซานกา (Ali. Quaddus, Rabbanee, & Shanka, 2022) ทีเ่หน็ว่าการมสี่วนร่วมมอีทิธพิลต่อคุณภาพ
ชวีิตของชาวชุมชน การท่องเที่ยวได้เพลิดเพลินไปกบัทศันียภาพ สภาพธรรมชาติ สภาพสงัคม วฒันธรรม 
ประเพณี วิถีชีวิตของคนในท้องถิ่นบนพื้นฐานของความรู้และความรับผิดชอบต่อธรรมชาตินั ้น พบว่า 
องคป์ระกอบการทอ่งเทีย่วในยา่นบางล าพปูระกอบดว้ย 

 1.1 สิ่งดึงดูดใจของแหล่งท่องเที่ยว คือ สิ่งที่สามารถดึงดูดโน้มน้าวให้นักท่องเที่ยวเดินทางไป
ท่องเทีย่วในย่านบางล าพ ูคอื สิง่ดงึดูดใจประเภทวฒันธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี เช่น ประเพณีสงกรานต์  
ณ ถนนขา้วสาร และประเพณีลอยกระทง ณ พพิธิบางล าพู และสิง่ท่องเทีย่วทางด้านประวตัศิาสตร์  โบราณคด ี
เชน่ วดัวาอาราม ยา่นชมุชนเดมิ บา้นเกา่ (โบราณ) รวมทัง้สิง่ดงึดดูใจของแหล่งทอ่งเทีย่วอืน่ๆ เชน่ ของกนิอร่อย 
แหล่งท่องเทีย่วยามค ่าคนื และสวนสาธารณะใกลร้มิแม่น ้าเจา้พระยา สอดคลอ้งกบังานวจิยัของทนิกฤต รุ่งเมอืง 
(2558) ทีพ่บว่านักท่องเทีย่วชาวไทยและชาวต่างชาตมิคีวามต้องการแหล่งท่องเที่ยวทางวฒันธรรม ประเพณี 
และแหล่งท่องเทีย่วดา้นวถิชีวีติทอ้งถิน่ งานวจิยัของพศิาล แกว้อยู่ และประกอบ ศริภิกัดพีนิิจ (2557) ทีพ่บว่า
นกัทอ่งเทีย่วมคีวามตอ้งการใหส้ภาพแวดลอ้มชมุชนอยูใ่นสภาพเดมิ มกีารใชเ้วลาท ากจิกรรมร่วมกบัชมุชนอย่าง
อสิระ หยาง (Yang, 2019) ทีพ่บว่านักท่องเทีย่วบางคนสนใจทีจ่ะเขา้ถึงวฒันธรรมที่แทจ้รงิ แต่ด้านอื่นๆ เช่น 
ความเพลดิเพลนิและการผ่อนคลายกลบัไดร้บัความส าคญัสงูกว่า และงานวจิยัของเปรโกและคณะ (Preko et al. 
2020) ทีพ่บว่าการเยีย่มชมมผีลต่อความสมัพนัธร์ะหว่างความพงึพอใจกบัความเตม็ใจของนักท่องเทีย่วทีจ่ะจ่าย
มากขึน้  
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 1.2 การคมนาคม คอื การเคลื่อนยา้ยบุคคลหรอืสิง่ของจากที่หนึ่งไปยงัอกีที่หนึ่ง มบีทบาทส าคญั 
ต่อการสนับสนุนการกระจายสนิคา้สูต่ลาดท่องเทีย่ว รวมถงึความสะดวกในการเขา้ถงึแหล่งท่องเทีย่วเพื่อรองรบั
การเดนิทางท่องเทีย่วของนักท่องเทีย่วใหเ้ป็นไปดว้ยความสะดวกสบายและความปลอดภยั ซึง่การเดนิทางเพื่อ
เข้าถึงพื้นที่บางล าพูเป็นไปด้วยความสะดวก เนื่องจากมีการคมนาคมทางบก เช่น รถประจ าทาง รถยนต์  
ส่วนบุคคล รถบริการสาธารณะเข้าถึงพื้นที่ได้ นอกจากนี้  นักท่องเที่ยวยงัสามารถใช้การคมนาคมทางเรือ 
โดยเรอืด่วนเจา้พระยาเพือ่เดนิทางมายงัพืน้ทีบ่างล าพ ู

 1.3 ขอ้มูลสารสนเทศ หรอืขอ้มูลที่ผ่านการเลือกสรรให้เหมาะกบัการใช้งานได้ทนัเวลาและอยู่ใน
รปูแบบทีใ่ชไ้ด ้น ามาผ่านการประมวลผลและเสนอออกไปในรปูแบบทีผู่ใ้ชรู้แ้ละเขา้ใจความหมายของขอ้มลูจาก
สิ่งที่เห็น ประกอบด้วยข้อมูล เอกสาร เสียง หรือรูปภาพต่าง ๆ เพื่อถ่ายทอดและน ามาประยุกต์ใช้ให้เกิด
ประโยชน์ในการตดัสนิใจหรอืตอบปัญหาต่าง ๆ ได ้ในทีน่ี้ คอื ขอ้มลูของชมุชนยา่นบางล าพทูีป่รากฏบน website 
พพิธิบางล าพูและพพิธิภณัฑ์เหรยีญกษาปณานุรกัษ์ รวมทัง้ Facebook ของชมรมเกสรล าพูในนาม “ไกด์เด็ก
บางล าพู” ที่มมีากเพียงพอให้นักท่องเที่ยวตัดสนิใจมาท่องเที่ยวในย่านบางล าพู สอดคล้องกบังานวิจัยของ  
ฆเิมเนซ-บาร์เรโต, รูบิโอ, และกมัโบ (Jiménez-Barreto, Rubio, & Campo, 2020) ที่พบว่าประสบการณ์ของ 
แบรนดป์ลายทางออนไลน์ส่งผลโดยตรงต่อความถูกตอ้งของแบรนดป์ลายทาง แสดงใหเ้หน็ว่าโครงสรา้งทัง้สองนี้
มอีทิธพิลโดยตรงและโดยออ้มต่อความตัง้ใจเชงิพฤตกิรรมของผูใ้ชท้ีม่ตี่อปลายทาง  

 1.4 การโฆษณา หรอืการสื่อสารจูงใจผ่านสื่อโฆษณาทีม่ใิช่ตวับุคคลและการประชาสมัพนัธ์ ในทีน่ี้ 
คอื ช่องทางในการรบัทราบขอ้มูลข่าวสารกจิกรรมต่าง ๆ ของย่านบางล าพู ได้แก่ สื่อออนไลน์ Social media  
ในรปูแบบ Facebook สือ่แผน่พบั โปสเตอร ์คูม่อืน าเทีย่ว ฯลฯ Social media ในรปูแบบ Instagram และ Twitter  

 1.5 การให้บรกิารที่อ านวยประโยชน์ที่ผู้ให้บรกิารกระท าให้กบัผู้รบับรกิาร ปฏิบตัิต่อผู้รบับรกิาร 
อย่างเต็มใจเพื่อใหผู้ร้บับรกิารเกดิความพอใจและกลบัมาใชบ้รกิารซ ้าอกี การบรกิารนัน้ต้องเป็นการปฏบิตัติ่อ
ผูร้บับรกิาร เช่น การตอ้นรบั การอ านวยความสะดวก และการดูแลเอาใจใส่ทีผู่ใ้หบ้รกิารตอ้งกระท าอย่างเต็มใจ
เพื่อใหผู้ร้บับรกิารมทีศันคตทิีด่ตี่อผูใ้หบ้รกิารซึง่จะท าใหลู้กคา้มแีนวโน้มทีจ่ะกลบัมาใชบ้รกิารซ ้าอกีหรอืแนะน า
ผู้อื่นให้มาใช้บริการเพิ่มขึ้น สิ่งเหล่านี้พบได้จากการให้บริการของเจ้าหน้าที่พิพิธบางล าพู พิพิธภัณฑ์  
เหรยีญกษาปณานุรกัษ์ และชมรมเกสรล าพใูนนาม “ไกดเ์ดก็บางล าพ”ู 

 2. การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ในย่านบางล าพู (Richards, 2010) ประกอบด้วยคุณลักษณะเฉพาะ  
6 ประการ คอื 1) เป็นรูปแบบการท่องเทีย่วทีเ่พิม่ทกัษะใหก้บันักท่องเทีย่ว การพฒันาทกัษะของนักท่องเทีย่ว
สามารถเกดิขึ้นได้จากการที่นักท่องเที่ยวเขา้มามสี่วนร่วมในกจิกรรมการท่องเที่ยว เช่น การใหน้ักท่องเที่ยว
ทดลองห่อขา้วตม้น ้าวุน้ การปักดอกไมด้ว้ยลกูมะกรดู 2) เป็นรปูแบบการท่องเทีย่วทีม่สีนิคา้หลกั คอื ทกัษะและ
ประสบการณ์ดา้นวฒันธรรมทีเ่กดิจากการเขา้ร่วมกจิกรรมการท่องเทีย่ว ประสบการณ์จะกลายเป็นสนิคา้ เช่น 
ประสบการณ์การเล่นดนตรไีทยทีบ่้านดุรยิประณีต หรอืการท าของทีร่ะลึกโดยใชเ้ทคนิคเดยีวกบัการปักชุดโขน 
ทัง้นี้ด้านผลิตภัณฑ์การท่องเที่ยว รูปแบบการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ที่ต้องการระยะเวลาที่เหมาะสม  
3) เป็นรปูแบบการท่องเทีย่วทีเ่ปลีย่นจากการขายทรพัยากรท่องเทีย่วทีจ่บัตอ้งไดสู้่ทรพัยากรการท่องเทีย่วทีจ่บัต้อง
ไม่ได ้เปลีย่นจากการขายสนิคา้ทีเ่ป็นวตัถุไปสู่การขายทีเ่รยีกว่า ประสบการณ์ เช่น ประสบการณ์เดนิท่องเทีย่ว
ชมุชนโดยการดแูลของชมรมเกสรล าพใูนนาม “ไกดเ์ดก็บางล าพ”ู 4) เป็นรปูแบบการทอ่งเทีย่วทีเ่ปลีย่นจากสนิคา้
ทีเ่ป็นวฒันธรรมระดบัสงูไปสูส่นิคา้ทีเ่ป็นวฒันธรรมประจ าวนั เพือ่ใหน้กัท่องเทีย่วสามารถเรยีนรู ้สมัผสัถงึความเป็น
ท้องถิ่น และสร้างความเขา้ใจเกี่ยวกบัวัฒนธรรมท้องถิ่นได้ง่ายขึ้น โดยวัฒนธรรมระดับสูงเป็นวฒันธรรมที่
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นักท่องเที่ยวจ าเป็นจะต้องไปเยีย่มชม เช่น การเยีย่มชมพพิธิบางล าพูและพพิธิภณัฑ์เหรยีญกษาปณานุรกัษ์ 
รวมทัง้การเป็นแหล่งเรยีนรูด้า้นศลิปวฒันธรรม ประเพณี พธิกีรรมและวถิชีวีติในชุมชนย่านบางล าพ ูสอดคล้อง
กบังานวจิยัของยุวร ีโชคสวนทรพัย์ (2561) ทีพ่บว่าการท่องเทีย่วเชงิสรา้งสรรค์เป็นการใชว้ฒันธรรมชุมชน 
ทีโ่ดดเด่นจนเป็นทีด่งึดดูใจของนักท่องเทีย่ว 5) เป็นรปูแบบการท่องเทีย่วทีเ่ปิดโอกาสใหน้กัท่องเทีย่วมสี่วนรว่ม
ในการท ากจิกรรมการท่องเทีย่วกบัชุมชนทอ้งถิน่ โดยงานวจิยัของอารสิมายนัตอิบัและสุเวนา (Arismanyantiab 
& Suwenaa, 2022) เสนอว่าตอ้งเพิม่ขดีความสามารถของชุมชนในการบรหิารจดัการดา้นการพฒันาการท่องเทีย่ว 
นักท่องเที่ยวจะได้สมัผสัถึงวิถีชวีิตของคนในท้องถิ่นอย่างแท้จริง เช่น กจิกรรมการประกอบอาหารท้องถิ่น 
สอดคลอ้งกบังานวจิยัของเอยสแิละคณะ (Eyisi et al., 2020) เสนอว่าการพฒันาแหล่งท่องเทีย่วทีเ่ป็นมติรต่อ 
ผูอ้ยู่อาศยัและคงไวซ้ึง่ความร่วมมอืและการมสี่วนร่วมของชุมชนในการพฒันาการท่องเทีย่ว และงานวจิยัของปิรนัธ์ 
ชิณโชติ และธีระวัฒน์ จันทึก (2559) ที่พบว่าสินค้าหรือบริการการท่องเที่ยวใหม่ๆ โดยความร่วมมือจาก
ผูป้ระกอบการและชมุชนสามารถสรา้งการมสีว่นรว่ม การเรยีนรู ้และเพิม่ทกัษะใหแ้กน่กัทอ่งเทีย่ว 6) เป็นรปูแบบ
การท่องเที่ยวที่ต้องมคีวามโดดเด่นแตกต่างกนัด้านทรพัยากรการท่องเที่ยวเพื่อสร้างเอกลกัษณ์ให้กบัแหล่ง
ท่องเทีย่ว เนื่องจากนักท่องเทีย่วต้องการประสบการณ์ใหม่ ๆ ทีม่คีวามแตกต่างกนั เช่น การได้เหน็และสมัผสั
ความสวยงามของสภาพภูมทิศัน์ชมุชนบรเิวณรมิแมน่ ้าเจา้พระยา และงานวจิยัของโกโฮรแิละเมอรเ์ว (Gohori & 
Merwe, 2022) ทีเ่หน็ว่าการส่งเสรมิการมสี่วนร่วมของชุมชนในการพฒันาการท่องเทีย่วโดยชุมชนจะท าใหเ้กดิ
นโยบายและแนวทางที่ดีที่สุดในการส่งเสรมิการมสี่วนร่วมของชุมชนในการท่องเที่ยว และงานวิจยัของศราวุธ  
ผวิแดง, ปณิธาน เมฆกมล, และพนา ดุลยพชัร ์(2559) ทีชุ่มชนเป็นผูค้น้หาอตัลกัษณ์และพฒันาใหเ้ป็นกจิกรรม
เพื่อให้นักท่องเที่ยวได้เขา้มามสี่วนร่วมในการเรยีนรู้เพื่อให้เกดิประสบการณ์เพื่อรองรบัการท่องเที่ยวชุมชน 
เชงิสรา้งสรรคใ์นอนาคต   
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อย่างสละสลวยเหมาะสมส าหรบักระบวนท่าร าทีส่ ื่อใหผู้ช้มทราบถงึการสรงน ้า 
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Long Song Surai is a choreography depicting the ablution 
process of a specific character in Lakon Nai (a royal court dance drama), 
with a melody and length suitable for exhibiting traditional dance moves. 
The Inao dance drama, composed by His Majesty King Rama II, stands 
as a testament to the pinnacle of Thai dance drama. The ablution scene 
occurs as Inao enters the city of Manya, and the ablution process, 
including the bathing, the application of ancient incense, and the 
exquisite dressing, is conveyed to the audience through words that are 
carefully composed and suitable for the dance moves.  The performers 
of this ablution process need to be skilled in dancing and perform 
beautifully according to the style of royal court dance drama. It is a rarely 
seen choreography today and therefore worthy of preservation. 
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1. บทน ำ 
  
 ละครในเป็นละครประเภทหนึ่งที่เกดิขึ้นในสมยักรุงศรอียุธยาสบืทอดมาจนถึงสมยักรุงรตันโกสนิทร์  
บทละครส าหรบัแสดงละครในม ี4 เรื่อง ได้แก่ รามเกยีรติ ์อุณรุท ดาหลงั และอเิหนา โดยเฉพาะบทละครเรื่อง
อิเหนาพระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยได้รบัยกย่องจากวรรณคดีสโมสรในรัชกาล
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยู่หวั เมื่อ พ.ศ. 2459 ใหเ้ป็นยอดของกลอนบทละคร เพราะเป็นหนังสอืซึง่
แต่งดพีรอ้มทัง้ความและกลอน ทัง้กระบวนทีจ่ะเล่นละคร (สมเดจ็พระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 
2557, น. 62) กล่าวคอืประกอบไปดว้ยค ากลอนไพเราะ เนื้อความด ีน าไปสรา้งกระบวนทา่ร าตามรปูแบบละครใน
ของหลวงไดอ้ยา่งงดงาม ทัง้บทละครและกระบวนทา่ร าทีง่ดงามตามรปูแบบครัง้พระบาทสมเดจ็พระพุทธเลศิหลา้
นภาลยั ถอืเป็นแบบอยา่งสบืต่อมาจนถงึปัจจุบนั (สมเดจ็พระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2508, 
น. 150-151)  

 การร าเดีย่วของตวัเอกในกระบวนการร าละครในถอืว่าเป็นทีสุ่ดของความประณีตบรรจง (สุรพล วริุฬหร์กัษ์, 
2549, น. 169) ในเรื่องอิเหนามีการร าเดี่ยว เช่น ร าอาวุธ ร าชมธรรมชาติ ร าชมพาหนะ เป็นต้น ร าลงสรง  
เป็นกระบวนร าเดี่ยวชุดหนึ่งที่อวดฝีมอืของผู้แสดง สื่อใหเ้หน็ถึงกระบวนการอาบน ้า การทาเครื่องประทนิผวิ  
การแต่งกายของตวัละครซึง่จะบอกลกัษณะ ส ีและชนิดของพสัตราภรณ์ อญัมณีทีป่ระดบัอยู่บนถนิมพมิพาภรณ์ 
รปูแบบศริาภรณ์และอาวุธ ซึง่ขึน้อยูก่บัตวับทลงสรงในแต่ละบทซึง่มคีวามแตกต่างกนั 

 บทลงสรงเป็นบททีบ่รรยายถงึการอาบน ้า ทาเครื่องหอม และแต่งกายของตวัละครสงูศกัดิ ์ปรากฏอยู่ใน
บทละครร าหลายเรือ่ง ตวัละครมกีารลงสรงทรงเครือ่งในเหตุการณ์ต่างๆ เชน่ กอ่นเขา้เฝ้าผูเ้ป็นใหญ่ กอ่นเดนิทาง 
ก่อนท าพธิ ีบทลงสรงมกัเป็นบทของตวัพระมากกว่าตวันาง ทัง้นี้อาจจะเป็นเพราะตวัพระมบีททีเ่ด่นกว่า (อารดา 
สุมิตร, 2516, น. 169-170) พรรณนาขัน้ตอนว่ามีการลงสรง (อาบน ้า) การทรงสุคนธ์  (ทาเครื่องหอม) และ 
การทรงเครื่อง (แต่งกาย) บทลงสรงมอียู่ในบทละครในมากกว่าบทละครประเภทอื่นๆ และมลีกัษณะการอาบน ้า
ซึง่ขึน้อยูก่บัสถานการณ์ภายในแต่ละเหตุการณ์ของเนื้อเรือ่ง 

 การลงสรงของตวัละครแบ่งออกเป็น 3 ลกัษณะ คอื 1) การลงสรงแบบสรงสนาน 2) การลงสรงแบบสรงสาคร 
3) การลงสรงแบบไขสุหร่ายหรอืไขสหสัธารา ในบทละครเรื่องอเิหนาพระราชนิพนธ์พระบาทสมเดจ็พระพุทธเลศิหล้า
นภาลยัมกีารลงสรงทัง้ 3 ลกัษณะ ตวัอยา่งในบทละครมดีงันี้ 

 1. การลงสรงแบบสรงสนาน บรรยายลกัษณะการอาบน ้าในแหล่งน ้าธรรมชาต ิเช่น น ้าตก แม่น ้า บ่อน ้า 
พรอ้มทัง้บรรยายถงึความงดงามของธรรมชาตใินบรเิวณโดยรอบ ตวัอยา่งเชน่ ตอนสงัคามาระตาแต่งถ ้า 

 ๏ เมือ่นัน้ สงัคามาระตาเรอืงศร ี
ฟังพีเ่ลีย้งทลูกย็นิด ี จงึเสดจ็จรลดี าเนินมา 
เทีย่วดเูรง่รดัจดัการ คดิอา่นทีจ่ะท าคหูา 
ครัน้บ่ายชายแสงสรุยิา กต็รงไปยงัทา่ทอ้งธาร 
  ฯ 4 ค า ฯ เสมอ 
 พระทอง 

 ๏ ครัน้ถงึพระจงึเสดจ็ลง ชุม่แชพ่ระองคส์รงสนาน 
กบัพีเ่ลีย้งเสนีบรวิาร ส าราญวญิญาณ์ในวาร ี
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บา้งสาดซดัปัดมอืยือ้ยดุกนั ส ารวลสรวลสนัตเ์กษมศร ี
ผลดักนัเขา้สูช้ลธ ี วิง่หนีลอ้มไล่อลวน 
น ้านัน้ดัน้ดุพพุุง่ เป็นละอองฟองฟุ้งดงัฝอยฝน 
บา้งดาดโดนโจนมาแต่เบือ้งบน ไหลหลัง่ถัง่ลน้ลงทอ้งธาร 
แมน้สองกษตัราไดม้าเหน็ ประพาสเล่นแลว้ลงสรงสนาน 
จะไดเ้ดด็โกสมุทีต่มูบาน ประทานใหแ้กว้กลัยา 
พระใหเ้กบ็กรวดมณีสตี่างต่าง จะถวายกบัอยา่งคหูา 
พลางชวนพีเ่ลีย้งแลเสนา ลลีาเทีย่วประพาสหาดทราย 
  ฯ 10 ค า ฯ เพลง เจรจา 

(มลูนิธพิระบรมราชานุสรณ์ พระบาทสมเดจ็พระพทุธเลศินภาลยั 
ในพระบรมราชปูถมัภ,์ 2558, เล่ม 2, น. 157-158) 

 
 2. การลงสรงแบบสรงสาคร บรรยายลกัษณะการอาบน ้าที่ใช้ภาชนะตกัน ้าขึ้นมารดร่างกายหรอืการ
อาบน ้าโดยทัว่ไป หลงัจากนัน้จะกล่าวถึงการทรงสุคนธ์คอืทาเครื่องหอมและทรงเครื่องคอืแต่งกายตามล าดบั 
ตวัอยา่งเชน่ ตอนอเิหนาเตรยีมลกันางบุษบา 

 ร่าย 

 ๏ ครัน้นาฬกิาย ่ายามสอง สนัน่เสยีงพาทยฆ์อ้งประโคมขาน  
เสดจ็จากแทน่รตัน์ชชัวาล เขา้ทีส่รงสนานสาคร  
      ฯ 2 ค า ฯ เสมอ 
 โทน 

 ๏ ทรงขนัสวุรรณตกัวารรีด น ้าดอกไมใ้สสดเกสร 
เสดจ็ทรงสคุนธก์ลิน่ขจร สนบัเพลาเชงิงอนงามทรง 
ภษูาลายชายชอ่สามชัน้ เขยีนสวุรรณไวว้างหางหงส ์
หอ้ยหน้าตาดทองฉลององค ์ เจยีระบาดบรรจงครยุแครง 
ทองกรพาหรุดัตรสัเตรจ็ สงัวาลเพชรประดบัระยบัแสง 
ทบัทรวงดวงกดุัน่จนิดาแดง ตาบทศิพศิแพลงงามพลอย 
ทรงธ ามรงคเ์พชรมงกฎุแกว้ กรรเจยีกจอนพรายแพรว้อบุะหอ้ย 
กมุกรชิฤทธไิกรใชน้่อย แลว้คลาดคลอ้ยมาขึน้มโนมยั 
    ฯ 8 ค า ฯ เชดิฉิ่ง 

(มลูนิธพิระบรมราชานุสรณ์ พระบาทสมเดจ็พระพทุธเลศินภาลยั 
ในพระบรมราชปูถมัภ,์ 2558, เล่ม 2, น. 169) 

 
 3. การลงสรงแบบไขสุหร่ายหรอืไขสหสัธารา บรรยายการอาบน ้าจากเครื่องโปรยน ้าทีเ่รยีกว่าสุหร่าย 
หลงัจากนัน้จะกล่าวถงึการทาเครือ่งหอมและแต่งกายตามล าดบั ตวัอยา่งเชน่ ตอนอเิหนากลบัจากเมอืงหมนัหยา 
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 ๏ เมือ่นัน้ ระเด่นมนตรเีฉิดฉนั 
ครัน้จะใกลไ้ขศรรีววีรรณ ทรงธรรมบ์รรทมตื่นฟ้ืนองค ์
เสยีงไกก่ระชัน้ขนัขาน แซ่ประสานส าเนียงเสยีงบุหรง 
เสดจ็จากแทน่สวุรรณบรรจง มาช าระสระสรงสนิธ ู
      ฯ 4 ค า ฯ เสมอ 
 โทน 

 ๏ น ้าใสไขฝักปทมุทอง ผนิผนัหนัขนองเขา้รองสู ้
ทรงสคุนธป์นสวุรรณก าภ ู หอมระรืน่ชกูลิน่ชะมด 
สอดใสส่นบัเพลาเนาหน่วง โขมพตัถพ์ืน้มว่งกา้นขด 
ฉลององคอ์นิทรธนูสะบดัคต ดุมประดบัมรกตรจนา 
เจยีระบาดตาดสวุรรณแวววบั กรองศอซอ้นสลบัทบัองัสา 
ตาบทศิทบัทรวงดวงจนิดา พาหาพาหรุดัทองกร 
ธ ามรงคล์งยาประดบัเพชร แต่ละเมด็ยอดใหญ่เทา่บวัออ่น 
ทรงมหามงกฎุกรรเจยีกจอน กรายกรกมุกรชิจรล ี
     ฯ 8 ค า ฯ เพลง 

(มลูนิธพิระบรมราชานุสรณ์ พระบาทสมเดจ็พระพทุธเลศินภาลยั 
ในพระบรมราชปูถมัภ,์ 2558, เล่ม 1, น. 98-99) 

 
 ในการแสดงนาฏศลิป์ไทยปรากฏการร าลงสรงอยู่ 7 ประเภท ได้แก่ ลงสรงป่ีพาทย์ ลงสรงโทน ลงสรง
สหุรา่ย ลงสรงมอญ ลงสรงลาว ลงสรงแขกและชมตลาด ขึน้อยูก่บัการน ามาใชแ้สดงละครแต่ละประเภท การแสดง
ละครในมกัปรากฏการใช้เพลงลงสรงโทนส าหรบัตวัละครส าคญั เช่นเดียวกบัในบทละครเรื่องอเิหนา ปรากฏ  
บทลงสรงสหุรา่ยของตวัละครอเิหนาเพยีงทีเ่ดยีวและปัจจุบนัไมพ่บกระบวนทา่ร าชดุนี้เผยแพรต่่อสาธารณชน 

 บทความนี้มุ่งศึกษาประวัติความเป็นมา วิเคราะห์กระบวนท่าร าลงสรงสุหร่ายของตัวละครอิเหนา  
เพื่อรกัษากระบวนท่าร าลงสรงสุหร่ายอเิหนาจากบทพระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จพระพุทธเลศิหล้านภาลยัที่ 
สบืทอดมาจากคณะละครวงัสวนกุหลาบ กระบวนท่าร านี้มคีวามวจิติร ละเอยีดลออประณีตอนัเป็นลกัษณะเด่น
ของกระบวนร าตามรปูแบบละครใน และเป็นกระบวนท่าร าลงสรงสุหร่ายเพยีงแห่งเดยีวในบทละครเรื่องอเิหนา 
ปัจจุบนักระบวนท่าร าลงสรงสุหร่ายของตวัละครอเิหนาไม่ไดเ้ผยแพรต่่อสาธารณชน ส่งผลใหใ้กลสู้ญหาย ดงันัน้
จงึควรมกีารศกึษาวจิยักระบวนท่าร าลงสรงสุหร่ายอเิหนาในการแสดงละครเรื่องอเิหนา ตอนเขา้เมอืงหมนัหยา 
เพือ่กระบวนทา่ร าลงสรงสหุรา่ยอเิหนาไดฟ้ื้นฟูและสบืทอดอย่างเป็นระบบ เป็นประโยชน์แกว่งการนาฏศลิป์ไดใ้ช้
เป็นแนวทางในการแสดงต่อไป 
 
 
2. วตัถปุระสงคก์ำรวิจยั 
 
 เพื่อศกึษาประวตัิความเป็นมาและวิเคราะห์กระบวนท่าร า ชุดลงสรงสุหร่ายอเิหนา ในบทละครเรื่อง
อเิหนา พระราชนิพนธพ์ระบาทสมเดจ็พระพทุธเลศิหลา้นภาลยั 
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3. ขอบเขตกำรวิจยั 
 
 วิเคราะห์กลวิธีและกระบวนท่าร า ชุดลงสรงสุหร่ายอเิหนา ตามรูปแบบของครูลมุล  ยมะคุปต์ ซึ่งได้
ถ่ายทอดกระบวนท่าร าให้แก่อาจารย์อุดม (องัศุธร) กุลเมธพนธ์ โดยศกึษากระบวนท่าร าจากอาจารย์วรีะชยั  
มบี่อทรพัย ์ผูเ้ชีย่วชาญดา้นนาฏศลิป์ไทย โขนพระ สถาบนับณัฑติพฒันศลิป์ ซึง่ไดร้บัการถ่ายทอดกระบวนท่าร า 
ลงสรงสหุรา่ยอเิหนาโดยตรงจากอาจารยอ์ดุม (องัศุธร) กลุเมธพนธ ์
 
 
4. วิธีด ำเนินกำรวิจยั 
  
 การวจิยัเรือ่งกระบวนท่าร าและกลวธิกีารร าลงสรงสุหรา่ยอเิหนา ในการแสดงละครเรื่องอเิหนา เป็นการวจิยั
เชงิคุณภาพ (Qualitative Research) โดยอาศยัขอ้มลูพืน้ฐานจากการศกึษาเอกสารทางวชิาการ ต ารา บทละคร 
การสมัภาษณ์ และงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งทุกแขนงและเกบ็ขอ้มลูภาคสนาม (Field Study) ดว้ยวธิกีารศกึษาคน้ควา้ 
เรยีบเรยีงขอ้มลู และวเิคราะห ์เพือ่ใชเ้ป็นหลกัและแนวทาง ในการสงัเคราะหข์อ้มลูในดา้นต่างๆ 
 
 
5. งำนวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 
  
 ขวญัใจ คงถาวร (2557) ศกึษาเรื่อง นาฏยประดษิฐ ์ชุดร าลงสรงโทนสหุรานากง กล่าวไวว้่า การร าลงสรง
มหีลายรูปแบบ แต่ทีน่ิยมน ามาใชใ้นการแสดงละครในคอื การร าลงสรงโทน เนื่องจากมที านองเพลงที่ไพเราะ 
สามารถน ามาสอดแทรกลลีาทา่ร าไดง้ดงามตามแบบละครใน เป็นการร าทีก่ล่าวถงึการอาบน ้าแต่งตวัของตวัละครเอก 
พบมากในบทพระราชนิพนธพ์ระบาทสมเดจ็พระพทุธเลศินภาลยัเรือ่งอเิหนา 

 วรรณพินี สุขสม (2545) ศึกษาเรื่อง ลงสรงโทน: กระบวนท่าร าในการแสดงละครในเรือ่งอิเหนา  
กล่าวไวว้่า ลงสรงเป็นบททีเ่กีย่วขอ้งกบัการอาบน ้าและการแต่งตวัของตวัละคร ตวัละครจะกระท าทุกครัง้ก่อนจะ
ประกอบภารกจิใดๆ บทลงสรงสื่อใหเ้หน็ถงึชัน้เชงิทางวรรณศลิป์และน ามาใชใ้นการแสดงเรยีกว่า “ร าลงสรง” 
หรอื “ร าลงสรงทรงเครือ่ง” ในการร าใชบ้ทในท่าร าหลกัและท่าร าขยายจะมคีวามแตกต่างกนั โดยการตบีทแทน
เครื่องแต่งกายในท่าร าหลักตรงกบัต าแหน่งของเครื่องแต่งกาย ด้วยการใช้มอืจีบกบัตัง้วงแทนลักษณะของ 
เครือ่งแต่งกายแต่ละชิน้ รวมทัง้จะมกีารตบีทซ ้าในเครือ่งแต่งกายทีม่สีองชิน้หรอืสองขา้ง โดยตบีทใหอ้ยูใ่นบทรอ้ง
ทีใ่ชข้ยายความถงึกรรมวธิกีารอาบน ้า ทาเครือ่งหอมและแต่งตวัของตวัละคร 

 สุภาวดี โพธิเวชกุล (2539) ศึกษาเรื่อง จารตีการใช้อุปกรณ์การแสดงละครเรือ่งอเิหนา กล่าวไว้ว่า 
อุปกรณ์การแสดงทีถู่กก าหนดใหน้ ามาใชป้ระกอบการแสดงละครในของหลวงซึ่งมจีารตีการใชเ้ป็นหลกัเกณฑ์
ขอ้ก าหนดและจารตีทางการแสดง หลกัการปฏบิตัสิบืเนื่องมาตัง้แต่โบราณเมื่อครัง้ทีล่ะครร าอยู่ในการดูแลของ 
ราชส านักสบืเนื่องมาจนถงึยุคของกรมศลิปากร จารตีการใชอุ้ปกรณ์การแสดงละครในแบ่งแยกตามประเภทของ
อปุกรณ์ ทัง้ทีอ่ยูใ่นรปูแบบของอปุกรณ์ทีใ่ชใ้นฉากทอ้งพระโรง ฉากหอ้งสรง ฉากหอ้งบรรทม เป็นตน้ อปุกรณ์ทีใ่ช้
มากทีส่ดุคอือปุกรณ์ประเภทอาวุธ อปุกรณ์ประกอบฉาก พาหนะทีป่ระกอบในการแสดงกระบวนทา่ร าตามรปูแบบ
ละครใน 
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 งานวจิยัขา้งตน้แสดงใหเ้หน็ว่ายงัไม่มกีารศกึษาเรื่องกระบวนท่าร าลงสรงสุหร่ายอเิหนา อย่างไรกต็าม
งานวิจัยเหล่านี้ เป็นประโยชน์ในการวิเคราะห์แนวคิดการร าลงสรงแบบละครในและจารีตของการลงสรง  
ทัง้กระบวนทา่ร า เครือ่งแต่งกาย และอปุกรณ์ประกอบฉาก  
 
 
6. ผลกำรวิจยั 
 
 ลงสรงสุหร่ายอเิหนา หมายถงึ บทลงสรงทรงเครื่องของอเิหนาทีใ่ชเ้พลงลงสรงสุหร่าย ในบทละครเรื่อง
อเิหนาตอนอื่นๆ บทลงสรงทรงเครื่องของอเิหนามกัใชเ้พลงลงสรงโทน ปรากฏใชเ้พลงลงสรงสุหร่ายอยู่เพยีง
แหง่เดยีว ไดแ้ก ่ตอนอเิหนาเขา้เมอืงหมนัหยา ดงันี้ 

 ๏ เมือ่นัน้ ระเด่นมนตรสีงูสง่ 
เสดจ็จากแทน่สวุรรณบรรจง มาสระสรงวารนิกลิน่เกลา 
    ฯ 2 ค า ฯ เสมอ 
 ลงสรงสุหร่าย 

 ๏ ทรงสคุนธป์นทองชมพนุูท นวลละอองผอ่งผดุดงัหล่อเหลา 
พระฉายตัง้คนัฉ่องสอ่งเงา สอดใสส่นบัเพลาเพราผจง 
ทรงภษูายกแยง่อยา่งนอก พืน้มว่งดวงดอกตนัหยง 
โหมดเทศริว้ทองฉลององค ์ กระสนัทรงเจยีระบาดคาดทบั 
ปัน้เหน่งเพชรลงยาราชาวด ี ทบัทรวงดวงมณีสสีลบั 
เฟ่ืองหอ้ยสรอ้ยสงัวาลบานพบั ทองกรแกว้ประดบัดวงจนิดา 
สอดใสธ่ ามรงคเ์รอืนครฑุ ทรงมงกฎุหอ้ยพวงบุปผา 
เหน็บกรชิฤทธไิกรแลว้ไคลคลา เสดจ็มาขึน้ทรงสนิธพ 
      ฯ 8 ค า ฯ เสมอ 

((มลูนิธพิระบรมราชานุสรณ์ พระบาทสมเดจ็พระพทุธเลศินภาลยั 
ในพระบรมราชปูถมัภ,์ 2558, เล่ม 1, น. 41-42) 

 
 เพลงลงสรงสุหร่ายเป็นเพลงลงสรงประเภทหนึ่งที่ใช้เฉพาะในการแสดงละครใน  การร้องมีความ
ละเอียดลออในการเอื้อนอย่างมาก นับว่ามีความพิเศษกว่าเพลงลงสรงประเภทอื่นๆ  อาจารย์ดุษฎี มีป้อม 
ผูเ้ชีย่วชาญด้านดุรยิางคศลิป์ไทย สถาบนับณัฑติพฒันศลิป์ กล่าวว่า “ลงสรงสุหร่ายอยู่ในชุดเพลงเรือ่งลงสรง 
ในทางดนตร ีมจีงัหวะหน้าทบัเฉพาะ ใช้ในการแสดงละครในเท่านัน้” (ดุษฎี มีป้อม, 2566, 24 พฤศจิกายน, 
สมัภาษณ์) กระบวนท่าร าลงสรงสุหร่ายแสดงชัน้เชงิในการร าอย่างมาก อาจารยว์รีะชยั มบี่อทรพัย ์ผูเ้ชีย่วชาญ
ดา้นนาฏศลิป์ไทย สถาบนับณัฑติพฒันศลิป์ อธบิายว่า “ลงสรงสหุรา่ยเหมาะส าหรบัการแสดงละครในซึง่กระบวน
ท่าร าเน้นลีลาการเล่นเท้า การเดาะเท้า สอดคล้องกับการร าใช้บทในการชมเครือ่งทรงทีต่ัวละครสวมใส่  
เป็นกระบวนร าอวดฝีมอืและชัน้เชงิของผูแ้สดง” (วรีะชยั มบี่อทรพัย์, 2566, 27 ธนัวาคม, สมัภาษณ์) นับว่าเป็น
กระบวนร าลงสรงตามรูปแบบละครในทีม่คีวามละเอยีดลออ ในการขบัรอ้งเพลงลงสรงสุหร่ายท านองการเอื้อน 
ทีค่อ่นขา้งยาวสอดคลอ้งกบักระบวนทา่ร าทีม่คีวามประณีตตามรปูแบบละครหลวงในราชส านกั   
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 กระบวนร าลงสรงสุหร่ายอเิหนาจากครลูะครหลวงครัง้รชักาลที ่2 สบืทอดสูค่ณะละครวงัสวนกุหลาบและ
ตกทอดมาถึงวิทยาลัยนาฏศิลป กรมศิลปากร ซึ่งปัจจุบันคือสถาบนับณัฑติพฒันศลิป์ กระทรวงวัฒนธรรม  
ในงานวิจยันี้ผู้วิจยัได้รบัการถ่ายทอดกระบวนท่าร าจากอาจารย์วรีะชยั มบี่อทรพัย์ ผู้ได้รบัการถ่ายทอดจาก
อาจารยอ์ุดม (องัศุธร) กุลเมธพนธ์ ซึง่ไดร้บัการถ่ายทอดจากครลูมุล ยมะคุปต์ ซึง่เป็นคณะละครวงัสวนกุหลาบ 
ละครวงัสวนกหุลาบนี้ถอืแบบแผนตามอยา่งละครหลวงในรชักาลที ่2 สบืเนื่องมา (ประเมษฐ ์บุณยะชยั, 2543, น. 44)  
 

 
 

ภาพที ่1. ผูว้จิยัรบัการถ่ายทอดกระบวนทา่ร าลงสรงสหุร่ายอเิหนาจากอาจารยว์รีะชยั มบีอ่ทรพัย ์ณ สถาบนับณัฑติพฒันศลิป์ 
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 

 

 
 

ภาพที ่2. อาจารยว์รีะชยัถ่ายทอดกระบวนท่าทบัทรวง  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 
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ภาพที ่3. ผูว้จิยัรบัการถ่ายทอดกระบวนท่าทบัทรวง  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 

 
 กระบวนท่าร าลงสรงสุหร่ายอเิหนามกีารใชท้่าทางเพื่อการสื่อความหมายของเครื่องทรงทีต่วัละครสวมใส่ 
ซึง่ในกระบวนท่าทีใ่ชน้ัน้ อาจารยด์า้นนาฏศลิป์ไดย้ดึหลกัปฏบิตัแิละจารตีสบืทอดมาจนถงึปัจจุบนั ดงัภาพที ่2-3 
กระบวนท่าทบัทรวง หลกัวธิกีารปฏบิตัจิ าเป็นจะต้องมอืขวาจบีหงายไว้ระดบัหน้าอก มอืซ้ายจบี หงายแขนตงึ
สง่ไปดา้นหลงั เทา้ซา้ยยกเทา้หนีบน่อง กดไหล่ซา้ย ศรีษะเอยีงซา้ย กระบวนทา่ทบัทรวงนี้จะตอ้งใชม้อืขวาเป็น
มอืจบีหงายเขา้ทีห่น้าอก เป็นการสื่อความหมายของต าแหน่งของทบัทรวง หากใชม้อืซา้ยจบีหงายเขา้ทีห่น้าอก
ความหมายจะเปลีย่นแปลงไปซึ่งจะหมายถงึตวัเรา อนัเป็นหลกัจารตีส าคญัในการปฏบิตักิระบวนท่าร าลงสรง 
ทีไ่ดร้บัการสบืทอดจากรุน่สูรุ่น่ 
 
6.1 ลกัษณะเด่นของกระบวนร ำลงสรงสุหร่ำย 
 
 กระบวนร าลงสรงสุหร่ายมลีกัษณะเด่นทีก่ารเล่นเทา้ การเดาะเทา้ในท่าโบกซึ่งในท่าโบกในกระบวนร า 
ลงสรงสุหร่ายมคีวามแตกต่างจากชุดอื่น โดยปฏบิตัทิ่าร าในท่าโบก มอืซา้ยตัง้วงบนระดบัแงศ่รีษะ มอืขวาจบีหงาย
ส่งแขนไปด้านหลงั เทา้ซ้ายวางเทา้ด้วยจมูกเทา้ ใหจ้มูกเทา้จรดกบัพื้นเรยีกว่า การเดาะเทา้ ปฏบิตัพิรอ้มกบั
ท านองเอือ้นในช่วงตน้วรรคของทุกค ารอ้ง จ านวน 5 ครัง้ การปฏบิตักิระบวนท่าร าจะสอดคลอ้งกบัท านองเอื้อน
ซึง่มทีัง้จงัหวะชา้และเรว็ ดงัตารางการเอือ้นในตน้วรรคของเพลงลงสรงสหุรา่ย ดงันี้      
 
ตารางที ่1 
การเอื้อนในช่วงตน้วรรคของเพลงสรงสหุร่าย 
 

ฉ่ิง ฉับ ฉ่ิง ฉับ ฉ่ิง ฉับ ฉ่ิง ฉับ 
- - - - - - -เออ -เฮอ้-เออ -เอ่อ-เออ -เฮอ้-เองิ - - -เออ -งือ้-เออ -เองิ-เออ 
- - -เออ - - -เออ - - -เฮอ้ -เองิ-เออ -เฮอ้-เองิ -เองิ-เอย   
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ภาพที ่4. กระบวนท่าโบก เดาะเทา้ในท านองเอือ้นช่วงตน้วรรคของเพลงลงสรงสหุร่าย  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 

 
 กระบวนท่าโบก เป็นกระบวนท่าร าทีม่กัพบในแม่ท่าส าคญัต้นวรรคหรอืท้ายวรรคของค าร้อง ท่าโบก
ปรากฏอยู่ในกระบวนร าแม่บท กระบวนร าสี่บท เป็นต้น เป็นกระบวนท่าที่สืบทอดมาแต่เดิม ในกระบวนร า 
ลงสรงสุหร่ายไดน้ าท่าโบกมาใชใ้นตน้วรรคของเพลงลงสรงสุหร่าย การปฏบิตัทิ่าร านัน้จะใชก้ารเดาะเทา้ตามจงัหวะ
ฉิ่งฉับและท านองเอือ้น ดงัตารางที ่1 ซึง่ผูร้ าจะตอ้งจบัจงัหวะและจดจ าท านองเอือ้นใหไ้ดจ้งึปฏบิตักิระบวนทา่ร า
ไดอ้ยา่งถกูตอ้ง 

 กระบวนการเล่นเทา้ เป็นกริยิาทีใ่ชจ้มกูเทา้จรดกบัพืน้ แลว้ประเทา้ยกไปวางขา้งหลงัแลว้กระทุง้เทา้หลงั 
(เทา้เดมิ) มาจรดเทา้ไวอ้ย่างเดมิ ท าต่อเนื่องเช่นนี้หลายๆ ครัง้ หรอือกีอย่างหนึ่งคอื ประเทา้ทัง้สองสลบักนัตาม
จงัหวะชา้และจงัหวะเรว็ (อุดม กุลเมธพนธ์, 2563, น. 59) การเล่นเทา้ในกระบวนร าลงสรงสหุร่ายอเิหนามกีารใช้
ท่วงทกีารเล่นเทา้ตามท านองเอือ้นทีม่คีวามยาวมากกว่าลงสรงประเภทอื่น ผูร้ าจ าเป็นตอ้งรอ้งเพลงและฝึกเอือ้น
ตามท านองใหไ้ด ้เพื่อเวลาปฏบิตัทิ่าร าจ าเป็นตอ้งใชท้กัษะการร า การเล่นเทา้ตามค ารอ้งและท านองเอือ้นทีม่ที ัง้
จงัหวะชา้และจงัหวะเรว็ใหค้วามพริง้เพราตามรปูแบบจารตีละครใน 
 

 
 

ภาพที ่5. กระบวนท่าเล่นเทา้ในท่าพรหมสีห่น้า  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567)  



 237 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

6.2 ขัน้ตอนกระบวนร ำลงสรงสหุร่ำยอิเหนำแบ่งออกเป็น 2 ขัน้ตอน 
 
 ขัน้ตอนท่ี 1 การร าใชบ้ทการทรงสุคนธ์ (ทาเครื่องหอม) กระบวนท่าร านี้สื่อให้เหน็ถึงการประทนิผวิ  
ตามแบบโบราณ  

ในค ารอ้งทีว่่า “ทรงสุคนธ์ปนทองชมพูนุท” ลกัษณะกระบวนท่าร าเริม่จากการหยบิแป้งร ่าในผอบและ 
เทน ้าปรงุทีฝ่่ามอืผสมใหเ้ขา้กนัทาทีบ่รเิวณแกม้ 

 

 
 

ภาพที ่6. กระบวนท่าทาเครื่องหอมบรเิวณแกม้ในค ารอ้ง “ทรงสคุนธ”์ 
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 

 
 ในค าร้องที่ว่า “นวลละอองผ่องผุดดงัหล่อเหลา” ลกัษณะกระบวนท่าร าเป็นการทาเครื่องหอมบรเิวณ
รา่งกาย 
 

 
 

ภาพที ่7. กระบวนท่าทาเครื่องหอมทีร่่างกายในค ารอ้ง “นวลละอองผ่องผุด”  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 
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 ในค ารอ้งทีว่่า “พระฉายตัง้คนัฉ่องสอ่งเงา” ลกัษณะกระบวนทา่ร าเป็นการสอ่งกระจกของตวัละคร 
 

 
  

ภาพที ่8. กระบวนท่าสอ่งกระจกในค ารอ้ง “พระฉายตัง้”  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 

 
 ขัน้ตอนท่ี 2 กระบวนทา่ร าใชบ้ททีส่ ื่อถงึการทรงเครื่องของตวัละคร ไล่ล าดบัจากชิน้สว่นล่างขึน้ส่วนบน 
โดยแบ่งกระบวนออกเป็น 3 ลกัษณะ ไดแ้ก ่ทา่หลกั สรอ้ยทา่ และทา่รบั 
 
 ท่ำหลกั เป็นกระบวนทา่ร ากล่าวถงึชนิดของพสัตราภรณ์ (เสือ้ผา้) ถนิมพมิพาภรณ์ (เครือ่งประดบั) และ
ศิราภรณ์ (เครื่องสวมหวั) เช่น ท่าทรงภูษา ท่าฉลององค์ ท่าปั้นเหน่ง ท่าทบัทรวง ท่าธ ามรงค์ ท่าบานพบั  
(พาหรุดั) ทา่ทองกร ทา่ทรงมงกฎุ เป็นตน้ โดยทา่ร าหลกัเหล่านี้เป็นกระบวนท่าร าทีค่รทูางนาฏศลิป์ไดส้รา้งสรรค์
และยดึถอืปฏบิตัมิาจนถงึปัจจุบนั ดงัตวัอยา่ง 
 

 
 

ภาพที ่9. กระบวนท่าฉลององค ์ 
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 
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ภาพที ่10. กระบวนท่าธ ามรงค ์ 
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 

 

 
 

ภาพที ่11. กระบวนท่าทรงมงกุฎ  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 

 
 สร้อยท่ำ เป็นกระบวนท่าร าทีข่ยายลกัษณะของพสัตราภรณ์ ถนิมพมิพาภรณ์ และศริาภรณ์ ทีต่วัละครสวมใส่ 
ซึง่กล่าวถงึลกัษณะของส ีลวดลายผา้ ชนิดของอญัมณีทีต่กแต่งอยู่ในเครื่องประดบั ท าใหก้ระบวนท่าร าหลกัมคีวามหมาย
และงดงามมากยิง่ขึน้ เช่น ท่าดวงจนิดา ท่าคาดทบั ท่าเรอืนครุฑ เป็นตน้  
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ภาพที ่12. สรอ้ยท่าในค ารอ้ง “ดวงจนิดา”  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 

 

 
 

ภาพที ่13. สรอ้ยท่าในค ารอ้ง “คาดทบั”  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 

 

 
 

ภาพที ่14. สรอ้ยท่าในค ารอ้ง “เรอืนครุฑ”  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 
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 ท่ำรบั เป็นกระบวนท่าร าทีอ่ยู่ในท านองเอือ้นของเพลงลงลรงสหุร่าย กระบวนท่าร าจะรอ้ยเรยีงใหต่้อเนื่องพรอ้ม
กบัการเล่นเท้าโดยใช้จมูกเท้าจรดกบัพื้น การเล่นเท้าแบ่งเป็นจงัหวะช้าและจงัหวะเรว็ตามท านองการเอื้อน โดยผู้ร า
จ าเป็นจะต้องรอ้งท านองเอือ้นใหไ้ดเ้พื่อในการปฏบิตัิกระบวนท่ารบัสอดคลอ้งกบัการเล่นเทา้ไดถู้กต้องตามท านองเอือ้น 
ดงัตวัอย่าง 
 

 
 

ภาพที ่15. ท่ารบัที ่1 ท่าร ายัว่  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 

 

 
 

ภาพที ่16. ท่ารบัที ่2 ท่าชา้นางนอน  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 
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ภาพที ่17. ท่ารบัที ่3 ท่ากงัหนัรอ่น  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 

 
6.3 วิเครำะห์กระบวนท่ำร ำในต ำรำร ำท่ีเป็นแบบให้กระบวนท่ำร ำลงสรงสหุร่ำยอิเหนำ 
 
 จากการศกึษาโครงสรา้งท่าร าพบว่ากระบวนทา่ร าลงสรงสุหร่ายอเิหนามกีระบวนท่าร าเดมิทีม่าจากต าราร า 
เพือ่ใชใ้นการสือ่ความหมายของพสัตราภรณ์ (เสือ้ผา้) ถนิมพมิพาภรณ์ (เครือ่งประดบั) และศริาภรณ์ (เครือ่งสวมหวั) 
ทีต่วัละครสวมใส่ ท่าร าจากต าราร าเหล่านี้เมื่อปรากฏอยู่ในกระบวนท่าร าลงสรงสุหร่ายอเิหนาจะสื่อความหมาย 
ให้ผู้ชมสามารถเขา้ใจได้ กระบวนท่าร าจากต าราร าได้รวมนาฏยศพัท์ เช่น การตัง้วง การจีบ การเอยีงศรีษะ  
การยกเทา้ การกา้วเทา้ เป็นตน้ น ามารอ้ยเรยีงกระบวนทา่ร า ก าหนดเป็นชือ่ทา่ในต าราร า โดยน ามาใชใ้นการสือ่ความ
ตามค าร้องในบทลงสรงสุหร่ายอเิหนา เช่น 1. ค าร้อง “สนับเพลา” สอดคล้องกบัท่าช้างประสานงา 2. ค าร้อง 
“กระสนัทรง” สอดคลอ้งกบัทา่จนีสาวไส ้3. ค ารอ้ง “สรอ้ยสงัวาล” สอดคลอ้งกบัทา่สอดสรอ้ยมาลา ดงัตวัอยา่ง 
 
1. “ทา่ชา้งประสานงา” ในต าราร า น ามาใชใ้น “ทา่สนบัเพลา” ในกระบวนร าลงสรงสหุรา่ยอเิหนา 
 

  
ภาพที ่18. ท่าชา้งประสานงา  
(ทีม่า: กรมศลิปากร, 2510) 

ภาพที ่19. ท่าสนบัเพลา  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 
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2. “ทา่จนีสาวไส”้ ในต าราร า น ามาใชใ้น “ทา่กระสนัทรง” ในกระบวนร าลงสรงสหุรา่ยอเิหนา 
 

  
ภาพที ่20. ท่าจนีสาวไส ้ 

(ทีม่า: กรมศลิปากร, 2510) 
ภาพที ่21. ท่ากระสนัทรง  

(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 
 

3. “ทา่สอดสรอ้ยมาลา” ในต าราร า น ามาใชใ้น “ทา่สรอ้ยสงัวาล” ในกระบวนร าลงสรงสหุรา่ยอเิหนา 

  
ภาพที ่22. ท่าสอดสรอ้ยมาลา  
(ทีม่า: กรมศลิปากร, 2510) 

ภาพที ่23. ท่าสรอ้ยสงัวาล  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 

 
 

 ต าราร าของไทยที่เก่าที่สุดสรา้งขึ้นในรชักาลที่ 1 กรุงรตันโกสนิทร์ พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้า 
จุฬาโลกมหาราชทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ ใหค้รลูะครหลวงท าต าราร าขึน้ใหม่ไวเ้ป็นแบบแผนส าหรบัพระนคร 
กระบวนท่าร าหลกัจากต าราร าได้น ามารอ้ยเรยีงเป็นกระบวนท่าร าในลงสรงสุหร่ายอเิหนา ดงันัน้กระบวนท่าร า 
ลงสรงสหุรา่ยอเิหนานี้จงึเป็นกระบวนแบบละครหลวงสอดคลอ้งกบัลกัษณะของบทละครใน 
 
 

7. บทสรปุและอภิปรำยผล 
 

บทละครในเป็นบทละครร าประเภทหนึ่งที่มีการพรรณนารายละเอียด ค าประพนัธ์ไพเราะ ประณีต
สละสลวย มบีทลงสรงทรงเครื่องอยู่เป็นจ านวนมากซึ่งพรรณนาการอาบน ้า การทาเครื่องหอม การแต่งกายของ
ตวัละคร ตามจารตีแบบแผนทีง่ดงามสบืเนื่องมาจากครัง้รชักาลที ่2 จนถงึปัจจุบนั   

 บทละครเรื่องอิเหนาพระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลยัซึ่งได้รบัยกย่องจาก
วรรณคดสีโมสรว่าเป็นยอดของกลอนบทละคร ปรากฏการลงสรงของตวัละครเอก 3 ลกัษณะ ไดแ้ก ่1) การสรงสนาน 
เป็นการอาบน ้าในแหล่งน ้าธรรมชาต ิเช่น น ้าตก สระธรรมชาต ิแหล่งน ้าในถ ้า มกีารบรรยายถึงธรรมชาตทิีง่ดงาม 
ในบริเวณโดยรอบ 2) การสรงสาคร เป็นการอาบน ้าแบบใช้ขนัตักน ้ารดร่างกายหรือการอาบน ้าแบบทัว่ไป  
3) การสรงสหุรา่ยหรอืสรงสหสัธารา เป็นการอาบน ้าจากเครื่องโปรยน ้าเป็นละออง การสรงเหล่านี้เมือ่ก าหนดเป็น
บทลงสรงจะใชเ้พลงต่างๆ เช่น เพลงลงสรงโทน เพลงสระบุหร่ง เพลงชมตลาด ฯลฯ ตวัเอกฝ่ายชายในบทละคร
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เรื่องอเิหนาใชเ้พลงลงสรงโทนเป็นส่วนใหญ่ ปรากฏเพลงลงสรงสุหร่ายเพยีงแห่งเดยีวคอืในตอนอเิหนาเขา้เมอืง
หมนัหยาครัง้แรก 

ลงสรงสุหร่ายเป็นเพลงลงสรงทีใ่ชเ้ฉพาะในการแสดงละครใน มหีน้าทบัอตัราจงัหวะสองชัน้โดยเฉพาะ 
กระบวนท่าร าเอื้อนเน้นลีลาการเดาะเท้า การเล่นเท้า ส่วนการร าใช้บทลงสรงทรงเครื่องแบ่งกระบวนท่าร า
ออกเป็น 2 ข ัน้ตอน คอื 1) กระบวนท่าร าลงสรงและทรงสุคนธ์ซึ่งสื่อให้เห็นถึงการอาบน ้าและทาเครื่องหอม  
2) กระบวนท่าร าทรงเครื่อง แบ่งเป็น 3 ลักษณะ ลักษณะที่ 1 คือ ท่าหลัก สื่อถึงเครื่องทรงทัง้พสัตราภรณ์  
ถนิมพมิพาภรณ์ และศริาภรณ์ ลกัษณะที ่2 คอื สรอ้ยทา่ เป็นการขยายความของเครื่องทรง ลกัษณะที ่3 คอืท่ารบั 
อยูใ่นท านองเอือ้นของเพลงลงสรงสหุรา่ย เป็นกระบวนทีน่ ามาเรยีงรอ้ยต่อจากทา่หลกัสอดคลอ้งทา่ไปยงัสรอ้ยท่า 
กระบวนท่าร าลงสรงสุหร่ายอเิหนามโีครงสรา้งท่าร าสอดคลอ้งกบัต าราร าทีไ่ดม้กีารจดบนัทกึเมื่อครัง้รชักาลที ่1 
ส าหรบัละครหลวง เป็นบททีแ่สดงกระบวนทา่ร าเป็นพเิศษแห่งเดยีวในบทละครเรือ่งอเิหนา 

ผลการศกึษาขา้งต้นสามารถน ามาอภปิรายต่อได้ว่า กระบวนร าลงสรงสุหร่ายอเิหนามโีครงสรา้งท่าร า
ตามจารตีการร าลงสรง สอดคล้องกบัวรรณพนิี สุขสม (2545) ที่ว่าตวัละครจะลงสรงทุกครัง้ก่อนจะประกอบ
ภารกจิใดๆ บทลงสรงสื่อใหเ้หน็ถงึชัน้เชงิทางวรรณศลิป์ มกีารร าใชบ้ทแทนเครื่องแต่งกายในท่าร าหลกัตรงกบั
ต าแหน่งของเครื่องแต่งกาย รวมทัง้จะมกีารร าใชบ้ทซ ้าในเครื่องแต่งกายทีม่สีองชิน้หรอืสองขา้ง โดยการร าใชบ้ท
ใหอ้ยู่ในบทรอ้งทีใ่ชข้ยายความถงึกรรมวธิกีารอาบน ้า ทาเครื่องหอมและแต่งตวัของตวัละคร ในงานวจิยันี้อเิหนา
ลงสรงก่อนเข้าเมอืงหมนัหยาซึ่งเป็นตามแบบแผนสถานการณ์ของการร าลงสรงและกระบวนท่าร าตรงตาม
ขัน้ตอนของการลงสรงทุกประการ แต่การร าลงสรงสุหรา่ยอเิหนาแตกต่างกบัการร าลงสรงประเภทอืน่ๆ เนื่องจาก
กระบวนการร าจะมคีวามละเอยีด ประณีตอยา่งมากดว้ยท านองการเอือ้นทีย่าวส่งผลใหก้ารปฏบิตัิทา่ร ามกีารเล่นเทา้
ตามจงัหวะท านองเอือ้นทีม่ที ัง้ชา้และเรว็ในหนึ่งวรรคของเพลง เหตุทีม่กีารบรรจุเพลงเป็นพเิศษทีเ่ดยีวในตอนนี้ 
อาจเนื่องจากเป็นตอนที่อเิหนาเริ่มต้นบทบาทความเป็นตวัละครเอกฝ่ายชายเป็นครัง้แรกคือในงานพระเมรุ 
เมอืงหมนัหยา 

กระบวนร าลงสรงสุหร่ายอเิหนาไม่ไดน้ ามาเผยแพร่ในการแสดงละครเรื่องอเิหนาในปัจจุบนั การถ่ายทอด
องค์ความรู้อยู่ในวงจ ากดัและมีการตัดทอนกระบวนร าออกไปเพื่อให้อยู่ในเวลาที่ก าหนด ท าให้กระบวนร า 
ลงสรงสหุรา่ยอเิหนาไมป่รากฏทัว่ไป สว่นในวงการนาฏศลิป์ ขาดการสบืทอดกระบวนท่าร าชดุนี้ ดงันัน้ยอ่มเสีย่ง
ที่กระบวนท่าร าในรูปแบบละครในอนัเป็นมรดกของชาติจะสูญหาย จึงควรที่จะรกัษาองค์ความรู้กระบวนร า 
ลงสรงสหุรา่ยอเิหนาใหค้งอยูเ่ป็นประโยชน์ต่อวงการนาฏศลิป์ไทยสบืไป 
 

https://www.youtube.com/watch?v=BaEhnxFPlg8 

ภาพที ่24. สือ่วดีทิศัน์และลงิกก์ระบวนร าลงสรงสหุร่ายอเิหนา  
(ทีม่า: อสิรชยั พรหมเสน, 2567) 



 245 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

รำยกำรอ้ำงอิง  
 

กรมศลิปากร. (2510). ต าราฟ้อนร า. พระนคร: พระจนัทร.์ (อนุสรณ์ในงานฌาปนกจิศพนางยวง องัศุสงิห ์ 
ณ เมรุวดัธาตุทอง พระโขนง วนัที ่20 ธนัวาคม พุทธศกัราช 2510). 

ขวญัใจ คงถาวร. (2557). นาฏยประดษิฐ ์ชุดลงสรงโทนสหุรานากง. นครปฐม: คณะศลิปนาฏดุรยิางค ์ 
สถาบนับณัฑติพฒันศลิป์. 

ด ารงราชานุภาพ, สมเดจ็พระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระยา. (2508). ต านานละครอเิหนา. พระนคร: คลงัวทิยา.  
ด ารงราชานุภาพ, สมเดจ็พระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระยา. (2557). ค าอธบิายว่าดว้ยบทละครอเิหนาฉบบัหอพระสมุด 

วชริญาณ. ใน พุทธศกัราช 2457-2467 สบิปีนัน้วรรณคดสีโมสร. ขอนแก่น: มหาวทิยาลยัขอนแกน่.  
ดุษฎ ีมป้ีอม. (2566, 24 พฤศจกิายน). ผูเ้ชีย่วชาญดา้นดุรยิางคศลิป์ไทย สถาบนับณัฑติพฒันศลิป์ ต าบลศาลายา  

อ าเภอพุทธมณฑล จงัหวดันครปฐม. [บทสมัภาษณ์].  
ประเมษฐ ์บุณยะชยั. (2543). ละครวงัสวนกุหลาบ. กรุงเทพฯ: กรมศลิปากร. 
มลูนิธพิระบรมราชานุสรณ์ พระบาทสมเดจ็พระพุทธเลศินภาลยั ในพระบรมราชปูถมัภ.์ (2558). บทละครเรือ่งอเิหนา 

พระราชนิพนธพ์ระบาทสมเดจ็พระพุทธเลศิหลา้นภาลยั (เล่ม 1-2). นครปฐม: รุ่งศลิป์การพมิพ.์ 
วรรณพนิี สขุสม. (2545). ลงสรงโทน: กระบวนท่าร าในการแสดงละครในเรือ่งอเิหนา (วทิยานิพนธม์หาบณัฑติ). 

จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั, กรุงเทพฯ. 
วรีะชยั มบี่อทรพัย.์ (2566, 27 ธนัวาคม). ผูเ้ชีย่วชาญดา้นนาฏศลิป์ไทย สถาบนับณัฑติพฒันศลิป์ ต าบลศาลายา  

อ าเภอพุทธมณฑล จงัหวดันครปฐม. [บทสมัภาษณ์]. 
สภุาวด ีโพธเิวชกุล. (2539). จารตีการใชอุ้ปกรณ์การแสดงละครเรือ่งอเิหนา (วทิยานิพนธม์หาบณัฑติ).  

จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั, กรุงเทพฯ.  
สรุพล วริุฬหร์กัษ์. (2549). นาฏยศลิป์รชักาลที ่9. กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. 
อารดา สมุติร. (2516). ละครในของหลวงในสมยัรชักาลที ่2 (วทิยานิพนธม์หาบณัฑติ). จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั, 

กรุงเทพฯ. 
อุดม กุลเมธพนธ.์ (2563). อนุสรณ์งานพระราชทานเพลงิศพ นายอุดม กุลเมธพนธ ์(องัศุธร). ม.ป.ท.: ม.ป.พ. 



 

246 

 

 

 

บทละครพงศาวดารของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ  
กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์: กลวิธีทางวรรณศิลป์ 

ในการน าเสนอประวัติศาสตร์ในบริบทสงัคม 
สมัยพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจา้อยู่หัว 

 Received: 29 September 2023 
Revised: 23 November 2023 

Accepted: 28 December 2023 

   

จตุธรรม แซ่ลี้ 

ปัทมา ฑีฆประเสริฐกุล 

  

 
 

 บทความวจิยันี้มวีตัถุประสงค์เพื่อศกึษากลวิธทีางวรรณศลิป์ของ
บทละครพงศาวดารของพระเจา้บรมวงศ์เธอ กรมพระนราธปิประพนัธ์พงศ์ 
ในการน าเสนอเหตุการณ์ประวตัิศาสตร์จากพงศาวดารกรุงศรอียุธยาและ
ศกึษาความสมัพนัธร์ะหว่างการน าเสนอเหตุการณ์ประวตัศิาสตรใ์นบทละคร
พงศาวดารกบับรบิททางสงัคม โดยศกึษาจากบทละครพงศาวดารจ านวน 
13 เรื่อง ผลการศึกษาพบว่ากวีใช้กลวิธีทางวรรณศิลป์ ได้แก่ กลวิธี 
การตัง้ชือ่เรือ่ง กลวธิทีางดา้นเนื้อหา รวมทัง้กลวธิทีางภาษาและฉนัทลกัษณ์ 
เพื่อน าเสนอองค์ความรู้จากพงศาวดารในรูปแบบของบทละครที่ม ี
ความสนุกสนานและท าให้เหตุการณ์ในบทละครพงศาวดารมีประเด็น 
ทีส่มัพนัธ์กบับรบิททางสงัคมในรชัสมยัของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้
เจ้าอยู่หวั ในด้านการแสดงปัญหาการเมืองในรชัสมัยและการเสรมิสร้าง
ความเป็นหนึ่งเดียวกนัระหว่างพระมหากษัตริย์ ข้าราชการ และราษฎร  
บทละครพงศาวดารจงึเป็นวรรณคดปีระวตัศิาสตร์ทีมุ่่งสรา้งความตระหนกัรู้
ใหก้บัคนในชาตใินเรื่องความเป็นหนึ่งเดยีวกนั สอดคล้องกบัแนวพระบรม 
ราโชบายและพระราชด ารใินดา้นการปกครองของพระมหากษตัรยิ์ในยุคที่
สยามก าลงัเผชญิหน้ากบัการล่าอาณานิคมของชาตติะวนัตก 

 บทความวิจัย 
 บทคัดย่อ 

 ค าส าคัญ 

  

บทละครพงศาวดาร; 
กลวธิทีางวรรณศลิป์; 

วรรณคดปีระวตัศิาสตร ์

                                                
  บทความน้ีเป็นสว่นหน่ึงของวทิยานิพนธม์หาบณัฑติเรื่อง “การศกึษาบทละครพงศาวดาร พระนิพนธข์องพระเจา้บรมวงศ์เธอ 
กรมพระนราธปิประพนัธ์พงศ์ ในฐานะวรรณคดปีระวตัิศาสตร์” ภาควชิาภาษาไทย คณะอกัษรศาสตร์ มหาวทิยาลยัศิลปากร 
วทิยานิพนธเ์รื่องน้ีไดร้บัการอุดหนุนการวจิยัและนวตักรรมจากส านักงานการวจิยัแหง่ชาต ิประจ าปีงบประมาณ 2566 
  นกัศกึษาระดบัมหาบณัฑติ ภาควชิาภาษาไทย คณะอกัษรศาสตร ์มหาวทิยาลยัศลิปากร ตดิต่อไดท้ี่: poundlee2009@ 
gmail.com 

 ผูช้่วยศาสตราจารย์ประจ าภาควชิาภาษาไทย คณะอกัษรศาสตร ์มหาวทิยาลยัศลิปากร ตดิต่อไดท้ี่: pattamathee@ 
hotmail.com 



 

247 

 

 

 

Chronicle Plays by Prince Narathippraphanphong: 
Literary Techniques in Presenting History 

in the Social Context of 
His Majesty King Chulalongkorn’s Era 

 Received: 29 September 2023 
Revised: 23 November 2023 

Accepted: 28 December 2023 

   

Chatutham Saelee 

Pattama Theekaprasertkul 
  

 
 

 This research paper aims to study the literary techniques 
employed in the chronicle plays composed by Prince 
Narathippraphanphong to present historical events from the chronicles 
of Ayutthaya and to study the relationship between historical 
representation in chronicle plays and their social contexts. Altogether 
13 chronicle plays have been examined. It is found that the poet uses 
literary techniques, namely naming techniques, subject matter, literary 
devices, and prosody, to portray knowledge from the chronicles in a 
play that is fun and entertaining, as well as to connect the events in the 
chronicle plays to the social contexts during the reign of King 
Chulalongkorn, specifically portraying political problems during the 
reign and promoting harmony between the monarch, the civil servants, 
and the people. As such, the chronicle plays are a form of historical 
literature that aims to raise awareness of harmony among the nation’s 
populace, which corresponds with the King’s royal policy and royal 
initiatives on governing the country at a time when Siam was faced with 
the perils of Western colonization. 
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1. บทน ำ 
  
 บทละครพงศาวดารเป็นวรรณคดทีีพ่ระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระนราธปิประพนัธพ์งศท์รงพระนิพนธข์ึน้
ในรชักาลพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั ช่วง พ.ศ. 2451-2453 โดยกวนี าเคา้โครงของเรื่องมาจาก
เอกสารประวตัศิาสตรป์ระเภทพงศาวดาร เนื่องจากชว่งเวลาดงักล่าวเป็นยคุสมยัทีส่ยามก าลงัพฒันาประเทศให้
ทนัสมยัและทดัเทยีมกบันานาชาตใินโลกตะวนัตก จงึมคีวามนิยมสิง่ใหม่ในสงัคม ทัง้นี้ความนิยมในด้านการสรา้ง
และเสพศลิปะการละครรปูแบบใหม่และความนิยมในดา้นการศกึษาและเผยแพร่องคค์วามรูท้างดา้นประวตัศิาสตร์ 
ลว้นเป็นปัจจยัส าคญัทีส่ง่ผลต่อการสรา้งสรรคบ์ทละครพงศาวดาร 

 ความนิยมในดา้นการสรา้งและเสพศลิปะการละครในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั
เหน็ได้จากจ านวนคณะละครทีส่มเดจ็พระเจา้บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ (2506, น. 140) ทรงกล่าวว่า 
เฉพาะในเมอืงหลวงมคีณะละครขนาดใหญ่ไม่ต ่ากว่า 20 คณะ เมื่อมคีณะละครเกดิขึน้เป็นจ านวนมาก คณะละคร
บางแห่งจึงคดิค้นรูปแบบการแสดงใหม่ๆ เพื่อให้ละครของตนเองมคีวามน่าสนใจ ในช่วงเวลาดงักล่าวจงึเกดิ 
การสรา้งสรรคศ์ลิปะการละครรปูแบบใหม่ทีอ่งิอยู่กบัการรบัอทิธพิลจากชาตติะวนัตก เช่น ละครรอ้งและละครร า
แบบใหม ่(จกัรกฤษณ์ ดวงพตัรา, 2544, น. 11) ซึง่กรมพระนราธปิประพนัธพ์งศก์ท็รงใชร้ปูแบบการแสดงละครที่
เกดิขึน้ใหมใ่นชว่งเวลานัน้มาเป็นรปูแบบการแสดงละครพงศาวดาร  

 ส่วนความนิยมในด้านการศกึษาและเผยแพร่องค์ความรู้ทางประวตัศิาสตร์เกดิจากการสนับสนุนของ
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เพื่อส่งเสริมให้คนในสังคมเกิดความตระหนั กรู้ถึงเรื่องการมี
ประวตัศิาสตรเ์ป็นของตนเอง เนื่องจากพระองคม์พีระราชด ารวิ่า องคค์วามรูท้างดา้นประวตัศิาสตรแ์ละโบราณคด ี
“เปนเครือ่งชกัน ำใหเ้กดิควำมรกัชำตแิลรกัแผน่ดนิของตวั” (พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั, 2511, น. 42) 
ความรูท้างประวตัศิาสตรใ์นช่วงเวลาดงักล่าวจงึถูกใชใ้นการสรา้งความรูส้กึเป็นหนึ่งเดยีวกนัของคนในบา้นเมอืง 
เพื่อตอบโต้กบัปัญหาภยัคุกคามจากการล่าอาณานิคมของชาติตะวนัตก (สายชล สตัยานุรกัษ์ , 2557, น. 38)  
บทละครพงศาวดารเป็นกลุ่มวรรณคดทีีพ่ระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัทรงมบีทบาทในการพระราชทาน 
พระบรมราชวนิิจฉัยเกีย่วกบัการประพนัธ์ ทัง้ยงัโปรดใหจ้ดัการแสดงละครพงศาวดารขึน้ในโอกาสส าคญัและ 
เสด็จพระราชด าเนินไปทอดพระเนตรอยู่บ่อยครัง้ (ส าเนาพระราชหตัถเลขาพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หวัมพีระราชทานกรมพระนราธปิประพนัธ์พงศ์ฯ, 2474, น. 15-16) วรรณคดกีลุ่มนี้จงึเป็นส่วนหนึ่งของ 
องคค์วามรูท้างประวตัศิาสตรท์ีร่าชส านกัไดส้นบัสนุนใหเ้กดิขึน้ในชว่งเวลานัน้ดว้ยเชน่เดยีวกนั  

 เนื่องจากบรบิททางสงัคมในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัเป็นปัจจยัส าคญัทีส่ง่ผลต่อ
การสร้างสรรค์บทละครพงศาวดาร ซึ่งเป็นวรรณคดีที่น าเสนอเรื่องราวในพงศาวดารด้วยรูปแบบของ
ศลิปะการแสดงละครสมยัใหมท่ีก่ าลงัไดร้บัความนิยมในชว่งเวลานัน้ ผูว้จิยัจงึสนใจทีจ่ะศกึษากลวธิทีางวรรณศลิป์
ของบทละครพงศาวดารของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์ ในการน าเสนอเหตุการณ์
ประวตัศิาสตรจ์ากพงศาวดารกรุงศรอียุธยา และศกึษาความสมัพนัธร์ะหว่างการน าเสนอเหตุการณ์ประวตัศิาสตร์
ในบทละครพงศาวดารกบับรบิททางสงัคมสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั เพื่อแสดงใหเ้หน็กลวธิี
ทางวรรณศลิป์ในการน าเสนอประวตัศิาสตรผ์่านบทละครและมติขิองบทละครพงศาวดารทีอ่าจมบีทบาทมากกว่า
การใหค้วามบนัเทงิ 
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2. วตัถปุระสงค ์
 
 2.1 เพื่อศึกษากลวิธีทางวรรณศิลป์ของบทละครพงศาวดารของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระ 
นราธปิประพนัธพ์งศ ์ในการน าเสนอเหตุการณ์ประวตัศิาสตรจ์ากพงศาวดารกรงุศรอียธุยา  

 2.2 เพื่อศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างการน าเสนอเหตุการณ์ประวัติศาสตร์ในบทละครพงศาวดาร 
กบับรบิททางสงัคมสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั  
 
 

3. ขอบเขตของกำรศึกษำ  
 

 บทละครพงศาวดารของพระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระนราธปิประพนัธพ์งศ ์จ านวน 13 เรือ่ง  
 1. บทลครพนัทำงเรือ่งพระรำชพงษำวดำรกรุงทวำรวดี ครัง้จุลศกัรำช 1051 เมื่อพระยารามเดโช 
เจา้นครศรธีรรมราชแขง็เมอืง ทพักรงุออกไปปราบ (พ.ศ. 2451) 
 2. บทลครพระรำชพงษำวดำร เรือ่งทำ้วเทพกษตัรยี ์จ.ศ. 1147 (พ.ศ. 2452) 
 3. บทลครพระรำชพงษำวดำรไทย ปรำบยมรำชสงัขบถ แผ่นดินพระธำดำธิเบศร์ จุลศกัรำช 1045 
(พ.ศ. 2452) 
 4. บทลครร้องเรือ่งพระรำชพงษำวดำรกรุงทวำรวดี ครัง้เกดิขบถ เมือ่พฆิำฏเจ้ำพระยำวิชำเยนทร์  
จุลศกัรำช 1044 (พ.ศ. 2452) 
 5. บทลครเรือ่งฝีมอืมวยในกรงุศรอียทุธยำ (พ.ศ. 2452) 
 6. บทลครพระรำชพงษำวดำรไทย ปรำบนครศรธีรรมรำชเป็นขบถ แผน่ดนิพระธำดำธเิบศร ์จุลศกัรำช 
1048 (พ.ศ. 2452) 
 7. บทลครเรือ่งพระรำชพงษำวดำรกรุงทวำรำวดี แผ่นดินสมเด็จพระภูมนิทรำชำ จุลศกัรำช 1072  
เมือ่พระยาจกัรโีรงฆอ้งปราบกมัพชุประเทศ (ไมร่ะบุปีทีแ่ต่ง สนันิษฐานว่าแต่งกอ่น พ.ศ. 2452) 
 8. บทลครรอ้งเรือ่งพระพุทธเจำ้เสอื ในพระรำชพงษำวดำรไทย เมือ่สิ้นแผ่นดนิพระธำดำธเิบศร ์ปีจอ 
จุลศกัรำช 1059 (พ.ศ. 2453) 
 9. บทลครรอ้งเรือ่งขบถธรรมเถยีร ในพระรำชพงษำวดำรไทย แผ่นดนิสมเดจ็พระธำดำธเิบศร ์ปีชวด 
จุลศกัรำช 1046 (พ.ศ. 2453) 
 10. บทลครร้องเรือ่งขบถบุญกว้ำง ตำมพระรำชพงษำวดำรไทย แผ่นดินพระธำดำธิเบศร ปีวอก  
จุลศกัรำช 1054 (พ.ศ. 2453) 
 11. บทลครร้องเรือ่งพระรำชพงษำวดำรกรุงเทพทวำรำวดี ผลขบถแก่พวกขบถเมือ่พิฆำฏ 
กรมพระรำชวงัหลงัแลเจำ้พระยำสรุสงครำม ตน้แผน่ดนิพระธำดำธเิบศร ์ปีกนุ จุลศกัรำช 1045 (พ.ศ. 2453) 
 12. บทลครรอ้งพระรำชพงษำวดำรไทย เรือ่งขนุหลวงพงวัปรำบขอม แผน่ดนิสมเดจ็พระรำมำธบิดทีี ่1 
จ.ศ. 715 (พ.ศ. 2453) 
 13. บทลครเรือ่งพระรำชพงษำวดำรไทย แผ่นดนิพระสรรเพชที ่8 จุลศกัรำช 1066 เมือ่ประหำรชวีติ 
พนัทำ้ยนรสงิห ์(ไมร่ะบุปีทีแ่ต่ง) 
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4. นิยำมศพัทเ์ฉพำะ 
 
4.1 บทละครพงศำวดำร  
 
 บทละครพงศาวดาร หมายถึง บทละครที่ระบุว่ามทีี่มาจากเอกสารประวตัิศาสตร์ประเภทพงศาวดาร  
และมโีครงเรือ่งหลกัทีน่ ามาจากเหตุการณ์ในพงศาวดาร เชน่ บทลครพนัทำงเรือ่งพระรำชพงษำวดำรกรุงทวำรวด ี
ครัง้จุลศกัรำช 1051 เมือ่พระยำรำมเดโชเจำ้นครศรธีรรมรำชแขง็เมอืง ทพักรุงออกไปปรำบ กวไีด้ระบุทีม่าของ 
บทละครพงศาวดารเรื่องดงักล่าวผ่านการตัง้ชื่อและน าเหตุการณ์ในพงศาวดารมาสรา้งสรรค์เป็นโครงเรื่องหลกั
ของบทละครเรือ่งนี้  
 
4.2 วรรณคดีประวติัศำสตร ์ 
 
 วรรณคดปีระวตัศิาสตร ์คอื วรรณคดทีีก่วผีสมผสานเรือ่งราวทางประวตัศิาสตรก์บัลกัษณะของความเป็น
วรรณคดซีึง่อาจประกอบไปดว้ยเนื้อหาทีม่าจากจนิตนาการและความคดิเหน็ของกว ีรวมทัง้กลวธิทีางวรรณศลิป์ 
ทีใ่ชใ้นการประพนัธ ์ตวัอยา่งเชน่ ลลิติตะเลงพำ่ย ทีม่เีนื้อหาหลกัมาจากเหตุการณ์ในพงศาวดาร แต่เนื้อหาในสว่น
บทไหว้ครูตอนต้น บทนิราศ บทยอพระเกียรติ และรายละเอียดของเรื่องในส่วนท้ายเป็นส่วนที่กวีประพนัธ์
เพิม่เตมิลงในเรื่องภายหลงั (ชลดา ศริวิทิยเจรญิ, 2519, น. 16) รำชำธริำช ฉบบัเจา้พระยาพระคลงั (หน) เป็นตวับท
ทีม่ตีน้ทางแรกเริม่มาจากเอกสารทางประวตัศิาสตรข์องมอญ แต่ปรากฏการเพิม่เตมิตวัละครขึน้ใหม่เพื่อช่วยสร้าง
อารมณ์สะเทอืนใจ (ธนพร ศริพินัธ์, 2559, น. 1, 101) และ ลลิติพงศำวดำรเหนือ ของกรมพระยาปวเรศวรยิาลงกรณ์ 
ทีม่กีารกล่าวถงึฉากซึ่งเป็นสถานทีจ่รงิในพงศาวดารเหนือ พรอ้มกบัการพรรณนาฉากจากจนิตนาการของกวี  
ทีท่ าใหผู้อ้า่นเกดิจนิตภาพ 

 ทัง้นี้วรรณคดีประวัติศาสตร์จะต้องใช้องค์ประกอบจากเรื่องราวที่มีอยู่จริงในประวัติศาสตร์เป็น
องค์ประกอบหลกัของเรื่อง เช่น การน าเหตุการณ์ในเอกสารประวตัศิาสตร์มาสรา้งเป็นโครงเรื่องหลกั  การน า
สถานทีแ่ละช่วงเวลาซึ่งเป็นที่เกดิเหตุการณ์ในประวตัศิาสตร์มาสรา้งเป็นฉากหลกัของเรื่อง และการน าบุคคล 
ที่มีอยู่จริงในประวัติศาสตร์มาสร้างเป็นตัวละครหลักของเรื่อง ดังนัน้วรรณคดีประวตัิศาสตร์จึงแตกต่างกบั 
“วรรณคดอีงิประวตัศิาสตร”์ ทีก่วใีชข้อ้มลูจากประวตัศิาสตรเ์ป็นเพยีงสว่นประกอบของเรือ่งเทา่นัน้ เชน่ สีแ่ผน่ดนิ
ของหม่อมราชวงศ์คึกฤทธิ ์ปราโมช ที่ผู้ประพนัธ์ใช้ฉากช่วงเวลาและเหตุการณ์บางส่วนตามประวตัิศาสตร์  
แต่สรา้งโครงเรือ่งหลกัและตวัละครหลกัของเรือ่งขึน้มาใหมจ่ากจนิตนาการ 
 

5. สมมติฐำน 
 

 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์ ทรงน าเหตุการณ์ประวัติศาสตร์จากพงศาวดาร 
กรงุศรอียธุยามาน าเสนอเป็นวรรณคดปีระวตัศิาสตรผ์า่นกลวธิทีางวรรณศลิป์ภายใตส้งัคมและการเมอืงในรชัสมยั
พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั เพื่อแสดงใหเ้หน็ปัญหาทางการเมอืงในยุคสมยันัน้ รวมทัง้ยงัส่งเสรมิ 
แนวพระราชด ารแิละพระบรมราโชบายของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั  
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6. ภมิูหลงัของพระเจ้ำบรมวงศเ์ธอ กรมพระนรำธิปประพนัธพ์งศ ์กบับทละครพงศำวดำร  
 
 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์ เป็นพระบรมวงศานุวงศ์ที่ มีบทบาทส าคญัต่อ 
ศลิปะการละครและวงวรรณคดไีทยเป็นอย่างมาก พระองค์ทรงเป็นเจ้าของคณะละครหลวงนฤมติร์ ทัง้ยงัเป็น 
ผู้ก่อตัง้โรงละครปรีดาลัยและเป็นผู้ประดิษฐ์แนวทางการแสดงละครแบบใหม่ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จ 
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั จนได้รบัการยกย่องใหเ้ป็น “พระบดิาแห่งละครรอ้ง” ส่วนพระปรชีาสามารถในด้าน 
การประพนัธ์จะเหน็ได้จากพระนิพนธ์วรรณคดจี านวนมาก ได้แก่ วรรณคดพีธิกีรรม เช่น ค ำฉันท์ดุษดสีงัเวย 
กล่อมแลกำพยข์บัไมบ้ ำเรอพระเศวตคชเดชน์ดลิกฯ วรรณคดยีอพระเกยีรต ิเช่น โคลงลลิติมหำมกุฏรำชคุณำนุสรณ์ 
วรรณคดนีิราศ เช่น นิรำศนรำธปิฯ ทัง้นี้พระนิพนธ์ประเภทบทละครเป็นกลุ่มงานทีท่รงพระนิพนธ์ไว้มากที่สุด 
โดยพบว่ามจี านวนมากกว่า 127 เรือ่ง   

 “บทละครพงศาวดาร” เป็นพระนิพนธ์ทีมุ่่งน าเสนอเรื่องราวเกีย่วกบัเหตุการณ์ในเอกสารประวตัศิาสตร์ 
แตกต่างจากบทละครพระนิพนธ์ส่วนใหญ่ทีเ่กีย่วของกบัความรกัระหว่างชายกบัหญงิ (พวงเพญ็ สว่างใจ, 2551, 
น. 241) ละครกลุ่มนี้จ ัดแสดงโดยคณะละครหลวงนฤมิตร์ที่ได้รบัพระบรมราชูปถัมภ์จากพระมหากษัตริย์ 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัโปรดการแสดงละครพงศาวดารเป็นอย่างมาก เนื่องจากทรงมรีบัสัง่  
ใหจ้ดัการแสดงขึน้หลายครัง้ในเขตพระราชฐานตามวาระส าคญัต่างๆ และเมื่อใดทีจ่ดัแสดงทีโ่รงละครปรดีาลยั 
กจ็ะเสด็จพระราชด าเนินไปทอดพระเนตร (ส าเนาพระราชหตัถเลขาพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจา้อยู่หวั  
มพีระราชทานกรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์ฯ, 2474, น. 15-16) ทัง้นี้การแสดงละครพงศาวดารก็เป็นที่นิยม
ส าหรบับุคคลทัว่ไปดว้ยเช่นกนั ดงัจะเหน็ไดจ้ากค าบอกเล่าของขนุวจิติรมาตรา (สงา่ กาญจนาคพนัธุ์) ทีก่ล่าวถงึ
บทละครพงศาวดารว่า “เรือ่งเกีย่วกบัพงศำวดำรมหีลำยเรือ่ง แต่เรือ่งทีค่นชอบมำกก็คอื เรือ่งท้ำวเทพสตัรี 
ทำ้วศรสีุนทรรบพม่ำทีเ่มอืงถลำง” (กาญจนาคพนัธุ์, 2524, น. 387-388) บทละครพงศาวดารจึงเป็นวรรณคด ี
ทีไ่ดร้บัความนิยมเป็นอยา่งมากในชว่งเวลาดงักล่าวจากผูค้นทัง้ในและนอกราชส านกั  
 
 

7. กลวิธีทำงวรรณศิลป์ในกำรน ำเสนอเหตุกำรณ์ประวติัศำสตรจ์ำกพงศำวดำรกรงุศรีอยุธยำ 
 ในบทละครพงศำวดำร 
 
 บทละครพงศาวดารทัง้ 13 เรื่อง กวรีะบุว่ามทีีม่าจากพงศาวดารกรุงศรอียุธยา ดงัจะเหน็ไดจ้ากการใช้
ถ้อยค าในการตัง้ชื่อเรื่องที่ว่า “พงษาวดารไทย” และ “พงษาวดารกรุงทวาราวดี” ซึ่งเป็นถ้อยค าที่ใช้เรียก
พงศาวดารกรุงศรอียธุยาในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั1 เมือ่เปรยีบเทยีบเหตุการณ์ในบทละคร
พงศาวดารทัง้ 13 เรือ่งกบัพงศาวดารกรงุศรอียธุยาฉบบัต่างๆ กพ็บว่าเหตุการณ์ในบทละครพงศาวดารสอดคลอ้ง
กบัพงศาวดารกรุงศรอียุธยาหลายฉบบั เช่น พระรำชพงศำวดำรฉบบัสมเด็จพระพนรตัน์ วดัพระเชตุพน ทัง้ 
ฉบบัพมิพแ์ละฉบบัเขยีน พระรำชพงศำวดำรฉบบัพระรำชหตัถเลขำ พงศำวดำรกรงุศรอียธุยำฉบบับรติชิมวิเซยีม 
และพระรำชพงศำวดำรฉบบัพมิพ ์2 เล่ม (ฉบบัหมอบลดัเล)  

                                                
 1 หนงัสอื เปิดตำ-เปิดห ูของ ก.ศ.ร. กุหลาบ (2457, น. 71) เรยีกพงศาวดารกรงุศรอียุธยาว่า “พระราชพงศาวะดารไทย์” 
และพระราชนิพนธ์วจิารณ์เรื่องราชประเพณีการตัง้พระมหาอุปราชของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั (2479, น. 37)  
กเ็รยีกพงศาวดารกรุงศรอียธุยาวา่ “พระราชพงษาวดารกรงุทวาราวด”ี 



 252 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

 อย่างไรก็ตาม ในบทลครรอ้งเรือ่งพระรำชพงษำวดำรกรุงทวำรวด ีครัง้เกดิขบถ เมือ่พฆิำฏเจ้ำพระยำ 
วิชำเยนทร์ จุลศกัรำช 1044 กวีได้ระบุถึงที่มาของเรื่องไว้ว่า “ตำมควำมในพระรำชพงษำวดำรฉบับพิมพ์”  
(ประเสรษีฐ์อกัษร, 2452ข, น. 1) จึงท าให้สนันิษฐานได้ว่าพงศาวดารที่กวีใช้เป็นต้นทางในการประพนัธ์ คอื  
พระรำชพงศำวดำรฉบบัพมิพ ์2 เล่ม (ฉบบัหมอบลดัเล) เนื่องจากเป็นพงศาวดารกรงุศรอียธุยาทีพ่มิพใ์นชว่ง พ.ศ. 
2406-2407 ก่อนที่กวีจะประพนัธ์บทละครกลุ่มนี้และน่าจะเป็นพงศาวดารที่มีความแพร่หลายในสังคมไทย 
ในชว่งเวลานัน้มากกว่าพงศาวดารฉบบัอืน่ๆ  

 ทัง้นี้ เมื่อเปรียบเทียบเหตุการณ์ในบทละครพงศาวดารกับพระรำชพงศำวดำรฉบับพิมพ์ 2 เล่ม  
(ฉบับหมอบลดัเล) พบว่ากวีใช้กลวิธีทางวรรณศิลป์ในการน าเสนอเหตุการณ์ประวตัิศาสตร์จากพงศาวดาร 
กรุงศรอียุธยา ไดแ้ก่ กลวธิกีารตัง้ชื่อเรื่อง กลวธิทีางดา้นเนื้อหา และกลวธิทีางภาษาและฉันทลกัษณ์ โดยอธบิายได้
ดงันี้  
 
7.1 กลวิธีกำรตัง้ช่ือเร่ือง 
 
 ชือ่บทละครพระนิพนธข์องกรมพระนราธปิประพนัธพ์งศส์ว่นมากมกัจะตัง้ชื่อดว้ยถอ้ยค าทีส่ ัน้และกระชบั 
เช่น บทลครรอ้งเรือ่งสำวเครอืฟ้ำ บทลครรอ้งเรือ่งกระดงังำไทย บทลครรอ้งเรือ่งต้นรำ้ยปลำยดี แต่การตัง้ชื่อ 
บทละครพงศาวดารมลีกัษณะทีแ่ตกต่างจากบทละครพระนิพนธ์เรื่องอื่นๆ เพราะนอกจากกวจีะระบุประเภทของ
การแสดงละคร เช่น ละครร้อง และละครร า หรอืละครพนัทาง ยงัมรีายละเอยีดเพิม่เติมจากการระบุประเภท 
การแสดง คอื จะระบุใหเ้หน็ประเภทของเนื้อหา โดยกวจีะแสดงถงึพงศาวดารทีเ่ป็นตน้ทางของเรื่องไวด้ว้ย เช่น 
พงศำวดำรกรุงเทพทวำรำวดี พระรำชพงษำวดำรไทย ซึ่งหมายถึงพงศาวดารกรุงศรีอยุธยา ตามด้วยชื่อ
เหตุการณ์หลกัของเรื่อง เช่น ปราบนครศรธีรรมราชเป็นกบฏ ขนุหลวงพงวัปราบขอม ประหารชวีติพนัทา้ยนรสงิห์ 
นอกจากนี้กวยีงัระบุปีศกัราชทีเ่กดิเหตุการณ์ในชื่อเรื่องอกีดว้ย ตวัอยา่งเช่น บทลครรอ้งเรือ่งพระรำชพงษำวดำร
กรุงเทพทวำรำวดี ผลขบถแก่พวกขบถ เมือ่พิฆำฏกรมพระรำชวงัหลงัแลเจ้ำพระยำสุรสงครำม ต้นแผ่นดิน  
พระธำดำธเิบศร์ ปีกุน จุลศกัรำช 1045 ชื่อดงักล่าวนี้ระบุว่าบทละครเรื่องนี้มลีกัษณะการแสดงแบบละครรอ้ง  
มพีงศาวดารอนัเป็นที่มาของเรื่องคอื พระรำชพงษำวดำรกรุงเทพทวำรำวดี และแสดงให้เห็นเหตุการณ์หลัก 
ของเรื่อง คอื การสงัหารกรมพระราชวงัหลงัแลเจ้าพระยาสุรสงคราม อกีทัง้ยงัแสดงช่วงเวลาที่เกดิเหตุการณ์  
คอืรชัสมยัของพระธาดาธเิบศรท์ีห่มายถงึพระเพทราชาในชว่งปีกนุ จ.ศ. 1045 

 กวนี าวธิกีารระบุปีศกัราชประกอบกบัเหตุการณ์ ซึง่เป็นวธิกีารเขยีนและรอ้ยเรยีงเหตุการณ์ของเอกสาร
ประวตัศิาสตรป์ระเภทพงศาวดารทีเ่รยีกว่า การล าดบัเวลา (Chronological order) (นาฏวภิา ชลติานนท์, 2522, 
น. 215) มาปรบัใช้ในการตัง้ชื่อบทละคร นอกจากนี้ การตัง้ชื่อบทละครพงศาวดารบางเรื่องยงัปรากฏการใช้
ถอ้ยค าทีม่ทีีม่าจากองคค์วามรูแ้ละเอกสารทางประวตัศิาสตรช์ิน้อืน่ๆ อกีดว้ย เชน่ การเรยีกชื่อพงศาวดารดว้ยค าว่า 
“พระราชพงษาวดารกรุงทวาราวดี” ซึง่เป็นการเรยีกชื่อกรุงศรอียุธยาทีป่รากฏในพระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงวิจารณ์เรื่องพระราชพงศาวดารกบัเรื่องราชประเพณีการตัง้พระมหาอุปราช. 
(พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจา้อยู่หวั, 2479, น. 37) และการระบุพระนามของพระมหากษตัรยิ์ในชื่อเรื่อง 
เชน่ พระธาดาธเิบศรท์ีห่มายถงึพระเพทราชา กเ็ป็นลกัษณะการออกพระนามทีป่รากฏในค าใหก้ารขนุหลวงหาวดั 
ซึง่เป็นเอกสารประวตัศิาสตรท์ีแ่ปลมาจากภาษารามญั (ศานต ิภกัดคี า, 2562, น. 99) 
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 ดงันัน้จะเหน็ไดว้่า กวเีจตนาตัง้ชื่อบทละครพงศาวดารเช่นนี้เพื่อท าใหเ้หน็ว่าบทละครเหล่านี้ไม่ใช่เรื่อง 
ทีส่รา้งขึน้มาใหม่หรอืมาจากจนิตนาการทัง้หมด หากแต่มโีครงเรื่องมาจากเหตุการณ์ทางประวตัศิาสตร์ โดยกว ี
จะระบุถงึทีม่าของเอกสารทางประวตัศิาสตรแ์ละชว่งเวลาของเหตุการณ์ทีส่ามารถน าไปสบืคน้ได ้
 
7.2 กลวิธีทำงด้ำนเน้ือหำ 
 
 กวใีชก้ลวธิทีางวรรณศลิป์ในการสรา้งสรรคเ์นื้อหาเพื่อปรบัเปลีย่นเนื้อหาจากพงศาวดารใหเ้ป็นเนื้อหา 
ที่น ามาใช้ในการแสดงได้ กลวิธีทางด้านเนื้อหาที่ปรากฏ ได้แก่ การเลือกเหตุการณ์ การสร้างโครงเรื่องจาก
เหตุการณ์ประวตัศิาสตร ์และการเพิม่เตมิเนื้อหา โดยมรีายละเอยีดดงัต่อไปนี้ 
 
7.2.1 การเลอืกเหตุการณ์ 

 เนื่องจากพงศาวดารบนัทึกเหตุการณ์ตามล าดบัเวลาก่อนหลัง กวีจึงไม่สามารถน าเสนอเหตุการณ์
ทัง้หมดตามที่ปรากฏในพงศาวดารในบทละครได้ กวีจึงต้องเลือกน าเสนอเหตุการณ์ช่วงใดช่วงหนึ่งจาก
พงศาวดารเท่านัน้ เหตุการณ์ที่กวีเลือกมาน าเสนอล้วนมคีวามแตกต่างในด้านช่วงเวลา ได้แก่ เหตุการณ์ใน  
สมยัสมเด็จพระรามาธิบดีที่ 1 สมยัสมเด็จพระนารายณ์มหาราช สมยัสมเด็จพระเพทราชา สมยัพระเจ้าเสือ  
สมยัสมเดจ็พระเจ้าอยู่หวัทา้ยสระ และสมยัพระบาทสมเดจ็พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช โดยจ าแนกแนวเรื่อง 
ไดด้งัต่อไปนี้  

 เหตุการณ์สงครามปราบกบฏในพระราชอาณาเขต พบทัง้หมด 5 เรือ่ง ซึง่เป็นเหตุการณ์สงครามปราบกบฏ
ในรชัสมยัของพระเพทราชาทัง้สิ้น ทัง้นี้มบีทละคร 3 เรื่องที่เป็นเหตุการณ์ต่อเนื่องกนั ได้แก่ บทลครพนัทำง 
เรือ่งพระรำชพงษำวดำรกรุงทวำรวดี ครัง้จุลศกัรำช 1051 เมือ่พระยำรำมเดโชเจ้ำนครศรธีรรมรำชแขง็เมอืง  
ทพักรุงออกไปปรำบ บทลครพระรำชพงษำวดำรไทย ปรำบยมรำชสงัขบถ แผ่นดนิพระธำดำธเิบศร์ จุลศกัรำช 
1045 และบทลครพระรำชพงษำวดำรไทย ปรำบนครศรธีรรมรำชเป็นขบถ แผ่นดนิพระธำดำธเิบศร์ จุลศกัรำช 
1048 บทละครทัง้ 3 เรื่องขา้งตน้เป็นเหตุการณ์การก่อกบฏของเจา้พระยายมราชสงัข ์เจา้เมอืงนครราชสมีาและ
เจ้าพระยารามเดโช เจ้าเมอืงนครศรธีรรมราช เนื่องจากขุนนางทัง้สองยงัคงจงรักภกัดตี่อสมเด็จพระนารายณ์
มหาราชผูเ้ป็นพระเจา้แผน่ดนิในรชักาลกอ่น จงึตัง้ตนเป็นกบฏเพื่อแสดงถงึการไม่ยอมรบัในอ านาจของพระเพทราชา
ทีช่งิบลัลงักม์าจากสมเดจ็พระนารายณ์มหาราช ส่วนบทละครอกี 2 เรื่อง คอื บทลครรอ้งเรือ่งขบถธรรมเถยีร ใน
พระรำชพงษำวดำรไทย แผ่นดนิสมเดจ็พระธำดำธเิบศร ์ปีชวด จุลศกัรำช 1046 และบทลครรอ้งเรือ่งขบถบุญกว้ำง 
ตำมพระรำชพงษำวดำรไทย แผ่นดนิพระธำดำธเิบศร ปีวอก จุลศกัรำช 1054 เป็นเหตุการณ์การก่อกบฏในสมยั
สมเดจ็พระเพทราชาทีผู่น้ ากลุ่มกบฏอา้งตนเป็นผูม้บีุญญาธกิารเพือ่จะรวบรวมก าลงัคนเขา้บุกยดึกรงุศรอียธุยา  

 เหตุการณ์สงครามปราบกบฏเมอืงประเทศราชกมัพชูา ปรากฏ 2 เรือ่ง คอื บทลครรอ้งพระรำชพงษำวดำรไทย 
เรือ่งขนุหลวงพงวัปรำบขอม แผน่ดนิสมเดจ็พระรำมำธบิดทีี ่1 จ.ศ. 715 ซึง่เป็นเหตุการณ์ทีส่มเดจ็พระรามาธบิดทีี ่1 
มพีระบรมราชโองการใหพ้ระราเมศวรและขนุหลวงพงัว่ยกทพัไปปราบกรุงกมัพชูาเนื่องจากฝ่ายกมัพชูาไม่ยอม
ตกเป็นประเทศราชของกรุงศรีอยุธยา ส่วน บทลครเรือ่งพระรำชพงษำวดำรกรุงทวำรำวดี แผ่นดินสมเด็จ 
พระภมูนิทรำชำ จุลศกัรำช 1072 เมือ่พระยำจกัรโีรงฆอ้งปรำบกมัพุชประเทศ เป็นเหตุการณ์ทีพ่ระเจา้อยู่หวัทา้ยสระ
มพีระบรมราชโองการใหพ้ระยาจกัรโีรงฆอ้งยกทพัไปตกีรุงกมัพชูา เนื่องจากเจา้นายฝ่ายกมัพชูาลอบขอกองทพั
ญวนมาเสรมิก าลงั เพือ่หวงัจะประกาศอสิรภาพไมย่อมตกเป็นประเทศราชของกรงุศรอียธุยา 
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 เหตุการณ์การช่วงชงิอ านาจในราชส านัก ปรากฏ 3 เรื่อง ได้แก่ บทลครรอ้งเรือ่งพระรำชพงษำวดำร 
กรุงทวำรวด ีครัง้เกดิขบถเมือ่พฆิำฏเจำ้พระยำวชิำเยนทร ์จุลศกัรำช 1044 เป็นบทละครทีม่เีหตุการณ์เกีย่วกบั
การช่วงชงิอ านาจของพระเพทราชาและหลวงสรศกัดิจ์ากเชื้อพระวงศ์ทีส่บืเชื้อสายมาจากสมเด็จพระนารายณ์
มหาราชและจากเจา้พระยาวชิาเยนทร์ ขุนนางชาวต่างชาตผิูม้อีทิธพิลในช่วงเวลานัน้ บทลครรอ้งเรือ่งพระรำช
พงษำวดำรกรุงเทพทวำรำวดี ผลขบถแก่พวกขบถ เมือ่พิฆำฏกรมพระรำชวังหลังแลเจ้ำพระยำสุรสงครำม  
ต้นแผ่นดนิพระธำดำธเิบศร์ ปีกุน จุลศกัรำช 1045 เป็นบทละครทีเ่กีย่วกบัการวางอุบายของพระเพทราชาและ
หลวงสรศกัดิเ์พื่อก าจดักรมพระราชวงัหลงัและเจ้าพระยาสุรสงคราม ขุนนางคนสนิทของกรมพระราชวงัหลงั  
ส่วนบทลครรอ้งเรือ่งพระพุทธเจำ้เสอื ในพระรำชพงษำวดำรไทย เมือ่สิ้นแผ่นดนิพระธำดำธเิบศร ์ปีจอ จุลศกัรำช 
1059 มเีนื้อหาเกีย่วกบัการวางแผนชงิอ านาจของหลวงสรศกัดิโ์ดยลอบปลงพระชนมเ์จา้พระขวญั พระราชโอรส
ของสมเดจ็พระเพทราชา เพือ่ปราบดาภเิษกขึน้เป็นพระเจา้เสอืหรอืสมเดจ็พระสรรเพชญท์ี ่8 แหง่กรงุศรอียธุยา 

 เหตุการณ์วรีกรรมของบุคคลส าคญัในประวตัศิาสตร ์ปรากฏ 2 เรื่อง คอื บทลครเรือ่งพระรำชพงษำวดำรไทย 
แผ่นดินพระสรรเพชที ่8 จุลศักรำช 1066 เมือ่ประหำรชีวิตพันท้ำยนรสิงห์ มีเนื้อหาเกี่ยวกับวีรกรรมของ 
พนัทา้ยนรสงิหซ์ึง่ยอมสละชพีของตนเพื่อรกัษาความศกัดิส์ทิธิข์องกฎพระไอยการ และ บทลครพระรำชพงษำวดำร 
เรือ่งทำ้วเทพกษตัรยี ์จ.ศ. 1147 เป็นเหตุการณ์เกีย่วกบัวรีกรรมของทา้วเทพกษตัรยีแ์ละน้องสาว ผูน้ าชาวเมอืงถลาง
ปกป้องบา้นเมอืงของตนจนมชียัชนะเหนือกองทพัผูร้กุรานชาวพมา่   

 นอกจากนี้ยงัมเีนื้อหาทีเ่ป็นเหตุการณ์แสดงพระราชจรยิวตัรของพระมหากษตัรยิ์ จ านวน 1 เรื่อง คอื  
บทลครเรือ่งฝีมอืมวยในกรุงศรอียุทธยำ เหตุการณ์ในบทละครเรื่องนี้เกีย่วกบัพระราชจรยิวตัรของพระเจ้าเสือ  
ทีท่รงปลอมพระองคเ์ป็นชาวบา้นเพือ่ชกมวยประชนัฝีมอืกบันกัมวยชาวอา่งทองในงานสมโภชพระอาราม  

 เมื่อพจิารณาเหตุการณ์ที่กวีเลือกมาจากพงศาวดารเพื่อน ามาสร้างสรรค์เป็นบทละคร จะเห็นได้ว่า 
เหตุการณ์ต่างๆ ที่กวีเลือกมาล้วนเป็นเหตุการณ์ที่มแีนวเรื่องเหมาะสมกบัการน ามาสร้างสรรค์ให้สนุกสนาน 
น่าตดิตามไดซ้ึง่สอดคลอ้งกบัจุดมุ่งหมายของตวับททีไ่วส้ าหรบัใชป้ระกอบการแสดง กล่าวคอื เหตุกำรณ์สงครำม
ปรำบกบฏในพระรำชอำณำเขตและเหตุกำรณ์สงครำมปรำบกบฏเมืองประเทศรำชกัมพูชำ เป็นเหตุการณ์ 
ทีเ่กีย่วกบัการสูร้บและการชงิไหวพรบิเพื่อจะเป็นผูช้นะในสนามรบ กวจีงึสามารถน ามาเสรมิแต่งเพื่อท าใหผู้ช้ม
เกดิความสนุกตื่นเตน้ไดโ้ดยงา่ย   

 เหตุการณ์การช่วงชงิอ านาจในราชส านักมเีรื่องราวทีเ่กีย่วขอ้งกบัการเสยีชวีติของตวัละครทีม่มีูลเหตุ  
มาจากการถูกสงัหาร การลอบสงัหาร และการเสยีชวีติจากความตรอมใจ กวจีงึสามารถผูกเรื่องให้เล่าถึงฉาก  
การเสยีชวีติของตวัละครเพื่อใหผู้ช้มเกดิความสะเทอืนใจไดเ้ป็นอย่างดดีว้ยเช่นเดยีวกนั เหตุกำรณ์วรีกรรมของ
บุคคลส ำคญัในประวตัิศำสตร์ เป็นเหตุการณ์ที่กล่าวถึงการกระท าอนัน่ายกย่องซึ่งเกดิจากการมอีุปนิสยัของ
วรีบุรุษทีพ่เิศษกว่าบุคคลทัว่ไป เช่น ความเสยีสละ ความกล้าหาญ และความรกัในเกยีรตศิกัดิศ์รมีากกว่าชวีติ
ของตน ความคดิและภาวะทางอารมณ์ของตวัละครที่เป็นวีรบุรุษจึงเป็นประเด็นที่น่าสนใจในการน ามาสร้าง
อารมณ์สะเทือนใจให้กบัผู้ชม นอกจากนี้การน าเสนอวีรกรรมอนัน่ายกย่องเป็นแบบอย่างยงัท าให้บทละคร
พงศาวดารมคีณุคา่ในการใหข้อ้คดิแกผู่ช้ม สว่นเหตุกำรณ์ทีแ่สดงพระรำชจรยิวตัรของพระมหำกษตัรยิ ์ทีเ่กีย่วกบั
การต่อสูป้ระลองฝีมอืมวย นอกจากจะเป็นเหตุการณ์ทีเ่ปิดโอกาสใหก้วสีามารถใชค้วามสามารถทางด้านภาษา 
ในการบรรยายกระบวนทา่ของการต่อสูใ้หเ้กดิความสนุกสนานกบัผูช้มไดแ้ลว้ ยงัเป็นเหตุการณ์ทีเ่อือ้ใหผู้แ้สดงได้
อวดทกัษะการรา่ยร าในฉากต่อสูด้ว้ยเชน่เดยีวกนั  
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 อย่างไรก็ตาม เหตุการณ์บางเหตุการณ์ที่กวีเลอืกมาน าเสนอนอกจากจะมลีักษณะที่เอื้อต่อการสรา้ง
ความบนัเทงิ ยงัมลีกัษณะทีส่อดคล้องกบัเหตุการณ์ในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัอกีด้วย 
เช่น เหตุการณ์กบฏธรรมเถียรและกบฏบุญกว้างที่เหมอืนกบัการก่อกบฏผบีุญในช่วง พ.ศ. 2444-2445 ทัง้นี้
ผู้วิจัยจะกล่าวถึงอย่างละเอียดในประเด็นความสัมพันธ์ระหว่างการน าเสนอเหตุการณ์ประวัติศาสตร์จาก
พงศาวดารกรงุศรอียธุยาในบทละครพงศาวดารกบับรบิททางสงัคมสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั 
ต่อไป  
 
7.2.2 การสรา้งโครงเรือ่งจากเหตุการณ์ประวตัศิาสตร ์

 โครงเรือ่ง คอื เหตุการณ์ต่างๆ ทีผู่แ้ต่งก าหนดขึน้และน ามารอ้ยเรยีงต่อกนัอยา่งเป็นเหตุเป็นผล (วรีวฒัน์ 
อนิทรพร, 2561, น. 175) จากการศกึษาและเปรยีบเทียบเหตุการณ์ในพงศาวดารกบัโครงเรื่องของบทละคร
พงศาวดาร พบว่ากวมีวีธิกีารสรา้งโครงเรื่องจากเหตุการณ์ทางประวตัศิาสตรใ์นลกัษณะต่างๆ ได้แก่ การสรา้ง
โครงเรือ่งตามล าดบัเหตุการณ์ในพงศาวดาร การสรา้งโครงเรือ่งโดยการสลบัเหตุการณ์ และการเพิม่เหตุการณ์  

 การสรา้งโครงเรื่องตามล าดบัเหตุการณ์ในพงศาวดารคอื การล าดบัเหตุการณ์ในบทละครพงศาวดาร 
ตามแบบพงศาวดาร โดยไม่ปรากฏการสลบัเหตุการณ์หรอืเพิม่เหตุการณ์ ตวัอย่างเช่น การสรา้งโครงเรื่องของ 
บทลครพระรำชพงษำวดำรไทย ปรำบยมรำชสงัขบถ แผ่นดนิพระธำดำธเิบศร ์จุลศกัรำช 1045 ดงัจะเหน็ได้จาก
ตารางการเปรยีบเทยีบเหตุการณ์ดงัต่อไปนี้  

ตารางที ่1  
กำรสรำ้งโครงเรือ่งตำมล ำดบัเหตุกำรณ์ในพงศำวดำร 

ล ำดบัเหตกุำรณ์ในพงศำวดำรกรงุศรีอยุธยำ 
(ฉบบัพิมพ ์2 เล่ม) 

ล ำดบัเหตุกำรณ์ในบทลครพระรำชพงษำวดำรไทย 
ปรำบยมรำชสงัขบถ แผน่ดินพระธำดำธิเบศร ์ 

จลุศกัรำช 1045 
(1) กรุงศรีอยุธยายกทัพมาล้อมเมืองนครราชสีมา 
เพื่อปราบกบฏเจา้พระยายมราชสงัข ์

(1) กรุงศรีอยุธยายกทัพมาล้อมเมืองนครราชสีมา  
เพื่อปราบกบฏเจา้พระยายมราชสงัข ์

(2) แม่ทัพกรุงศรีอยุธยาตีเมืองนครราชสีมาไม่ส าเร็จ 
พระเพทราชาจงึรบัสัง่ใหป้ระหารชวีติแม่ทพัเหล่านัน้  

(2) แม่ทัพกรุงศรีอยุธยาตีเมืองนครราชสีมาไม่ส าเร็จ 
พระเพทราชาจงึรบัสัง่ใหป้ระหารชวีติแม่ทพัเหล่านัน้ 

(3) ดนิปืนระเบดิขณะฝ่ายกรุงศรอียุธยาเตรยีมกองทพัใหม่  (3) ดนิปืนระเบดิขณะฝ่ายกรุงศรอียุธยาเตรยีมกองทพัใหม่ 

(4) ทพักรุงศรอียุธยาเขา้ลอ้มเมอืงนครราชสมีา (4) ทพักรุงศรอียุธยาเขา้ลอ้มเมอืงนครราชสมีา 

(5) แม่ทพักรุงศรีอยุธยาวางอุบายจุดดินปืนผูกกบัว่าว
เพื่อเผาเมอืงนครราชสมีา 

(5) แม่ทพักรุงศรีอยุธยาวางอุบายจุดดินปืนผูกกบัว่าว
เพื่อเผาเมอืงนครราชสมีา 

(6) ทพักรุงศรอียุธยาไดเ้มอืงนครราชสมีา (6) ทพักรุงศรอียุธยาไดเ้มอืงนครราชสมีา 

(7) พระยายมราชสงัขห์นี  (7) พระยายมราชสงัขห์นี 

 
 จากตารางข้างต้นจะเห็นได้ว่า โครงเรื่องของ บทลครพระรำชพงษำวดำรไทยปรำบยมรำชสังขบถ 
แผ่นดินพระธำดำธิเบศร์ จุลศกัรำช 1045 มีที่มาจากเหตุการณ์ปราบกบฏเจ้าพระยายมราชสงัข์ในรชัสมยั 
พระเพทราชา โดยบทละครเรือ่งนี้มลีกัษณะการจดัล าดบัเหตุการณ์ทีส่อดคลอ้งกบัพงศาวดารทกุประการ 
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 การสรา้งโครงเรื่องโดยการสลบัเหตุการณ์ คอื การน าเหตุการณ์ทีป่รากฏอยู่ในพงศาวดารมาน าเสนอ 
ในบทละครพงศาวดาร โดยมกีารสลบัล าดบัของเหตุการณ์ใหแ้ตกต่างไปจากเดมิ ตวัอยา่งเชน่ การสรา้งโครงเรื่อง
ของ บทลครรอ้งเรือ่งพระรำชพงษำวดำรกรุงเทพทวำรำวด ีผลขบถแก่พวกขบถ เมือ่พฆิำฏกรมพระรำชวงัหลงั 
แลเจำ้พระยำสรุสงครำม ตน้แผน่ดนิพระธำดำธเิบศร ์ปีกนุ จุลศกัรำช 1045 ดงัตารางต่อไปนี้  

ตารางที ่2  
กำรสรำ้งโครงเรือ่งโดยกำรสลบัเหตุกำรณ์ 

ล ำดบัเหตกุำรณ์ในพงศำวดำรกรงุศรีอยุธยำ 
(ฉบบัพิมพ ์2 เล่ม) 

ล ำดบัเหตกุำรณ์ในบทลครรอ้ง 
เรือ่งพระรำชพงษำวดำรกรงุเทพทวำรำวดี  

ผลขบถแก่พวกขบถ เมื่อพิฆำฏกรมพระรำชวงัหลงั 
แลเจ้ำพระยำสุรสงครำม ต้นแผน่ดินพระธำดำธิเบศร ์ 

ปีกนุ จลุศกัรำช 1045 
(1) กรมพระราชวงับวรสถานมงคลและพระเพทราชา 
ทรงท าอุบายก าจดักรมพระราชวงัหลงั 

(1) กรมพระราชวังบวรสถานมงคลและพระเพทราชา  
ทรงท าอุบายก าจดักรมพระราชวงัหลงั 

(2) ข้าราชการและคณะลูกขุนประชุมลงมติให้ลงอาญา
กรมพระราชวงัหลงั แต่เจา้พระยาสรุสงครามไม่เหน็ดว้ย 

(2) ข้าราชการและคณะลูกขุนประชุมลงมติให้ลงอาญา
กรมพระราชวงัหลงั แต่เจา้พระยาสรุสงครามไม่เหน็ดว้ย 

(3) พระเพทราชาและกรมพระราชวังบวรสถานมงคล 
รบัสัง่กกัขงัเจา้พระยาสรุสงคราม  

(3) พระเพทราชาและกรมพระราชวังบวรสถานมงคล 
รบัสัง่กกัขงัเจา้พระยาสรุสงคราม 

(4) ส าเรจ็โทษกรมพระราชวงัหลงั  

(5) ส าเรจ็โทษเจา้พระยาสรุสงครามโทษฐานเป็นกบฏ  

 (4) ส าเรจ็โทษเจา้พระยาสรุสงครามโทษฐานเป็นกบฏ 

 (5) ส าเรจ็โทษกรมพระราชวงัหลงั 

 
 จากตารางขา้งตน้จะเหน็ไดว้่า ในบทละครพงศาวดาร กวสีลบัเหตุการณ์ส าเรจ็โทษเจา้พระยาสรุสงคราม
โทษฐานเป็นกบฏให้เกิดขึ้นก่อนเหตุการณ์ส าเร็จโทษกรมพระราชวังหลัง ต่างจากในพงศาวดารต้นทาง  
ทีเ่หตกุารณ์ส าเรจ็โทษกรมพระราชวงัหลงัเกดิขึน้ก่อนเหตุการณ์ส าเรจ็โทษเจา้พระยาสรุสงครามโทษฐานเป็นกบฏ 
การสลบัเหตุการณ์ดังกล่าวมวีัตถุประสงค์ให้ล าดบัเหตุการณ์ในบทละครเกดิความต่อเนื่องกนั กระชบั และ 
ไม่ซ ้าซ้อน เนื่องจากเหตุการณ์ที ่3 คอืเหตุการณ์พระเพทราชาและกรมพระราชวงับวรสถานมงคลรบัสัง่กกัขงั
เจ้าพระยาสุรสงคราม กวจีงึสลบัเหตุการณ์เพื่อใหเ้หตุการณ์กกัขงัและประหารเจ้าพระยาสุรสงครามด าเนินจบ  
ในคราวเดยีว วธิกีารสลบัเหตุการณ์ทีท่ าใหต้วัละครตายไปทลีะตวัท าใหเ้รื่องราวของบทละครพงศาวดารด าเนิน
ไปได้อย่างกระชบัและไม่จ าเป็นต้องสร้างบรรยากาศความเศร้าหรือพรรณนาอารมณ์เศร้าของผู้คนในฉาก 
ใหเ้กดิความซ ้าซ้อน ซึง่อาจท าใหก้ารแสดงละครเกดิความยดืเยื้อได ้การสรา้งโครงเรื่องโดยการสลบัเหตุการณ์  
จึงมีจุดมุ่งหมายเพื่อสร้างความสนุกสนานและท าให้บทละครพงศาวดารมีเนื้อความที่กระชบั เหมาะสมกบั 
การแสดงละครมากทีส่ดุ 
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 การสรา้งโครงเรื่องด้วยวธิกีารเพิม่เหตุการณ์ คอื การเพิม่เตมิเหตุการณ์ทีก่วสีรา้งเรื่องราวขึน้มาใหม่  
แล้วแทรกลงไปในบทละคร ตวัอย่างเช่น บทลครรอ้งเรือ่งพระพุทธเจ้ำเสือ ในพระรำชพงษำวดำรไทย เมือ่สิ้น
แผน่ดนิพระธำดำธเิบศร ์ปีจอ จุลศกัรำช 1059 มวีธิกีารเพิม่เหตุการณ์ดงัตารางต่อไปนี้  
 
ตารางที ่3  
กำรเพิม่เหตุกำรณ์ 

ล ำดบัเหตกุำรณ์ในพงศำวดำรกรงุศรีอยุธยำ 
(ฉบบัพิมพ ์2 เล่ม) 

ล ำดบัเหตกุำรณ์ในบทลครรอ้งเรือ่งพระพทุธเจ้ำเสือ  
ในพระรำชพงษำวดำรไทย เมือ่ส้ินแผน่ดิน 
พระธำดำธิเบศร ์ปีจอ จลุศกัรำช 1059 

(1) โสกนัตเ์จา้พระขวนัมพีระชนมค์รบ 13 พรรษา (1) โสกนัตเ์จา้พระขวนัมพีระชนมค์รบ 13 พรรษา 

(2) พระเพทราชาประชวร  (2) พระเพทราชาประชวร 

(3) หลวงสรศกัดิป์ลงพระชนมเ์จา้พระขวนั (3) หลวงสรศกัดิป์ลงพระชนมเ์จา้พระขวนั 

(4) กรมหลวงโยธาทพิกราบบงัคมทลูพระเพทราชา 
เรื่องหลวงสรศกัดิป์ลงพระชนมเ์จา้พระขวนั 

(4) กรมหลวงโยธาทพิกราบบงัคมทลูพระเพทราชา 
เรื่องหลวงสรศกัดิป์ลงพระชนมเ์จา้พระขวนั 

(5) พระเพทราชาพระราชทานราชสมบตัใิหเ้จา้ฟ้า 
พระพไิชยสรุนิทร ์และเสดจ็สวรรคต 

(5) พระเพทราชาพระราชทานราชสมบตัใิหเ้จา้ฟ้า 
พระพไิชยสรุนิทร ์และเสดจ็สวรรคต 

(6) เจา้ฟ้าพระพไิชยสรุนิทรถ์วายราชสมบตัใิห ้
หลวงสรศกัดิ ์ 

(6) เจา้ฟ้าพระพไิชยสรุนิทรถ์วายราชสมบตัใิห ้
หลวงสรศกัดิ ์

 (7) เจา้พระยารามเดโชถวายตวัรบัใชห้ลวงสรศกัดิ ์
ทีข่ ึน้เป็นพระเจา้แผ่นดนิ 

 
 จากตารางขา้งตน้จะเหน็ไดว้่า ล าดบัเหตุการณ์ในพงศาวดารและล าดบัเหตุการณ์ของ บทลครรอ้งเรือ่ง
พระพุทธเจ้ำเสอื ในพระรำชพงษำวดำรไทย เมือ่สิ้นแผ่นดินพระธำดำธิเบศร์ ปีจอ  จุลศกัรำช 1059 ส่วนมาก
สอดคลอ้งกนั แต่แตกต่างกนัในเหตุการณ์ที ่7 ของบทละครพงศาวดารทีก่วเีพิม่เตมิเขา้มาใหม ่การเพิม่เหตุการณ์
เป็นวธิกีารรูปแบบหนึ่งทีส่รา้งพื้นทีใ่ห้กวสีามารถเพิม่เตมิเนื้อหาทีค่ดิขึ้นใหม่ลงไปในส่วนต่างๆ ของบทละคร
เหตุการณ์ที ่7 ในบทละครพงศาวดารเรื่องนี้จงึเป็นพื้นที่ที่ท าให้กวีได้เพิม่เตมิเนื้อหาเกีย่วกับความจงรกัภักด ี
ต่อพระมหากษตัรยิผ์า่นการกระท าและค าพดูของเจา้พระยารามเดโช ทัง้นี้การเลอืกเพิม่เหตุการณ์ในส่วนทา้ยสุด
ของบทละครเป็นวธิกีารสรา้งโครงเรื่องทีไ่ม่กระทบกบัล าดบัเหตุการณ์ของบทละครซึง่ตรงกบัล าดบัเหตุการณ์ของ
พงศาวดารอกีดว้ย   

 การสร้างโครงเรื่องจากเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ด้วยวิธีการต่างๆ ได้แก่ การสร้างโครงเรื่อง
ตามล าดบัเหตุการณ์ในพงศาวดาร การสรา้งโครงเรื่องโดยการสลบัเหตุการณ์ และการเพิม่เหตุการณ์  เป็นทัง้
วธิกีารสรา้งสรรคต์วับทจากเนื้อหาทีป่รากฏในพงศาวดารทีท่ าใหบ้ทละครกลุ่มนี้มลีกัษณะของความเป็นวรรณคดี
ประวตัศิาสตรอ์ย่างชดัเจนและเป็นกลวธิทีางวรรณศลิป์ทีมุ่่งสรา้งความบนัเทงิใหแ้ก่ผูช้มละคร ในขณะเดยีวกนั 
กเ็ป็นวธิกีารทีท่ าใหก้วสีามารถเพิม่เตมิเนื้อหาทีท่รงคดิขึน้ใหมแ่ทรกลงในเรื่องไดโ้ดยไมส่่งผลกระทบต่อเอกภาพ
ของบทละคร  
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7.2.3 การเพิม่เตมิเนื้อหา 

 เมื่อเปรยีบเทยีบเนื้อหาระหว่างบทละครพงศาวดารกบัพงศาวดารต้นทาง จะเห็นได้ว่าการเพิม่เติม
เนื้อหาเป็นกลวิธีทางวรรณศิลป์ที่ส าคญัซึ่งท าให้กวีสามารถเพิ่มเติมเนื้อหาที่เกิดจากทรรศนะส่วนพระองค์ 
แทรกลงในส่วนต่างๆ ของบทละครไดอ้ย่างมเีอกภาพ ลกัษณะของเนื้อหาทีก่วเีพิม่เตมิ ไดแ้ก่ การยอพระเกยีรติ
พระมหากษตัรยิ์โดยตรง ความจงรกัภกัดีต่อพระมหากษตัรยิ์ หน้าทีข่องขา้ราชการและราษฎรในการปกป้อง
บา้นเมอืง การแสดงความยิง่ใหญ่ของกรงุศรอียธุยาเหนือดนิแดนประเทศราช และภยัคกุคามจากชาตติะวนัตก 

 7.2.3.1 การยอพระเกยีรตพิระมหากษตัรยิโ์ดยตรง 

 กวเีพิม่เนื้อหาทีม่ไิดมุ้ง่ยอพระเกยีรตพิระมหากษตัรยิท์ีเ่ป็นตวัละคร แต่มุง่ยอพระเกยีรตพิระมหากษตัรยิ์
ราชวงศ์จกัร ีโดยเฉพาะพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั รายละเอยีดเนื้อหาของการยอพระเกยีรติ 
ทีป่รากฏในบทละคร คอื การสดุดพีระเกยีรตคิณุของพระมหากษตัรยิ ์การแสดงพระราชกรณียกจิของพระมหากษตัรยิ ์
รวมทัง้การกล่าวขอพรใหพ้ระมหากษตัรยิ ์ 

 การสดุดพีระเกยีรตคิณุของพระมหากษตัรยิ ์คอื การกล่าวสรรเสรญิพระมหากษตัรยิท์ีม่ไิดเ้ฉพาะเจาะจง
ด้านใดด้านหนึ่ง แต่มุ่งแสดงให้เห็นว่าพระมหากษัตริย์ทรงเป็นผู้มีพระเกียรติคุณแผ่ไพศาล ตัวอย่ างเช่น  
บทลครพนัทำงเรือ่งพระรำชพงษำวดำรกรุงทวำรวด ีครัง้จุลศกัรำช 1051 เมือ่พระยำรำมเดโชเจำ้นครศรธีรรมรำช
แข็งเมือง ทัพกรุงออกไปปรำบ มีการเพิ่มบทยอพระเกียรติท้ายเรื่อง ความว่า “ชืน่พระคุณอุ่นเกล้ำ  
(พวกขำ้พระพทุธเจำ้) ทกุเพรำงำย ชืน่หวัใจไทยทัง้หลำย (ทกุหญงิชำยทัว่ถว้น) ลว้นจงรกั... หอมมำลทีีห่อมห่อน
หอมกรุ่น เหมอืนหอมพระกฤตคิุณหอมประจกัษ์ หอมหวนทวนลมน่ำชมนัก เฉลมิศกัดิส์ยำมะรฐั ขตัยิะวงษ์เอย” 
(ประเสรีษฐ์อักษร, 2451, น. 33-34) เนื้อความข้างต้นมุ่งกล่าวถึงพระเกียรติคุณของพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัทีท่ าใหร้าษฎรอุ่นใจและเกดิความจงรกัภกัด ีทัง้นี้กวไีดท้รงเปรยีบเทยีบพระเกยีรตคิุณของ
พระมหากษตัรยิว์่า มคีวามหอมหวนและแผ่กระจายมากกว่าความหอมของดอกไม ้เป็นทีเ่ชดิชขูองบา้นเมอืงและ
พระบรมราชวงศ ์ 

 นอกจากนี้การแสดงพระราชกรณียกจิของพระมหากษตัรยิเ์ป็นขอ้มลูทีข่บัเน้นใหเ้หน็พระปรชีาสามารถ
ของพระมหากษัตรยิ์ได้อย่างเด่นชดั (ปัทมา ฑฆีประเสรฐิกุล , 2556, น. 105) ดงัปรากฏใน บทลครร้องเรือ่ง 
พระรำชพงษำวดำรกรุงทวำรวด ีครัง้เกดิขบถ เมือ่พฆิำฏเจำ้พระยำวชิำเยนทร ์จุลศกัรำช 1044 ทีก่วเีปรยีบเทยีบ
พระราชกรณียกจิของพระมหากษตัรยิใ์นอดตีกบัพระราชกรณียกจิของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั 
ความว่า 

 พระมหาจกัรพรรดเิลอฉัตร์นาน มยิาวปานรชัสมยัไทยถลอง พระนเรศรก์ระเดื่องเดช
ดัง่ฟ้ารอ้ง กไ็ม่กอ้งสกละรษัฐด์งัปัจจุบนั ฯ ... พระนารายน์มหาราชฉลาดผดุง ส าอางกรุงรุ่งเรงิ
บรรเทงิถวลัย์ ก็ใม่ถึงกรุงไทยในทุกวนั สาระพรรณ์พทิยาวราภรณ์ ฯ ... พระเอกาทศะรษฐ์ 
ตัง้กฎหมาย กย็งัคลายยุตธิรรม์ทีผ่นัผ่อน เจา้ตากสนิกูแ้ผ่นดนิใหส้ิ้นรอ้น กใ็ม่ซอ้นสุขมุอุบาย
คลา้ยเดีย๋วนี้ ฯ  

(ประเสรษีฐอ์กัษร, 2452ข, น. 69-71) 
 
 กวเีปรยีบเทยีบใหเ้หน็ว่า พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจา้อยู่หวัมพีระราชกรณียกจิและพระปรชีา
สามารถทีโ่ดดเด่นกว่าพระมหากษตัรยิ์ในอดตี คอื พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจ้าอยู่หวัทรงครองแผ่นดนิ
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ยาวนานกว่าพระมหาจักรพรรดิ ทรงมพีระบรมเดชานุภาพที่รบัรู้กนัทัว่สากลโลกยิ่งกว่าสมเด็จพระนเรศวร  
ทรงท านุบ ารุงบา้นเมอืงใหม้คีวามเจรญิรุ่งเรอืงยิง่กว่าสมเดจ็พระนารายณ์มหาราช ทรงมคีวามยุตธิรรมมากกว่า
พระเอกาทศรศ และทรงมพีระบรมราโชบายในการป้องกนัประเทศทีส่ขุมุลุ่มลกึมากกว่าสมเดจ็พระเจา้ตากสนิ  

 ส่วนการกล่าวขอพรใหพ้ระมหากษตัรยิเ์ป็นขนบในการประพนัธว์รรณคดยีอพระเกยีรตพิระมหากษตัรยิ์
รูปแบบหนึ่ง กวีเพิม่เติมเนื้อหาในลกัษณะดงักล่าวเพื่อแสดงใหเ้ห็นว่าพระมหากษัตรยิ์ทรงเป็นที่เทดิทูนของ
ราษฎร ตวัอยา่งเชน่ บทลครเรือ่งฝีมอืมวยในกรงุศรอียทุธยำ ทีป่รากฏการกล่าวขอพร ความว่า  

 อา้คุณอดุลยะฉัตรร์ตันไตรย อดสิยัแสนประเสรษีฐเลศิะหลา้ อา้ฤทธิศ์วิกฤษะณุธาดา 
เจ้าดนิเจ้าฟ้าสิ้นสากล อา้เดชจอมประเทศสยามพภิพ พระเกยีรตกิระฉ่อนขจรจบทุกแห่งหน 
โดยวอนไหว้ไตรยางค์อา้งมงคล จงประสทิธิอ์ทิธะผลดลบนัดาร ใหก้รุงรตันโกสนิทร์ป่ินนคร 
สถาพรศวิไิลซ์ผ่ไพศาล บรมราชวงษ์จกัรกร ี(ปกเกษี) จรีะถติกิาล ไพร่ฟ้าประชาบาลส าราญ
เทอญ ฯ พระสุลีเถลิงอุศุภราช จากไกรลาศลอยลลิ่ว (อ าพระ) ปลิวเวหน กฤษณุรกัษ์จาก 
มหา (กษริะ) ชเลวน ทรงครฑุยทุธะรณ (ราวะนะ) รเหด็จร พรหมาจาตุภกัตรอ์คันิษฐ ์เสดจ็สถติ
หงษอาดผงาดหงอน พระเป็นเจา้ทัง้สามตามอวยพร ใหภ้ธูรทัง้พระวงษ์ทรงพระเจรญิ 

(ประเสรษีฐอ์กัษร, 2452ก, น. 10) 

 จากเนื้อความขา้งตน้ กวขีอพรจากพระรตันตรยั พระศวิะ พระวษิณุ พระพรหม เทพยดา และพระมหากษตัรยิ์
ของสยาม เพื่อดลบนัดาลใหพ้ระมหากษตัรยิท์รงพระเจรญิและใหพ้ระราชวงศจ์กัรดี ารงอยู่ตลอดกาล นอกจากนี้ 
กวยีงัทรงขอพรจากสิง่ศกัดิส์ทิธิด์งักล่าวใหบ้า้นเมอืงมคีวามมัน่คง ศวิไิลซ์ และใหป้ระชาชนทัง้หลายมคีวามสุข
ส าราญอกีด้วย เนื้อหาการยอพระเกยีรติดงักล่าวจงึมไิด้มุ่งยอพระเกยีรตพิระมหากษตัรยิ์แต่เพยีงอย่างเดยีว  
หากยงัแสดงใหเ้หน็ถงึความเชือ่มโยงระหว่างพระมหากษตัรยิ ์พระราชวงศ ์บา้นเมอืงและราษฎรอกีดว้ย 

 7.2.3.2 ความจงรกัภกัดตี่อพระมหากษตัรยิ ์

 เนื้อหาเกีย่วกบัความจงรกัภกัดตี่อพระมหากษตัรยิ์เป็นเนื้อหาทีก่วเีพิม่เตมิในบทละครเป็นจ านวนมาก 
โดยมลีกัษณะต่างๆ เช่น ความจงรกัภกัดตี่อพระมหากษตัรยิท์ีค่รอบคลุมไปถงึพระบรมวงศานุวงศ ์ความจงรกัภกัดี
ต่อพระมหากษตัรยิท์ีเ่ชือ่มโยงกบักฎหมายและบา้นเมอืง จะเหน็ไดจ้ากตวัอยา่งดงันี้ 

 ความจงรกัภกัดตี่อพระมหากษตัรยิท์ีค่รอบคลุมไปถงึพระบรมวงศานุวงศ ์จะเหน็ไดจ้าก บทลครรอ้งเรือ่ง
พระพุทธเจ้ำเสือ ในพระรำชพงษำวดำรไทย เมือ่สิ้นแผ่นดินพระธำดำธิเบศร์ ปีจอ  จุลศักรำช 1059  
กวีเพิ่มเติมเนื้อหาเกี่ยวกบัความจงรกัภกัดีผ่านตัวละครเจ้าพระยารามเดโช โดยเพิ่มบทพูดที่ว่า “อนัโทษำ 
ขำ้พระบำทอำฆำฏข่ม รบสูก้รุงใช่มุ่งมำรดม ล้ำงบรมะวงษ์องค์นำรำยณ์ ทีท่ ำศกึนึกแต่จะแกแ้คน้ ฟ้ืนพระวงษ์
ด ำรงแคว้นแทนถวำย... พระเป็นลูกเจ้ำเข้ำแดงแกงร้อน ลงโทษกรณ์โกรธำอำญำสทิธิ์ ก็ยินยอมพร้อมกำย 
ถวำยชวีติ ใม่น้อยจติรสุดแทแ้ต่กรณุำ” (ประเสรษิอกัษร, 2453, น. 27-28) บทพดูของเจา้พระยารามเดโชขา้งตน้ 
มุ่งขอพระราชทานอภยัโทษทีเ่คยต่อตา้นพระเจา้เสอืและขอกลบัเขา้มาถวายรบัใชด้ว้ยเหตุทีว่่า พระเจา้เสอืเป็น
พระโอรสลับของสมเด็จพระนารายณ์ผู้เป็นพระมหากษัตริย์ที่มีพระกรุณาธิคุณต่อตนเองเป็นอย่างมาก  
ความจงรกัภกัดทีีก่วนี าเสนอผ่านตวัละครเจา้พระยารามเดโชจงึเป็นความจงรกัภกัดทีีย่ดึโยงกบัพระมหากษตัรยิ์
และครอบคลุมไปถงึพระราชวงศอ์งคอ์ืน่อกีดว้ย 
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 สว่นความจงรกัภกัดตี่อพระมหากษตัรยิท์ีเ่ชือ่มโยงกบักฎหมายและบา้นเมอืง จะเหน็ไดจ้าก บทลครเรือ่ง
พระรำชพงษำวดำรไทย แผ่นดนิพระสรรเพชที ่8 จุลศกัรำช 1066 เมือ่ประหำรชวีติพนัทำ้ยนรสงิห์ กวเีพิม่บทพดู
สัง่เสยีทีพ่นัทา้ยนรสงิหก์ล่าวกบัทหารและขา้ราชการทัง้หลาย ความว่า  

 เกดิเป็นชายอย่าวายกตญัญู อาษาเจ้าผจญสู้ศัตรูหาญ ถึงตวัตายเชื้อสายวงษ์วาร  
ได้พึง่บุญภูบาลนานวนั… เฮ้ยสูเจ้าอย่าเอาแต่ตาดู ใจจงรูจ้งจ าค าของเรา เกดิเปนไทยแลว้ใจ
อย่าเป็นทาส สงวนวงษ์องอาจอย่าขลาดเขลา สุจริตคิดศึกษาอย่ามวัเมา จงรกัเจ้ารกัชาติ 
มาดหมายด ีเกดิเป็นชายแลว้ตายเหมอืนกนัหมด จงย าบทกฎหมายอย่าหน่ายหนี เหมอืนพนั
ทา้ยทีจ่ะตายอยูบ่ดันี้ รกักรงุศรอียธุยากว่าชวีติ 

(ประเสรฐิอกัษร, ม.ป.ป, น. 16-18)  

 บทพดูขา้งตน้แสดงใหเ้หน็ว่า การกระท าทีย่อมสละชวีติเพื่อความศกัดิส์ทิธิข์องกฎหมายอนัสมัพนัธ์กบั
ความมัน่คงของพระราชอ านาจเป็นการกระท าอนัเป็นแบบอย่างของคนไทย ทัง้นี้กวยีงัได้ใหข้อ้คดิผ่านบทพูด 
ของพนัทา้ยนรสงิหท์ีว่่า เกดิเป็นชายควรมคีวามจงรกัภกัดตี่อพระมหากษตัรยิ ์เพราะหากตวัตาย ครอบครวักย็งั
ไดพ้ึง่พระบารมไีปตลอดกาล ทัง้นี้การใชถ้อ้ยค าในวรรคทีว่่า “จงรกัเจา้รกัชาตมิาดหมายด”ี และ “รกักรุงศรอียุทธยา 
กว่าชวีติ” ยงัแสดงใหเ้หน็ว่าการกระท าของพนัทา้ยนรสงิหท์ีเ่สยีสละชวีติเพื่อรกัษาความเทีย่งตรงของกฎหมาย 
เป็นทัง้การแสดงความจงรกัภกัดตี่อพระมหากษตัรยิแ์ละบา้นเมอืง ซึง่มคีวามส าคญัเทยีบเท่ากนัและไม่สามารถ
แยกออกจากกนัได ้   

 7.2.3.3 หน้าทีข่องขา้ราชการและราษฎรในการปกป้องบา้นเมอืง 

 หน้าที่ของขา้ราชการและราษฎรในการปกป้องบ้านเมอืง จะเห็นได้จาก บทลครพระรำชพงษำวดำร  
เรือ่งทำ้วเทพกษตัรยี ์จ.ศ. 1147 กวไีดก้ล่าวยกย่องวรีกรรมของทา้วเทพกษตัรยีแ์ละน้องสาว ความว่า “ชุม่ชื้นฟ้ืน
อำรมณ์สมปอง ผลสนองรำชกำรเบกิบำนครนั... น่ำยนิดมีสีตัรเีฉลมิชำต ิฉลองบำทบรมนรนิทร์ปิ่นไอยสวรรค์  
สมสำมำรถโปรดพระรำชทำนรำงวลั นับเป็นชัน้ทีห่นึง่พึง่จะม.ี.. มใิช่ยอขอชมสมแสดง มเิสยีแรงร่วมก ำเนิด  
ประเสรษีฐห์ญงิ คงเป็นเยีย่งอย่ำงไทยเอำไชยชงิ ในสรรพะสิง่สมเวลำควรกลำ้เอย” (ประเสรษิฐอ์กัษร, 2452, น. 24) 
จากเนื้อความขา้งตน้แสดงใหเ้หน็ว่า คุณหญงิจนัทรแ์ละน้องสาวไดก้ระท าหน้าทีข่องขา้ราชการแทนพระยาถลาง
ผู้เป็นสามทีี่เสยีชวีิตไปก่อนหน้านี้ โดยน าชาวบ้านปกป้องบ้านเมอืงจนมชียัชนะเหนือกองทพัพม่า และการ
ปกป้องบา้นเมอืงเป็นหนึ่งในการท างานสนองพระมหากษตัรยิท์ีข่า้ราชการควรยดึถอืเป็นแบบอยา่ง   

 นอกจากนี้ กวีกล่าวอธิบายการกระท าของคุณหญิงจนัทร์ในการน าชาวบ้านต่อสูก้บักองทพัพม่าเพื่อ
รกัษาเมอืงถลาง ความว่า “เกดิเป็นไทยชำยหญิงใม่นิง่ขลำด แสนสมคัรกัชำติสำสนำ กตญัญูสู้ตำยถวำยชวีำ  
ต่อเจ้ำฟ้ำเจ้ำแผ่นดนิสิ้นทุกคน ยำมสบำยปล่อยชำยเป็นนำยทหำร ครัน้เกดิกำรศกึเสอืเมือ่ขดัสน พวกผู้หญิง  
ใชจ่ะทิ้งนิง่อบัจน เคยออกขวนขวำยชว่ยมว้ยใม่กลวั” (ประเสรษิฐอ์กัษร, 2452, น. 15-17) เสยีงของกวทีีแ่ทรกอยู่
ในบทละครเรือ่งนี้มุง่แสดงใหเ้หน็ว่า ผูห้ญงิมไิดม้หีน้าทีส่ าคญัในครวัเรอืนแต่เพยีงเทา่นัน้ เมือ่บา้นเมอืงเกดิความ
คบัขนั ผูห้ญงิกส็ามารถท าหน้าทีป้่องกนับา้นเมอืงไดอ้ยา่งดทีดัเทยีมกบัผูช้าย ดงันัน้หน้าทีใ่นการปกป้องแผน่ดนิเกดิ
ของตนจึงมิใช่ของเพศชายหรือเพศหญิงแต่เพียงอย่างเดียว แต่เป็นหน้าที่ของราษฎรทุกคนที่ควรกระท า 
เมื่อบา้นเมอืงถูกศตัรรูุกราน บทละครพงศาวดารเรื่องนี้จงึเน้นย ้าใหเ้หน็ว่าหน้าทีใ่นการปกป้องบา้นเมอืงของตน
เป็นหน้าทีข่องขา้ราชการและราษฎรทีต่อ้งปฏบิตัริว่มกนั  
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 7.2.3.4 การแสดงความยิง่ใหญ่ของกรงุศรอียธุยาเหนือดนิแดนประเทศราช 

 กวนี าเหตุการณ์ทีเ่กีย่วกบัสงครามปราบกบฏเมอืงประเทศราชกมัพูชามาน าเสนอ โดยเพิม่เตมิเนื้อหา 
ทีแ่สดงถงึอ านาจของกรุงศรอียุธยาเหนือกมัพชูาในฐานะ “เจา้ประเทศราช” ผ่านการกล่าวถงึความอ่อนน้อมของ
กรงุกมัพชูาต่อกรงุศรอียธุยาและการเน้นย า้สถานะความเป็นเมอืงประเทศราชของกมัพชูา  

 ความอ่อนน้อมของกรุงกมัพูชาต่อกรุงศรีอยุธยาเป็นเนื้อหาที่กวีได้เพิม่เติมขึ้นใหม่ใน บทลครเรือ่ง 
พระรำชพงษำวดำรกรุงทวำรำวด ีแผ่นดนิสมเดจ็พระภูมนิทรำชำ จุลศกัรำช 1072 เมือ่พระยำจกัรโีรงฆอ้งปรำบ
กมัพุชประเทศ บทละครเรื่องนี้กล่าวถึงความขดัแย้งระหว่างฝ่ายกรุงศรีอยุธยาที่ต้องการจะเข้าครอบครอง 
กรุงกมัพชูาในฐานะเมอืงประเทศราช พงศาวดารตน้ทางของเรื่องไดร้ะบุว่าความขดัแยง้ดงักล่าวไดจ้บลงเพราะ
ฝ่ายกมัพชูาทีน่ าโดยนกัแกว้ฟ้าสจองยอมแพด้ว้ยการตอบรบัสารสงบศกึ (เรือ่งพระราชพงษาวดารกรุงเกา่ เล่ม 2, 
2407, น. 455) อย่างไรกต็าม กวเีพิม่เตมิเหตุการณ์ต่อจากการรบัสาร คอืเหตุการณ์นักแกว้ฟ้าสจองน าเชือ้พระวงศ์
กมัพชูาและพระสงัฆราชไปแสดงความอ่อนน้อมต่อพระยาจกัรโีรงฆอ้ง ผูเ้ป็นแม่ทพัฝ่ายกรุงศรอียุธยา มุ่งแสดง 
ใหเ้หน็ถงึความอ่อนน้อมของเจ้าผู้ครองกมัพูชาต่อแม่ทพักรุงศรอียุธยา ตัง้แต่การเดนิทางของนักแกว้ฟ้าสจอง
มายงัค่ายของพระยาจกัรโีรงฆ้อง โดยยอมลดเครื่องประกอบพระเกยีรติยศเพื่อแสดงความอ่อนน้อมของตน  
เมื่อถงึค่ายนักแกว้ฟ้าสจองได้ตรสักบัพระยาจกัรโีรงฆอ้งขอใหเ้มอืงกมัพูชาเป็นประเทศราชของกรุงศรอียุ ธยา 
ความว่า “ขำ้พเจ้ำเขลำขลำดชำตมิณฑก แต่ยงัยกกะตญัญูมริูย้่อม ขอเป็นขำ้สยำมนิทร์ยนิยอม เสมอืนหย่อม  
ขอบขนัธะสมีำ ... โปรดนึกเหมอืนบุตรหลำนหว่ำนล้อม ก ำพุชะพลคนขอมยอมเป็นขำ้ ขอภกัดตี่อศรอียุทธยำ  
กว่ำจะสิ้นวงษำชนำแขมร ์” (ประเสรฐิอกัษร, ม.ป.ป., น. 40-42) เนื้อความทีก่วเีพิม่ขา้งตน้ นอกจากจะแสดงถึง
ความสยบยอมและความจงรกัภกัดขีองฝ่ายกมัพูชาต่อกรุงศรอียุธยาแลว้ กริยิาอาการของนักแกว้ฟ้าสจองทีเ่ป็นถึง
พระมหากษตัรยิแ์ห่งกมัพชูา แต่กลบัตอ้งแสดงความย าเกรงต่อพระยาจกัรโีรงฆอ้งทีเ่ป็นเพยีงแม่ทพั กแ็สดงให้
เหน็ถงึการมอี านาจเหนือกว่าของกรงุศรอียธุยาไดอ้ยา่งชดัเจน  

 ส่วนการเน้นย ้าสถานะความเป็นเมอืงประเทศราชของกมัพูชา จะเหน็ได้จากการเพิม่ทรรศนะของกวี
ส่วนท้ายของเรื่อง ใน บทลครร้องพระรำชพงษำวดำรไทย เรือ่งขุนหลวงพงวัปรำบขอม แผ่นดินสมเด็จ  
พระรำมำธบิดทีี ่1 จ.ศ. 715 ความว่า “ขึน้ชือ่ขอมชบุยอ้มมนัใมข่ึน้ เคยบกึบนึอกัตญัญุตำแสนสำหศ หลำยรอ้ยปีมี
แต่ขอ้ทรยศ จนปรำกฏจดลงพงศำวดำร” คู่คนดีในศรอียุธยำ มริู้ซำสบืศกัดิเ์ป็นหลกัฐำน...(ประเสรษิฐ์อกัษร, 
2453, น. 28) กวมีทีรรศนะว่าขอมหรอืกมัพูชาเป็นชาตทิีอ่ยู่ภายใต้อ านาจการปกครองของอยุธยามาโดยตลอด 
แต่เป็นเมอืงประเทศราชที่มกัก่อการกบฏดงัที่ปรากฏในพงศาวดาร กวีเลือกใช้ค าว่า “ชุบย้อม” ซึ่งหมายถึง 
การบ ารุงเลีย้งดใูหด้ขี ึน้ (ราชบณัฑติยสถาน, 2556, น. 385) แสดงใหเ้หน็ถงึสถานะทางอ านาจของกรงุศรอียธุยา
ทีย่ ิง่ใหญ่เหนือกว่ากมัพชูาอยา่งเหน็ไดช้ดัในสถานะเจา้ประเทศราช   

 7.2.3.5 ภยัคกุคามจากชาตติะวนัตก 

 เนื่องจาก บทลครรอ้งเรือ่งพระรำชพงษำวดำรกรงุทวำรวด ีครัง้เกดิขบถ เมือ่พฆิำฏเจำ้พระยำวชิำเยนทร ์
จุลศกัรำช 1044 มทีีม่าจากเหตุการณ์ช่วงชงิอ านาจในราชส านักช่วงปลายรชักาลสมเด็จพระนารายณ์มหาราช 
เหตุการณ์ดงักล่าวมขีนุนางชาวตะวนัตก คอื เจา้พระยาวชิาเยนทร ์เป็นส่วนหนึ่งของความขดัแยง้ กวจีงึมพีืน้ที่ 
ในการเพิม่เตมิเนื้อหาเกีย่วกบัภยัคกุคามจากชาตติะวนัตกสอดแทรกลงในบทละคร ดงัจะเหน็ไดจ้ากการพรรณนา
ฉากและบทพดูของตวัละครในเรื่อง กวพีรรณนาฉากทีเ่ป็นสภาพสงัคมและการเมอืง ความว่า “ออกพระเพทรำชำ
เสนำสยำม สมเหตุเจตนำพยำยำม ขุนนำงขำมอุบำยคมนิยมบุญ รบัอ ำนำจส ำเร็จรำชกำรแผ่นดิน สมยัหมิน่
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บำ้นเมอืงขอ้นเคอืงขุน่ เกลยีดฝรัง่ตัง้ท่ำรทิำรุณ น่ำกลวัวุ่นวำยพลิกึศกึกลำงเมอืง” (ประเสรษีฐอ์กัษร, 2452ข, น. 2) 
การพรรณนาฉากในช่วงเวลาดงักล่าวแสดงใหเ้หน็ถงึความตงึเครยีดระหว่างฝ่ายพระเพทราชาผูส้ า เรจ็ราชการ
แผ่นดนิกรุงศรอียุธยากบัฝ่ายชาวตะวนัตกทีม่จีุดมุ่งหมายจะรุกรานกรุงศรอียุธยา ทัง้นี้การน าเสนอประเดน็เรื่อง
ภยัคุกคามจากชาวตะวนัตกจะปรากฏเด่นชดัมากยิง่ขึน้ โดยเพิม่เตมิบทพดูของเจา้พระยาวชิาเยนทรก์บัพรรคพวก
ชาวตะวนัตกทีเ่กีย่วกบัการปรกึษาแผนการรกุรานกรงุศรอียธุยาดงัปรากฏในตวับททีว่่า  

 เฟรตเตวลินายทหารเชีย่วชาญกลา้ บอกว่าควรจวนเพลาเขา้คบัขนั จงชุมนุมทหารฝรัง่
ก าลงัฉกรรจ์ รุมฉุบฉับจบัให้มัน่คัน้ให้ตาย พระบาทหลวงท้วงว่าอย่ารรีอ กรมมะช้างลูกพ่อ 
กล้อใจหาย สิ้นสองคนผลอุดมสมอุบาย ยังเหลือแต่เจ้านายใม่ร้ายแรง เชื่อเอยเชื่อตัว  
วชิาเยนทรส์ัน่หวัขยะแขยง จะชงิสขุกอ่นหา่มซุ่มซามแซง กเ็หมอืนแกลง้กลบทางทีส่รา้งมา 

(ประเสรษีฐอ์กัษร, 2452ข, น. 8) 

 กวีเพิ่มเติมบทพูดของตัวละครที่แสดงให้เห็นว่าเจ้าพระยาวิชาเยนทร์และพรรคพวกชาวตะวันตก 
พยายามวางแผนเพื่อเขา้แทรกแซงอ านาจในการปกครอง ดงันัน้การเขา้มาตดิต่อคา้ขาย รบัราชการ หรอืเผยแผ่
ศาสนาของชาวตะวนัตกจงึเป็นรูปแบบความสมัพนัธ์ที่ล้วนแอบแฝงไปด้วยการวางแผนรุกรานกรุงศรอียุธยา 
นอกจากการน าเสนอลกัษณะของการรุกรานของชาตติะวนัตกดว้ยวธิีการทางทหาร กวยีงัไดท้รงเพิม่เตมิเนื้อหา
เกีย่วกบัการเผยแผ่ศาสนาของชาวตะวนัตกทีอ่าจนับเป็นการรุกรานและครอบง ากรุงศรอียุธยาในอกีรปูแบบหนึ่ง
ดว้ย ดงัจะเหน็ไดจ้ากบทพดูของเจา้พระยาวชิาเยนทรท์ีว่่า “หมำยแปประสำสนำมหำคฤสต์ ใหป้ระสทิธิป๋์ลป ำนกั
มลิกักู๋” (ประเสรษีฐอ์กัษร, 2452ข, น. 66) ซึง่หมายถงึการพยายามจะเผยแผศ่าสนาครสิตใ์หก้บัชาวกรุงศรอียุธยา
ทีจ่ดัเป็นพวกป่าเถื่อน  

 เมือ่พจิารณาเหตุการณ์ดงักล่าวในพงศาวดารตน้ทาง พบว่าตวัละครต่างชาตติวัอืน่ๆ นอกจากเจา้พระยา
วชิาเยนทรท์ีป่รากฏในบทละครเรื่องนี้ มไิดม้ปีรากฏในพงศาวดารแต่อยา่งใด ทัง้นี้เนื้อหาในพงศาวดารกก็ล่าวถงึ
เจา้พระยาวชิาเยนทรว์่าเป็นบุคคลหนึ่งทีเ่ป็นอุปสรรคต่อการขึน้ครองอ านาจของพระเพทราชาและหลวงสรศกัดิ ์
จงึถกูก าจดั มไิดมุ้ง่เน้นใหเ้หน็ว่าเจา้พระยาวชิาเยนทรเ์ป็นภยัคกุคามต่อบา้นเมอืงแต่อยา่งใด  

 เนื้อหาทีก่รมพระนราธปิประพนัธ์พงศ์ทรงเพิม่เตมิขึ้นมาใหม่และแทรกลงในส่วนต่างๆ ของบทละคร
พงศาวดารลว้นเป็นเนื้อหาทีม่จีุดมุ่งหมายทางการเมอืงการปกครองเป็นส าคญั กล่าวคอื เนื้อหากำรยอพระเกยีรติ
พระมหำกษตัรยิโ์ดยตรง เป็นเนื้อหาทีมุ่่งแสดงความเชื่อมโยงระหว่างพระมหากษตัรยิร์าชวงศจ์กัรกีบับา้นเมอืง
และราษฎร สว่นเนื้อหาเกีย่วกบัควำมจงรกัภกัดตี่อพระมหำกษตัรยิแ์ละหน้ำทีข่องรำษฎรในกำรปกป้องบำ้นเมอืง 
เป็นเนื้อหาที่มุ่งให้แนวปฏิบัติกับกลุ่มผู้ชมละครได้น าไปปฏิบัติตาม นอกจากนี้ เนื้อหาในด้านกำรแสดง 
ควำมยิง่ใหญ่ของกรุงศรอียุธยำเหนือดนิแดนประเทศรำช กวกีเ็น้นย ้าใหเ้หน็ความสมัพนัธ์ระหว่างกรุงศรอียุธยา
ในฐานะผูป้กครองกบักรุงกมัพูชาในฐานะผู้อยู่ใต้การปกครองและเนื้อหาเกี่ยวกบัภยัคุกคำมจำกชำตติะวนัตก  
ทีก่วมีุ่งน าเสนอภาพของชาวตะวนัตกในลกัษณะของผูรุ้กราน กล็้วนเป็นเนื้อหาทีม่นีัยเชื่อมโยงกบัปฏสิมัพนัธ์
ระหว่างสยามกบัต่างประเทศในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัดว้ยเชน่เดยีวกนั  

  



 263 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

7.3 กลวิธีทำงภำษำและฉันทลกัษณ์ 
 
 กลวธิทีางภาษาและฉันทลกัษณ์ในบทละครพงศาวดารมบีทบาทในดา้นการสรา้งสุนทรยีภาพทางเสยีง 
และแสดงให้เห็นถึงกระบวนการผสมผสานลักษณะการใช้ภาษาของเอกสารประวัติศาสตร์เข้ากบัลักษณะ  
ทางวรรณศลิป์แบบวรรณคด ีการพจิารณากลวธิทีางภาษาและฉันทลักษณ์ในบทละครพงศาวดารจงึมุ่งวเิคราะห์
การน าถ้อยค าภาษาในพงศาวดารมาใช้ในบทละครและการใช้ฉันทลักษณ์ร้อยกรอง โดยสามารถอธิบายได้
ดงัต่อไปนี้ 
 
7.3.1 การน าถอ้ยค าภาษาในพงศาวดารมาใชใ้นบทละคร 

 การน าถอ้ยค าภาษาในพงศาวดารมาใชใ้นบทละคร คอื การน าถอ้ยค าทีป่รากฏในพงศาวดารมาปรบัใช้
ในบทละคร จะเห็นได้จากตัวอย่างเช่น บทลครร้องเรือ่งพระพุทธเจ้ำเสอื ในพระรำชพงษำวดำรไทย เมือ่สิ้น
แผ่นดนิพระธำดำธเิบศร์ ปีจอ จุลศกัรำช 1059 กวีน าทัง้ถ้อยค าและความเปรยีบจากพงศาวดารมาปรบัใชก้บั 
บทละคร ดงัจะเหน็ไดจ้ากตารางเปรยีบเทยีบเนื้อความต่อไปนี้  
 
ตารางที ่4  
กำรน ำถอ้ยค ำภำษำในพงศำวดำรมำใชใ้นบทละคร 

เน้ือควำมในพงศำวดำรกรงุศรีอยุธยำ 
(ฉบบัพิมพ ์2 เล่ม) 

เน้ือควำมในบทลครเรือ่งพระรำชพงษำวดำร 
กรงุทวำรำวดี แผน่ดินสมเดจ็พระภมิูนทรำชำ  

จลุศกัรำช 1072 เมื่อพระยำจกัรีโรงฆ้อง 
ปรำบกมัพชุประเทศ 

อันเสวตรฉัตรน้ีเปนมหาศรีอนัประเสริฐ ถ้ำบุคคล
ผูใ้ดมไิดม้บีุญญาภิสงัขารสร้างสมมำแต่ก่อน กห็ำด ำรง
รกัษำไว้ได้ไม่ อุปมาดงัมนัเหลวแห่งพระยาราชสีห์  
มีธรรมชาติอนัสุขมุละเอียดยิง่นัก ถ้าแลจะเอาภาชน
อนัใดๆ กดี็มารองรบัไว้นัน้ กห็ารองรบัไว้ได้ไม่ กจ็ะ
ไหลรัว่ไปเสียส้ิน แลซึง่จะรองรับไว้ได้นั ้น ก็แต่
สุวรรณภาชนสิง่เดียว... 

(เรื่องพระราชพงษาวดารกรุงเกา่ เล่ม 2, 2407,  
น. 417-418) 

เสวตรฉัตร์อัจฉริยามหาประเสริษฐ์  ควรคนเลิศ 
บุญาภิสงัขาร ไดอ้บรมส า่สมมำชำ้นำน จงึจะทำนเทวดำ
รกัษำตวั อปุระมามนัพญาสีหราช มีธรรมชาติสุขมุนัก
มกัจะรัว่ ต้องสุพรรณะพาชน์รองของน่ำกลวั ชำตชิำยชัว่
ดอกทนงหลงช่วงชงิ พระองคท์รงกฤษฎาเดชาธิการ 
บารมี ภิ นิหารอนั ใหญ่ยิ ง่  ควรด า รงอาณาจกัร 
หลกัไทยจรงิ อุประไมยได้แก่สิง่สุพรรณไมย รองลสิกา
แห่งพระยาราชสีห.์.. 

(ประเสรษิอกัษร, 2453, น. 20-21) 

 
 เนื้อความในตารางขา้งต้นกล่าวถงึผูใ้ดจะเป็นพระมหากษตัรยิ์จะต้องมคีุณสมบตัคิู่ควร เปรยีบเสมอืน 
มนัเหลวของพระยาราชสหี์ทีเ่ป็นของวเิศษเกนิกว่าจะใชภ้าชนะธรรมดามารองรบั จ าเป็นต้องใชภ้าชนะทองค า 
ซึง่เป็นของทีม่คีา่สงูคูค่วรกนัจงึจะสามารถรองรบัมนัเหลวของพญาราชสหีไ์วไ้ด ้จะเหน็ไดว้่านอกจากกวจีะทรงน า
ถ้อยค าจากพงศาวดารมาปรบัใชใ้นบทประพนัธ์แลว้ ยงัทรงน าการใชค้วามเปรยีบจากในพงศาวดารมาปรบัใช้ 
อกีด้วย เนื้อความในส่วนดงักล่าวของบทละครเรื่องนี้จึงท าใหล้กัษณะการน าถ้อยค าในพงศาวดารมาน าเสนอ  
ในบทละครอยา่งชดัเจน 
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7.3.2 การใชฉ้นัทลกัษณ์รอ้ยกรอง 

 ฉันทลักษณ์ร้อยกรองในบทละครพงศาวดารมีหลากหลายชนิด ดังนี้  ฉันทลักษณ์ประเภทกลอนซึ่ง
ประกอบไปด้วยกลอนสุภาพ กลอนบทละคร และกลอนสุภาพที่มคี าร้องแทรก เป็นรูปแบบฉันทลกัษณ์ที่พบ  
มากทีส่ดุในบทละครพงศาวดาร นอกจากนี้ยงัพบฉนัทลกัษณ์ประเภทกำพย ์ทีป่ระกอบไปดว้ยกาพยฉ์บงั 16 และ
กาพยย์านี 11 ค าประพนัธ์ประเภทโคลงสีสุ่ภำพ และค ำประพนัธ์ทีม่ฉีันทลกัษณ์พเิศษทีก่วคีดิขึน้มาใหม่เพื่อใช้
ประกอบบทรอ้ง เช่น บทรอ้งถวายพระพร ใน บทลครรอ้งเรือ่งพระรำชพงษำวดำรกรุงทวำรวด ีครัง้เกดิขบถ 
เมือ่พฆิำฏเจำ้พระยำวชิำเยนทร ์จุลศกัรำช 1044 

 การเลือกใช้ฉันทลักษณ์ในบทละครเหล่านี้ พบว่าบทละครพงศาวดารบางเรื่อง กวีเลือกใช้รูปแบบ 
ค าประพนัธ์ทีส่อดคลอ้งกบัเหตุการณ์ในเรื่อง เช่น บทลครเรือ่งพระรำชพงษำวดำรไทย แผ่นดนิพระสรรเพชที ่8 
จุลศกัรำช 1066 เมือ่ประหำรชวีติพนัทำ้ยนรสงิห์ มเีหตุการณ์ในเรื่องคอืการเสดจ็พยุหยาตราทางชลมารค กวใีช้
ฉันทลักษณ์ในรูปแบบ “กำพย์เห่เรอื” ที่ประกอบไปด้วยโคลงสี่สุภาพและกาพย์ยานี 11 ในการด าเนินเรื่อง  
การใชฉ้ันทลกัษณ์รอ้ยกรองจงึมไิด้มบีทบาททีเ่อื้อต่อการเพิม่เตมิกลวธิทีางวรรณศลิป์ลงในตวับทเพยีงเท่านัน้ 
แต่กวยีงัสามารถเลอืกสรรรูปแบบของฉันทลกัษณ์ทีเ่หมาะสมกบัเนื้อหาในแต่ละส่วนของเรื่องได้อกีดว้ย กลวธิี
ทางภาษาและฉันทลกัษณ์ในบทละครพงศาวดารจงึเป็นวธิกีารส าคญัที่แสดงให้เห็นว่า กวีผสมผสานลกัษณะ 
ทางภาษาของเอกสารประวตัิศาสตร์ร่วมกบัการใชภ้าษาที่มวีรรณศลิป์ของวรรณคดีที่ก่อให้เกดิจนิตภาพและ
อารมณ์สะเทอืนใจ และน าเสนอตวับทดงักล่าวด้วยฉันทลักษณ์ร้อยกรองที่มีความเหมาะสมกบัการน าไปใช้
ประกอบการแสดง  

 จากการศกึษากลวธิทีางวรรณศลิป์ขา้งตน้ จะเหน็ไดว้่ากลวธิกีารตัง้ชื่อเรื่อง กลวธิทีางดา้นเนื้อหา และ
กลวธิทีางภาษาและฉันทลกัษณ์ลว้นเป็นกลวธิทีีท่ าใหว้รรณคดกีลุ่มนี้สามารถน าเสนอขอ้มลูและองค์ความรูท้ีอ่ยู่ใน
พงศาวดารในรูปแบบของบทละครได้อย่างมศีลิปะ กลวธิกีารตัง้ชื่อเรื่องช่วยเน้นย ้าใหเ้หน็ถงึทีม่าของเรื่องราว  
ในบทละครกลุ่มนี้ ส่วนกลวธิทีางด้านเนื้อหาเป็นวธิีการที่ท าใหบ้ทละครพงศาวดารได้สรา้งสรรค์ความบนัเทิง
ใหแ้ก่ผูช้ม ในขณะเดยีวกนักเ็ป็นโอกาสใหก้วสีามารถปรบัเปลี่ยนเนื้อหาจากพงศาวดารควบคู่ไปกบัการสอดแทรก
เนื้อหาทีเ่กีย่วกบัการเมอืงการปกครอง ส่วนกลวธิทีางภาษาและฉันทลกัษณ์เป็นวธิกีารทีท่ าใหส้าระของบทละคร
พงศาวดารทีผ่สมผสานไปด้วยองค์ความรูป้ระวตัิศาสตร์และเนื้อหาที่กวคีดิขึน้ใหม่สามารถน าเสนอได้อย่างมี
สุนทรยีภาพสอดคลอ้งไปกบัเสยีงและจงัหวะของการขบัรอ้งเมื่อใชป้ระกอบการแสดงละคร กลวธิทีางวรรณศลิป์
จงึมไิด้เป็นเพยีงปัจจยัทีท่ าใหบ้ทละครกลุ่มนี้มคีวามโดดเด่นในเรื่องความงามทางวรรณศลิป์ แต่ยงัเป็นปัจจยั
ส าคญัที่ท าให้เหตุการณ์ในบทละครพงศาวดารมีความเชื่อมโยงกบับรบิททางสงัคมในสมยัพระบาทสมเด็จ  
พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัอกีดว้ย  
 
 
8. ควำมสมัพนัธ์ระหว่ำงกำรน ำเสนอเหตุกำรณ์ประวติัศำสตรจ์ำกพงศำวดำรกรงุศรีอยุธยำ 
ในบทละครพงศำวดำรกบับริบททำงสงัคมสมยัพระบำทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้ำเจ้ำอยู่หวั 

 
 การเผชญิหน้ากบัลทัธจิกัรวรรดนิิยมตะวนัตกในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั ท าให้
พระมหากษตัรยิ์ทรงพฒันาประเทศในด้านต่างๆ โดยเฉพาะด้านการเมอืงการปกครอง ที่ทรงเร่งปฏิรูประบบ 
การบริหารราชการแผ่นดินในช่วง พ.ศ. 2430 เพื่อรวมอ านาจเข้าสู่ศูนย์กลาง ให้การบริหารงานแผ่นดิน 
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มปีระสทิธภิาพยิง่ขึน้และเพือ่มใิหช้าตมิหาอ านาจตะวนัตกเขา้รกุรานไดโ้ดยงา่ย สมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ 
(2545, น. 31) มพีระราชาธบิายถงึพระราชด ารสัของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัเกีย่วกบัเหตุผล
ของการปฏริปูการปกครอง ความว่า “ถำ้เรำประมำทไมจ่ดักำรปกครองบำ้นเมอืงใหเ้รยีบรอ้ย ปล่อยใหห้ล่ะหลวม
อยำ่งเชน่เป็นอยูช่ำ้ไป เหน็จะมภียัแกบ่ำ้นเมอืง บำงทอีำจถงึแกอ่สิรภำพของเมอืงไทยกเ็ป็นได”้  

 พระบรมราโชบายดังกล่าวถือเป็นการปรบัเปลี่ยนโครงสร้างทางการเมืองที่ส่งผลกระทบกบับุคคล  
หลายฝ่าย จงึตอ้งอาศยัความรว่มมอืจากทัง้กลุ่มขา้ราชการและราษฎรเพื่อใหพ้ระบรมราโชบายดงักล่าวด าเนินไปได้
อย่างมปีระสทิธิภาพ ดงันัน้การน าเสนอเหตุการณ์ประวตัิศาสตร์ในบทละครพงศาวดารซึ่งเป็นกลุ่มวรรณคด ี
ที่พระมหากษัตริย์ทรงมีส่วนร่วมในกระบวนการประพนัธ์และเผยแพร่จึงมีส่วนสมัพนัธ์กบับริบททางสงัคม 
ในช่วงเวลานัน้ คอื การแสดงปัญหาการเมอืงในรชัสมยัร่วมกบัการเสรมิสรา้งความเป็นหนึ่งเดียวกนัระหว่าง
พระมหากษตัรยิ ์ขา้ราชการ และราษฎร  
 
8.1 กำรแสดงปัญหำกำรเมืองในรชัสมยั 
 
 ปัญหาการเมอืงในรชัสมยัของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัมทีัง้ปัญหาการเมอืงทีเ่กดิจาก
ปัจจัยภายนอกพระราชอาณาจักรและปัญหาการเมืองภายในพระราชอาณาจักร กวีน าเสนอเหตุการณ์
ประวตัศิาสตรจ์ากพงศาวดารกรงุศรอียธุยาผา่นบทละครพงศาวดาร เพือ่แสดงใหเ้หน็ปัญหาการล่าอาณานิคมของ
ชาตติะวนัตก ปัญหาการเสยีดนิแดนในปกครอง และปัญหาความขดัแยง้ภายในพระราชอาณาจกัร  

 การล่าอาณานิคมของชาตติะวนัตกในรชัสมยัพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัถอืเป็นปัญหา
ทางการเมอืงหลกัทีส่่งผลต่อการเมอืงและการต่างประเทศของสยาม การน าเสนอเหตุการณ์ใน บทลครรอ้งเรือ่ง
พระรำชพงษำวดำรกรุงทวำรวด ีครัง้เกดิขบถ เมือ่พฆิำฏเจ้ำพระยำวิชำเยนทร์ จุลศกัรำช 1044 ที่มุ่งเพิม่เติม
เนื้อหาเกีย่วกบั ภยัคกุคำมจำกชำตติะวนัตก แสดงใหเ้หน็ว่าการเขา้มาตดิต่อสมัพนัธ์ของชาตติะวนัตกในรปูแบบ
ต่างๆ ลว้นแอบแฝงไปดว้ยจุดมุง่หมายทีจ่ะเขา้รกุรานกรงุศรอียธุยา บทละครพงศาวดารเรือ่งนี้จงึเป็นการน าเสนอ
เหตุการณ์ทีแ่สดงปัญหาการล่าอาณานิคมในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจา้อยู่หวั ซึง่ชาวตะวนัตก
เขา้มามปีฏสิมัพนัธก์บัสยามเพื่อหวงัจะเขา้แทรกแซงอ านาจในการปกครอง ดงัจะเหน็ไดจ้ากกรณีพพิาทระหว่าง
สยามกบัชาติตะวนัตก เช่น วิกฤตการณ์ ร.ศ. 112 ที่สยามกบัฝรัง่เศสมขี้อพิพาทเกี่ยวกบัสิทธิการปกครอง
ดินแดนฝัง่ซ้ายของแม่น ้าโขงซึ่งเกิดความรุนแรงจนกระทัง่ “ฝ่ำยฝรัง่เศสจึง่จะขอเอำเรอืรบเขำ้มำอกีสองล ำ 
เพือ่รกัษำผลประโยชน์...จึง่เกดิยงิโต้ตอบกนัขึ้น” บรเิวณปากแม่น ้าเจา้พระยา (ประกาศในการทีเ่รอืรบฝรัง่เศส 
เขา้มากรงุเทพ, 2436, น. 195-196) 

 เมื่อสยามต้องสูญเสยีดนิแดนบางส่วนใหก้บัชาตติะวนัตก เช่น การเสยีมณฑลบูรพาหรอืเขมรส่วนใน  
ซึง่เป็นดนิแดนประเทศราชเก่าแก่ของสยามใหก้บัฝรัง่เศสใน พ.ศ. 2449 กวไีดเ้ลอืกน าเสนอเหตุการณ์ทีเ่กีย่วกบั
ความสมัพนัธ์ระหว่างกรุงศรอียุธยากับกมัพูชาในฐานะผูป้กครองและผู้อยู่ใต้อ านาจการปกครอง โดยเพิม่เติม
เนื้อหาเกีย่วกบัอ านาจของกรุงศรอียุธยาเหนือดนิแดนประเทศราช ใน บทลครเรือ่งพระรำชพงษำวดำรกรุงทวำรำวด ี
แผ่นดนิสมเด็จพระภูมนิทรำชำ จุลศกัรำช 1072 เมือ่พระยำจกัรโีรงฆอ้งปรำบกมัพุชประเทศ และ บทลครร้อง 
พระรำชพงษำวดำรไทย เรือ่งขุนหลวงพงวัปรำบขอม แผ่นดินสมเด็จพระรำมำธิบดีที ่ 1 จ.ศ. 715 เพื่อแสดง 
ให้เห็นว่าสยามมีสถานะทางอ านาจเหนือกว่าดินแดนกัมพูชาที่ เป็นประเทศราชมาตัง้แต่สมัยโบราณและ
ความสมัพนัธ์ระหว่างสยามกบัเขมรมกัจะเกดิปัญหาเนื่องจากการก่อกบฏของฝ่ายเขมร ประเด็นดงักล่าวจึงมี
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ความเชือ่มโยงกบัความสมัพนัธข์องสยามกบัเขมรในชว่งการล่าอาณานิคมเป็นอยา่งมาก จะเหน็ไดจ้ากเหตุการณ์
เมื่อวนัที่ 11 สงิหาคม พ.ศ. 2406 ที่พระนโรดม พระมหากษัตรยิ์เขมรได้ทรงลงนามในสนธิสญัญาเพื่อขอรบั 
ความคุม้ครองจากฝรัง่เศส สนธสิญัญาดงักล่าวท าใหส้ยามไมม่สีทิธใินดนิแดนเขมรส่วนนอกอกีต่อไป การกระท า
ดงักล่าวเปรยีบเสมอืนการแปรพกัตรจ์ากไทยไปอยูฝ่่ายฝรัง่เศส (ไกรฤกษ์ นานา, 2560, น. 223-224)  

 การน าเสนอเหตุการณ์ทีเ่กี่ยวกบัความสมัพนัธ์ระหว่างกรุงศรอียุธยากบักรุงกมัพูชาจึงมไิด้ท าหน้าที่
แสดงปัญหาเรื่องการเสยีดินแดนเพยีงเท่านัน้ แต่ยงัถือเป็นการพยายามแสดงพนัธะผูกพนัระหว่างสยามกบั
ดนิแดนประเทศราชทีอ่ยู่ภายใต้การปกครองมาก่อน และนับเป็นการอา้งสทิธกิารปกครองอนัชอบธรรมทีส่ยาม 
มเีหนือดนิแดนกมัพูชาโดยอาศยัเรื่องเล่าทางประวตัศิาสตร์เป็นเครื่องมอื ลกัษณะเช่นนี้จะเหน็ไดจ้ากวรรณคดี
ประวตัศิาสตรใ์นยคุสมยัใกลเ้คยีงกนั เช่น เสภำพระรำชพงศำวดำร ทีม่เีนื้อหาอา้งสทิธแิสดงความผกูพนัระหว่าง
เขมรกบัไทย เพื่อเป็นการประกาศให้ทัง้เขมรและฝรัง่เศสตระหนักว่าดินแดนเขมรเป็นส่วนหนึ่งของพระราช
อ านาจของพระมหากษตัรยิส์ยาม (มนตจ์นัทร ์อนิทรจนัทร,์ 2543, น. 134) 

 ส่วนการน าเสนอเหตุการณ์ทีแ่สดงใหเ้หน็ปัญหาเรื่องความขดัแยง้ภายในพระราชอาณาจกัรจะเหน็ได้
จากการน าเสนอ บทลครรอ้งเรือ่งขบถธรรมเถียร ในพระรำชพงษำวดำรไทย แผ่นดนิสมเด็จพระธำดำธิเบศร์  
ปีชวด จุลศกัรำช 1046 และ บทลครรอ้งเรือ่งขบถบุญกวำ้ง ตำมพระรำชพงษำวดำรไทย แผ่นดนิพระธำดำธเิบศร 
ปีวอก จุลศกัรำช 1054 ทีม่เีนื้อหาเกีย่วกบัการก่อกบฏต่อต้านอ านาจการปกครองส่วนกลางจากกรุงศรอียุธยา 
โดยผูน้ ากลุ่มกบฏอา้งตนว่าเป็นผูม้บีุญญาธกิาร การก่อกบฏในลกัษณะขา้งตน้มลีกัษณะเดยีวกนักบัการก่อกบฏ
ในช่วง พ.ศ. 2444-2445 ซึ่งมชีื่อเรยีกว่า “กบฏผบีุญ” หรอื “กบฏผู้มบีุญ” เกดิขึ้นในภาคอีสาน การก่อกบฏ
ดงักล่าวเป็นผลกระทบจากพระบรมราโชบายในการรวมอ านาจเขา้สู่ศูนย์กลางด้วยการปฏริูปการปกครองของ
พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั (สายสกุล เดชาบุตร, 2558, น. 208) เนื่องจากความเปลีย่นแปลงทาง
อ านาจการเมอืงและเศรษฐกจิไดส้ง่ผลกระทบต่อสถานภาพและอ านาจของผูป้กครองเดมิ  

 ปัญหาเรื่องกบฏผบีุญนับเป็นเรื่องส าคญัในช่วงเวลาดงักล่าว เนื่องจากมรีาษฎรเชื่อถอืในสถานะของ
ความเป็นผูม้บีุญญาธกิารของผูน้ าและเขา้ร่วมดว้ยเป็นจ านวนมาก ดงัจะเหน็ไดจ้ากการออก “ประกาศหา้มไม่ให้
ราษฎรตกตื่นในการเล่าลอืต่างๆ” (ประกาศหา้มมใิหร้าษฎรตกตื่นเล่าลอืต่างๆ, 2445, น. 382-384) ทางราชการ
จงึคดิวธิกีารแกปั้ญหาโดยเมื่อจบักุมกลุ่มกบฏไดแ้ลว้ “เหนว่ำควรจะประหำรชวีติใหห้ลำยๆ แห่ง ในทีซ่ึง่มผีูน้ิยม
นับถอื เพือ่ใหเ้ป็นกำรปรำกฏ จะไดส้ิ้นควำมนับถอื” (พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั, 2513, น. 419)  
การน าเสนอเหตุการณ์กบฏธรรมเถียรและกบฏผบีุญที่ตอนท้ายผู้น ากลุ่มกบฏถูกประหารชวีิตผ่านบทละคร
พงศาวดารทีแ่สดงในทีส่าธารณะจงึเปรยีบเสมอืนการแสดงใหเ้หน็ว่า การกระท าของกบฏผบีุญเป็นการก่อกบฏที่
เคยเกดิขึน้มาก่อนโดยผูน้ ากลุ่มกบฏมไิด้มบีุญญาธิการอย่างแทจ้รงิและจะต้องได้รบัโทษประหารในท้ายที่สุด 
เพือ่ใหร้าษฎรเหน็เป็นเยีย่งอยา่งและไมห่ลงเชือ่ไปเขา้รว่มกบักลุ่มกบฏ  
 
8.2 กำรเสริมสร้ำงควำมเป็นหน่ึงเดียวกนัระหว่ำงพระมหำกษตัริย ์ข้ำรำชกำร และรำษฎร 
 
 การปฏริปูการปกครองเป็นพระบรมราโชบายทีพ่ระมหากษตัรยิต์อ้งอาศยัความร่วมมอืจากทุกภาคสว่น 
ดงันัน้ความเป็นหนึ่งเดียวกนัระหว่างพระมหากษัตรยิ์ ขา้ราชการ และราษฎร จึงเป็นปัจจยัส าคญัที่ส่งผลต่อ 
การปฏริปูการปกครอง ดงัจะเหน็ไดจ้าก “พระราชด ารสัตอบค าถวายพระบรมรปูทรงมา้ ในการพธิรีชัมงัคลาภเิศก  
ทีพ่ลบัพลาน่าพระลาน เมือ่วนัที ่11 พฤศจกิายน รตันโกสนิทรศ์ก 127” ความว่า 
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 อกีประกำรหนึง่ซึง่มคิวรละเว้นเสยีไม่นับว่ำธรรมอนัเปนอุปกำรใหญ่ในทีจ่ะตัง้ควำม
ปกครองใหเ้ปนหลกัฐำนมัน่คง แลเปนกำรส ำเรจ็ไดด้ว้ยดนีัน้ คอื ตอ้งอำไศรยสำมคัคเีปนทีต่ัง้ ... 
จึงเปนขอ้ส ำคญัซึง่จะให้เกดิมคีวำมสำมคัคตี่อกนั ตัง้แต่พระบรมรำชวงษ์ลงไปจนถึงอำณำ
ประชำรำษฎร ใหเ้กดิสโมสรไวว้ำงใจกนั ใหอ้ำณำประชำชนเชือ่มัน่ในควำมปกครอง... 

(พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั, 2458, น. 250-251) 

 การน าเสนอเหตุการณ์ของบทละครพงศาวดารที่กวีเพิ่มเติมเนื้อหาเกี่ยวกับการยอพระเกียรติ
พระมหากษตัรยิโ์ดยตรงจงึมบีทบาทในการเน้นย ้าใหเ้ห็นถงึความส าคญัของพระมหากษตัรยิ์และความสมัพนัธ์
ระหว่างพระมหากษตัรยิก์บับา้นเมอืงและราษฎรในลกัษณะต่างๆ การสดุดพีระเกยีรตคิุณของพระมหากษตัรยิ์ 
เป็นเนื้อหาที่แสดงให้เห็นว่าพระมหากษัตรยิ์ทรงอยู่ในสถานะอนัสูงส่งและเป็นที่เคารพเชดิชู ส่วนการแสดง 
พระราชกรณียกจิของพระมหากษัตริย์ก็มุ่งเน้นให้เห็นว่าพระมหากษัตรยิ์ทรงมีความส าคญัต่อการปกครอง
บา้นเมอืงเพือ่ประโยชน์สขุของราษฎรทัง้หลาย 

 นอกจากนี้ การกล่าวขอพรให้พระมหากษตัรยิ์ทีแ่สดงใหเ้หน็ถงึความสมัพนัธ์ระหว่างพระมหากษตัรยิ์ 
พระบรมวงศานุวงศ ์บา้นเมอืงและราษฎร สอดคลอ้งกบัพฒันาการของขนบการประพนัธ์วรรณคดยีอพระเกยีรติ
ในรชัสมยัพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวที่กวีมไิด้มุ่งขอพรให้เพยีงเฉพาะพระมหากษัตรยิ์เท่านัน้  
แต่จะขอพรใหพ้ระบรมวงศานุวงศ ์บา้นเมอืงและประชาชนรว่มดว้ย แตกต่างจากการขอพรของวรรณคดยีอพระเกยีรติ
ในยุคก่อนหน้าทีมุ่่งขอพรใหอ้งค์พระมหากษตัรยิ์เป็นหลกั เนื่องจากพระมหากษตัรยิ ์บ้านเมอืง และประชาชน
จ าเป็นที่จะต้องหลอมรวมเป็นหนึ่งเดียวกันเพื่อสร้างความมัน่คงให้เกิดขึ้นในการต่อต้านภัยคุกคามจาก  
ชาตติะวนัตก (ปัทมา ฑฆีประเสรฐิกุล, 2560, น. 95-98) การแสดงความส าคญัของพระมหากษตัรยิ์ต่อชาติใน 
บทละครพงศาวดารจงึมุ่งแสดงใหเ้หน็ว่าสถาบนัพระมหากษตัรยิเ์ป็นสถาบนัการปกครองทีม่คีวามส าคญั รวมทัง้
เป็นหนึ่งเดยีวกบับา้นเมอืงและราษฎร 

 เมือ่พระมหากษตัรยิก์บับา้นเมอืงเป็นอนัหนึ่งอนัเดยีวกนั การน าเสนอเหตุการณ์ประวตัศิาสตรท์ีเ่พิม่เตมิ
เนื้อหาเกีย่วกบัความจงรกัภกัดตี่อพระมหากษตัรยิ์ รวมทัง้การท าหน้าทีข่องขา้ราชการและราษฎรในการปกป้อง
บ้านเมอืงจึงเป็นวธิกีารที่แสดงให้เห็นว่าราษฎรควรจะมแีนวปฏิบตัิอย่างไรต่อพระมหากษตัรยิ์และบ้านเมอืง 
ของตนเอง ความจงรกัภกัดตี่อพระมหากษตัรยิเ์ป็นสิง่ทีร่าษฎรทุกคนพงึมเีพือ่ส่งเสรมิใหพ้ระมหากษตัรยิส์ามารถ
บรหิารราชการแผน่ดนิเพือ่ประโยชน์ของบา้นเมอืงไดอ้ยา่งมัน่คง ดงัจะเหน็ไดจ้าก พระบรมราโชวาทพระราชทาน 
พระบรมวงศานุวงศ์แลข้าทูลลอองธุลีพระบาทฝ่ายน่า ในการเฉลิมพระชนมพรรษา พ.ศ. 2452 ของ
พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั ทีว่่า “ควำมเชือ่มัน่ในใจเรำมอียู่เป็นนิตยว์่ำ ทีพ่ระรำชอำณำจกัร์นี้ไดม้ี
ควำมเจรญิรุ่งเรอืงมำกด็ ีแลทีจ่ะเจรญิรุ่งเรอืงต่อไปภำยน่ำกด็ ีอำศรยัควำมรกัใคร่ไมตรทีีเ่ป็นอนัหนึง่อนัเดยีวกนั 
ในระหว่ำงพระเจำ้แผ่นดนิกบัประชำชนเปนก ำลงัส ำคญัของบำ้นเมอืง” (พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั, 
2466, น. 37) 

 ส่วนการท าหน้าที่ของขา้ราชการและราษฎรในการปกป้องบ้านเมืองเป็นแนวทางที่พระบาทสมเด็จ 
พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัทรงมุ่งปลูกฝังใหก้บัขา้ราชการและราษฎรเพื่อใหทุ้กคนเกดิความตระหนักรูถ้งึหน้าที่
ของตนทีจ่ะต้องรกัษาอสิรภาพของบ้านเมอืง เพราะหากสยามสามารถด ารงอสิรภาพไว้ได้ กย็่อมเป็นประเทศ  
ทีไ่ดร้บัการยอมรบัจากนานาชาตทิัว่โลก ดงัจะเหน็ไดจ้ากพระราชด ารสัแกพ่ระบรมวงศานุวงศ ์ผูแ้ทนต่างประเทศ 
แลขา้ทูลลอองธุลพีระบาทเมื่อเสด็จกลบัจากยุโรป เมื่อปีระกา พ.ศ. 2440 ความว่า “ประชำชนของชำตหินึง่ๆ  
ย่อมมีเหตุทีจ่ะต้องรักบ้ำนเมืองของบรรพบุรุษแห่งตนแลตน แลป้องกันอิศรภำพแห่งประเทศนัน้ๆ ทัว่ไป  
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เพรำะเหตุฉนัน้ เรำทัง้หลำยต้องมีควำมนับถือกนัแลกนั ดังทีเ่รำมีควำมปรำรถนำจะให้มีผู้อืน่นับถือตัวเรำ
ทัง้หลำย” (พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั, 2466, น. 18)  

 ดังนัน้ การน าเสนอเนื้อหาเกี่ยวกับการยอพระเกียรติพระมหากษัตริย์โดยตรง ความจงรักภักดี 
ต่อพระมหากษตัรยิ ์รวมทัง้การท าหน้าทีข่องขา้ราชการและราษฎรในการปกป้องบา้นเมอืงในบทละครพงศาวดาร
จงึแสดงใหเ้หน็ว่าพระมหากษตัรยิก์บัราษฎรลว้นมคีวามเชื่อมโยงกนัในลกัษณะทีว่่าพระมหากษตัรยิท์รงเป็นหลกั
ส าคญัในการปกครองบา้นเมอืงใหม้คีวามเจรญิและมัน่คง สว่นขา้ราชการกบัราษฎรกม็หีน้าทีแ่บ่งเบาพระราชภารกจิ
และมคีวามจงรกัภกัดตี่อพระมหากษตัรยิ ์เพือ่เป็นก าลงัส าคญัทีส่ง่เสรมิพระมหากษตัรยิใ์นการปกป้องและพฒันา
บา้นเมอืง  

 ความสมัพนัธ์ระหว่างการน าเสนอเหตุการณ์ประวัติศาสตร์จากพงศาวดารกรุงศรีอยุธยากบับรบิท 
ทางสงัคมในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัปรากฏในลกัษณะทีว่่าประวตัศิาสตรม์อีทิธพิลต่อ
การสรา้งงานวรรณคด ีเช่นเดยีวกบัทีว่รรณคดมีอีทิธพิลต่อบรบิททางประวตัศิาสตร ์(Fry, 2013, p. 215) ปัญหา
การเมอืงทีเ่กดิขึน้จากความขดัแยง้ทัง้จากปัจจยัภายนอกและปัจจยัภายในพระราชอาณาจกัรลว้นมอีทิธพิลต่อ
การเลอืกน าเสนอเหตุการณ์ประวตัิศาสตร์จากพงศาวดารกรุงศรอียุธยาของกว ีในขณะเดยีวกนั การน าเสนอ
เหตุการณ์ประวัติศาสตร์ที่กวีได้เพิม่เติมเนื้อหาเกี่ยวกบัพระมหากษัตริย์ ข้าราชการ และราษฎรขึ้นมาใหม่ 
ดว้ยกลวธิทีางวรรณศลิป์กท็ าใหต้วับทดงักล่าวมหีน้าทีใ่นการสรา้งความเป็นหนึ่งเดยีวกนัของคนในสงัคมทีส่่งเสรมิ
พระบรมราโชบายในการปกครองของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั  
 
 
9. สรปุและอภิปรำยผลกำรวิจยั 
 
 การศกึษากลวิธีทางวรรณศลิป์ในการน าเสนอเหตุการณ์จากพงศาวดารกรุงศรีอยุธยาผ่านบทละคร
พงศาวดารของกรมพระนราธปิประพนัธพ์งศแ์สดงใหเ้หน็ลกัษณะส าคญัของการสรา้งสรรคว์รรณคดปีระวตัศิาสตร ์
คอื การผสมผสานเรื่องราวทีม่าจากเอกสารทางประวตัศิาสตร์กบักลวธิทีางวรรณศลิป์ทีใ่ชใ้นการประพนัธ์ ทัง้นี้
ด้วยประเภทของบทละครพงศาวดารที่เป็น “วรรณคดีประวตัิศาสตร์” ท าให้กวีสามารถแทรกเนื้อหาเกี่ยวกบั
การเมอืงการปกครองทีม่คีวามสมัพนัธก์บับรบิททางสงัคมชว่งเวลาดงักล่าวในเรือ่งได ้ 

 ในขณะเดยีวกนั การน าเสนอขอ้มลูทีย่ดึโยงกบัเอกสารทางประวตัศิาสตรใ์นบทละครพงศาวดารกท็ าให้
บทละครกลุ่มนี้ไดร้บัความนิยมในฐานะทีเ่ป็นวรรณคดทีีถ่่ายทอด “เรื่องจรงิ” ในอดตี ดงัจะเหน็ไดจ้ากขอ้ความใน 
พระราชหตัถเลขาของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัถึงกรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์ วันที่ 13 
กุมภาพนัธ์ ร.ศ. 127 ความว่า “เรือ่งทีจ่ะเล่นนัน้อยำกดูพระลอทีฉ่ันไดเ้หน็ ฤๅพงษำวดำรอะไรอย่ำงหนึง่ชอบกนั
ว่ำเป็นเรือ่งจริงๆ” (ส าเนาพระราชหัตถเลขาพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวมีพระราชทาน  
กรมพระนราธปิประพนัธพ์งศฯ์, 2474, น. 12) 

 นอกจากนี้  การน าเสนอเหตุการณ์ประวัติศาสตร์ที่เพิ่มเติมเนื้อหาเกี่ยวกับการเมืองการปกครอง 
ซึ่งมุ่งเน้นเห็นคนในสงัคมทุกระดบัเกดิความเป็นหนึ่งเดียวกนัยงัสมัพนัธ์กบัแนวคดิเรื่อง “ชำติ” ที่เริม่ก่อตัว 
จนเหน็ได้อย่างเด่นชดัในรชักาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั หนังสอืธรรมจรยิำ ของเจ้าพระยา 
ธรรมศกัดิม์นตรแีละพระยาอนุกจิวิธูร (2467, น. 79) ตีพมิพ์โดยกรมศกึษาธิการเมื่อ พ.ศ. 2446 ได้ให้นิยาม 
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ของค าว่า “ชำตขิองเรำ” ว่าหมายถงึ “คนไทยเราดว้ยกนั” อย่างไรกต็าม การอธบิายเรื่องความรกัชาตใินหนังสอื
ธรรมจรยิำจะกล่าวถงึบ้านเมอืงหรอืประเทศและพระเจ้าแผ่นดนิควบคู่ด้วยเสมอ เช่น ถ้าจะรกัชาติกจ็ะต้องรกั 
พวกพอ้งชนชาตเิดยีวกนั รกับ้านเมอืงและรกัพระเจ้าแผ่นดนิ “ชาต”ิ ในช่วงเวลาดงักล่าว จงึหมายถงึ กลุ่มคน 
ชนชาตเิดยีวกนัทีอ่ยูภ่ายใตก้ารปกครองและอาณาเขตเดยีวกนั  

 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัมีพระราชด าริว่าองค์ความรู้ทางด้านประวัติศาสตร์และ
โบราณคดีนัน้มบีทบาทส าคญัที่จะท าให้คนในสงัคมเกดิความเขา้ใจเรื่องความเป็นชาติและเกดิความรกัชาติ  
ดงัจะเหน็ได้จากพระราชด ารสัในการตัง้โบราณคดสีโมสร ความว่า “ประเทศทัง้หลำยซึง่ไดค้วบคุมกนัเป็นชำต ิ
และเป็นประเทศขึ้น ย่อมถอืว่ำเรือ่งรำวของชำตตินแลประเทศตน ...เปนเครื่องชกัน าใหเ้กดิความรกัชาตแิลรกั
แผ่นดนิของตวั” (พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั, 2511, น. 42) และการปลูกฝังเรื่องความรกัชาตนิัน้ 
มคีวามสมัพนัธ์อย่างยิง่ต่อพระบรมราโชบายดา้นการปกครอง ดงัพระราชด ารสัทีว่่า “ธรรมอนัเปนอุปกำรใหญ่ 
ในทีจ่ะตัง้ควำมปกครองใหเ้ปนหลกัฐำนมัน่คง... คอื ตอ้งอำไศรยสำมคัคเีปนทีต่ัง้... ใหป้ระชำชนทัง้ปวงรูส้กึใจว่ำ 
เปนชำติอันหนึง่อันเดียวกันโดยสนิท... ให้มหำชนรู้สึกรักชำติแลประเทศของตน ” (พระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั, 2458, น. 250-251) 

 การน าเสนอเหตุการณ์ประวตัศิาสตร์ทีเ่พิม่เตมิเนื้อหาเกีย่วกบัการเมอืงการปกครองซึ่งมุ่งเน้นให้คน 
ในชาติเกดิความเป็นหนึ่งเดียวกนัจึงท าให้เห็นว่า บทละครพงศาวดารเป็นส่วนหนึ่งขององค์ความรู้ทางด้าน
ประวตัศิาสตรข์องชาตใินชว่งเวลาดงักล่าวซึง่เกดิขึน้ตามพระราชด ารแิละพระบรมราชปูถมัภข์องพระมหากษตัรยิ ์
เพื่ออธบิายความเป็นชาติทีมุ่่งใหค้นในชาตติระหนักถึงการมคีวามสามคัคแีละเป็นหนึ่งเดยีวกนั สอดคล้องกบั  
การปฏริปูการปกครองของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัในชว่งทีส่ยามก าลงัเผชญิหน้ากบัการรุกราน
จากชาตติะวนัตก 
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 บทความวจิยัฉบบันี้ศกึษาเพลงไทยทีเ่กีย่วขอ้งกบันกจากหลกัฐาน
ดังปรากฏในหนังสือและเอกสารที่เกี่ยวข้อง 9 ฉบับ จ านวน 66 เพลง 
ผลการวิจัยพบว่ามีเพลงไทยที่เกี่ยวข้องกบันกแบ่งออกเป็น 4 ประเภท 
ได้แก่ 1) กลุ่มเพลงทีป่รากฏท านองเลยีนแบบพฤตกิรรมนก 2) กลุ่มเพลง 
ที่ปรากฏกระสวนจังหวะเลียนแบบพฤติกรรมนก 3) กลุ่มเพลงที่ใช้นก
เป็นสญัญะแทนสิง่อืน่ 4) กลุ่มเพลงทีม่ชี ือ่เพลงเกีย่วขอ้งกบันกแต่ไมป่รากฏ
ท านองหรอืจงัหวะทีช่ดัเจนว่ามคีวามเกีย่วขอ้งกบันก 

 บทความนี้เป็นสว่นหนึ่งของวทิยานิพนธห์ลกัสตูรศลิปกรรมศาสตร
ดุษฎีบัณฑิต คณะศิลปกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย เรื่อง  
“การสร้างสรรค์ผลงานทางดุริยางคศิลป์:  นกชายเลนปากช้อน” โดยมี
วตัถุประสงคเ์พือ่สรา้งองคค์วามรูด้า้นการสรา้งสรรคผ์ลงานทางดุรยิางคศลิป์ 
ซึง่ส่วนหนึ่งของผลงานสรา้งสรรคด์งักล่าวน ามาจากผลการวเิคราะหเ์พลงไทย
ทีม่คีวามเกีย่วขอ้งกบันกเทา่ทีส่บืคน้ไดต้ัง้แต่อดตีจนถงึปัจจุบนั 

 บทความวิจัย 
 บทคัดย่อ 

 ค าส าคัญ 
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 This research article studies 66 Thai songs related to birds 
from 9 related books and documents. The results show that these Thai 
songs related to birds can be divided into 4 groups:  1)  songs that 
imitate the behavior of birds in terms of melody; 2)  songs that imitate 
the behavior of birds in terms of rhythmic pattern; 3)  songs that use 
birds as metaphors for other things; 4) songs whose titles contain bird 
names, but whose melody and rhythmic pattern are not related to birds. 

 This article is part of a doctoral dissertation for the Doctor of 
Fine Arts program at Chulalongkorn University, entitled “Doctoral Music 
Composition: Spoon-billed Sandpiper.” The objective is to contribute to 
the body of knowledge on the creation of music composition. The 
results from analyzing Thai songs related to birds that have been found 
from the past to the present form partial basis for this particular creative 
work. 

 Research Article 
 Abstract 

 Keywords 

  

Thai songs; 
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1. บทน ำ 
  
 ดนตรีไทยมีความผูกพันกับธรรมชาติอย่างแยกไม่ออก เครื่องดนตรีไทยส่วนใหญ่ผลิตจากวัสดุ
ธรรมชาตดิ้วยกรรมวธิทีีเ่รยีบง่าย บทเพลงไทยจ านวนมากกไ็ด้รบัแรงบนัดาลใจมาจากธรรมชาตริอบตวัของ
ผูป้ระพนัธ ์เราจงึพบชือ่เพลงทีเ่กีย่วขอ้งกบัพชืและสตัวป์รากฏอยูใ่นชือ่บทเพลงไทยจ านวนมาก 

 นกเป็นสตัว์ชนิดหนึ่งทีผ่กูพนักบัคนไทยมาอย่างชา้นาน เนื่องจากประเทศไทยตัง้อยู่บนภูมศิาสตรท์ีม่ ี
ความหลากหลายทางระบบนิเวศ ท าใหม้นีกอาศยัอยู่ในประเทศไทยมากกว่า 1,000 ชนิดในปัจจุบนั (eBirds, 
2023) ซึ่งแบ่งออกเป็นนกสองกลุ่มหลกัๆ ได้แก่ นกประจ าถิน่ทีส่รา้งรงัวางไข่ในประเทศไทยและนกทีอ่พยพ 
เขา้มาหากนิในประเทศไทยในช่วงฤดูหนาว โดยแต่ละช่วงฤดกูาลจะพบว่ามนีกต่างชนิดแวะเวยีนเขา้มาใหพ้บเหน็ 
โบราณจารยห์ลายทา่นไดส้งัเกตพฤตกิรรมนกชนิดต่างๆ เป็นแรงบนัดาลใจใหเ้กดิบทประพนัธเ์พลงทีเ่กีย่วกบันก
มากมาย แสดงใหเ้หน็ถงึความสอดคลอ้งกนัของความหลากหลายทางชวีภาพทีส่ง่เสรมิใหส้นุทรยีภาพของชาติ
เจรญิงอกงาม 

 เพลงทีเ่กีย่วขอ้งกบันกในประเทศไทยสบืคน้ไดต้ัง้แต่สมยัยุคกรงุศรอียธุยาและปรากฏร่องรอยบทเพลง
ทีเ่กีย่วกบันกตลอดระยะเวลาของประวตัศิาสตรจ์นกระทัง่ปัจจุบนั การศกึษาลกัษณะและกลวธิกีารประพนัธ์เพลง
ทีเ่กีย่วขอ้งกบันกในบทความนี้จะท าใหท้ราบถงึแรงบนัดาลใจของนกอนัเป็นทีม่าของบทเพลงต่างๆ และยงัทราบถงึ
กลวธิใีนการประพนัธเ์พลงทีม่แีรงบนัดาลใจจากนก รวมถงึทราบว่านกชนิดต่างๆ ทีเ่ป็นแรงบนัดาลใจใหเ้กดิผลงาน
เพลงนัน้มนีกชนิดใดบา้ง ผลการศกึษาดงักล่าวจะเป็นแนวทางส าคญัในการสรา้งสรรค์ผลงานทางดุรยิางคศลิป์: 
นกชายเลนปากชอ้นต่อไป 
 
 
2. วตัถปุระสงคก์ำรวิจยั 
 

 เพื่อศึกษาบทเพลงไทยที่เกี่ยวข้องกับนก เพื่อน าไปสู่การสร้างสรรค์ผลงานทางดุริยางคศิลป์:  
นกชายเลนปากชอ้น 
 
 
3. ขอบเขตของกำรวิจยั 
 

 ศกึษาเพลงไทยและเพลงพื้นบ้านที่เกี่ยวขอ้งกบันก เพื่อน ากลวิธีต่างๆ เช่น ท านองและจงัหวะเป็น
แนวทางสรา้งสรรคผ์ลงานทางดุรยิางคศลิป์: นกชายเลนปากชอ้น 
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4. วิธีด ำเนินกำรวิจยั 
 
4.1 ประชำกรกลุ่มตวัอย่ำง 

 
งานวจิยัเรื่องการสรา้งสรรคผ์ลงานทางดุรยิางคศลิป์: นกชายเลนปากชอ้น ผูว้จิยัด าเนินการเกบ็ขอ้มลู

ด้วยการลงพื้นทีใ่นการวจิยัเชงิสรา้งสรรค์ ผูว้จิยัได้ก าหนดวธิกีารรวบรวมขอ้มูลภาคสนามโดยการสมัภาษณ์
ผูท้รงคณุวุฒหิรอืผูเ้ชีย่วชาญทีม่คีวามรูแ้ละประสบการณ์ 
 
4.2 เคร่ืองมือท่ีใช้ในกำรวิจยั 

 
ผูว้จิยัสรา้งเครื่องมอืในการวจิยัเพื่อเกบ็รวบรวมขอ้มูลทีเ่กีย่วขอ้งกบัหวัขอ้และประเด็นส าคญัต่างๆ  

ทีผู่ว้จิยัศกึษา โดยการออกแบบเครือ่งมอืทีใ่ชใ้นการวจิยัโดยการใชแ้บบสมัภาษณ์ แบ่งเป็น 2 สว่น ดงันี้ 

1. แบบสมัภาษณ์ผูท้รงคณุวุฒแิละผูเ้ชีย่วชาญเกีย่วกบันกชายเลนและมลูบททีเ่กีย่วขอ้ง 
2. แบบสมัภาษณ์ผูท้รงคณุวุฒแิละศลิปินทีเ่กีย่วขอ้งกบัเนื้อหาทางดุรยิางคศลิป์ไทย 
 

4.3 กำรเกบ็รวบรวมข้อมลู 
 
 งานวจิยัเรื่อง “การสรา้งสรรคผ์ลงานทางดุรยิางคศลิป์: นกชายเลนปากชอ้น” ผูศ้กึษาไดร้วบรวมบทเพลง 
ทีม่คีวามเกีย่วขอ้งกบันก เพื่อศกึษาแนวคดิและวธิกีารประพนัธ์แล้วน าผลการวเิคราะห์ในประเดน็ทีเ่กีย่วขอ้ง 
มาสรา้งสรรคเ์พลงดงักล่าว โดยสบืคน้จากหนงัสอืและแหล่งคน้ควา้ดงัต่อไปนี้ 

1. ฐานขอ้มลูทะเบยีนเพลงไทยตามเกณฑม์าตรฐานวชิาชพีดนตรไีทย ทบวงมหาวทิยาลยั 
2. หนงัสอืฟังและเขา้ใจเพลงไทย ของมนตร ีตราโมท และวเิชยีร กลุตณัฑ ์
3. หนงัสอืสารานุกรมศพัทด์นตรไีทย ภาคประวตัแิละบทรอ้งเพลงเถา ฉบบัราชบณัฑติยสถาน 
4. หนงัสอืสารานุกรมศพัทด์นตรไีทย ภาคประวตัเิพลงเกรด็และเพลงละคร ฉบบัราชบณัฑติยสถาน 
5. หนงัสอืสารานุกรมศพัทด์นตรไีทย ภาคประวตัแิละบทรอ้งเพลงตบั ประวตัเิพลงหน้าพาทย์ 
 และเพลงโหมโรง ฉบบัราชบณัฑติยสถาน 
6. หนงัสอืสารานุกรมเพลงไทยของณรงคช์ยั ปิฎกรตัน์ 
7. หนงัสอืเพลงไทยตามนยัประวตัขิองครเูงนิ 
8. หนงัสอืปกณิกะการดนตรแีละเพลงไทยของสมบตั ิจ าปาเงนิ และส าเนียง มณีกาญจน์ 
9. หนงัสอืเพลงมโหรแีหง่กรงุศรอียธุยาของพงษ์ศลิป์ อรณุรตัน์ 
10. ประสบการณ์สว่นตวัและการสมัภาษณ์ 
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5. ผลกำรวิจยั 
 
 งานวจิยัเรื่อง “การสรา้งสรรคผ์ลงานทางดุรยิางคศลิป์: นกชายเลนปากชอ้น” ผูศ้กึษาไดร้วบรวมบทเพลง 
ทีม่คีวามเกีย่วขอ้งกบันก เพื่อศกึษาแนวคดิและวธิกีารประพนัธ์แลว้น าผลการวเิคราะห์ในประเดน็ทีเ่กีย่วขอ้ง 
มาสรา้งสรรค์เพลงดงักล่าว โดยสบืคน้จากหนังสอืและแหล่งคน้คว้าทัง้  10 แหล่งขอ้มูล จากการสบืคน้พบว่า  
มเีพลงทีม่คีวามเกีย่วขอ้งกบันกจ านวนทัง้หมด 66 เพลง โดยผูศ้กึษาไดส้รปุผลการสบืคน้ตามตารางดงัต่อไปนี้ 

ตารางที ่1 
รายชือ่เพลงทีเ่กีย่วขอ้งกบันกทีป่รากฏในเอกสารทัง้ 9 ฉบบัและชือ่นกทีเ่กีย่วขอ้งกบัเพลง 

ล ำดบั ช่ือเพลง ประเภท ผูป้ระพนัธ์ ช่ือภำษำไทย Common name Scientific name หมำยเหตุ 

1. กาจบัปากโลง สองไม ้ ไมป่รากฏ อกีา Large-Billed Crow Corvus macrorhynchos  

2. กาเตน้กอ้น พืน้บา้น ไมป่รากฏ อกีา Large-Billed Crow Corvus macrorhynchos  

3. การเวก ปรบไก่ ไมป่รากฏ    สตัวห์มิพานต์ 

4. การเวกตวัผู ้ ปรบไก่ ไมป่รากฏ    สตัวห์มิพานต์ 

5. การเวกตวัเมยี ปรบไก่ ไมป่รากฏ    สตัวห์มิพานต์ 

6. กาเรยีนทอง ปรบไก่ ไมป่รากฏ นกกระเรยีนพนัธุ์ไทย 
Eastern Sarus 

Crane 
Ardea antigone Linnaeus  

7. กาเรยีนทองตวัผู ้ ปรบไก่ ไมป่รากฏ นกกระเรยีนพนัธุ์ไทย 
Eastern Sarus 

Crane 
Ardea antigone Linnaeus  

8. กาเรยีนทองตวัเมยี ปรบไก่ ไมป่รากฏ นกกระเรยีนพนัธุ์ไทย 
Eastern Sarus 

Crane 
Ardea antigone Linnaeus  

9. กาเรยีนรอ่น  ไมป่รากฏ นกกระเรยีนพนัธุ์ไทย 
Eastern Sarus 

Crane 
Ardea antigone Linnaeus  

10. กนินรร า สองไม ้     สตัวห์มิพานต์ 

11. กนิรรีอ่น ระบ า ครมูนตร ีตราโมท    สตัวห์มิพานต์ 

12. ขบันก สองไม ้ ไมป่รากฏ    ระบุไมไ่ด้ 

13. เขมรนางนก  ไมป่รากฏ    ระบุไมไ่ด้ 

14. แขกนกเอี้ยง  ไมป่รากฏ   วงศ ์Mynas มหีลายชนดิ 

15. แขกยงินก สองไม ้ ไมป่รากฏ    ระบุไมไ่ด้ 

16. จนีพญาครฑุ สองไม ้ ไมป่รากฏ    สตัวห์มิพานต์ 

17. 

ตบันก 
(แมศ่รทีรงเครือ่ง) 

สองไม ้
สมเดจ็พระเจา้บรมวงศเ์ธอ 

เจา้ฟ้ากรมพระยา 
นรศิรานุวดัตวิงศ์ 

นกกางเขนบา้น Magpie Robin Copsychus saularis  

18. นกโพระดกธรรมดา Lineated Barbet Megalaima lineata  

19. นกกาเหวา่ Asian Koel Eudynamys scolopaceus  

20. ไกป่่า Red Junglefowl Gallus gallus  

21. แผละ หน้าพาทย์ ไมป่รากฏ     

22. 
นกกระจอก 

ตอ้งกระเบื้องรอ้น 
 มโหรกีรงุเกา่ นกกระจอกบา้น 

Eurasian Tree 
Sparrow 

Passer montanus สญู 

23. นกกระจอกทอง ปรบไก่ ไมป่รากฏ นกกระจอกบา้น 
Eurasian Tree 

Sparrow 
Passer montanus  

24. นกกระจาบทอง ปรบไก่ ไมป่รากฏ นกกระจาบทอง 
Asian Golden 

Weaver 
Ploceus hypoxanthus  

25. นกขมิน้ ปรบไก่ ไมป่รากฏ นกขมิน้น้อยธรรมดา Common Iora Aegithina tiphia  

26. นกขมิน้ตวัผู ้ ปรบไก่ ไมป่รากฏ นกขมิน้น้อยธรรมดา Common Iora Aegithina tiphia  
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ล ำดบั ช่ือเพลง ประเภท ผูป้ระพนัธ์ ช่ือภำษำไทย Common name Scientific name หมำยเหตุ 

27. นกขมิน้ตวัเมยี ปรบไก่ ไมป่รากฏ นกขมิน้น้อยธรรมดา Common Iora Aegithina tiphia  

28. นกขมิน้มอญ ภาษา ไมป่รากฏ นกขมิน้น้อยธรรมดา Common Iora Aegithina tiphia  

29. นกเขาขะแมร์ ปรบไก่ 
หลวงประดษิฐไพเราะ 
(ศร ศลิปบรรเลง) 

นกเขาใหญ่ Spotted Dove Spilopelia chinensis  

30. นกเขาเขมร  ไมป่รากฏ   วงศ ์Columbidae มหีลายชนดิ 

31. นกเขามะราปี ระบ า ครมูนตร ีตราโมท   วงศ ์Columbidae มหีลายชนดิ 

32. นกจาก ปรบไก่ ไมป่รากฏ เป็ดพมา่ Ruddy Shellduck Tadorna ferruginea  

33. นกไซบนิขา้มทุ่ง พืน้บา้น ไมป่รากฏ   วงศ ์Picidae มหีลายชนดิ 

34. นกโพระดก  ไมป่รากฏ นกโพระดกธรรมดา Lineated Barbet Megalaima lineata  

35. นกรอ่น  ไมป่รากฏ    ระบุไมไ่ด้ 

36. นกเอี้ยงตวัผู ้  ไมป่รากฏ   สกลุ Acridotheres มหีลายชนดิ 

37. นกเอี้ยงตวัเมยี  ไมป่รากฏ   สกลุ Acridotheres มหีลายชนดิ 

38. นางนกขอม  ไมป่รากฏ    ระบุไมไ่ด้ 

39. นางนกครวญ  ไมป่รากฏ    ระบุไมไ่ด้ 

40. พระลอตามไก่  ไมป่รากฏ ไกป่่า Red Junglefowl Gallus gallus  

41. มยุราภริมย์ สองไม ้ ครมูนตร ีตราโมท นกยูงไทย Green Peafowl Pavo muticus  

42. มอญนกขมิ้น ภาษา ไมป่รากฏ นกขมิน้น้อยธรรมดา Common Iora Aegithina tiphia  

43. ระบ านกกรงหวัจุก ระบ า 
วทิยาลยันาฏศลิป
นครศรธีรรมราช 

นกปรอดหวัโขน 
Red-whiskered 

bulbul 
Pycnonotus jocosus  

44. ระบ านกเขามะราปี ระบ า ครมูนตร ีตราโมท นกเขาใหญ่ Spotted Dove Spilopelia chinensis  

45. 

ระบ านกสามหมู่ ระบ า ครมูนตร ีตราโมท 

นกกระจาบธรรมดา Baya Weaver Ploceus philippinus  

46. นกพริาบป่า Rock Pigeon Columba livia  

47 นกแขกเตา้ 
Red-breasted 

parakeot 
Psittacula alexandri  

48. 

ระบ าสกุณาน่าน ระบ า รศ.ปกรณ์ รอดชา้งเผือ่น 

นกไต่ไมส้สีวย Beautiful Nuthatch Sitta formosa  

49. นกขมิน้แดง Maroon Oriole Oriolus traillii  

50. นกปีกแพรสมีว่ง Purple Cochoa Cochoa purpurea  

51. แรง้กระพอืปีก สองไม ้ ไมป่รากฏ พญาแรง้ Red-headed Vulture Sarcogyps calvus  

52. สกณุากระพอืปีก  ไมป่รากฏ    ระบุไมไ่ด้ 

53. สรอ้ยมยุรา ปรบไก่ ครแูตง (ป่ี) นกยูงไทย Green Peafowl Pavo muticus  

54. สาลกิาแกว้ สองไม ้ ไมป่รากฏ นกเอี้ยงสาลกิา Common Myna Acridotheres tristis  

55. สาลกิาเขมร ปรบไก่ ไมป่รากฏ นกเอี้ยงสาลกิา Common Myna Acridotheres tristis  

56. สาลกิาชมเดอืน ปรบไก่ ไมป่รากฏ นกเอี้ยงสาลกิา Common Myna Acridotheres tristis  

57. 
เสมอตนีนก 
(บาทสกุณ)ี 

หน้าพาทย์ ไมป่รากฏ    ระบุไมไ่ด้ 

58. หงสค์าบแกว้  ไมป่รากฏ   สกลุ Cygnus มหีลายชนดิ 

59. หงสท์อง  ไมป่รากฏ   สกลุ Cygnus มหีลายชนดิ 

60. หงสท์องทางมอญ  ไมป่รากฏ   สกลุ Cygnus มหีลายชนดิ 

61. หงสท์องทางลาว  ไมป่รากฏ   สกลุ Cygnus มหีลายชนดิ 

62. หงสบ์นิ  ไมป่รากฏ   สกลุ Cygnus มหีลายชนดิ 
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ล ำดบั ช่ือเพลง ประเภท ผูป้ระพนัธ์ ช่ือภำษำไทย Common name Scientific name หมำยเหตุ 

63. หงสฟ้์อน  ไมป่รากฏ   สกลุ Cygnus มหีลายชนดิ 

64. หงสร์อ่น  ไมป่รากฏ   สกลุ Cygnus มหีลายชนดิ 

65. หงสล์ลีา  ไมป่รากฏ   สกลุ Cygnus มหีลายชนดิ 

66. เอี้ยง-สาลกิา  ไมป่รากฏ นกเอี้ยงสาลกิา Common Myna Acridotheres tristis  

 
 ตารางดงักล่าวเป็นการรวบรวมเพลงทีม่คีวามเกีย่วขอ้งกบันก ทัง้เพลงทีม่ชี ื่อเกีย่วกบันกและเพลงทีใ่ช้
บรรเลงประกอบพฤตกิรรมนก เพือ่สงัเคราะหข์อ้มลูเพลงออกเป็นประเภทต่างๆ รวมถงึจ าแนกชนิดนกทีป่รากฏ
ในเพลงเหล่านัน้ จากการศกึษาพบว่ามเีพลงทีเ่กีย่วขอ้งกบันกทัง้หมด 66 เพลง จ าแนกชนิดของนกไดท้ัง้หมด 
29 ชนิด ไดแ้ก ่อกีา นกกระเรยีนพนัธุ์ไทย นกกางเขนบา้น นกโพระดกธรรมดา นกกาเหว่า ไกป่่า นกกระจอกบา้น 
นกกระจาบทอง นกกิง้โครงคอด า นกกิง้โครงสกีุหลาบ นกสชีมพสูวน นกขมิน้น้อยธรรมดา นกเขาใหญ่ เป็ดพม่า 
นกยงูไทย นกปรอดหวัโขน นกเขาใหญ่ นกกระจาบธรรมดา นกพริาบป่า นกแขกเตา้ นกไต่ไมส้สีวย นกขมิน้แดง 
นกปีกแพรสมี่วง พญาแรง้ นกเอีย้งสาลกิา หงสใ์นสกุล Cygnus นกเอีย้งในสกุล Acridotheres นกแกว้ในวงศ์ 
Psittacidae นกหัวขวานในวงศ์ Picidae นอกจากนัน้ยังเป็นนกในจินตนาการทางพุทธคติที่ปรากฏใน 
ป่าหมิพานต์ 4 ชนิด ได้แก่ นกการเวก พญาครุฑ กนินร และกนิร ีผลการศกึษาชี้ใหเ้หน็ว่านกทัง้หมดที่เคย
ปรากฏในวชิาดุรยิางคศลิป์ไทยเป็นนกป่าและนกทุ่ง ยงัไม่เคยปรากฏว่านกในวงศ์นกชายเลน (Wader) ถูกน ามา
เป็นแรงบนัดาลในการประพนัธ์หรอืสรา้งสรรคผ์ลงานทางดุรยิางคศลิป์ไทย จงึถอืว่าการสรา้งสรรคผ์ลงานทาง 
ดุรยิางคศลิป์: นกชายเลนปากชอ้น เป็นครัง้แรกทีน่ านกชายเลนมาเป็นแรงบนัดาลใจในการสรา้งสรรคผ์ลงาน 
ในขัน้ตอนต่อไปนี้ผูว้จิยัจะไดส้งัเคราะหเ์พลงทีร่วบรวมไดท้ัง้ 66 เพลง ออกเป็น 4 ประเภท เพื่อศกึษาร่องรอย
และแนวคดิการประพนัธเ์พลงเกีย่วกบันก  

 จากการศกึษาท านองเพลงทีม่คีวามเกีย่วขอ้งกบันก สามารถสรุปและจดัประเภทเพลงดงักล่าวตาม
กลวธิกีารประพนัธท์ีป่รากฏในเนื้องาน (Content) ได ้4 กลุ่ม ดงัต่อไปนี้ 

 1. กลุ่มเพลงทีป่รากฏท านองเลยีนพฤตกิรรมนก 
 2. กลุ่มเพลงทีป่รากฏกระสวนจงัหวะเลยีนพฤตกิรรมนก 
 3. กลุ่มเพลงทีใ่ชน้กเป็นสญัญะเพือ่แทนสิง่อืน่ 
 4. กลุ่มเพลงทีม่ชี ือ่เกีย่วกบันกแต่ไมป่รากฏท านองหรอืจงัหวะชดัเจนว่ามคีวามเกีย่วขอ้งกบันก 
 
5.1 กลุ่มเพลงท่ีปรำกฏท ำนองเลียนพฤติกรรมนก 

 
จอห์น เบวิส (John Bevis) ได้กล่าวถึงการที่มนุษย์ลอกเลียนเสยีงของนกในช่วงเวลาต่างๆ ของ

ประวัติศาสตร์ไว้ในบทความชื่อ “A Complete History of Collecting and Imitating Birdsong ” มีใจความ 
โดยสรปุว่า 
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 นับแต่เริม่มกีารประพนัธ์ เหล่ากวีและนักธรรมชาติวิทยาได้ท าการถ่ายทอดและ
บนัทกึเสยีงรอ้งของนกด้วยถ้อยค าทีใ่ชส้ญัลกัษณ์ต่างๆ มากมาย นับตัง้แต่การใชอ้กัษร 
“aaaaw” แทนเสยีงของนกพรานหอยสดี า จนกระทัง่ “zzzzzd” ของนกจาบปีกอ่อนลาซูลี่ 
การแทนค่าดว้ยตวัอกัษรเหล่านี้บางครัง้กม็คีวามแตกต่างกนั เนื่องจากการรบัเสยีงรวมถงึ
วธิกีารบนัทกึของแต่ละคนมคีวามแตกต่างต่างกนั 

(Bevis, 2019) 
 

จากขอ้ความดงักล่าวแสดงให้เห็นว่านกเป็นแรงบนัดาลใจที่ส่งผลให้มนุษย์สรา้งสรรค์ผลงานต่างๆ  
มาตัง้แต่ครัง้โบราณกาล ทีเ่หน็ไดช้ดัคอืการทีม่นุษยพ์ยายามเลยีนพฤตกิรรมของนกผ่านการสือ่สารกนัในกลุ่ม
มนุษย์ เช่น การแทนเสยีงนกด้วยอกัษรในภาษาต่างๆ รวมถึงการใช้เสยีงนกเป็นพื้นฐานในการสรา้งสรรค์
ผลงานทางดนตร ี

 ในดนตรไีทยกพ็บเพลงทีผู่ป้ระพนัธ์ใชพ้ฤตกิรรมของนกมาสรา้งสรรคท์ านองเพลงเช่นกนั โดยเฉพาะ
เพลงทีม่ที านองเสยีงรอ้งของนกสอดแทรกอยูใ่นสว่นต่างๆ ของเพลง ตามตวัอยา่งดงันี้ 
 
5.1.1 เพลงทีม่ที านองเลยีนพฤตกิรรมการรอ้งของนกกิง้โครงคอด า 

 
ภาพที ่1. นกกิง้โครงคอด า 

(ทีม่า: https://media.ebird.org/catalog?taxonCode=bkcsta1&sort=rating) 
 
 เสียงร้องของนกกิ้งโครงคอด า (Sturnus nigricollis) นี้ได้ถูกใช้เป็นแรงบันดาลใจในงานศิลปะ
หลากหลายสาขา ในสาขาวรรณศลิป์ มกีารแทนเสยีงรอ้งของนกกิง้โครงดว้ยอกัษรไทยว่า “ออ้ยอีเ๋อยีง” ปรากฏ
ครัง้แรกในบทดอกสรอ้ยสภุาษติ “นกกิง้โครงเขา้โพรงนกเอีย้ง” ประพนัธโ์ดยพระยาพนิิจสารา (ทมิ บุณยรตันพนัธุ์) 
ครัง้มบีรรดาศกัดิเ์ป็นหลวงวินิจวิทยาการ รบัราชการในกรมศกึษาธิการ จากหนังสอืส่งเสรมิการอ่านระดบั
ประถมศกึษาเรือ่ง “ดอกสรอ้ยแสนรกั” ซึง่ประพนัธไ์วด้งันี้  
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 นกเอ๋ยนกกิง้โครง  หลงเขา้โพรงนกเอีย้งเถยีงเจา้ของ 
อ้อยอ๋ีเอียงอ้อยอ๋ีเอียงสง่เสยีงรอ้ง เจา้ของเขาว่าน่าไมอ่าย 
แต่นกยงัรูผ้ดิรงั  นกัปราชญร์ูพ้ลัง้ไมแ่มน่หมาย 
แต่ผดิรบัผดิพอผอ่นรา้ย  ภายหลงัจงระวงัอยา่พลัง้เอย 

(กระทรวงศกึษาธกิาร, 2538, น. 8) 
 
ส าหรบัในสาขาดุรยิางคศลิป์นัน้กพ็บบทเพลงทีม่แีรงบนัดาลใจจากนกกิง้โครงเช่นกนั โดยปรากฏเพลงฉ่ิง

เพลงหนึ่งชื่อ “เพลงฉิ่งนกกิ้งโครง” โดยเพลงฉิ่งนกกิ้งโครงเป็นเพลงประเภทเพลงฉิ่ง อตัราจงัหวะชัน้เดยีว 
บรรเลงรวมอยู่ในเพลงเรือ่งหลายเพลง เช่น เพลงฉิ่งพระฉัน เพลงเรื่องนางหงส์ และใชเ้ป็นเพลงลูกบทต่อทา้ย
จากการบรรเลงเพลงต่างๆ ซึง่จากการศกึษาเทยีบเคยีงเสยีงรอ้งของนกกิง้โครงประเภทต่างๆ ทีพ่บในประเทศ
ไทย พบว่าเพลงฉ่ิงนกกิง้โครงนี้มกีารเลยีนเสยีงรอ้งของนกกิง้โครงคอด าในชว่งตน้ของเพลงอยา่งชดัเจน  

  

 
ภาพที ่2. Spectrogram เสยีงนกกิง้โครงคอด า 

(ทีม่า: ปกป้อง ข าประเสรฐิ สงัเคราะหด์ว้ยโปรแกรม Raven Pro) 
 
เมื่อน าเสยีงรอ้งดงักล่าวมาถอดเป็นกระสวนและบนัทกึกระสวนจงัหวะเสยีงรอ้งของนกกิ้งโครงคอด า

ดว้ยระบบโน้ตไทยของพระอภยัพลรบ (พลอย เพญ็กลุ) จะสามารถถอดเป็นกระสวนจงัหวะไดด้งันี้ 

- X X X 

ภาพที ่3. กระสวนจงัหวะเสยีงรอ้งของนกกิง้โครงคอด า 
(ทีม่า: ปกป้อง ข าประเสรฐิ) 

 
ส่วนการแทนค่าเสยีงสงูต ่าตามเสยีงรอ้งของนกดว้ยเสยีงเครื่องดนตรนีัน้เป็นเรื่องทีต่อ้งใชจ้นิตนาการ

ของแต่ละบุคคลในการถอดเสยีง เนื่องจากแต่ละบุคคลกไ็ดย้นิเสยีงรอ้งของนกแลว้ตคีวามออกเป็นภาษามนุษย์
แตกต่างกนัไปตามความเห็นของแต่ละบุคคล เช่นในกลอนดอกสร้อยเรื่องนกกิ้ งโครงเขา้โพรงนกเอี้ยงของ 
พระยาพนิิจสารา (ทมิ บุณยรตันพนัธุ)์ ทีย่กตวัอย่างกม็กีารถอดเสยีงรอ้งของนกกิง้โครงคอด าไวเ้ป็นภาษาไทย
ว่า “ออ้ยอีเ๋อยีง” โดยผูป้ระพนัธเ์พลงฉิ่งนกกิง้โครงไดน้ ากระสวนเสยีงรอ้งของนกกิง้โครงคอด ามาประพนัธเ์ป็น
วรรคขึน้เพลงฉ่ิงนกกิง้โครงไวด้งัท านองต่อไปนี้ 

 
ภาพที ่4. โน้ตท านองวรรคขึน้เพลงฉิ่งนกกิง้โครง 

(ทีม่า: ปกป้อง ข าประเสรฐิ)  
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จากท านองดังกล่าวจะเห็นได้ว่าเป็นการเลียนแบบเสียงร้องของนกกิ้งโครงคอด าอย่างชัดเจน  
ซึง่พฤตกิรรมของนกกิง้โครงคอด านัน้มกัจะรอ้งเป็นชดุ ชดุละสามพยางคซ์ ้าๆ กนั สอดคลอ้งกบัขอ้มลูในหนงัสอื 
นกเมอืงไทยที่ระบุการจ าแนกเสยีงร้องของนกกิ้งโครงคอด าไว้ว่า “แหบก้องดงักงัวานและสามารถร้องเป็น
ทว่งท านองเพลง ออ้ย-อ-ีเอยีง” (คณะบุคคลนายแพทยบ์ุญสง่ เลขะกลุ, 2550, น. 314) 

 
5.1.2 เพลงทีม่ที านองเลยีนพฤตกิรรมการรอ้งของนกเขาใหญ่ 

 
ภาพที ่5. นกเขาใหญ่ 

(ทีม่า: ปกป้อง ข าประเสรฐิ บนัทกึภาพเมื่อวนัที ่18 ตุลาคม 2557)  
 

นกในวงศ์นกเขา (Columbidae) ในประเทศไทยนัน้พบได้หลายชนิด เช่น นกเขาใหญ่ นกเขาชวา 
นกเขาไฟ นกเขาเขยีว นกเขาลายเลก็ นกเขาลายใหญ่ นกเขาพม่า แต่นกเขาทีม่บีทบาทในงานศลิปะของไทย
มากทีส่ดุคอืนกเขาใหญ่ เนื่องจากเสยีงรอ้งทีช่ดัเจนและความหนาแน่นของประชากรนกทีม่จี านวนมาก และเป็นนก
ทีส่ามารถปรบัตวัเขา้กบัมนุษยใ์นเขตชมุชนได ้จงึท าใหพ้บเหน็นกเขาใหญ่ไดบ้่อย  

นกเขาใหญ่เป็นนกประจ าถิน่ของประเทศไทย พบไดบ้่อยทัว่ทุกภูมภิาคของประเทศ คนไทยจงึคุน้เคย
กบันกเขาใหญ่เป็นอย่างด ีเหน็ไดจ้ากการทีน่กเขาปรากฏในงานศลิปะแทบทุกแขนง ดว้ยเสยีงรอ้งทีม่รีปูแบบ
จดจ างา่ย ศลิปินจงึถอดเสยีงรอ้งของนกเขาเพือ่ประกอบเขา้เป็นสว่นหนึ่งของงานวรรณศลิป์ ดงัต่อไปนี้ 

บทละครเสภาเรือ่งขนุชา้งขนุแผน ตอนที ่26 พระเจา้เชยีงใหมช่งินางสรอ้ยทอง มกีารใชอ้กัษรไทยเพื่อ
เลยีนเสยีงนกเขาใหญ่ว่า “คกูุ๊กกู๊” ดงันี้ 

 นกเขาเรยีกคกูุก๊กูก๊อ้ง นกขนุทองเพลนิพลอดยอดกระถนิ 
นกกดลดเลีย้วเทีย่วหากนิ นกขมิน้บนิโผจบัโพบาย 

(เสภาเรือ่งขนุชา้งขนุแผน เลม่ 2, 2544, น. 13) 

บทละครเสภาเรือ่งขนุชา้งขนุแผน ตอนที ่28 พลายงามไดน้างศรมีาลา มกีารใชภ้าษามนุษยเ์พือ่เลยีนเสยีง
นกเขาใหญ่ว่า “จูห้กุก ูจูฮุ้กก”ู ดงันี้ 

 นกเขาจบัเงือ้มเขาแลว้เคลา้คู ่ จู้หกุกจูู้ฮกุกเูฝ้าคขูนั 
อญัชนัจบักิง่ตน้ชงิชนั เบญจวรรณจบัเจ่าเถาวลัยเ์ปรยีง 

(เสภาเรือ่งขนุชา้งขนุแผน เลม่ 2, 2544, น. 80) 
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ภาพที ่6. Spectrogram เสยีงนกเขาใหญ่ 

(ทีม่า: ปกป้อง ข าประเสรฐิ สงัเคราะหด์ว้ยโปรแกรม Raven Pro) 
 
เมื่อน าเสยีงรอ้งของนกเขาใหญ่มาสงัเคราะหเ์ป็นภาพ Spectrogram จะพบว่าเสยีงของนกเขาใหญ่นัน้

มกีารรอ้งมากกว่าทีป่รากฏในบทประพนัธ ์โดยพบว่ารปูแบบการรอ้งของนกเขาใหญ่นัน้มกีระสวนจงัหวะดงันี้ 

- X X X - X - - 

ภาพที ่7. กระสวนจงัหวะเสยีงรอ้งของนกเขาใหญ่ 
(ทีม่า: ปกป้อง ข าประเสรฐิ) 

 
 ในทางดุรยิางคศลิป์พบว่ามเีพลงทีม่แีรงบนัดาลใจจากเสยีงรอ้งของนกเขาใหญ่หลายเพลง แต่เมื่อพจิารณา
จากเสยีงนกเขาทีป่รากฏในเพลงต่างๆ พบว่ามกีารตดัพยางค์สุดทา้ยของเสยีงนกเขาออกจาก “จู้ฮุกกรู จุ๊ก” 
เหลอืเพยีง “จูฮุ้กกร”ู เช่น การเลยีนเสยีงนกเขาใหญ่โต้ตอบกนัดว้ยกลวธิีลอ้-รบั ในท่อนที ่2 ของเพลงนกเขา
ขะแมร ์สามชัน้ ทางครหูลวงประดษิฐไพเราะ (ศร ศลิปบรรเลง) ดงันี้ 

 หลวงประดษิฐไ์พเราะไดก้ลบัจากประเทศกมัพชูา เมือ่ตน้ พ.ศ. 2473 อนัเพลงเขมร
ต่างๆ ทีห่ลวงประดษิฐไ์พเราะไดม้าคราวนัน้ เป็นเพลงอตัรา 2 ชัน้ทัง้สิน้ และเพลงนกเขา
ขะแมรก์อ็ยูใ่นจ าพวกนี้ดว้ย 

 ต่อมาเมื่อ พ.ศ. 2476 หลวงประดษิฐ์ไพเราะจึงได้แต่งเพลงนกเขาขะแมร์ 2 ชัน้ 
ทีไ่ด้มาจากเขมรนัน้ขึน้เป็นอตัรา 3 ชัน้ ประดษิฐ์ใหม้ที านองส าเนียงเขมร มลีูกล้อลูกขดั 
และมีท ำนองเลียนเสียงขนัคขูองนกเขำ ซึง่นบัว่าเป็นเพลงทีม่ชี ัน้เชงิอนัไพเราะยิง่เพลงหนึ่ง  

(มนตร ีตราโมท และวเิชยีร กลุตณัฑ,์ 2523, น. 373) 

 ท านองเลียนเสยีงขนัคูของนกเขาในเพลงนกเขาขะแมร์ สามชัน้ ปรากฏอยู่ในท่อนที่ 2 ของเพลง 
โดยปรากฏท านองทีม่กีลวธิลีอ้-รบั ดงัต่อไปนี้ 

 
ภาพที ่8. ท านองเลยีนเสยีงขนัคขูองนกเขาในเพลงนกเขาขะแมร ์สามชัน้ 

(ทีม่า: ปกป้อง ข าประเสรฐิ) 
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 สงัเกตไดว้่าท านองดงักล่าวมกีารเลยีนเสยีงนกเขาใหญ่เพยีงบางสว่นเทา่นัน้ แสดงใหเ้หน็ว่าผูป้ระพนัธ์
มวีิธีตดัทอนเสยีงของนกเขามาใช้ในการประพนัธ์เพยีงบางส่วน ซึ่งเป็นกลวิธีการประพนัธ์อกีแนวทางหนึ่ง  
ทีไ่ม่ได้ใชเ้สยีงร้องของนกทุกพยางค์ และจากท านองดงักล่าวจะพบว่ามกีารเลยีนเสยีงร้องของนกเขาใหญ่ 
อย่างชดัเจนในช่วง 4 หอ้งแรก โดยผูป้ระพนัธ์ใชก้ลวธิลี้อและรบัดว้ยท านองและจงัหวะเดยีวกนั แต่เปลี่ยน
บนัไดเสยีง เพือ่แสดงถงึอาการทีน่กเขาสองตวัรอ้งตอบโตก้นั แมค้วามเป็นจรงินกในธรรมชาตจิะรอ้งตอบโตด้ว้ย
ระดบัเสยีงใกล้เคยีงกนั แต่จนิตนาการของผูป้ระพนัธ์ทีไ่ด้รบัแรงบนัดาลใจจากเสยีงของนกกส็ามารถเตมิแต่งให้
เพลงนัน้มคีวามหลากหลายของท านองขึน้ไปไดอ้กีขัน้ เพือ่ความไพเราะของบทเพลงตามเจตนารมณ์ของผูป้ระพนัธ ์
 
5.1.3 เพลงทีม่ที านองเลยีนพฤตกิรรมการรอ้งของนกโพระดก นกกาเหว่า นกกางเขน และไกป่่า 

 ในบรรดาเพลงทีเ่กีย่วขอ้งกบันกทัง้หมด เพลงตบัแม่ศรทีรงเครื่องหรอื “เพลงตบันก” พระนิพนธ์ใน
สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ เป็นเพลงที่ถือว่ามีการเลียนเสียงนกได้
ใกล้เคยีงทีสุ่ด เนื่องจากเพลงดงักล่าวมกีารประดษิฐ์เครื่องดนตรสี าหรบัเลยีนเสยีงนกขึน้ใหม่ 4 ชนิดได้แก่ 
ขลุ่ยนกโพระดก (Psilopogon lineatus) ขลุ่ยนกกาเหว่า (Eudynamys scolopaceus) ขลุ่ยนกกางเขน 
(Copsychus saularis) และเครือ่งเป่าเลยีนเสยีงไก ่(Gallus gallus) 

 
ภาพที ่9. ภาพนกและขลุย่นกในเพลงตบัแม่ศรทีรงเครื่อง 

(ทีม่า: ปกป้อง ข าประเสรฐิ) 
 

 ครมูนตร ีตราโมท และครวูเิชยีร กลุตณัฑ ์ไดก้ล่าวถงึเพลงตบัแมศ่รทีรงเครือ่งว่า  

 เพลงแม่ศรทีรงเครื่องอนัแสดงเสยีงสตัว์ป่าต่างๆ ซึง่เป็นววิฒันาการของดนตรไีทย
ดา้นส าคญันี้ เกดิขึน้จากละครดกึด าบรรพเ์รื่องอเิหนา ซึง่สมเดจ็พระเจา้บรมวงศ์เธอ เจา้ฟ้า
กรมพระยานรศิรานุวดัตวิงศ์ทรงแต่งร่วมกบัคณะทีป่รบัปรุงละครดกึด าบรรพ์ โดยน าเอา
เพลงแม่ศรี (ที่ต่อท้ายฉุยฉาย) มาประดิษฐ์ลูกล้อลูกขดั เสียงสตัว์แทรกแซงเพิ่มเติม
ทรงเครือ่งเขา้ไป ดงัทีท่า่นเคยไดย้นิบทรอ้งว่า “เสยีงนกโพระดก มนัรอ้งโฮกป๊ก อยูห่นไหน” 

(มนตร ีตราโมท และวเิชยีร กลุตณัฑ,์ 2523, น. 424) 
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 เครื่องดนตรทีีใ่ชบ้รรเลงเป็นเสยีงนกทัง้ 4 ชนิดทีป่รากฏอยู่ในเพลงแม่ศรทีรงเครื่องนี้มคีวามใกล้เคยีง
กบัเสยีงนกจรงิ เนื่องจากนกทัง้ 4 ชนิดเป็นนกทีม่รีปูแบบการรอ้งทีค่อ่นขา้งชดัเจน จดจ างา่ย เมือ่สมเดจ็พระเจา้
บรมวงศเ์ธอ เจา้ฟ้ากรมพระยานรศิรานุวดัตวิงศ ์ซึง่เป็นผูท้ีส่นพระทยัในธรรมชาตเิป็นทุนเดมิ ทรงไดย้นิเสยีงรอ้ง
อนัคุ้นเคยของนกทัง้ 4 ชนิด จึงทรงคิดประดิษฐ์เครื่องเป่าเพื่อเลียนเสยีงนกและน ามาบรรเลงในเพลงตบั 
แม่ศรทีรงเครื่องที่พระองค์ทรงนิพนธ์ขึ้น เมื่อวิเคราะห์เปรยีบเทยีบเสยีงนกและเสยีงขลุ่ยนกทัง้ 4 ชนิดผ่าน 
Spectrogram จะแปรผลไดด้งันี้ 

 

 
ภาพที ่10. เปรยีบเทยีบเสยีงนกโพระดกธรรมดากบัเสยีงขลุ่ยนกโพระดก 

(ทีม่า: ปกป้อง ข าประเสรฐิ สงัเคราะหด์ว้ยโปรแกรม Raven Pro) 
 

 

 
ภาพที ่11. เปรยีบเทยีบเสยีงนกกาเหว่ากบัเสยีงขลุ่ยนกกาเหว่า 
(ทีม่า: ปกป้อง ข าประเสรฐิ สงัเคราะหด์ว้ยโปรแกรม Raven Pro) 

 

 

 
ภาพที ่12. เปรยีบเทยีบเสยีงนกกางเขนบา้นกบัเสยีงขลุ่ยนกกางเขน 
(ทีม่า: ปกป้อง ข าประเสรฐิ สงัเคราะหด์ว้ยโปรแกรม Raven Pro) 
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ภาพที ่13. เปรยีบเทยีบเสยีงไกป่่ากบัเครื่องเป่าเลยีนเสยีงไก ่

(ทีม่า: ปกป้อง ข าประเสรฐิ สงัเคราะหด์ว้ยโปรแกรม Raven Pro) 
 
 จากการสงัเคราะหเ์สยีงนกและเสยีงขลุ่ยนกทัง้ 4 ชนิด โดยภาพดา้นบนคอืเสยีงนกและภาพดา้นล่างคอื
ขลุ่ยนก พบว่าเสยีงขลุ่ยนกทัง้ 4 ชนิด สามารถเลยีนเสยีงนกในธรรมชาตไิดใ้กลเ้คยีงความเป็นจรงิ โดยอาจจะมี
ความผนัแปรของเสยีงบา้งตามประสบการณ์ของผูบ้รรเลง หากผูบ้รรเลงขลุ่ยนกท่านใดมโีอกาสไดฟั้งเสยีงนก  
ในธรรมชาต ิกจ็ะท าใหส้ามารถบรรเลงเลยีนเสยีงนกไดอ้ย่างมคีวามใกล้เคยีงมากยิง่ขึน้  ทัง้ในด้านของระดบั
เสยีงสงู-ต ่าและจงัหวะถี-่หา่งทีบ่างครัง้จนิตนาการของผูบ้รรเลงอาจจะผดิไปจากความเป็นจรงิตามธรรมชาต ิ
 
5.2 กลุ่มเพลงท่ีปรำกฏกระสวนจงัหวะเลียนพฤติกรรมนก 
 
 จากการศกึษาเพลงทีเ่กีย่วขอ้งกบันก พบว่ามเีพลงอกีกลุ่มหนึ่งทีม่แีรงบนัดาลใจในการประพนัธ์จาก
การใช้พฤติกรรมต่างๆ ของนกน ามาถอดเป็นกระสวนจงัหวะในเพลงเพื่อใชจ้งัหวะนัน้เลยีนแบบพฤติกรรมนก 
ผา่นท านองต่างๆ ซึง่เพลงทีม่คีวามโดดเดน่ในการน าพฤตกิรรมของนกมาถอดเป็นกระสวนจงัหวะในการประพนัธเ์พลง
คอืเพลงพืน้เมอืงภาคอสีาน ดงัตวัอยา่งเพลงต่อไปนี้ 
 
5.2.1 เพลงทีม่จีงัหวะเลยีนพฤตกิรรมอกีาหรอือกีาปากหนา 

 
ภาพที ่14. อกีาหรอือกีาปากหนา 

(ทีม่า: https://media.ebird.org/catalog?sort=rating_rank_desc&mediaType=photo&taxonCode=labcro1) 
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 อีกาหรืออีกาปากหนา (Corvus macrorhynchos) เป็นนกที่พบได้ทัว่ทุกภูมิภาคของประเทศไทย  
ดว้ยลกัษณะทางกายภาพทีเ่ป็นเอกลกัษณ์ มสีดี า ขนาดตวัทีใ่หญ่ เสยีงรอ้งทีจ่ดจ างา่ย และพบบ่อยในเขตชุมชน 
ผูค้นจงึคุน้เคยกบัอกีาเป็นอย่างด ีเพราะอกีามพีฤตกิรรมทีบ่างครัง้กใ็ชช้วีิตและหากนิร่วมกบัคน จนเป็นทีม่า
ของเพลงพืน้เมอืงอสีานชื่อเพลงกาเตน้กอ้น 

 ครทูองใส ทบัถนน ศลิปินมรดกอสีาน สาขาศลิปะการแสดง ดนตรพีืน้บา้น (พณิ) ประจ าปีพุทธศกัราช 
2555 ได้เล่าถงึทีม่าของเพลงกาเต้นก้อนความว่า “ลายกาเต้นกอ้นแต่ดกึด าบรรพ์ ทีม่าของมนักค็อื สมยัพ่อแม ่
ไปไถนา พอพลกิกอ้นขี้ไถขึ้นมาก่อนจะไถดนิ กม็กีามาจกิกนิกอ้นขี้ไถ จกิไปจกิมากนิแมลงต่างๆ เขาเรยีกว่า  
กาเต้นก้อน บรรยากาศในการบรรเลงพิณลายกาเต้นก้อนก็คล้ายกบักาเต้น ความหมายมนัเป็นอย่างนัน้ ”  
(ทองใส ทบัถนน, 2554)  

 ครเูปลื้อง ฉายรศัม ีศลิปินแห่งชาติ สาขาศลิปะการแสดง (ดนตรพีืน้บา้น) ประจ าปีพุทธศกัราช 2529 
ไดก้ล่าวถงึเพลงกาเตน้กอ้นว่า “บรรยากาศทอ้งทุ่งนาในช่วงฤดไูถหว่าน ทีเ่มือ่ไถนาแลว้ จะมกีาบนิมาหาแมลง
ตามก้อนดินในท้องนา ครูเปลื้องได้น าเอาลกัษณะการกระโดดไปมาของกา มาเป็นจงัหวะในการตีโปงลาง   
ลายกาเตน้กอ้นจงึมที านองขึ้นสงูบา้งต า่บา้ง กระโดดไปมา เลยีนแบบการกระโดดของกา ซึง่ลายกาเตน้กอ้นนี้  
วงการดนตรอีสีานใหก้ารยอมรบัว่าเป็นผลงานดนตรชีิ้นเอกชิ้นหนึง่ของดนตรอีสีาน” (เปลือ้ง ฉายรศัม,ี 2557) 
 
5.2.2 เพลงทีม่จีงัหวะเลยีนพฤตกิรรมนกหวัขวานหรอืนกไซ 

 
ภาพที ่15. ภาพนกหวัขวานด่างอกลายจุดขณะบนิ 

(ทีม่า: https://media.ebird.org/catalog?sort=rating_rank_desc&mediaType=photo&taxonCode=frbwoo1) 
 
 เพลงนกไซบินข้ามทุ่ง เป็นเพลงพื้นเมืองของภาคอีสานอีกเพลงหนึ่งที่ได้ร ับแรงบันดาลใจ จาก 
การเคลื่อนไหวของนก โดยค าว่านกไซหรอืนกไซ่ (ນົກໄຊ່) (พนัศาสตรพ์นัภาษา, 2560) เป็นภาษาลาวหมายถงึ
นกหวัขวาน ซึง่นกในวงศน์กหวัขวานนี้มพีฤตกิรรมการบนิทีช่ดัเจน โดยหลงัจากออกตวัเมื่อนกทรงตวัได้แล้ว 
ขณะบนิจะกระพอืปีกบนิ 1-2 ครัง้ แล้วจะหุบปีกเป็นระยะสัน้ๆ จากนัน้จงึกระพอืปีกใหม่เป็นชุดเช่นนี้ ท าให้
สงัเกตและจ าแนกนกได้ง่ายในขณะบนิ ด้วยเหตุดงักล่าวผูป้ระพนัธ์จงึประพนัธ์ท านองเพลงนกไซบนิขา้มทุ่ง  
โดยใชพ้ฤตกิรรมการบนิของนกหวัขวานทีเ่ป็นชุดสัน้ๆ แลว้หยุดบนิ มาเป็นแรงบนัดาลใจในการประพนัธเ์พลง 
โดยมที านองดงันี้  
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เพลงนกไซบนิขา้มทุง่ 

 
ภาพที ่16. โน้ตเพลงนกไซบนิขา้มทุ่ง 

(ทีม่า: คู่มอืเรยีนดนตร-ีนาฏศลิป์พืน้เมอืงอสีาน, 2544, น. 4) 
 

 จากท านองดงักล่าวเป็นไปไดว้่าเพลงนี้มที านองเป็นชดุสัน้ๆ แลว้หยดุพกั กอ่นทีจ่ะบรรเลงท านองสัน้ๆ 
สลบักบัการหยดุต่อเนื่องไปโดยตลอดทัง้เพลง ซึง่เมือ่พจิารณาควบคูก่บัจงัหวะการบนิของนกหวัขวาน นบัไดว้่า
เพลงนี้สามารถถ่ายทอดพฤตกิรรมการบนิของนกหวัขวานไดอ้ยา่งสอดคลอ้งชดัเจน 
 
5.3 กลุ่มเพลงท่ีใช้นกเป็นสญัญะเพ่ือแทนส่ิงอ่ืน 

 
จากการศกึษาพบว่ามเีพลงที่มชีื่อเกี่ยวกบันกกลุ่มหนึ่งที่ไม่พบว่ามที านองหรอืจงัหวะใดแสดงท่าท ี

ที่เกี่ยวขอ้งกบัพฤติกรรมของนก แต่พบว่าบทขบัร้องของเพลงเหล่านัน้มกีารเปรยีบเทยีบนกกบัคนอย่างมี 
นยัส าคญั ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 

 
5.3.1 บทขบัรอ้งเพลงนางนกครวญ 

 เพลงนางนกครวญและนางนกขอมเป็นเพลงเก่าทีป่รากฏชื่อในบทมโหรกีรุงศรอียุธยา ตามหลกัฐาน 
ทีย่งัหลงเหลอืมาถงึปัจจุบนั ปรากฏเนื้อรอ้งดงันี้ 

บทร้องเพลงนำงนกครวญ 
   เจา้เอยนกใด เจา้บนิมาอยูย่ดืยดื 
  บนิมาจนมดื นำงนกจะนอนรงัไหน 
  มรีวงรงัรา ขา้จะใหเ้จา้อาศยั 
  มำแล้วจะกลบัไป ยำกแก่ใจนะเจ้ำเอย 

(มนตร ีตราโมท และวเิชยีร กลุตณัฑ,์ 2523, น. 12) 

บทร้องเพลงนำงนกขอม 
   นกเอยนกใด จบักิง่ไมช้งอ่นเขา 
  มนีามนกแขกเตา้ เคลา้คูพ่ลอดดัง่เสยีงคน 
  ตวัเมยีแนบแอบอยู ่ ตวัผูช้ว่ยไซข้น 
  คำบเหยื่อเผื่อเมียตน เหมือนหน้ำมนกบัพ่ีเอย ฯ 4 ค า 

(มนตร ีตราโมท และวเิชยีร กลุตณัฑ,์ 2523, น. 12) 
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จากบทขบัรอ้งของเพลงนางนกครวญและเพลงนางนกขอมสรุปไดว้่า เนื้อรอ้งของทัง้สองเพลงมกีารใช้
โวหารแบบบุคลาธษิฐานในการเปรยีบพฤตกิรรมของนกกบักรยิาของมนุษย ์ในเพลงนางนกครวญเปรยีบเทยีบว่า
นกทีม่าอาศยัอยูช่ ัว่คราว เมือ่ถงึเวลาทีต่อ้งจากไป ท าใหเ้จา้ของทีพ่ านักเกดิความอาลยั สว่นในเพลงนางนกขอม 
มกีารเปรยีบเปรยคนกบันกว่า เหน็พฤตกิรรมต่างๆ ของนกแลว้นึกถงึสตรผีูเ้ป็นทีร่กั เป็นตน้ 

 
5.3.2 บทขบัรอ้งเพลงนกขมิน้ 

 เพลงนกขมิน้เป็นเพลงไทยยอดนิยมอกีเพลงหนึ่งทีก่ล่าวถงึนกขมิน้ แต่ท านองและจงัหวะของเพลงไม่พบ
ความเชือ่มโยงว่ามคีวามเกีย่วขอ้งกบันกแต่อยา่งใด มเีพยีงแต่บทขบัรอ้งทีม่ขีอ้ความเกีย่วกบันกขมิน้ดงันี้  

บทร้องเพลงนกขม้ิน 
   เจา้นกขมิน้เหลอืงออ่น ค ำ่ลงแล้วจะนอนท่ีรงัไหน 
 นอนไหนนอนได ้ สมุทมุพุม่ไมท้ีเ่คยนอน 
 ลมพดัมาออ่นออ่น เจา้กร็อ่นไปตามลมเอย 
   ดอกเอ๋ย  ดอกขจร 
 นกขมิน้เหลอืงออ่น ค ำ่แล้วจะนอนไหนเอย 

(มนตร ีตราโมท และวเิชยีร กลุตณัฑ,์ 2523, น. 327) 

จากบทขบัร้องดงักล่าวพบว่ามีการใช้โวหารเช่นเดียวกบัเพลงนางนกครวญและเพลงนางนกขอม  
มกีารเปรยีบเปรยพฤตกิรรมของนกขมิน้ในเชงิบุคลาธษิฐาน เปรยีบนกขมิน้กบัคนพเนจรว่าพอค ่าแลว้จะนอนทีใ่ด
กไ็ดน้ัน่เอง 

 
5.4 กลุ่มเพลงท่ีมีช่ือเก่ียวกบันกแต่ไม่ปรำกฏท ำนองหรือจงัหวะชดัเจนว่ำมีควำมเก่ียวข้องกบันก 

 
ยงัปรากฏเพลงอีกกลุ่มหนึ่งที่มชีื่อนกเกี่ยวข้องกบัชื่อเพลง แต่ไม่มที านอง จงัหวะ รวมถึงบทขบัร้อง

เกีย่วขอ้งกบันก เชน่ เพลงขบันก เพลงกาเรยีนทอง เพลงกาจบัปากโลง เพลงลงสรงนกกระจอก เพลงหงสท์อง  

ส าหรบักรณีนี้รองศาสตราจารยพ์ชิติ ชยัเสร ีไดอ้ธบิายถงึเพลงลกัษณะดงักล่าวไวว้่า “เชน่เพลงการเวกเล็ก 
พวกเธอฟังแลว้เหน็เป็นตวันกก าลงับนิเลยไหม ฉันว่าไม่เหน็ เพราะฉะนัน้บางเพลงพอแค่จะรูส้กึไดว้่า ออ้ ท านอง
แบบนี้ เรือ่ยๆ ไมเ่ป็นพษิเป็นภยั บรรยายไดเ้ทา่นัน้เอง” (พชิติ ชยัเสร,ี สมัภาษณ์, 26 กมุภาพนัธ ์2560)   
 
 
6. อภิปรำยผลกำรวิจยั 
 
 จากการศกึษาเพลงไทยทีเ่กีย่วขอ้งกบันกสามารถจดัประเภทเพลงออกเป็น 4 กลุ่ม ไดแ้ก ่ประเภทแรก
กลุ่มเพลงที่มที านองเลียนพฤติกรรมนก ซึ่งเพลงในกลุ่มนี้มกัมที านองเลียนเสยีงร้องของนกเป็นหลกั เช่น  
การเลยีนเสยีงรอ้งของนกกิง้โครงคอด าในเพลงฉิ่งนกกิง้โครง การเลยีนเสยีงของนกเขาใหญ่ในเพลงนกเขาขะแมร ์
การสรา้งเครื่องดนตรเีลยีนเสยีงรอ้งของนกโพระดกธรรมดา นกกาเหว่า นกกางเขนบา้น และไก่ป่าในเพลงตบั
แม่ศรทีรงเครื่อง เป็นตน้ ส่วนเพลงประเภททีส่อง คอืกลุ่มเพลงทีม่กีระสวนจงัหวะเลยีนแบบพฤตกิรรมนก เช่น 
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การเลยีนพฤตกิรรมการเคลื่อนไหวของอกีาปากหนาในเพลงกาเต้นกอ้น และการเลยีนพฤตกิรรมการบนิของ 
นกหวัขวานหรอืนกไซในเพลงนกไซบนิขา้มทุง่ เป็นตน้ เพลงในกลุ่มทีส่าม คอืเพลงทีใ่ชน้กแสดงสญัญะถงึสิง่อืน่ 
เพลงประเภทนี้มกัเป็นเพลงทีม่เีนื้อร้องประกอบ โดยมกัมเีนื้อรอ้งทีใ่ช้โวหารแบบบุคลาธษิฐานเปรยีบเทยีบ
พฤตกิรรมของนกกบักรยิาอาการต่างๆ ของคน และเพลงในกลุ่มสุดทา้ย คอืกลุ่มเพลงทีม่ชี ื่อเกีย่วกบันกแต่ไม่
ปรากฏท านองหรอืจงัหวะชดัเจน ซึ่งแนวทางดงักล่าวจะใช้เป็นแรงบนัดาลใจส าหรบัการสร้างสรรค์ผลงาน  
ทางดุรยิางคศลิป์: นกชายเลนปากชอ้น ในล าดบัต่อไป 
 
 

7. ข้อเสนอแนะ 
 
 การศกึษาองคค์วามรูเ้พลงไทยทีม่แีรงบนัดาลใจในการประพนัธจ์ากธรรมชาตดิว้ยระเบยีบวธิใีนรปูแบบ
ศลิปกรรมสหศาสตร ์(ชวีวทิยา) ยงัไม่แพร่หลายนัก หากนักวจิยัรุ่นใหม่ใชค้วามรูท้างชวีวทิยามาร่วมวเิคราะห์
จะท าใหเ้กดิมุมมองในเชงิลกึ ซึ่งจะช่วยสนับสนุนแนวคดิของโบราณจารยใ์นอดตีว่ามหีลกัคดิในการประพนัธ ์
ทีล่กึซึง้เชน่ไร เป็นแนวทางต่อยอดใหน้กัประพนัธเ์พลงไทยรุน่ใหมใ่นอนาคตไดเ้ป็นอยา่งดี 
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 งานวจิยัฉบบันี้ไดร้บัความรว่มมอืจากศนูยเ์ชีย่วชาญเฉพาะทางวฒันธรรมดนตรไีทย คณะศลิปกรรมศาสตร์ 
จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั 
 

 

รำยกำรอ้ำงอิง 
 
กระทรวงศกึษาธกิาร. (2538). ดอกสรอ้ยแสนรกั. กรุงเทพฯ: คุรสุภา ลาดพรา้ว. 
คณะบุคคลนายแพทยบ์ญุสง่ เลขะกุล. (2550). นกเมอืงไทย. กรุงเทพฯ: ด่านสทุธาการพมิพ.์ 
เทศบาลเมอืงสกลนคร. (2544). คู่มอืเรยีนดนตร-ีนาฏศลิป์พื้นเมอืงอสีาน. สกลนคร: เทศบาลเมอืงสกลนคร. 
ทองใส ทบัถนน. (2554, 14 ธนัวาคม). ลายกาเตน้กอ้น พ่อทองใส ทบัถนน. สบืคน้จาก 

https://www.youtube.com/watch?v=Zaic6yBORGs. 
เปลือ้ง ฉายรศัม.ี (2557, 16 มถุินายน). เดีย่วโปงลาง กาเตน้กอ้น-ครเูปลื้อง ฉายรศัม.ี สบืคน้จาก 

https://www.youtube.com/watch?v=IfaQb8IeNuo. 
พนัศาสตรพ์นัภาษา. (2560, 22 มกราคม). นกไช่ หรอืนกไซ่ในภาษาลาว. สบืคน้จาก 

https://www.facebook.com/739365786240792/posts/742092785968092. 
พชิติ ชยัเสร.ี (2560, 26 กมุภาพนัธ)์. ขา้ราชบ านาญคณะศลิปกรรมศาสตร ์จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. [บทสมัภาษณ์]. 
มนตร ีตราโมท, และวเิชยีร กุลตณัฑ.์ (2523). ฟังและเขา้ใจเพลงไทย. กรุงเทพฯ: ไทยเขษม. 
เสภาเรือ่งขนุชา้งขนุแผน เล่ม 2. (2544). กรุงเทพฯ: ศลิปาบรรณาคาร. 
Bevis, J. (2019). A complete history of collecting and imitating birdsong. Retrieved from 

https://thereader.mitpress.mit.edu/a-complete-history-of-collecting-and-imitating-birdsong. 
eBirds. (2023, 20th May). Thailand. Retrieved from https://ebird.org/region/TH?yr=all. 



 

289 

 

 

 

วัฒนธรรมดนตรีของชาวม้ง หมู่บ้านห้วยแล้ง  
ต าบลท่าข้าม อ าเภอเวียงแก่น จังหวัดเชียงราย 

 Received: 27 January 2023 
Revised: 25 May 2023 

Accepted: 25 May 2023 
   

ชุติพร สุวรรณโคตร 

ศรัณย์ นักรบ 

  

 
 

 บทความวิจยันี้เป็นการวจิยัเชงิคุณภาพ มวีตัถุประสงค์เพื่อศกึษา  
1) สภาพทัว่ไปของหมู่บ้านหว้ยแลง้ ต าบลท่าขา้ม อ าเภอเวยีงแก่น จงัหวดั
เชียงราย 2) วัฒนธรรมดนตรีของชาวม้งในบริบททางดนตรีที่ส าคัญ  
3) วเิคราะหเ์พลงของชาวมง้ตามวทิยวธิทีางดนตรชีาตพินัธุว์ทิยา 

 ผลการวิจัยสรุปได้ว่า 1) หมู่บ้านห้วยแล้งตัง้อยู่ในต าบลท่าข้าม 
อ าเภอเวยีงแก่น จงัหวดัเชยีงราย มอีาณาเขตตดิต่อกบัหมู่บ้านท่าขา้มทาง
ทศิเหนือ หมูบ่า้นโล๊ะทางทศิตะวนัออก อ าเภอเชยีงของทางทศิตะวนัตก และ
ต าบลปอทางทศิใต ้ชาวมง้หมู่บา้นหว้ยแลง้ได้อพยพมาจากอ าเภอเชยีงของ 
จังหวัดเชียงราย ตัง้แต่ในสมัยรัชกาลที่ 9 เป็นต้นมา ปัจจุบันส่วนใหญ่
ประกอบอาชพีเกษตรกรรม ใชภ้าษามง้และภาษาไทยในการสือ่สารควบคูก่นั
ไป นับถอืศาสนาพุทธและศาสนาครสิต์ แต่ยงัมคีวามเชื่อในสิง่ศกัดิส์ทิธิแ์ละ
วิญญาณบรรพบุรุษ 2) วฒันธรรมดนตรมีปีระวตัคิวามเป็นมายาวนานและ 
มคีวามส าคญัต่อวิถีชวีิตของชาวม้งเป็นอย่างมาก เครื่องดนตรทีี่ส าคญัคอื
แคนเรยีกว่า เกง้ ปัจจุบนัมกีารบรรเลงในงานวนัขึน้ปีใหม่มง้และงานศพมง้
เท่านัน้ 3) เพลงของชาวม้งมีจ านวนทัง้สิ้น 8 เพลง ได้แก่ 1) ซู้ 2) นู่จือ  
3) ปลวั 4) เกง้ตูเสยี 5) เกง้เจเนง 6) เกง้จ๊อเจี้ย 7) เกง้ก๊าเก และ 8) จาตู๊ส่อ 
เพลงเหล่านี้มโีครงสรา้ง 2-3 ท่อน มลีกัษณะการบรรเลงท านองวนซ ้าไปมา 
กลุ่มเสยีงประกอบด้วยโน้ต F#, G#, B, C#, D# ระดบัเสยีงต ่าสุดส่วนใหญ่คอื 
F#3 และระดบัเสยีงสูงสุดคอื G#4 การเคลื่อนทีข่องท านองมทีัง้ลกัษณะคงที่
และไม่คงที ่การประดบัท านองปรากฏ 2 รปูแบบ ไดแ้ก่ การสัน่เสยีงและการ
ใช้โน้ตสะบัด เพลงมีอัตราจังหวะและความเร็วจังหวะแตกต่างกันอย่าง
หลากหลาย 
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This qualitative research aims to 1)  investigate the general 
background of the Huay Laeng Village, Tha Kham Sub-District, Wiang 
Kaen District, Chiang Rai; 2)  investigate its musical culture in musical 
context; and 3) analyze songs of the Hmong in ethnomusicology methods.  

 The results conclude that 1) the Huay Laeng Village is situated in 
Tha Kham sub-district, Wiang Kaen district, Chiang Rai. The village shares 
borders with the Tha Kham village to the north, Lo village to the east, 
Chiang Khong district to the west, and Po sub-district to the south. The 
Hmong of the Huay Laeng village migrated from Chiang Khong District, 
Chiang Rai during the period of King Rama IX. Nowadays they are mainly 
agricultural in profession and usually communicate in both Hmong and 
Thai dialects. Hmong people are Buddhists and Christians, but in practice 
they have strong beliefs in superstitions as well as the spirits of their 
ancestors. 2) The Hmong musical culture is an important part of Hmong 
life and has a long history. The important musical instrument, a free reed 
mouth organ with long bamboo pipes, is called Qeng. Today, it is 
performed only in the Hmong annual festival and funeral occasions. 3) 
There are 8 Hmong songs in total comprising: 1. Su, 2. Nu jue, 3. Plua, 4. 
Qeng tu sia, 5. Qeng je neng, 6. Qeng jo jia, 7. Qeng ka ke, and 8. Ja tu 
so. These songs are strophic form with 2 – 3 parts and have a tone-set of 
notes: F#, G#, B, C#, D#, ranging mostly between F#3 to G#4. The melodic 
contour is conjunct and disjunct motions. The ornamentation is vibration 
and grace note. The songs have different meters and tempos. 

 Research Article 
 Abstract 

 Keywords 

  

musical culture; 
Hmong; 

ethnomusicology 
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1. บทน ำ 
  
 ชาวมง้มถีิน่ฐานเดมิอยู่ในประเทศจนีทางตอนใต้ ค าว่า “มง้” (Hmong) เป็นชื่อทีช่าวมง้ใชเ้รยีกตวัเอง 
กล่าวกนัว่าหมายถึง “อสิรชน” (Liberal man) ส่วนค าว่า “แม้ว” (Meo, Meau, Miao) เป็นชื่อที่ชาวจีนใช้เรยีก
ชาวมง้ทีอ่าศยัอยูท่างตอนใตข้องจนี (สจุรติลกัษณ์ ดผีดุง, 2538, น. 2-3) ถงึแมช้าวมง้จะไมม่อีสิระในการปกครอง
ตนเอง แต่ดว้ยความรกัวฒันธรรมของตนเอง ชาวมง้จงึยงัคงใชภ้าษามง้ รวมถงึการแต่งกาย และรกัษาประเพณี
ปฏบิตัขิองตนเอง จนกระทัง่รฐับาลก๊กมนิตัง๋ประกาศหา้มใชภ้าษามง้และการแต่งกายแบบมง้ ซึง่อาจเป็นสาเหตุ
หนึ่งทีท่ าใหช้าวมง้ต้องอพยพลงมาทางใต้ต่อมาจนถงึบรเิวณคาบสมุทรอนิโดจนี ขา้มพน้เขตแดนของประเทศจนี
เขา้มาในเขตภเูขาทางตอนเหนือของประเทศพมา่ ลาว เวยีดนาม และไทย ทัง้นี้ชาวมง้ไดอ้พยพเขา้สูป่ระเทศไทย
ผา่นประเทศลาวในชว่งประมาณสมยัสงครามโลกครัง้ทีส่อง โดยเดนิทางเขา้มาทางจงัหวดัเชยีงราย น่าน และเลย 
(สจุรติลกัษณ์ ดผีดุง, 2538, น. 4) 

 ชาวมง้ในประเทศไทยแบ่งออกเป็น 3 เผา่ คอื มง้ขาว มง้ด า และมง้ลาย ทัง้สามเผา่นี้มภีาษา วฒันธรรม 
ขนบประเพณีความเป็นอยู่ทีค่ลา้ยคลงึกนัมากจนแทบไม่ทราบว่าเป็นชาวมง้เผ่าไหน จะแตกต่างกนับา้งกเ็พยีง
เครื่องแต่งกาย (Lewis & Lewis, 1984) ชาวม้งมรีะเบียบสงัคมที่อยู่ภายใต้กฎเกณฑ์ของความเป็นเครอืญาติ  
เริม่ตัง้แต่ครอบครวั สายตระกลูและแซ่ตระกลู โดยมคีวามสมัพนัธท์างการแต่งงานเป็นเครื่องเชื่อมโยงแซ่ตระกลู
ต่างๆ ให้เกิดความสัมพันธ์กันอย่างใกล้ชิด มีวัฒนธรรม วิถีชีวิต ความเชื่อ ประเพณีเป็นของตนเองและ 
ยงัสามารถรกัษาไวไ้ดอ้ย่างมัน่คง ชว่ยสรา้งความเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะใหโ้ดดเด่นมากยิง่ขึน้ วฒันธรรมประเพณี
ทีส่ าคญัของชาวมง้ ไดแ้ก ่ประเพณีวนัขึน้ปีใหมม่ง้ ประเพณีการแต่งงาน และพธิงีานศพ 

 นอกเหนือจากวฒันธรรมส าคญัที่กล่าวมาขา้งต้นแล้ว วฒันธรรมของชาวมง้ทีโ่ดดเด่นเป็นเอกลกัษณ์  
อกีประการหนึ่งคอืวฒันธรรมทางด้านดนตรีซึ่งเป็นวฒันธรรมทีม่คีวามสมัพนัธ์เกีย่วขอ้งกบัวถิชีวีิตของชาวมง้ 
เป็นอย่างยิง่ ดนตรไีดถู้กน าไปบรรเลงในวาระโอกาสต่างๆ เช่น การบรรเลงดนตรเีพื่อประกอบพธิกีรรม เป็นสื่อ
ตดิต่อระหว่างมนุษยก์บัจติวญิญาณหรอืสิง่ศกัดิส์ทิธิ ์ซึง่ชาวมง้เชือ่ว่าจะชว่ยดลบนัดาลใหค้นในสงัคมมคีวามทุกข์
สขุ หรอืการบรรเลงดนตรเีพือ่ความบนัเทงิในวถิชีวีติของชาวมง้ เป็นตน้ 

 ปัจจุบนัชาวมง้ในประเทศไทยอาศยักระจดักระจายอยู่ใน 14 จงัหวดั ไดแ้ก่ เชยีงราย เชยีงใหม่ พะเยา 
แม่ฮ่องสอน ล าปาง แพร่ น่าน เพชรบูรณ์ ตาก สุโขทยั พษิณุโลก ก าแพงเพชร สระบุร ีและเลย โดยเฉพาะอย่างยิง่
ในเขตจงัหวดัเชยีงราย เป็นพื้นทีท่ีม่ชีาวมง้อาศยัอยู่อย่างหนาแน่นมากทีสุ่ด จากการศกึษาขอ้มูลจากเอกสาร
ต่างๆ ตลอดจนงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งกบัชาวมง้ รวมถงึการส ารวจพืน้ทีภ่าคสนามเบื้องต้น ท าใหท้ราบว่าหมู่บ้าน
หว้ยแลง้ ต าบลทา่ขา้ม อ าเภอเวยีงแกน่ จงัหวดัเชยีงราย เป็นหมูบ่า้นทีม่ชีาวมง้อาศยัอยูเ่ป็นจ านวนมาก และเป็น
หมูบ่า้นชาวมง้ทีย่งัคงสบืทอดและปฏบิตัติามขนบธรรมเนียมประเพณี รวมถงึการบรรเลงดนตรปีระกอบพธิสี าคญั
ต่างๆ ตามประเพณีดัง้เดมิ ซึง่แสดงความเป็นเอกลกัษณ์ของกลุ่มชาตพินัธุม์ง้ไวไ้ดเ้ป็นอยา่งด ี

 จากเหตุผลดงักล่าว ผูว้จิยัจงึมคีวามสนใจอย่างยิง่ทีจ่ะศกึษาวฒันธรรมดนตรขีองชาวมง้ หมูบ่า้นหว้ยแลง้ 
ต าบลทา่ขา้ม อ าเภอเวยีงแกน่ จงัหวดัเชยีงราย  
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2. วตัถปุระสงคก์ำรวิจยั 
 
 1. เพือ่ศกึษาสภาพทัว่ไปของหมูบ่า้นหว้ยแลง้ ต าบลทา่ขา้ม อ าเภอเวยีงแกน่ จงัหวดัเชยีงราย 
 2. เพือ่ศกึษาวฒันธรรมดนตรขีองชาวมง้ในบรบิทส าคญัทางดนตร ี 
 3. เพือ่วเิคราะหเ์พลงของชาวมง้ตามวทิยวธิทีางดนตรชีาตพินัธุว์ทิยา 
 
 
3. ขอบเขตของกำรวิจยั 
  
 การวจิยัในครัง้นี้ไดก้ าหนดขอบเขตการวจิยัในประเดน็ต่อไปนี้ 

1. ขอบเขตของพืน้ทีว่จิยั  
 การคัดเลือกพื้นที่ภาคสนามในฐานะกลุ่มเป้าหมายของการวิจัย ผู้วิจัยใช้วิธีการคัดเลือกแบบ
เฉพาะเจาะจง (Purposive selected) ได้แก่ หมู่บ้านหว้ยแล้ง ต าบลท่าขา้ม อ าเภอเวยีงแก่น จงัหวดัเชยีงราย 
ทัง้นี้จากการส ารวจภาคสนามก่อนด าเนินการวจิยั พบว่าพืน้ทีด่งักล่าวเป็นชมุชนชาวมง้ขนาดใหญ่ มจี านวน 562 
หลงัคาเรอืน ซึง่ชมุชนยงัคงยดึถอืปฏบิตัแิละสบืทอดวฒันธรรมดนตรตีามรปูแบบดัง้เดมิไวไ้ดเ้ป็นอยา่งด ี

2. ขอบเขตของเนื้อหาดา้นดนตร ี 
 การวจิยัในครัง้นี้เป็นการศกึษาเฉพาะเพลงของชาวมง้ทีบ่รรเลงดว้ย เกง้ เทา่นัน้ มไิดร้วมถงึเพลงขบัรอ้ง
ของชาวมง้ในรปูแบบต่างๆ และเพลงสมยันิยมทีป่รากฏในชมุชนชาวมง้ปัจจุบนั  

3. ขอบเขตของระยะเวลา 
เพลงทีใ่ชศ้กึษามาจากการบนัทกึเสยีงดนตรใีนการเกบ็ขอ้มลูภาคสนาม วนัที ่1-10 มกราคม พ.ศ. 2562 

และวนัที ่6-20 มนีาคม พ.ศ. 2563 เทา่นัน้  
 
 

4. กำรทบทวนวรรณกรรม 
 

 ผูว้จิยัไดท้บทวนวรรณกรรมจากเอกสารหลายประเภท ไดแ้ก่ หนังสอื ต ารา วารสาร สิง่พมิพ ์งานวจิยั 
ทีเ่กีย่วขอ้ง รวมถงึขอ้มูลออนไลน์จากแหล่งขอ้มูลต่างๆ เพื่อน าขอ้มูลมาใชป้ระกอบการท าวจิยัในครัง้นี้ ซึ่งได้
ก าหนดประเด็นการทบทวนวรรณกรรม 4 ประเด็นหลกั ได้แก่ 1) ความรูท้ ัว่ไปเกีย่วกบัชาวมง้ 2) แนวคดิและ
ทฤษฎทีางวฒันธรรม 3) แนวคดิและทฤษฎทีางดนตรชีาตพินัธุว์ทิยา 4) แนวคดิและทฤษฎใีนการวเิคราะหด์นตร ี
โดยมตีวัอยา่งการทบทวนวรรณกรรม ดงันี้ 
 
 1. ความรูท้ ัว่ไปเกีย่วกบัชาวมง้ 
 การศึกษาความรู้ทัว่ไปเกี่ยวกบัชาวม้งจะท าให้ทราบถึงชาวม้งในบริบทส าคญัต่างๆ ได้แก่ ประวตัิ 
ความเป็นมาของชาวมง้ การอพยพยา้ยถิน่ฐาน วถิชีวีติ อตัลกัษณ์ทางชาตพินัธุ์ ระบบสงัคม วฒันธรรมประเพณี 
ฯลฯ ซึง่มนีกัวชิาการจ านวนมากไดศ้กึษาชาวมง้ในบรบิทต่างๆ ดงันี้  
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 สุจรติลกัษณ์ ดผีดุง (2538, น. 2-3) ไดก้ล่าวถงึความเป็นมาของชาวมง้ว่า ค าว่า “มง้” (Hmong) เป็นชื่อ
ทีช่าวมง้ใชเ้รยีกตวัเอง กล่าวกนัว่าหมายถงึ “อสิรชน” (Liberal man) ส่วนค าว่า “แมว้” (Meo, Meau, Miao) เป็น
ชื่อที่ได้มาจากค าที่ชาวจีนใช้เรียกชาวม้งที่อาศยัอยู่ทางตอนใต้ของจีน ในภาษาจีนว่า “ Miao” ค าว่า “แม้ว”  
ในระยะตน้บางคนกใ็หค้วามหมายว่า “ตน้ขา้วขณะทีย่งัไมอ่อกรวง” (Rice shoot) บางคนกใ็หค้วามหมายว่า “บุตร
ของดิน” ในช่วงสมยัฮัน่ ค าว่าแม้วมีความหมายไปในทางว่า “ชนเถื่อนทางใต้” (Southern barbarians) หรือ  
“คนป่า” และมคีวามหมายแฝงในทางดถูกูเหยยีดหยามมากขึน้เรือ่ยๆ  

 ถิน่ก าเนิดชาวมง้ไม่อาจจะระบุใหช้ดัเจนได้ แต่ทีพ่อจะสบืคน้ได้กค็อื ชาวมง้อพยพลงสู่ทางใต้เรื่อยมา 
และในช่วงยุคแห่งต านานชาวมง้และชว่งยุคแห่งชาวมง้ทีไ่ม่สามารถระบุไดน้ัน้เป็นช่วงทีม่คีวามสบัสนในเรื่องชือ่
ที่ใช้เรยีกชาวม้งเป็นอย่างมาก ค าว่า “แม้ว” มาปรากฏอยู่ในชาวม้งสมยัใหม่ ในระยะที่ชาวม้งได้อพยพจาก 
หูหนานตะวนัตกและไกวเจาตะวนัออกไปสู่บรเิวณชายแดนไกวเจา ยูนาน และเสฉวนทางตะวนัตก และไปสู่
บรเิวณกวางสแีละยนูานทางใตใ้นระหว่าง ค.ศ. 1206-1911 สาเหตุหนึ่งของการอพยพกเ็นื่องมาจากการถกูรุกราน
และถกูปราบปรามจากชาวจนีนัน่เอง จากนัน้ชาวมง้ส่วนหนึ่งกอ็พยพเขา้สู่เทอืกเขาทางตอนเหนือของคาบสมุทร
อนิโดจนี  

 ในราวต้นศตวรรษที ่19 ชาวมง้อพยพออกจากพื้นทีบ่รเิวณตอนกลางทางภาคใต้ของประเทศจนีเข้าสู่
ตอนเหนือของเวยีดนามและลาวประมาณ ค.ศ. 1850 บรเิวณยอดเขาในจงัหวดัหลวงพระบางของลาวมชีาวมง้ตัง้
บ้านเรอืนอยู่จ านวนมาก (Lebar et al, 1964) จากประเทศลาวจงึอพยพข้ามแม่น ้าโขงเขา้มาพ านักบนดอยสูง 
ในประเทศไทย (Lewis & Lewis, 1984) 

 ชาวมง้ในประเทศไทยแบ่งออกเป็น 3 เผา่ คอื มง้ขาว มง้ด า และมง้ลาย ทัง้สามเผา่นี้มภีาษา วฒันธรรม 
ขนบประเพณีความเป็นอยู่ทีค่ลา้ยคลงึกนัมากจนแทบไม่ทราบว่าเป็นชาวมง้เผ่าไหน จะแตกต่างกนับา้งกเ็พยีง
เครือ่งแต่งกาย  

ชาวมง้ขาว (White Hmong) ทัง้ชายหญงิ มแีถบผา้สขีาวหรอืสฟ้ีาออ่นตดิทาบอยูท่ีป่ลายแขนเสือ้ ผูห้ญงิ
สวมกระโปรงสขีาว ไม่มลีวดลาย แต่กระโปรงสขีาวนี้สงวนไว้สวมในโอกาสพเิศษเท่านัน้ หากเป็นเวลาปกต ิ
สวมกางเกงขายาวทรงหลวมแทน ชาวม้งขาวมจี านวนมากกว่าม้งด าและม้งลาย พวกที่อาศยัอยู่บนดอยปุย 
อ าเภอหางดง จงัหวดัเชยีงใหม่ ใกล้กบัพระธาตุดอยสุเทพเป็นมง้ขาว พวกนี้อาศยัอยู่ทัว่ไปในจงัหวดัเชยีงใหม่ 
เชยีงราย น่าน แพร ่ตาก ฯลฯ 

ชาวมง้ด า (Blue Hmong) หรอืเรยีกว่าม้งน ้าเงนิ หรอืมง้เขยีว ชอบแต่งกายด้วยชุดสดี ามากกว่าสีอื่น 
ผูช้ายสวมเสือ้เปิดใหเ้หน็ทอ้ง ผูห้ญงิสวมเสือ้แขนยาวตดัดว้ยผา้ฝ้ายหรอืผา้ก ามะหยีส่ดี า ผ่าหน้า เสื้อผา้ส าหรบั
โอกาสพเิศษตกแต่งด้วยลายปักทีค่อเสื้อยาวลงมาจนถงึเอว ชอบตัง้บ้านเรอืนอยู่ตามพรมแดนไทยและมอีย่าง
ประปรายในเขตจงัหวดัเชยีงราย เชยีงใหม ่น่าน ฯลฯ 

ชาวมง้ลาย ผูช้ายสวมเสื้อยาวถงึเอวไม่เปิดพุงอย่างผูช้ายมง้ขาว มง้ด า กางเกงสดี าถงึตาตุ่ม เป้ากาง 
ผูห้ญงิสวมกระโปรงจบีเป็นดอกสเีหลืองสขีาวเล็กๆ โพกศรีษะด้วยผา้ลาย มอียู่ในต าบลบ่อหลวง อ าเภอฮอด 
อ าเภออมก๋อย อ าเภอสะเมิง อ าเภอแม่แตง จังหวัดเชียงใหม่ อ าเภอปาย อ าเภอเมืองแม่ฮ่องสอน จังหวัด
แมฮ่่องสอน และชายแดนจงัหวดัน่าน (Lewis & Lewis, 1984) 
  



 294 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

 2. แนวคดิและทฤษฎทีางวฒันธรรม  
 การศกึษาแนวคดิและทฤษฎีทางวฒันธรรมจะท าให้ทราบถึงชาวม้งในบรบิททางด้านวฒันธรรม ซึ่งมี
นกัวชิาการจ านวนมากไดใ้หค้วามหมายและอธบิายทฤษฎทีางวฒันธรรมไว ้ตวัอยา่งเชน่  

 อมรา พงศาพชิญ ์(2534, น. 14-15) ไดก้ล่าวถงึการปะทะสงัสรรคท์างวฒันธรรมว่าเกดิจากการแพร่กระจาย
ของวฒันธรรมใดวฒันธรรมหนึ่ง หรอืทัง้สองวฒันธรรม ซึง่อาจเกดิจากปัจจยัดงัต่อไปนี้  
 1) การอพยพยา้ยถิน่ของกลุ่มใดกลุ่มหนึ่งเขา้มาสู่อาณาบรเิวณที่มชีาตพินัธุ์หรอืวฒันธรรมอื่นอยู่แล้ว  
ถา้การอพยพยา้ยถิน่นี้ไมไ่ดร้บัการยอมรบัอยา่งเป็นมติรกส็ามารถเกดิความขดัแยง้ขึน้ได ้
 2) การขยายดนิแดนของกลุ่มใดกลุ่มหนึ่งเพื่อเสรมิอาณาเขตของตนเป็นการรุกรานกลุ่มทีต่ ัง้ถิน่ฐานอยู่
กอ่นแลว้  
 3) การล่าอาณานิคมของสงัคมตะวนัตก โดยกลุ่มที่มอี านาจสามารถเข้าไปครอบครองและเผยแพร่
วฒันธรรมของตนดว้ย 
 4) เกิดจากการเผยแพร่วัฒนธรรมโดยการสื่อสาร ถ่ายทอดผ่านสื่อมวลชน ระบบการศึกษาและ
เทคโนโลยตี่างๆ  

 ความหลากหลายทีเ่กดิจากการแพรว่ฒันธรรมจะสงัเกตไดจ้าก  
 1) สงัคมวฒันธรรมชุดใดชุดหนึ่ง (Culture complex) มศีูนย์กลางอยู่ที่จุดใดจุดหนึ่งและแพร่กระจาย
ออกไป ขยายอทิธพิลใหญ่ขึน้จนครอบคลุมพืน้ทีใ่นวงกวา้ง ศนูยก์ลางของวฒันธรรมมหีลายศูนย์กลาง และเมื่อ
ต่างฝ่ายต่างขยายอทิธพิลกอ็าจเกดิการเปลีย่นแปลงและยอมรบัซึ่งกนัและกนั เมื่อใดทีอ่ทิธพิลการแพร่กระจาย
จากวฒันธรรมศูนย์กลางอ่อนแอหรือกว้างขวางมากไป ก็จะมคีวามเขม้ขน้น้อยลง เช่น วฒันธรรมหลวงกบั
วฒันธรรมราษฎร ์เป็นตน้ 
 2) เนื่องจากสงัคมทีม่คีวามหลากหลายทางคุณลกัษณะและรปูแบบ วฒันธรรมแต่ละชดุยอ่มมเีหตุผลของ
การเกดิและมคีุณค่าส าหรบัสงัคมนัน้ๆ วฒันธรรมแต่ละชุดมคีวามสอดคล้องกบัสภาพแวดล้อมและสภาพสงัคม
ของตน  

3) เมื่อวฒันธรรมแพร่กระจายจากศูนย์กลาง (Cultural diffusion) และไปมคีวามสมัพนัธ์กบัวฒันธรรม
ขา้งเคยีงอยู่แลว้ (Cultural interaction) ย่อมมกีารเรยีนรูแ้ละการรบัรูซ้ึง่กนัและกนั กระบวนการและปฏสิมัพนัธ์ 
มหีลายลกัษณะ ในกรณีที่วฒันธรรมมคีุณลกัษณะใกล้เคยีงกนัก็พอยอมรบัซึ่งกนัและกนัได้ แต่ ถ้าวฒันธรรม 
ทัง้สองชดุมคีวามขดัแยง้ไมส่ามารถปรบัรบัหรอืยอมรบักนั และต่างฝ่ายต่างไม่ยอมใหฝ่้ายหนึ่งครอบง า ความขดัแยง้
ทางวฒันธรรมนี้อาจมผีลท าใหเ้กดิกรณีพพิาทและกอ่ใหเ้กดิสงครามได ้

ส าหรบัประเดน็เรือ่งการปรบัตวัทางวฒันธรรม เมตตา ววิฒันานุกลู (2548) ไดก้ล่าวว่า การปรบัตวัทาง
วฒันธรรม (Acculturation) เป็นกระบวนการเรยีนรู้เพื่อเขา้สู่วฒันธรรมใหม่ เป็นการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรม 
ทัง้ส่วนบุคคลและพฤตกิรรมทางสงัคม เป็นการเรยีนรูว้ธิคีดิ รูส้กึ และวธิแีสดงพฤตกิรรมในแบบแผนใหม่เพื่อให้
เขา้กบัวฒันธรรมเจา้บา้น 

 
 3. แนวคดิและทฤษฎทีางดนตรชีาตพินัธุว์ทิยา 
 การศกึษาแนวคดิและทฤษฎีทางดนตรีชาติพนัธุ์วิทยาท าให้ทราบถึงชาวม้งในบรบิททางด้านดนตรี 
ในวฒันธรรมของชาวมง้ ซึง่มนีกัวชิาการใหค้วามหมายและขอบเขตของการศกึษาดนตรชีาตพินัธุว์ทิยา ดงันี้ 
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 ศรณัย์ นักรบ (2557, น. 1-2) ได้อธบิายว่า ดนตรชีาตพินัธุ์วทิยาเป็นศาสตร์แขนงหนึ่งของการศึกษา
ทางดา้นดนตร ีโดยมาจากค าว่า Ethnomusicology ในภาษาองักฤษ ซึง่เกดิจากการผสมค าสองค า ระหว่างค าว่า 
Musicology หรอืศาสตรท์างดา้นดนตรวีทิยา ซึง่เป็นการศกึษาวเิคราะหใ์นเนื้อหาสาระทางดนตรอียา่งลกึซึง้ตาม
หลกัการหรอืทฤษฎี และได้เตมิค าว่า Ethno เขา้ไปขา้งหน้า ซึ่งเป็นค าอุปสรรคมาจากค าว่า Ethnic หมายถึง 
กลุ่มชนหรือกลุ่มชาติพนัธุ์ ดังนัน้จึงกลายเป็นค าว่า Ethno + musicology ทัง้นี้ค าว่า Ethnomusicology ได้มี
นักวชิาการในประเทศไทยหลายคนได้บญัญตัิศพัท์เป็นภาษาไทย ได้แก่ มานุษยดุรยิางควทิยา มานุษยวทิยา 
การดนตร ีดนตรชีนเผา่วทิยา ดนตรชีนเผา่ ดนตรชีาตพินัธุว์ทิยา เป็นตน้ 

 นอกจากนี้ ศรณัย ์นกัรบ ไดก้ล่าวสรปุขอบเขตของการศกึษาทางดนตรชีาตพินัธุว์ทิยาดงันี้ 
 1) ดนตรชีาตพินัธุว์ทิยาเป็นศาสตรท์ีพ่ฒันามาจากการศกึษาในเชงิดนตรวีทิยาเปรยีบเทยีบ 
 2) การศกึษาทางดนตรชีาติพนัธุ์วิทยาในระยะแรกเป็นการศึกษาเฉพาะดนตรพีื้นบ้านที่ไม่ใช่ดนตรี
ตะวนัตก รวมถงึดนตรขีองชาวตะวนัออก และดนตรเีปรยีบเทยีบในวฒันธรรมมุขปาฐะ หรอืการถ่ายทอดด้วย 
ปากเปล่า 
 3) ในเวลาต่อมาการศึกษาดนตรีชาติพนัธุ์วิทยาได้ครอบคลุมไปทุกวัฒนธรรมในโลก สถานที่และ
สถานการณ์ รวมถึงความคดิ พฤติกรรม และปรากฏการณ์ของดนตรใีนทุกสงัคม หรอืทุกวฒันธรรมของโลก 
แมแ้ต่ในวฒันธรรมดนตรตีะวนัตกเองกต็าม 

 การศกึษาแนวคดิทางดนตรชีาตพินัธุ์วทิยาท าใหท้ราบและเขา้ใจถงึหลกัวธิกีารศกึษาของศาสตรอ์ย่าง
ลกึซึง้ รวมถงึอตัลกัษณ์ทางดนตรขีองชาวมง้ผา่นทางวฒันธรรมดนตรแีละเครือ่งดนตร ี 
 
 4. แนวคดิและทฤษฎใีนการวเิคราะหด์นตร ี
 มนีกัวชิาการไดอ้ธบิายแนวคดิและทฤษฎใีนการวเิคราะหด์นตร ีดงันี้ 

 ณชัชา โสคตยิานุรกัษ์ (2544) ไดอ้ธบิายถงึแนวทางการวเิคราะหด์นตรใีนดา้นต่างๆ ดงันี้  
 1) การบรรยายภาพรวมม ี2 สว่น ไดแ้ก ่ประวตัเิพลงและภาพรวมภายนอก  
 2) การวเิคราะหท์ านอง ประกอบดว้ยประเดน็ส าคญัดงันี้  
     2.1 ชว่งเสยีง  
     2.2 ข ัน้คู ่ 
        2.2.1 การเคลื่อนท านองแบบตามขัน้   
        2.2.2 การเคลื่อนท านองแบบขา้มขัน้  
     2.3 ทศิทาง หมายถงึ การด าเนินท านองจากโน้ตตวัหนึ่งไปยงัโน้ตตวัถดัไป มอียู ่3 ทศิทาง คอื 
         2.3.1 ทศิทางขึน้  
         2.3.2 ทศิทางลง  
         2.3.3 ทศิทางคงที ่ 
 3) การวเิคราะหจ์งัหวะ ประกอบดว้ยประเดน็ส าคญัดงันี้  
      3.1 อตัราจงัหวะ  
      3.2 จงัหวะพเิศษ  
      3.3 ลกัษณะจงัหวะ  
      3.4 โครงหลกัของจงัหวะ  



 296 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

 4) การวเิคราะหเ์สยีง ประกอบดว้ยประเดน็ส าคญัดงันี้  
      4.1 สสีนัเสยีง  
      4.2 ความเขม้ของเสยีง  
      4.3 ส านวนดนตร ี 
      4.4 เนื้อดนตร ี 
 5) การวเิคราะหป์ระโยคเพลง ประกอบดว้ยประเดน็ส าคญัดงันี้  
      5.1 หน่วยท านอง  
      5.2 เคเดนซ ์ 
      5.3 ประโยคเพลง  
 6) สงัคตีลกัษณ์  

 การศกึษาแนวคดิและทฤษฎใีนการวเิคราะหด์นตรที าใหท้ราบถงึแนวทางในการวเิคราะหด์นตรอีย่างเป็น
ระบบและสามารถน ามาประยกุตใ์ชใ้นการวเิคราะหด์นตรขีองงานวจิยัในครัง้นี้ไดอ้ยา่งเหมาะสม  
 
 
5. วิธีกำรวิจยั 
 
 การวจิยัในครัง้นี้เป็นการวจิยัเชงิคุณภาพ ซึง่อาศยัขอ้มลูจากการศกึษาภาคสนามเป็นขอ้มลูหลกั ขอ้มลู
จากเอกสารต่างๆ และขอ้มลูออนไลน์เป็นขอ้มลูสนบัสนุน โดยมขี ัน้ตอนการวจิยัดงันี้ 
 
5.1 ขัน้ตอนกำรวิจยั 
 
 1) ข ัน้เตรยีมการ  
 เป็นขัน้ตอนทีผู่ว้จิยัศกึษาคน้คว้าขอ้มลูจากแหล่งขอ้มูลต่างๆ ทัง้ขอ้มลูประเภทเอกสาร ไดแ้ก่ หนังสอื 
ต ารา งานวจิยั วทิยานิพนธ ์บทความ รวมถงึเอกสารสิง่พมิพต์่างๆ รวมถงึขอ้มลูจากบุคคลและกลุ่มบุคคล ซึง่มา
จากการส ารวจพื้นที่เป้าหมาย เพื่อทราบรายละเอยีดและประเมนิถึงความเป็นไปได้ในการท างานภาคสนาม
ส าหรบัการวจิยัต่อไป 

 2) ข ัน้ด าเนินการ  
 เป็นขัน้ตอนการเกบ็ขอ้มูลภาคสนาม โดยใชว้ธิกีารต่างๆ ได้แก่ การสมัภาษณ์อย่างเป็นทางการและ 
ไม่เป็นทางการ การสังเกตแบบมีส่วนร่วมและไม่มีส่วนร่วม โดยมีกลุ่มบุคคลผู้ให้ข้อมูล (Key informants)
ประกอบดว้ยผูอ้าวุโสของหมูบ่า้นหว้ยแลง้ จ านวน 2 คน นกัดนตรขีองหมูบ่า้นหว้ยแลง้ จ านวน 1 คน และชาวมง้
ของหมูบ่า้นหว้ยแลง้ จ านวน 17 คน รวมทัง้สิน้ 20 คน 

3) ข ัน้วเิคราะหข์อ้มลู  
เป็นขัน้ตอนการวเิคราะหข์อ้มลูทัง้หมด ทัง้ขอ้มลูประเภทเอกสารต่างๆ และขอ้มลูทางดนตรทีีม่าจากการ

ท างานภาคสนาม ซึง่ไดด้ าเนินการตามวตัถุประสงคข์องการวจิยัโดยล าดบั 
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ส าหรบัการด าเนินการในส่วนของเพลงที่มาจากการบันทึกเสียงภาคสนาม เริ่มจากการถอดเสียง 
การบรรเลงแคนในเพลงต่างๆ แลว้จงึน ามาเปรยีบเทยีบท านองของเพลงกบัระดบัเสยีงดนตรสีากล และพยายาม
บนัทกึเพลงเป็นโน้ตดนตรสีากลบนบรรทดั 5 เสน้ โดยใหม้รีะดบัเสยีงตรงกนัหรอืใกลเ้คยีงกนักบัเสยีงของเพลง
เป็นหลกั มไิดม้กีารทดระดบัเสยีงแต่อยา่งใด  

ถึงแม้ว่าการบนัทกึเพลงเป็นโน้ตดนตรสีากลจะท าให้เขา้ใจเพลงของชาวม้งอย่างเป็นรูปธรรมก็ตาม  
แต่อาจมเีสยีงบางเสยีงทีม่คีวามคลาดเคลื่อนกบัเสยีงของการบรรเลงเพลงจรงิ ดว้ยขอ้จ ากดัของระบบเสยีงดนตรี
สากลทีอ่าจไมค่รอบคลุมถงึระบบเสยีงของดนตรใีนวฒันธรรมอืน่ๆ  

 ทัง้นี้ผู้วิจยัได้อธิบายเปรยีบเทยีบถึงความแตกต่างของระดบัเสยีงเหล่านี้ โดยอาศยัระบบเซ็น (Cent 
System) 1 ซึ่ งคิดค้นขึ้นโดยอเล็กซานเดอร์  จอห์น เอลลิส  (Alexander John Ellis,  ค .ศ .  1814-1890) 
นักภาษาศาสตร์และนักคณิตศาสตร์ชาวอังกฤษและเป็นผู้ที่คิดค้นระบบเซ็น (Cent system) ขึ้นเพื่อใช้ใน
การศกึษาเปรียบเทยีบระบบเสยีงของดนตรีต่างๆ (ศรณัย์ นักรบ, 2557) ซึ่งผู้วิจยัได้กล่าวไว้ในเนื้อหาของ
การศกึษาเครือ่งดนตรภีายใตว้ตัถุประสงคข์อ้ 2 

 ในการวเิคราะหเ์พลง ผูว้จิยัไดศ้กึษาแนวคดิและทฤษฎใีนการวเิคราะหเ์พลงจากแหล่งขอ้มลูต่างๆ และ
ก าหนดเป็นแนวทางการศกึษาและวเิคราะหเ์พลงของชาวมง้ส าหรบังานวจิยันี้ จ าแนกเป็น 3 สว่นส าคญั ดงันี้ 

 ส่วนที่ 1 ลักษณะทัว่ไป (General background) จ าแนกเป็น 5 ด้าน ได้แก่ 1) ประวัติความเป็นมา 
(Historical background) 2) ความหมาย (Meaning) 3) โครงสรา้งและรปูแบบ (Structure & Form) 4) เนื้อดนตร ี
(Texture) และ 5) สสีนัของเสยีง (Tone Color) 
 ส่วนที่ 2 ท านอง (Melody) จ าแนกเป็น 4 ด้านส าคญั ได้แก่ 1) กลุ่มเสียง (Tone set) 2) ช่วงเสียง 
(Range) 3) การเคลื่อนทีข่องท านอง (Melodic contour) และ 4) การประดบัท านอง (Ornamentation)  
 ส่วนที ่3 จงัหวะ (Rhythm) จ าแนกเป็น 2 ด้านส าคญั ได้แก่ 1) อตัราจงัหวะ (Meter) และ 2) ความเรว็
จงัหวะ (Tempo) 
  
5.2 เคร่ืองมือท่ีใช้ในกำรวิจยั 
   
 เครือ่งมอืทีใ่ชใ้นการวจิยั ไดแ้ก ่ 

 1) แบบสมัภาษณ์อย่างมโีครงสร้าง เพื่อใชส้มัภาษณ์เกี่ยวกบัสภาพทัว่ไปของหมู่บ้านและวฒันธรรม
ดนตรขีองชาวม้งในบรบิททางดนตรี โดยผ่านการตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมอืตรงตามวตัถุประสงค์ของ 
การวจิยัจากผูท้รงคุณวุฒจิ านวน 3 คน ได้ค่าความเชื่อมัน่ในระดบัทีย่อมรบัได้ เท่ากบั 0.90 ซึ่งสอดคล้องกนั 
(Cronbach, 1951) จงึไดน้ าแบบสมัภาษณ์ดงักล่าวไปใชร้วบรวมขอ้มลูเพือ่น ามาวเิคราะหต์ามวตัถุประสงค ์ 
 2) แบบเกบ็ขอ้มลูทางดนตร ีเพื่อใชใ้นการเกบ็ขอ้มลูทางดา้นดนตรแีละสาระส าคญัของวฒันธรรมดนตรี
และเพลงของชาวมง้ โดยผ่านการตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมอืจากผูท้รงคุณวุฒจิ านวน 3 คน ไดค้่าความเชื่อมัน่

                                                
 1 ระบบเซน็ (Cent System) เป็นการก าหนดใหบ้นัไดเสยีงโครมาตกิ (Chromatic scale) ในหน่ึงช่วงทบเสยีง (1 Octave) 
มคี่าเท่ากบั 1,200 เซนต์ โดยก าหนดให้แต่ละครึ่งเสยีง (Semitone) มคี่า 100 เซนต์เท่าๆ กนั และเรยีกระบบเสยีงลกัษณะน้ีว่า 
ระบบเสยีงแบ่งเท่า (Equal Temperament) 
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ในระดบัทีย่อมรบัได ้เท่ากบั 0.93 ซึง่สอดคลอ้งกนั (Cronbach, 1951) จงึไดน้ าแบบเกบ็ขอ้มลูทางดนตรดีงักล่าว
ไปใชร้วบรวมขอ้มลูทางดนตรเีพือ่น ามาวเิคราะหต์ามวตัถุประสงค ์ 
 
 

6. ผลกำรวิจยั 
 
 ผลการวจิยัไดด้ าเนินการตามวตัถุประสงคข์องการวจิยั ดงันี้ 
 
6.1 สภำพทัว่ไปของหมู่บ้ำนห้วยแล้ง ต ำบลท่ำข้ำม อ ำเภอเวียงแก่น จงัหวดัเชียงรำย 
 
6.1.1 ลกัษณะทางกายภาพ 

  หมูบ่า้นหว้ยแลง้ตัง้อยูใ่นต าบลทา่ขา้ม อ าเภอเวยีงแก่น จงัหวดัเชยีงราย ตัง้อยูห่า่งจากอ าเภอเวยีงแก่น
ทางทศิใตป้ระมาณ 7 กโิลเมตร มอีาณาเขตตดิต่อกบัหมู่บา้นท่าขา้มทางทศิเหนือ หมู่บา้นโล๊ะทางทศิตะวนัออก 
อ าเภอเชยีงของทางทศิตะวนัตก และต าบลปอทางทศิใต ้เนื่องจากหมูบ่า้นหว้ยแลง้มทีีต่ ัง้อยูใ่นแนวชายแดนไทยลาว 
มแีมน่ ้าโขงไหลผา่น และมลีกัษณะภมูปิระเทศทีม่ที ัง้พืน้ราบและภเูขาสงูเหมาะแก่การตัง้ถิน่ฐาน จงึท าใหห้มู่บา้น
หว้ยแลง้มกีลุ่มชาตพินัธุอ์ ืน่ๆ นอกเหนือจากชาวมง้อาศยัอยูอ่ยา่งหลากหลาย 
 

 
 

ภาพที ่1. แผนทีห่มูบ่า้นหว้ยแลง้ อ าเภอเวยีงแก่น จงัหวดัเชยีงราย (วกิพิเีดยี สารานุกรมเสร,ี 2566) 
 
6.1.2 ประวตัคิวามเป็นมา  

 ชาวมง้ในประเทศไทยไดอ้พยพมาจากสาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชนลาวในชว่งสงครามโลกครัง้ที ่2 
และไดอ้าศยักระจดักระจายอยู่บรเิวณภาคเหนือของประเทศไทย ส าหรบัชาวมง้หมู่บา้นหว้ยแล้ง ต าบลท่าขา้ม 
อ าเภอเวยีงแก่น จงัหวดัเชยีงราย ส่วนใหญ่ไดอ้พยพยา้ยถิน่ฐานจากอ าเภอเชยีงของมายงัอ าเภอเวยีงแก่นตัง้แต่
ในสมยัรชักาลที ่9 เป็นตน้มา  

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A7
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6.1.3 สภาพทางสงัคม  

  ชาวม้งในหมู่บ้านห้วยแล้งได้ร ับการศึกษาขัน้พื้นฐานตามปกติตัง้แต่ชัน้ก่อนปฐมวัยจนถึงระดับ
มัธยมศึกษา และบางส่วนได้ศึกษาต่อจนถึงระดับอุดมศึกษา ทัง้นี้ส่วนใหญ่ส าเร็จการศึกษาสูงกว่าระดับ
มธัยมศกึษาตอนปลายและนิยมเรยีนภาษาจนีเพิม่เตมิเพื่อไปท างานในต่างประเทศเนื่องจากค่าแรงในประเทศ
ค่อนขา้งต ่า ชาวมง้หมู่บา้นหว้ยแลง้ส่วนใหญ่ประกอบอาชพีเกษตรกรรม สื่อสารกนัดว้ยภาษามง้และภาษาไทย
ควบคู่กนัไป นับถอืศาสนาพุทธประมาณรอ้ยละ 70 และนับถอืศาสนาครสิต์ประมาณรอ้ยละ 30 นอกจากนี้พบว่า
ยงัคงนบัถอืผแีละวญิญาณบรรพบุรษุควบคูก่นัไปดว้ย  
 
6.2 วฒันธรรมดนตรีของชำวม้งในบริบทส ำคญัทำงดนตร ี
  
6.2.1 ประวตัคิวามเป็นมาของดนตร ี

  ดนตรขีองชาวมง้เป็นวฒันธรรมทีอ่ยู่คู่กบัชาวมง้และมปีระวตัคิวามเป็นมายาวนาน ซึง่ไดส้บืทอดต่อกนัมา
จากรุน่สูรุ่น่ไมว่่าชาวมง้อพยพไปทีใ่ดกต็าม ชาวมง้ไดอ้พยพเขา้มายงัประเทศไทยในชว่งสมยัสงครามโลกครัง้ที ่2 
กไ็ดน้ าพาวฒันธรรมทางดา้นดนตรเีขา้มาดว้ยและได้กระจายตัง้ถิน่ฐานอาศยัอยู่ทางภาคเหนือของประเทศไทย 
รวมถงึในเขตพื้นทีอ่ าเภอเชยีงของ จงัหวดัเชยีงราย ต่อมาเมื่อมกีารประกาศจดัตัง้อ าเภอเวยีงแก่นขึน้ในเวลา
ต่อมา ชาวมง้ในอ าเภอเชยีงของจงึไดโ้ยกยา้ยถิน่ฐานลงมายงัอ าเภอเวยีงแก่นจนมาถงึพืน้ทีห่มูบ่า้นหว้ยแลง้และ
ไดส้บืทอดวฒันธรรมทางดา้นดนตรตี่อกนัมาจนกระทัง่ในปัจจุบนั  

 ผู้วิจยัได้สมัภาษณ์นายเลาจู แซ่ว้า ซึ่งเป็นผู้บรรเลงเกง้ของหมู่บ้านห้วยแล้ง ในประเด็นเรื่องประวตัิ 
ความเป็นมาของดนตรกีลุ่มชาตพินัธุม์ง้ในหมูบ่า้นหว้ยแลง้ ผา่นล่ามคอื นายกศุล สว่างศลีธรรม โดยนายเล่าจ ูแซ่วา้ 
กล่าวว่า ชาวมง้หมู่บา้นหว้ยแลง้มกีารบรรเลงดนตรแีละไดส้บืทอดการบรรเลงดนตรตี่อกนัมาเป็นระยะเวลานาน
แลว้ ไมส่ามารถบอกไดว้่าใครเป็นผูร้เิริม่น าดนตรเีขา้มาในหมูบ่า้นและไมส่ามารถบอกชื่อผูป้ระพนัธเ์พลงทัง้หมด
ได้เช่นกนั เนื่องจากมกีารถ่ายทอดเพลงกนัมาแบบปากต่อปากหรอืมุขปาฐะจากรุ่นสู่รุ่น โดยไม่มกีารจดบนัทกึ
เป็นลายลกัษณ์อกัษรแต่อย่างใด นายเลาจูเล่าว่าเมื่อครัง้วยัเด็กโตขึ้นพอจ าความได้ ก็เห็นคนในครอบครวั  
พอ่และพีช่ายเล่นดนตรกีนัแลว้ ตวัเองจงึไดห้ดัเล่นดนตรตีามไปดว้ย  
 
6.2.2 เครือ่งดนตร ี  

 เกง้ ถอืเป็นเครือ่งดนตรชีัน้สงูของชาวมง้ จดัเป็นเครือ่งดนตรทีีอ่ยูใ่นตระกลูเครื่องลมประเภททีม่ที่อเสยีง
(Aerophone) ภายในทอ่มลีิน้ทองเหลอืงตดิเขา้ไปกบัตวัท่อ บรรเลงโดยวธิกีารเป่าและดดู เสยีงของเครื่องดนตรมีี
ลกัษณะแหบทุม้ต ่าถงึแหบสงูและมเีสยีงคลอ (Drone) ตลอดเวลาการบรรเลง เกง้ประกอบไปดว้ย 2 ส่วน ไดแ้ก่ 
1) ส่วนท่อ เรยีกว่า ล าเกง้ (ดีเ๋กง้) 2) ส่วนล าตวั เรยีกว่า ตวัเกง้ (เต๊าเกง้) เกง้ของหมู่บา้นหว้ยแล้งเป็นเครื่องดนตรี
เก้งแบบดัง้เดิม ล าเก้ง (ดี๋เก้ง) ท าจากไม้ไผ่ประกอบเป็นล าเก้งทัง้หมด 6 ล า ตัวเก้ง (เต๊าเก้ง) ท ามาจาก 
ไมเ้นื้ออ่อนเรยีกว่า ดง ดล๋า (เป็นไมช้นิดเดยีวกนักบัทีน่ าไปใชท้ าทพัพใีนอดตี) อาจมคีวามยาวไม่เท่ากนั ขึน้อยู่
กบัความสูงทีเ่หมาะสมและความถนัดของผูบ้รรเลง ล าเกง้มคีวามยาวประมาณ 120 เซนตเิมตร ส่วนตวัเก้งมี
ความยาวประมาณ 80 เซนตเิมตร (ภาพที ่2)  
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ภาพที ่2. เกง้ ประกอบดว้ย 2 ส่วนส าคญั คอื ล าเกง้และตวัเกง้  
(ทีม่า: ชุตพิร สวุรรณโคตร ถ่ายภาพเมื่อวนัที ่10 มนีาคม 2563) 

 
 การศกึษาระบบเสยีงของเกง้ ผูว้จิยัใชเ้ครื่องเทยีบเสยีงระบบดจิติลั (Digital Tuning) วดัและเทยีบเสยีง
เครื่องดนตร ีพบว่ามกีารใชเ้สยีงทัง้หมด 5 เสยีง ไดแ้ก่ F#, G#, B, C#, D# ซึง่เครื่องดนตรสีามารถบรรเลงเสยีงได้
มากกว่าหนึ่งชว่งทบ 2-3 เสยีง และผูว้จิยัไดเ้ปรยีบเทยีบความแตกต่างของระดบัเสยีงของเกง้กบัระดบัเสยีงดนตรี
สากลดว้ยระบบเซน็ (Cent System) ตามตารางที ่1  
 
ตารางที ่1  
เปรยีบเทยีบระบบเสยีงแบ่งเท่ากบัผลการวดัระดบัเสยีงของเครือ่งดนตร ี

ระดบัเสยีง ระบบเสยีงแบ่งเท่า 
(Equal Temperament) 

เสยีงของเกง้ ค่าความแตกต่างของเสยีง  
แต่ละระดบัเสยีง (Cent) 

F#3 0 F#3 -23 
G 100   

G#, Ab 200 G#, Ab +13 
A 300   

A#, Bb 400   
B 500 B -42 
C 600   

C#, Db 700 C#, Db -27 
D 800   

D#, Eb 900 D#, Eb -30 
E 1,000   
F 1,100   

F#4, Gb 1,200 F#4, Gb -16 
G 1,300   

G#, Ab 1,400 G#, Ab +10 
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6.2.3 นกัดนตร ี 

 ปัจจุบนัหมู่บา้นหว้ยแลง้มนีกัดนตรชีาวมง้ทีส่ามารถบรรเลงเพลงตามรปูแบบดัง้เดมิไดเ้พยีงคนเดยีวคอื 
นายเลาจู แซ่วา้ ปัจจุบนัอายุ 74 ปี เป็นชาวมง้ดัง้เดมิในพืน้ทีต่ ัง้แต่ก าเนิด ประกอบอาชพีเกษตรกรรมเป็นหลกั 
และยงัเป็นช่างท าเกง้อกีด้วย นายเลาจู แซ่ว้า เริม่ฝึกหดัเป่าเกง้มาตัง้แต่เดก็ อายุประมาณ 6-7 ปี โดยมพีีช่าย
เป็นผูส้อนและบดิาซึง่เป็นผูบ้รรเลงเกง้และเป็นช่างท าเกง้ นายเลาจูใชเ้วลาฝึกหดัเกง้ประมาณ 1 ปี กส็ามารถ
บรรเลงตามงานพธิีต่างๆ ได้ นอกจากนี้นายเลาจูยงัได้รบัการชกัชวนให้ไปบรรเลงในงานพธิสี าคญัของหมู่บ้าน
ใกลเ้คยีง เช่น งานปีใหม่มง้ งานศพมง้ เป็นต้น นายเลาจูถอืเป็นนักดนตรคีนส าคญัของหมู่บ้านหว้ยแลง้ เพลงที่
นายเลาจูบรรเลงส่วนใหญ่เป็นเพลงในงานรื่นเรงิ ยกเว้นงานแต่งงาน เนื่องจากนายเลาจูไม่ได้รบัการถ่ายทอด 
การบรรเลงเพลงในงานแต่งงาน ท าใหไ้มส่ามารถบรรเลงได ้เพลงทีใ่ชใ้นงานแต่งงานจงึสญูไป 

 ปัจจุบันนายเลาจูอาศยัอยู่กบัภรรยาคนที่ 2 มีบุตรจ านวน 4 คน โดยบุตรส่วนใหญ่ประกอบอาชีพ
เกษตรกรรมเป็นหลกั และบางชว่งไดเ้ขา้ไปหาท างานทีก่รุงเทพมหานคร จงึไมม่ใีครเป็นผูส้บืทอดการบรรเลงเกง้
และการเป็นชา่งท าเกง้ต่อจากนายเลาจ ู
 

 
 

ภาพที ่3. นายเลาจ ูแซ่วา้ นกัดนตรเีกง้ หมู่บา้นหว้ยแลง้ อ าเภอเวยีงแก่น จงัหวดัเชยีงราย 
(ทีม่า: ชุตพิร สวุรรณโคตร ถ่ายภาพเมื่อวนัที ่10 มนีาคม 2563) 

 
6.2.4 โอกาสในการบรรเลง  

 ในวฒันธรรมของชาวมง้มกีารบรรเลงดนตรใีนงานส าคญั 2 ลกัษณะ กล่าวคอื การบรรเลงดนตรใีนงาน
ศพม้ง ซึ่งเชื่อว่าการบรรเลงเก้งเป็นเครื่องน าทางดวงวิญาณของผู้ตายไปหาบรรพบุรุษอกีภพหนึ่ง  เพลงเป็น
เครื่องมอืในการสื่อสารระหว่างโลกมนุษยก์บัโลกวญิญาณ เพลงมเีนื้อหาทีม่คีวามหมายบอกกล่าวเรื่องราวต่างๆ 
ใหด้วงวญิญาณรบัรู ้และการบรรเลงดนตรอีกีลกัษณะหนึ่งคอื การบรรเลงดนตรใีนงานวนัขึน้ปีใหมม่ง้ เพลงสว่นใหญ่
เป็นเพลงรื่นเรงิ มเีนื้อหาและความหมายเกีย่วกบัวถิชีวีติ ความเป็นอยู่ การเปรยีบเทยีบเปรยีบเปรย การเฉลมิฉลอง 
การกา้วสูก่ารเริม่ตน้ชวีติใหม ่ทัง้นี้ปัจจุบนัหมูบ่า้นหว้ยแลง้ยงัคงมกีารบรรเลงดนตรใีนงานส าคญัทัง้ 2 ลกัษณะ 
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6.3 กำรวิเครำะหเ์พลงของชำวม้งตำมวิทยวิธีทำงดนตรีชำติพนัธุ์วิทยำ 
  
 เพลงของชาวม้งที่ยงัคงใช้บรรเลงอยู่ในปัจจุบนัประกอบด้วยเพลงทัง้หมด 8 เพลง จ าแนกเป็นเพลง 
ทีบ่รรเลงในงานวนัขึน้ปีใหมม่ง้ จ านวน 3 เพลง ไดแ้ก ่1) เพลง ซู ้2) เพลง นู่จอื 3) เพลง ปลวั และเพลงทีบ่รรเลง
ในงานศพมง้ จ านวน 5 เพลง ไดแ้ก ่4) เพลง เกง้ตเูสยี 5) เพลง เกง้เจเนง 6) เพลง เกง้จ๊อเจี้ย 7) เพลง เกง้ก๊าเก 
จ าแนกออกเป็น 3 เพลงยอ่ย คอื เกง้ชาย, เกง้ซ,ู เกง้มอ และ 8) เพลง จาตู๊สอ่ รวมทัง้สิน้ 8 เพลง ผูว้จิยัไดบ้นัทกึ
เพลงเหล่านี้เป็นโน้ตดนตรสีากล ดงัตวัอยา่งภาพที ่4  
 

 

 
 

ภาพที ่4. เพลงนู่จอื  
(ทีม่า: ชุตพิร สวุรรณโคตร บนัทกึเพลงเมื่อวนัที ่10 มนีาคม 2563) 

 
 และแสดงตวัอยา่งการวเิคราะหเ์พลงทัง้หมดตามเกณฑก์ารวเิคราะหโ์ดยล าดบั ดงันี้ 
 
6.3.1 ลกัษณะทัว่ไปของเพลง  

 1) ประวตัคิวามเป็นมา   
 สว่นมากไมม่ผีูใ้ดทราบเรือ่งราวหรอืประวตัคิวามเป็นมาของเพลง เพยีงแต่กล่าวว่าเพลงเหล่านี้ไดร้บัการ
สบืทอดต่อกนัมาเป็นระยะเวลานานมาก ยกเวน้เพลง นู่จอื ทีม่ปีระวตัคิวามเป็นมา ดงันี้ 
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 เพลง นู่จอื หรอื เกง้นู่จอื หรอื แคนนู่จอื มตี านานกล่าวว่า “นู่ไพ๊ร” เป็นหนุ่มหล่อประจ าหมูบ่า้นทีเ่ป่าแคน
เก่งมากคนหนึ่ง ซึ่งผูห้ญงิต่างหมายปอง แต่สุดทา้ย “เจ่อ” สาวงามประจ าหมู่บ้านเป็นผู้ทีไ่ด้แต่งงานกบันู่ไพ๊ร  
อยู่มาวนัหนึ่งฝ่ายหญงิไดร้อ้งขอใหฝ่้ายชายพาไปเยีย่มพอ่แม่ฝ่ายหญงิเนื่องจากความคดิถงึ ฝ่ายชายจงึตดัสนิใจ
พาฝ่ายหญิงไปส่ง โดยสมยันัน้การเดินทางต้องใช้เวลาหลายวัน ฝ่ายชายไม่ได้ส่งฝ่ายหญิงไปถึงที่หมู่บ้าน 
เนื่องจากต้องรบีเดินทางกลบัมาช่วยเป่าเก้งในงานศพ ทัง้สองจึงแยกกนัครึ่งทาง ฝ่ายชายเดินทางกลบัมาที่
หมู่บา้นของตน ปล่อยใหฝ่้ายหญงิเดนิทางต่อไปเพื่อไปหาพ่อแม่ของตนเอง พอฝ่ายหญงิเดนิทางมาถงึหมู่บ้าน
ของพอ่แม ่กไ็มม่ใีครอยู ่ชาวบา้นไดย้า้ยไปทีไ่หนกไ็ม่รู ้ซึง่ตอนนัน้จะเดนิทางกลบักด็กึมากแลว้ จงึนัง่รอ้งไหแ้ละ
กลวั ทนัใดนัน้มเีสอืโผล่มาหลายตวั ซึ่งเป็นเสอืสมงิทีพู่ดได้ และได้พาเจ่อไปเป็นภรรยาของตน หลงัจากที่นู่ไพ๊ร 
ท าพธิเีป่าเกง้ทีห่มู่บา้นของตนเองเสรจ็ กไ็ดไ้ปตามหาภรรยาของตนแต่ไม่พบ พบแต่รอยเทา้เสอืกบัรอยเทา้คน  
นู่ไพ๊รเสยีใจมากและไดอ้อกตามหาภรรยาอยู่หลายปีจนกระทัง่ไดพ้บภรรยาของตน นู่ไพ๊รไดต้่อสูก้บัเสอืสมงิและ
สามารถเอาชนะเสอืสมงิได ้จงึไดพ้าภรรยากลบับา้น แต่พอกลบัถงึหมู่บา้นไม่มใีครทราบว่าเป็นนู่ไพ๊ร เนื่องจาก 
นู่ไพร๊ไดจ้ากบา้นไปหลายปี คนทางบา้นคดิว่านู่ไพร๊ตายแลว้ จนกระทัง่นู่ไพ๊รไดน้ าเกง้มาเป่า คนทัง้หมูบ่า้นจงึรูว้่า
เป็นนู่ไพ๊ร ทกุคนดใีจมากและต่างรอ้งไหด้ว้ยความปีตยินิดเีป็นอยา่งยิง่ 

 ทัง้นี้ เรื่องราวของเพลง นู่จือ หรือ แคนนู่จือ กลายเป็นต านานของชาวม้งที่ได้เล่าขานสืบต่อกนัมา
จนกระทัง่ปัจจุบนั 

 2) ความหมาย  
 เพลงแต่ละเพลงมคีวามหมายทีแ่ตกต่างกนัไป ตวัอย่างเช่น เพลงเกง้เจเนง เป็นเพลงทีม่คีวามหมาย
กล่าวถงึการมอบมา้ใหผู้ล้่วงลบัไดข้ีไ่ปพบบรรพบุรษุทีล่่วงลบัไปแลว้ 

 3) โครงสรา้งและรปูแบบ   
 เพลงทัง้หมดมโีครงสรา้งทีไ่ม่ซบัซ้อน สามารถจ าแนกออกเป็น 2-3 ท่อน และมรีูปแบบทีบ่รรเลงซ ้าไปมา 
(Strophic form)  

 4) เนื้อดนตร ี 
 เพลงทัง้หมดมลีกัษณะสองแนวท านอง (Homophony) ระหว่างแนวท านองหลกักบัแนวเสยีงประสาน 
ในลกัษณะเสยีงคลอ (Drone) ซึง่เป็นลกัษณะส าคญัของเครือ่งดนตรปีระเภทแคน 

 5) สสีนัของเสยีง  
 เพลงทัง้หมดเป็นการบรรเลงเดี่ยวเครื่องดนตรเีพียงชิ้นเดียว คือ เก้ง ซึ่งจัดอยู่ในตระกูลเครื่องลม 
(Aerophone) ประเภทเครือ่งเป่าทีม่ลีิน้อสิระ (Free reed) 
 
6.3.2 ท านอง  
 1) กลุ่มเสยีง  
 เพลงมกีารใชก้ลุ่มเสยีงทีแ่ตกต่างกนัไป ตัง้แต่ 3-5 เสยีง แสดงการวเิคราะหก์ลุ่มเสยีงตามภาพที ่5 ดงันี้ 
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ภาพที ่5. กลุ่มเสยีงของเพลงซู ้
(ทีม่า: ชุตพิร สวุรรณโคตร ตดัต่อภาพเพื่อวเิคราะหเ์พลง, 2566)  

 
 จากภาพที ่5 กลุ่มเสยีงของเพลง ซู ้แนวเสยีงหลกัประกอบดว้ยเสยีง 5 เสยีง ไดแ้ก ่G#, B, C#, D#, F# 
และแนวเสยีงคลอประกอบดว้ยเสยีง 3 เสยีง ไดแ้ก ่B, F#, G#  

 2) ชว่งเสยีง  
 เพลงมชีว่งเสยีงแตกต่างกนัไป แสดงการวเิคราะหช์ว่งเสยีงตามภาพที ่6 ดงันี้ 

 
 

ภาพที ่6. ช่วงเสยีงของเพลงซู ้
(ทีม่า: ชุตพิร สวุรรณโคตร ตดัต่อภาพเพื่อวเิคราะหเ์พลง, 2566) 

 
 จากภาพที ่6 ช่วงเสยีงของเพลง ซู ้แนวเสยีงหลกัมรีะดบัเสยีงต ่าสุด คอื G#3  และระดบัเสยีงสงูสุด คอื 
G#4 ส าหรบัแนวท านองเสยีงคลอมรีะดบัเสยีงต ่าสดุ คอื F#3 และระดบัเสยีงสงูสดุ คอื G#4  

 3) การเคลื่อนทีข่องท านอง   
 จากการวเิคราะหเ์พลงทัง้หมดพบว่า มกีารเคลื่อนทีข่องท านองทัง้รปูแบบตามขัน้และขา้มขัน้ แสดงการ
วเิคราะหก์ารเคลื่อนทีข่องท านองตามภาพที ่7 ดงันี้ 

 
 

ภาพที ่7. การเคลื่อนทีข่องท านองเพลงซู ้
(ทีม่า: ชุตพิร สวุรรณโคตร ตดัต่อภาพเพื่อวเิคราะหเ์พลง, 2566) 

 
จากภาพที่ 7 การเคลื่อนที่ของท านองเพลง ซู้ ในห้องเพลงที่ 1-4 แนวเสยีงหลกัมีการเคลื่อนที่ของ

ท านองทัง้รปูแบบตามขัน้และขา้มขัน้ แสดงก ากบัดว้ยเครื่องหมายวงร ี ในขณะทีแ่นวเสยีงคลอเป็นการเคลื่อนที่
ของท านองในลกัษณะคงที ่แสดงก ากบัดว้ยเครือ่งหมายสีเ่หลีย่มผนืผา้ 
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 4) การประดบัท านอง  
 เพลงทัง้หมดปรากฏการประดบัท านอง 2 ลกัษณะ ไดแ้ก่ การใชโ้น้ตสะบดั (Grace note) และการสัน่เสยีง 
(Vibration) แสดงการวเิคราะหก์ารประดบัท านองตามภาพที ่8 และภาพที ่9 ดงันี้ 

 
 

ภาพที ่8. การประดบัท านองในลกัษณะการใชโ้น้ตสะบดัของเพลงเกง้จ๊อเจีย้  
(ทีม่า: ชุตพิร สวุรรณโคตร ดดัแปลงภาพจากเพลงเกง้จ๊อเจีย้เพื่อการวเิคราะห,์ 2566) 

 
 จากภาพที ่8 เป็นการประดบัท านองในลกัษณะการใชโ้น้ตสะบดัของเพลงเกง้จ๊อเจี้ย ปรากฏในหอ้งเพลง
ที ่9-10 ในแนวเสยีงหลกั แสดงก ากบัดว้ยเครือ่งหมายวงร ี

 
 

ภาพที ่9. การประดบัท านองในลกัษณะการสัน่เสยีงของเพลงเกง้จ๊อเจีย้  
(ทีม่า: ชุตพิร สวุรรณโคตร ดดัแปลงภาพจากเพลงเกง้จ๊อเจีย้เพื่อการวเิคราะห,์ 2566) 

  

 จากภาพที ่9 เป็นการประดบัท านองในลกัษณะการสัน่เสยีงของเพลง เกง้จ๊อเจี้ย ปรากฏในหอ้งเพลงที ่
14-15 ในแนวเสยีงคลอ แสดงก ากบัดว้ยเครือ่งหมายสีเ่หลีย่มผนืผา้ 
 

6.3.3 จงัหวะ  

 1) อตัราจงัหวะ  
 เพลงทัง้หมดสามารถก าหนดอตัราจงัหวะได้ 3 อตัราจงัหวะ ได้แก่ 2/4 3/4 และ 4/4 แสดงตวัอย่าง 
การวเิคราะหอ์ตัราจงัหวะของเพลงตามภาพที ่10 ดงันี้ 

 
 

ภาพที ่10. การก าหนดอตัราจงัหวะของเพลงปลวั  
(ทีม่า: ชุตพิร สวุรรณโคตร ดดัแปลงภาพจากเพลงปลวัเพื่อการวเิคราะห,์ 2566) 

 

 จากภาพที ่10 เพลงปลวั สามารถก าหนดอตัราจงัหวะได ้4/4 แสดงก ากบัดว้ยเครือ่งหมายวงร ี
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 2) ความเรว็จงัหวะ (Tempo)  
 เพลงทัง้หมดมคีวามเรว็ทีแ่ตกต่างกนัไป ผูว้จิยัแสดงตวัอย่างการก าหนดความเรว็จงัหวะของเพลง ปลวั 
ตามภาพที ่11 ดงันี้ 

 
 

ภาพที ่11. การก าหนดความเรว็จงัหวะของเพลงปลวั  
(ทีม่า: ชุตพิร สวุรรณโคตร ดดัแปลงภาพจากเพลงปลวัเพื่อการวเิคราะห,์ 2566) 

 

 จากภาพที ่11 เพลง ปลวั สามารถก าหนดจงัหวะไดใ้นอตัรา 60 จงัหวะเคาะต่อหนึ่งนาท ีแสดงก ากบัดว้ย
เครือ่งหมายวงร ี
 
 
7. อภิปรำยผลกำรวิจยั 
  
 ผูว้จิยัสามารถอภปิรายผลการวจิยัไดด้งันี้ 
 
7.1 สภำพทัว่ไปของหมู่บ้ำนห้วยแล้ง ต ำบลท่ำข้ำม อ ำเภอเวียงแก่น จงัหวดัเชียงรำย 
 
 ผลการวจิยัพบว่าชาวมง้ในประเทศไทยไดอ้พยพจากตอนใตข้องประเทศจนีผ่านประเทศลาวเขา้มาทาง
ภาคเหนือของประเทศไทยตัง้แต่ช่วงสมยัสงครามโลกครัง้ที่ 2 และได้อาศยักระจดักระจายอยู่ในเขตจังหวัด
ภาคเหนือ ปัจจุบนัสว่นใหญ่ประกอบอาชพีเกษตรกรรม ใชภ้าษามง้และภาษาไทยควบคูก่นัไป นบัถอืศาสนาพทุธ 
และศาสนาครสิต ์แต่ยงัคงมคีวามเชือ่ในเรือ่งสิง่ศกัดิส์ทิธิแ์ละวญิญาณบรรพบุรษุ 

 จากผลการวจิยัดงักล่าวแสดงใหเ้หน็ถงึการปรบัตวัทางวฒันธรรมของชาวมง้ หมู่บา้นหว้ยแลง้ ต าบลทา่ขา้ม 
อ าเภอเวยีงแก่น จงัหวดัเชยีงราย ในบรบิทต่างๆ ใหเ้ขา้กบัวฒันธรรมและสภาพสงัคมของถิน่ที่อยู่ในปัจจุบนั  
ไมว่่าจะเป็นการเขา้รบัการศกึษาในระบบการศกึษาของไทย การใชภ้าษาไทย รวมถงึการเปลีย่นมานบัถอืศาสนา
พุทธ ถงึแมว้่ายงัคงมคีวามเชื่อในเรื่องสิง่ศกัดิส์ทิธิแ์ละวญิญาณบรรพบุรุษกต็าม สอดคลอ้งกบัเมตตา ววิฒันานุกลู 
(2548) ทีก่ล่าวว่า การปรบัตวัทางวฒันธรรม (Acculturation) เป็นกระบวนการเรยีนรูเ้พือ่เขา้สูว่ฒันธรรมใหม ่เป็น
การเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมทัง้ส่วนบุคคลและพฤติกรรมทางสงัคม เป็นการเรียนรู้วิธีคิด รู้สึก และวิธีแสดง
พฤตกิรรมในแบบแผนใหมเ่พือ่ใหเ้ขา้กบัวฒันธรรมเจา้บา้น 
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7.2 วฒันธรรมดนตรีของชำวม้งในบริบทส ำคญัทำงดนตร ี
 
 ผลการวจิยัพบว่าวฒันธรรมดนตรขีองชาวมง้ หมู่บา้นหว้ยแลง้ ต าบลท่าขา้ม อ าเภอเวยีงแก่น จงัหวดั
เชยีงราย ไดร้บัการสบืทอดมาจากบรรพบุรษุชาวมง้จากรุ่นสู่รุน่ ดนตรทีีป่รากฏในหมู่บา้นหว้ยแลง้ยงัคงลกัษณะ
เป็นดนตรรีูปแบบดัง้เดมิ เป็นการบรรเลงเฉพาะเครื่องดนตรแีคน เรยีกว่า เกง้ ในภาษามง้ ซึ่งเป็นเครื่องดนตร ี
ทีแ่สดงเอกลกัษณ์ของชาวม้ง ปัจจุบนันักดนตรผีูบ้รรเลงเก้งของหมู่บ้านหว้ยแล้งคอื นายเลาจู แซ่ว้า ซึ่งเป็น
ชาวม้งในหมู่บ้านห้วยแล้งโดยก าเนิด ได้รบัการสบืทอดวิธกีารบรรเลงดนตรแีบบดัง้เดมิ ปัจจุบนัการบรรเลง
ดนตรมีง้แบบดัง้เดมิในหมูบ่า้นหว้ยแลง้ใชบ้รรเลงในเทศกาลวนัขึน้ปีใหมม่ง้และพธิกีรรมงานศพมง้เทา่นัน้ 

จากผลการวจิยัดงักล่าวสะทอ้นใหเ้หน็ถงึอตัลกัษณ์ของกลุ่มชาตพินัธุ์มง้ผ่านทางวฒันธรรมดนตรีและ
เครื่องดนตรี กล่าวคอื ชาวม้งมคีวามเชื่อว่าเก้งเป็นเครื่องดนตรศีกัดิส์ ิทธิ ์ เป็นสญัลกัษณ์แสดงถึงความเป็น 
ชาติพนัธุ์ม้ง ทัง้นี้เก้งจะถูกใช้บรรเลงประกอบพธิีกรรมส าคญัของชาวม้งเสมอ ท าให้ทราบได้ว่ากลุ่มชนที่ม ี
การบรรเลงเครื่องดนตรชีนิดนี้เป็นชาวมง้ สอดคลอ้งกบัสุจรรยา โชตชิ่วง (2554) ทีก่ล่าวว่า อตัลกัษณ์ หมายถงึ 
คุณสมบตัิของบุคคลหรอืสิ่งของที่แสดงออกถึงความเป็นตวัตน เป็นส านึกที่บุคคลรบัรู้ และรู้ว่าตวัเขาคอืใคร  
มลีกัษณะเป็นอย่างไร มวีถิชีวีติ ความคดิ ความเชื่อ แบบแผนพฤตกิรรม และลกัษณะนิสยัอย่างไร เหมอืนหรอื
แตกตา่งจากคนอืน่ กลุ่มอืน่ สิง่อืน่อยา่งไร  

 
7.3 กำรวิเครำะหเ์พลงของชำวม้งตำมวิทยวิธีทำงดนตรีชำติพนัธุ์วิทยำ 
  
 ผลการวิจยัพบว่าเพลงของชาวม้งทัง้หมด 8 เพลง จ าแนกเป็นเพลงที่บรรเลงในงานวนัขึ้นปีใหม่ม้ง 
จ านวน 3 เพลง และเพลงที่บรรเลงในงานศพม้ง จ านวน 5 เพลง เป็นการบรรเลงเฉพาะเกง้ ไม่มกีารขบัร้อง
ประกอบ เพลงมลีกัษณะเป็นดนตรปีระสานแนวท านอง ประกอบด้วย 5 เสยีง ได้แก่ F#, G#, B, C#, D# มรีะดบั
เสยีงต ่าสุด ไดแ้ก่ โน้ต F#3 และระดบัเสยีงสงูสุด ไดแ้ก่ G#4 เพลงเหล่านี้ปรากฏจงัหวะของท านองหลายรปูแบบ 
และมกีารเคลื่อนที่ของท านองทัง้แบบคงที่และไม่คงที่สลบักนัไปมา นอกจากนี้ยงัพบว่ามกีารประดบัท านอง
เพือ่ใหเ้พลงมคีวามไพเราะยิง่ขึน้ 

 ผลการวจิยัดงักล่าวแสดงใหเ้หน็ว่าเพลงของชาวมง้มลีกัษณะของดนตรพีืน้บา้น (Folk music) กล่าวคอื 
เป็นดนตรทีีเ่กดิจากความคดิสรา้งสรรค์ของชาวบา้น มุ่งสื่อสารเรื่องราวจากธรรมชาติ วถิชีวีติ และสิง่แวดลอ้ม
ใกลต้วั เพลงมคีวามเรยีบงา่ย ไมซ่บัซอ้น ทัง้ดา้นท านองเพลง จงัหวะ และวธิกีารบรรเลง ท านองไมค่งที ่สามารถ
ปรบัเปลีย่นไดต้ามความตอ้งการของนักดนตร ีสอดคลอ้งกบัทีณ่รุทธ ์สทุธจติต ์(2555) ไดก้ล่าวว่า ดนตรพีืน้บา้น 
(Folk music) เป็นดนตรทีีม่มีาตัง้แต่ดัง้เดมิในทุกกลุ่มสงัคม ซึ่งมลีกัษณะส าคญัสรุปได้ดงันี้คอื ดนตรพีื้นบา้น
ส่วนใหญ่มกัเป็นเพลงขบัรอ้งและถ่ายทอดสบืต่อกนัมาดว้ยวาจา เพลงส่วนมากใชใ้นการประกอบกจิกรรมต่างๆ  
มรีปูแบบไมซ่บัซอ้น มกัมที านองหลกั 2-3 ท านองวนซ ้าไปมา ลกัษณะของท านองและจงัหวะเป็นไปตามลกัษณะ
ของกจิกรรมหรอืการละเล่นซึง่เป็นไปโดยธรรมชาต ิเครื่องดนตรทีีใ่ชม้ลีกัษณะเฉพาะเป็นของทอ้งถิน่นัน้ ซึง่ท าให้
ทราบไดว้่าดนตรพีืน้บา้นทีไ่ดย้นิไดช้มเป็นดนตรขีองทอ้งถิน่ใด หรอืของชนเผา่ใด ภาษาใด 
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8. อภิปรำย 
 
 นอกเหนือจากการอภปิรายผลการวจิยัทีส่อดคลอ้งกบัวตัถุประสงค์การวจิยัแลว้ ผูว้จิยัพบประเดน็เรื่อง
การธ ารงอตัลกัษณ์ทางชาตพินัธุข์องชาวมง้ ซึง่สามารถน ามาอภปิรายเพิม่เตมิไดด้งันี้  

 1. อตัลกัษณ์ทางสงัคม (Social Identity) กล่าวคอื ชาวม้งในประเทศไทยอาศยัอยู่ร่วมกนัเป็นชุมชน  
มคีวามสมัพนัธแ์บบเครอืญาต ิผกูพนัทางเชือ้ชาต ิสายเลอืด และทางวฒันธรรมร่วมกนั มกีารปรบัตวัทางวฒันธรรม
เพื่อการด ารงอยู่ โดยยงัคงรกัษาขนบธรรมเนียมประเพณีวฒันธรรมดัง้เดมิของตนไวไ้ดเ้ป็นอย่างดี ดงัจะเหน็ไดจ้าก
การใชภ้าษามง้ในการตดิต่อสือ่สารภายในกลุ่มชนของตน และในทกุวนัส าคญัตามประเพณีต่างๆ ชาวมง้จะพรอ้มใจกนั
แต่งกายด้วยชุดประจ ากลุ่มชาตพินัธุ์ทีแ่สดงถงึเอกลกัษณ์ของการแต่งกาย นอกจากนี้การด าเนินวถิชีวีติในสงัคม
ของกลุ่มชาติพนัธุ์ม้งยังมีความผูกพันกับความเชื่อที่ให้ความส าคัญกับวัฒนธรรม ประเพณี และพิธีกรรม  
ซึง่สิง่เหล่านี้เป็นภาพสะทอ้นถงึอตัลกัษณ์ทางสงัคมของชาวมง้ สอดคลอ้งกบัอภญิญา เฟ่ืองฟูสกลุ (2543) ทีก่ล่าวว่า 
อตัลกัษณ์ทางสงัคม (Social Identity) คอื สถานภาพทางสงัคม เช่น อาชพี ชนชัน้ เพศ ชาตพินัธุ์ หรอืศาสนา 
ทีปั่จเจกบุคคลนัน้สงักดัอยู ่สงัคมจะมคีวามคาดหวงัหรอืเรยีกรอ้งว่าปัจเจกบุคคลในวยั เพศ ชนชัน้นัน้ๆ ควรวาง
ตนอยา่งไร 

 2. อตัลกัษณ์ส่วนบุคคล (Personal Identity) กล่าวคอื ชาวมง้มเีอกลกัษณ์เฉพาะตวัทีแ่สดงความเป็น
ตวัตนผ่านการแสดงออกในวฒันธรรมต่างๆ สอดคล้องกบัอภิญญา เฟ่ืองฟูสกุล (2543) ที่กล่าวว่า อตัลกัษณ์ 
ส่วนบุคคล (Personal Identity) คอื ภาพของปัจเจกในสายตาคนอื่นในฐานะที่เป็นบุคคลทีม่เีอกลกัษณ์เฉพาะตัว  
โดยสงัคมจะมวีธิกีารระบุอตัลกัษณ์สว่นบุคคลแตกต่างกนัไป  
 
 

9. ข้อเสนอแนะ 
 
 ผูว้จิยัมขีอ้เสนอแนะในการน าองคค์วามรูข้องดนตรกีลุ่มชาตพินัธุ์มง้ในประเทศไทย กรณีศกึษาหมู่บา้น
หว้ยแลง้ ต าบลทา่ขา้ม อ าเภอเวยีงแกน่ จงัหวดัเชยีงราย ไปประยกุตใ์ชเ้พือ่สง่เสรมิการอนุรกัษ์วฒันธรรมทอ้งถิน่ 
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 การวิจัยในครัง้นี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการสื่อสารเพลงติดหู 
ที่แพร่หลายในปัจจุบนัผ่านช่องทางออนไลน์ โดยการศึกษาจะครอบคลุม 
การวเิคราะห์ปัจจยัทีท่ าใหเ้กดิอาการเพลงตดิหูทีป่ระกอบไปด้วยเนื้อเพลง 
ท านอง และมิวสิกวิดีโอ นอกจากนี้ยงัศึกษาวิธีการสื่อสารเพลงติดหูผ่าน 
สื่อสงัคมออนไลน์และน าเสนอแนวทางในการใชก้ระบวนการ Earworms เพื่อ
การสื่อสารใหเ้กดิความส าเรจ็ โดยการศกึษาครัง้นี้ไดใ้ชว้ธิกีารศกึษาเอกสาร
ของมิวสิกวิดีโอออนไลน์บนช่องทางยูทูปทัง้สิ้น 10 เพลง ที่คดัเลือกโดย
ผูเ้ขา้ร่วมท าแบบทดสอบการจ าไดจ้ านวน 100 คน วธิสีนทนากลุ่มกบัผูร้บัสาร
อาย ุ18-34 ปี จ านวน 42 คน และสมัภาษณ์เชงิลกึกบัผูเ้ชีย่วชาญจ านวน 3 คน 
โดยน าเสนอผลวจิยัดว้ยวธิกีารพรรณนาวเิคราะห ์ผลวจิยัพบว่า ลกัษณะเด่น
ของเพลงติดหูจะมรีูปแบบการซ ้าเป็นปัจจยัหลกั ได้แก่ ค าซ ้าในภาษาและ 
เนื้อเพลง การซ ้าในท านองเพลง และมิวสิกวิดีโอที่ท าให้เกิดการดูซ ้า  
มมีวิสกิวดิโีอเพลงตดิหูจ านวน 5 เพลงทีใ่ชว้ธิกีารซ ้ามติดิ้านภาษา ท านอง 
และมวิสกิวดิโีอ แต่มมีวิสกิวดิโีอเพลงตดิหูอกีจ านวน 5 เพลงทีไ่ม่ใชว้ธิกีาร
ครบทัง้ 3 มติ ิแต่จะเลอืกใชรู้ปแบบอื่นแทน การใชก้ระบวนการ Earworms  
เพื่อการสื่อสารผ่านสื่อช่องทางออนไลน์จะสามารถสร้างความจดจ าได้ดี 
โดยใชร้ะบบอลักอรทิมึของสื่อสงัคมออนไลน์ดว้ยการรบัสารทีซ่ ้ากนับนฟีดขา่ว
ของผูร้บัสาร ถงึแมส้ื่อสงัคมออนไลน์จะเป็นแรงผลกัดนัทีจ่ะท าให้รบัสารได้
ซ ้าๆ และถี ่แต่สิง่ส าคญัส าหรบัการเกดิอาการเพลงตดิหคูอืองคป์ระกอบของ
เพลงทีท่ าใหเ้กดิอาการเพลงตดิหไูดน้ัน้เป็นสิง่ส าคญัทีส่ดุ 
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 The objective of this research is to explore the communication 
of addictive songs that is prevalent in today’s social media channels. This 
study will first examine compositional components that cause a “stuck 
song syndrome,” including the lyrics, melodies and music videos. Then, 
it will analyze the communication of addictive songs in today’s social 
media channels in order to introduce guidelines regarding the integration 
of Earworms Method for an effective and successful communication. The 
methodology of this study includes documentary analysis of 10 online 
music videos on YouTube selected by 100 participants in a memorization 
test, focus group discussion with 42 participants (aged 18-34) , and in-
depth interview with 3 experts. The results of the study will be elaborated 
using the descriptive analytics approach.   

 It is found that the primary distinctive characteristic of an 
addictive song is its repeated patterns including repeated words in the 
lyrics, repeated melodies, and music videos that elicited repeated 
viewings.  Overall, five addictive songs’  music videos adopt all three 
iterative patterns, whereas the other five music videos do not fully use 
these three patterns but instead opt for different ones.  Furthermore, the 
research discovers that the use of Earworms Method to communicate a 
song through various online channels can increase song recognition via 
leveraging social media’ s algorithms to repeatedly communicate and 
display the same message on the audience’s news feeds.  In conclusion, 
even though social media is a driving force behind the audience’s repetitive 
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and frequent message receptions and song recognitions, it still relies upon another important aspect of the 
song to cause a stuck song syndrome which is its musical components.  
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1. บทน ำ 
 
 เสยีงเพลงและเสยีงร้องนัน้เกดิขึ้นมาพรอ้มๆ กบัมนุษย์ แสดงให้เห็นถึงความส าคญัและวถิีชวีติของ
มนุษย์จะเห็นได้ว่าวถิีชวีติของมนุษย์จะผูกพนักบัดนตรเีสมอ โดยสามารถรบัรูผ้่านกระบวนการเล่าเรื่องผ่าน  
บทเพลงที่สามารถสะท้อนมุมต่างๆ ของวิถีชีวิตมนุษย์ในยุคสมัยที่แตกต่างกันไปได้ อีกทัง้ดนตรียังเป็น
ภาษาสากลของมนุษย ์เกดิขึน้จากธรรมชาตแิละมนุษย์ไดน้ ามาดดัแปลงแกไ้ขใหป้ระณีตงดงามไพเราะ เมื่อฟัง
ดนตรแีลว้ท าใหเ้กดิความรูส้กึนึกคดิต่างๆ นัน่เป็นเหตุผลหนึ่งทีท่ าใหเ้ราไดท้ราบว่ามนุษยไ์มว่่าจะเป็นชนชาตใิด 
ภาษาใด สามารถรบัรูอ้รรถรสของดนตรไีดโ้ดยใชเ้สยีงเป็นสือ่ (Barthes, 1977) 

 เนื่องจากปัจจุบนัการสื่อสารนัน้ไร้ขอบเขต ท าใหส้ื่อมวลชนแขนงต่างๆ เขา้มามบีทบาทมากขึน้ เช่น 
ดนตรนีัน้สามารถชว่ยในการกระตุน้ความรูส้กึในเชงิพาณิชยไ์ด ้เพราะดนตรสีามารถใชใ้นการสรา้งอารมณ์ใหเ้กดิ
ความตอ้งการ ปลุกเรา้อารมณ์ทีเ่หมาะสม และมอีทิธพิลใหเ้กดิความชื่นชอบต่อตวัสาร (ปภาวนิ ศรรีตัน์, 2559) 
“เพลง” จงึเป็นสื่อรูปแบบหนึ่งทีห่ลายๆ คนใหค้วามสนใจและท าใหธุ้รกจิมกีารเตบิโตและขยายตวั การแข่งขนั
ย่อมสูงขึน้เช่นกนั หนึ่งในกระบวนการทีส่ามารถช่วยใหธุ้รกจิประเภทเพลงนัน้เตบิโตได้คอื “Earworms” โดย
อาการ Earworms นี้ บแีมนและวลิเลยีมส ์(Beaman & Williams, 2010) ไดก้ล่าวว่า อาการไดย้นิเพลงนัน้หลอน
ขึ้นมาในความคดิและจติใจในช่วงเวลาหนึ่งเท่านัน้ ซึ่งค าที่อธิบายค าว่า “เพลงติดหู” ได้ดีคอื “การท าซ ้าทาง
ดนตร”ี ดว้ยวธิตี่างๆ เพื่อทีจ่ะท าใหผู้ร้บัสารเกดิอาการ Earworms นี้ได ้และในยุคทีช่่องทางการสื่อสารมมีากขึน้ 
เพลงเป็นอกีสื่อหนึ่งทีส่ามารถอาศยัชอ่งทางทีห่ลากหลายนี้เพื่อสง่ถงึผูร้บัสารไดอ้ย่างเป็นวงกวา้ง แต่เมื่อผูร้บัสาร
ไดย้นิเพลงนัน้ซ ้าๆ ไมว่่าจากชอ่งทางใดกต็ามทีห่ลากหลายนี้ อาท ิวทิย ุโทรทศัน์ สือ่สงัคมออนไลน์ แมแ้ต่ไดย้นิ
คนรอบขา้งรอ้งฮมัออกมา เมือ่ไดย้นิเพลงหนึ่งเขา้ซ ้าๆ บ่อยๆ เพลงนัน้ยงัวนเวยีนอยูใ่นหวัทัง้วนั รูส้กึเหมอืนโดน
สะกดจิต นอกจากนี้  ฟลอริดู , วิลเลียมสัน, สจ๊วร์ต, และมุลเลนซีเฟน (Floridou, Williamson, Stewart, & 
Müllensiefen, 2015) ไดก้ล่าวว่าอาการเพลงตดิหหูรอื Earworms เป็นอาการทีไ่ดย้นิเนื้อเพลงหรอืนึกถงึเนื้อเพลงนัน้
ซ ้าๆ อย่างต่อเนื่องผ่านจิตใจของคนเรา ทัง้ๆ ที่เพลงนัน้ไม่ได้เล่น แต่เรากลบัได้ยนิในหวัของเรา ซึ่งมุมมอง  
ทางทฤษฎจีะมองว่าปรากฏการณ์นี้เป็นเรือ่งธรรมดา ไมไ่ดเ้ป็นอาการป่วยแต่อยา่งใด ทางการแพทยบ์อกว่าไม่ได้
สรา้งความเสยีหายต่อสมอง เพยีงแต่เป็นอาการไดย้นิเพลงนัน้หลอนขึน้มาในความคดิและจติใจในช่วงเวลาหนึ่ง
เทา่นัน้  

 เพลง Baby Shark สร้างปรากฏการณ์ Earworms ได้ส าเร็จ รวมไปถึงยอดวิวที่ทะลุ 6,600 ล้านวิว 
(ขอ้มูล ณ วนัที ่23 กนัยายน 2563) Baby Shark เป็นเพลงเด็กทีผ่ลติโดยบรษิทั Pinkfong ทีป่ล่อยออกมาครัง้แรก 
เมื่อปี 2015 โดยเพลงนี้ โด่งดังกลายเป็นกระแส เพราะว่าคนดังในวงการเคป็อปนั ้นน ามาเต้นคัฟเวอร์  
จนกลายเป็นทีน่ิยมไปทัว่เอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้ ก่อนทีจ่ะโด่งดงัไปถงึสหรฐัอเมรกิา เพราะมชีาเลนจ์ทีท่า้ให้
ผูค้นเตน้คฟัเวอรเ์พลงนี้บนโซเชยีลมเีดยี นอกจากต่างประเทศทีม่เีพลงทีท่ าใหเ้กดิปรากฏการณ์ Earworms แลว้ 
ในประเทศไทยเองมปีรากฏการณ์นี้เกดิขึน้เชน่กนัในชว่งเวลาทีเ่กดิการแพรร่ะบาดของโรค COVID-19 นัน่คอืเพลง 
เจน นุ่น โบว์ ทีส่รา้งปรากฏการณ์ Earworms ไดส้ าเรจ็ในช่วง พ.ศ. 2563 แต่ทางตวัเพลงเองไดม้กีารเปิดตวัตามเวที
ต่างๆ ตัง้แต่ พ.ศ. 2553 แลว้ โดยวดิโีอตน้ฉบบันัน้สามารถสรา้งยอดววิทัง้หมด 10 ลา้นววิใน พ.ศ. 2563 แต่มวิสกิวดิโีอ
เพลงดงักล่าวถูกเผยแพร่ผ่านช่องทางยูทูปตัง้แต่ พ.ศ. 2558 จุดทีน่่าสนใจคอืปัจจยัทีท่ าใหเ้พลงนี้กลบัมาเรยีก
ยอดววิได้ครัง้นัน้คอืวธิีการถูกสรา้งเพื่อน าเสนอใหม่จากช่อง YouTube ทีเ่รยีกยอดววิได้มากกว่ามวิสกิวิดีโอ
ตน้ฉบบัถงึ 17 ลา้นววิดว้ยกนั (ขอ้มลู ณ วนัที ่23 กนัยายน 2563) อาจกล่าวไดว้่าอาการเพลงตดิห ู(Earworms) 
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นัน้เป็นอาการทีเ่กดิจากการไดย้นิเพลงนัน้ซ ้าๆ ผูว้จิยัจงึเลง็เหน็มติติ่างๆ ทีส่ามารถเพิม่การจดจ าใหก้บัสารผา่น
กระบวนการเหน็ ไดย้นิ และพฤตกิรรมโดยทีเ่ราไม่รูต้วั โดยผูว้จิยัสามารถกล่าวถงึมติติ่างๆ ทีส่ามารถเพิม่ความ
จดจ าได ้คอื มติดิา้นภาษาและเนื้อเพลง มติดิา้นท านองเพลง มติดิา้นการสรา้งมวิสกิวดิโีอประกอบเพลง และมติิ
ดา้นสือ่สงัคมออนไลน์   

 มติทิีห่ลากหลายในการสรา้งความจดจ าเป็นปัจจยัของการสื่อสารเพลงผ่านสื่อสงัคมออนไลน์สู่สภาวะ
เพลงตดิห ูผูว้จิยัจงึสนใจวเิคราะหใ์นมติดิา้นเนื้อเพลง (Lyrics) ผา่นวธิกีารใชภ้าษาในเนื้อเพลง ท านอง (Melody) 
ผ่านวธิกีารวเิคราะห์การเคลื่อนทีข่องท านองเพลง มวิสกิวดิโีอ (Music Video) ผ่านวธิกีารวเิคราะห์รปูแบบของ 
มวิสกิวดิโีอ และสงัคมออนไลน์ (Social Network) ผ่านการวเิคราะห์แบบสนทนากลุ่มในประเดน็เกีย่วกบัสงัคม
ออนไลน์ทีม่ผีลต่อการจดจ าเพลง การวเิคราะหม์ติทิัง้สีน่ี้เพื่อใหท้ราบถงึปัจจยัของการสื่อสารเพลงผ่านสื่อสงัคม
ออนไลน์สู่สภาวะเพลงติดหู เพื่อให้บุคลากรที่มีส่วนเกี่ยวข้องกบัการสร้างสรรค์ผลงานประเภทเสียงน าไป
ประยุกต์ใชเ้พื่อการพฒันาการสรา้งสรรค ์เป็นแนวทางการประพนัธ์เพลงส าหรบัผูท้ีม่คีวามสนใจในงานเกีย่วกบั
การสร้างสรรค์เพลง สามารถเป็นแนวทางส าหรบันักสร้างสรรค์เพลงเกี่ยวกบัช่องทางในการน าเสนอผลงาน
เพือ่ใหเ้กดิสภาวะ Earworms ต่อผูฟั้ง และเพือ่เป็นแนวทางในการสรา้งสรรคผ์ลงานเพลงส าหรบังานอืน่ๆ เพือ่ให้
เกดิการจดจ าในเนื้อหาเพลงและเป็นทีน่ิยม 
 
 
2. วตัถปุระสงคก์ำรวิจยั 
 
 1. เพือ่วเิคราะหอ์งคป์ระกอบมติดิา้นเนื้อเพลง ท านอง และมวิสกิวดิโีอของเพลงตดิหู 
 2. เพือ่ศกึษาการรบัรูว้ธิกีารสือ่สารเพลงตดิหผูา่นสือ่สงัคมออนไลน์จากมมุมองของผูร้บัสาร 
 3. เพือ่น าเสนอแนวทางในการใชก้ระบวนการ Earworms เพื่อการสือ่สารใหเ้กดิความส าเรจ็ 
 
 
3. แนวคิดและทฤษฎีท่ีเก่ียวข้อง 
 
 การศกึษาวจิยัเรือ่ง “การสือ่สารเพลงผา่นสือ่สงัคมออนไลน์สูส่ภาวะเพลงตดิหู” เป็นการศกึษาทีป่ระยุกต์
การวิเคราะห์ด้านเนื้อหาและวิเคราะห์ด้านช่องทางในการสื่อสารผ่านออนไลน์ เนื่องจากปรากฏการณ์ทาง  
การสื่อสารของมนุษยท์ีม่คีวามเชื่อมโยงในดา้นของรปูแบบเนื้อหาและช่องทางการสื่อสารผ่านออนไลน์ทีเ่ป็นทีน่ิยม
ของมนุษย ์ผูว้จิยัจงึใชแ้นวคดิและทฤษฎตี่อไปนี้เป็นแนวทางในการก าหนดปัญหาวจิยัและการวเิคราะหข์อ้มลู 
 
3.1 แนวคิดเก่ียวกบัเพลงติดห ู
 
 เวลาทีม่นุษยฟั์งเพลงใดเพลงหนึ่งซ ้าบ่อยๆ เพลงนัน้จะกลายเป็นเพลงตดิหแูละวนเวยีนอยู่ในความคดิ 
จนบางครัง้เผลอร้องมันออกมาอย่างไม่รู้ตัว ซึ่งอาจเกิดขึ้นนานหลายชัว่โมงไปจนถึงหลายวันเลย อาการ 
ทีไ่ม่สามารถน าเพลงออกจากความคดิได ้คดิถงึเพลงนัน้ตลอดเวลาจนบางครัง้อาการเกดิเป็นหนักขึน้จนไม่สามารถ
จดจ่อกับสิ่งที่ท าได้เลย อาการเช่นนี้ มีชื่อเรียกทางวิทยาศาสตร์ว่า Involuntary Musical Imagery (INMI)  
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ซึ่งหมายถงึประสบการณ์ของภาพทางดนตรซีึ่งถูกเรยีกคนืโดยไม่สมคัรใจ ต่อมาจะเกดิกระบวนการการท าซ ้า  
ในสมอง โดยวลิเลยีมส ์(Williams, T. I., 2015, as cited in Geffen, 2017) กล่าวว่า Earworms ถอืเป็นชนิดย่อย
ของ INMI โดยจะท างานดว้ยกระบวนการวนซ ้า ท าซ ้า โดยสามารถอธบิายอยา่งงา่ย คอื ขัน้แรก INMI จะแยกแยะ
ไดว้่าสิง่ทีเ่ป็นภาพจ านัน้คอืเสยีงดนตร ี(Musical Imagery) ซึง่จะเริม่เกดิอาการโดยไม่สมคัรใจ และหลงัจากนัน้ 
จะเกดิภาวะ Earworms ซึ่งเป็นสิง่ทีจ่ะท าใหเ้กดิกระบวนการการวนซ ้า ท าซ ้า ไฮแมนและคณะ (Hyman et al., 
2012) ระบุว่าอาการ Earworm เกดิขึน้ได้โดยทัว่ไป รอ้ยละ 92 ของผูค้นทีไ่ด้รบัรูเ้พลงตดิหู อย่างน้อยสปัดาห์ 
ละครัง้ รอ้ยละ 99 ของประชากรจะมปีระสบการณ์ Earworms เป็นครัง้คราว ซึ่งอาการดงักล่าวไม่ใช่ภาวะป่วย
ทางจติ แต่คอืการไดย้นิเสยีงเพลงขึน้เอง ไมว่่าจะเป็นเนื้อเพลงเพยีงท่อนเดยีว หรอืแคท่ านองทีว่นเวยีนตดิอยู่ใน
ความทรงจ าตลอดทัง้วนัทัง้คนื จนฮมัเพลงออกมาทัง้ๆ ทีไ่ม่ทราบว่าได้ยนิเพลงดงักล่าวนี้จากที่ใด นอกจากนี้ 
ผลการวิจยัของบีแมนและวิลเลียมส ์(Beaman & Williams, 2010) พบว่าสภาวะ Earworms มกัเกดิกบัช่วงใด
ชว่งหนึ่งของเพลงโดยมคีวามยาวประมาณ 15-30 วนิาท ีซึง่สภาวะ Earworms เป็นสภาวะทีต่อ้งเกดิกระบวนการ
จดจ า สามารถกล่าวไดว้่าเพลงตดิหนูัน้ไมใ่ชโ่รค แต่เป็นอาการทีส่ามารถเกดิไดก้บัมนุษยท์ุกคน และสามารถหาย
ได้เอง โดยเกดิกระบวนการได้ยนิซ ้าๆ ซึ่งเกีย่วเนื่องกบัระบบการจดจ าของมนุษย์ มสีารประเภทเพลงและสื่อ
ชอ่งทางต่างๆ เป็นองคป์ระกอบทีเ่กีย่วขอ้ง 
 
3.2 แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกบัควำมสำมำรถด้ำนควำมจ ำและผสัสะ 
 
 แนวคดิและทฤษฎีเกีย่วกบัความสามารถด้านความทรงจ าและผสัสะเป็นแนวคดิและทฤษฎีทีส่ามารถ
อธิบายเรื่องความจ าของมนุษย์และระบบสมัผสัต่างๆ ของมนุษย์ เช่น การเห็น การได้ยิน เป็นต้น แนวคิด
เกีย่วกบัความสามารถดา้นความทรงจ า เสาวณี คุณาวฒันากุล (2517) ไดก้ล่าวเกีย่วกบัความสามารถในการจ า
ทางดนตร ี(Musical Memory Ability) ไว้ว่าความจ าประเภทนี้เป็นความสามารถในการเกบ็รายละเอยีดของสิ่ง 
ทีไ่ดย้นิไวไ้ด ้ซึง่เกดิจากการไดย้นิสิง่ใดสิง่หนึ่งซ ้าๆ อาจกล่าวไดว้่าการใชท้ านองทีซ่ ้ากนัจะท าใหเ้กดิการจดจ า
ระยะสัน้ได ้ซึง่ความจ าระยะสัน้เป็นความจ าทีค่งอยู่ในระยะสัน้ๆ ประมาณ 15-30 วนิาททีีเ่ราตัง้ใจหรอืมใีจจดใจจ่อ
ต่อสิง่นัน้ เมือ่เราไมใ่สใ่จแลว้ ความจ านัน้กจ็ะเลอืนหายไป 
 
3.3 แนวคิดและทฤษฎีเสียงและดนตรี 
 
 แนวคดิและทฤษฎเีสยีงและดนตรเีป็นแนวคดิและทฤษฎทีีเ่กีย่วกบัดนตรแีละเสยีงเพื่อการสื่อสาร โดยใช้
ประกอบการวิเคราะห์เนื้อหาประเภทของเสยีงและดนตร ีโดยดนุพรรษ์ ยาท้วม (2551) ได้กล่าวว่าดนตรจีะ
ประกอบไปดว้ยองคป์ระกอบ 4 สว่น คอื เสยีง จงัหวะ ท านอง และเสยีงประสาน โดยองคป์ระกอบทีส่ามารถสรา้ง
การจดจ าไดด้ทีีส่ดุคอืท านอง ซึง่ท านองนัน้หมายถงึ เสยีงดนตรทีีม่คีวามแตกต่างในดา้นระดบัเสยีงและดา้นความยาว
ของเสียงมาจัดเรยีบเรยีงให้ด าเนินต่อเนื่องไปตามแนวนอน ท านองเป็นองค์ประกอบของบทเพลงที่จ าง่าย
มากกว่าองค์ประกอบอื่นๆ นอกจากนี้  ท านองในท่อนคอรัส (Chorus) จะเป็นท านองที่สร้างการจดจ าได้ดี 
เนื่องจากท่อนคอรสัจะได้ยนิบ่อยและใจความส าคญัของเพลงมกัจะอยู่ในท่อนนี้ อกีทัง้การซ ้าของท านองและวล ี
ยงัมสีว่นชว่ยใหเ้กดิการจดจ าไดด้ ีเนื่องจากเป็นการย า้ท านองใหเ้ด่นชดัมากขึน้ ท านองเพลงมหีลากหลายลกัษณะ
แตกต่างกนัออกไป โดยรปูแบบการซ ้าของท านองจะแบ่งไดอ้กี 2 รปูแบบคอื การเคลื่อนทีแ่บบซ ้าเสยีงและท านอง
และการซ ้าวล ีกล่าวได้ว่าการเคลื่อนที่แบบซ ้าเสยีงและท านอง (Melodic Repetition) คอื การใชโ้น้ตทีม่ีระดบั
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เสยีงเดยีวกนัซ ้าต่อกนัตัง้แต่ 2 โน้ตขึน้ไป ส่วนการซ ้าวล ี(Phrasing Repetition) คอื การใชป้ระโยคเพลงสัน้ๆ  
ซ ้าต่อกนัหรอืไม่ต่อกนัก็ได้ ซึ่งประโยคเพลงนี้คอืแนวท านองที่ด าเนินไปถึงจุดพกั ประกอบด้วยวลีย่อยของ
ท านองทีส่ามารถแบ่งวรรคตอนไดแ้ละมลีกัษณะเฉพาะแตกต่างกนัไปในแต่ละบทเพลง 
 
3.4 แนวคิดเก่ียวกบัภำษำในบทเพลง 
 
 แนวคดิและทฤษฎีเกี่ยวกบัภาษาในบทเพลงเป็นแนวคดิและทฤษฎีที่สามารถอธิบายเกี่ยวกบัเนื้อหา  
ทีส่ ื่อสารผ่านบทเพลง ซึ่งจะสามารถวเิคราะห์ได้ถึงรูปแบบของการใช้ภาษา การสื่อสารผ่านเนื้อหาในบทเพลง 
สริชิญา คอนกรตี (2560) กล่าวไว้ว่ากลุ่มค าในภาษามคีวามส าคญัอย่างยิง่ในการสื่อสารโดยเฉพาะการใชภ้าษา
ผ่านบทเพลง ซึ่งเพลงนัน้กจ็ดัเป็นวรรณกรรมประเภทหนึ่ง การเลอืกใชถ้้อยค าในเนื้อเพลงสามารถบอกเจตนา 
ของผูส้่งสารได้ ผ่านวธิกีารใชภ้าษาในรูปแบบต่างๆ เช่น การใชก้ลุ่มค าเพื่อเชื่อมโยงกบัประสบการณ์ด้านผสัสะ  
การซ ้าค า และการเล่นค า โดยการน าถอ้ยค าเหล่านัน้มาจดัรอ้ยเรยีงใหม้คีวามคล้องจองต่อเนื่องกนัเป็นเรื่องเดยีว
และสามารถสื่อสารได้ว่าเพลงนัน้ต้องการสื่อสารในเรื่องใดภายใต้ระยะเวลาไม่กี่นาที ซึ่งกระบวนการซ ้าค า  
เป็นกระบวนการหนึ่งทีท่ าใหเ้กดิการจดจ าเรือ่งใดเรื่องหนึ่งซึง่เป็นลกัษณะเฉพาะของเพลงตดิห ู
 
3.5 แนวคิดเก่ียวกบัมิวสิกวิดีโอ 
 
 การเปลี่ยนแปลงรูปแบบของมวิสกิวดิโีอจะเปลี่ยนไปตามวฒันธรรมของสงัคมยุคนัน้ๆ อาจกล่าวได้ว่า 
มนุษย์จะสามารถสร้างการจดจ าต่อเพลงได้ผ่านมวิสกิวดิโีอที่เป็นทีส่นใจและใกล้เคยีงกบัวฒันธรรมของมนุษย์
ในช่วงนัน้ๆ มากที่สุด มวิสกิวิดีโอจึงมสี่วนที่ท าให้เกดิการจดจ าเพลงได้ เช่น มวิสกิวิดีโอที่มที่าทางการแสดง 
ในรูปแบบการเตน้เป็นหนึ่งในรูปแบบมวิสกิวดิโีอทีม่คีนสนใจและเปิดดูซ ้าหลายรอบ เพราะต้องการจดจ าท่าทาง
การเตน้ในมวิสกิวดิโีอนัน้ๆ อาทติยา ทรพัยส์นิววิฒัน์ และรตันวด ีเศรษฐจติร (2561) ไดก้ล่าวไวว้่ารปูแบบของ
มวิสกิวดิโีอประกอบด้วยองค์ประกอบหลกัทางประสบการณ์ของผูฟั้ง คอื ทางกายภาพ (Physical) ทางอารมณ์ 
(Emotional) และทางการจดจ า (Cognitive Levels) ฉะนัน้หากรู้สกึสนุกกบัมิวสิกวิดีโอ พฤติกรรมมนุษย์อาจม ี
การแสดงออกอย่างการเต้น ทัง้นี้ยงัช่วยใหเ้กดิการจดจ าได้ด้วย เช่น ทางกายภาพ หากผูฟั้งมพีฤตกิรรมชื่นชอบ 
การเตน้กจ็ะสามารถฟังมวิสกิวดิโีอนัน้ไดบ้่อยครัง้และจะท าใหเ้กดิการจดจ า ซึง่มวิสกิวดิโีอทีม่กีารแสดงประกอบนี้เอง 
เป็นมวิสกิวดิโีอทีช่ว่ยเรยีกจ านวนผูช้มไดด้ทีีส่ดุ 
 
3.6 แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกบัเทคโนโลยีและส่ือออนไลน์ 
 
 แนวคดิและทฤษฎเีกีย่วกบัเทคโนโลยแีละสื่อออนไลน์ มทีฤษฎทีีร่องรบัเกีย่วกบัช่องทางการสื่อสารผ่าน
รูปแบบออนไลน์ทีจ่ะท าใหผู้ว้จิยัสามารถทราบถงึช่องทางในการสื่อสารว่ามผีลต่อการเกดิเพลงตดิหู เก่งกาจ  
จตุพรกาญจนา (2562) ไดก้ล่าวไวว้่าปัจจุบนัโลกมกีารเปลีย่นแปลงทีร่วดเรว็ รวมถงึเทคโนโลย ีการเปลีย่นแปลงนี้เอง
ท าให้สังคมเกิดการเปลี่ยนแปลงจนเกิดสังคมออนไลน์ (Social Network) และเมื่อเกิดสังคมออนไลน์แล้ว 
การแบ่งปันขอ้มูลจึงเกดิขึ้นและสามารถสร้างการกระจายขอ้มูลได้อย่างรวดเร็วที่เรยีกว่า สื่อออนไลน์ (Social 
Media) ซึง่เกดิขึน้อยา่งมากมายและแพรห่ลาย เชน่ เฟซบุ๊ก (Facebook) ติก๊ตอ็ก (TikTok) ทีม่แีนวโน้มในการสรา้ง
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การตลาดและสรา้งการจดจ าใหก้บัผูร้บัสารไดง้า่ยขึน้ผ่านกระบวนการแชร ์(Share) เมื่อเกดิกระบวนการแชร ์ผูร้บัสาร
อืน่ๆ กจ็ะเหน็สารเหล่านัน้อยา่งซ ้าๆ  
 
3.7 แนวคิดและทฤษฎีเทคโนโลยีเป็นตวัก ำหนด 
 
 ทฤษฎีเทคโนโลยีเป็นตัวก าหนด (Technology Determinism) เป็นทฤษฎีภายใต้กลุ่มเศรษฐศาสตร์
การเมืองว่าด้วยสื่อที่เชื่อว่าโครงสร้างสงัคมส่วนล่างซึ่งหมายถึงเศรษฐกิจจะเป็นตัวก าหนดความเป็นไปของ
โครงสรา้งส่วนบนซึ่งหมายถึงจติส านึก อุดมการณ์ และสถาบนัสงัคม (กาญจนา แกว้เทพ และสมสุข หนิวมิาน, 
2560) หากสนใจวิเคราะห์พลงัการผลิตในส่วนที่เป็นความก้าวหน้าทางเทคโนโลยแีละเมื่อน ามาประยุกต์ใช้ใน 
แวดวงสื่อสารมวลชนกจ็ะหมายถงึความกา้วหน้าของเทคโนโลยกีารสื่อสารทัง้หลาย (กาญจนา แกว้เทพ, 2552) 
ด้านความกา้วหน้าของเทคโนโลยกีารสื่อสาร โรเจอร์ส (Rogers, 1986) ได้กล่าวไว้ว่าเทคโนโลยเีป็นตวัก าหนด 
แบบออ่นๆ ปัจจยัดา้นเทคโนโลยกีารสื่อสารผสมกบัปัจจยัอืน่ๆ จะรวมตวักนัเป็นสาเหตุของการเปลีย่นแปลงต่างๆ 
ในสงัคม กล่าวคอื เทคโนโลยกีารสื่อสารเป็นปัจจยัหลกัทีส่ าคญัอย่างยิง่ของการเปลีย่นแปลงสงัคม แต่ทว่าปัจจยันี้
ต้องท างานร่วมกบัปัจจัยอื่นๆ และคุณลักษณะส าคญัของสื่อแบบใหม่จะมีผลต่อเนื่องไปถึงการเปลี่ยนแปลง
ประสบการณ์มนุษยแ์ละการเปลีย่นแปลงสงัคม นอกจากนี้ แมค็ลูฮนั (McLuhan, 1964) ไดก้ล่าวว่าความกา้วหน้า
ของเทคโนโลยกีารสื่อสารได้ช่วยขยายประสบการณ์อนัจ ากดัของปัจเจกบุคคลให้กว้างขวางออกไปมากขึน้ทุกท ี 
ทัง้ในแงม่ติขิองกาละ (รวดเรว็ขึน้) และเทศะ (ไรพ้รมแดนและเอาชนะระยะทางมากขึน้) เพราะฉะนัน้ เพยีงแค่ตวัสื่อ 
ก็เป็นสารแล้ว (Medium is the Message) เนื่องจากเพียงแค่เปลี่ยนตวัสื่อเท่านัน้ ก็สร้างผลกระทบให้เกิดการ
เปลีย่นแปลงกบัประสบการณ์ของมนุษยไ์ด ้
 
 
4. วิธีด ำเนินกำรวิจยั 
 
 การศกึษาเรื่อง “การสื่อสารเพลงผ่านสื่อสงัคมออนไลน์สู่สภาวะเพลงตดิหู” เป็นการศกึษาโดยใชร้ะเบยีบ
วิทยาการวิจยัเชงิคุณภาพ (Qualitative Research) ประกอบด้วยการวิเคราะห์งานดนตรใีนฐานะที่เป็นเอกสาร 
(Document Analysis) องค์ประกอบของมวิสกิวดิโีอ ร่วมกบัการสนทนาแบบกลุ่ม (Focus Group Interview) และ
การสัมภาษณ์เชิงลึกกับผู้เชี่ยวชาญ ( In-depth Interview) โดยมีแหล่งข้อมูล การเก็บรวบรวมข้อมูล และ 
 การวเิคราะหข์อ้มลูตามวตัถุประสงคก์ารวจิยั ดงันี้ 

 แหล่งขอ้มูลทีใ่ชใ้นการศกึษาประกอบด้วยแหล่งขอ้มูลประเภทงานสรา้งสรรค์และแหล่งขอ้มูลประเภท
บุคคล โดยสามารถจ าแนกได ้2 แหล่ง คอื แหล่งขอ้มลูประเภทมวิสกิวดิโีอจ านวน 10 เพลง คดัเลอืกจากผูเ้ขา้รว่ม
ท าแบบทดสอบการจ าไดจ้ านวน 100 คน ซึง่มเีกณฑใ์นการคดัเลอืกผูท้ าแบบทดสอบ คอื ตอ้งมอีายุระหว่าง 18-34 ปี 
และเคยมอีาการเพลงติดหู ซึ่งแหล่งขอ้มูลประเภทมวิสกิวดิโีอนี้จะคดัเลอืกจากทัง้หมด 15 เพลงโดยผู้วิจยัเอง 
ซึ่งใชว้ธิคีดัเลอืกอย่างเฉพาะเจาะจง (Purposive Sampling) ซึ่งมเีกณฑ์ในการคดัเลอืก คอื ท่อน Chorus จะต้อง
เป็นเพลงที่มีกลวิธีการใช้ภาษาในเนื้อเพลง โดยต้องมีการเล่นค าแบบเล่นค าซ ้าหรือการเล่นเสียงสมัผสัสระ  
ตอ้งเป็นเพลงทีม่วีดิโีอประกอบ (มวิสกิวดิโีอ) เพลงทีเ่ลอืกมาต้องเป็นเพลงประเภทใดประเภทหนึ่ง โดยแบ่งตาม
รปูแบบของเพลงตามเครือ่งดนตรแีละเนื้อหา เพลงทีเ่ลอืกมาตอ้งเป็นประเภทเพลงไทยเดมิ เพลงไทยลกูกรงุ เพลงไทย
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ลกูทุง่ เพลงไทยสากล หรอืเพลงสากล ไดร้บั Engagement มากกว่า 10 ลา้นครัง้ขึน้ไป ตอ้งเผยแพร่ผา่น Platform 
บน YouTube เป็นหลกัโดยไม่จ าเป็นตอ้งเป็น Official Account และสามารถใชม้วิสกิวดิโีอจากศลิปินเจา้ของเพลง
หรือจากนักร้อง Cover ก็ได้ ส าหรบัจ านวนผู้ชม ซุย, ซุย, และโรดส์ (Sui, Sui, & Rhodes, 2022) ได้กล่าวว่า 
จ านวนผูเ้ขา้ชมต่อ 1 วดิโีอบนช่องทาง YouTube จะวดัจากการคลกิ (Click) เพื่อรบัชมมากกว่า 30 วนิาทเีป็นตน้ไป 
ซึ่งจ านวนการรบัชมนี้มผีลโดยตรงต่ออลักอรทิมึของ YouTube โดยหากมจี านวนผู้เขา้ชมมากจะมโีอกาสที่จะ
ปรากฏในอลักอรทิมึแนะน าของยูทูป (YouTube’s Recommendation System) และมโีอกาสทีจ่ะท าใหค้ลปิวดิโีอ
ดังกล่าวกลับมาวนซ ้าให้ผู้ที่ร ับชมเกิน 30 วินาทีในวิดีโอคลิปนัน้ๆ ได้ร ับชมอีกครัง้ ส าหรับการก าหนด 
Engagement จ านวน 10 ลา้นครัง้ เนื่องจากกระบวนการทางการตลาดออนไลน์ทีร่ะบุถงึจ านวนตวัเลขทีไ่มส่ามารถ
ระบุไดอ้ยา่งชดัเจนว่าจ านวนเทา่ใดจงึจะหมายความว่าคลปิวดิโีอนัน้เป็นทีน่ิยมแลว้ ซึง่จ าเป็นตอ้งค านวณจากดชันี
ชี้วดัผลงานหรอื KPI (Key Performance Indicator) ทัง้นี้หากมองในมุมมองนักการตลาด มวิสกิวดิโีอทีม่จี านวน 
ผู้รบัชม 1 ล้านครัง้สามารถพบเห็นได้ทัว่ไปในปัจจุบนั ซึ่งมวิสกิวิดีโอบางเพลงนัน้ไม่ได้เป็นที่นิยมเท่าที่ควร  
แต่หากก าหนดใหม้วิสกิวดิโีอสูงกว่า 100 ล้าน ในจ านวนมวิสกิวดิโีอกลุ่มนี้จะปรากฏแค่เพลงเฉพาะกลุ่มเท่านัน้ 
เชน่ ลกูทุง่อนิดี ้เป็นตน้ หากมองถงึกลุ่มเป้าหมายทีจ่ะสามารถรบัสารไดทุ้กรปูแบบ มวิสกิวดิโีอทีม่จี านวนผูร้บัชม
จ านวน 10 ลา้นครัง้จงึเหมาะสมทีสุ่ดส าหรบัการก าหนดพฤตกิรรมผูร้บัสาร เนื่องจากสามารถรบัสารทัง้เพลงลูกทุ่ง 
เพลงลูกทุ่งอนิดี้ และเพลงไทยสากล เป็นต้น (ภวตั เตชะสมสุขดี, สมัภาษณ์, 1 ธนัวาคม 2565) นอกจากนี้ยงัมี
แหล่งขอ้มลูประเภทบุคคล โดยแหล่งขอ้มลูประเภทบุคคลแบ่งเป็นแหล่งขอ้มลูประเภทบุคคลจากผูเ้ขา้ร่วมสนทนา
กลุ่ม ซึ่งมเีกณฑ์ในการคดัเลอืก คอื ต้องมอีายุระหว่าง 18-34 ปี เนื่องจากช่วงอายุดงักล่าวคอืช่วงอายุทีม่อีตัรา 
การเขา้ถงึสื่อออนไลน์มากทีสุ่ด (We Are Social, 2022) เคยมปีระสบการณ์ในการใชส้ื่อสงัคมออนไลน์ Facebook, 
YouTube และ TikTok และเคยมอีาการเพลงตดิหู สุดทา้ยแหล่งขอ้มูลประเภทบุคคลจากผูเ้ชี่ยวชาญโดยวิธีการ
สมัภาษณ์เชงิลกึ ซึง่มเีกณฑใ์นการคดัเลอืก คอื ตอ้งมคีุณวุฒ ิท างาน หรอืประกอบกจิการดา้นการสื่อสาร ดนตร ี
หรอืเทคโนโลยอีย่างใดอย่างหนึ่ง รูจ้กัสื่อสงัคมออนไลน์ Facebook, YouTube และ TikTok และเคยมอีาการเพลง
ตดิห ูซึง่แบบทดสอบการจ าได ้แบบสอบถามส าหรบัผูเ้ขา้ร่วมสนทนากลุ่ม และแบบสอบถามส าหรบัผูเ้ชีย่วชาญ 
ผูว้จิยัใชก้ระบวนการประเมนิความสอดคลอ้งของขอ้ค าถาม (IOC) และไดค้า่คะแนนทีส่อดคลอ้งกบัวตัถุประสงค ์ 
 
 
5. ผลกำรวิจยั 
 
 จากการทดสอบจ านวน 100 ชุด โดยใหผู้ท้ าแบบทดสอบตอบค าถามเกีย่วกบัเพลงตดิหจู านวน 15 เพลง 
ซึ่งมวิสกิวิดีโอที่ได้รบัคะแนนจากแบบทดสอบการจ าได้จ านวน 10 อนัดบัแรก ได้แก่มวิสกิวิดีโอ Baby Shark,  
Kill This Love, คุกกี้เสีย่งทาย, Gangnam Style, ชุดโกโกวา, LALISA, PPAP, ทน, รกัตดิไซเรน และมะล่องก่องแก่ง 
โดยจะน ามวิสกิวิดีโอจ านวน 10 เพลงดงักล่าวไปใช้ในการวิเคราะห์มติิด้านเนื้อเพลง ท านอง และมวิสกิวิดีโอ 
ก าหนดเวลาทีใ่ชศ้กึษา 15-30 วนิาทใีนท่อน Verse ของแต่ละเพลงเป็นหลกั และศกึษาวธิกีารสื่อสารเพลงติดห ู
ผา่นสือ่สงัคมออนไลน์ต่อไป 
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5.1 ผลกำรวิเครำะหอ์งคป์ระกอบและกระบวนกำรสร้ำงเพลงติดห ู
 
 ในผลการวิเคราะห์องค์ประกอบและกระบวนการสร้างเพลงติดหูแบ่งผลการวิเคราะห์องค์ประกอบ  
การวเิคราะหเ์พลงตดิหทูีน่ าเสนอผา่นมวิสกิวดิโีอจ านวน 10 เพลง ผลการวเิคราะหท์ัง้ 3 มติ ิมดีงันี้ 
 
5.1.1 การวเิคราะหอ์งคป์ระกอบ 

 1. มติดิา้นเนื้อเพลง 
 เพลงตดิหูจ านวน 10 เพลง ปรากฏการใชก้ลวธิทีางภาษา โดยใชค้ าซ ้า ค าคล้องจอง และการเล่นเสยีง 
แบ่งจ านวนมวิสกิวดิโีอเพลงตดิหตูามหมวดหมูก่ารใชก้ลวธิทีางภาษาไดด้งันี้ 
  1.1 การใช้ค าซ ้า หมายถึง ค าที่ออกเสียงซ ้าค าเดิมให้ต่อเนื่องกัน ค าที่ซ ้าเสียงอาจจะมี
ความหมายคงเดมิหรอืแตกต่างกนัไปจากเดมิขึน้อยู่กบัความหมายของค าและบรบิททีป่ระกอบ โดยมมีวิสกิวดิโีอ
เพลงติดหูที่ปรากฏค าซ ้าในท่อนคอรสัจ านวน 5 เพลง ได้แก่ มิวสิกวิดีโอเพลง Baby Shark, Kill This Love,  
คกุกีเ้สีย่งทาย, Gangnam Style และชดุโกโกวา 
  1.2 การใช้ค าคล้องจอง มมีวิสกิวิดีโอเพลงที่ปรากฏการใช้ค าคล้องจองด้วย ซึ่งค าคล้องจอง
หมายถึง ค าที่ใช้สระหรอืพยญัชนะเสยีงเดียวกนั ถ้ามตีวัสะกดจะต้องมตีวัสะกดในมาตราเดียวกัน แต่มเีสียง
วรรณยุกต์ต่างกนัได้ ค าคล้องจองเรียกอีกอย่างหนึ่งว่าค าสมัผสั มวิสกิวิดีโอเพลงติดหูที่ปรากฏค าคล้องจอง  
มทีัง้สิน้ 6 เพลง ไดแ้ก ่คกุกีเ้สีย่งทาย, ชดุโกโกวา, LALISA, PPAP, ทน และรกัตดิไซเรน 
  1.3 การเล่นเสยีงพยญัชนะและเล่นเสยีงสระ หมายถงึ การเลอืกสรรค าใหม้เีสยีงสมัผสัเป็นพเิศษ
กว่าปกตเิพื่อใหเ้กดิท านอง เสยีงทีไ่พเราะน่าฟัง มทีัง้การเล่นเสยีงพยญัชนะ สระ และวรรณยุกต์ โดยมวิสกิวดิโีอ
เพลงตดิหมูจี านวน 1 เพลงทีป่รากฏการเล่นเสยีงพยญัชนะและเล่นเสยีงสระ คอื เพลงมะล่องกอ่งแก่ง 

 2. มติดิา้นท านอง 
 มวิสกิวดิโีอเพลงตดิหจู านวน 10 เพลง ปรากฏการใชว้ธิกีารซ ้าทางท านอง โดยแบ่งเป็นการใชท้ านองซ ้า 
และการใชว้ลซี ้า แบ่งจ านวนมวิสกิวดิโีอเพลงตดิหตูามหมวดหมู่การใชว้ธิกีารซ ้าทางท านอง ไดด้งันี้ 
  2.1 การใชท้ านองซ ้า หมายถงึ วธิกีารใชท้ านองชดิตดิกนัเพื่อเป็นการสรา้งความสมดุลให้กบั
เพลงและสามารถท าใหเ้กดิการจดจ าไดด้ ีโดยมวิสกิวดิโีอเพลงตดิหจู านวน 10 เพลง ทกุเพลงปรากฏการใชท้ านองซ ้า 
  2.2 ปรากฏการใชว้ลซี ้า หมายถงึ การซ ้าท านองเดมิแต่ต่างหอ้งกนัและอาจจะใชค้นละเนื้อรอ้ง ซึง่
การใชว้ลซี ้าเป็นวธิกีารสรา้งการจดจ าในรปูแบบหนึ่ง กล่าวคอื บางมวิสกิวดิโีอใชว้ลซี ้า อาจจะเป็นเนื้อรอ้งเดยีวกนั
ทีซ่ ้า จะท าใหเ้กดิการจดจ าท่อนซ ้านัน้ไดง้า่ยขึน้ บางมวิสกิวดิโีออาจใชป้ระโยชน์ของการใชว้ลซี ้านี้เพื่อสรา้งการ
จดจ าชื่อเพลงได้ด้วย ปรากฏชื่อเพลงซ ้าๆ โดยใช้ท านองเดิม แต่กระจายอยู่ในท่อนคอรสัแต่ละจุดแทน โดยม ี
มิวสิกวิดีโอเพลงติดหูจ านวน 9 เพลงที่ปรากฏการใช้วลีซ ้า ได้แก่ Baby Shark, Kill This Love, คุกกี้เสี่ยงทาย, 
Gangnam Style, ชดุโกโกวา, LALISA, PPAP, ทน และมะล่องกอ่งแกง่ 

 3. มติดิา้นเนื้อหาในมวิสกิวดิโีอ 
 ในส่วนของมวิสกิวดิโีอ ผูว้จิยัเลอืกวเิคราะหใ์นความยาวของแต่ละมวิสกิวดิโีอที ่15-30 วนิาท ีเนื่องจาก 
ผลการวจิยัของบแีมนและวลิเลยีมส ์(Beaman & Williams, 2010) สภาวะ Earworms มกัจะเกดิกบัช่วงใดช่วงหนึ่ง
ของเพลงโดยมีความยาวประมาณ 15-30 วินาที จากการวิเคราะห์พบว่ามิวสิกวิดีโอเพลงติดหูทัง้ 10 เพลง  
ผลการวเิคราะหเ์หมอืนกนั คอื มวิสกิวดิโีอเป็นรปูแบบการแสดงเป็นหลกั (Performace) ทัง้หมด ซึง่รปูแบบการแสดง
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เป็นหลกันี้เองท าใหเ้กดิทา่เตน้ทีผู่ร้บัสารสว่นใหญ่ชื่นชอบและเตน้ตาม (Cover Dance) ท าใหเ้กดิการชมมวิสกิวดิโีอ 
และรบัฟังเพลงซ ้าๆ ท าใหท้ราบว่ามวิสกิวดิโีอรปูแบบการแสดงเป็นหลกันี้เป็นรปูแบบหนึ่งทีช่่วยท าใหเ้กดิอาการ
เพลงตดิหไูดง้า่ยขึน้  

 ทัง้นี้ ผลการวเิคราะหม์ติดิา้นเนื้อเพลง ท านอง และมวิสกิวดิโีอสามารถกล่าวไดว้่าองคป์ระกอบของการ 
ท าใหเ้กดิอาการเพลงตดิหปูระกอบดว้ยการซ ้าของเนื้อเพลงและการซ ้าของท านอง ซึง่จากทีว่เิคราะหค์วรมอีย่างน้อย
หนึ่งองค์ประกอบที่จ าเป็นต้องใช้การซ ้า เพื่อเป็นวิธีเพิม่โอกาสที่จะท าให้เกดิอาการเพลงติดหูได้ นอกจากนี้ 
หากไมไ่ดใ้ชก้ารซ ้าในองคป์ระกอบ ไมว่่าจะเป็นการเลอืกไม่ใชค้ าซ ้าในเนื้อเพลงหรอืการเลอืกไมใ่ชท้ านองซ ้า ควรใช้
รปูแบบอื่นแทน เช่น ใชค้ าคลอ้งจอง เล่นเสยีงพยญัชนะ เล่นเสยีงสระ หรอืใชก้ารซ ้าวล ีเพื่อทดแทนองคป์ระกอบ 
ทีข่าดหายไป และมวิสกิวดิโีอประกอบในรูปแบบการแสดงเป็นหลกัมสี่วนช่วยท าให้เกดิกระบวนการเพลงติดหู 
มากขึน้  
 
5.1.2 กระบวนการการสรา้งเพลงตดิห ู
 ระบบสมัผสัส่วนไกลนี้ประกอบไปด้วยตาและหูทีท่ างานเชื่อมต่อกนั เพื่อระบบการรบัรูท้ีค่รบถว้นมากขึ้น  
หเูป็นอวยัวะทีไ่ม่สามารถปิดการรบัรูไ้ดด้ว้ยกลไกร่างกายมนุษยเ์อง ฉะนัน้หากตาก าลงัสมัผสักบัสิง่เรา้และสิง่เรา้
นัน้มเีสยีงประกอบ หูจะถูกรบัรูไ้ด้โดยอตัโนมตัิและจะท าใหเ้กดิการจดจ าสิง่เรา้นัน้เชื่อมต่อกนัทัง้ภาพและเสยีง 
ผสัสะทัง้สามมติทิีผู่ว้จิยัไดว้เิคราะหท์ัง้ในดา้นของเนื้อเพลง ท านอง และมวิสกิวดิโีอเป็นการเชื่อมต่อผสัสะในดา้น
ของการมองและการไดย้นิเป็นหลกั ซึง่หากน ามาวเิคราะหร์่วมกนัจะสามารถเหน็การเชื่อมต่อดา้นผสัสะไดช้ดัเจน
ยิง่ขึน้ 

 1. การเชื่อมต่อดา้นผสัสะของมวิสกิวดิโีอ Baby Shark ในมวิสกิวดิโีอดงักล่าวเป็นประเภทการแสดงและ
การสื่อความหมาย การวิเคราะห์ภาษาและการวิเคราะห์ท านองสองมิติเกดิกระบวนการซ ้าไม่ว่าจะเป็นค าซ ้า
ทัง้หมด 9 คู่  ได้แก่ Baby shark, doo, doo, doo, doo, doo, doo. Baby shark, doo, doo, doo, doo, doo, doo. 
Baby shark, doo, doo, doo, doo, doo, doo. Baby shark! และการซ ้าดา้นท านองในหอ้งที ่9 และ 11 อกีทัง้ยงัพบ
การซ ้าวลใีนหอ้งที ่9-11 อกีดว้ย นัน่หมายความว่าการซ ้าดา้นภาษาและการซ ้าดา้นท านองท าใหเ้กดิเพลงตดิหู 

   
ภาพที ่1.-3. ตวัอย่างท่อนคอรสัมวิสกิวดิโีอเพลง Baby Shark QR Code เพื่อรบัชม 

(ทีม่า: https://www.youtube.com/watch?v=XqZsoesa55w)  
และภาพแสดงการซ ้าดา้นท านองในโน้ตเพลง Baby Shark (ทีม่า: ผูว้จิยั) 

 
 2. การเชื่อมต่อดา้นผสัสะของมวิสกิวดิโีอ Kill This Love มวิสกิวดิโีอดงักล่าวเป็นประเภทการแสดงเป็นหลกั 
การวเิคราะหภ์าษาและการวเิคราะห์ท านองทัง้สองมตินิี้จะเหน็ผลการวเิคราะห์ คอื ทัง้สองมติเิกดิกระบวนการซ ้า
ไมว่่าจะเป็นค าซ ้าทัง้หมด 12 คู ่ไดแ้ก ่Let's kill this love! Yeah, yeah, yeah, yeah, yeah Rum, pum, pum, pum, 
pum, pum, pum Let's kill this love! Rum, pum, pum, pum, pum, pum, pum อีกทัง้ยังพบการซ ้าด้านท านอง 
ในหอ้งที ่40-47 นอกจากนี้ยงัพบการซ ้าวลใีนหอ้งที ่40-47 อกีดว้ย 
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ภาพที ่4.-6. ตวัอย่างท่อนคอรสัมวิสกิวดิโีอเพลง Kill This Love QR Code เพื่อรบัชม 

(ทีม่า: https://www.youtube.com/watch?v=2S24-y0Ij3Y)  
และภาพแสดงการซ ้าดา้นท านองในโน้ตเพลง Kill This Love (ทีม่า: ผูว้จิยั) 

 
 3. การเชื่อมต่อดา้นผสัสะของมวิสกิวดิโีอคุกกีเ้สีย่งทาย มวิสกิวดิโีอดงักล่าวเป็นประเภทการแสดงเป็นหลกั 
การวเิคราะหภ์าษาและการวเิคราะห์ท านองทัง้สองมตินิี้จะเหน็ผลการวเิคราะห์ คอื ทัง้สองมติเิกดิกระบวนการซ ้า
ไม่ว่าจะเป็นค าซ ้าทัง้หมด 4 คู่ ไดแ้ก่ Koisuru Fortune Cookie มาลุน้ดูส ิอาจจะเจอความหวงัทีย่งัรออยู่ Hey Hey 
Hey เผื่อจะด ีลองวดักนัดู เสีย่งแต่คงต้องยิ้มต้องสู้กนัไป Heart no Fortune Cookie มา ลุ้นดูส ิอาจจะเจอหวัใจ 
ของเธอขา้งใน Hey Hey Hey  Hey Hey Hey รกัไม่รกั จะรกัไม่รกั กล็องเสีย่งดูอกีสกันิด ปาฏหิารยิแ์ละดวงชะตา 
อาจท าใหเ้ราไม่คาดคดิ ฉันมัน่ใจว่าเราจะเป็นดัง่ฝัน ในวนัแห่งความรกั สกัวนัหนึ่ง และนอกจากนี้ยงัไม่พบการซ ้า
ดา้นท านอง แต่พบการซ ้าวลใีนหอ้งที ่43-47  

   
ภาพที ่7.-9. ตวัอย่างท่อนคอรสัมวิสกิวดิโีอเพลงคุกกีเ้สีย่งทาย QR Code เพื่อรบัชม 

(ทีม่า: https://www.youtube.com/watch?v=mfqJyKm20Z4)  
และภาพแสดงการซ ้าดา้นท านองในโน้ตเพลงคุกกีเ้สีย่งทาย (ทีม่า: ผูว้จิยั) 

 
 4) การเชื่อมต่อด้านผสัสะของมวิสกิวดิีโอ Gangnam Style มวิสกิวิดีโอดงักล่าวเป็นประเภทการแสดง 
เป็นหลัก การวิเคราะห์ภาษาและการวิเคราะห์ท านองทัง้สองมิตินี้จะเห็นผลการวิเคราะห์ คือ ทัง้สองมิติเกิด
กระบวนการซ ้าไม่ว่าจะเป็นค าซ ้าทัง้หมด 13 คู่ ได้แก่ Oppa Gangnam Style Gangnam Style Op, op, op, op 
Oppa Gangnam Style Gangnam Style Op, op, op, op Oppa Gangnam Style Eh, sexy lady Op, op, op, op 
Oppa Gangnam Style Eh, sexy lady Op, op, op, op Eh-eh-eh, eh-eh-eh อกีทัง้ยงัพบการซ ้าดา้นท านองในหอ้ง
ที ่37-53 นอกจากนี้ยงัพบการซ ้าวลใีนหอ้งที ่38-49  
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ภาพที ่10.-12. ตวัอย่างท่อนคอรสัมวิสกิวดิโีอเพลง Gangnam Style QR Code เพื่อรบัชม 

(ทีม่า: https://www.youtube.com/watch?v=9bZkp7q19f0)  
และภาพแสดงการซ ้าดา้นท านองในโน้ตเพลง Gangnam Style (ทีม่า: ผูว้จิยั) 

 
 5. การเชื่อมต่อดา้นผสัสะของมวิสกิวดิโีอชุดโกโกวา มวิสกิวดิโีอดงักล่าวเป็นประเภทการแสดงเป็นหลกั 
การวเิคราะห์ภาษาและการวเิคราะห์ท านองทัง้สองมติิเกดิกระบวนการซ ้าไม่ว่าจะเป็นค าซ ้าทัง้หมด 6 คู่ ได้แก่ 
มาแลว้ลกูจ๋า ชดุโกโกวาทีห่นูอยากได ้โกโกวาทีห่นูอยากใส ่โกโกวาคมิซินึิดา มาแลว้ลกูจ๋า ชดุโกโกวาทีห่นูอยากได ้
โกโกวาทีห่นูอยากใส่ โกโกวาคมิซินึิดา อกีทัง้ยงัพบการซ ้าดา้นท านองในหอ้งที ่13-18 นอกจากนี้ยงัพบการซ ้าวลี
ในหอ้งที ่13-17 

 
ภาพที ่13.-15. ตวัอย่างท่อนคอรสัมวิสกิวดิโีอเพลงชุดโกโกวา QR Code เพื่อรบัชม 

(ทีม่า: https://www.youtube.com/watch?v=5GGnWsHmpd8)  
และภาพแสดงการซ ้าดา้นท านองในโน้ตเพลงชุดโกโกวา (ทีม่า: ผูว้จิยั) 

 
 6. การเชื่อมต่อด้านผสัสะของมวิสกิวิดโีอ Lalisa มวิสกิวดิโีอดงักล่าวเป็นประเภทการแสดงเป็นหลัก  
การวเิคราะห์ภาษาและการวเิคราะหท์ านองทัง้สองมติเิกดิกระบวนการซ ้าไม่ว่าจะเป็นค าซ ้าทัง้หมด 6 คู่ ได้แก่ 
Say, “Lalisa, Love Me, Lalisa, Love Me”  Call Me, “Lalisa, Love Me, Lalisa, Love Me”  Oh-ooh, Aljana 
Attitude Mwol Deo Eojjeoragu, The Loudest In The Room Just Say, “Lalisa, Love Me, Lalisa, Love Me”  
Call Me, “Lalisa, Love Me, Lalisa, Love Me”  Oh-ooh, Aljana Attitude Mwol Deo Eojjeoragu, The Loudest 
In The Room อกีทัง้ยงัพบการซ ้าดา้นท านองในหอ้งที ่13-18 นอกจากนี้ยงัพบการซ ้าวลใีนหอ้งที ่13-17 
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ภาพที ่16.-18. ตวัอย่างท่อนคอรสัมวิสกิวดิโีอเพลง Lalisa QR Code เพื่อรบัชม 

(ทีม่า: https://www.youtube.com/watch?v=awkkyBH2zEo)  
และภาพแสดงการซ ้าดา้นท านองในโน้ตเพลง Lalisa (ทีม่า: ผูว้จิยั) 

 
 7. การเชื่อมต่อด้านผสัสะของมวิสิกวิดีโอ PPAP มวิสกิวิดีโอดงักล่าวเป็นประเภทการแสดงเป็นหลัก  
การวเิคราะห์ภาษาและการวเิคราะห์ท านองทัง้สองมติิเกดิกระบวนการซ ้าไม่ว่าจะเป็นค าซ ้าทัง้หมด 6 คู่ ได้แก่ 
Apple-Pen, Pineapple-Pen Ah! Pen-Pineapple-Apple-Pen Pen-Pineapple-Apple-Pen อีกทัง้ยังพบการซ ้ า 
ดา้นท านองในหอ้งที ่13-18 นอกจากนี้ยงัพบการซ ้าวลใีนหอ้งที ่13-17 

 
ภาพที ่19.-21. ตวัอย่างท่อนคอรสัมวิสกิวดิโีอเพลง PPAP QR Code เพื่อรบัชม 

(ทีม่า: https://www.youtube.com/watch?v=Ct6BUPvE2sM)  
และภาพแสดงการซ ้าดา้นท านองในโน้ตเพลง PPAP (ทีม่า: ผูว้จิยั) 

 
 8. การเชื่อมต่อด้านผัสสะของมิวสิกวิดีโอทน มิวสิกวิดีโอดังกล่าวเป็นประเภทการแสดงเป็นหลัก  
การวเิคราะหภ์าษาและการวเิคราะหท์ านองทัง้สองมตินิี้จะเหน็ผลการวเิคราะห์ คอื ในดา้นการใชภ้าษาไมพ่บการใช้
ค าซ ้า แต่ใชก้ลวธิทีางภาษารูปแบบอื่นอย่างการใช้ค าคล้องจองเพื่อใหเ้กดิการจ าที่ง่ายขึ้น โดยใชค้ าคล้องจอง
ระหว่างค าว่า ตอง(ton)-นอง และโต-โด อกีทัง้ยงัพบการซ ้าดา้นท านองในหอ้งที ่4-12 นอกจากนี้ยงัพบการซ ้าวล ี
ในหอ้งที ่6-8 อกีดว้ย นัน่หมายความว่าเพลงทนใชว้ธิกีารซ ้าดา้นท านองเป็นหลกัเพื่อใหต้ดิห ู
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ภาพที ่22.-24. ตวัอย่างท่อนคอรสัมวิสกิวดิโีอเพลงทน QR Code เพื่อรบัชม 

(ทีม่า: https://www.youtube.com/watch?v=wNO6kMJB63I)  
และภาพแสดงการซ ้าดา้นท านองในโน้ตเพลงทน (ทีม่า: ผูว้จิยั) 

 
 9. การเชือ่มต่อดา้นผสัสะของมวิสกิวดิโีอรกัตดิไซเรน มวิสกิวดิโีอดงักล่าวเป็นประเภทการแสดงเป็นหลกั 
การวเิคราะหภ์าษาและการวเิคราะหท์ านองทัง้สองมตินิี้จะเหน็ผลการวเิคราะห ์คอื ในดา้นการใชภ้าษาไมพ่บการใช้
ค าซ ้า แต่ใช้กลวิธีทางภาษารูปแบบอื่นอย่างการใช้ค าคล้องจองเพื่อให้เกดิการจ าที่ง่ายขึ้น โดยใช้ค าคล้องจอง
ระหว่างค าว่า ไหม-ไกล ไหม-ใจ ฐาน-หารยิ ์และไหม-ใด อกีทัง้ยงัพบการซ ้าดา้นท านองในหอ้งที ่31-48 แต่ไม่พบ
การซ ้าวลใีนเพลงดงักล่าว นัน่หมายความว่าเพลงรกัตดิไซเรนใชว้ธิกีารซ ้าดา้นท านองเป็นหลกัเพื่อใหต้ดิหู 

 
ภาพที ่25.-27. ตวัอย่างท่อนคอรสัมวิสกิวดิโีอเพลงรกัตดิไซเรน QR Code เพื่อรบัชม 

(ทีม่า: https://www.youtube.com/watch?v=ILU9NbWn4t0)  
และภาพแสดงการซ ้าดา้นท านองในโน้ตเพลงรกัตดิไซเรน (ทีม่า: ผูว้จิยั) 

 
 10. การเชื่อมต่อดา้นผสัสะของมวิสกิวดิโีอมะล่องก่องแก่ง มวิสกิวดิโีอดงักล่าวเป็นประเภทการแสดง
เป็นหลกั การวเิคราะหภ์าษาและการวเิคราะหท์ านองทัง้สองมตินิี้จะเหน็ผลการวเิคราะห์ คอื ในดา้นการใชภ้าษา 
ไม่พบการใชค้ าซ ้า แต่ใชก้ลวธิทีางภาษารปูแบบอื่นอย่างการเล่นเสยีงพยญัชนะและเล่นเสยีงสระเพื่อใหจ้ดจ า
งา่ยขึน้ ดงันี้ ขอโทษทีเ่ขา้ไปเป็นมะริง่กิง่ก่อง สะระน๊องก่องแก่งมะน่องมะแน่งมับ๊ ปะล่องป่องแป่งงอ้งแงง้งอ้งแงง้
ในชวีติเธอ ขอโทษทีเ่ขา้ไปเป็นมะริง่กิง่ก่อง สะระน๊องก่องแก่งมะน่องมะแน่งมับ๊ ปะล่องป่องแป่งงอ้งแงง้งอ้งแงง้ 
ในชวีติเธอ ปานเป็นผบีา้เวา้หลายกะเพราะเธอ ตัง้แต่น้อยจนใหญ่กะเพิง่สเิคยเจอ มะล่องก่องแก่งแทห้น้อใจอา้ย 
อกีทัง้ยงัพบการซ ้าดา้นท านองในหอ้งที ่29-42 นอกจากนี้ยงัพบการซ ้าวลใีนหอ้งที ่28-35 
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ภาพที ่28.-30. ตวัอย่างท่อนคอรสัมวิสกิวดิโีอเพลงมะล่องก่องแก่ง QR Code เพื่อรบัชม 

(ทีม่า: https://www.youtube.com/watch?v=z0Q90H1tzq0)  
และภาพแสดงการซ ้าดา้นท านองในโน้ตเพลงมะล่องก่องแก่ง (ทีม่า: ผูว้จิยั) 

 
5.2 วิธีกำรส่ือสำรเพลงติดหผู่ำนส่ือสงัคมออนไลน์จำกมุมมองของผู้รบัสำร 
 
 เพื่อศกึษาวิธีการสื่อสารเพลงติดหูผ่านสื่อสงัคมออนไลน์จากมุมมองของผู้รบัสาร ผู้วิจยัก าหนดให้ม ี
การสนทนากลุ่ม (Focus Group Interview) เพือ่ใหท้ราบวธิกีารของสือ่สงัคมออนไลน์ทีส่่งผลใหเ้กดิสภาวะ Earworms 
โดยใชก้ารสนทนาทัง้หมด 6 กลุ่ม สมาชกิทัง้หมด 7 คน ทัง้นี้วธิกีารใหไ้ด้มาซึ่งกลุ่มตวัอย่าง ผูว้จิยัได้ใชว้ธิกีาร
คดัเลอืกกลุ่มตวัอย่าง โดยก าหนดใหม้อีายุระหว่าง 18-34 ปี โดยแบ่งเป็นกลุ่มผูใ้ชง้านอายุ 18-24 ปี จ านวน 3 กลุ่ม 
และกลุ่มผูใ้ชง้านอาย ุ25-34 ปี จ านวน 3 กลุ่ม เนื่องจากชว่งอายดุงักล่าวคอืชว่งอายุทีม่อีตัราการเขา้ถงึสื่อออนไลน์
มากทีส่ดุ (We Are Social, 2022) 
 
5.2.1 พฤตกิรรมของการใชส้ื่อสงัคมออนไลน์ 
 ปัจจุบนัพฤตกิรรมการใชส้ื่อสงัคมออนไลน์มผีลต่อการท าใหเ้กดิอาการเพลงตดิหูได ้เนื่องจากเทคโนโลยี
เขา้มามบีทบาทในการด าเนินชวีิตของมนุษย์มากขึ้น แอปพลเิคชนั TikTok เป็นแอปพลเิคชนัทีน่ิยมในปัจจุบนั 
นอกจากนัน้แอปพลเิคชนัทีม่ฟัีงก์ชนั UGC (User Generated Content) ซึ่งเป็นฟังก์ชนัที่ท าให้ผูใ้ช้งานสามารถ
สรา้งสรรคเ์นื้อหาไดเ้อง แอปพลเิคชนัทีม่กีารผลติวดิโีอสัน้เป็นสิง่ส าคญัทีท่ าใหผู้ร้บัสารรบัทราบเนื้อหาไดร้วดเรว็ 
การเกิดอาการเพลงติดหูจ าเป็นต้องมีการรบัสารที่ซ ้าๆ และผ่านการมองเห็น หรือได้ยินซ ้าๆ เช่ นเดียวกับ 
สือ่สงัคมออนไลน์ทีใ่ชง้านกนัอยา่งแพร่หลาย โดยเฉพาะแอปพลเิคชนัทีม่ฟัีงกช์นั UGC คอ่นขา้งจะโดดเด่นต่อการ
เกดิการซ ้ากนัของสาร เนื่องจากเป็นภาพเคลื่อนไหวทีท่ าใหห้ยุดดไูดแ้ละสัน้กระชบั เพราะฉะนัน้หากกลุ่มผูใ้ชง้าน 
ในขณะนัน้ท าคลปิวดิโีอและอปัโหลดผ่านช่องทางของตนโดยใชเ้พลงเดยีวกนักจ็ะท าให้เห็นผ่านหน้าฟีดบ่อย 
ท าใหเ้กดิอาการเพลงตดิหไูดง้า่ย 
 
5.2.2 วธิกีารทีท่ าใหม้วิสกิวดิโีอเกดิอาการเพลงตดิหู 
 ผลการวเิคราะหแ์ละจดักลุ่มค าตอบ พบว่าประเดน็เรือ่งวธิกีารทีท่ าใหม้วิสกิวดิโีอเกดิอาการเพลงตดิหจูาก
มวิสกิวดิโีอเพลงตดิหทูัง้หมด 10 เพลง สามารถจ าแนกไดเ้ป็น 3 ประเภท โดยแจกแจงไดด้งันี้ 
  



 326 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

  1. องคป์ระกอบในโครงสรา้งของเพลง 
  ท่อนคอรสัเป็นท่อนทีท่ าใหเ้กดิอาการเพลงตดิหูไดง้่ายทีสุ่ด เนื่องจากเป็นท่อนทีไ่ด้ยนิในเพลง
บ่อย ใชท้ านองซ ้าๆ และในทอ่นดงักล่าวค่อนขา้งจะมที านองทีโ่ดดเด่นกว่าท่อนอืน่ รวมถงึการใชภ้าษาทีช่ว่ยท าให้
จดจ าไดง้า่ย นอกจากนี้ สือ่สงัคมออนไลน์มกัจะน าท่อนคอรสัมาใชเ้พื่อประกอบการผลติคลปิวดิโีอสัน้ และเมื่อคลปิ
วดิโีอสัน้ทีน่ าท่อนคอรสัมาใชถู้กเผยแพร่โดยผูใ้ชง้านหมู่มาก จะท าใหเ้กดิอาการเพลงตดิหจูากการไดย้นิซ ้าๆ ได้
อกีดว้ย 
  2. วธิกีารทางภาษา 
  วธิกีารใชภ้าษาในบทเพลงนัน้ส าคญัต่อการท าให้เกดิอาการเพลงติดหู เนื่องจากการใช้ค าซ ้า 
เป็นวธิกีารทีจ่ะท าใหผู้ร้บัสารเกดิการจดจ าไดด้ ีเนื่องจากการใชค้ าซ ้าเป็นรปูแบบการใชภ้าษาทีเ่ป็นค าเดมิชดิตดิกนั 
จงึท าใหเ้นื้อรอ้งและท านองซ ้ากนันัน่เอง นอกเหนือไปกว่านัน้ยงัมรีปูแบบการใชภ้าษารปูแบบอื่นทีส่ามารถสรา้ง
การจดจ าเนื้อเพลงได้อกีด้วย เช่น การใชค้ าคล้องจองทีจ่ะช่วยใหผู้ร้บัสารสามารถจดจ าเนื้อรอ้งท่อนต่อไปได้ว่า
ตอ้งรอ้งว่าอะไรและการเล่นเสยีงซึง่เป็นอกีหนึ่งวธิสีรา้งการจดจ าไดด้อีกีดว้ย 
  3. มวิสกิวดิโีอ 
  มวิสกิวดิโีอประเภทการแสดงเป็นหลกัมสีว่นช่วยท าใหเ้กดิอาการเพลงตดิหไูด ้เนื่องจากการแสดง
ที่มเีอกลกัษณ์ที่สามารถท าให้หยุดดูได้ รวมถึงพฤติกรรมของผู้รบัสารที่ต้องการความรวดเร็ว  สามารถรบัชม 
มิวสิกวิดีโอแบบไม่เปิดเสียง แต่สามารถจดจ าค าร้องและท านองได้ นอกจากนี้  พฤติกรรมของผู้รบัสารที่ใช้
ประโยชน์จากฟังก์ชนัของสื่อสงัคมออนไลน์อย่างการรเีพลย์คลปิวดิีโอก็มผีลท าให้เกดิอาการเพลงตดิหูได้ด้วย 
เนื่องจากจ าเป็นตอ้งมกีารรเีพลยก์ลบัเพือ่ฟังซ ้าบ่อยๆ 
 
5.2.3 วธิกีารของสื่อสงัคมออนไลน์ 
 ผลการวเิคราะหแ์ละจดักลุ่มค าตอบ พบประเดน็เรื่องวธิกีารของสื่อสงัคมออนไลน์ทีม่ผีลท าใหเ้กดิอาการ
เพลงตดิห ูสามารถจ าแนกไดเ้ป็น 2 ประเภท โดยแจกแจงไดด้งันี้ 

  1. วธิกีารของสือ่สงัคมออนไลน์ต่อการจดจ า 
  การออกแบบส่วนต่อประสานกบัผู้ใช้งาน (User Interface) มผีลต่อการเลือกใช้งานสื่อสังคม
ออนไลน์ ซึ่งหากการออกแบบไม่ตอบสนองกบัผูใ้ชง้านกจ็ะไม่เกดิสารในแอปพลเิคชนัซึ่งจะไม่มผีลต่อการจดจ า
ผ่านสื่อสงัคมออนไลน์นัน้ๆ แอปพลเิคชนัติก๊ต็อก อนิสตาแกรม เฟซบุ๊ก และยทูปูมลีกัษณะการออกแบบคลา้ยกนั
ทุกแอปพลเิคชนั รวมถงึรปูแบบการท างานของแอปพลเิคชนัทีก่ าหนดเวลาของคลปิวดิโีอสัน้ทีจ่ ากดัและมผีลต่อ
การจดจ า เพราะอลักอรทิมึทีก่ าหนดเวลานี้เองจะช่วยใหส้ารผ่านตาผูร้บัสารไดร้วดเรว็ แอปพลเิคชนัทีม่ฟัีงกช์นั
การเผยแพร่คลปิวดิโีอสัน้ส่วนใหญ่จะสามารถอปัโหลดไดไ้ม่เกนิ 1 นาท ีเพื่อใหผู้ร้บัสารสามารถรบัสารไดไ้ว และ
หากผูร้บัสารเหน็หรอืไดย้นิคอนเทนตซ์ ้าๆ กจ็ะสามารถสรา้งการจดจ าไดด้ ี
  2. วธิกีารของสือ่สงัคมออนไลน์ทีท่ าใหเ้กดิอาการเพลงตดิหู 
  อลักอรทิมึของสื่อสงัคมออนไลน์มผีลต่อการจดจ าต่อผูร้บัสารซึ่งอลักอรทิมึที่เหน็ได้ชดัเจนคือ
การก าหนดเวลาของคลปิวดิโีอทีแ่อปพลเิคชนัก าหนดใหอ้ปัโหลดคลปิวดิโีอสัน้ไม่เกนิ 1 นาท ีซึ่งท าใหผู้ร้บัสาร
สามารถเหน็สารไดร้วดเรว็และมปีรมิาณมาก นัน่หมายถงึหากผูร้บัสารไดย้นิเพลงซ ้าๆ หลายเพลง จะมโีอกาสเกดิ
อาการเพลงตดิหูได้ หากต้องการใหส้ารประเภทเพลงสื่อสารออกไปได้ไว วธิกีารท าการตลาดรปูแบบ Influencer 
เป็นอกีวธิทีีม่ปีระสทิธภิาพ เพราะจะชว่ยใหส้ารกระจายไดไ้ว 
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  ในส่วนของอลักอริทึมของสื่อสงัคมออนไลน์ที่สามารถช่วยให้เกิดการจดจ า  คือ อลักอริทึม 
การก าหนดเวลาของคลปิวดิโีอ โดยแอปพลเิคชนัทีส่ามารถอปัโหลดคลปิวดิโีอสัน้จะก าหนดไมเ่กนิ 1 นาทซีึง่ท าให้
ผูร้บัสารสามารถเหน็สารได้รวดเรว็และมปีรมิาณมาก นัน่หมายถงึหากผูร้บัสารได้ยนิเพลงซ ้าๆ หลายเพลงจะมี
โอกาสเกดิอาการเพลงติดหูได้ ในทางกลบักนั อลักอรทิมึที่มปีระสทิธภิาพอกีแบบ นัน่คอืปัญญาประดษิฐ์ ซึ่งทุก 
แอปพลเิคชนัมปัีญญาประดษิฐ์ทีช่ ื่อว่า ระบบแนะน าสิง่ทีเ่หมาะสมทีจ่ะช่วยแนะน าสารทีเ่กีย่วขอ้งกบัผูร้บัสารได้ 
เช่นเดียวกนัหากผู้รบัสารก าลังฟังเพลงแล้วก าลงัเริ่มเพลงถัดไป ระบบดังกล่าวจะท างานและแนะน าเพลงที่
เกีย่วขอ้งใหก้บัผูร้บัสารแบบเปิดใหฟั้งอตัโนมตั ิบางครัง้ระบบดงักล่าวจะแนะน าเพลงเดมิใหก้บัผูร้บัสาร ผนวกกบั
พฤตกิรรมของผูร้บัสารบางคนที่ไม่สะดวกจะเปลี่ยนเพลงที่ได้ยนิและจ าเป็นต้องฟังเพลงนัน้ต่อ กจ็ะเกดิอาการ
เพลงติดหูได้ และอลักอริทึมระบบโฆษณาออนไลน์จะช่วยแนะน าสารที่เกี่ยวข้องกบัผู้รบัสารได้ ในบางครัง้ 
การโฆษณาเพลงใหถ้งึหผููร้บัสารกเ็ป็นอกีหนึ่งวธิทีีจ่ะช่วยใหเ้กดิเพลงตดิหไูด ้เนื่องจากโฆษณาทีใ่ชว้ธินีี้จะปรากฏ
บนหน้าฟีดของผูร้บัสารบ่อย 
 
5.3 แนวทำงในกำรใช้กระบวนกำร Earworms เพ่ือกำรส่ือสำรให้เกิดควำมส ำเรจ็ 
 
 เพือ่ศกึษาแนวทางในการใชก้ระบวนการ Earworms เพือ่การสื่อสารใหเ้กดิความส าเรจ็ ผูว้จิยัก าหนดใหม้ี
การสมัภาษณ์เชงิลกึ (In-depth Interview) เพื่อใหท้ราบวธิกีารใช้กระบวนการ Earworms เพื่อการสื่อสารให้เกดิ
ความส าเรจ็ โดยใชก้ารสมัภาษณ์เชงิลกึผูเ้ชีย่วชาญ 3 ดา้น ไดแ้ก่ ดา้นการสื่อสาร ดา้นดนตร ีและดา้นเทคโนโลย ี
ด้านละ 1 คน ทัง้นี้วธิกีารใหไ้ด้มาซึ่งกลุ่มผูเ้ชีย่วชาญ ผูว้จิยัได้ใชว้ธิกีารคดัเลอืกกลุ่มผูเ้ชีย่วชาญ โดยมขีอบเขต
การคดัเลือก คือ ต้องมีคุณวุฒิ ท างานหรือประกอบกิจการในด้านการสื่อสาร ดนตรี หรือเทคโนโลยีอย่างใด 
อย่างหนึ่ง รูจ้กัสื่อสงัคมออนไลน์ Facebook YouTube และ TikTok และเคยมอีาการเพลงตดิห ูจากการสมัภาษณ์
เชงิลกึผูเ้ชีย่วชาญ ผูว้จิยัไดท้ราบถงึแนวทางในการใชก้ระบวนการ Earworms เพื่อการสื่อสารใหเ้กดิความส าเรจ็ 
สามารถแบ่งขอ้คน้พบไดด้งันี้ 
 
5.3.1 เทคโนโลยสีามารถชว่ยแกปั้ญหาช่องทางการสื่อสารทีม่มีากขึน้ 
 ปัจจุบนัมปีรมิาณขอ้มลูขา่วสารมากมายรอบตวั ท าใหเ้กดิวธิกีารสื่อสารหลากหลายรปูแบบเพื่อตอบโจทย์
การรบัทราบขา่วสารของมนุษย ์ซึง่เทคโนโลยมีสี่วนช่วยท าใหม้นุษย์มคีวามสะดวกสบายมากขึน้ ในทางกลบักนั
มนุษยต์อ้งพฒันาตนเองเพื่อตอบโจทยเ์ทคโนโลยนีัน้ๆ และตอบโจทยว์ถิชีวีติทีป่รบัเปลีย่นไปตามยคุสมยั  
 
5.3.2 ประโยชน์ของสารประเภทเพลง 
 สารประเภทเพลงเป็นอกีหนึ่งรปูแบบของสารทีต่อบโจทย์ความต้องการของมนุษยใ์นดา้นความรูส้กึผ่าน
เนื้อหาที่ได้ฟัง นอกจากนี้  เพลงและมวิสกิวิดีโอของเพลงนัน้ๆ ยงัสามารถช่วยเพิม่และลดความรู้สึกได้ อกีทัง้ 
ยงัสามารถชว่ยนึกถงึเรือ่งราวในอดตีของผูร้บัสารผา่นมวิสกิวดิโีอไดอ้กีดว้ย 
 
5.3.3 ลกัษณะทีโ่ดดเด่นของเพลงตดิห ู
 เพลงติดหูควรมีลักษณะโดดเด่นในเรื่องการซ ้าด้านท านอง การซ ้าวลี การซ ้าภาษาที่ใช้ในบทเพลง  
การเล่นค า การใชค้ าทีเ่ป็นทีน่ิยมของผูร้บัสารในสงัคมนัน้ๆ ส าหรบัวธิหีลกัของกระบวนการแต่งเพลงทีท่ าใหเ้กดิ
อาการเพลงตดิหูได้ดทีีสุ่ดควรมุ่งเน้นที่ท านอง หากมกีารใช้ท านองทีส่ ัน้และซ ้ากนับ่อยๆ ผูฟั้งจะเกดิการจดจ า
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ท านองนัน้ได้งา่ย เพราะท านองทีส่ ัน้ไม่จ าเป็นต้องจ ารายละเอยีดของท านองนัน้มาก ฉะนัน้ การแต่งเพลงให้เกดิ
อาการเพลงตดิหูจ าเป็นต้องใส่ใจองค์ประกอบด้านท านองเป็นพเิศษ นอกจากนี้  การซ ้าของวลกีม็สี่วนช่วยท าให้
ผูฟั้งเกดิอาการเพลงตดิหไูดด้ว้ย เนื่องจากหากมวีลทีีซ่ ้ากนับ่อยๆ ในเพลงกจ็ะท าใหผู้ฟั้งสามารถรูไ้ดว้่าเพลงนัน้มี
ชือ่เพลงว่าอะไร หรอืมคี ารอ้งทอ่นไหนทีไ่ดย้นิซ ้าๆ และเกดิการย า้เป็นพเิศษ ท าใหเ้กดิอาการเพลงตดิหไูด ้ 
 
5.3.4 ปัจจยัในการแต่งเพลงเพือ่ใหเ้กดิอาการเพลงตดิห ู
 ปัจจัยการแต่งเพลงนัน้ไม่สามารถบอกได้ว่าอะไรคือปัจจัยหลัก เพราะต้องดูความชื่นชอบของผู้ฟัง  
ในขณะนัน้ด้วย ต้องดูพฤติกรรมผู้ฟังในสงัคมนัน้ๆ จึงจะสามารถแต่งเพลงออกมาแล้วเป็นที่ชื่นชอบของผู้ฟัง  
ปัจจุบนัเทคโนโลยเีขา้มามบีทบาทในชวีติประจ าวนัของมนุษยม์ากขึน้ ท าใหพ้ฒันาการทางเทคโนโลยีดา้นดนตร ี
มมีากขึน้ตาม ปัจจุบนัคอมพวิเตอรม์วิสกิเขา้มามบีทบาทในการแต่งเพลงมากขึน้ เทคโนโลยดีา้นดนตรเีขา้มาชว่ย
ใหใ้ครกต็ามสามารถเป็นนักรอ้งหรอืสามารถแต่งเพลงไดเ้องผ่านโปรแกรมคอมพวิเตอร ์ซึง่มปีระโยชน์ในดา้นของ
การเกดิกระแสของเพลงทีโ่ดดเด่นขึน้กว่าอดตี รวมถงึการใชเ้ทคนิคต่างๆ เพือ่สรา้งความจดจ า 
 
5.3.5 ความถีใ่นการไดย้นิเป็นปัจจยัส าคญัส าหรบัการเกดิอาการเพลงตดิห ู
 ลกัษณะทีโ่ดดเด่นของเพลงตดิหูคอืการซ ้า เพราะฉะนัน้ความถี่จึงเป็นเรื่องส าคญั ไม่ว่าจะเป็นความถี่ 
ทีท่ านองซ ้ากนั หรอืความถีท่ีผู่ร้บัสารไดร้บัทราบสาร วธิกีารสือ่สารทีม่ปีระสทิธภิาพมากทีส่ดุคอืวธิกีารสื่อสารผ่าน
สื่อสงัคมออนไลน์ เพราะสงัคมที่เทคโนโลยเีกดิขึ้นใหม่ทุกวนัย่อมเกดิช่องทางการประชาสมัพนัธ์ผ่านรูปแบบ
เทคโนโลยใีหม่ๆ  หากผูส้่งสารตอ้งการสรา้งการจดจ าใหก้บัผูร้บัสารไดง้า่ยและรวดเรว็กส็ามารถใชป้ระโยชน์จาก
เทคโนโลยไีด ้เชน่ สือ่สงัคมออนไลน์ทีเ่ป็นแหล่งรวบรวมกลุ่มผูร้บัสารเขา้ไวด้ว้ยกนั หากมกีระแสสงัคมบนสื่อสงัคม
ออนไลน์นัน้ๆ กจ็ะมกีารท าตามและท าใหเ้กดิกระบวนการไวรลั จนท าใหเ้กดิอาการเพลงตดิหไูดใ้นทีส่ดุ 
 
5.3.6 สือ่สงัคมออนไลน์เป็นชอ่งทางการสือ่สารทีช่ว่ยใหเ้กดิอาการเพลงตดิห ู
 อาการเพลงติดหูเป็นอกีหนึ่งผลลพัธ์ที่สามารถเกดิจากเทคโนโลย ี เพราะสื่อสงัคมออนไลน์มผีู้ใช้งาน 
อยู่มาก ถ้าผู้ใช้งานน าเพลงไปใช้อย่างแพร่หลายจะท าให้เกดิกระบวนการเกดิข้อมูลซ ้าๆ บนฟีดและจะท าให้
ผู้ใช้งานเกดิอาการเพลงติดหูจากการรบัรู้เนื้อหาซ ้าๆ ได้ ในทางกลบักนั ถึงแม้สื่อสงัคมออนไลน์เป็นช่องทาง  
การสื่อสารทีส่ าคญัในสงัคมที่เทคโนโลยมีอียู่รอบตวั แต่สื่อสงัคมออนไลน์เป็นเพยีงแค่แรงผลกัดนัหรอืช่องทาง 
การสือ่สารเพือ่ท าใหเ้กดิเพลงตดิหเูทา่นัน้ 
 
5.3.7 สิง่ส าคญัทีท่ าใหเ้กดิอาการเพลงตดิห ู
 สิง่ส าคญัส าหรบัการเกดิอาการเพลงตดิหคูอืองคป์ระกอบของเพลง เพราะหากไม่มอีงคป์ระกอบครบถว้น 
กม็โีอกาสน้อยทีผู่ใ้ชง้านบนสือ่สงัคมออนไลน์จะน าเพลงไปใชส้ือ่สารผา่นกระบวนการสรา้งสรรคเ์นื้อหา 
 
5.3.8 ประโยชน์ของการใชก้ระบวนการ Earworms เพือ่การสือ่สารใหเ้กดิความส าเรจ็ 
 ส าหรบัแนวทางในการใชก้ระบวนการ Earworms เพื่อการสื่อสารใหเ้กดิความส าเรจ็นัน้มปีระโยชน์ในเชงิ
พาณิชยอ์ยา่งมาก เนื่องจากสนิคา้หรอืบรกิารต่างๆ การสรา้งการรบัรูข้องแบรนด ์(Brand Awareness) เป็นสิง่ส าคญั
ทีจ่ะท าใหช้ื่อสนิคา้หรอืบรกิารถงึหูผูบ้รโิภค ฉะนัน้การใชเ้พลงตดิหูเขา้มามสี่วนช่วยท าใหก้ารสรา้งการรบัรูข้อง 
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แบรนดม์ปีระสทิธภิาพมาก เพราะชือ่สนิคา้หรอืบรกิารจะเขา้ไปวนเวยีนอยู่ในการจดจ าของผูบ้รโิภค และเมือ่นึกถงึ
สนิคา้หรอืบรกิารในหมวดหมูน่ัน้ๆ กจ็ะท าใหน้ึกถงึได ้
 
 
6. สรปุและอภิปรำยผล 
 
6.1 องคป์ระกอบมิติด้ำนเน้ือเพลง ท ำนอง และมิวสิกวิดีโอของเพลงติดห ู
 
 การใช้กระบวนการ Earworms เพื่อการสื่อสารผ่านสื่อสังคมออนไลน์ คือ การสื่อสารโดยใช้สารที่มี
องคป์ระกอบดา้นเพลง เชน่ เพลง มวิสกิวดิโีอ หรอืพอดแคสต ์เป็นตน้ ผา่นสือ่สงัคมออนไลน์ 

 วิธีการที่จะสามารถเกิดอาการเพลงติดหูได้นัน้ประกอบไปด้วยการใช้ภาษาที่โดดเด่นในบทเพลง  
อย่างการใชค้ าซ ้า ค าคลอ้งจอง การเล่นเสยีงพยญัชนะและเล่นเสยีงสระ ควรมวีธิกีารใชท้ านองทีซ่ ้ากนั สัน้ และถี่ 
อกีทัง้ควรมกีารใชว้ลซี ้าเพื่อสรา้งการจดจ าอกีดว้ย และการใชม้วิสกิวดิโีอรปูแบบการแสดงเป็นหลกั เนื่องจากช่วย
ใหเ้กดิอตัราการดซู ้าไดม้าก ผา่นพฤตกิรรมของมนุษยบ์างกลุ่มทีช่ ืน่ชอบแตกต่างกนัไป 

 อกีทัง้ลกัษณะที่โดดเด่นของเพลงติดหูคือการซ ้า เพราะฉะนัน้ความถี่จึงเป็นเรื่องส าคญั ไม่ว่าจะเป็น
ความถี่ที่ท านองซ ้ากนั หรอืความถี่ที่ผู้รบัสารได้รบัทราบสาร ฉะนัน้ วิธีการสื่อสารที่มปีระสทิธิภาพมากที่สุด 
คอืวธิกีารสือ่สารผา่นสือ่สงัคมออนไลน์ 
 
6.2 วิธีกำรส่ือสำรเพลงติดหผู่ำนส่ือสงัคมออนไลน์ 
  
 การใชก้ระบวนการ Earworms เพื่อการสื่อสารผ่านสือ่สงัคมออนไลน์สามารถสรา้งการจดจ าไดด้เีนื่องจาก
สื่อสงัคมออนไลน์มผีูใ้ชง้านมาก ถา้ผูใ้ชง้านน าเพลงไปใชอ้ย่างแพร่หลายจะท าใหเ้กดิกระบวนการเกดิขอ้มูลซ ้าๆ 
บนฟีดผ่านกระบวนการสรา้งสรรคเ์นื้อหาโดยผูใ้ชง้าน และจะท าใหผู้ใ้ชง้านเกดิอาการเพลงตดิหูจากการรบัรูเ้นื้อหา
ซ ้าๆ ได ้อลักอรทิมึต่างๆ ของสื่อสงัคมออนไลน์จงึมผีลต่อการจดจ าผูร้บัสารดว้ย การใชป้ระโยชน์จากอลักอรทิมึ
ของสือ่สงัคมออนไลน์ชว่ยใหเ้กดิอาการตดิหไูด ้ดงันี้ 

 1. อลักอรทิมึการก าหนดเวลาของคลปิวดิโีอ โดยแอปพลเิคชนัจะก าหนดเวลาการอปัโหลดคลปิวดิโีอสัน้  
ไม่เกนิ 1 นาท ีซึง่ท าใหผู้ร้บัสารสามารถเหน็สารไดร้วดเรว็และมปีรมิาณมาก นัน่หมายถงึหากผูร้บัสารไดย้นิเพลง
ซ ้าๆ หลายเพลงจะมโีอกาสเกดิอาการเพลงตดิหไูด ้
 2. อัลกอริทึมปัญญาประดิษฐ์ ทุกแอปพลิเคชันมีปัญญาประดิษฐ์ชื่อว่าระบบแนะน าสิ่งที่เหมาะสม  
ทีจ่ะช่วยแนะน าสารทีเ่กีย่วขอ้งกบัผูร้บัสารได้ เช่นเดยีวกนั หากผูร้บัสารก าลงัฟังเพลงแล้วก าลงัเริม่เพลงถดัไป 
ระบบดงักล่าวจะท างานและแนะน าเพลงทีเ่กีย่วขอ้งใหก้บัผูร้บัสารแบบเปิดใหฟั้งอตัโนมตั ิบางครัง้ระบบดงักล่าว 
จะแนะน าเพลงเดมิใหก้บัผูร้บัสาร ผนวกกบัพฤตกิรรมของผูร้บัสารบางคนทีไ่ม่สะดวกจะเปลีย่นเพลงทีไ่ดย้นิและ
จ าเป็นตอ้งฟังเพลงนัน้ต่อ กจ็ะเกดิอาการเพลงตดิหไูด ้
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 3. อลักอรทิมึการโฆษณาออนไลน์ อลักอรทิมึทีเ่ป็นระบบปัญญาประดษิฐจ์ะชว่ยแนะน าสารทีเ่กีย่วขอ้งกบั
ผูร้บัสารได ้การโฆษณาเพลงใหถ้งึหผููร้บัสารเป็นอกีหนึ่งวธิทีีจ่ะช่วยใหเ้กดิเพลงตดิหไูด ้เนื่องจากโฆษณาทีใ่ชว้ธินีี้
จะปรากฏบนหน้าฟีดของผูร้บัสารบ่อย จงึสามารถเพิม่ปรมิาณผูร้บัสารไดเ้ป็นจ านวนมาก 
 
6.3 แนวทำงในกำรใช้กระบวนกำร Earworms เพ่ือกำรส่ือสำรให้เกิดควำมส ำเรจ็ 
 
 การใชก้ระบวนการ Earworms เพื่อการสื่อสารผ่านสือ่สงัคมออนไลน์มปีระโยชน์ในธุรกจิเชงิพาณิชย ์โดย
สามารถสรา้งการจดจ าและสรา้งการรบัรูส้ารทีใ่ชเ้พลงประกอบ เพราะเพลงจะช่วยใหผู้บ้รโิภคเกดิอารมณ์ร่วมต่อ
ตราสนิคา้ อกีทัง้ยงัสามารถตอบสนองอารมณ์ความรูส้กึของผูบ้รโิภคไดด้อีกีดว้ย มากไปกว่านัน้เพลงยงัสามารถ
ชว่ยปรบัภาพลกัษณ์ของตราสนิคา้และยงัมสีว่นชว่ยใหผู้บ้รโิภคจดจ าตราสนิคา้ได้ 

 ถึงแม้สื่อสงัคมออนไลน์เป็นช่องทางการสื่อสารที่ส าคญัในสงัคมที่เทคโนโลยมีอียู่รอบตวั แต่สื่อสงัคม
ออนไลน์เป็นเพยีงแรงผลกัดนัหรอืช่องทางการสื่อสารเพื่อท าใหเ้กดิเพลงตดิหูเท่านัน้ สิง่ส าคญัส าหรบัการเกดิ
อาการเพลงตดิหู คอืองค์ประกอบของเพลง เพราะหากไม่มอีงค์ประกอบที่ครบถ้วนกม็โีอกาสน้อยที่ผูใ้ชง้านบน 
สือ่สงัคมออนไลน์จะน าเพลงไปใชส้ือ่สารผา่นกระบวนการสรา้งสรรคเ์นื้อหา 

 ทัง้นี้การพฒันาเทคโนโลยเีพื่อการสื่อสารนัน้ ปัจจยัมาจากกลไกการจดจ าของมนุษย์ทีท่ าใหเ้กดิอาการ
เพลงตดิหู เนื่องจากเมื่อสื่อสงัคมออนไลน์ไม่แพร่หลายอย่างในปัจจุบนั มนุษย์สามารถเกดิอาการเพลงติดหูได้
เช่นกนัผ่านช่องทางอื่นๆ เช่น วทิยุ เป็นตน้ ฉะนัน้การเกดิเทคโนโลยแีละอลักอรทิมึทีถู่กพฒันาขึน้กม็ีปัจจยัจาก
พฤตกิรรมมนุษย์ทีเ่ปลี่ยนไปตามเทคโนโลยทีีเ่ขา้มามบีทบาทในสื่อสงัคมออนไลน์ ในทางกลบักนัมนุษย์กม็คีวาม
ตอ้งการทีจ่ะรบัทราบสารทีต่นเองชืน่ชอบ จงึไดพ้ฒันาตวัเองเขา้มาอยูใ่นเทคโนโลยตี่างๆ ทีเ่กดิขึน้ดว้ย 

 สอดคลอ้งกบัปภาวนิ ศรรีตัน์ (2559) ทีก่ล่าวว่าปัจจุบนัการสื่อสารนัน้ไรข้อบเขต ท าใหส้ื่อมวลชนแขนง
ต่างๆ เขา้มามบีทบาทมากขึน้ เช่น ดนตรนีัน้สามารถช่วยกระตุน้ความรูส้กึในเชงิพาณิชยไ์ด ้เพราะดนตรสีามารถ
ใช้สร้างอารมณ์ให้เกดิความต้องการ ปลุกเร้าอารมณ์ที่เหมาะสม และมอีทิธิพลให้เกดิความชื่นชอบต่อตัวสาร  
การใชเ้พลงนัน้ก่อใหเ้กดิผลในทางบวกต่อการระลกึถงึโฆษณานัน้ๆ ของผูบ้รโิภค เพลงจงึถกูน ามาใชใ้นภาพยนตร์
โฆษณา ซึง่เป็นงานทีต่อ้งการสือ่สารกบัคนจ านวนมากใหเ้ขา้ใจเนื้อหาสาระเดยีวกนัตามทีผู่โ้ฆษณาตอ้งการสื่อสาร 
โดยอาศยัลกัษณะทางดนตรทีีส่ามารถสรา้งอารมณ์ความรูส้กึใหเ้กดิขึน้กบัโฆษณา ในทีสุ่ดจะกระตุน้ใหช้อบสนิคา้
ทีโ่ฆษณา  

 อาการ Earworms นี้ บแีมนและวลิเลยีมส์ (Beaman & Williams, 2010) ได้กล่าวว่าอาการได้ยนิเพลงนัน้
หลอนขึน้มาในความคดิและจติใจในช่วงเวลาหนึ่งเท่านัน้ การอธบิายค าว่า “เพลงตดิห”ู คอื “การท าซ ้าทางดนตร”ี 
ดว้ยวธิตี่างๆ เพื่อทีจ่ะท าใหผู้ร้บัสารเกดิอาการ Earworms สภาวะ Earworms จะเกดิกบัช่วงใดช่วงหนึ่งของเพลง
โดยมคีวามยาวประมาณ 15-30 วินาท ีสภาวะ Earworms เป็นสภาวะที่ต้องเกดิกระบวนการจดจ า นอกจากนี้  
อาการเพลงตดิหหูรอื Earworms เป็นอาการทีไ่ดย้นิเนื้อเพลงหรอืนึกถงึเนื้อเพลงนัน้ซ ้าๆ อย่างต่อเนื่องผ่านจติใจ 
ทัง้ๆ ทีเ่พลงนัน้ไมไ่ดเ้ล่น แต่กลบัไดย้นิในหวั 

 นอกจากนี้ ยาคโูบวส์กี,้ ฟิงเคลิ, สจ๊วรต์, และมลุเลนซเีฟน (Jakubowski, Finkel, Stewart, & Müllensiefen, 
2017) ไดก้ล่าวว่า Earworms มคีวามเกีย่วพนักบัการเปิดรบัเพลง หมายถงึ จะเกดิอาการนี้ไดก้ต็่อเมื่อมพีฤตกิรรม
ไดย้นิเพลงนัน้ๆ หรอืเพิง่ไดย้นิเพลงนัน้ๆ แต่มคีวามถี ่ผูร้บัสารสามารถเรยีกกลบัคนืไดจ้ากประสบการณ์ทีก่ระตุ้น
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ความทรงจ าของเพลง เช่น เมื่อได้เห็นค าพูดที่ท าให้เกิดความรู้สึกนึกถึงเพลงโปรด หรือรู้สึกมีอารมณ์ร่วม 
ทีเ่กีย่วขอ้งกบัเพลงอาจท าใหน้ึกถงึเพลงดงักล่าวตดิหขูึน้มาได ้

 ในด้านความกา้วหน้าของเทคโนโลยกีารสื่อสาร โรเจอร์ส (Rogers, 1986) ได้กล่าวไว้ว่าเทคโนโลยเีป็น
ตัวก าหนดแบบอ่อนๆ ปัจจัยด้านเทคโนโลยีการสื่อสารผสมกับปัจจัยอื่นๆ จะรวมตัวกันเป็นสาเหตุ ของ 
การเปลีย่นแปลงต่างๆ ในสงัคม กล่าวคอื เทคโนโลยกีารสื่อสารเป็นปัจจยัหลกัทีส่ าคญัอย่างยิง่ของการเปลีย่นแปลง
สงัคม แต่ทว่าปัจจยันี้ต้องท างานร่วมกบัปัจจยัอื่นๆ คุณลกัษณะส าคญัของสื่อแบบใหม่จะมผีลต่อเนื่องไปถึงการ
เปลีย่นแปลงประสบการณ์มนุษยแ์ละการเปลีย่นแปลงสงัคม 

 แมคลูฮนั (McLuhan, 1964 อา้งถงึใน กาญจนา แกว้เทพ, 2541, น. 230-238) ไดก้ล่าวว่าความกา้วหน้า
ของเทคโนโลยกีารสื่อสารช่วยขยายประสบการณ์อนัจ ากดัของปัจเจกบุคคลใหก้วา้งขวางออกไปมากขึน้ทุกท ีทัง้ใน
แงม่ติขิองกาละ (รวดเรว็ขึน้) และเทศะ (ไรพ้รมแดนและเอาชนะระยะทางมากขึน้) เพราะฉะนัน้ เพยีงแคต่วัสือ่กเ็ป็น
สารแล้ว (Medium is the Message) เนื่องจากการเปลี่ยนตัวสื่อจะสร้างผลกระทบให้เกิดการเปลี่ยนแปลง
ประสบการณ์ของมนุษยไ์ด ้ 

 ฉะนัน้ สื่อสงัคมออนไลน์ที่ประกอบไปด้วยระบบอลักอริทมึเป็นแรงผลกัดนัให้ไปถึงผู้รบัสาร ทัง้นี้การ
ก าหนดความสามารถให้เกิดเพลงติดหูได้นัน้จ าเป็นต้องค านึงถึงองค์ประกอบของมิวสิกวิดีโอที่เผยแพร่ด้วย  
ซึ่งประกอบไปด้วยการใชภ้าษาในเนื้อเพลงทีโ่ดดเด่นอย่างการใชค้ าซ ้า ค าคล้องจอง การเล่นเสยีงพยญัชนะและ 
เล่นเสยีงสระ มลีกัษณะการใชท้ านองทีซ่ ้ากนั สัน้ และถี ่อกีทัง้ยงัควรมลีกัษณะการใชม้วิสกิวดิโีอรปูแบบการแสดง
เป็นหลกั องค์ประกอบของเพลงติดหูนี้จะถูกระบบผสัสะทางด้านการมองเหน็และการได้ยนิรบัสารเพื่อส่งไปยงั
ความสามารถด้านการจดจ าของมนุษย์ ซึ่งมนุษย์ทุกคนจะมีความสามารถในการจ าทา งดนตรีอยู่แล้ว  
ความสามารถด้านการจดจ านี้จะส่งผลให้เกดิอาการเรยีกคนืความทรงจ าของเพลงหรอืดนตร ีท าให้เพลงที่เคย 
ไดย้นิและมอีงคป์ระกอบของเพลงตดิหถููกเรยีกคนืกลบัมาใหน้ึกคดิอกีครัง้จนเกดิอาการเพลงตดิห ูเพราะฉะนัน้การ
ส่งสารไปถึงผู้รบัสารในปัจจุบนั การใช้สื่อสงัคมออนไลน์จึงเป็นกระบวนการหนึ่งที่ผลกัดนัให้เกดิเพลงติดหูได้  
ดงัภาพที ่31. 

 
ภาพที ่31. แผนผงัสรุปการใชก้ระบวนการ Earworms เพื่อการสื่อสารผ่านสื่อสงัคมออนไลน์  

(ทีม่า: ผูว้จิยั) 
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บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อส ารวจกลยุทธ์การท าก าไรและ 
การผสมผสานเทรนด์ความงามในหมู่บิวตี้อินฟลูเอนเซอร์ที่มีชื่อเสียงใน
ประเทศไทย โดยใช้การวิเคราะห์โปรไฟล์ เนื้อหา และสมัภาษณ์ ใช้การ
วเิคราะหผ์า่น Walkthrough Method เพือ่ส ารวจวฒันธรรมความงามออนไลน์
ผ่านแพลตฟอร์มติ๊กต็อกที่เจริญขึ้นอย่างมากในประเทศไทยในปัจจุบัน  
ผลการศกึษาพบว่าอนิฟลูเอนเซอรใ์ชก้ลยุทธ์สรา้งตวัตนผ่านการจดัประเภท
เนื้อหาวิดีโอต่างๆ ในหมวดหมู่ความงามที่สะท้อนแนวโน้มโดยเน้นไปที่  
“การขายสนิคา้” ผ่านการแสดงภาพและวดิโีอออนไลน์ นอกจากนี้ ผลการศกึษา
ยงัคน้พบว่าอนิฟลูเอนเซอรม์บีทบาทส าคญัในการเผยแพร่ความหลากหลาย
โดยถ่ายทอดผ่านเนื้อหาความงามทีส่อดคล้องกบัวฒันธรรม ความงามสตร ี
ในสงัคมไทยร่วมสมยั ผลการศกึษายงัเน้นถงึภูมทิศัน์ทีเ่ปลีย่นแปลงไปของ
วงการบิวตี้อินฟลูเอนเซอร์บนติ๊กต็อกในประเทศไทยซึ่งแสดงให้เห็นว่า 
อินฟลูเอนเซอร์ไม่เพียงแต่ท าก าไรจากการสร้างเนื้อหาในแพลตฟอร์ม
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1. Introduction 
 
The short video app, TikTok, has become increasingly popular in Thailand in recent years. With 

functions that enable users to create short videos, edit, upload and share social media content, the app 
has quickly gained attention and established itself as one of the most used platforms worldwide. With the 
rapid development of social media, it was reported that Thailand is ranked the top for market penetration 
with over 49.3% of the overall users on TikTok (Lexicon Thai, 2023). The total number of users have risen 
to over 40.28 million active users throughout the country. Ostensibly, the platform offers various business 
features such as shop tab, product showcase, online forms of advertisements that further enhance the 
opportunities for users to directly purchase products online (TikTok, 2024). Recent research has revealed 
that TikTok's emerged as a prominent business tool, particularly for disseminating product awareness 
content through short-form videos and enhancing audience engagement across platforms (Bangkok Bank 
Innohub, 2022). In particular, the available features of TikTok facilitate the online form of businesses among 
content creators and influencers, enabling them to generate monetized media content that promote the 
self-branding techniques and strategies on the platform (Putri, Prasetya, Handayani, & Fitriani, 2023).  
In promoting online content, influencers and can generate content in various ways such as creating  
lip-syncing and generating challenge videos, reviewing products, and adding a link that allows audiences 
to directly make a purchase online. Thus, shaping the overall content formats, storytelling ideas and online 
forms of engagement throughout the Thai influencer industry. 

In this vein, the rise of TikTok among influencers has led to the intertwining of beauty trends with 
entrepreneurial practices among beauty influencers in Thailand. This involves collaborations with brands 
to promote beauty and cosmetic products, the circulation of beautified media images, and the promotion 
of before-and-after practices through short promotional videos. This involves the practices of how 
influencers perform various uses of techniques such as curating highly constructed social media images 
that generate a sense of inspiring narratives of “having it all” on social media” (Duffy & Hund, 2015, p. 1). 
In this context, Duffy and Hund (2015) stated that the prevailing narratives regarding the impact of online 
platforms is often associated with women’s economic empowerment which often stem from assumptions 
surrounding the benefits of highly personalized and flexible employment opportunities. These modes of 
entrepreneurial practices demonstrate an increasing interests in the promotional materials of discourses of 
labour where the capabilities of platforms such as TikTok are employed by emerging new media people 
and influencers. The constructions of these practices poses the questions for understanding how online 
beauty personas are constructed on social media. In particular, research indicates that the most engaging 
beauty content on TikTok includes product reviews, product showcases, and before-and-after 
demonstrations (Shoo, 2024).  Additionally, statistics reveal that popular content categories in Thailand 
encompass lifestyle, talent/performance, entertainment, beauty/fashion, and education (Virayasiri, 2020). 
[pc1]Thailand, thus, plays a significant role in the beauty and cosmetics market within Southeast Asia, 
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boasting a market value of $5.3 billion and securing a top-three position in the region (German Thai 
Chamber of Commerce, 2023). With the rapid expansion of TikTok in Thailand, the objective of this article 
is to analyze the performance of Thai beauty influencers and how they construct their online personas. It 
aims to provide insights into how influencers utilize TikTok to enhance opportunities and promote the 
commodification and monetization of beauty practices in the Thai digital economy. 
 
 
2. Literature Review 
 
2.1 The Rise of Thai Beauty Influencers 

 
The influencers industry in Thailand originated with the emergence of Internet idols among young 

Thai women, who gained recognition through Internet forums and discussion boards in the late 1990s and 
early 2000s (Abidin & Limkangvanmongkol, 2018). Platforms contributing to the rise of online beauty culture 
included sites like Pantip.com, Dek-D.com, Bloggang.com, and Jeban.com (Abidin & Limkangvanmongkol, 
2018). In this vein, Hund and McGuigan (2019, p. 2) state that “new marketing and analytics companies 
appeared, offering a variety of services to identify and monetize these new social ‘influencers’” that have 
enabled them to generate and monetize their content online. They have discussed how previously 
recognized bloggers have been provided the opportunity to rise to fame during the ‘Web 2.0’ eras (Hund 
& McGuigan, 2019, p. 2). This may include the utilization of various online platforms to establish beauty 
related content, the promotional materials of reels and short videos that are connected with various social 
media platforms. Thus, offering several opportunities for internet famous people to maintain a significant 
status on social media.   

In terms of the monetization practices, recent study revealed that there has been an upward trend 
of influencer marketing since 2020 where the growth has risen up by 30% , costing over 2 billion for the 
influencer marketing campaign in the country (Supakan, Loetsakulcharoen, & Thanlap, 2021). The rise in 
prominence of social media practices is expecting strong economic growth throughout 2024-2025 where 
businesses are focusing on the trends of “shoppertainment” which integrates entertainment and educational 
elements that is projected to reach up to $12.4 billion by 2025 across social media (Bangkok Post, 2023). 
Furthermore, the beauty market in Thailand is experiencing rapid expansion with an increasing focus on 
beauty related content creation. According to statista, revenue in Thailand’s cosmetics segment, especially 
within beauty trends, is anticipated to grow steadily from 2024-2028, resulting to an additional $184.4 
million throughout the country (Statista, 2024) .  The proliferation of social media practices, particularly in 
the realms of lifestyle and beauty- related content, underscores the significant influence of beauty trends 
within the Thai beauty industry.  Research indicates a preference among Thai consumers for anti-aging 
and skincare products, with a strong emphasis on natural practices. As Lim (2023) put it “Thailand’s beauty 
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culture is deeply rooted in its rich traditions and a profound appreciation for holistic wellness as well as 
aesthetics”.  The promotional materials associated with beauty practices, thus, contribute to shaping cultural 
trends.  These trends signify the fusion of " the incorporation of branded content into youth digital culture, 
where interactive opportunities for self-expression become increasingly intertwined with consumer culture" 
(Jorge, Marôpo, & Nunes, 2018, p. 76). Given the importance, the paper seeks to fill the gap by exploring 
the noteworthy representation of beauty trends and the significance development of Thai online beauty 
industry.  The primary focus is on understanding the idealization of beauty practices specifically within the 
context of brand engagement on platform such as TikTok in Thailand. 
 
2.2 The Cultural Impact of Thai Beauty Standard 
 
 In understanding the influence of Thai beauty culture, Van (2000, p. 129) stated that: 

Appearance matters.  Beautiful appearances matter even more.  In Thailand, beauty can override 
family connections, money or class, as well as other ascribed and achieved attributes of women, and to 
lesser degree, men (Van, 2000, p. 129). 

This statement reveals the contrasting gender relations that place emphasis on the conditions of 
achieving beauty ideals (Van, 2000). Not only does physical appearance allow women to gain confidence 
in themselves, but it is also concerned with the conditions of attaining higher status throughout modern 
Thai society.  It suggests how the concept of beauty determines social acceptance which is an important 
factor for economic opportunity among both men and women in Thailand (Van, 2000) .  In this instance, 
Puathanawat (2022, p. 41) define the idealization of beauty as “the attainment of highly constructed media 
images that homogenize the cultural representation of Thai beauty ideals. These ideals reinforce the global 
standard of Westernized and Northeast Asian styles of beauty, emphasizing the curative displays of light 
and tanned skin, a high nose bridge, and a V-shaped face” .  In this context, the promotional content of 
enhanced media images encompasses various aspects, including the notion of possessing a “slim and 
slender figure; youthful appearance; white, clear, and radiant skin; large, firm and shapely bust and odorless 
hidden spot” (Phakdeephasook, 2009, p.71). Within this framework, Abidin and Limkangvanmongkol (2018) 
argue that “cultural norms often determine cultural intelligibility for conventional beauty and femininity:  in 
Thai culture, beautiful women are expected to have white, clear, and radiant skin” (Phakdeephasook, 2009, 
p.  63, as cited in Abidin & Limkangvanmongkol, 2018, p.  103) .  Concurrently, the incorporation of 
representations reflecting Caucasian beauty styles is increasingly evident in Thai media formats, 
showcasing a cultural phenomenon that encourages the cultivation of a tan skin tone (Puathanawat, 2022). 

In understanding the emergence of Thai beauty culture, the promotional materials of beautified 
media images are closely interconnected with cultural trends that both reinforce and define aesthetic 
standards and career opportunities among Thai women (Puathanawat, 2022). In this vein, the analysis will 
fill the gap in understanding the influence of influencers on beauty trends, examining the extent to which 
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the promotional values of Thai beauty ideals play out and how the values of beauty shape the socio-
cultural dynamics of the Thai online beauty communities. 
 
2.3 Understanding the Use of TikTok Among Influencers 

 
Scholars have provided insights into understanding the emergence of TikTok and the distinct 

characteristics that differentiate the functionality of the platform features (Kaye, Chen, & Zeng, 2020). In their 
research, Kaye et al., (2020) examine the differences and similarities between TikTok and Douyin in which 
they provide insights into understanding the features of the platforms and the impact on social media 
economies. Their findings discuss the infrastructures of the platforms that inform our understandings of the 
users’  practices.  Through a detailed analysis of both platforms, Kaye et al. , (2020)  introduce the term 
“parallel platformisation”  that highlights the process through which both platforms operate, where users 
strive for online visibility with the potential to benefit from virtual currency exchange (Kaye et al., 2020, p. 20). 

Similarly, Zulli & Zulli (2020, p.  11)  explore the interactive utilization of Internet memes, and the 
influence of this on shaping online users’  behavior.  They posit that users' engagements with TikTok are 
intricately connected to the “ imitation”  and “ replication”  features inherent in the platform.  This highlights 
how users emulate the sounds provided within the app to communicate and broadcast themselves to the 
public. These practices draw attention to engaging and sharing content that mirrors the evolving trends in 
comprehending relational interactivities on social media (Zulli & Zulli, 2020). 

In understanding the shifts in the platform infrastructure, Zhang (2020) asserts that "TikTok attains 
its power on commercial monetization, content distribution, and acquisition of data sources through its 
infrastructural ambition of building a “video encyclopedia” that can be saleable" (Zhang, 2020, p. 1). Her study 
underscores the significant role of video streaming platforms and their impacts on cultural and social 
practices in China, combining integration with e-commerce. Meanwhile, Kennedy's (2020) article explores 
the utilization of TikTok, characterizing women's engagement as "a celebration of girlhood." She examines 
the use of digital media space, particularly in private settings like bedrooms, where girls and young women 
showcase themselves with the goal of expanding their media visibility (Kennedy, 2020). 

In this vein, Kennedy (2020, p.  1071)  notes that “ in digital spaces like TikTok, such risk of 
humiliation and degradation – whether in relation to the expression of sexual desire or in terms of one’s 
self-representation – is very much embedded within the architecture and ethos of the platform” .  Her article 
also sheds light on the construction of femininity, reflecting cultural trends and social values, where " the 
most- followed TikTok star is a slim, white, normatively attractive teenage girl" (Kennedy, 2020, p. 1073) . 
This points to underlying conditions where the curated displays of girls and women on TikTok have sparked 
criticism regarding social issues that demand immediate attention in the online digital economy (Kennedy, 
2020). 
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In terms of understanding users’ practices, Verma (2021) explores how TikTok's emergence has 
empowered regular social media users to achieve fame and showcase their talents, regardless of their 
popularity status on other social media platforms.  The performances of these practices revolves around 
the lip-syncing and the creation of entertaining and engaging short video content (Verma, 2021) .  These 
practices are noteworthy as they unveil how TikTok navigates cultural trends, offering users the opportunity 
to gain recognition and present their images, influencing the emergence of popularity status on social 
media (Verma, 2021). 

In particular, the promotional materials of generating online videos are often associated with the 
curation of influencers' posts, characterized by lip-syncing and the increasing trend of curating Internet 
memes (Kaye et al. , 2020; Zulli & Zulli, 2020) .  These meme constructions are widely “ replica[ ted”  and 
“ imita[ ted] ”  (Zulli & Zulli, 2020, p.  2)  among users and social media influencers, featured through the 
algorithm-based format highlighted on the For You page as users enter the app. The growing prominence 
of these trends highlights the evolving practices that mirror the “ technological affordances”  (Cunningham 
& Craig, 2017, p. 72) of the platform features.  

In addition to the abovementioned features, the platform provides a range of business features, 
including a shop tab, product showcase, and online advertising options, thereby expanding opportunities 
for users to make direct online purchases (TikTok, 2024). These features support the development of 
online businesses for content creators and influencers, allowing them to create monetized media content 
that promotes self-branding techniques and strategies on the platform (Putri et al., 2023). 
 
2.4 The Entrepreneurial Trends of Online Labour Conditions 

 
Scholars have characterized the entrepreneurial trends of social media activities as “ the cultural 

quality of cool, creativity, autonomy, self- investment, compulsory networking, portfolio evaluations, 
international competition and foreshortened careers”  (Neff, Wissinger, & Zukin, 2005, p.  207) .  This 
emphasizes the creative expansion of social media engagement among users online.  Through the 
generation of online content, individuals can create the opportunities to “reinvent themselves, change lives 
and influence others and society” (Yu, Xu, & Sun, 2022, p. 254). However, Yu et al. (2022) point out that 
an increasing number of unemployed individuals are seeking self-employment opportunities as digital 
entrepreneurs on social media.  This highlights the precarious nature of labour conditions that necessitate 
specific skills in maintaining fame and a significant status online.  

In their research, Elias, Gill, & Scharff (2017) offers valuable insights into understanding the labour 
conditions of generating beauty trends, which they describe as “mark[ ing] out a new intellectual terrain in 
beauty studies”  (Elias et al. , 2017 p.  5) .  The enactments of beauty practices encompass various 
performances, such as sharing images of makeup tutorials, conducting product reviews, and engaging with 
followers.  These actions mirror the ongoing negotiations of beauty norms, carefully curated and enacted 
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in the Thai social media sphere.  Meanwhile, Lazar (2017, p.  51)  also asserts that women are likely to 
engage in and invest effort in aesthetic labour on their bodies as a component of embodying “heterosexual 
femininity” (Lazar, 2017, p. 51). This entails a considerable amount of time and effort for women to enhance 
their self-representation.  

In examining the labour conditions within the influencer industry, Brydges & Sjöholm (2019, p. 122) 
further expand the concept by introducing “aesthetic labor 2.0.” This perspective situates influencers within 
intricate, elusive, and frequently precarious social structures, where they possess the ability to negotiate 
demands not only from a single employer but from various actors and networks (Brydges & Sjöholm, 2019, 
p. 122). The concept of aesthetic labour in this context reflects the fast-growing trends of online form of labour 
that require the promotional materials of generating branded content that promote products and services. 
Thus, contributing to building engagement and credibility within the online digital economy. 

In extending our understanding on the labour conditions, Abidin (2016, p.  90)  proposes that the 
engagements in social media activities contribute to the concept of “visibility labor.” This type of labour can 
be understood as “ the work enacted to flexibly demonstrate gradients of conspicuousness in digital or 
physical spaces depending on intention or circumstance for favorable ends” .  Relatedly, she also offers 
valuable insights into how social media influencers adapt to the evolving trends of TikTok, emphasizing 
the growing significance of the “ attention economy”  in garnering fame and visibility on social media 
platforms (Abidin, 2021, p. 77). She examines the importance of labour practices involved in crafting their 
online personas, which become widely visible in the online sphere.  In Thailand and elsewhere, creating 
online video content significantly amplifies viewership and engagement, particularly with the proliferation of 
advertorial paid works.  These forms of online labour play a crucial role in establishing economic 
opportunities and monetization practices, providing unique perspectives into understanding the cultural 
trends and marketing strategies within the platform (Abidin, 2021). As a result, the paper will unpack how 
generating online video content further enhance the business of beauty and how these different forms of 
labour shape the idealization of beauty practices, which has gained increasing prominence on sites such 
as TikTok. 

 
 

3. Methodology 
 
As TikTok gains increasing recognition as one of the most widely used platforms during the 

pandemic (Kennedy, 2020), it has also experienced a surge in diverse users, with influencers being active 
participants (Abidin, 2021). In this context, Abidin (2021) contextualizes the concept of Internet celebrities 
on TikTok, examining the extent to which users adapt to align with the evolving trends, enabling them to 
present various styles of personas due to changing media environments. To understanding the platform's 
study and the significant development of social media platform in the digital economy, this article was 
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conducted qualitatively using the walkthrough method in order to examine the practices and performances 
of Thai beauty influencers and how they construct their online personas that shape the commodification 
and monetization practices online (Light, Burgess, & Duguay, 2018). This method allows for a 
comprehensive exploration of the phenomenon, capturing the nuances of influencer behavior and content 
creation within the digital landscape. The choice of qualitative analysis aligns with the research objectives, 
which aim to understand the monetization practices and idealization of beauty ideals prevalent among Thai 
beauty influencers on TikTok. In particular, Light et al., (2018, p. 882) emphasized on the importance of 
online observation, involving “step-by-step observation and documentation of an app’ screen”, enabling 
social media users to conduct an online observation of the overall functionality of the app that enhance 
our understanding of an online digital economy. Given the importance of online social media practices, our 
aim is to examine the distinct performances of the prominent Thai beauty influencers in order to examine 
the monetization practices and the idealization of beauty ideals that have become increasingly commodified 
and monetized. The research questions driving this study are: 
 
RQ1: What are the key strategies the Thai beauty influencers employed to monetize social media content 
on TikTok? 

RQ2: How do the dominant discourses of feminine beauty manifest within the context of TikTok? How are 
these constructed and adopted within the platform’s culture? 

 
During the selection process, we thoroughly explored the practices of prominent Thai beauty 

influencers recognized for their creation of beauty- related content on TikTok and various social media 
platforms between January 2021 to April 2021 and from November 2023 to February 2024.  These 
influencers were carefully chosen based on their substantial popularity across platforms like Instagram, 
Facebook, and TikTok, with a specific criterion of having followers ranging from 70k-1M followers on each 
platform.  In particular, study pointed out that those influencers who have accumulated follower ranging 
from 50k and above tend to be more approachable and able to give stronger reach which facilitate online 
engagement than lower- tier influencers (Supakan et al. , 2021) .  In addition, we specifically selected 
influencers with followers counts ranging from 70k to 1M, commonly referred to as Mega or Macro 
influencers.  This selection criteria was based on their recognized extensive reach and substantial online 
presence (Abidin, 2018) .  In this instance, we conducted searches using keywords such as “Thai beauty 
influencers”, “Thai beauty bloggers” “Review Beaut” on social media search engines. We then searched 
through the list of influencers recognized for their beauty- related content.  Our selection criteria included 
consistency in creating beauty content, the establishment of a distinct persona on social media, and the 
promotion of media materials to generate sponsored content online. As a result, we chose three prominent 
influencers such as @Nisamaneenut (1.7M followers), @Architasirii (707.8k followers), and @Vvalentines 
(72.1k followers) , each known for presenting a distinct beauty persona that resonates with current social 
media trends on TikTok. 
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Throughout the walkthrough method (Light et al., 2018), we systematically viewed beauty related 
content among the three beauty influencers, focusing on the relevant trends, collections of their content, 
promotional materials of social media images and videos and so on. The analysis involved an examination 
of influencers’  practices and the constructions of their online videos in order to identify significant content 
indicative of monetization practices. In addition, we explored affiliate links, product content and promotions 
as well as the narratives of storytelling approach to identifying patterns, trends on influencers’ profiles. A total of 
10 significant pieces were then selected for analysis, capturing the current beauty trends and the 
monetization opportunities on TikTok.  
 
 

4. Process of Selecting Interview Materials 
 
To recruit participants for interviews, the data primarily stemmed from personal interviews 

conducted during the author's fieldwork for her PhD candidacy. Initially, we contacted influencers to conduct 
semi-structured interviews regarding their use and engagement on TikTok. We specifically targeted three 
distinct influencers recognized for creating various beauty- related content across social media platforms. 
We categorized them into two groups:  (1)  those who emerged before the advent of social media and 
gained recognition through the Thai Internet discussion boards, and (2) those who rose to fame in recent 
years through platforms like Facebook, Instagram, and TikTok, known for generating monetized content. 

In selecting interview participants, we followed a process similar to selecting TikTok visual 
materials for analysis.  Using search engines and keywords such as “Thai beauty influencers”  “Beauty 
trends,” “Influencers”, we narrowed down the scope to identify specific participants. The criteria for selecting 
interviewees included:  a)  being Thai citizens creating beauty- related content in Thailand, b)  having  
a minimum of 10,000 followers on TikTok, and c)  engaging in commercial collaborations with brands (as 
indicated by hashtags and tagging information).  Subsequently, we selected five significant influencers and 
contacted them via direct message as through their social media profiles to inquire about interviews. 
Ultimately, three participants agreed to be interviewed, all are renowned for generating beauty- related 
content and highly prominent in the Thai influencer industry. In consideration of participant confidentiality, 
some individuals requested that their information remain undisclosed.  Consequently, pseudonyms will be 
employed, and certain images from TikTok videos will be intentionally blurred. 
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The details of each influencer interviewed during the data collection process are presented as 
follows: 
 
 1.  Prae (17.4k followers on TikTok, pseudonym)  Prae has a background in modeling where she 
garners significant attention from her followers on both mainstream and social media platforms.  Prae is 
renowned for her diverse content encompassing fashion, beauty, travel, and lifestyle, showcasing a wide 
array of looks. Her TikTok persona stands out for its cultural fusion, blending Korean and Western beauty 
styles. Prae maintains consistent activity on TikTok, providing insights into the Thai online beauty industry. 
 2. Ann (300k followers on TikTok, pseudonym) Ann is a rising Thai beauty influencer who emerged 
on the social media scene in recent years. A young university graduate, she shares her journey of creating 
beauty-related content on platforms like YouTube. Ann gained recognition by establishing her own beauty 
business, specializing in selling lipstick and cushion products on TikTok and other prominent social media 
platforms. 
 3. Onn (50k followers on TikTok, pseudonym and has requested that her details to be confidential) 

The interview transcripts obtained from the selected influencers underwent thematic analysis to 
uncover insights into their experiences, perspectives, and practices regarding social media engagement 
and monetization strategies on TikTok.  The interviews were transcribed and coded to identify recurring 
themes and patterns related to the research questions.  Themes included the influencers' constructions in 
creating beauty-related content, their strategies for engaging with followers, the depictions of online persona 
with brand collaborations, and their perceptions of beauty ideals and discourses on TikTok. 

In particular, the analysis utilizes two key components:  visual material examination and interview 
transcripts. These components are utilized to explore distinct aspects outlined in the following sections. 

 The first section focuses on aesthetic labour, examining the construction of beauty practices and 
strategies employed by Thai beauty influencers to promote idealized Thai beauty standards.  These 
standards are transformed into commodified and monetized content on TikTok, with a focus on the 
techniques utilized by influencers in generating monetized beauty work. 
 The next section delves into the dominant discourses of feminine beauty and their adoption to 
promote the platform's culture. This involves the curation and promotion of beauty trends that reflect global 
standards, as observed in Thai society.  The analysis examines influencers' roles in shaping these 
discourses and their influence in promoting various types of beauty ideals. 
 Throughout the analysis, examples predominantly comprise media materials such as screenshots 
from videos, @mentions, incorporation of hashtags, and excerpts from interviews with influencers.  These 
materials provide insight into influencers' experiences in promoting content related to cosmetics and beauty 
products on TikTok in Thailand. 
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5. Analysis 
 
5.1 The Monetization Strategies and Practices of Thai Beauty Influencers 

 
Following our investigation into RQ1, we proceeded to analyze influencers' profiles in order to 

examine their video content, focusing particularly on the diverse range of beauty personas depicted and 
the methods employed to promote prevailing social trends. This examination shed light on the growing 
influence of aesthetic labour in shaping monetization practices aimed at promoting Thai beauty ideals. Our 
initial inquiry centered on understanding influencers' strategies for generating beauty-related content on 
TikTok. The analysis revealed that the three selected influencers had amassed substantial followings, 
ranging from 70k to 1.7M, with each strategically crafting their online persona beyond conventional 
promotional materials observed on other social media platforms. Notably, influencers on TikTok exhibited 
a tendency to categorize various types of video content into curated collections, prominently featured on 
their profiles.  
 

 
 

Figure 1. @Architasirii, screen grabbed by author, December 2023 
 

For example, influencer @Architasirii categorized her content into sections such as “ Vlog, 
showcasing interesting things,”  “Travel Abroad,”  “Review Beauty,”  and “Food Review”  etc.  Similarly, 
@Vvalentines engaged in similar practices, organizing content into collections such as “Fragrance,” “Hair,” 
“Blush,” “Tutorials,” and “Outfits of the day.” The deliberate construction of their online personas reflects 
the growing trend towards enhanced “shoppability,” wherein the curated “presentation and commodification 
of self”  are facilitated through the display of online imagery and videos, eliciting emotive and affective 
responses among both influencers and their followers across the platform (Hund & McGuigan, 2019, p. 4). 
Here, aesthetic labour is performed through the embodiment of “heterosexual femininity” (Lazar, 2017, p. 5) 
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where influencers possess the ability to negotiate demands in the fast-growing trends of online beauty 
work. Moreover, our analysis revealed that influencers strategically constructed their online beauty content 
based on the curation of latest trends, showcasing a variety of beauty styles and looks.  

 

 
 

Figure 2. @Vvalentines, screen grabbed by author, December 2023 
 

For example, images in figure 3 highlight the promotion of beauty trends through the curated 
display of video content. Here, influencer @Architasirii demonstrates the use of various shades of blushes 
in her promotional videos. Throughout their practices, Thai beauty influencers consistently applied hashtags 
such as #รวีวิบวิตี ้#ครมีบลชั #อาชติา #ARCHITA #Perfectcheek @archita.cosmetics to their online content, 
reflecting the promotional materials of beauty and cosmetic products that negotiate the entrepreneurial 
trends in establishing online businesses.  By utilizing hashtags, audio features, and narrative memes 
provided as part of TikTok's features, these influencers positioned themselves at the forefront of trends in 
curating various styles of beauty personas, where " imitation"  and " replication"  of social media practices 
intricately draw attention and facilitate audience engagement online (Zulli & Zulli, 2020).  
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Figure 3. @Architasirii, screen grabbed by author, December 2023 
 

Notably, participants in the study revealed that they often collaborate with beauty brands to 
promote various types of beauty products through sponsored content. For instance, Ann stated, “I tend to 
collaborate with brands by creating short videos, where I show specific beauty products or provide reviews 
during the launch of the beauty campaign” (Ann, translated from Thai). Similarly, Prae indicated, “most of 
the influencers receive compensation either by receiving newly launched products for free or sometimes 
they would get paid for it depending on their popularity and rate card”  (Prae, translated from Thai) . 
Additionally, it became apparent that prominent Thai beauty influencers incorporated affiliate links into their 
content, directing viewers to purchase beauty products from affiliated retailers on the platform. Interestingly, 
influencers such as @Architasirii and @Vvalentines both incorporated the link, which directs their followers 
and social media users to visit TikTok shop and product showcase, pointing to increased sales and 
enhanced monetization opportunities among influencers on social media.  Through these practices, the 
images in figure 4 and figure 5 revealed the construction of their online content ranging from beauty and 
cosmetic products such as mascara, lipstick, skincare, etc. , each categorized in the selection of creator’s 
choice, recommended, bestsellers, prices and so on. All of these practices indicate a shift in the platform's 
infrastructure, enhancing “commercial monetization, content distribution, and acquisition of data sources 
through its infrastructural ambition of building a ‘video encyclopedia’ that can be saleable” (Zhang, 2020, 
p. 1). 

  



 348 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

 
 

Figure 4. @Architasirii, screen grabbed by authors, January 2024 
Figure 5. @Vvalentines, screen grabbed by author, January 2024 

 
Furthermore, the narrative display of influencers’ online personas often involves sharing lifestyles 

and personal experiences with beauty and cosmetic products.  As depicted in Figure 6 influencer 
@Vvalentine is observed engaging in the review of beauty products, sharing personal lifestyle experiences, 
introducing product ingredients, and highlighting the products’ benefits to the audiences online. In addition, 
an examination of her TikTok video collection revealed a consistent portrayal of an online persona, often 
incorporating terms such as “ review” , “swatch” , “ first time trying cosmetic products”  which aligned with 
typical promotional content found in sponsored posts.  Throughout her videos, she articulates narratives 
about her makeup choices aimed at enhancing her skin, encouraging her followers to consider making 
purchases. This engagement contributes to the cultivation of beauty-related content, exemplifying productive 
creativity and monetization practices within the Thai influencer industry.  
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Figure 6. @Vvalentines, screen grabbed by author, January 2024 
 

Specifically, the curative display of such beauty practices contributes significantly to shaping 
discourses of beauty on the platform, demonstrating how influencers navigate their online presences in 
order to enhance credibility among their followers. With the corporation of affiliate links in the promotional 
material of influencers’ online content, it enabled followers to make direct purchases that extended revenue 
streams for both influencers and brands. Here, the examples above demonstrate the growing significance 
of the "attention economy"  among Thai beauty influencers in garnering fame and visibility across social 
media (Abidin, 2021, p. 77). Yu et al., (2022) highlighted the precarious nature of labour conditions requiring 
specific skill sets to maintain significant online status. 

In this vein, participants noted the necessity of consistently projecting professionalism and 
authenticity across social media platforms. However, findings revealed that the platform logic of TikTok 
extends the opportunity to promote products to their followers, thereby enhancing brand visibility, driving 
more exposure, and promoting “the cultural qualities of coolness, creativity, autonomy, and self-investment, 
influencing others” throughout the Thai digital economy (Neff et al., 2005, p. 207). 
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5.2 The Hybridization of Beauty Trends 
 
In terms of our investigation into RQ2, we continued to examine influencers’  online content in 

shaping the beauty trends of how the dominant discourses of feminine beauty manifest within the context 
of TikTok.  In this vein, we analyzed the shifting influences of beauty trends that shape the cultural and 
social discourses of feminine beauty, exhibited in the modern Thai society. Here, we examined the role of 
influencers’  practices that negotiate the construction and dissemination of beauty content within TikTok’ s 
culture.  In analyzing the practices of Thai beauty influencers on TikTok, it became evident that they play 
a significant role in celebrating diversity by showcasing a variety of beauty trends that speaks to the cultural 
and social discourses surrounding feminine beauty as manifested in contemporary Thai society.  This 
demonstrates influencers’ engagement that aligns with “a celebration of girlhood” (Kennedy, 2020, p. 1071) 
which gives young women the extended opportunity to further enhance their visibility and online career. 
Through the cultivation of generating online persona, the influencers' content reflects the negotiation of 
beauty ideals that point to the emerging trends in promoting Westernization and the Korean style of 
feminine beauty (Puathanawat, 2022) .  This negotiation expands our understanding of the dominant 
discourses of feminine beauty prevalent in Thai society, highlighting the cultural nuances and influences 
which shapes the contemporary beauty norms.  For instance, the portrayal of Western-style beauty, as 
exemplified by influencer @Nisamaneenutt, reflects the adoption of Caucasian beauty standards, 
characterized by features such as darker eye shadow, face contouring, and nude lipstick.  
 

 
 

Figure 7. @Nisamaneenut, screen grabbed by author, August 2021 
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Participants mentioned that the Western style of beauty has gained prominence recently, around 
the past 5-6 years, with the main influence being Thai beauty pageants, where the curation of tan skin 
tone became prominent among women in Thailand. This trend signifies a growing prominence that shapes 
the ideals of beauty, which challenges the conventional beauty norms by offering an alternative standard 
of what beauty should be.  In addition, this shift challenges the conventional perception of beauty as it 
introduces diverse arrays that reflect globalized ideals, broadening the perceived norms of beauty within 
Thai society. Conversely, participants highlighted the promotion of light skin associated with “Korean-like” 
features on the platform (Abidin & Limkangvanmongkol, 2018, p. 103). This point to the rising prominence 
of how “Thais are increasingly using body modification practices to look ‘white’ but not Caucasian.” (Kang, 
2021, p. 273) which highlights the cultural phenomenon of Japanese/Korean type of skin tones (Abidin & 
Limkangvanmongkol, 2018, p. 103).  

In identifying Korean styles of beauty, participants revealed that this concept is characterized by 
lighter makeup, high style, posture, and other distinctive features that signal the influence of Korean beauty 
standards. For instance, Ann stated that “korean beauty can be seen through hydrated and glowing skin, 
which can be achieved through the use of skincare routines that prioritize creams like moisturizing and 
hydrating products” (Ann, translated from Thai). Meanwhile, Onn added that “Korean style of beauty often 
highlights the natural features rather than heavy makeup, this can be seen through the use of BB creams, 
soft blushes with pinkish colour and natural- looking lip tints”  (Onn, translated from Thai) .  Specifically, all 
participants highlighted that the Korean style of beauty is closely associated with the notions of 
“youthfulness and cuteness,” with the majority characterizing these traits as “natural,” “flawless,” “makeup, 
no- makeup,”  and “ glowing skin,”  which distinguishes from the Western beauty style.  Participants 
acknowledged that TikTok's features empower them to create diverse content and beauty trends.  The 
dissemination of such beauty ideals not only influence individual preferences but also contribute to broader 
social trends in Thailand which shapes the attitudes towards beauty diversity and influencing consumer 
behavior. In addition, all participants emphasized that promoting both Northeast and Western beauty trends 
capitalizes on global popularity, which can enhance business opportunities, given a wide array of changing 
trends manifested on social media.  These ideals signify the evolving preferences in Thai beauty culture 
which allows influencers to shape the significant value of beauty, crucial for maintaining popularity and 
status within the Thai influencer industry. The pursuit of international beauty standards, thus, emerges as 
a focal point in the idealization of beauty practices currently prevalent and disseminated through 
contemporary Thai media culture. 

In understanding the emerging trend of “Korean-like” features, our study revealed a curated 
presentation of beauty, as evidenced by influencer @Architasirii's reinforcement of promotional content to 
shape social trends and negotiate the essence of Koreanness. This representation underscores the 
evolving preferences within Thai beauty culture and illustrates how influencers navigate cultural influences 
to shape beauty ideals on the platform. 
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Figure 8. @Architasirii screen grabbed by author, December 2023 
 
In this instance, @influencer @Architasirii is seen wearing pink lipstick, indicating involvement in 

product reviews. Her caption reads “รวีวิลปิเบสเลิฟ้ของน้อง@Bestkamsing.” In this vein, labour is enacted 
and shaped through the deliberate display of promoting idealized image, contributing to the depiction of 
Korean beauty ideals. Specifically, the promotion of trends emphasizing cuteness and natural makeup, is 
seamlessly incorporated throughout her TikTok posts.  This representation signifies the evolving 
preferences in Thai beauty culture and demonstrates how influencers navigate cultural influences to shape 
beauty ideals on the platform.  Furthermore, through strategic content curation and the utilization of 
hashtags and available TikTok features- including audio memes, natural personal narratives, filters that 
incorporated lifestyle content- influencers like @Vvalentines and @Architasirii attract diverse audiences 
which not only fosters positive attitudes towards beauty diversity but also encourages engagement with  
a wide array of beauty trends.  

In extending our understanding on the construction of beauty personas within the platform’s 
culture, participants were also observed not only engaging with mainstream beauty ideals but also 
promoting diverse representations of beauty that extend beyond conventional norms. For instance, 
influencer @Nisamaneenutt was seen actively promoting alternative beauty ideals that negotiate a natural 
style of beauty, which enhances the notion of gender diversity and inclusivity within modern Thai society. 
In one instance, she posted a video tutorial providing guidance on selecting appropriate cushion makeup 
that matches with one's skin tone.  
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Figure 9. @Nisamaneenutt screen grabbed by author, January 2024 
 

During the video, @Nisamaneenutt was seen to be applying different shades of cushion on her 
body, demonstrating the importance of selecting the right makeup suitable for each type of skin tone. 
Throughout the narrative, @Nisamaneenutt consistently emphasized the significance of making the 
appropriate choice, highlighting ingredients and product suitability across various shades and colors to 
enhance individuals’  appearances.  Furthermore, another example showcased her promoting Vaseline 
lotion in a TikTok video, emphasizing its launch which tailored specifically for Thai non-cisgender women.  

 

 
 

Figure 10. @Nisamaneenutt screen grabbed by author, February 2024  
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This emphasis on her content illuminates an aspect of promoting gender diversity and inclusivity, 
which can be seen as empowering individuals to openly and authentically express their gender identity. 
Throughout the video, the focus remained on promoting the product exclusively among non-cisgender 
women, in which she highlighted that she was the first non-cisgender woman in the country to be given 
the opportunity to try the product. She then provided detailed attention given to ingredients and discussed 
on how the product enhances skin, furthering the narrative of hormonal enhancement among non-
cisgender women.  Through a humorous and open style of beauty persona, it became evident that such 
example illustrates the important role in fostering a sense of empowerment among both influencers and 
audience members, encouraging Thai individuals to embrace their identity and celebrate diversity.  The 
combination of @Nisamaneenutt’ s online posts illustrates a shift from merely promoting conventional 
beauty norms, where Thai beauty influencers are now employing TikTok as a platform to initiate positive 
conversations and challenge harmful stereotypes that may have constrained gender expressions among 
audiences within the Thai social media sphere.  In particular, it illustrates how the role of Thai beauty has 
evolved from merely promoting monetized beauty products to further enhancing community building and 
support, advocating for positive change within modern Thai society. 
 
 
6. Conclusion 

 
This article explores the burgeoning online beauty culture on the video streaming platform TikTok 

in Thailand. It argues that TikTok offers beauty influencers an alternative platform for online labour, capable 
of being commodified and monetized.  The paper posits that the manifestation of productive creativities 
among influencers is on the rise, contributing to the emergence of diverse femininities within the Thai 
online beauty industry.  In this instance, our investigation into the monetization strategies of Thai beauty 
influencers revealed a strategic approach towards crafting online personas and curating engaging content. 
Influencers strategically categorized their video content, utilized hashtags, collection of online images and 
incorporated affiliate links to enhance brand visibility and monetization opportunities. By collaborating with 
beauty brands and promoting various beauty products, influencers not only generated revenue but also 
shaped prevailing beauty ideals within Thai society. The deliberate construction of online beauty personas 
facilitated enhanced engagement and credibility among followers, ultimately contributing to the commercial 
success of both influencers and brands. 

In addition, our examination of the hybridization of beauty trends highlighted influencers' role in 
celebrating diversity and challenging conventional beauty norms. Influencers showcased a variety of beauty 
styles, including Western- style and Korean- style beauty ideals, reflecting cultural influences within 
contemporary Thai society.  This diversification of beauty representations not only influenced individual 
preferences but also contributed to broader social trends which shapes the attitudes towards beauty 
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diversity and influencing consumer behavior. Moreover, influencers actively promoted gender diversity and 
inclusivity, empowering individuals to express their gender identity openly and authentically. 

In conclusion, our analysis underscores the evolving landscape of beauty influencer culture on 
TikTok in Thailand, where influencers not only monetize their online presence but also advocate for positive 
social change and community building. By strategically navigating TikTok's features and embracing diverse 
beauty ideals, influencers play a pivotal role in shaping beauty discourse and fostering a more inclusive 
and empowered society within the Thai digital economy.  As TikTok continues to grow in popularity, the 
influence of Thai beauty influencers is expected to further evolve, driving innovation and reshaping societal 
norms in the realm of beauty and beyond. 
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 This research aims to study dilemmas of moral agency arising 
on online social network which can be expressed in two distinct forms: 
taking action and mentally taking action. These forms encompass five 
primary facets, namely: 1) posting, 2) information sharing, 3) 
commenting, 4) having right view, and 5) having wrong view. As active 
participants on social media platforms, individuals voluntarily engage in 
discussions or contribute to emerging issues aligning with their personal 
interests. Notably, the actor in this context operates independent of 
imposed thought patterns, enjoying the freedom of self-determination and 
dissociating from the moral agent's obligation to adhere to prescribed 
practices. According to the perspective of Buddhist ethics, embodying 
moral agency entails adherence to two primary concepts: individual 
Dhamma and societal ethics. It represents the benchmark for exhibiting 
virtuous conduct. Consequently, Sammādiṭṭhi serves as a guiding 
principle to foster righteous viewpoints. In the context of moral agents 
within the realm of social media, the most commendable individuals are 
those users capable of engaging in conscientious thinking, undertaking 
beneficial actions, and being blameless. 
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1. บทน ำ 
  

ในปัจจุบนัสงัคมออนไลน์เขา้มามบีทบาทในวถิกีารด าเนินชวีติของมนุษยม์ากขึน้ เหน็ไดจ้ากการส ารวจ
ผูใ้ชง้านอนิเทอร์เน็ตในประเทศไทย ส านักงานคณะกรรมการกจิการกระจายเสยีง กจิการโทรทศัน์ และกจิการ
โทรคมนาคมแห่งชาต ิ(2565) ไดร้ะบุว่าใน พ.ศ. 2563 มจี านวนผูใ้ชง้านอนิเทอรเ์น็ตจ านวน 49.5 ลา้นบญัช ีและ
ใน พ.ศ. 2564 มีจ านวนผู้ใช้งานอินเทอร์เน็ตจ านวน 52.1 ล้านบัญชี ในปริมาณที่เพิ่มขึ้น ดังนัน้การใช้งาน 
สือ่สงัคมออนไลน์จงึเปรยีบเสมอืนการท ากจิวตัรประจ าวนัของมนุษยอ์กีรปูแบบหนึ่ง โดยในปัจจุบนัสงัคมออนไลน์
ถูกพูดถึงและได้รบัความนิยมเป็นอย่างมากเนื่องจากความสะดวกในการเขา้ถึงได้ทุกที่ ทุกเวลา และรวดเรว็ 
สังคมออนไลน์มีพื้นฐานคล้ายกบัสังคมปกติทัว่ไปคือมีความต้องการพื้นฐานทางสังคมของมนุษย์ที่ต้องการ
ตดิต่อสื่อสาร หรอืการมปีฏสิมัพนัธ์ระหว่างเพื่อนมนุษย์ด้วยกนั (ปรศินา เพชระบูรณิน, 2556, น. 54) นอกจากนี้ 
พนารตัน์ ลิม้ (2551, น. 11) ไดก้ล่าวถงึสงัคมออนไลน์ว่า 

เป็นชุมชนใหม่ทีเ่ป็นคนกลุ่มหนึ่งทีม่าจากสถานทีต่่างๆ สามารถเชื่อมโยงถงึกนัอย่าง
ไรพ้รมแดน ไม่ใช่การรวมกลุ่มทางกายภาพ แต่เป็นการรวมกลุ่มตามความคดิเหน็ความสนใจ
ของประชาชน โดยมวีตัถุประสงคเ์ดยีวกนั เขา้มามกีจิกรรมร่วมกนั มกีารเรยีนรูร้่วมกนัในการ
ปฏิบัติ มีการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นในสิ่งที่สนใจร่วมกัน ก่อให้เกิดวัฒนธรรมชุมชน 
ในเครอืขา่ยสงัคมออนไลน์ และเมื่อเครอืขา่ยสงัคมออนไลน์เตบิโตกวา้งใหญ่ขึน้กจ็ะมพีลงัและ
ศกัยภาพต่อสงัคมได ้
 
จะเหน็ได้ว่าลกัษณะของสงัคมออนไลน์มคีวามคล้ายกนักบัสงัคมปกติคอืนอกจากการอยู่รวมกลุ่มกนั  

เพื่อท ากจิกรรมร่วมกนั มปีฏสิมัพนัธ์กนัในเชงิความคดิ น าไปสู่การรวมกลุ่มเพื่อมปีฏสิมัพนัธ์กนัในเชงิปฏบิตัิ 
สงัคมออนไลน์เตบิโตขึน้จากความกา้วหน้าของเทคโนโลยทีางดา้นการสื่อสาร ส่งผลใหโ้ครงสรา้งทางสงัคมมกีาร
เปลีย่นแปลงและเกดิการพฒันาอย่างต่อเนื่อง มนุษยส์ามารถเขา้ถงึขอ้มลูขา่วสาร ใชต้ดิต่อสื่อสารระหว่างบุคคล 
หรอืใชท้ ากจิกรรมตามความตอ้งการของตนเองผ่านตวักลางอย่างเครอืขา่ยอนิเทอรเ์น็ต ส่งผลใหส้งัคมออนไลน์
ถูกแบ่งแยกออกไปอกีหลายประเภท เช่น เฟซบุ๊ก ยทูปู ไลน์ อนิสตาแกรม ทวติเตอร์ (ส านักงานพฒันาธุรกรรม
ทางอเิล็กทรอนิกส์, 2563, น. 51-52) สงัคมออนไลน์ยงัเป็นแหล่งรวบรวมขอ้มูลที่เป็นประโยชน์มากมายที่เรา
สามารถพบเหน็ไดท้ัว่ไปตามสื่อสงัคมออนไลน์ต่างๆ เชน่ สือ่สงัคมออนไลน์อยา่งยทูปูทีม่กีารน าเสนอสื่อประเภท
ต่างๆ มปีระเภททีเ่กีย่วกบัการเรยีนรูด้า้นภาษา การท าอาหาร การซ่อมเครือ่งใชไ้ฟฟ้า การบรหิารจดัการการเงนิ 
เป็นตน้ 

ทัง้นี้ ยงัพบว่ามกีารจดัท าเวบ็แอปพลเิคชนั (Web Application) เพือ่น ามาใชเ้ป็นสือ่การเรยีนรู ้ปรากฏใน
งานวจิยัของปพนพชัร์ กอบศริธิรี์วรา เรื่องเว็บแอปพลเิคชนัเพือ่การศกึษาภาษาเกาหล ีโดยสามารถน ามาใช้งาน 
เพือ่เพิม่พนูศกัยภาพในการเรยีนการสอนภาษาเกาหลใีนประเทศไทยและยงัเป็นการสรา้งมาตรฐานทางดา้นการสอน
แบบใหม่ เนื่องจากการท าลายขอ้จ ากดัทางด้านผู้สอนที่มจี านวนไม่เพยีงพอต่อจ านวนนักศกึษา ทัง้นี้ ยงัเป็น 
การขยายโอกาสทางด้านการศกึษาภาษาเกาหลีไปได้อย่างทัว่ถึง (ปพนพชัร์ กอบศริธิรี์วรา, 2564, น. 500) และ 
ยังพบอีกว่าการใช้สื่อสังคมออนไลน์อาจเพื่อวัตถุประสงค์บางอย่างทางสังคม เช่น ความรัก การเมือง  
การแลกเปลี่ยนความรู้ และทศันคติ ปรากฏในงานวิจยัเรื่องการใชป้ระโยชน์และความพงึพอใจจากการใช้สือ่ 
ทวติเตอรเ์พือ่สรา้งความสมัพนัธข์องกลุ่มชายรกัชาย ดงัทีเ่บญจรงค ์ถริะผลกิะ, อรวรรณ ศริสิวสัดิ ์อภชิยกลุ, และ
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วชัรพล พทุธรกัษา (2564, น. 315) ไดเ้สนอความพงึพอใจทีไ่ดน้ าทวติเตอรม์าใชเ้ป็นตวักลางทางการสือ่สาร เพือ่
วตัถุประสงค์ของตนเองและเพื่อตอบสนองความต้องการส่วนตน ทัง้นี้ทวิตเตอร์ยงัเป็นพื้นที่เสรทีางความคดิ 
กล่าวคอืสามารถแสดงความคดิเหน็ได้อย่างเสร ีทัง้ด้านการศกึษา ด้านการเมอืง ด้านเศรษฐกจิ ด้านความรัก 
สามารถแลกเปลี่ยนทศันะ มุมมองได้อย่างเสร ีสิง่ต่างๆ ที่ได้กล่าวมานัน้ล้วนเป็นจุดแขง็ส าคญัของสื่อสงัคม
ออนไลน์ในยคุปัจจุบนันี้ทีท่ าใหเ้กดิกระแสนิยมใชง้านกนัอยา่งแพรห่ลาย  

อย่างไรกต็าม สงัคมออนไลน์ไม่ไดม้เีพยีงดา้นทีเ่ป็นคุณประโยชน์เท่านัน้ ยงัพบว่ามดีา้นทีเ่ป็นโทษดว้ย
เช่นกนั เราไม่อาจปฏเิสธไดว้่าปัญหาความไม่เขา้ใจระหว่างมนุษยด์ว้ยกนัทีไ่ดแ้สดงออกผ่านสื่อสงัคมออนไลน์
เกดิเป็นประเดน็ทางจรยิธรรมบนสงัคมออนไลน์ได ้ดงัทีป่รเมศวร ์กมุารบุญ (2564) ไดก้ล่าวถงึอาชญากรรมไซเบอร์
ทีส่่งผลกระทบต่อจติใจมนุษยท์ัง้ระดบับุคคลและสงัคม ซึง่สามารถสรปุเป็นประเดน็ต่างๆ ได ้ดงันี้ 1) การหลอกใหร้กั
ทางออนไลน์แลว้ท าการตบทรพัย ์2) การฉ้อโกง 3) การกลัน่แกลง้ 4) การลว้งขอ้มลูสว่นบุคคล และ 5) การสรา้ง
ข่าวลวงหรอืข่าวปลอม เป็นลกัษณะของการกระท าที่ไม่สามารถจบัต้องได้ สามารถรบัรูไ้ด้ผ่านความรูส้กึหรือ  
ต่อจติใจเท่านัน้ บาดแผลทางใจนัน้เจ็บช ้ากว่าทางกายมากและยากต่อการเยยีวยา หรอืแมแ้ต่ความหวาดกลวั 
ทีต่นเองไดถ้กูคกุคามทีส่ง่ผลโดยตรงต่อจติใจ โดยเฉพาะเรือ่งการกลัน่แกลง้บนโลกออนไลน์ในประเทศไทยพบว่า
เกดิขึน้หลายรปูแบบ เช่น การใชภ้าษาทีรุ่นแรง หยาบคาบ การปล่อยขา่วลอืท าให้ผูอ้ ื่นเสยีหาย การคุกคามข่มขู่ 
และการสวมรอยตวัตนของผูอ้ื่น (นภาวรรณ อาชาเพช็ร, 2560, น. 102) การกระท าทีไ่รจ้รรยาบรรณผ่านสื่อสงัคม
ออนไลน์ก าลงัทวคีวามรนุแรงขึน้ทุกวนั เหน็ไดว้่าการใชส้ื่อสงัคมออนไลน์นัน้เปรยีบเสมอืนดาบสองคม ในดา้นทีด่ี
ของสื่อสงัคมออนไลน์ได้สะท้อนให้เห็นถึงคุณประโยชน์คือช่วยลดระยะเวลาในการสื่อสาร การค้นหาข้อมูล  
การอ านวยความสะดวกต่างๆ ให้แก่มนุษย์ ให้แก่ผู้ใช้งานสื่อสงัคมออนไลน์ อยู่ที่ผู้ใช้งานจะมคีวามสามารถ  
ในการท าความเขา้ใจไดม้ากน้อยเพยีงใด มนุษยจ์งึเป็นตวัแปรส าคญัไม่ว่าการกระท าใดๆ ทีเ่กดิขึน้ลว้นเกดิจาก
การตดัสนิใจทีจ่ะกระท าของมนุษย์ ดงันัน้ สื่อสงัคมออนไลน์จะมคีุณประโยชน์หรอืมโีทษกข็ึน้อยู่กบัตวัผูก้ระท า
หรอืตวัมนุษย์ ในมุมมองทางศาสนาสามารถยกตวัอย่างได้ เช่น การหลอกลวงด้วยการโกหก การน าเสนอขา่ว  
ทีเ่ป็นเทจ็ การกระท าเหล่านี้ในทางพระพุทธศาสนาจดัอยู่ในองคป์ระกอบของมุสาวาท ทีพ่ระพรหมคุณาภรณ์ได้ให้
ความหมายไว้ในเหตุแห่งการกระท าทีน่ ามาสู่ความเสื่อมเสยีในประเด็นทีว่่าด้วยการพูดเทจ็ โกหก หลอกลวง 
(พระพรหมคณุาภรณ์, 2554, น. 113) อนัเป็นพฤตกิรรมทีก่อ่ใหเ้กดิปัญหาทางจรยิธรรมบนสงัคมออนไลน์ได ้ 

ดว้ยเหตุนี้ การพจิารณาคุณค่าทางจรยิธรรม ศลีธรรม และคุณธรรมจงึเขา้มามบีทบาทเพื่อตอบปัญหา
การกระท าดงักล่าวว่าผดิถูกอย่างไร รวมทัง้แนวทางแกไ้ขปัญหาทางจรยิธรรมบนสงัคมออนไลน์ โดยทัง้ 3 ค านี้ 
มคีวามหมายไปในทศิทางเดยีวกนั กล่าวคอื มคีวามเกีย่วขอ้งกบัการประพฤต ิดงัทีท่นิพนัธุ์ นาคะตะ (2559, น. 21) 
ได้กล่าวว่า จรยิธรรม หรอืปรชัญาศลีธรรมกบัหลกัศลีธรรมเป็นเสมอืนสิง่เดยีวกนั จรยิธรรมกบัศลีธรรมในทีน่ี้ 
จงึเป็นค าทีใ่ชแ้ทนกนัได ้เราจงึพดูถงึปัญหาการตดัสนิ การประมวล การโตแ้ยง้ ประสบการณ์ ความตระหนักรู ้
และทศันะต่างๆ ในทางศลีธรรมเช่นเดยีวกบัในทางจรยิธรรม สอดคลอ้งกบัแนวคดิของส าเนียง ยอดครี ี(2560,  
น. 51-52) ทีเ่หน็ว่า ความหมายของจรยิศาสตร์ จรยิธรรม คุณธรรมมลีกัษณะที่เหมอืนกนัในด้านความหมาย  
ทีเ่กีย่วขอ้งกบัการประพฤต ิเชน่ จรยิศาสตรว์่าดว้ยวชิาทีเ่กีย่วขอ้งกบัพฤตกิรรมทีค่วรท าและไม่ควรท า จรยิธรรม
ว่าดว้ยแนวทางของการประพฤต ิและคุณธรรมว่าดว้ยธรรมทีค่วรประพฤต ิดว้ยเหตุนี้จงึถอืไดว้่าความหมายของ
ศลีธรรม จรยิธรรม คุณธรรม และจรยิศาสตร์มคีวามเชื่อมโยงทีส่อดคลอ้งกนั โดยในงานวจิยันี้สามารถเรยีกใช้
แทนกนัได ้
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ดังนัน้ การศึกษาและการท าความเข้าใจมโนทัศน์เรื่องการเป็นผู้กระท าการทางศีลธรรมบนสังคม
ออนไลน์ด้วยการน าหลกัคดิทางพุทธจรยิศาสตร์มาวิเคราะห์ เพื่อหามุมมองว่าการเป็นผู้กระท าการในฐานะ  
ผู้สงัเกตการณ์ ผู้ที่ต้องการร่วมสนทนา และผู้ที่ตัดสินใจกระท ามีมุมมองอย่างไรต่อปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้น 
บนสงัคมออนไลน์ทัง้ในแงท่ีเ่ป็นคุณประโยชน์ เป็นโทษ รวมทัง้ไมเ่ป็นประโยชน์และไม่เป็นโทษ และพทุธจรยิศาสตร์
สามารถเตมิเตม็ส่วนทีข่าดหายไปของการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ไดเ้พยีงใดกบัสภาพสงัคม
ทีม่คีวามเปลีย่นแปลงอยา่งสงัคมออนไลน์ 
 
 
2. วตัถปุระสงคข์องกำรวิจยั 

 
2.1 เพือ่ศกึษาการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ 
2.2 เพือ่ศกึษาการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมตามทศันะของพุทธจรยิศาสตร ์
2.3 เพือ่ศกึษามโนทศัน์เรือ่งการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของ 
 พทุธจรยิศาสตร ์
 
 

3. กรอบแนวคิดในกำรวิจยั 
 

 
ภาพที ่1. กรอบแนวคดิในการวจิยั 

 
  

สงัคมออนไลน์ 
-  เฟซบุ๊ก 
-  ยทูปู 
-  ไลน์ 
- อนิสตาแกรม 
-  ทวติเตอร ์
-  อื่นๆ 
 

การลงมอืกระท า 

การกระท าทางความคดิ 

พุทธจรยิศาสตร ์

ผูก้ระท าการ 
ทางศลีธรรม 

ไม่เป็นผูก้ระท าการ
ทางศลีธรรม 

สมัมาทฏิฐ ิ ประโยชน์ ปราศจากโทษ 
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4. วิธีด ำเนินกำรวิจยั 
 

4.1 รปูแบบในการวจิยัเรือ่ง “มโนทศัน์เรือ่งการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะ
ของพุทธจริยศาสตร์” เป็นรูปแบบการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) ผ่านกระบวนการวิเคราะห์ 
น าเสนอผลการวิจัยด้วยวิธีพรรณนา (Descriptive) เกี่ยวกบัทฤษฎีจริยศาสตร์ (Normative Ethics) กล่าวคือ 
ศกึษาความสอดคลอ้งและความแตกต่างเรือ่งทศันะทางศลีธรรมในทศันะของกฎหมายทีป่รากฏในประเทศไทย ใน
ทศันะศลีธรรมของคานท ์ในทศันะศลีธรรมของมลิล ์และในทศันะศลีธรรมของพทุธจรยิศาสตรว์่าเป็นอยา่งไร  

4.2 การรวบรวมขอ้มูล งานวจิยันี้เป็นการวจิยัเชงิเอกสาร (Documentary Research) โดยศกึษาขอ้มลู
ด้วยวิธีการเก็บรวบรวมเอกสารเกี่ยวกบัแนวคดิ ทฤษฎี มุมมองจากหนังสอื เอกสาร งานวิจยั และบทความ 
ทีเ่กีย่วขอ้ง ดงันี้ 

1) เอกสารปฐมภูม ิ(Primary Source) ได้แก่ พระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบบัหลวง และอรรถกถา 
ทีเ่กีย่วขอ้ง 

2) เอกสารทุติยภูมิ (Secondary Source) ได้แก่ Fundamental Principles of the Metaphysic of 
Morals, Utilitarian หนงัสอื เอกสาร งานวจิยั บทความ และขอ้มลูทางสือ่สงัคมออนไลน์ทีเ่กีย่วขอ้ง 

4.3 การวิเคราะห์ขอ้มูล วิเคราะห์การเป็นผู้กระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของ
พุทธจรยิศาสตรต์ามเอกสารในชัน้ปฐมภูมแิละทุตยิภูมติามล าดบั น าผลการวเิคราะหม์าอภปิรายเพื่อพฒันาเป็น
แนวคดิใหมใ่นการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ 

4.4 สรปุผลจากการวจิยั อภปิรายผล และขอ้เสนอแนะ 
 
 
5. ผลกำรวิจยั 

 
การศึกษาเรื่อง “มโนทศัน์เรื่องการเป็นผู้กระท าการทางศีลธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของ 

พทุธจรยิศาสตร”์ โดยผลจากการศกึษาสามารถตอบวตัถุประสงคข์องงานวจิยัได ้ดงันี้ 

5.1 การเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ พบว่าการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรม (Moral 
Agency) นัน้มพีืน้ฐานมาจากการเป็นผูก้ระท าการ (Agency) ทีม่กีารคดิ การเขา้ใจ การแยกแยะ การวางตวัทีม่ ี
จุดยนืส าคญั คอื การเป็นผูส้งัเกตการณ์ในฐานะผูร้่วมสนทนาบนสื่อสงัคมออนไลน์ต่างๆ ทีต่นเองใหค้วามสนใจ 
ไมว่่าจะเป็นชอ่งทางเฟซบุ๊ก ยทูปู ไลน์ อนิสตาแกรม และทวติเตอร ์ดว้ยวธิกีารสงัเกตการณ์หรอืการสวมบทบาท
เป็นผูช้มทีก่ าลงัชมเหตุการณ์ทีเ่กดิขึน้อยู่ต่อหน้าตนเอง มองเขา้ไปในฐานะผูท้ีก่ าลงัจะเขา้ร่วมในวงสนทนานัน้
ด้วย โดยที่ยงัไม่เลือกเข้าข้างฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งจนกว่าจะถึงจุดที่ตนเองตัดสนิใจแน่ชดัแล้วว่าควรเลือกฝัง่ใด  
เมื่อตดัสนิใจ (Decide) ไดแ้ลว้ จงึลงมอืกระท าผ่านการแสดงออกสองลกัษณะ คอื การลงมอืกระท า (Taking Action) 
ได้แก่ การโพสต์ (Posting) การแบ่งปันขอ้มูล (Information Sharing) การแสดงความคดิเหน็ (Comment) และ
การกระท าทางความคดิ (Mentally Action) ไดแ้ก ่การคดิในทางทีถ่กู (Right View) การคดิในทางผดิ (Wrong View) 
ในขัน้ตอนของการเป็นผูก้ระท าการจะไม่มคีวามขอ้งเกีย่วในทางกฎหมายและในทางศลีธรรมมาผกูมดั มาบงัคบั 
มาชีน้ า เพื่อใหต้วัการเป็นผูก้ระท าการเลอืกกระท าตามกฎหมายหรอืตามศลีธรรมแต่อย่างใด กล่าวคอืมเีสรภีาพ



 364 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

ในการคดิ การแสดงความเหน็ตามทศันคตขิองตนเอง ทว่าการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมนัน้ไดม้อีงคป์ระกอบ
เพิม่เขา้มาแตกต่างจากการเป็นผูก้ระท าการ คอื มกีฎกตกิา กฎระเบยีบทางสงัคม แนวปฏบิตัติามหลกัศลีธรรม
ของอมิมานูเอล คานท ์(Immanuel Kant) และแนวปฏบิตัติามหลกัศลีธรรมของจอหน์ สจ๊วต มลิล์ (John Stuart 
Mill) เป็นเครือ่งมอืมาชว่ยก ากบั ชีน้ าใหเ้กดิแรงจงูใจในการกระท า 

ในส่วนของกฎหมายและศลีธรรมนัน้พบว่ามสีว่นทีค่ลา้ยและแตกต่างกนั กล่าวคอื เมื่อเทยีบกนัระหว่าง
กฎหมายกับทัศนะของคานท์ก็จะพบความเหมือนกันในประเด็นที่ว่าแรงจูงใจจากภายในหรือมีจิตส านึก  
จากภายในทีส่ง่ผลใหเ้กดิการกระท า เชน่ รูว้่าเป็นการกระท าทีผ่ดิ ไมถ่กูตอ้งตามกตกิาหรอืกฎระเบยีบของสงัคม 
กค็วรงดเวน้ ไม่ควรกระท า หรอืมคีวามเขา้ใจว่าการกระท าใดทีส่ามารถกระท าไดโ้ดยทีไ่ม่ขดัต่อกฎระเบยีบของ
สงัคมทีต่วัผูก้ระท ามคีวามรูค้วามเขา้ใจภายในผลกัดนัใหเ้กดิการกระท า ตรงกนักบัแนวคดิของคานทใ์นประเดน็
ทีว่่าผูก้ระท าการทางศลีธรรมมลีกัษณะจากภายในทีเ่กดิจากเจตนาด ี(Good Will) ทีป่ระกอบดว้ยเหตุผลทีม่คีวาม
เป็นอสิระจากปัจจยัภายนอก (Kant, 1900, p. 10) โดยการกระท านัน้ตอ้งไม่เกดิจากแรงจูงใจ (Motive) ใดๆ มา
ผลกัดนั มาโน้มน้าวใหเ้กดิการกระท าตามแรงจูงใจนัน้ (Kant, 1900, p. 37) กล่าวไดว้่าเป็นการกระท าทีเ่กดิจาก
ความส านึกในหน้าที ่ทว่ามคีวามแตกต่างกนัในประเด็นทีว่่า มนุษย์มีขดีจ ากดัในการรบัรู ้การเรยีนรูต้ามก าลงั
ความสามารถในการท าความเขา้ใจ ซึ่งมคีวามจ าเป็นอย่างยิง่ทีต่้องมองถงึผลลพัธ์ของการกระท าด้วย  จงึจะมี
ความสมบูรณ์ในการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมในมุมมองทางกฎหมาย ซึ่งขดักบัแนวคดิของคานท์ทีป่ฏเิสธ
การกระท าที่ต้องอาศยัปัจจยัภายนอกมาเป็นตวัก าหนดหรอืเงื่อนไขในการกระท า อย่างไรก็ตามในมุมมอง 
ที่เล็งเห็นถึงประโยชน์จากผลลัพธ์ของการกระท านัน้ สอดคล้องกบัแนวคิดประโยชน์นิยมของมิลล์ นัน่คือ 
การเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมตอ้งพจิารณาถงึผลลพัธ์ทีจ่ะเกดิขึน้หลงัจากไดล้งมอืกระท าไปแลว้ โดยเลง็เหน็
ถงึผลทีจ่ะเกดิขึน้ว่าเป็นประโยชน์ต่อบุคคลอื่นๆ หรอืไม่ มจี านวนมากน้อยเพยีงใด (Mill, 2001, p. 10) นัน่คอื
เป้าหมายส าคญัของการเป็นผู้กระท าการทางศลีธรรม ซึ่งมลิล์เรยีกแนวคดินี้ว่า “มหสุข” แมว้่าจะมแีรงจูงใจที ่
เกดิจากความคาดหวงัสิง่ตอบแทนกต็าม ในมุมมองนี้เองทีส่อดคลอ้งกบัแนวคดิทางกฎหมายซึ่งมุ่งหวงัใหส้งัคม
โดยส่วนมากไดร้บัประโยชน์และมคีวามสุขสงบในการด าเนินชวีติร่วมกนับนสงัคมออนไลน์ ซึง่สามารถพจิารณา
ขอ้แตกต่างไดต้ามตารางเปรยีบเทยีบผูใ้ชง้านในฐานะผูก้ระท าการและผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ 
ดงันี้  
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ตารางที ่1  
เปรยีบเทยีบผูใ้ชง้านในฐานะผูก้ระท าการและผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ 

ผูใ้ชง้าน ลกัษณะการแสดงออก ผลลพัธ ์

1. ผูก้ระท าการ 
ในลกัษณะทัว่ไป 

- การลงมอืกระท า (โพสต ์แชร ์คอมเมนต)์  
กระท าในสิง่ทีต่นเองเหน็ว่าควรกระท า  
หรอืท าตามกระแส ตามสงัคมทีต่นเองอยู่ร่วมดว้ย 
- การกระท าทางความคดิ (การคดิถูก คดิผดิ)  
ตามความรูส้กึ ตามอารมณ์ ตามความพอใจ  
ไม่มหีลกัคดิใดไวย้ดึเหนี่ยว 

- เน้นประโยชน์ต่อตนเอง  
- ไม่เน้นกระบวนการคดิ 
ตามจติส านึก 

2. ผูก้ระท าการ 
ในทศันะของกฎหมาย 

- การลงมอืกระท า (โพสต ์แชร ์คอมเมนต)์ กระท าไปตาม
สทิธเิสรภีาพ ตามกรอบของกฎหมายในฐานะทีต่นเองเป็น
สว่นหนึ่งของสงัคม 
- การกระท าทางความคดิ (การคดิถูก คดิผดิ) ตามหลกัการ
ทางกฎหมาย มแีนวคดิชดัเจน รูว้่าสิง่ใดถูกผดิ 

- เน้นประโยชน์ต่อสงัคม 
เพื่อใหส้งัคมสงบสขุ  
- เน้นกระบวนการคดิ 
ตามจติส านึก 

3. ผูก้ระท าการ 
ในทศันะของคานท ์

- การลงมอืกระท า (โพสต ์แชร ์คอมเมนต)์  
กระท าโดยไม่มแีรงจงูใจมาโน้มน้าวใหก้ระท า  
เป็นการกระท าทีม่นุษยท์ุกคนสามารถท าแบบเดยีวกนัได ้
- การกระท าทางความคดิ (การคดิถูก คดิผดิ)  
ตามหลกัเจตนาดปีระกอบดว้ยเหตุผลทีเ่ป็นอสิระ 
จากอารมณ์ ความรูส้กึ และความตอ้งการ 

- เน้นประโยชน์ใหเ้กดิขึน้ 
แบบสากลทีทุ่กคนกระท าได ้
แมผ้ลลพัธจ์ะเป็นโทษกต็าม  
- เน้นกระบวนการคดิ 
ตามจติส านึก 

4. ผูก้ระท าการ 
ในทศันะของมลิล ์

- การลงมอืกระท า (โพสต ์แชร ์คอมเมนต)์  
กระท าสิง่ทีเ่ป็นประโยชน์แก่สว่นรวม ใหส้งัคมไดป้ระโยชน์
ในปรมิาณมากทีส่ดุ 
- การกระท าทางความคดิ (การคดิถูก คดิผดิ) มเีงื่อนไข
ส าคญั คอื การสรา้งแรงจงูใจเพือ่ใหเ้กดิการกระท า 
ทีส่ง่ผลดต่ีอสว่นรวม 

- เน้นประโยชน์ต่อสงัคม  
ทีม่จี านวนความสขุมากทีส่ดุ 
- ไม่เน้นกระบวนการคดิ 
ตามจติส านึก 

 
5.2 การเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมตามทศันะของพุทธจรยิศาสตร ์พบว่ามคีวามเกีย่วขอ้งกบัการกระท า

หรอืเรยีกว่า กรรม (Action) โดยตรง ทีห่มายถงึการกระท าทีม่เีจตนาเป็นสิง่ชีว้ดัหรอืตดัสนิใหเ้กดิการกระท าและ
สามารถบอกไดว้่าการกระท านัน้ดหีรอืชัว่ ดงัปรากฏในพุทธพจน์นิพเพธกิสูตร (กรมการศาสนา, 2514, 22/334/368) 
กล่าวว่าเจตนาเป็นกรรม บุคคลคดิแลว้จงึกระท ากรรมดว้ยกาย ดว้ยวาจา ดว้ยใจ กล่าวคอื เป็นตวั ก าหนดทศิทาง
ของการกระท านัน้ๆ โดยมทีฏิฐเิป็นปัจจยัส าคญัทีจ่ะท าใหเ้กดิกุศลเจตนาหรอือกุศลเจตนา (พระพรหมคณุาภรณ์, 
2555, น. 243) หากความคิดเห็นนัน้เป็นสัมมาทิฏฐิแล้วเจตนาจะเป็นกุศลเจตนาไปด้วยหรือเป็นกุศลมูล  
แต่ถ้าหากความคดิเห็นนัน้เป็นมจิฉาทิฏฐิแล้ว เจตนาย่อมเป็นอกุศลเจตนาหรือเป็นอกุศลมูลเช่นกนั ดงันัน้  
การเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมตามทศันะของพุทธจรยิศาสตรจ์งึตอ้งอาศยัสมัมาทฏิฐเิป็นสิง่ส าคญั 
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จะเหน็ไดว้่าทฏิฐแิละเจตนาลว้นเกดิภายในจติใจเป็นล าดบัแรก เมือ่จติใจเป็นกศุลยอ่มเกดิจากสมัมาทฏิฐ ิ
กล่าวคอื มเีจตนาเป็นมลูเหตุในการกระท าประกอบดว้ยความไมโ่ลภ (อโลภะ) ความไมโ่กรธ (อโทสะ) และความไมห่ลง 
(อโมหะ) (กรมการศาสนา, 2514, 11/228/163) เจตนาหรือความจงใจที่จะกระท านี้สามารถแสดงออกมา 
ในลกัษณะทีเ่รยีกว่ากุศลกรรมฝ่ายด ีประกอบด้วยการกระท าทางกายหรอืกายกรรม การกระท าทางวาจาหรอื
วจีกรรม และการกระท าทางใจหรือมโนกรรม ในส่วนของการกระท าทางกาย ได้แก่ การเว้นจากการฆ่า  
การเวน้จากการลกัขโมย และการเวน้จากการล่วงละเมดิทางเพศ ในส่วนของการกระท าทางวาจา ไดแ้ก่ การเวน้
จากการพดูเทจ็ การเวน้จากการพดูสอ่เสยีด การเวน้จากการพดูค าหยาบ และการเวน้จากการพดูเพอ้เจอ้ สดุทา้ย
ในส่วนของการกระท าทางใจ ได้แก่ การไม่คดิอยากได้ของผู้อื่น การไม่คดิรา้ย และการไม่เหน็ผดิจากท านอง
คลองธรรม โดยภาพรวมธรรมในลกัษณะนี้เป็นแนวคดิของกุศลกรรมบถทีจ่ะคอยสง่เสรมิ สนับสนุนใหม้นุษยเ์กดิ
การกระท าทีด่ทีางศลีธรรมไดอ้ยา่งครอบคลุม ดงัทีส่มภาร พรมทา (2548, น. 65) กล่าวว่า ศลีหา้เป็นหลกัปฏบิตัิ
ทีพ่ระพุทธองค์ตรสัสอนส าหรบัใชใ้นสงัคมปุถุชน สะทอ้นถงึแนวคดิศลีหา้ที่จดัว่าเป็นศลีธรรมพื้นฐานทีม่นุษย์ 
ทกุคนพงึมเีพือ่การใชช้วีติอยูร่ว่มกนัภายในสงัคมเดยีวกนัไดอ้ย่างสงบสขุและถอืเป็นแนวคดิตน้แบบของการเป็น
ผูก้ระท าการทางศลีธรรมขัน้ต้น และแนวคดิกุศลกรรมบถจงึเป็นต้นแบบของการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรม  
ขัน้กลาง และแนวคดิอรยิมรรคมอีงค ์8 ไดก้ลายเป็นแนวคดิตน้แบบของการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมขัน้สูง 
ตามล าดับ ดังนัน้ สามารถเขียนเป็นตารางการเป็นผู้กระท าการทางศีลธรรมตามทัศนะของพุทธจริยศาสตร์ 
ทัง้ 3 ระดบั ดงันี้ 

 
ตารางที ่2   
การเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมตามทศันะของพุทธจรยิศาสตร ์

ระดบั หลกัศลีธรรม ลกัษณะการแสดงออก 

1. ผูก้ระท าการ 
ทางศลีธรรมขัน้ตน้ 

เบญจศลีหรอืศลี 5 - ทางกาย: เวน้จากการฆา่ เวน้จากการลกัขโมย  
เวน้จากการล่วงละเมดิสิง่ทีผู่อ้ ื่นรกั และเวน้จากการดื่มของมนึเมา 
- ทางวาจา: เวน้จากการพดูเทจ็ 

2. ผูก้ระท าการ 
ทางศลีธรรมขัน้กลาง 

กุศลกรรมบถ 10 - ทางกาย: เวน้จากการฆา่ เวน้จากการลกัขโมย  
และเวน้จากการล่วงละเมดิสิง่ทีผู่อ้ ื่นรกั 
- ทางวาจา: เวน้จากการพดูเทจ็ พดูสอ่เสยีด พดูค าหยาบ  
และพดูเพอ้เจอ้ 
- ทางใจ: เวน้จากความอยากไดข้องผูอ้ื่น เวน้จากการคดิรา้ย  
และมคีวามเหน็ถูก 

3. ผูก้ระท าการ 
ทางศลีธรรมขัน้สงู 

อรยิมรรคมอีงค ์8 - ทางกาย: เวน้จากการฆา่ เวน้จากการลกัขโมย  
เวน้จากการล่วงละเมดิสิง่ทีผู่อ้ ื่นรกั และการท ามาหากนิโดยสจุรติ 
- ทางวาจา: เวน้จากการพดูเทจ็ พดูสอ่เสยีด พดูค าหยาบ  
และพดูเพอ้เจอ้ 
- ทางใจ: มคีวามเหน็ถูก มคีวามคดิถูก มคีวามเพยีรพยายาม  
มสีต ิและมสีมาธ ิ
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5.3 มโนทศัน์เรื่องการเป็นผู้กระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของพุทธจรยิศาสตร์ 
พบว่าจะต้องอาศยัสมัมาทฏิฐิเป็นจุดเริม่ต้นทางความคดิ กล่าวคอืเป็นการรู้คดิ รูถู้กต้อง รูช้อบด้วยธรรมเป็น
เครื่องมอืส าคญั ช่วยส่งเสรมิใหเ้กดิกุศลเจตนา ประกอบดว้ยอโลภะ (ความไม่โลภ) อโทสะ (ความไม่โกรธ) และ 
อโมหะ (ความไม่หลง) ธรรมในส่วนนี้เรยีกได้ว่าเป็นธรรมภายในหรอืธรรมในปัจเจกบุคคลส าหรบัใชพ้จิารณา 
ขัน้เริ่มต้นของการเป็นผู้กระท าการทางศีลธรรม เพื่อส่งต่อให้เกิดเป็นกุศลกรรม นัน่คือการกระท าทางกาย  
การกระท าทางวาจา และการกระท าทางใจทีส่่งเสรมิการกระท าใหเ้กดิประโยชน์ทัง้ต่อตนเองและสงัคม โดยอย่าง
น้อยทีสุ่ดต้องไม่เบยีดเบยีนตนเองหรอืไม่เบยีดเบยีนผูอ้ื่น กระบวนการเหล่านี้จงึเป็นมาตรฐานในการพจิารณา
การเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมตามทศันะของพุทธจรยิศาสตรแ์ละเมื่อน าไปใชใ้นการพจิารณาการเป็นผูก้ระท า
การทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์จะพบว่าสามารถแสดงออกได้ 2 ลกัษณะ คอื การลงมอืกระท า (Taking Action) 
และการกระท าทางความคิด (Mentally Action) ซึ่งแยกออกเป็น 5 ประเด็นส าคัญ ประกอบด้วยการโพสต์ 
(Posting) การแบ่งปันข้อมูล (Information Sharing) การแสดงความคิดเห็น (Comment) การคิดในทางที่ถูก 
(Right View) และการคดิในทางผดิ (Wrong View) โดยตกีรอบการวเิคราะห์ตามทศันะของพุทธจรยิศาสตร์ไว้  
3 แนวทาง คอื เป็นคุณประโยชน์ เป็นโทษ และไม่เป็นคุณประโยชน์และโทษ ตามวธิคีดิโยนิโสมนสกิารแบบ 
วภิชัชวาท (พระพรหมคุณาภรณ์, 2555, น. 660) ด้วยการจ าแนกโดยล าดบัขณะ (พระพรหมคุณาภรณ์, 2555,  
น. 663) คอื การแยกแยะปรากฏการณ์ต่างๆ ตามเหตุปัจจยั  

ส าหรบัการเป็นผู้กระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของพุทธจรยิศาสตร์ พบได้ใน  
4 ประเดน็ คอื การโพสต์ การแบ่งปันขอ้มลู การแสดงความคดิเหน็ และการคดิในทางทีถู่ก ส่วนการคดิในทางทีผ่ดิ 
พุทธจรยิศาสตร์มองว่าเป็นมจิฉาทฏิฐ ิอนัเป็นความเหน็ผดิคดิหลงไปตามความคดิผดิของตนเองที่ต้องการให้
เป็นไปตามความปรารถนาทางอกุศลจิต มีโลภะ (ความโลภ) โทสะ (ความโกรธ) และโมหะ (ความหลง)  
(กรมการศาสนา, 2514, 11/228/163) กล่าวไดว้่าเป็นระบบความคดิทีผ่ดิไปทัง้ระบบตัง้แต่การคดิผดิ การพดูผดิ  
การกระท าผดิ ไม่สามารถเปลีย่นตนเองใหเ้ป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมได ้ตราบทีย่งัมคีวามคดิเป็นมจิฉาทฏิฐ ิ
สามารถเขยีนเป็นตารางการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของพทุธจรยิศาสตร ์ดงันี้ 

ตารางที ่3 
การเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของพทุธจรยิศาสตร ์

การกระท า ลกัษณะการแสดง Moral Agency 
การลงมอืกระท า การโพสต ์ -  ในกรณีเป็นคุณประโยชน์ 

-  ในกรณีไม่เป็นคุณประโยชน์และโทษ 
การแบ่งปันขอ้มลู -  ในกรณีเป็นคุณประโยชน์ 

-  ในกรณีไม่เป็นคุณประโยชน์และโทษ 
 การแสดงความคดิเหน็ -  ในกรณีเป็นคุณประโยชน์ 

-  ในกรณีไม่เป็นคุณประโยชน์และโทษ 
การกระท าทางความคดิ การคดิในทางทีถู่ก -  ความหมายตรงกบัสมัมาทฏิฐ ิ

-  จดัอยู่ในโลกยิสมัมาทฏิฐ ิ
-  ในกรณีเป็นคุณประโยชน์ 
-  ในกรณีไม่เป็นคุณประโยชน์และโทษ 

การคดิในทางผดิ -  ความหมายตรงกบัมจิฉาทฏิฐ ิ
-  ไม่เป็น Moral Agency ทุกกรณี 
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จากตารางจะเหน็ไดว้่า การเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของพุทธจรยิศาสตร์
แสดงออกทางการกระท าได้ 2 ลกัษณะด้วยกนั คอื การลงมอืกระท าและการกระท าทางความคดิ ประกอบดว้ย 
การโพสต์ การแบ่งปันขอ้มลู การแสดงความคดิเหน็ และการคดิในทางทีถู่ก ส่วนการคดิในทางผดิไม่ถอืว่าเป็น
ผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของพุทธจรยิศาสตรใ์นทุกกรณี ซึ่งใน 3 ประเด็นแรก คอื 
การโพสต์ การแบ่งปันขอ้มูล และการแสดงความคดิเห็นนัน้ จะพบว่าเป็นผู้กระท าการทางศลีธรรมบนสงัคม
ออนไลน์ตามทศันะของพทุธจรยิศาสตรไ์ด ้2 กรณี คอื ในกรณีเป็นคุณประโยชน์และในกรณีไม่เป็นคุณประโยชน์
และโทษ สว่นในกรณีเป็นโทษไมพ่บว่าเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของพุทธจรยิศาสตร์ 
และในประเดน็การคดิในทางทีถู่กถอืว่าเป็นสมัมาทฏิฐทิีจ่ดัอยู่ในประเภทโลกยิสมัมาทฏิฐ ิซึง่จดัว่าเป็นผูก้ระท า
การทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของพุทธจรยิศาสตร ์เมือ่น าผลจากการวเิคราะหม์าอภปิรายสามารถ
พฒันาใหเ้ป็นแนวคดิใหม่ในการเป็นผู้กระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ โดยแบ่งออกเป็นหลักส าคญั  
3 ประการ ดงันี้ 

1. สมัมาทฏิฐ ิ(Right View) หมายถงึ ความเหน็ทีถู่กต้องตามคลองธรรมน าพาไปสู่ความเจรญิ การพฒันา
ชวีติใหม้คีณุภาพทีด่ขี ึน้ไดน้ัน้ตอ้งเริม่จากมคีวามเหน็ ความเชื่อ ทศันคต ิอดุมการณ์ คา่นิยมต่างๆ เหล่านี้ในทาง
ที่ถูกที่ควร (พระพรหมคุณาภรณ์, 2555, น. 610) เมื่อรู้ เขา้ใจ คดิเห็นในสิง่ที่ดีงาม ถูกต้องตรงความเป็นจริง 
เริม่ตน้จากการรูค้ดิจะช่วยใหก้ารพดูและการกระท านัน้ถูกตอ้งดงีามตามไปดว้ย ทา้ยทีสุ่ดแลว้กส็ามารถน าไปสู่
การแกไ้ขปัญหาทีพ่บเจอได ้ดงันัน้ ในบรบิทของสงัคมออนไลน์ การคดิในทางทีถู่กจดัว่าเป็นโลกยิสมัมาทฏิฐ ิคอื 
เป็นความเหน็ชอบทีเ่กีย่วขอ้งกบัทางโลก หรอืเป็นเรือ่งของชาวโลก เกีย่วขอ้งกบัความเชือ่ ความเขา้ใจในวถิชีวีติ
ทีถ่กูตอ้ง เป็นไปตามคลองธรรม ตามหลกัความด ีตามกฎกตกิาของสงัคมนัน้ กล่าวคอืเป็นลกัษณะสากลทีป่ฏบิตัิ
ร่วมกนั ไม่ใช่ความรูค้วามเขา้ใจในตนเองเพยีงอย่างเดยีว กระบวนการเหล่านี้ตอ้งผ่านการเรยีนรู ้การศกึษาจาก
แหล่งขอ้มูลทีเ่ชื่อถอืได้ ในทีน่ี้  เราสามารถเรยีนรูจ้ากสื่อสงัคมออนไลน์ช่องทางต่างๆ ได้มากมาย เพื่อส่งเสรมิ
กุศลธรรมให้เกดิกบัตนเองให้มากขึ้น จะด้วยวิธีการกด ข่ม ทบั หรอืยบัยัง้อกุศลธรรมไว้ไม่ให้เกดิขึ้นซึ่งเป็น
กระบวนการของสมัมาทฏิฐใินระดบัโลกยิะ เมื่อมนุษย์รูอ้ยู่ว่ามนุษย์เป็นเจ้าของการกระท าของตนเอง เมื่อรูว้่า
ตนเองเป็นเจา้ของย่อมตอ้งรบัผดิชอบกบัผลของการกระท านัน้ เช่นเดยีวกบัการกระท าทีต่นเองไดต้ดัสนิใจลงมอื
กระท า จะดว้ยการโพสต์ การแบ่งปันขอ้มลู การแสดงความคดิเหน็ สมัมาทฏิฐจิงึเป็นเครือ่งชีน้ าหรอืเครือ่งก ากบั
ใหก้ระท าในสิง่ทีด่ทีีเ่รยีกว่า กุศลกรรม ในขัน้นี้จงึถอืว่าเป็นการกระท าทีเ่ป็นไปเพื่อประโยชน์สุขแก่ตนเองและ
สงัคม ซึ่งเป็นพื้นฐานส าคญัในการประพฤตปิฏบิตัขิองมนุษย์ สามารถพบได้ในลกัษณะการคดิก่อนแสดงออก 
การเคารพผูอ้ืน่ การเอาใจเขามาใสใ่จเรา การใหอ้ภยัผูอ้ืน่ การยอมรบัในความผดิพลาดของตนเอง เป็นตน้ 

2. ประโยชน์ (Benefit) หมายถงึ การกระท าในสิง่ทีเ่ป็นประโยชน์ต่อตนเอง ต่อผูอ้ื่น หรอืทัง้ต่อตนเอง
และต่อผูอ้ื่น เป็นความสมัพนัธ์ทีเ่กดิขึน้ระหว่างมนุษยด์ว้ยกนั สอดคลอ้งกบัหลกัอตัถะ 3 ว่าดว้ยประโยชน์แห่ง
การกระท าทีส่ง่ผลต่อตนเองและผูอ้ืน่ ดงัทีพ่ระพรหมคณุาภรณ์ (2554, น. 131) ไดแ้บ่งประโยชน์ในความสมัพนัธ์
ระหว่างมนุษยอ์อกเป็น 3 ประเภท คอื ประโยชน์ตน ประโยชน์ผูอ้ื่น และประโยชน์ร่วมกนั ทัง้สามส่วนนี้จงึเป็น
ธรรมส าคญัช่วยให้มองตนเองในฐานะมนุษย์คนหนึ่งที่เป็นส่วนหนึ่งของสงัคม มีความสมัพนัธ์ร่วมกบัผู้อื่น  
ทีส่ามารถชว่ยเหลอืเกือ้กลู สง่เสรมิกนัและกนั ท าใหเ้กดิผลดใีนการอยูร่ว่มกนับนสงัคมออนไลน์ มองเพือ่นมนุษย์
ดว้ยกนัอย่างมไีมตรตี่อกนั มจีติใจเป็นกุศลมุ่งชว่ยเหลอื แบ่งปัน ตกัเตอืน เพื่อใหค้วามสามคัคเีกดิขึน้ในหมูค่ณะ 
ซึ่งประโยชน์ในที่นี้ พุทธจริยศาสตร์ได้เน้นให้มนุษย์มองตนเองร่วมกบัมองสงัคมไปพร้อมกนัและเน้นการท า
ประโยชน์ในตนเองให้สมบูรณ์ก่อนแล้วจึงสงเคราะห์ประโยชน์นัน้ไปยังผู้อื่นตามก าลังของตนในภายหลัง 
เนื่องจากพุทธจรยิศาสตร์เชื่อว่าบุคคลทีท่ าประโยชน์ใหต้นเองได้เสรจ็สมบูรณ์แลว้ ย่อมไม่มเีรื่องใดทีจ่ะต้องมา
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กงัวลถงึ ดงันัน้จงึมคีวามสามารถในการท าประโยชน์แก่ผูอ้ ืน่ไดเ้ตม็ก าลงั สามารถพบไดใ้นลกัษณะของการโพสต์
ใหค้วามรู ้การแบ่งปันขอ้มูลทีส่รา้งสรรค์ที่เป็นประโยชน์ การแสดงความคดิเหน็เพื่อสรา้งความบนัเทงิในเรื่อง 
ทีส่รา้งสรรค ์เป็นตน้ 

3. ปราศจากโทษ (Blameless) หมายถงึ การกระท าใดๆ ทีท่ าไปแล้วไม่ก่อใหเ้กดิโทษ ไม่ท าใหต้นเอง
หรือผู้อื่นเสื่อมเสยี อย่างน้อยหากไม่สามารถกระท าสิง่ใดให้เกิดประโยชน์ได้แล้ว อย่างน้อยที่สุดต้องไม่ไป
เบยีดเบยีนผูอ้ื่นหรอืเบยีดเบยีนตนเองจนเกดิเป็นทุกข ์ดงัที่พระพรหมคุณาภรณ์ (2554, น. 143) ไดก้ล่าวไว้ใน
หลกัสมานัตตตาว่า การเป็นผูเ้สมอตน้เสมอปลาย วางตนไดเ้หมาะสมตามกาลเทสะ กล่าวคอื วางตนเองใหเ้ป็น 
ผูน่้าเคารพ น่านับถอื ไม่เบยีดเบยีนผูอ้ื่นแมจ้ะมโีอกาส ในทางพุทธจรยิศาสตรน์ี้สอดคลอ้งกบัหลกัศลีธรรมต่างๆ 
เช่น เบญจศีลหรือศีล 5 ที่หมายถึงการประพฤติปฏิบัติทางกาย ทางวาจา ที่กล่าวถึงการงดเว้นการละเมิด 
ในการท ารา้ยผูอ้ื่น การงดเวน้จากการละเมดิในทรพัย์ของผูอ้ื่น การงดเวน้การละเมดิในสิง่ทีผู่อ้ ื่นรกั การงดเว้น
การละเมดิในการพดูหลอกลวงผูอ้ื่น และการงดเวน้จากสุราเมรยั กล่าวคอื เป็นการยบัยัง้ตน้เหตุแห่งความประมาท 
จดัเป็นขอ้ปฏบิตัเิบื้องต้นส าหรบัมนุษย์ดว้ยการเน้นไปทีก่ารละเวน้ความชัว่ต่างๆ ไม่ใหเ้กดิขึน้ดงัทีไ่ด้กล่าวมา
นัน่เอง เมื่อสามารถละเว้นความชัว่ในขัน้เบญจศีลได้แล้ว จะมีระดับการงดเว้นที่สูงขึ้นนัน่คือกุศลกรรมบถ  
ทีห่มายถงึการประพฤตปิฏบิตัทิางกาย ทางวาจา และทางใจ สว่นทีแ่ตกต่างหรอืเพิม่ขึน้มาจากเบญจศลีคอื ทางวาจา 
ได้แก่ การงดเว้นการละเมดิในการพูดส่อเสยีด การงดเว้นการละเมดิในการพูดค าหยาบ การงดเว้นการละเมดิ 
ในการพูดเพ้อเจ้อ และทางใจ ได้แก่ การงดเว้นการละเมดิในความอยากได้ของผู้อื่น การงดเว้นการละเมดิ  
ในความคดิรา้ยต่อผูอ้ื่น และการรูจ้กัผดิ รูจ้กัชอบตามคลองธรรม กล่าวโดยรวมคอื เป็นการกระท าทีไ่ม่ก่อเวรภยั 
ไม่ละเมดิธรรม และไม่ผดิระเบยีบวนิยั สามารถพบไดใ้นลกัษณะของการประพฤตติามกตกิาของสงัคม ไม่ละเมดิ
กฎหมาย ไม่ใชค้ าพูดดูถูกผูอ้ื่น ไม่กลัน่แกล้งผูอ้ ื่น ไม่สรา้งข่าวเทจ็ ไม่กล่าวโจมตผีูอ้ ื่นหรอืรวมกลุ่มเพื่อกล่าว
โจมตผีูอ้ ืน่ เป็นตน้ 
 
 

6. สรปุผลกำรวิจยั 
 
การท าความเข้าใจในตัวผู้กระท าการทางศีลธรรมบนสงัคมออนไลน์และความส าคญัเกี่ยวกับท่าที 

การแสดงออกทางด้านการกระท าและความคิด ส าหรับการเป็นผู้กระท าการทางศีลธรรมตามทัศนะของ 
พทุธจรยิศาสตร ์โดยการน าแนวคดิเรื่องคุณธรรมภายในและคณุธรรมภายนอกทีใ่ชเ้ป็นมาตรฐานในการพจิารณา
การกระท าว่ามคีวามเป็นผู้กระท าการทางศลีธรรมในประเด็นใดไดบ้้าง พบว่าการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรม 
บนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของพุทธจรยิศาสตร์แสดงออกทางการกระท าได้ 2 ลกัษณะด้วยกนัคอื การลงมอื
กระท า (Taking Action) และการกระท าทางความคดิ (Mentally Action) ประกอบดว้ยการโพสต ์(Posting) การแบ่งปัน
ขอ้มูลและเรื่องราวต่างๆ (Information Sharing) การแสดงความคดิเห็น (Comment) และการคดิในทางที่ถูก 
(Right View) ใน 3 ประเดน็แรกคอื การโพสต ์การแบ่งปันขอ้มลูและเรือ่งราวต่างๆ และการแสดงความคดิเหน็นัน้
จะพบการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของพุทธจรยิศาสตร์ได ้2 กรณี คอื ในกรณี
เป็นคุณประโยชน์และในกรณีไม่เป็นคุณประโยชน์และโทษ ส่วนในกรณีเป็นโทษไม่พบว่าเป็นผูก้ระท าการทาง
ศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของพุทธจรยิศาสตร์ ทว่าสามารถส่งเสรมิใหเ้กดิการเป็นผูก้ระท าการทาง
ศลีธรรมได ้และในประเดน็การคดิในทางทีถ่กูถอืว่าเป็นสมัมาทฏิฐทิีจ่ดัอยูใ่นประเภทโลกยิสมัมาทฏิฐซิึง่จดัว่าเป็น
ผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของพทุธจรยิศาสตร ์ 
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7. อภิปรำยผล 
 

ประเด็นเรื่องการเสนอแนวคิดการเป็นผู้กระท าการทางศีลธรรมบนสังคมออนไลน์ตามทัศนะของ  
พุทธจรยิศาสตร ์โดยอาศยัประเดน็ทางจรยิธรรมทีป่รากฏบนสงัคมออนไลน์ พบว่ามกีารแบ่งการกระท าออกเป็น
สองลกัษณะ คอื การลงมอืกระท าและการกระท าทางความคดิ ซึ่งในการลงมอืกระท ามปีระเดน็ย่อย 3 ประเดน็ 
ได้แก่ การโพสต์ การแบ่งปันขอ้มูล และการแสดงความคิดเห็น ส่วนการกระท าทางความคดิมีประเด็นย่อย  
2 ประเดน็คอื การคดิในทางทีถ่กูและการคดิในทางผดิ ซึง่พบว่า การเป็นผูก้ระท าการมคีวามแตกต่างจากการเป็น
ผูก้ระท าการทางศลีธรรม โดยแยกเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมทางกฎหมาย ผูก้ระท าการทางศลีธรรมของคานท ์
ผู้กระท าการทางศลีธรรมของมลิล์ และผู้กระท าการทางศลีธรรมของพุทธจริยศาสตร์ พบว่าใน 5 ประเด็นนี้  
มีความแตกต่างค่อนข้างชดัเจนกบัผู้กระท าการ เนื่องจากเป็นการกระท าโดยที่ไม่มีหลักการใดรองรบัหรือ
เครื่องมอืใดควบคุมตวัผูก้ระท าการไม่ใหล้ะเมดิหรอืกระท าผดิได ้ท าใหก้ารกระท าทีไ่รห้ลกัการมกัเกดิเป็นปัญหา
ทางจรยิธรรมมากทีสุ่ด รองลงมาจะเป็นแนวคดิทางกฎหมาย คานท ์และมลิล์ ขึน้อยู่กบับรบิททีป่รากฏบนสงัคม
ออนไลน์ เช่น หากเป็นกรณีกฎหมายกจ็ะเป็นกฎเกณฑ์ขอ้บงัคบัใชต้ายตวัใหผู้ใ้ชง้านสื่อสงัคมออนไลน์ปฏบิตัิ
ร่วมกนั แต่ยงัมีข้อยกเว้นกรณีตัง้ใจกระท าผิดด้วยการละเว้นข้อห้าม ตัง้ใจก่อกวนผู้อื่นโดยใช้บัญชีปลอม  
ซึ่งไม่สามารถติดตามตัวผู้กระท าได้หรือตามตัวผู้กระท าได้ยาก กรณีคานท์เองก็เช่นเดียวกนัที่กฎศีลธรรม
ค่อนขา้งตายตวั กล่าวคอืเป็นการกระท าทีเ่กดิจากจติส านึกดีทีป่ราศจากเงื่อนไข ซึง่เงือ่นไขทีว่่านี้คอืความรูส้กึ
ปรารถนา ต้องการใหผู้อ้ ื่นได้รบัความรูเ้ช่นเดยีวกบัตน หรอืการแบ่งปันเรื่องบนัเทงิเพื่อหวงัสรา้งรายได้ให้แก่
ตนเอง การกระท าเช่นนี้คานท์ไม่ถือว่าเป็นผู้กระท าการทางศีลธรรม แม้ว่าสิ่งที่กระท าไปแล้วจะเกิดสิง่ที่ด ี
กต็าม กรณีมลิลก์ห็วงัใหเ้กดิประโยชน์กบัคนหมู่มากเป็นหลกั ทว่าแนวคดิของมลิลก์ม็จีุดเสยี กล่าวคอืหวงัใหเ้กดิ
ประโยชน์มากเกนิไปจนลมืคุณค่าทีแ่ทจ้รงิของมนุษยท์ีพ่งึม ีทศันะของพุทธจรยิศาสตรจ์งึเป็นตวัเลอืกทีด่สี าหรบั
อุดช่องว่างของแนวคดิทางกฎหมาย แนวคดิของคานท ์และแนวคดิของมลิล์ ซึง่พบว่าท่าทขีองพุทธจรยิศาสตร์ 
มคีวามยดืหยุ่นกว่าแนวคดิของคานท์และเขม้งวดกว่าแนวคดิของมลิล์ กล่าวคอื มสีมัมาทฏิฐ ิทีเ่ทยีบไดก้บัหลกั
เจตนาด ี(Good Will) ของคานทท์ีต่อ้งกระท าตามส านึกในหน้าที ่ทว่ามคีวามยดืหยุน่กว่าในเรือ่งการคดิปรารถนา
ในทางกุศลหรอืความดเีป็นเรื่องทีส่ามารถเรยีนรูแ้ละสรา้งจากภายนอกได้ เรยีนรูจ้ากการกระท าได ้เรยีนรูจ้าก
ผูอ้ื่นได้ กระทัง่สามารถน าประสบการณ์เหล่านัน้มาวเิคราะห์ แยกแยะ ระหว่างสิง่ทีค่วรกระท าหรอืสิง่ที่ไม่ควร
กระท าได้ ซึ่งไม่ปฏเิสธเงื่อนไขอย่างที่คานท์ปฏเิสธ ในขอ้แตกต่างจากมลิล์นัน้อาจกล่าวได้ว่าพุทธจรยิศาสตร์มี
แนวคดิเรือ่งเป้าหมายแห่งประโยชน์ 3 ทาง ไดแ้ก ่ประโยชน์ในปัจจุบนั ประโยชน์ในภพหน้า และประโยชน์สงูสุด
ตามล าดับ เมื่อเทียบกับมิลล์แล้วจะเทียบได้กับประโยชน์ในปัจจุบัน คือ เป็นประโยชน์ที่สามารถพบได้ 
ในชวีติประจ าวนัของบุคคลทัว่ไปทีม่คีวามสมัพนัธ์กบับุคคลอื่นในสงัคม นอกจากนัน้พุทธจรยิศาสตร์ยงัมที่าทตี่อ
การเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ทีน่่าสนบัสนุน กล่าวคอื มทีา่ทเีป็นมติรต่อการใชง้านสื่อสงัคม
ออนไลน์ในลกัษณะของการใชค้วามคดิ การเคารพผูอ้ื่น การเอาใจเขามาใส่ใจเรา การใหอ้ภยัผูอ้ื่น และมุ่งกระท า
ในสิง่ทีเ่ป็นประโยชน์ หรอือยา่งน้อยตอ้งไมเ่ป็นการกระท าทีเ่ป็นโทษต่อผูอ้ืน่บนสงัคมออนไลน์ โดยสามารถน ามา
เขยีนเป็นรปูภาพมโนทศัน์เรือ่งการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรมบนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของพทุธจรยิศาสตร์
ได ้ดงันี้ 



 371 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

 
ภาพที ่2. รปูภาพมโนทศัน์เรื่องการเป็นผูก้ระท าการทางศลีธรรม 

บนสงัคมออนไลน์ตามทศันะของพุทธจรยิศาสตร ์
 
 
8. ข้อเสนอแนะ 

 
จากการวิจัยเกี่ยวกับผู้กระท าการทางศีลธรรมบนสงัคมออนไลน์พบว่ายงัมีประเด็นอื่นที่สามารถ

วเิคราะหไ์ดอ้กีมาก เช่น มโนทศัน์เรื่องผูม้อีทิธพิลบนสงัคมออนไลน์ในฐานะผูเ้ป็น Influencer เพื่อศกึษาแนวคดิ
เกีย่วกบัอทิธพิลหรอือ านาจของ Influencer (กลุ่มคนทีม่อีทิธพิลต่อความคดิและการตดัสนิใจ) ทีส่่งผลต่อสภาวะ
ทางด้านจติใจแก่ผูต้ดิตามหรอืผูค้นบนสงัคมออนไลน์ได้อย่างไรบ้าง เพราะในบทความวจิยันี้มุ่งศกึษาในเรื่อง  
การเป็นผู้กระท าการในฐานะผู้สงัเกตการณ์ ผู้ร่วมสนทนา และผู้ที่มคีวามสามารถตดัสนิใจกระท าได้เท่านัน้  
โดยสามารถศกึษาเรื่องอทิธพิลของ Influencer เพื่อเป็นประโยชน์ในการศกึษาทางดา้นพุทธจรยิศาสตรแ์ละเพื่อ
ความสอดคล้องกบัยุคสมยัทีม่คีวามกา้วหน้าทางด้านเทคโนโลยกีารสื่อสารได้อย่างต่อเนื่องและเป็นประโยชน์ 
ในวงวชิาการทางดา้นปรชัญาและศาสนาต่อไปในอนาคต 
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 บทความวิจัยนี้ เป็นอรรถาธิบายเรื่องพระเจ้าสูงสุดตามปรัชญา
ศาสนาสกิข ์แสดงไว้เป็นคุณลกัษณ์ทัง้เกา้ในบทมูลมนัตระ ซึ่งเป็นปฐมบท
ของคุรบานี (พระวจนะของพระองค์) ประมวลไว้ในคุรุศาสดาในรูปพระมหา
คมัภีร์ (คุรุ ครนัถ์ ซาฮิบ) บทความวิจัยเป็นผลการศึกษาทางเอกสารที่มี
วัตถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์และสังเคราะห์บทมูลมันตระเป็นองค์ความรู้ 
เชิงปรัชญาศาสนาสิกข์ส าหรับสังคมไทย โดยอาศัยกระบวนการทาง 
อรรถปรวิรรตศาสตรด์า้นศาสนา ตคีวามเชงิจารตีของสกิข ์ผลจากการศกึษานี้
ท าใหเ้กดิความเขา้ใจต่อพระองค ์คุณลกัษณ์ส าคญัทีส่มควรจะท าความเขา้ใจ 
3 เรื่อง คอื (ก) ความเป็น “เอกะ” ซึ่งนิยามใหเ้ป็นพระเจ้าสูงสุด เป็นแหล่งต้น
ของการสรา้งสรรพสิง่ สรรพชวีติ (ข) “สจัจะ” โดยทีม่นุษยส์ามารถจะท าความ
เขา้ใจต่อสจัจะ อนัจะกอ่ใหเ้กดิการเรยีกขานชื่อนามของพระองค ์(ค) การเขา้ถงึ 
“คุร ประสาท” พรเมตตาโดยพระองค์ เป็นการให้โอกาสมนุษย์ที่สามารถ
พัฒนาศักยภาพทางปัญญาในระดับสูงสุดได้แล้ว ขณะเดียวกัน ก็แสดง
สัมพันธภาพระหว่างพระองค์ (วาฮฺ คุรู -คุรุผู้อ ัศจรรย์ในจิต) กับมนุษย์  
(ศิษย์สาวก) จึงท าให้มนุษย์มีหน้าที่ศึกษาตามวิถีของคุรบานี เพื่อได้รบั 
โชติแห่งปัญญา น าวิถีมุ่งสู่เป้าหมายสูงสุด คอื การกลบัไปหลอมรวมเป็น 
เอกะกบัพระองค ์
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 This research article explains about the Supreme Being or God 
according to Sikh philosophy and reveals the 9 divine attributes found in 
the Mul Mantra, which appears at the beginning of Gurbani (the Divine 
Revelations) as contained in the Holy Scripture (Guru Granth Sahib). This 
is the result of a documentary study with the objective to analyze and 
synchronize the Sikh philosophical knowledge for Thai society. Through 
hermeneutics and semantics in accord with Sikh tradition, an understanding 
of God has been gained from this study. There are 3 important attributes 
that need to be understood: (a) “Oneness” defined as the absolute God 
who is the source of all creation and all life; (b) “Truth” which can be 
realized by invoking His Holy Name; and (c) access to “His Divine Grace” 
(Gur Prasad) as an opportunity given to Man to attain the highest 
intellectual potential, while at the same time revealing the relationship 
between God (Wah Guru – “Wondrous Enlightener”) and Man (disciple). 
It is Man’s duty to study the Way of Gurbani in order to kindle the Divine 
Light of Wisdom (Jot) within, and utilize the ‘Way’ to attain the highest 
objective, which is the merging back into the Oneness of God. 

 Research Article 
 Abstract 

 Keywords 

  

Gurbani; 
Mul Mantra; 
Guru Granth 

Sahib; 
Sikhism 
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1. บทน ำ 
  
 ศาสนาสกิข์มตี้นก าเนิดที่ดินแดนปัญจาบในอนุทวีปอนิเดีย โดยความเป็นศาสนานัน้เริม่ต้นนับจาก 
ปีประสตูขิององคป์ฐมศาสดา คุรุ นานัก ซาฮบิ ค.ศ. 1469 (ปีที ่1) เมื่อพจิารณาตามความหมายของชื่อศาสนาแลว้ 
ค าว่า “สกิข”์ (หรอื “ซกิข”์ หรอื “ศษิยะ”) สื่อความหมายว่า ศษิยส์าวกของพระองค ์พระองคซ์ึง่เป็นพระเจา้สงูสดุ 
การเริม่ต้นขององค์ปฐมศาสดาในฐานะศษิย์สาวกของพระองค์นัน้เป็นการน้อมรบัพระบญัชาจากพระองค์ โดย 
การถูกคดัเลอืกแลว้ ท าหน้าทีค่นกลางระหว่างพระองคก์บัมนุษย์ งานวจิยันี้พจิารณาเรยีกว่า “พระโชตแิห่งนานัก”1 
และมกีจิใหอ้งค์ความรูอ้นัทรงสจัจะต่อมวลมนุษยชาต ิการเขา้สู่ระบบจงึเชญิชวนใหศ้กึษาและปฏบิตัติามสจัวิถ ี
ตามสตูรทีบ่ญัญตัไิว ้ท าใหพ้ระองคม์สีถานะหนึ่ง “วาฮฺ คุร”ู ซึง่ศษิยส์าวกรุ่นหลงัพจิารณาวลอีุทานเพื่อสื่อสารถงึ
พระองคแ์ละพยายามปฏบิตัติามจรยิวตัรขององคป์ฐมศาสดาและครุศุาสดาทีส่บืทอดในฐานะตน้แบบ 

 ในระหว่างนัน้ คุรุศาสดาทีส่บืทอดไดป้ระมวลคุรบานีไวใ้นพระมหาคมัภรี์ครัง้แรก ค.ศ. 1604 (ปีที ่136 
ของศาสนาสกิข)์ เรยีกว่า “อาด ิครนัถ์” มาจากศพัทส์ามญั ค าว่า “อาด”ิ (อาท)ิ แปลว่า ปฐม ส่วนค าว่า “ครนัถ์” 
แปลว่า คมัภรี์ ต ารา จนกระทัง่สถาปนาเป็นคุรุศาสดาในรปูพระมหาคมัภรี์ คุรุ ครนัถ์ ซาฮบิ ตัง้แต่ ค.ศ. 1708  
(ปีที ่240) เป็นการยตุกิารสบืทอดครุศุาสดาในรปูมนุษย ์ต่อมากเ็ขา้สูร่ะบบการพมิพพ์ระมหาคมัภรีต์ามมาตรฐาน
ของสกิข ์1,430 หน้า (ค.ศ. 1864) พมิพแ์หง่เดยีวทีร่ฐัปัญจาบ ประเทศอนิเดยี (อภริฐั ค าวงั, 2559) 

 อย่างไรกด็ ีสารตัถะขา้งตน้เป็นเหตุการณ์ส าคญัทางประวตัศิาสตรศ์าสนาสกิขท์ีแ่สดงใหเ้หน็เฉพาะฝ่าย
องคป์ฐมศาสดาและคุรุศาสดาทีส่บืทอดในฐานะศษิยส์าวกของพระองค ์จนถงึคุรุศาสดาในรปูพระมหาคมัภีร์ซึ่ง
ส่วนใหญ่จะนิยมอธบิายกนัในท านองนี้ ทว่า บทความวจิยันี้มุ่งอธบิายในส่วนพระองค ์เพื่อแสดงถงึแหล่งตน้หรอื
ตน้วถิขีองศาสนาสกิข ์แสดงถงึสภาวะแห่งการเป็นพระเจา้สงูสุดทีเ่ปิดเผยไวใ้นสมยัองคป์ฐมศาสดา แสดงไวเ้ป็น
ถอ้ยค าของคณุลกัษณ์ทัง้เกา้แห่งบทมลูมนัตระและเป็นปฐมบทของครุุศาสดาในรปูพระมหาคมัภรี ์   

 ผลงานของนักวิชาการสกิข์ที่วิเคราะห์ไว้อธบิายว่า ตามความเชื่อเดิมของพราหมณ์ เทพพรหมหรอื 
พระพรหมเป็นผู้สรา้งโลก แต่เมื่อองค์ปฐมศาสดาน้อมรบัพระบญัชาจากพระองค์แล้ว ได้อธิบายใหม่ว่าการม ี
“โองการ” เป็นเรื่องสูงสุด ท าใหม้กีารสรา้งจกัรวาล (Singh, 2003, pp. 158-159) พระองค์ทรงเป็น “เอกะ” ทีม่ ี
เพยีงพระองคเ์ดยีวและม ี“สจัจะ” เดยีว (Dilgeer, 1997, pp. 78-79) ซึง่อธบิายพระเจา้คูก่บัการสรา้งไวว้่า พระเจา้
ก็คือสจัจะ มีเพียงหนึ่งเดียว ทรงสร้างนานาจักรวาล สรรพสิ่งและสรรพชีวิตนับอเนกอนันต์ (Singh, 1999,  
pp. 28-36) เมื่อมนุษย์เขา้ใจอย่างแท้จรงิและอย่างลึกซึ้งแล้ว ก็น าสู่กระบวนการประสาทพรโดยพระองค์หรอื 
“วาฮฺ คุร”ู (Chahal, 2015, p. 1) อย่างไรกด็ ีการอธบิายและการวเิคราะหด์งักล่าวไดน้ ามาจากเนื้อความทีค่รุบานี
พรรณนาไวแ้ลว้ บทความวจิยันี้ไดน้ าเสนอในลกัษณะเดยีวกนั ตามทีบ่ทมลูมนัตระไดน้ าเสนอไว ้ตามทีบ่ทสวด
ทัง้ห้าของวตัรนิตเนมและบทสวดอื่นได้น าเสนอไว้ เพื่อที่จะอธิบายเรื่องพระองค์ ในฐานะแหล่งต้น ในฐานะ  
“วาฮฺ ครุ”ู ขององคป์ฐมศาสดาทีส่บืมาเป็นศาสนาสกิข ์   
 
 

                                                
 1 “พระโชติแห่งนานัก” เป็นถ้อยค าที่สรุปมาจากโครงการวจิยั เพื่ออธบิายในภาษาไทย มุ่งแสดงให้เหน็ว่าองค์ปฐมศาสดา
น้อมรบัพระบญัชาจากพระเจ้าสูงสุด เป็นคนกลางที่รบัสารจากการสื่อโดยพระองค์ แล้วน าเผยแพร่ผ่านโอษฐ์ ทัง้น้ี “พระโชติ”  
มนียัวา่ปัญญาอนัโชตชิ่วงแหง่นานกั ลกัษณะเดยีวกบัการตรสัรูแ้ละสพัพญัญู 
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2. วตัถปุระสงค ์
 
 วตัถุประสงค์ของโครงการวจิยั คอื เพื่อศกึษาคุรบานีหรอืพระวจนะของพระองค์ (พระเจ้าสูงสุด) แห่ง
ศาสนาสกิข ์ผา่นวตัรนิตเนม บทสวดทัง้หา้ตามสกิขศ์าสนวนิยั เพือ่วเิคราะหแ์ละสงัเคราะหอ์งคค์วามรูเ้ชงิปรชัญา
ศาสนาสกิขส์ าหรบัสงัคมไทย 

 วตัถุประสงคเ์ฉพาะบทความวจิยั คอื เพือ่วเิคราะหแ์ละสงัเคราะหเ์ฉพาะบทมลูมนัตระ (คณุลกัษณ์ทัง้เกา้
ของพระองค)์ เป็นองคค์วามรูเ้ชงิปรชัญาศาสนาสกิขส์ าหรบัสงัคมไทย   
 
 

3. ทฤษฎีท่ีใช้ในกำรวิจยั 
 
 อรรถปรวิรรตศาสตร ์(เฮอรเ์มนูตกิส ์(hermeneutics)) เป็นทฤษฎวี่าดว้ยการตคีวาม ครอบคลุมทุกเรื่อง
ทีม่กีารตคีวาม เป็นการพจิารณารายละเอยีดว่าความคดิทีแ่สดงออกมามคีวามไม่บรสิุทธิผ์สมอยู่ในขอ้มูล ซึ่งมี
ทีม่าจากการตคีวามอนัเป็นเทจ็ ผูอ้า่นอาจจะไม่เขา้ใจหรอืเขา้ไม่ถงึในทุกเรื่องและไมม่กีารตคีวาม ทัง้นี้ เฮอรเ์มนู
ตกิสม์าจากกรกี ถอืเป็นทฤษฎแีหง่ศลิปะและเป็นทฤษฎขีองการตคีวาม (Caputo, 2018, pp. 4-10) 

 จากมุมมองของปอล รเีกอร์ (Paul Ricoeur) อธิบายไว้ว่า อรรถปรวิรรตศาสตร์ทางศาสนา (regional 
hermeneutics) หรอือรรถปรวิรรตศาสตร์เชงิจารตี (traditional hermeneutics) เป็นการตีความเฉพาะกลุ่มตน  
ใช้เพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ ได้แก่ ตีความคมัภีร์ ตีความกฎหมายโดยเฉพาะอย่างยิ่งที่บัญญัติไว้ในศาสนา  
การตคีวามไม่เพยีงจ ากดักบักลุ่มคนเท่านัน้ แต่ยงัจ ากดักบัจารตี (tradition) ของการตคีวามดว้ย ซึง่การตคีวาม
ทางศาสนามุง่เน้นวธิกีาร (methodical hermeneutics) อนัจะเชือ่ว่าความจรงิของการตคีวามสามารถรบัประกนัได ้
โดยเฉพาะอย่างยิง่ โดยอาศยัจารตีการตคีวามซึง่เชื่อมัน่ว่าถูกตอ้งและเหน็ว่าเป้าหมายการตคีวามเป็นไปเพือ่น า
ผลมาประยกุตใ์ชใ้นชมุชนทางศาสนา ยอมรบับทบาทของศรทัธาในสิง่เหนือธรรมชาต ิ 

 อรรถปรวิรรตศาสตรม์บีทบาทในเรื่องของการตคีวามคมัภรี์ทางศาสนาในระดบัปฏบิตักิารเพื่อการตีความ 
ซึ่งมคีวามสบัสนในเงื่อนไขการตคีวามกบัหลกัการตคีวาม ตวัอย่างคอื กรณีศาสนาครสิต์ที่มหีลกัการตีความ 
หลายแบบ ได้แก่  การตีความตามตัวอักษร ( literal interpretation) การตีความเชิงอุปมา (allegorical 
interpretation) เป็นตน้ ประกอบกบัการตคีวามต้องอาศยัความรูด้า้นอื่น แต่ความสบัสนอาจมาจากการมองขา้ม
การแบ่งแยกระหว่างอรรถปรวิรรตศาสตร์เชิงจารีตกบัอรรถกถา (exegesis) ซึ่งจะประยุกต์หลักการตีความ 
ไปพรอ้มกบัท างานอื่นๆ เชน่ อธบิายความหมายของขอ้ความในคมัภรี ์อธบิายศพัทส์ านวนเฉพาะทีใ่ชใ้นสมยันัน้ 
การใชส้ญัลกัษณ์ ขอ้มลูทีเ่ป็นเทจ็ในประวตัศิาสตร ์(ปกรณ์ สงิหส์รุยิา, 2554) 

 เฉพาะอรรถปริวรรตศาสตร์ทางศาสนานัน้มุ่งประเด็นค าถามที่เกี่ยวข้องกับคัมภีร์ศาสนา ส ารวจ
ตรวจสอบว่าศาสนิกจะอ่าน เขา้ใจ ประยุกต์ใช ้ตอบสนองต่อตวับทของคมัภรี์ศาสนาอย่างไร ควรตคีวามคมัภรี์
ศาสนาหรอืไม่ หรอืไม่สามารถท าอะไรอื่นนอกจากตคีวามตวับทคมัภรีศ์าสนา ความหมายของตวับท “ถูกสรา้งขึน้” 
โดยผู้อื่น หรอืว่าความหมายนัน้ “ได้ถูกมอบให้แล้ว” โดยผู้ประพนัธ์ ผ่านทางตวับทที่ได้บนัทกึไว้ ตวับทคมัภีร์
ศาสนาสื่อความหมายอะไรก็ได้ตามทีต่้องการใหห้มายถึงเช่นนัน้หรอื ท าอย่างไรศาสนิกจงึจะมคีวามเห็นพ้อง
ตอ้งกนัยอมรบับรรทดัฐานหรอืเกณฑส์ าหรบัการตคีวามตวับทคมัภรีศ์าสนาอยา่งสมเหตุสมผล มคีวามรบัผดิชอบ 
เหล่านี้เป็นค าถามทีส่ลบัซบัซอ้น (สมบตั ิพรศริเิจรญิพนัธ์, 2559, น. 22-25) 
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 อย่างไรก็ดี บทความวิจยัพจิารณาอรรถปริวรรตศาสตร์ทางศาสนาและเชงิจารตีที่เป็นจารตีของสกิข์ 
อนัมรีปูแบบการตคีวามกบัการขยายความเฉพาะและพจิารณาผสมผสานทัง้การตคีวามตามตวัอกัษรกบัการตีความ
เชิงอุปมา เนื่องจากไวยากรณ์คุรบานีเป็นสิ่งบ่งชี้ว่าถ้อยค าใดจะให้นิยามและนัยอย่างไร ขณะเดียวกัน  
การประมวลคุรบานีทัง้สองรอบ (ค.ศ. 1604 ปีที ่136 และ ค.ศ. 1708 ปีที ่240) ล้วนด าเนินการโดยคุรุศาสดา 
ที่สบืทอดภายใต้ระบบพระโชตแิห่งนานัก คุรบานีปัจจุบนั “ได้ถูกมอบให้แล้ว” แต่กระนัน้ การตีความถ้อยค า
ภายหลงัมเีงือ่นไขส าคญัทีว่่า เขา้ใจคุรบานีอย่างไรและอธบิายอย่างไร ซึง่ท าใหเ้กดิส านวนอนัหลากหลาย แสดง
ความลกึซึ้งหรอืใหค้วามเรยีบงา่ย รวมถงึนักวชิาการสกิขส์่วนหนึ่งใหค้วามสนใจคน้ควา้ถงึแหล่งทีม่าของศพัท์ 
เนื่องจากครุบานีผสมผสานภาษาหลากหลายทัง้ภาษาสนัสกฤต ภาษาเปอรเ์ซยี และภาษาถิน่ 
 
 
4. วิธีด ำเนินกำรวิจยั 
 
 การด าเนินการวจิยัเฉพาะสว่นเป็นเนื้อหาในบทความวจิยันี้เป็นการศกึษาวจิยัเชงิคณุภาพและศกึษาทาง
เอกสารดา้นปรชัญาศาสนาและดา้นภาษา มกีระบวนการศกึษาดงันี้ 

 1) การทบทวนวรรณกรรม แบ่งเป็น 2 ดา้น คอื (ก) การสบืคน้ผลการศกึษาเกีย่วกบับทมลูมนัตระของ
นักวชิาการสกิข ์โดยคดัเลอืกฉบบัทีม่ชี ื่อเสยีงและไดร้บัการยอมรบัในวงการและก าหนดเป็นคู่เทยีบในการศกึษา
รายละเอยีด (ข) การสบืคน้บทสวดต่างๆ ในครุบานีทีอ่ธบิายเรือ่งทีเ่กีย่วขอ้ง 
 2) การประชุมร่วมกบัผูเ้ชีย่วชาญชาวไทยสกิข ์แบ่งเป็น 4 เรื่อง คอื (ก) การพจิารณา การตรวจสอบ
ขอ้มลู (ข) การประมวลขอ้มลูด้านภาษา (ค) การวเิคราะหน์ิยามและนัยตามไวยากรณ์คุรบานี (ง) การพจิารณา
ยกตวัอยา่งเทยีบบางประการ ตามกรณี เพือ่ใหเ้กดิความเขา้ใจในสงัคมไทย 
 3) การสงัเคราะหบ์ทมลูมนัตระเป็นองคค์วามรูส้ าหรบัสงัคมไทย   
 
 
5. นิยำมศพัทเ์ฉพำะ 
 
 1) พระองค ์เป็นค าสรรพนาม หมายถงึ พระเจา้สงูสดุของศาสนาสกิข ์และ “วำฮ ฺครุ”ู เป็นวลอีทุานและ
เป็นชื่อรองทีเ่รยีกแทนพระองค ์ทัง้พระองคแ์ละ “วาฮฺ คุร”ู เป็นเรื่องเดยีวกนั เลอืกแสดงตามบรบิท (จะอธบิายใน
เนื้อหา) 
 2) ครุบำนี หมายถงึ พระวจนะของพระองค ์(พระเจา้สงูสดุ) ศาสนาสกิข ์ทีป่ระมวลไวใ้นคุรุศาสดาในรปู
พระมหาคมัภีร์ (คุรุ ครนัถ์ ซาฮิบ) บันทึกด้วยอกัษรคุรมุข ีภาษาปัญจาบี โดยประมวลตามการบัญชาของ 
คุรุศาสดา (ครัง้แรก ค.ศ. 1604 ปีที ่136 และครัง้ทีส่อง เพิม่เตมิ ค.ศ. 1708 ปีที ่240) มไีวยากรณ์คุรบานีเป็น 
การเฉพาะ ท าใหศ้พัทส์ามญัมคีวามหมายเฉพาะตามครุบานีทีต่่างไปจากไวยากรณ์ภาษาปัญจาบทีีใ่ชส้ื่อสาร  
 3) ครุศุำสดำ แบ่งเป็น 2 รปู คอื (ก) ครุศุำสดำในรปูมนุษย ์หมายถงึ องคป์ฐมศาสดาและคุรุศาสดา 
ที่สืบทอดต่อจากองค์ปฐมศาสดา รวม 10 องค์ (ข) คุรุศำสดำในรูปพระมหำคมัภีร์ หมายถึง คุรบานีหรือ 
พระวจนะของพระองคท์ีป่ระมวลไวใ้นพระมหาคมัภรี ์เป็นคุรศุาสดานิรนัดรก์าล หลงัจากคุรศุาสดาองคท์ี ่10 โดย
ไมม่กีารสบืทอดครุศุาสดาในรปูมนุษยอ์กีต่อไป 
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 4) บทสวด หมายถงึ ครุบานีทีแ่บ่งเป็นบทสวดต่างๆ ส าหรบัโครงการวจิยัไดศ้กึษาวตัรนิตเนม (บทสวด
ทัง้ห้า) แต่บทความวิจยันี้เน้นอ้างถึงเฉพาะบทภาวนายปัย ีซาฮิบ วตัรเช้า (คุรุ ครนัถ์ ซาฮิบ องค์ 1-8) และ 
บทสวดโซเฮลา วตัรกอ่นนอน (ครุ ุครนัถ ์ซาฮบิ องค ์12-13) สว่นบทสวดอืน่ถอืเป็นองคป์ระกอบเพื่อสื่อสารตาม
บรบิท อนึ่ง บทสวดแบ่งตามระบบสงัคตี ไมไ่ดแ้บ่งตามหวัขอ้หรอืเรื่อง ท าใหเ้รือ่งหนึ่งๆ กระจายอยูใ่นหลายบทสวด 
 5) ศำสนิก ชำวสิกข ์ศิษยส์ำวก (ศษิยส์าวกของพระองค)์ ทัง้สามค ามคีวามหมายเดยีวกนั เลอืกใชต้าม
บรบิททีจ่ะสือ่สาร 
 6) ซำฮิบ เป็นค าสรรเสรญิลงทา้ยและเป็นค าสรรพนามเฉพาะพระองค ์คุรุศาสดา บทสวด และสถานที่
เกีย่วกบัการศาสนา อนึ่ง ค านี้มาจากศพัทส์ามญัทีใ่ชใ้นอนุทวปีอนิเดยี สือ่ความหมายว่า (ก) เจา้นาย ทา่นใตเ้ทา้ 
(ข) โอ ้พระเจา้ 
 7) ค าศพัทอ์ืน่ๆ ขออธบิายในเนื้อหาพรอ้มกบับรบิทของค าศพัทเ์หล่านัน้ 
 8) ค าอ่านภาษาไทยที่ออกเสยีงศพัท์คุรบานี เฉพาะวรรคจากบทสวดได้อาศยัการถอดจากต้นฉบับ  
พระศาสดาศริคีรุคุรนัถซ์าฮบิ (ยสัปาล กอร,์ 2547) 
 
 
6. ผลกำรวิจยัและกำรอภิปรำยผล 
 
6.1 อรรถำธิบำยว่ำด้วยบทมลูมนัตระ  
 

1          2              3                    4              5 
ੴ  ਸਤਿਨਾਮੁ   ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ   ਤਨਰਭਉ   ਤਨਰਵੈਰ ੁ
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ   ਅਜੂਨੀ   ਸੈਭੰ   ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

6                  7          8             9 
 

ภาพที ่1. บทมลูมนัตระ (จ าลองรปูแบบมาจากศร ีคุรุ ครนัถ ์ซาฮบิ องค ์1) และแสดงล าดบัทัง้เกา้ประการ 
 

ตารางที ่1  
ค าศพัทข์องบทมลูมนัตระ แสดงเปรยีบเทยีบดา้นภาษา 

แบบท่ี ค ำศพัทข์องบทมูลมนัตระ (เปรียบเทียบ) 
1 การถอดเสยีง : อา้งตาม พระศาสดาศริคีุรุครนัถซ์าฮบิ ฉบบัภาษาไทย 

เอก โองการ  สตันาม  กรัตา ปุรคั  นิรภอ  นิรแวร,  อกาล มรูตั  อยนูี  แซภงั  คุร ประสาด 
2 การออกเสยีงสวด : อกัษร ਸ เทยีบ ซ ส ศ และอกัษร ਭ เขยีน ภ แต่ออกเสยีง ਪ เทยีบ ป 

เอก็ โองการ  ซตันาม  กรัตา ปุรคั  นิรปอ  นิรแวร  อกาล มรูตั  อยนูี  แซปัง  คุร ประสาด 
3 การปรบัเป็นค าภาษาไทย : ใช ้ส และ ภ (ตามแบบที ่2) และอกัษร ਿ เขยีน ท แทน ด 

เอก โองการ  สตันาม  กรัตา ปุรคั  นิรภอ  นิรแวร  อกาล มรูตั  อยนูี  แสภงั  คุร ประสาท 
4 ไวยากรณ์คุรบานีไม่ออกเสยีงค าของตวัสะกดทีเ่พิม่สระอแิละอุ (แสดงใหเ้หน็ความต่าง) 

เอก โองการ  ซตินามุ  กรัตา ปุรค ุ นิรภอ ุ นิรแวร ุ อกาล มรูติ  อยนูี  แซภงั  คุร ประซาดิ2 
                                                
 2 ค าอ่านทีข่ดีเสน้ใตใ้นบทความน้ีเพื่อแสดงใหเ้หน็ถงึการออกเสยีงแต่ละค า แต่ไวยากรณ์ครุบานีไมอ่อกเสยีงดงักล่าว  
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 ตามถอ้ยค าของบทมลูมนัตระขา้งตน้ ขอเริม่ดว้ยการปพูืน้ฐานความเขา้ใจทัง้ดา้นภาษาและดา้นปรชัญา
ศาสนา ดงันี้ 

 นิยำมของบทมลูมนัตระ ในดา้นภาษานัน้ “มลู มนัตระ” (ਮੂਲ ਮੰਿਰ) แบ่งเป็น ค าแรก “มลู” (ਮੂਲ) แปลวา่ 
ราก มลูฐาน สว่นค าทีส่อง “มนัตระ” (ਮੰਿਰ) แปลว่า ค าสวด คาถา มนตร ์ดงันัน้ ตามศพัทจ์งึหมายถงึรากของค าสวด 
(Dilgeer, 1997, p. 78)  

 ทัง้สองค าดงักล่าวสามารถอ่านแล้วเขา้ใจได้ตามความหมายภาษาไทย ขณะเดียวกนั ก็เป็นลกัษณะ
สามญัของศพัทท์ีส่ามารถเขา้ใจไดโ้ดยทัว่ไปเกีย่วกบัคมัภรีท์างศาสนาในอนุทวปีอนิเดยีทีม่กีารใชช้ือ่เดยีวกนัหรอื 
ในท านองเดียวกนั แต่คุรบานีน าศพัท์สามญัดงักล่าวมานิยามใหม่เป็นการเฉพาะ ส าหรบัสื่อความหมายจาก
พระองค ์ 

 เมื่อวิเคราะห์ “มูลมนัตระ” ตามศพัท์สามญัแล้ว แปลได้อย่างทัว่ไปว่า บทที่แสดงถึงรากของค าสวด 
ดงันัน้ รากของค าสวดมาจากพระวจนะ จงึเรยีกว่า “คุรบานี” เป็นบทสวดระดบัสงูสุดส าหรบัศาสนิกทีไ่ดถ้่ายทอด
ผ่านคุรุศาสดาในรูปมนุษย์ แล้วเป็นสูตรแห่งองค์ความรู้อนัยิ่งใหญ่ที่น าไปศึกษาให้บังเกิดโชติแห่งปัญญา  
มคีณุคา่อนัประเสรฐิทีศ่ษิยส์าวกทกุยคุทกุสมยัมหีน้าทีท่ าความเขา้ใจเกีย่วกบัพระองค์ 

 ค ำในบทมลูมนัตระ เป็นค าทีแ่สดงถงึคุณลกัษณ์ทัง้เกา้ของพระองค ์โดยทีม่ใิช่ชือ่นามเรยีกขาน แต่ละ
คุณลักษณ์ถือเป็นความประเสริฐสูงสุดและถ้อยค าทัง้หมดสงวนไว้เฉพาะพระองค์เท่านัน้ จ านวน 16 ค า  
28 พยางค ์ขณะเดยีวกนั กเ็ป็นปฐมบทของคุรบานีหรอืปฐมบทแห่งคุรุศาสดาในรูปมหาคมัภรี ์ท าใหบ้ทมลูมนัตระ 
ท าหน้าทีแ่สดงใหศ้ษิยส์าวกในฐานะผูส้วดหรอืผูส้ดบัตรบัฟังการสวดคุรบานีจ าตอ้งทราบก่อนว่า ค าสวดมาจาก
แหล่งตน้ (กค็อืมาจากพระองค)์ รวมทัง้เป็นการแสดงใหเ้หน็ถงึแหล่งทีม่าของครุบานี แสดงความเป็นเจา้ของและ
อนุมตัถิอ้ยค าส านวนทีแ่สดงไวใ้นพระมหาคมัภรี ์ 

 มิติทำงกำยภำพของบทมูลมนัตระ ตามมาตรฐานการพมิพค์ุรุศาสดาในรูปพระมหาคมัภรี์ เริม่พมิพ์
เป็นครัง้แรกเมื่อ ค.ศ. 1864 ด าเนินการโดยคณะกรรมการบรหิารคุรุทวาราสูงสุด ประเทศอนิเดีย ก าหนดให้ 
บทมูลมนัตระ (บทสวดแรก หน้าแรก) พมิพ์ด้วยอกัษรตวัใหญ่ตวัหนา จดัเป็นสองบรรทดัแรกก่อนขึน้บทสวด
ล าดบัอืน่ แมว้่าปัจจุบนัไดม้รีปูแบบดจิทิลัและระบบออนไลน์แลว้กต็าม แต่ยงัคงอา้งองิตามมาตรฐานการพมิพ ์ 

 นอกจากนี้ ยงัมบีทมูลมนัตระแบบย่ออกี 3 แบบ แสดงเป็นวรรคน าก่อนขึ้นบทสวดใดๆ ของคุรบานี  
แต่พมิพด์ว้ยอกัษรปกต ิแบบยอ่ทัง้สามแบบแสดงคณุลกัษณ์ไมค่รบทัง้เกา้ ซึง่จะอธบิายต่อไป 
 
6.2 อรรถำธิบำยว่ำด้วยคณุลกัษณ์ทัง้เก้ำของพระองค ์
 
 ผูว้จิยัขออธบิายและวเิคราะห์เกี่ยวกบัคุณลกัษณ์ทัง้เกา้เรยีงตามล าดบั เป็นการอธบิายทัง้ด้านภาษา 
และดา้นปรชัญาศาสนา ตลอดจนเป็นการเชือ่มโยงเนื้อหาบางสว่นของบทสวดอืน่ในครุบานี มรีายละเอยีดดงันี้ 

 นิยำมคณุลกัษณ์ท่ี 1 “เอก โองกำร” (ੴ)  

 คุณลกัษณ์แรกนี้ถอืเป็นศาสนสญัลกัษณ์คอื ੴ  ออกเสยีง “เอก็ โองการ” แบ่งเป็น ค าแรก “เอก” หรอื  
“เอกะ” ค านี้แสดงด้วย ੧ เป็นเลขหนึ่งของอกัษรคุรมุข ีออกเสยีง “เอก็” (ਏਕ) แต่ภาษาพูดนิยมออกเสยีง “อิก๊” 
(ਇਕ) เมือ่ค าดงักล่าวเป็นสว่นหนึ่งในคณุลกัษณ์ของพระองคแ์ลว้ จงึใหน้ิยามว่า ความเป็นเอกะ   
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 ส่วนค าที่สอง “โองการ” หรอื “โอองัการ” (ਓਅੰਕਾਰ) มขีอ้สนันิษฐานว่า เดิมมาจากค าที่ใช้ในศาสนา
พราหมณ์-ฮนิด ูใชม้ากทีส่ดุในคมัภรีเ์วท (ภาษาไทยเรยีกพระเวท) และใชเ้ป็นสญัลกัษณ์ทีแ่สดงความเป็นพระเจา้
สงูสดุตามคตคิวามเชือ่ (Singh, 1996) ค านี้ในภาษาไทยสอดคลอ้งกบั “ราชโองการ” (ราชบณัฑติยสถาน, 2554)   

 ในปัจจุบนัคุณลกัษณ์ “เอก โองการ” แปลได้หลายส านวน โดยเฉพาะภาษาองักฤษ ขอยกตวัอย่าง  
(ก) God is One. (ข) The Creator of all is One. (ค) There is only One God. ทัง้สามตวัอยา่งนี้ยงัคงไดใ้หน้ิยาม
ในลกัษณะเดยีวกนั เนื่องจากแสดงค าหลกัทีส่ าคญั ทัง้ “เอกะ” (One) และพระผูส้รา้ง (Creator)  

 เมื่อผู้วิจยัได้วิเคราะห์คุรบานีจากหลายบทสวดแล้ว พบว่าคุรบานีแสดงนิยามและขยายความไว้และ
แสดงหลายส านวนทีเ่ชือ่มโยงกนัและสมัพนัธก์นั ขอน าเสนอเป็นตวัอยา่ง 2 ประการ ดงันี้  

 ประการที ่1 คุรบานีเริม่ต้นบทสวดดว้ยเลขหนึ่งคอื “เอก” (੧) สื่อความหมายว่า ความเป็นเอกะ ความ
เป็นหนึ่งเดยีว ดงันัน้ จงึไม่ม ี“ดูยา” (ਿਜੂਾ) กล่าวคอื ไม่มแีหล่งทีส่องและไม่มแีหล่งอื่นทีเ่ป็นคู่เทยีบ ยกตวัอย่าง
วรรคส าคญัคอื 
 

ਏਕ ੋਸੇਵੀ   ਅਵਰ ੁਨ ਿਜੂਾ ॥੨॥ 
(1)เอโก เซว ี (2)อวรั นา ดยูา ||2||3 

(1)พระองคซ์ึง่ทรงความเป็นเอกะ จงรบัใช ้ (2)โดยไมม่แีหล่งทีส่อง 
ศร ีครุ ุครนัถ ์ซาฮบิ องค ์1136  

 
 และวรรคหนึ่งคุรบานีพรรณนาไว้ว่า พระองค์ทรงเป็นเอกะ เรยีกขานด้วยสรรพนาม ਸਾਤਿਬੁ (ซาฮิบุ)  
ออกเสยีง “ซาฮบิ” มาจากศพัทส์ามญั ਸਾਤਿਬ (ซาฮบิ) ในวรรคนี้หมายถงึ พระองค ์
 

ਸਾਤਿਬੁ   ਮੇਰਾ ਏਕ ੋਿੈ ॥ ਏਕੋ ਿੈ   ਭਾਈ ਏਕ ੋਿੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
(1)ซาฮบิ (2)เมรา เอโก แฮ || (3)เอโก แฮ (4)ป่าอ ีเอโก แฮ ||1|| รเฮา|| 

(1)ซาฮบิ (2)พระองคข์องขา้พเจา้เป็นเอกะ  (3)เป็นเอกะ (4)โอ ้มติร พระองคเ์ป็นเอกะ 
ศร ีครุ ุครนัถ ์ซาฮบิ องค ์350 

 
 ประการที ่2 นิยามของ “เอก โองการ” ใหค้วามหมายทีม่นีัยว่า “เอก กรัตาการ” (ਏਕ ਕਰਿਾਕਾਰ) กล่าวคอื 
เป็นเอกโองการแห่งพระผู้สร้างสูงสุด (เรยีกว่า “กรัตาร”) โดยการสร้าง (เรยีกว่า “กรัตาการ”) ของพระองค์  
โดยโองการทีเ่ป็นพระบญัชา (เรยีกว่า “ฮุกมั”) ไดถ้่ายทอดค าบญัชาในหนึ่งวาระ (เรยีกว่า “เอกวาระ”) ซึง่จะอธบิาย
ในคณุลกัษณ์ที ่3 ต่อไป 

 เฉพาะเรื่องพระบญัชา พรรณนาในบทภาวนายปัย ีซาฮบิ ว่า “ดว้ยการกล่าวพระบญัชา (ฮุกมั) ในหนึ่ง
วาระ” ผูว้จิยัอธบิายไดว้่า การบญัชาครัง้เดยีวแลว้ส่งผลใหบ้งัเกดิเป็นการสรา้งขยายออกไปจนเป็นสรรพจกัรวาล 
เป็นการสรา้งใดๆ นบัอเนกอนนัต ์เป็นสรรพสิง่สรรพชวีติ 
  

                                                
 3 อ้างถึง พระศาสดาศริคีุรุครนัถ์ซาฮบิ ฉบบัภาษาไทย ไวยากรณ์คุรบานีดงัน้ี (ก) ਅਵਰ ੁ(อวรุ) ออกเสยีง อวรั (ข) ਨ 
(นะ) และ ਨਾ (นา) ทัง้สองค าออกเสยีง นา ใชใ้นความหมายเชงิปฏเิสธ  
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ਕੀਿਾ ਪਸਾਉ   ਏਕ ੋਕਵਾਉ ॥ 
(1)กตีา ปเซา  (2)เอโก กเวา || 

(1)(พระองค)์ ทรงท าการขยาย (สรรพสิง่ทัง้ปวง)  (2)ดว้ยการกล่าวพระบญัชา (ฮุกมั) ในหนึ่งวาระ  
ศร ีครุ ุครนัถ ์ซาฮบิ องค ์3 (บทภาวนายปัย ีซาฮบิ) 

 
 และขออ้างถึงโศลกเปิดของบทภาวนายปัย ีซาฮิบ ให้บรบิทไว้ว่า ปรากฏการณ์แห่งการสร้างขยาย
ออกไปนัน้ไดบ้งัเกดิขึน้ก่อนปฐมกาล เกดิขึน้ก่อนทีจ่ะม ี“กาล” หรอืกาลเวลาก ากบั โดยทีก่่อนหน้าของปฐมกาลนัน้ 
ไม่มีกาลเวลาก ากับ แต่เมื่อบังเกิดขึ้นแล้ว (มีพระบัญชา) จึงเริ่มต้นมีกาลหรือกาลเวลา ส่งผลให้สรรพสิ่ง  
สรรพชวีติทีท่รงสรา้งทัง้หลายลว้นเป็นประเภท “กาล” หรอืเป็นสิง่ทีม่กีาลเวลาก ากบั มอีายุขยั ซึ่งจะอธบิายใน 
คณุลกัษณ์ที ่6 ต่อไป 

 สรุปนิยามของ “เอก โองการ” ในฐานะคุณลกัษณ์แรกของพระองค์ ดงันี้ (ก) พระองค์ทรงเป็นเอกะ 
โองการของพระองคไ์ดส้่งผลใหบ้งัเกดิการสรา้งสรรพสิง่สรรพชวีติ พระเจา้สงูสุดกบัการสรา้งสงูสุด (ข) การสรา้งนัน้ 
ท าใหบ้งัเกดิเป็นผลงานทัง้ปวง เป็นลกัษณะของการสรา้งขยายออกไปจนเป็นนานาจกัรวาล ไม่ใช่เฉพาะโลกและ
จกัรวาลทีม่นุษยร์ูจ้กันี้เท่านัน้ (ค) ผลงานทัง้ปวงเป็นอเนกอนนัต์มาจากความเป็นเอกะของพระองค ์หรอืจากหนึ่ง
แล้วกระจายขยายอย่างนับไม่ถ้วน (ง) สรรพสิง่ทีม่ ีอย่างอเนกอนันต์จะกลบัไปหลอมรวมเป็นเอกะกบัพระองค์ 
ตามเงือ่นไขทีบ่ญัญตัไิว้ในคุรบานี (จ) มนุษยเ์ป็นผลงานการสรา้งหนึ่งในอเนกอนันต์ ซึง่ประการนี้ ศาสนาสกิข์
แสดงเป้าหมายสงูสดุของการเกดิเป็นมนุษยใ์นโลกนี้ไวว้่า มาจากพระองค ์มาจากการสรา้งโดยพระองค ์เป็นสว่นหนึ่ง
ใน “เอก โองการ”  

 นอกจากนี้ ผูว้จิยัยงัสามารถอธบิายเปรยีบเทยีบกบัราชโองการ เพยีงเพือ่จะใหเ้หน็ว่ามลีกัษณะเดยีวกนั 
กล่าวคอื ราชามอี านาจบญัชาใหส้รา้งขยายเมอืง เมื่อโองการครัง้เดยีวครัง้นัน้แลว้ กท็ าใหเ้กดิการก่อสรา้งอาคาร
ถนนหนทางมากมาย มผีูค้นเขา้มาอาศยั มกีจิกรรมต่างๆ จนเจรญิรุง่เรอืงเป็นมหานครสบืไป 

 นิยำมคณุลกัษณ์ท่ี 2 “สตันำม” (ਸਤਿਨਾਮੁ)  

 ไวยากรณ์ครุบานีเขยีน ਸਤਿਨਾਮੁ (สตนิาม)ุ ออกเสยีง ਸਿਨਾਮ (สตันาม) เขยีนต่างกนัแต่ออกเสยีงเดยีวกนั 
(กรณีสวดจะออกเสยีง “ซตันาม” หากลากเสยีง ตะ เป็น เตอ “ซตัเตอนาม”) และเขยีนตามภาษาไทย ได้แก่  
“สตันาม” “สตัยฺนาม” “สตัตฺนาม” ดงันัน้ “สตันาม” ของพระองคม์นีิยามเฉพาะ จงึเขยีน ਸਤਿਨਾਮੁ หากเขยีนศพัทส์ามญั 
ਸਿਨਾਮ จะสือ่ความหมายว่าเป็นผูใ้ดกไ็ดท้ีม่นีามเป็นสจัจะ   

 เมื่อพจิารณาแยกค าแล้ว ค าแรก “สตั” ไวยากรณ์คุรบานีเขยีน ਸਤਿ (สต)ิ มาจากศพัท์สามญั ਸਿ (สตั) 
แปลว่า สจัจะ สตัย ์ไวยากรณ์ครุบานียงัเขยีนในรปูสระอืน่อกี เชน่ ਸਿੁ (สต)ุ แต่ยงัคงเป็น “สตั” รวมถงึใชต้วัสะกด
ทัง้ ต “สตั” และ จ “สจั” (ਸਚ) ซึง่กเ็ขยีนในรปูสระอืน่ได ้เชน่ ਸਚ ੁ(สจุ) แต่ยงัคงออกเสยีง “สจั” สว่นภาษาไทยมทีัง้ 
สตั สตัย์ และสจั สจัจะ ส าหรบัค าทีส่อง “นาม” ไวยากรณ์คุรบานีเขยีนทัง้ ਨਾਮੁ (นามุ) และ ਨਾਤਮ (นาม)ิ มาจาก
ศพัทส์ามญั ਨਾਮ (นาม) แปลว่า ชือ่นาม ค านี้เขา้ใจไดต้ามภาษาไทย ทว่า ขอพจิารณาแสดง “นาม” ในอญัประกาศ 
เนื่องจาก ਨਾਮੁ เป็นค าศพัทร์ะดบัสงูของศาสนาสกิข ์หากไมอ่ยูใ่นอญัประกาศ ਨਾਮ จะใชต้ามศพัทส์ามญั ทีแ่ปลว่า
ชือ่นาม 

 คุณลกัษณ์ “สตันาม” สื่อความหมายว่า (ก) เป็นพระนามของพระองค์ ซึ่งเป็น “อนาม” หรอืไรช้ื่อนาม 
ใหเ้รยีกขาน เป็นนามธรรม ไม่ปรากฏในทางกายภาพ ท าใหไ้รร้ปูลกัษณ์และไรส้สีนั (ข) ไม่เป็นชื่อนามทีเ่กดิขึน้
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อนัเนื่องมาจากกรรม ไม่อยู่ภายใตอ้าณัตขิองกรรม หากเปรยีบกบัการเรยีกชื่อบุคคลเชงิอตัลกัษณ์ทางกายภาพ 
เช่น เจ้าอ้วน เจ้าโย่ง คนตาโต แต่พระองค์ไม่มีสิ่งบ่งชี้ใดเลย (ค) นิยามระดับลึกซึ้ง สื่อความหมายว่าเป็น
สญัลกัษณ์ของพรเมตตาโดยพระองค ์และ “นาม” เป็นพระบญัชา (ฮุกมั) 

 การไม่มชีื่อเรยีกขานนี้ ผูว้จิยัวเิคราะห์ตามปรชัญาศาสนาสกิข ์กล่าวคอื ศษิย์สาวกจะไม่พจิารณาใช้
ภาษาใดเพื่อตัง้ชื่อนามเรียกขานพระองค์ เนื่องจาก (ก) มนุษย์ในฐานะผู้ถูกสร้างโดยพระองค์ ผู้ถูกสร้าง 
ไม่สามารถตัง้ชื่อนามใหแ้ก่ผูส้รา้งได ้(ข) มนุษยใ์นฐานะศษิยส์าวก ไม่อาจจะตัง้ชื่อใหแ้ก่ “วาฮฺ คุร”ู ดงันัน้ ศษิย์
สาวกสามารถกระท าได ้2 ประการ คอื (ก) การกล่าวชื่อนามของพระองค ์ดว้ยวธิีการสวดภาวนา “นาม” ภายใน
จติทีบ่รสิทุธิ ์(ข) ศษิยส์าวกกระท าการใดๆ อนัเป็นสจัจะตามสตูรของครุบานี เทา่กบัการกล่าวชือ่นามของพระองค์
โดยปรยิาย (ดภูาพที ่4) 

 สรุปนิยามของ “สตันาม” ในฐานะคุณลกัษณ์ของพระองค์ สื่อความหมายว่า (ก) สจัจะเป็น “นาม” แห่ง
พระองค ์หรอื (ข) “นาม” แหง่พระองคท์รงสจัจะ หรอื (ค) ความจรงิอนัเป็นนิรนัดร ์คอื “นาม” ของพระองค ์ดงันัน้ 
พระองค์ทรงเป็นพระผู้สร้างสูงสุดที่ทรงสจัจะ เป็นนิร ันดร์ สถิตในสรรพสิ่งสรรพชีวิตที่ทรงสร้าง จึงท าให้ 
คณุลกัษณ์ที ่2 “สตันาม” เป็นการขยายความใหก้บัคณุลกัษณ์ที ่1 “เอก โองการ”  

 นิยำมคณุลกัษณ์ท่ี 3 “กรัตำ ปรุคั” (ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ)  

 ไวยากรณ์คุรบานีเขยีน ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ออกเสยีงว่า “กรัตา ปุรคั” หรอื “กรตา ปุรคั” แบ่งเป็น ค าแรก ਕਰਿਾ 
“กรตา” หรอื “กรัตา” เป็นค ากรยิาแปลว่า สรา้ง ผนัเป็นค านาม “กรัตาร” (ਕਰਿਾਰ) แปลว่า ผูส้รา้ง ซึ่ง “กรัตาร” 
เป็นคุณลักษณ์ของพระองค์ที่มีความหมายว่า พระองค์ทรงเป็นพระผู้สร้างสูงสุด โดยที่การสร้างนัน้เป็น  
พระโองการของพระองค ์ตามคณุลกัษณ์ที ่1  
 ส่วนค าทีส่อง “ปุรคั” ไวยากรณ์คุรบานีเขยีน ਪੁਰਖ ੁ(ปุรคุ) มาจากศพัทส์ามญั ਪੁਰਖ (ปุรคั) แปลว่า มนุษย ์
บุรุษ สาม ีค านี้มาจากภาษาสนัสกฤต คุรบานีแสดงนิยามเฉพาะ ਪੁਰਖੁ (ปุรคั) ดงันี้ (ก) การซมึซาบในสรรพสิง่ 
ทีท่รงสรา้ง (ข) บุรุษหรอืสาม ีเรยีกว่า “กรัตา บุรุษ” มคีวามหมายว่า บุรุษทีส่รา้งสรรพสิง่สรรพชวีติ ทัง้นี้ ผูว้จิยั
อา้งตามบทสวดโซเฮลาทีไ่ด้มกีารอุปมาบุรุษสตรใีนฐานะสามภีรรยาไว้ว่า พระองค์อุปมาเป็นบุรุษซึ่งเป็นสาม ี
มนุษย์อุปมาเป็นสตรซีึง่เป็นภรรยา ทัง้สองจะหลอมรวมเป็นเอกะ การอุปมานี้เพื่อใหถ้งึความเป็นคู่สามภีรรยา 
เป็นซึง่กนัและกนั เป็นหนึ่งเดยีวกนั   
 สรุปนิยามของ “กัรตา ปุร ัค” ในฐานะคุณลักษณ์ของพระองค์ สื่อความหมายว่าพระองค์ทรงเป็น 
พระผูส้รา้งสูงสุดทีท่รงสจัจะ (สตักรัตาร) ซึ่งขยายความมาจากคุณลกัษณ์ที ่1 “เอก โองการ” ดงันัน้ จงึอธบิาย 
ไดว้่า (ก) พระผูส้รา้งสงูสุดไดส้รา้งผูส้รา้งเองก่อน แลว้สรา้งสรรพสิง่สรรพชวีติ พรอ้มกบัการซมึซาบและแผ่ซ่าน
ในสรรพสิง่สรรพชวีติทีท่รงสรา้งขึน้ (ข) อ านาจของการเป็นพระผูส้รา้งสงูสดุ 3 ประการ คอื ผูส้รา้งสรรค ์ผูพ้ทิกัษ์
หรอืผูอ้นุบาล และผูท้ าลายล้าง กล่าวคอื เมื่อพระองค์ทรงสรา้งสรรพชวีิตแล้ว กใ็หก้ารอนุบาล ได้มอบปัจจยั  
ในการด าเนินชวีติ ใหเ้สพใหใ้ช ้สรรพชวีติเป็นประเภท “กาล” เมือ่ถงึกาลเวลาหนึ่งแลว้ กห็มดอายขุยั สิน้สลายไป 
เป็นการท าลายลกัษณะหนึ่งทีบ่ญัญตัขิ ึน้ 

 นิยำมคณุลกัษณ์ท่ี 4 “นิรภอ” (ਤਨਰਭਉ)  

 ตามค าศพัทเ์ขยีน “นิรภอ” ออกเสยีง “นิรปอ” (อกัษร ภ ออกเสยีง ป) ภาษาไทยมคี าว่า “นิรภยั” แปลว่า 
ไรภ้ยั ค านี้แบ่งเป็น “นิร” (ਤਨਰ) แปลว่า ไร ้ไม่ม ีส่วน “ภอ” (ਭਉ หรอื ਭੌ) ออกเสยีง “ป๋อ” แปลว่า กลวั เมื่อผูว้จิยั



 383 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

วเิคราะห์บทสวดโซเฮลาซึง่พรรณนาเรื่องนี้ไว้ ท าใหเ้ขา้ใจความหมายว่า ไรค้วามกลวั ไรค้วามกงัวล ไรพ้นัธะ
ผกูพนั  

 ดงันัน้ จงึสรปุนิยามของ “นิรภอ” ในฐานะคณุลกัษณ์ของพระองค ์แบ่งเป็น 2 มติ ิคอื (ก) พระองคท์รงไร้
ความกลวัจากอทิธพิลทัง้ปวงของสิง่ใดผูใ้ด (ข) พระองคไ์มท่ าใหเ้กดิสภาวะของความกลวั ใหก้บัสิง่ใดผูใ้ด ทัง้สอง
มตินิี้แสดงใหเ้หน็ว่าทรงไม่เป็นอย่างไร นัน่คอืพระองค์ไม่ได้เป็นแหล่งทีจ่ะท าใหเ้กดิสภาวะของความกลวั และ
อธิบายเพิ่มเติมได้ว่าพระองค์ทรงเป็น “อกาล” ตรงกนัข้ามกบัสรรพชีวิตเป็นประเภท “กาล” (จะอธิบายใน 
คณุลกัษณ์ที ่6) ท าใหก้าลเวลาทีม่อีายขุยัและมรณะไดก้ลายเป็นตน้เหตุแหง่ความกลวัของมนุษย์ 

 นิยำมคณุลกัษณ์ท่ี 5 “นิรแวร” (ਤਨਰਵੈਰੁ)  

 ตามไวยากรณ์คุรบานีเขยีน ਤਨਰਵੈਰ ੁ(นิรแวรุ) แต่ออกเสยีง ਤਨਰਵੈਰ (นิรแวร) แบ่งเป็น ค าแรก “นิร” (ਤਨਰ) 
แปลว่า ไร ้ไมม่ ีสว่นค าทีส่อง “แวร” ไวยากรณ์ครุบานีเขยีน ਵੈਰ ੁ(แวร)ุ มาจากศพัทส์ามญั ਵੈਰ (แวร) แปลว่า ศตัร ู
ตรงกับภาษาไทย “เวร” แปลว่า บาป ความพยาบาท ความปองร้าย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554) ดังนัน้  
ตามค าศพัทจ์งึแปลว่า ปราศจากเวรและศตัร ูไรภ้ยั ไรค้วามกลวั 

 นิยามของ “นิรแวร” ในฐานะคุณลกัษณ์ของพระองค์ แบ่งเป็น 2 มติ ิคอื (ก) พระองค์ทรงไรค้วามกลวั 
ตามคุณลกัษณ์ที ่4 “นิรภอ” (ข) ไม่มสีิง่ใดผูใ้ดเสมอเสมอืนพระองค์ เนื่องจากทรงเป็นเอกะตามคุณลกัษณ์ที ่1 
“เอก โองการ” ทัง้สองมตินิี้แสดงใหเ้หน็ว่าทรงไม่เป็นอย่างไร ดงันัน้ พระองคไ์ม่เป็นศตัรกูบัสิง่ใดผูใ้ด ไม่มสีิง่ใด
ผูใ้ดเป็นศตัรกูบัพระองค ์และไมส่ามารถหาเวรศตัรขูองพระองคไ์ด ้  

 นิยำมคณุลกัษณ์ท่ี 6 “อกำล มรูตั” (ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ)  

 ค าศพัท ์“อกาล มรูตั” แบ่งเป็น ค าแรก “อกาล” (ਅਕਾਲ) เฉพาะค าว่า “อ” (ਅ) แปลว่า ไม ่และค าว่า “กาล” 
(ਕਾਲ) หมายถงึ กาลเวลา ดงันัน้ “อกาล” จงึมคีวามหมายว่า ไม่มกีาล และเป็นคุณลกัษณ์เฉพาะพระองคเ์ท่านัน้ 
ส่วนค าที่สอง “มูรตั” ไวยากรณ์คุรบานีเขยีน ਮੂਰਤਿ (มูรติ) มาจากศพัท์สามญั ਮੂਰਿ (มูรตั) แปลว่า รูปลกัษณ์  
รปูกาย บุคลกิภาพ แต่กระนัน้ ครุบานีกใ็ชท้ัง้ “มรูต”ิ และ “มรูตั” ตามบรบิททีจ่ะสือ่สาร   

 ค าว่า “มรูตั” (ਮੂਰਤਿ) ใชคู้่กบัค าว่า “สรปู” มนีัยว่าเป็นรปูลกัษณ์สงา่งาม นิยมกล่าวว่า สรปูแห่งพระองค์ 
โดยที ่“สรูป” เป็นสภาวะ “อรูป” หรอืไรรู้ปลกัษณ์ แมว้่ามูรตัของพระองค์จะเป็นนามธรรมกต็าม แต่แสดงผ่าน
ปรากฏการณ์และนานาสสีนั เชน่ ความศรทัธา ความสขุ เพือ่โปรดใหศ้ษิยส์าวกของพระองคไ์ดป้ระจกัษ์ 

 ทัง้นี้ “อกาล” และ “มูรตั” กม็ใีนภาษาไทยคอื (ก) “ธรรมคุณ 6” ในศาสนาพุทธมธีรรมคุณประการหนึ่ง
เรยีกว่า “อกาลโิก” หมายถงึ “ไมป่ระกอบดว้ยกาล คอื ไมข่ึน้กบักาลเวลา พรอ้มเมือ่ใด บรรลุไดท้นัท ีบรรลุเมือ่ใด 
เหน็ผลไดท้นัท”ี (พระพรหมคณุาภรณ์ (ป.อ. ปยตฺุโต), 2546) (ข) “มรูต”ิ แปลว่า รา่งกาย รปู (ราชบณัฑติยสถาน, 
2554) จากถอ้ยค ากจ็ะเหน็ไดว้่า เป็นค าทีใ่ชส้ือ่ความหมายใกลเ้คยีงกบัครุบานี เพยีงแต่ใชใ้นบรบิททีต่่างกนั 

 ผูว้จิยัวเิคราะห ์“อกาล” พบว่า มนียัดงันี้ (ก) การไมอ่ยูภ่ายใตอ้าณตักิฎแหง่ตรกีาล ทัง้อดตี ปัจจุบนั และ
อนาคต จึงให้นัยว่าเป็นนิรนัดร์และนัยว่าไร้ขอบเขตที่สิ้นสุด ไร้เบื้องต้น และไร้ท่ามกลาง (ข) การไร้กาล  
สื่อความหมายว่า การพน้จากมรณะ ดบัสูญ อวสาน ซึ่งเป็นสภาวะปลายวถิ ีแล้วกจ็ะท าใหไ้ม่มสีภาวะคู่ทีเ่ป็น
สภาวะต้นวิถี คอื การมจีุดเริม่ต้น ดงันัน้ พระองค์จึงไร้การเกดิ ไร้การอวตาร และ “อกาล” จึงสื่อความหมาย
ครอบคลุมคณุลกัษณ์พระองค ์ทัง้ทรงเป็นเอกะ ทรงสจัจะ และทรงไรก้าล ตามทีไ่ดก้ล่าวไวแ้ลว้ทัง้หมด  
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 ในทางตรงกนัขา้ม สามารถเหน็คุณลกัษณะสิง่ทีถู่กสรา้งขึน้โดยพระองค์ ดงันี้ (ก) สรรพชวีติสรรพสิง่
ลว้นเป็นประเภท “กาล” คอื มกีาลเวลาก ากบั มอีายุขยั เมื่อกาลเวลานัน้มาถงึ กต็อ้งมรณะ ดบัสญู สิน้สลายไป 
(ข) ไม่มีสรรพสิ่งสรรพชีวิตใดเกิดก่อนการมี “เอก โองการ” (คุณลักษณ์ที่ 1) และไม่มีอะไรเลยก่อนการมี 
พระบญัชา (ฮุกมั) กระทัง่เมือ่มพีระบญัชาแลว้ สรรพสิง่ทีบ่งัเกดิและสรรพชวีติทีก่ าเนิดลว้นเป็น “กาล”  

 ดงันัน้ สรปุนิยามของ “อกาล มรูตั” ในฐานะคณุลกัษณ์ของพระองค ์จงึมคีวามหมายว่า มรูตัหรอืสรปูแหง่
พระองคท์รงเป็น “อกาล” ประกอบดว้ย 3 ประการ คอื (ก) “อกาล” หรอืไรก้าล คอื การไมอ่ยูภ่ายใตอ้าณตักิฎแห่ง
ตรกีาล (ข) “สรปู” เป็น “อรปู” หรอืไรร้ปูลกัษณ์ ไรร้ปูกาย (ค) สถติอยู ่ณ “อสถาน” หรอืไรส้ถาน ซึง่มคีวามหมาย
ครอบคลุมว่า ทรงสถติในสรรพสถานทัง้ทางกายภาพและทางนามธรรม 

 นิยำมคณุลกัษณ์ท่ี 7 “อยนีู” (ਅਜੂਨੀ)  

 ค าศพัท ์“อยนูี” แบ่งเป็น ค าว่า “อ” (ਅ) แปลว่า ไม่ และค าว่า “ยนูี” (ਜੂਨੀ) เป็นค านาม แปลว่า การเกดิ 
หรอืเป็นการเกดิของสรรพชวีติ มาจากภาษาสนัสกฤต “โยนิ” ดงันัน้ ตามค าศพัทจ์งึหมายถงึ ไม่มกีารก าเนิดเป็น
ชวีติในรปูกายของสรรพชวีติ  

 ผูว้จิยัวเิคราะหเ์รือ่งการไมม่กี าเนิดตามปรชัญาศาสนาสกิข ์นิยามไดว้่าการไมเ่ขา้สูค่รรภม์ารดา เมือ่ใดที ่
มีการเข้าสู่ครรภ์ เมื่อนัน้ก็จะมกีารเกิดและถือเป็นการเขา้สู่สงัสารวฏัอีกหนึ่งวาระของชีวิต ดังนัน้ การไม่ม ี
การก าเนิด ท าใหไ้มม่อีายขุยั ไมม่มีรณะ ซึง่สมัพนัธก์บั “อกาล” (ไมม่กีาล) ตามคณุลกัษณ์ที ่6 รวมถงึการไม่อวตาร 
การไมแ่บ่งภาคแบ่งสว่นมาเกดิเป็นสรรพชวีติ 

 ดงันัน้ สรุปนิยามของ “อยนูี” ในฐานะคุณลกัษณ์ของพระองค ์จงึมคีวามหมายว่า พระองคไ์รก้ารก าเนิด
และไรก้ารอวตารเป็นสรรพสิง่สรรพชวีติ โดยทีก่ารไม่เขา้สู่ครรภ์และไม่เขา้สู่สงัสารวฏั ไม่อยู่ภายใต้อาณัตขิอง  
2 กฎ คอื (ก) กฎแห่งตรกีาล ไม่อยู่ภายใต้กาลเวลา เนื่องจากพระองค์ทรงเป็น “อกาล” และด ารงก่อนปฐมกาล  
ซึง่พรรณนาไวใ้นบทภาวนายปัย ีซาฮบิ (ข) กฎแหง่กรรม ไมอ่ยูใ่นสงัสารวฏั ไมม่กีรรม    

 นิยำมคณุลกัษณ์ท่ี 8 “แสภงั” (ਸੈਭੰ)  

 ค าศพัท ์“แสภงั” ออกเสยีง “แซปัง” แบ่งเป็น ค าว่า “แส” (ਸੈ) มาจาก “สแว” (ਸਵ)ੈ หมายถงึ ตน เป็นภาษา
ปัญจาบทีีม่าจากภาษาสนัสกฤต “สฺวยมั” สื่อความหมาย 3 ประการ คอื ของตนเอง ด้วยตนเอง ส าหรบัตนเอง 
สว่นค าว่า “ภงั” (ਭੰ) มาจาก “ภ”ู (ਭੂ) เป็นภาษาปัญจาบทีีม่าจากภาษาสนัสกฤต (ออกเสยีง ป “ปัง” “ปู๋ ”) 

 คุรบานีนิยาม “ภงั” สื่อความหมายว่า “ปรกาซ” หรอืประกาศ โชตชิ่วง มแีสงสว่าง ตรงกบัภาษาไทย 
“ประกาศ” ซึ่งมคีวามหมายแคบกว่า เช่น ประกาศใหท้ราบ4 ทัง้นี้ คุรบานีใชค้ านี้ในหลายลกัษณะ ยกตวัอย่าง 
ดอกบวัประกาศ คอื ดอกบวัแบ่งบาน หรอืทอ้งฟ้าประกาศแสง คอื ทอ้งฟ้าสอ่งแสง  

 ดงันัน้ สรปุนิยามของ “แสภงั” ในฐานะคณุลกัษณ์ของพระองค ์จงึมคีวามหมายว่า พระองคท์รงแสดงหรอื
ประกาศหรอืปรากฏดว้ยพระองคเ์อง ซึง่ประกาศดว้ยโชตหิรอืแสงสว่างดว้ยพระองคเ์อง การประกาศแหง่พระองค์
เป็นนิรนัดรด์ว้ยพระองคเ์อง โดยไมต่อ้งพึง่พาสิง่ใดผูใ้ด   

                                                
 4 ประกาศ เป็นอกัษรข้อความ เอกสาร เป็นการกล่าวถ้อยค า เป็นการแสดงท่าทาง สญัลกัษณ์ เป็นเหตุการณ์และ
ปรากฏการณ์ 
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 นิยำมคณุลกัษณ์ท่ี 9 “ครุ ประสำท” (ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ)  

 ค าศัพท์ “คุร ประสาท” ไวยากรณ์คุรบานีเขียน ਗੁਰ  ਪਰਸਾਤਿ (คุร ประสาทิ) ออกเสียง ਗੁਰ  ਪਰਸਾਿ  
(ครุ ประสาท) พจิารณาแบ่งเป็น 2 ค า ดงันี้  

 ค าแรก “คุร” (ਗੁਰ) หรอื “คุร”ู (ਗੁਰ)ੂ เป็นภาษาสนัสกฤต เมื่อพจิารณาค าว่า “คุ” (ਗੁ) แปลว่า ความหลง 
ทีม่ดืมวัทางจติ และ “ร”ู (ਰ)ੂ แปลว่า โชตแิห่งปัญญา ความรูแ้จง้5 ดงันัน้ “คุร”ู จงึมคีวามหมายว่า โชตแิห่งปัญญา
หรอืแสงสว่างทางปัญญา เป็นวถิทีีน่ าพาออกจากความหลงทีม่ดืมวั นิยามนี้สื่อถงึพระองคซ์ึง่ทรงสจัจะและนิยาม
ว่าพระองคโ์ปรดประทานโชตแิหง่ปัญญา น าออกมาจากความมดืแหง่อวชิชา โดยครุบานีท าลายอวชิชาทัง้ปวง จงึ
ท าใหไ้ดข้อ้สรปุว่า พระองคเ์องและครุบานีกค็อื “ครุ”ู (ดภูาพที ่2)  

 
 

ภาพที ่2. ระบบโชต ิ(ระบบแสง (เชงินามธรรม)) ตามหลกัศาสนาสกิข ์
 
 สว่นค าทีส่อง “ประสาท” ไวยากรณ์ครุบานี ਪਰਸਾਤਿ มาจากศพัทส์ามญั ਪਰਸਾਿ ตรงกบัภาษาไทย “ประสาท” 
ค านี้มนีัยว่า ประสาทพร กล่าวคอืการประสาทองค์ความรูอ้นัเป็นโชตแิห่งปัญญา หรอืพระองคโ์ปรดประสาทพร
ใหก้บัศษิยส์าวกของพระองค ์  

 ดงันัน้ สรุปนิยามของ “คุร ประสาท” ในฐานะคุณลกัษณ์ของพระองค์ จงึมคีวามหมายว่า การประจกัษ์
แจง้ของศษิยส์าวกบงัเกดิขึน้ไดโ้ดยพรเมตตาจากพระองค ์มเีงือ่นไขว่า การประจกัษ์แจง้นัน้จะบงัเกดิไดก้ด็ว้ยพร
เมตตาจากครุบานี จะบรรลุสจัจะไดด้ว้ยพรเมตตาจากพระองค ์(สเุทพ สรุยิาอมฤทธิ,์ 2557, น. 13-14) 

 เมื่อศษิยส์าวกทีผ่่านกระบวนการวจิารณ์ศกึษาและการวจิารณ์ปฏบิตัติามคุรบานีแลว้ จะไดร้บัสิง่ใดนัน้ 
กเ็ป็นไปตามเงือ่นไขพรเมตตาของพระองค ์คอื “คุร ประสาท” โดยมเีป้าหมายสงูสุดคอื พระโชตทิีส่ถติในมนุษย์
จะกลบัไปหลอมรวมเป็นเอกะกบัพระองค์ แต่ขณะที่พระโชติยงัคงในรูปกายนัน้ เสมอืนยงัก าลังเดินทางอยู่  
หรอืด าเนินชวีติอยู่ หากปรารถนาจะหลุดพน้จากสงัสารวฏัแลว้ กจ็ะตอ้งเดนิทางไปสู่ “ทวาราแห่งความหลุดพน้” 
ซึง่บทภาวนายปัย ีซาฮบิ เรยีกว่า “โมข ดุอาร” ไวยากรณ์ครุบานีเขยีน ਮੋਖ ੁਿਆੁਰ ੁ(โมข ุดุอาร)ุ มาจากศพัทส์ามญั 
ਮੋਖ ਿਆੁਰ (โมข ดุอาร) ตรงกบัภาษาไทย “โมกข ์ทวารา”  

                                                
 5 การเป็น “ครุ”ู ไมไ่ดร้ะบุวา่ตอ้งเป็นมนุษย ์หรอืสามารถเป็นสิง่ เป็นสภาวะกไ็ด ้ 

   ความหลงทีม่ดืมวัทางจติ คุ (ਗੁ) 

   โชตแิหง่ปัญญาหรอืความรูแ้จง้ ร ู(ਰ)ੂ 

   โชตแิหง่ปัญญาเป็นวถิทีีน่ าพาออกจากความหลงทีม่ดื 

   ครุคูอืพระองคแ์ละพระองคค์อืสจัจะ 

คุร ู(ਗੁਰ)ੂ 
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 นิยำมพอสงัเขปของบทมูลมนัตระ ดังนี้  (1) “เอก โองการ” พระองค์ทรงเป็นเอกะ โองการเป็น 
พระบญัชาดว้ยเอกวาระ (หนึ่งวาระ) แลว้บงัเกดิการสรา้งขยายสรรพจกัรวาล สรรพสิง่ สรรพชวีติ (2) “สตันาม” 
สจัจะคอื “นาม” ของพระองค ์(3) “กรัตา ปุรคั” พระผูท้รงสรา้งทัง้ปวงและทรงสถติในสรรพสิง่สรรพชวีติทีท่รงสรา้ง  
(4) “นิรภอ” ทรงปราศจากความกลวัและไม่ท าใหเ้กดิความกลวั (5) “นิรแวร” ทรงปราศจากเวรและศตัร ู(6) “อกาล 
มรูตั” สรปูแห่งพระองคท์รงไรก้าล ไม่อยู่ภายใตอ้ านาจของกาล ไรร้ปูลกัษณ์ ไรส้ถาน (7) “อยนูี” ไม่มกีารก าเนิด
เป็นสรรพชวีติ (8) “แสภงั” ทรงแสดงในพระองคเ์อง ดว้ยพระองคเ์อง (9) “คุร ประสาท” ศษิยส์าวกของพระองค์ 
(มนุษย)์ จะประจกัษ์แจง้สจัจะไดด้ว้ยพรเมตตาโดยพระองค ์

 ดงันัน้ สถานภาพของคุรบานีทีเ่ป็นอกัษรและถ้อยค าได้ท าหน้าทีเ่ป็น “วาฮฺ คุรู” ใหก้บัศษิย์สาวกของ
พระองค ์ใหไ้ดว้จิารณ์ศกึษาและวจิารณ์ปฏบิตั ิจงึเป็นโชตอินัชชัวาลแห่งปัญญา น าวถิใีหจ้ากอวชิชา ครุบานีจะมี
คณุคา่ ประเสรฐิ และยิง่ใหญ่เพยีงใด ศษิยส์าวกสามารถพจิารณาตามทีบ่ญัญตัไิวใ้นบทมลูมนัตระ 
 

6.3 บทมลูมนัตระแบบย่อ 
 
 บทมลูมนัตระเป็นบทสวดแรกทีข่ ึน้ตน้ทุกบทสวดย่อยของคุรบานี แต่กม็ไิดแ้สดงคุณลกัษณ์ทัง้เกา้หรอื
แบบเตม็ในทกุบทสวดยอ่ย ทว่า แสดงบทมลูมนัตระแบบยอ่ 3 แบบทีไ่มค่รบทัง้เกา้ มแีตกต่างกนับา้ง ดงันี้  
 
ตารางที ่2  
บทมลูมนัตระแบบยอ่ 3 แบบ 

แบบย่อท่ี คณุลกัษณ์ 
แบบย่อที ่1 แสดงคุณลกัษณ์ที ่1-3 และ 9 
(คุณลกัษณ์ทัง้สี)่ 

 1        2           3           9 
ੴ   ਸਤਿਨਾਮ ੁ  ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ   ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

เอก โองการ,  สตันาม,  กรัตา ปุรคั,  คุร ประสาท || 
แบบย่อที ่2 แสดงคุณลกัษณ์ที ่1-2 และ 9 
(คุณลกัษณ์ทัง้สาม) 

 1        2            9 
ੴ   ਸਤਿਨਾਮ ੁ   ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

เอก โองการ,  สตันาม,  คุร ประสาท || 
แบบย่อที ่3 แสดงคุณลกัษณ์ที ่1 และ 2 ผสม 9 
(คุณลกัษณ์ทัง้สาม) 

 1         2 + 9 
ੴ   ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

เอก โองการ,  สตัคุร ประสาท || 
 
 บทมลูมนัตระแบบย่อทัง้สามตอ้งเริม่ตน้ดว้ยคุณลกัษณ์ที ่1 “เอก โองการ” และลงทา้ยดว้ยการประสาท
พรเมตตาตามคุณลกัษณ์ที ่9 แต่แตกต่างกนัด้วยถ้อยค าของแบบย่อที ่3 เป็นการผสมระหว่างคุณลกัษณ์ที ่2  
“สตันาม” กบัคณุลกัษณ์ที ่9 “ครุ ประสาท” ท าใหไ้ดค้ าว่า “สตัครุ ประสาท” ซึง่แบบยอ่นี้แสดงมากทีส่ดุ 

 เมื่อผู้วิจยัวิเคราะห์ “สตัคุร ประสาท” แล้ว เขา้ใจถึงความหมายว่า การประจกัษ์แจ้งของศษิย์สาวก 
จะบงัเกดิขึน้ไดก้ด็ว้ยการประสาทพรโดยสตัคุรุ มนีัยว่าเมื่อศษิยส์าวกบงัเกดิปัญญาญาณแลว้ จะกา้วระดบัสงูสดุ
ต่อไป กระทัง่บงัเกดิการประจกัษ์แจง้ต่อสจัจะ แต่กระนัน้ “สตัคุร ประสาท” ยงัท าใหเ้กดิปุจฉาส าคญัทีว่่า “สตัคุร”ุ 
(คุรุทรงสจัจะ) จะเป็นใครหรอืเป็นสิง่ใด ซึ่งก่อใหเ้กดิการสร้างกรอบแนวคดิดงันี้ (ก) เป็น “วาฮฺ คุรู” หรอืเป็น
พระองค ์(ข) เป็นคุรบานีหรอืพระวจนะของพระองค ์(ค) เป็นมนุษย ์คอื องคป์ฐมศาสดาในฐานะสตัคุรุ (ง) เป็น
อรยิสาวกทีไ่ดร้บัพรเมตตาจากพระองคแ์ลว้ จงึมสีถานะเป็นสตัครุ ุแลว้สนบัสนุนใหศ้ษิยส์าวกต่อไป 



 387 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

7. บทวิเครำะห ์
 
 การวเิคราะหอ์งคร์วมแบ่งเป็น 2 สว่น คอื สว่นแรกเป็นการวเิคราะหเ์กีย่วกบัพระองคแ์ละสว่นทีส่องเป็น
การวเิคราะหค์ณุลกัษณ์ทัง้เกา้กบัวถิแีหง่สกิข ์มรีายละเอยีดดงันี้ 
 
7.1 วิเครำะหเ์ก่ียวกบัพระองค ์ 
 
 แบ่งเป็น 5 ประการคอื (ก) จ าแนกนิยามคุณลกัษณ์ทัง้เกา้ (ข) หน้าทีข่องบทมลูมนัตระ (ค) การเรยีกขาน
พระองคโ์ดยศษิยส์าวก (ง) สรปูแหง่พระองค ์(จ) “อกาล” และ “กาล” ดงันี้ 

 ประกำรท่ี 1 วิเครำะห์จ ำแนกนิยำมคุณลกัษณ์ทัง้เก้ำ ผู้วิจัยพิจารณาจัดเป็น 3 กลุ่ม คือ (ก) กลุ่ม 
ปฐมศพัท์ในคุณลักษณ์ที่ 1-3 แสดงถึงความเป็นมูลฐานและเป็นต้นแหล่งของทัง้มวล (ข) กลุ่มหลัก ศพัท์ตาม 
คุณลกัษณ์ที ่4-8 ถอืเป็นคุณลกัษณ์ทีข่ยายความ เพื่อจะใหเ้ขา้ใจว่าพระองค์ทรงไม่เป็นอย่างไร แต่ใหเ้ขา้ใจว่า  
สิง่นัน้เกดิขึน้กบัผลงานของพระองค ์คอืเกดิขึน้กบัสรรพสิง่สรรพชวีติ (ค) กลุ่มเชงิวธิกีาร คอื คณุลกัษณ์ที ่9 บ่งบอก
วธิกีารใหแ้ก่ชาวสกิขว์่า ศกึษาแล้วจะไดร้บั “คุร ประสาท” และแสดงถงึสมัพนัธภาพระหว่างมนุษย์กบัพระองค์ 
คอื ระหว่างศษิยก์บัคร ู(ดตูารางที ่3 และภาพที ่3) 
 
ตารางที ่3  
ผลวเิคราะหบ์ทมลูมนัตระ โดยจ าแนกตามนิยามคณุลกัษณ์ทัง้เกา้ 

บทมูลมนัตระ คณุลกัษณ์ทัง้เก้ำ ควำมหมำยพอสงัเขป 
คุณลกัษณ์ปฐม         (1) “เอก โองการ” ความเป็นเอกะแห่งพระผูท้รงสร้างสูงสุด โดยพระบญัชาในเอกวาระนัน้ 

เป็นการสร้างขยายแล้วบังเกิดนานาจักรวาลและสรรพสิ่งสรรพชีวิต
ภายในจกัรวาล (จากเอกะ เป็นอนนัต ์แลว้กลบัหลอมรวมเป็นเอกะ) 

(2) “สตันาม” ความเป็นสจัจะ คอื “นาม” แห่งพระองค ์
(3) “กรัตา ปุรคั” พระผู้สร้างสูงสุด โดยทรงสร้างพระองค์เองก่อน แล้วทรงสร้างสรรพสิง่ 

และซมึซาบในสรรพสิง่ จงึสถติอยู่ในสรรพสถาน 
คุณลกัษณ์หลกั         (4) “นิรภอ” พระผูป้ราศจากความกลวัและไม่เป็นเหตุใหเ้กดิความกลวั 

(5) “นิรแวร” พระผูป้ราศจากเวร ศตัร ูทุกขภ์ยั ความกลวั โดยไรผู้ใ้ดสิง่ใดเสมอเสมอืน 
(6) “อกาล มรูตั” พระผูท้รงอกาล-ไรก้าล อรปู-ไรร้ปูลกัษณ์ อสถาน-ไรส้ถาน  
(7) “อยนูี” พระผูท้รงไรก้ารก าเนิดเป็นสรรพชวีติ โดยไม่เขา้สูค่รรภ ์ไม่จุต ิไม่อวตาร 

ไม่เขา้สูส่งัสารวฏั 
(8) “แสภงั” พระผูท้รงแสดงปรากฏและประกาศดว้ยพระองคเ์อง 

คุณลกัษณ์เชงิวธิกีาร  (9) “คุร ประสาท” การประจกัษ์แจง้ของศษิยส์าวกไดด้ว้ยพรเมตตาจากพระองค ์(เมื่อศษิย์
สาวกศกึษาและปฏบิตัติามคุรบานีหรอืพระวจนะของพระองคไ์ดต้ามสตูร
แลว้)   
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คุณลกัษณ์ปฐม คุณลกัษณ์หลกั   เชงิวธิกีาร 
 1         2            3 
ੴ   ਸਤਿਨਾਮੁ   ਕਰਿਾ ਪੁਰਖ ੁ

เอก โองการ, สตันาม, กรัตา ปุรคั, 

    4          5              6           7      8 
ਤਨਰਭਉ   ਤਨਰਵੈਰ ੁ  ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ   ਅਜੂਨੀ   ਸੈਭੰ 

นิรภอ,  นิรแวร,  อกาล มรูตั,   อยนูี,  แสภงั, 

     9 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

คุร ประสาท || 
 
 
 
 
 

 

ภาพที ่3. สมัพนัธภาพของ (ก) บทมลูมนัตระ (ข) คุรบานี (ค) ศษิยส์าวก 
 
 ประกำรท่ี 2 วิเครำะห์หน้ำท่ีของบทมูลมนัตระ ประกอบด้วย (ก) เป็นปฐมบรมบทของคุรบานี คอื 
เป็นบทสวดแรกทีป่ระมวลไว้ในหน้าแรกของคุรุศาสดาในรูปพระมหาคมัภรี์ คุรุ ครนัถ์ ซาฮบิ (ข) เป็นบทสรุป
ครุบานี คอื ทกุบทสวดยอ่ยถดัจากบทมลูมนัตระถอืเป็นสว่นขยายความและเป็นส่วนเชื่อมโยงทีม่าจากบทมลูมนัตระ 

 ดงันัน้ การศกึษาเพือ่ท าความเขา้ใจบทมลูมนัตระจงึหมายถงึ (ก) เทา่กบัการท าความเขา้ใจพระองค์และ
ศาสนาสกิขซ์ึง่มคีวามจ าเป็นและมคีวามส าคญัยิง่ หากศาสนิกไมเ่ขา้ใจบทนี้ กจ็ะไมอ่าจเขา้ใจเป้าหมายสงูสุดของ
ความเป็นมนุษยแ์ละจะไม่เขา้ใจคุรบานีทุกบทสวด (ข) เนื่องจากพระองคไ์ม่มชีื่อนามเฉพาะใหเ้รยีกขาน แต่แสดงไว้
เฉพาะคุณลกัษณ์ทัง้เก้า ส่งผลใหถ้้อยค าในบทมูลมนัตระได้กลายเป็นชื่อรองแทน เพื่อเรยีกขานพระองค์ตาม  
คณุลกัษณ์หนึ่งๆ ทีศ่ษิยส์าวกประสงคจ์ะสือ่ความหมายตามบรบิทต่างๆ  

 ประกำรท่ี 3 วิเครำะห์กำรเรียกขำนพระองคโ์ดยศิษยส์ำวก การทีไ่ม่มชีื่อเรยีกขานพระองคโ์ดยตรง 
ท าใหศ้ษิยส์าวกของพระองคเ์รยีกขานพระองคด์ว้ยชื่อรองและค าสรรพนามแทน ซึง่ถอ้ยค ามุ่งเน้นการสรรเสรญิ
พระบารม ีจงึท าใหม้หีลายชือ่ทีม่าจากบรบิทต่างๆ ซึง่การเรยีกขานแบ่งได ้3 รปูแบบ ดงันี้ 

 รปูแบบการเรยีกขานที ่1 ค าว่า “นาม” (ਨਾਮੁ) มคีวามหมายว่า “นาม” แหง่พระองค ์หรอื “นาม” แหง่ “วาฮฺ 
คุรู” นัน่กค็อื การไรช้ื่อนาม ทัง้นี้ การเปล่งเสยีง “นาม” เป็นการแสดงออกเชงิคุณภาพของปัจเจกเพื่อพระองค์ 
(The Name of the Almighty) (Dilgeer, 1997, p. 100; Singh, 1996, p. 30) 

 รปูแบบการเรยีกขานที ่2 ค าว่า “สตักรัตาร” มคีวามหมายว่า พระองคท์รงเป็นผูส้รา้งสงูสุดซึง่ทรงสจัจะ 
(Creator God หรอื Creator Lord หรอื True Creator Lord) นอกจากนี้ ยงัมคี าอืน่อกีในท านองเดยีวกนั 

 รปูแบบการเรยีกขานที ่3 วลอีุทาน “วาฮฺ คุร”ู ปัจจุบนันิยมกล่าววลเีป็นชื่อรองมากทีสุ่ด ออกเสยีงแบบ
ดัง้เดมิ “วาฮฺ ครุ”ู (ਵਾਿ ੁਗੁਰ)ੂ และแบบใหม ่“วาเฮ่ครุ”ู (ਵਾਤਿਗੁਰ)ੂ  

 อนึ่ง ค าอทุาน “วาฮฺ” เดมิเป็นภาษาเปอรเ์ซยี ไวยากรณ์ครุบานีเขยีน ਵਾਿ ੁ(วาฮุ) มาจากศพัทส์ามญั ਵਾਿ 
(วาฮฺ) ซึง่ใชเ้ฉพาะการศาสนา เป็นเสยีงทีแ่สดงออกถงึความชื่นชมและความเลื่อมใสในความอศัจรรยต์่อพระองค ์
ในชวีติประจ าวนัของชาวสกิขจ์งึสามารถแสดงออกดว้ยเสยีงอุทานเพื่อสื่อความหมายจากภายในจติว่า ความอศัจรรย์
ต่อคุรู (The Wonderful Enlightener หรอื The Lord of Wonder หรอื The Wonderful Lord) และเปล่งเสยีงทีม่า
จากความเขา้ใจ ตื่นรูว้่าเป็นพระองค ์มาจากสภาวะอศัจรรยใ์นจติ ไม่ใช่ดา้นอารมณ์ (Dilgeer, 1997, pp. 29-30, 
397-399) 

คุรบานี 
(พระวจนะ) 

ท าความเขา้ใจดว้ยวธิกีารเบือ้งตน้ คอื 
(ก) สดบัฟังคุรบานี (ข) สวดสรรเสรญิคุณตามคุรบานี (ค) ปฏบิตัริบัใชต่้อ “วาฮฺ คุร”ู 

ประจกัษ์แจง้ 
ศษิยส์าวก 
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 ประกำรท่ี 4 วิเครำะห์สรปูแห่งพระองค์ สภาวะของสรูปแห่งพระองค์ คอื อรูปหรอืไร้รูปลกัษณ์ซึ่ง
ประการนี้ไดน้ าไปสู่วถิปีฏบิตัขิองศษิยส์าวก ตวัอย่างเช่น (ก) การไม่สามารถพรรณนาในทางภาษาได้ ส่งผลให้
มนุษย์ไม่สามารถจะสื่อสารเรื่องราวของพระองค์ได้ตามปกติวธิ ี(ข) การไม่สามารถจะน าเสนอและแสดงออก
เกีย่วกบัพระองคใ์นทางกายภาพได ้รวมทัง้ใหผ้่านผลงานจติรกรรมและประตมิากรรม ไม่สามารถก าหนดใหว้ตัถุ 
สิ่งของ สญัลักษณ์ใดใช้สื่อแทนพระองค์ (ค) พระองค์ไม่สามารถจะถูกสร้างขึ้นให้เสมือนสิ่งใด ไม่สามารถ 
จะอญัเชญิมาประดษิฐส์รา้ง ไม่สามารถจะเรยีกหรอือญัเชญิใหพ้ระองคส์ถติหรอืประทบัอยู่ในจ าพวกรูปปั้นและ
ตามสถานทีใ่ดๆ (อา้งจากบทภาวนายปัย ีซาฮบิ, ครุ ุครนัถ ์ซาฮบิ องค ์2)  

 ปรชัญาศาสนาสกิขไ์ดป้ฏเิสธ ดงันี้ (ก) การสรา้งและการน าเอาจติรกรรม ประตมิากรรมมาประดษิฐาน
ตามสถานทีท่ ัง้ศาสนสถานและนิวาสสถาน (ข) การปฏบิตักิารประกอบพธิกีรรมทีม่กีารเคารพบูชาทีม่เีป้าหมาย
เพื่อจะเรยีกเชญิใหม้าหาตามเวลา ตามสถานทีท่ีก่ าหนด ไม่ว่าจะเป็นการบูชาด้วยวตัถุสิง่ของ เครื่องเซ่นไหว้
บวงสรวง เครื่องบรรณาการ การแสดงอากปักริยิา การกล่าวร่ายมนตรา การสญัจรไปตามสถานที่ศกัดิส์ ิทธิ ์
กจิกรรมเหล่านี้ลว้นถูกปฏเิสธในศาสนาสกิข ์เนื่องจากสรรพสิง่ลว้นเป็นของพระองค ์จงึไม่มคีวามจ าเป็นในการ
สรรหาสิง่ใดซึง่เป็นของพระองคอ์ยู่แลว้ ยอ้นกลบัไปถวายบูชาต่อพระองคอ์กี ขณะเดยีวกนั ธรรมชาตทิีพ่ระองค์
ทรงสรา้งขึน้กล็ว้นด าเนินไปตามคณุสมบตัขิองสรรพสิง่ทีบ่ญัญตัเิอาไวแ้ลว้ (อา้งจากบทสวดโซเฮลา) 

 ดงันัน้ ศาสนาสกิขจ์งึเป็นอเทวรูปนิยม พระองคท์รงเป็นพระเจ้าหนึ่งเดยีวและสูงสุด ทรงเป็นเอกะโดย
ปราศจากแหล่งทีส่องหรอืแหล่งอืน่ใด ไมม่สีิง่ใดเสมอและไมม่สีิง่ใดเสมอืน สิง่ทีอ่ธบิายดงักล่าวเป็นแหล่งทีม่าของ
บญัญตัศิาสนวนิยัของศาสนาสกิข ์
 

 
ภาพที ่4. แนวทางในการเรยีกขานพระองคข์องศาสนาสกิข ์(อนัเน่ืองมาจากการไรช้ื่อนามเรยีกเฉพาะ) 

พระองค ์(ไมม่ชีื่อนามเรยีกเฉพาะ) 

สวดภาวนา “นาม” ทุกขณะจติ 
และวลอีุทาน “วาฮฺ คุร”ู 

ปฏบิตัสิจัจะเท่ากบัการเรยีกขาน 

เรยีกแทนดว้ยคุณลกัษณ์ใดๆ 

คุณลกัษณ์เชงิขยาย 
(บทสวดต่างๆ ในครุบานี) 

คุณลกัษณ์ทัง้เกา้ 
(ครุบานี บทมลูมนัตระ) 

คุณลกัษณ์เชงิขยาย  
(ไม่ใช่คุรบานี-บทสวด ยาป ซาฮบิ) 

เรยีกขานดว้ยชื่อรองแทน   (ดว้ยการใชภ้าษา) 

เรยีกแทนดว้ยสรรพนาม 

ตามทีแ่สดงไวใ้นคุรบานี 
(เช่น อาป ซาฮบิ บาบา  
โดยเทยีบภาษาไทย คอื 
พระองค ์องคท์่าน) 

 

“วาฮฺ คุร”ู หรอื “วาเฮ่คุร”ู 
เป็นทีน่ิยมมากทีส่ดุ 

เรยีกแทนดว้ยวลอีุทาน 
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ตารางที ่4 
ผลวเิคราะหเ์ปรยีบเทยีบระหว่างคณุลกัษณ์ของพระองคก์บัคณุลกัษณะของมนุษย์ 

คณุลกัษณ์ทัง้เก้ำ (พระองค)์ คณุลกัษณะของสรรพชีวิต (มนุษย)์ 
“เอก โองการ” มนุษยเ์ป็นสว่นหนึ่ง มาจาก “โองการ” หรอืพระบญัชาของพระองค ์
“สตันาม” การเรยีกขานพระองคผ์่านการสวดภาวนา “นาม” และการปฏบิตัสิจัจะ 
“กรัตา ปุรคั” มนุษยเ์ป็นผลงานการสรา้งสรรพสิง่สรรพชวีติโดยพระองค ์
“นิรภอ” “ภอ” : การตกอยู่ภายใตค้วามกลวั โดยเฉพาะกลวัมรณะ 
“นิรแวร” “แวร” : การมเีวร ภยั ศตัร ูซึง่มาจากผลของการกระท า (ผลกรรม)  
“อกาล มรูตั” “กาล” (กาลเวลา) : มอีายุขยั ตอ้งมรณะ ดบัสญู สิน้สลายไป 
“อยนู”ี “ยนู”ี : การเกดิ เขา้สูค่รรภ ์เขา้สูส่งัสารวฏั  
“แสภงั” “ประกาศ” : กรณีปัญญาญาณบงัเกดิการประจกัษ์แจง้ ดว้ยพรเมตตาจากพระองค ์ 
“คุร ประสาท” การเป็นศิษย์สาวกของพระองค์ ด้วยการพัฒนาปัญญาตามสูตรของคุรบานี  

เพื่อบงัเกดิโชตแิห่งปัญญา และไดร้บัพรเมตตา “คุร ประสาท” 
 
 ประกำรท่ี 5 วิเครำะห์ “อกำล” และ “กำล” พระองค์เป็นพระผูส้รา้งสูงสุดทีเ่ป็น “อกาล” โดยไม่อยู่
ภายใต้กฎแห่งกาล แต่ตรงกนัขา้มกบัผลงานการสร้างโดยพระองค์ สรรพชวีิตโดยเฉพาะมนุษย์เป็นประเภท 
“กาล” ที่มีกาลเวลาก ากบั มีอายุขยั มีเกิดแล้วก็ต้องมรณะ ดับสูญ สิ้นสลายไป และมีเวียนเกิดเวียนตายใน
สงัสารวฏั ดงันัน้ ศษิยส์าวกสามารถกระท าการในระดบัมลูฐานได ้คอื ท าความเขา้ใจและยอมรบัเรือ่ง “กาล” และ
ในระดบัสงู หากประสงคจ์ะหลุดพน้จากสงัสารวฏัแลว้ กต็อ้งศกึษาและปฏบิตัติามทีบ่ญัญตัไิวใ้นครุบานี  
 
7.2 คณุลกัษณ์ทัง้เก้ำกบัวิถีแห่งสิกข ์
 
 ในคุณลกัษณ์ที่ 1 “เอกโองการ” คุณลกัษณ์ที่ 2 “สตันาม” และคุณลกัษณ์ที่ 9 “คุร ประสาท” จะเห็น 
ค าส าคญั คอื (ก) ความเป็นเอกะ (ข) ความเป็นสจัจะหรอืสตั (ค) การประสาทพร กลุ่มค าเหล่านี้ได้ขยายความ 
ทีน่ าไปสูก่รอบแนวคดิแนวปฏบิตั ิดงันี้  

 (ก) ความเป็นเอกะแห่งพระองค์ ท าใหศ้ษิย์สาวกจะกลบัไปหลอมรวมเป็นเอกะกบัพระองค์ เนื่องจาก
มนุษยม์าจากพระองคแ์ละสตูรส าหรบัการตระเตรยีมกม็าจากพระองค ์นัน่คอื ครุบานี  

 (ข) ความเป็นสจัจะหรอืสตั เป็นแหล่งตน้ทีท่ าใหเ้กดิกระบวนการเพื่อสจัจะในหมู่ศษิยส์าวก จรยิวตัรของ
องคป์ฐมศาสดาและคุรุศาสดาทีส่บืทอดเป็นตน้แบบส าหรบัการปฏบิตัขิองศษิยส์าวกรุ่นหลงัเรยีกว่า วถิแีห่งสกิข ์
กค็อืสจัวถิทีีจ่ะน าไปสูก่ารหลอมรวมเป็นเอกะกบัพระองค ์พรอ้มกบัการหลุดพน้จากสงัสารวฏั  

 ขณะเดยีวกนั สจัจะทีบ่ญัญตัไิว้กค็อืการกล่าวสวดภาวนาด้วยการเปล่งเสยีง “นาม” และการเรยีกขาน
พระองค์ต้องอาศยัการปฏบิตัสิจัจะ ทุกการกระท าขณะด าเนินชวีติประจ าวนัของศษิย์สาวกสามารถจดัระเบยีบ 
ใหอ้ยู่ในระนาบเดยีวกบัการเรยีกขานพระองค ์ปรชัญาศาสนาสกิขแ์สดงใหเ้หน็ว่าสจัวถิเีป็นส่วนหนึ่งในวิถชีวีิต 
ท าใหเ้ป็นเรือ่งเดยีวกนั จนกลายเป็นสว่นหนึ่งของหน้าทีม่นุษย ์เป็นวถิแีหง่สกิข ์  
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 (ค) การศกึษาวจิารณ์และศกึษาปฏบิตัติามสตูรคุรบานีทีม่เีป้าหมายสงูสุดคอื การกลบัไปหลอมรวมเป็น
เอกะกบัพระองค์ เมื่อการศกึษาถงึขัน้บรรลุแลว้ ศษิย์สาวกจะได้รบัการประสาทพรเมตตาจากพระองค์โดยตรง 
ดงันัน้ เงือ่นไขส าคญัสงูสดุกอ่นบรรลุเป้าหมายสงูสดุกค็อื “ครุ ประสาท” คณุลกัษณ์ที ่9 
 
 
8. บทสงัเครำะหแ์ละองคค์วำมรู้ 
 
 การศกึษาบทมลูมนัตระถอืเป็นเรื่องหลกัทีจ่ะน าไปสู่ความเขา้ใจพระองค ์ซึง่เป็นแหล่งต้นของสรรพสิง่
สรรพชวีติตามปรชัญาศาสนาสกิข ์การท าความเขา้ใจทัง้เรื่องความเป็นเอกะและเรื่องสจัจะเป็นเรื่องทีส่บืมาจาก
การศกึษาถ้อยค าส าคญัของบทมูลมนัตระทีแ่สดงใหเ้หน็ว่า พระองค์ทรงเป็นอย่างไร อธบิายไว้เป็นนามธรรม
ทัง้หมด ดงันัน้ เมื่อท าความเขา้ใจพระองคไ์ดแ้ลว้ กค็อืการรูจ้กัตน้วถิ ีแลว้จงึจะเขา้ใจศาสนาสกิขท์ีเ่ป็นปลายวถิี
โดยปรยิาย เนื่องจากตามนิยามของชื่อเรยีกศาสนาทีว่่า “สกิข”์ “ซกิข”์ “ศษิย์” เป็นสถาบนัแห่งสจัจะของศษิย์
สาวกของพระองค ์กจ็ะเขา้ใจอตัลกัษณ์และบุคลกิภาพของศาสนิกทีม่เีป้าหมายเพือ่ทีจ่ะประจกัษ์ต่อพระองคห์รอื
สจัจะและจะกลบัไปหลอมรวมเป็นเอกะกบัพระองค ์ซึง่เป็นเป้าหมายสงูสดุของความเป็นมนุษย ์ 

 เรือ่งส าคญัทีจ่ะเขา้ใจในพระองคแ์ละศาสนาสกิข ์มดีงันี้ 

 ควำมเข้ำใจในเร่ืองควำมเป็นเอกะ พระเจา้สงูสุดตามนิยามคุรบานีเป็นพระเจา้สูงสุดหนึ่งเดยีว เป็น
หนึ่งเดยีวทีแ่สดงดว้ยสญัลกัษณ์ตามหลกัคณิตศาสตร ์“เอก” เป็นตวัเลขหนึ่งตามอกัษรครุมขุ ีไมใ่ชต้วัอกัษร 
 การท าความเขา้ใจแบ่งได ้2 มติ ิแสดงถงึความเป็นทวภิาค กล่าวคอื (ก) “ความเป็นเอกะ” คู่สมัพนัธก์บั 
“สจัจะ” ท าใหม้ถีอ้ยค าสรรเสรญิทีว่่า พระองคท์รงเป็นเอกะ ทรงสจัจะ (ข) ความเป็นเอกะคูก่บัความเป็นอเนกอนันต์ 
นัน่คอื ความเป็นเอกะของพระองค์และความเป็นอเนกอนันต์จากพระองค์ ขยายความว่า สรรพสิง่สรรพชวีติ 
นับอเนกอนันต์ลว้นเป็นผลงานทีม่าจาก “เอก โองการ” (อเนกอนันต์ขยายมาจากความเป็นเอกะ) ท าใหพ้ระองค์
เป็นทัง้ความเป็นเอกะและความเป็นอเนกอนนัตค์วบคูก่นัในทกุขณะ  

 เฉพาะความเป็นอเนกอนันต์เป็นระบบของการกระจายตวัดว้ยการแผ่ซ่านไปทัว่สรรพสถาน เป็นการ
ซมึซาบอยู่ในสรรพสถาน ครอบคลุมทัง้พืน้ทีก่ายภาพและพืน้ทีเ่ชงินามธรรม ดงันัน้ การสถติของพระองค์เป็น
การสถติในสรรพสถาน6 ท าใหก้ารสถตินัน้อยูใ่นตวัของมนุษยเ์องดว้ย (ผา่นระบบพระโชต)ิ  

 ฝ่ายมนุษย์นัน้ การได้ประจกัษ์สจัจะและการกลบัไปหลอมรวมเป็นเอกะกบัพระองค์ลว้นเป็นเป้าหมาย
สูงสุด จะบังเกิดขึ้นในระดับปัจเจก7 ได้ตามเงื่อนไขที่ว่า เมื่อพระองค์ทรงโปรดประทานพรเมตตาแล้ว  
การประจกัษ์แจง้นัน้ผ่านปรากฏการณ์และสสีนันานาประการ เช่น ความรกั ความศรทัธา ถอืเป็นการเปิดเผยถึง
การมอียู่แห่งพระองค ์เพื่อใหจ้ติศษิยส์าวกทีเ่ชื่อมัน่ศรทัธาต่อพระองคไ์ดป้ระจกัษ์ เป็นการทยอยใหเ้หน็ ประการนี้  
สสีนัทัง้ปวงเป็นพืน้ทีเ่ชงินามธรรม ขณะเดยีวกนัการสถตินัน้กม็อียู่ในรปูกายมนุษย์คอืพระโชต ิท าใหศ้ษิยส์าวก

                                                
 6 ไมใ่ช่การอวตาร ตอ้งยอ้นกลบัไปพจิารณาตามคุณลกัษณ์หลกั (ที ่4-8) ชาวสกิขม์กัมคี ากล่าวที่วา่ ไมม่ทีีใ่ดซึง่ไรพ้ระองค ์
 7 หากเปรยีบเทยีบกบัศาสนาพุทธ สภาวะแหง่การประจกัษ์แจง้มคีวามคล้ายกบัอจนิไตยหรอืฌานวสิยัของผูไ้ดฌ้าน 
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จะตอ้งเปิดช่องทางและเชื่อมสมัพนัธภาพ เพื่อใหภ้ายในจติของศษิยส์าวกไดเ้ป็นแหล่งสถติของพระองค ์เมื่อนัน้
จงึจะไดท้ราบว่าพระองคส์ถติอยูท่ีใ่ด8 และญาณจะหยัง่รูส้รปูว่าเป็นอยา่งไร 

 ปรชัญาศาสนาสกิขว์่าดว้ยความเป็นเอกะและการสถติของพระองค ์กล่าวคอื (ก) ผลกัดนัใหศ้ษิยส์าวก
เข้าร่วมสมาคมกนั มุ่งสร้างให้เป็นการสมาคมแห่งสจัจะ จึงเป็นที่มาของศาสนาสิกข์ มุ่งเน้นสิ่งส าคญัที่สุดคือ 
การสรา้งภายในจติของศษิยส์าวกใหเ้ป็นนิวาสสถานเพื่อใหเ้ป็นแหล่งสถติของพระองค ์ในทางตรงกนัขา้ม จงึเป็น
ศาสนาประเภทอเทวรูปนิยม ไม่มสีิง่ใดผูใ้ดเรื่องใดเสมอเสมอืน ปฏเิสธการใช้วตัถุสิง่ของแทนพระองค์ในการ
ประกอบพธิกีรรมบูชาตามศาสนสถาน นิวาสสถาน9 (ข) สรรพชวีติลว้นมาจากพระองค ์มาจากแหล่งตน้เดยีวกนั 
จากเอกะสู่อเนกอนนัต ์ดงันัน้ มนุษยจ์งึมคีวามเสมอภาคหรอืความเท่าเทยีมกนั ไมม่กีารแบ่งแยกมนุษยด์ว้ยเหตุ
ใดๆ  

 ควำมเข้ำใจในเรื่องควำมเป็นสจัจะ การเป็นพระเจา้สงูสดุท าใหเ้ขา้ใจไดว้่ามแีหล่งตน้เพยีงแหล่งเดยีว
เท่านัน้ พระองค์ไม่มีชื่อนามและชื่อเรียกไม่ได้ถูกเรียกขานด้วยสรรพภาษาใด ไม่ได้อาศัยหลักการทาง
ภาษาศาสตร ์ดงันัน้ ชือ่นามของพระองคจ์งึเป็นนามธรรม นัน่คอืสจัจะ เรยีกว่า “สตันาม”   

 ฝ่ายมนุษยน์ัน้ พระองคจ์ะไดร้บัการเรยีกขานกต็่อเมื่อศษิยส์าวกไดก้ระท าสจัจะขณะทีย่งัมชีวีติ เท่ากบั
การไดเ้รยีกขาน “นาม” แห่ง “วาฮฺ คุร”ู ซึง่ประการนี้ส่งผลใหไ้ม่ตอ้งปรบัรปูแบบการด าเนินวถิชีวีติใหเ้ป็นสถานะ
นกับวช แต่สามารถด าเนินตามฆราวาสวถิไีด ้ผสมผสานหรอืการก าหนดจติใหเ้ป็นนกับวช ไมใ่ชก่ารแปลงตวัหรอื
แต่งกายให้เป็น กส็ามารถกระท าการสจัจะได้ทุกขณะ ด้วยประการฉะนี้ ความล ้าลกึของการเรยีกขาน “นาม”  
ได้น าไปสู่วถิแีห่งสกิข ์เป็นการเชญิชวนศษิย์สาวกลงมอืท าจรงิด้วยการสรา้งผลกรรมอนัดงีามตามสตูรคุรบานี
หรอืพระวจนะของพระองค ์มากกว่าการอาศยัเพยีงหลกัการทางภาษาและอาศยัลมปากเรยีกขาน  

 ดงันัน้ การประกอบพธิบีูชาทีแ่ทจ้รงิถวายพระองค์จงึเปิดเพยีงช่องทาง 2 ประการ คอื (ก) การปฏบิตัิ
ตามสจัวถิตีามครุบานี ถอืเป็นการปฏบิตัสิจัจะและเป็นการสือ่สารกบัสจัจะ (ข) การสวดภาวนา “นาม” ทีมุ่ง่พฒันา
ทางจติ สรา้งพืน้ทีภ่ายในจติเป็นแหล่งสถติของพระองค ์ในขณะเดยีวกนั กไ็ดป้ฏเิสธการประกอบพธิกีรรมทาง
กายภาพ ปฏเิสธการใชว้ตัถุสิง่ของและการจดัรา่งกายเป็นทา่ทางใหก้ลายเป็นทา่บชูา10  

 ควำมเข้ำใจในเรื่อง “คุร ประสำท” พระองค์ในฐานะ “วาฮฺ คุรู” จะโปรดประสาทพรให้แก่มนุษย์ 
ในฐานะศษิยส์าวก จะไดร้บัพรเมตตาโดยตรงจากพระองค ์เมื่อบงัเกดิตามคุณลกัษณ์ที ่9 แลว้ กบ็รรลุเป้าหมาย
สงูสดุ คอื การกลบัไปหลอมรวมเป็นเอกะกบัพระองค ์ตามคณุลกัษณ์ที ่1 “เอก โองการ”  

 ฝ่ายมนุษยน์ัน้ ศษิยส์าวกมหีน้าทีโ่ดยตรงทีจ่ะตอ้งท าความเขา้ใจในคุรบานีซึง่สมัพนัธ์กบั “คุร ประสาท” 
ท าใหก้ระบวนการศกึษาตามคุรบานีเป็นการพฒันาทางปัญญา มุ่งเป้าหมายสู่ระดบัสงูสุดตามศกัยภาพทีม่นุษย์ 
จะสามารถบรรลุได ้ผูว้จิยัเปรยีบเทยีบกบัการทีศ่ษิยไ์ดศ้กึษาจนส าเรจ็ตามหลกัสตูรแลว้ ด ารงสถานะบณัฑติ เขา้พธิี
ประสทิธปิระสาทปรญิญาบตัร เป็นผูท้ีเ่พียบพรอ้มด้วยปัญญา ศกัยภาพ เกยีรต ิตามทีร่ะบุไว้บนปรญิญาบตัร 
ลกัษณะนี้สอดคลอ้งกบั “ครุ ประสาท” 

                                                
 8 “บา้งพรรณนาว่าพระองคเ์สมอืนอยูไ่กลสุดหลา้ บา้งพรรณนาวา่พระองคป์ระจกัษใ์กลแ้คเ่อือ้มทุกขณะ” (บทภาวนายปัย ี
ซาฮบิ) 
 9 หากเป็นเพยีงการประดบัประดาตกแต่งสถานที่ใหเ้กดิความสวยงามกย็งัสามารถกระท าได ้ซึง่บญัญตัไิวใ้นสกิขศ์าสนวนิัย 
 10 แสดงท่าทางใดๆ กไ็ดเ้พื่อจะแสดงออกใหเ้หน็ถงึความอ่อนน้อมถ่อมตนทีม่าจากจติภายใน 
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9. สรปุ  
 
 บทความวจิยัไดน้ าเสนอคุณลกัษณ์ทัง้เกา้ของพระองค์ไวพ้อสงัเขป เพื่อใหเ้กดิความเขา้ใจต่อแหล่งต้น
หรอืตน้วถิขีองศาสนาสกิข ์เป็นทีม่าของสจัวถิแีละวถิแีห่งสกิข ์เทยีบไดใ้นลกัษณะเดยีวกบัการไดรู้จ้กัสถาบนัและ
ครบูาอาจารย ์กจ็ะไดรู้จ้กับุคลกิภาพของศษิยใ์นสถาบนันัน้  

 สารตัถะบทมลูมนัตระถอืเป็นแกน่ครุบานีและศาสนาสกิข ์การท าความเขา้ใจในสามเรือ่งหลกั คอื ความ
เป็นเอกะ ความเป็นสจัจะ และการประสาทพรเมตตาโดยพระองค์ แก่นนี้เป็นทีม่าของระดบันโยบายทีม่ผีลต่อ
พฒันาการของการบญัญตัศิาสนวนิัยของศาสนาสกิข ์ค.ศ. 1932 ส่วนระดบัปฏบิตันิัน้มผีลต่อการออกแบบวิถี 
แห่งสกิข ์คุรบานีบญัญตัไิวอ้ย่างชดัเจน นัน่คอื (ก) มนุษยค์อือะไร มนุษยเ์ป็นผลงานเป็นส่วนหนึ่งโดยพระองค์ 
(ข) มาจากและจะไปยงัแหล่งใด ชวีิตมาเกดิได้ด้วยพรเมตตาของพระองค์และจะต้องหลุดออกจากสงัสารวฏั  
แลว้กลบัไปหลอมรวมเป็นเอกะกบัพระองค ์(ค) ขณะทีม่ชีวีติอยูภ่ายใตร้ปูกายของมนุษยจ์ะตอ้งปฏบิตัตินอย่างไร 
ศษิยส์าวกปฏบิตัติามสจัวถิ ีน าจติเชือ่มสมัพนัธก์บัพระองค ์พฒันาศกัยภาพทางปัญญา  
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ทีใ่ชว้เิคราะหป์ระมวลจากเอกสารชัน้ตน้ ไดแ้ก่ กฎหมายตรา 3 ดวง ประชุม
ประกาศรัชกาลที่ 4 ประกาศพระราชพิธี บทเทศนาพระราชประวัติและ
พงศาวดารกรงุเทพฯ พระราชพงศาวดารกรงุรตันโกสนิทร ์รชักาลที ่1-รชักาล
ที ่5 และราชกจิจานุเบกษาเป็นหลกั จากการศกึษาพบว่าสมยัรตันโกสนิทร์
ตอนตน้สบืทอดจารตีการขนานพระปรมาภไิธยมาจากสมยัอยุธยา จุดเปลีย่น
ของพระปรมาภิไธยทัง้ด้านรูปแบบ ภาษาและเนื้อหาเริม่ต้นในรชักาลที่ 4 
ทรงเปลี่ยนแปลงรูปแบบพระปรมาภไิธยจนเป็นแบบแผน พระปรมาภิไธย
สว่นใหญม่อีงคป์ระกอบส าคญั 3 สว่น ไดแ้ก ่พระนามเดมิ สรอ้ยพระนามและ
พระนามแผ่นดนิ ภาษาทีใ่ชข้นานพระปรมาภไิธยมลีกัษณะพเิศษ มคี าแสดง
พระราชฐานะกบัพระคุณลกัษณะแห่งพระมหากษตัรยิแ์ละสะทอ้นบรบิททาง
สงัคม กล่าวคอืพลวตัทางสงัคมมคีวามสมัพนัธ์กบัการขนานพระปรมาภิไธย 
ทีแ่ตกต่างกนัไปในแต่ละรชักาล 

 บทความวิชาการ 
 บทคัดย่อ 

 ค าส าคัญ 

  

พระปรมาภไิธย; 
สถาบนัพระมหากษตัรยิ;์ 

สมยัรตันโกสนิทร;์ 
ภาษากบัสงัคม 

                                                
  บทความน้ีปรบัปรุงจากบทความเรื่อง “สุพรรณบฏัราชลญัจกรพระภูมนิทร”์ ในหนังสอื “พชัรมนัตรา บรมราชาภเิษก” 
จดัพมิพโ์ดยส านกังานคณะกรรมการก ากบักจิการพลงังาน พ.ศ. 2564 ผูเ้ขยีนขอกราบขอบพระคณุผูท้รงคณุวฒุติรวจสอบบทความ
ทีก่รณุาใหค้ าแนะน าอนัเป็นประโยชน์ในการแกไ้ขบทความใหค้รบถ้วนสมบูรณ์ 
  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประจ าสาขาวิชาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบุรี  
ตดิต่อไดท้ี:่ pratya54@gmail.com 
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 This article aims to study the background, the characteristics, 
and the language of the titles of the monarch in the Rattanakosin period, 
together with the social context reflected in these titles. The information 
about the monarchical titles under study is mainly derived from primary 
documents, namely: the Three Seals Law; Collection of Announcements 
in the Fourth Reign; Royal Ceremonies Announcements; Preaches on 
Royal Biographies and the Chronology of Krungthep; Rattanakosin 
Chronology from the First to the Fifth Reigns; and the Government 
Gazettes. The study finds that the naming of monarchical titles in the 
Early Rattanakosin period was a tradition inherited from the Ayutthaya 
period. The change took place in the reign of King Rama IV, who had  
a new convention established, according to which a monarchical title 
would be composed of three major components: the monarch’s given 
name, terms for elaboration, and terms to signify the reign. The language 
used is highly distinctive, expressing his kingly status and characteristics 
and reflecting contemporary social context. Social dynamics are related 
to different monarchical titles. 
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1. บทน ำ 
  
 พระปรมาภไิธย หมายถงึ ชือ่พระมหากษตัรยิ ์ค าว่า “ปรมาภไิธย” มาจากค าว่า ปรม (อยา่งยิง่) + อภไิธย 
(ชือ่) แปลว่า ชือ่อนัประเสรฐิยิง่ สว่นใหญม่อีงคป์ระกอบส าคญั 3 ประการ ดงันี้ 

 1) พระนามเดมิ ปรากฏอยู่ส่วนต้นแห่งพระปรมาภไิธย เช่น พระบาทสมเด็จพระปรเมนทรมหามงกุฎ 
(รชักาลที ่4 มพีระนามเดมิว่าเจา้ฟ้ามงกุฎ) พระบาทสมเดจ็พระปรมนิทรมหาจุฬาลงกรณ์ (รชักาลที ่5 มพีระนามเดมิว่า
เจา้ฟ้าจุฬาลงกรณ์) 

 2) สรอ้ยพระนาม ปรากฏในต าแหน่งต่อจากพระนามเดมิ มจี านวนวรรคแตกต่างกนัไป ประกอบด้วย  
ค าแสดงขตัตยิราชตระกลู ค าแสดงพระบรมเดชานุภาพ พระคุณลกัษณะ พระราชอธัยาศยั พระปัญญาสามารถ 
กบัค าแสดงความเป็นสิริมงคล เป็นส่วนที่ยาวที่สุดในพระปรมาภิไธย เช่น พระปรมาภิไธยรชักาลที่ 6 ว่า 
“พระบาทสมเดจ็พระปรเมนทรมหาวชริาวุธ เอกอรรคมหาบุรษุบรมนราธริาช [...] บรมนารถบพติร พระมงกฎุเกลา้
เจา้อยูห่วั” 

 3) พระนามแผน่ดนิ ปรากฏอยูส่ว่นทา้ยแหง่พระปรมาภไิธย มคี าว่า “เจา้อยูห่วั” ประกอบพระปรมาภไิธย 
เป็นค าเรยีกชว่งเวลาทีค่รองราชสมบตัขิองพระมหากษตัรยิพ์ระองคห์นึ่งๆ โดยอนุโลมใชห้มายถงึพระมหากษตัรยิ์
รชักาลนัน้ๆ ปัจจุบนัใชว้่า “รชักาล” เช่น พระปกเกลา้เจา้อยู่หวั (รชักาลที ่7) หมายถงึแผ่นดนิหรอืรชักาล (แห่ง) 
พระปกเกลา้เจา้อยูห่วั 

 พระปรมาภไิธยทีป่รากฏทัว่ไปในเอกสารราชการ ต าราเรยีน หรอืหนงัสอืประวตัศิาสตรม์หีลายลกัษณะ1 
กล่าวเฉพาะสมยัรตันโกสนิทร ์ภาวาส บุนนาค (2535, น. 37) ไดจ้ าแนกพระปรมาภไิธยในราชวงศจ์กัรอีอกเป็น  
3 แบบด้วยกนั ได้แก่ พระปรมาภไิธยอย่างเต็มที ่พระปรมาภไิธยอย่างมธัยม และพระปรมาภไิธยอย่างสงัเขป 
ดงันี้ 

 1) พระปรมาภิไธยอย่างเต็มที่ คอืพระปรมาภิไธยที่จารกึบนพระสุพรรณบฏัเพื่อทูลเกล้าฯ ถวายใน  
พระราชพธิีบรมราชาภเิษก ประกอบด้วยถ้อยค าพรรณนาพระคุณลกัษณะนานาประการ มจี านวนมากมาย
หลายวรรค และแต่ละวรรคมคี าคลอ้งจองกนั ดงัตวัอยา่ง 

                                                
 1 สมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ ทรงอธบิายเรื่องพระนามพระเจ้าแผ่นดนิของไทย พม่า และมอญว่ามวีิ ธเีรยีก 
ถงึ 5 อย่างต่างกนั คอื 1) พระนามตามที่จารกึในพระสุพรรณบฏั 2) พระนามพเิศษถวายเพิม่พระเกยีรตยิศ 3) พระนามที่เรยีกกนั
ในเวลาเมื่อเสดจ็ด ารงพระชนมอ์ยู ่4) พระนามตามที่ปากตลาดเรยีกกนัเมื่อล่วงรชักาลไปแล้ว 5) พระนามที่เรยีกในราชการในเวลา
เมื่อล่วงรชักาลไปแล้ว ดูรายละเอยีดใน พระราชพงศาวดาร ฉบบัพระราชหตัถเลขา (สมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2511, 
น. 223-229) และเพิม่เติมในพระราชนิพนธ์พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั เรื่อง “พระบรมราชาธบิายเรื่องพระนาม
สมเดจ็พระเจ้าแผ่นดินกรุงศรอียุทธยา” และ “พระบรมราชาธบิายเรื่องพระนามสมเด็จพระเจ้าแผ่นดนิในกรุงรตันโกสินทร” ใน  
พระราชกรณัยานุสรฯ (พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลา้เจา้อยูห่วั, 2463, น. 30-38) 
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ภาพที ่1. พระปรมาภไิธยรชักาลที ่7 อย่างเตม็ที ่(ราชกจิจานุเบกษา, 2468, น. 154-155) 
 
 2) พระปรมาภไิธยอยา่งมธัยม คอืพระปรมาภไิธยทีต่ดัตอนถอ้ยค าบางค าออก เพือ่สะดวกแกก่ารเชญิไป
ใชใ้นการต่างๆ เชน่ ใชใ้นจารกึหรอืในประกาศพระราชพธิ ีดงัตวัอยา่ง 

   
ภาพที ่2. พระปรมาภไิธยรชักาลที ่7 อย่างมธัยม (ราชกจิจานุเบกษา, 2475, น. 529) 

 
 3) พระปรมาภไิธยอย่างสงัเขป คอืพระนามจรงิพระมหากษตัรยิ์หรอืพระนามแผ่นดนิ หรอือาจมเีพยีง
พระนามแผน่ดนิเทา่นัน้ ดงัตวัอยา่ง 
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ภาพที ่3. พระปรมาภไิธยรชักาลที ่7 อย่างสงัเขป (ราชกจิจานุเบกษา, 2476, น. 838) 
 
 ความส าคญัของพระปรมาภไิธยคอืนอกจากเป็นวสิามานยนามเพื่อชีเ้ฉพาะว่าหมายถงึพระมหากษตัรยิ์
พระองคใ์ดแลว้ พระปรมาภไิธยทีส่รา้งดว้ยภาษาพเิศษและมจี านวนค ามากยงัแสดงพระคุณวเิศษต่างๆ ทีจ่ าเป็น
ต่อหน้าทีผู่ป้กครองประเทศกบัพรอนัประเสรฐิอกีหลายประการ โดยเฉพาะพระปรมาภไิธยพระมหากษตัรยิส์มยั
รตันโกสนิทรท์ีม่อีตัลกัษณ์ (identity) และรายละเอยีดทัง้เรื่องภาษาทีใ่ชใ้นการสรา้งพระปรมาภไิธยกบันัยส าคญั
เรื่องแนวคิดทางการเมืองการปกครองและสภาพสังคมวัฒนธรรมในรัชสมัยนัน้ เช่น อ านาจสิทธิธรรม  
ในการสบืราชสนัตตวิงศ ์พระราชกรณียกจิ อุดมคตใินการปกครอง รวมถงึพระราชหฤทยัทีท่รงปรารถนาจะปกครอง
แผน่ดนิดว้ยรปูแบบวธิกีารใดดว้ย 

 การศกึษาเรือ่งชื่อพระมหากษตัรยิท์ีผ่า่นมา จนัทรฉ์าย ภคัอธคิม (2532) ศกึษาวเิคราะหพ์ระปรมาภไิธย
และพระนามพระมหากษตัรยิส์มยัอยุธยา ผลการศกึษาพบว่าพระมหากษัตรยิส์มยัอยุธยามพีระปรมาภไิธยและ
พระนามหลายรูปแบบ แต่ไม่มีพระปรมาภิไธยหรือพระนามเฉพาะรัชกาล การขานพระนามเป็น ไปตาม 
ความเหมาะสมและสมยันิยม ความส าคญัของพระปรมาภไิธยนอกจากจะเป็นพระนามอนัศกัดิส์ทิธิแ์ล้ว ยงัมี
ความส าคญัทางการเมอืงเพราะเป็นเครือ่งแสดงอดุมการณ์แห่งรฐัดว้ย 

 งานศกึษาวจิยัเรื่องพระปรมาภไิธยในยุคสมยัต่อมา การศกึษาคน้ควา้ของภาวาส บุนนาค (2535) เป็น
งานแรกที่ประมวลพระปรมาภิไธยพระมหากษัตรยิ์สมยัรตันโกสนิทร์ตัง้แต่รชักาลที่ 1 ถึงรชักาลที่ 9 เนื้อหา
กล่าวถงึทีม่า ลกัษณะส าคญั และความเปลีย่นแปลงพระปรมาภไิธยในแต่ละรชักาล หลงัจากนัน้พชิญา สุ่มจนิดา 
(2560) ได้ศึกษาพระปรมาภิไธยของพระมหากษัตริย์ในราชจักรีวงศ์ตัง้แต่รชักาลที่ 1 ถึงรัชกาลที่ 10 อัน
ประกอบดว้ยพระปรมาภไิธยทัง้อย่างเตม็ อย่างมธัยมและอย่างสงัเขป ตามแนวทางทีภ่าวาส บุนนาค ไดว้างไว้ 
โดยเชื่อมโยงความสัมพันธ์กับพระปรมาภิไธยพระมหากษัตริย์สมัยสุโขทัยและสมัยอยุธยาในแง่มุมทาง
ประวตัศิาสตร ์

 นอกจากนี้ อภิวิชญ์ ค าสอน (2564) ได้ศกึษาพระปรมาภิไธยในสมยัรตันโกสนิทร์ตัง้แต่รชักาลที่ 1  
ถงึรชักาลที ่10 เพื่อแสดงใหค้วามงดงามทางภาษากบัวเิคราะหก์ารสะทอ้นภาพลกัษณ์ใหม่ของพระมหากษตัรยิ์
ซึ่งเริม่เกดิขึน้สมยัรชักาลที ่4 ผลการศกึษาพบว่าพระปรมาภไิธยในสมยัรตันโกสนิทร์มคีุณค่า 2 ด้าน คอืด้าน
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สุนทรียลักษณ์ทางภาษากับด้านสังคมและวัฒนธรรม ต่อมาอภิวิชญ์ ค าสอน ( 2566) ได้ศึกษาเฉพาะ 
พระปรมาภไิธยรชักาลที ่4 อยา่งละเอยีดโดยมสีมมตฐิานว่าพระปรมาภไิธยของพระองคแ์ฝงนัยส าคญัทางการเมอืง
ไว ้ผลการศกึษาพบว่าพระปรมาภไิธยรชักาลที ่4 ปรากฏแนวคดิเรื่องความชอบธรรมทางการเมอืงอย่างชดัเจน 
อันเป็นสิ่งส าคัญที่ช่วยเน้นย ้าสิทธิธรรมในการสืบราชสันตติวงศ์และเป็นหลักประกันในการด ารงสถาน ะ
พระมหากษตัรยิแ์หง่ราชอาณาจกัรสยามใหม้คีวามมัน่คงและถกูตอ้งตามจารตีประเพณี 

 ด้านความสมัพนัธ์ระหว่างภาษาทีใ่ชใ้นการขนานพระปรมาภไิธยหรอืพระนามเจา้นายอนัมสีถานภาพ
เป็นชนชัน้ผูน้ าในสงัคมกบับรบิททางสงัคมและวฒันธรรม ดนัย พลอยพลาย (2558) ศกึษาเรื่องความคดิ ความเชื่อ 
ค่านิยม และววิฒันาการในการขนานพระนามและการเฉลมิพระนามเจ้านายสมยัรตันโกสนิทร์ พบว่าพระนาม
เจา้นายสมยัรตันโกสนิทรม์ลีกัษณะพเิศษและสมัพนัธก์บับรบิทสงัคมวฒันธรรมไทย กล่าวคอืแนวคดิและรปูแบบ
ของการเฉลิมพระนามเจ้านายมีพฒันาการไปตามความเปลี่ยนแปลงแห่งสภาพสงัคมและวัฒนธรรมด้วย 
นอกจากนี้งานศกึษาของอรรถจกัร์ สตัยานุรกัษ์ (2538) กบัวิไลเลขา ถาวรธนสาร (2545) ได้แสดงให้เห็นว่า 
ชนชัน้น าไทยตัง้แต่สมยัรชักาลที่ 4 ถึงช่วงเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 มกีารปรบัเปลี่ยนโลกทศัน์ 
ใหส้อดคลอ้งกบัความเจรญิดา้นวทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลยทีีไ่ดร้บัอทิธพิลจากชาตติะวนัตก ทัง้การเปลีย่นแปลง
ในเชงิความคดิและในทางการเมอืง นัยแห่งภาษาทีใ่ชข้นานพระปรมาภไิธยเป็นตวัอย่างหนึ่งของการปรบัเปลีย่น
โลกทศัน์นัน้ 

 ภาพรวมงานศึกษาข้างต้นแม้จะกล่าวถึงภูมิหลัง ลักษณะส าคัญ และภาษาของพระปรมาภิไธย 
สมยัอยุธยาและสมยัรตันโกสนิทร์ทัง้ที่เป็นรายรชักาลและเฉพาะรชักาลกบัวเิคราะห์การปรบัเปลี่ยนโลกทศัน์ 
ชนชัน้น าไทยเมื่อสงัคมรบัวฒันธรรมจากตะวนัตกบ้างแล้ว แต่ยงัไม่มงีานใดที่มุ่งศกึษาความสมัพนัธ์ระหว่าง
ภาษาที่ใช้สร้างพระปรมาภิไธยสมัยรตันโกสินทร์กับสงัคมและวัฒนธรรมที่เป็นสถานการณ์แวดล้อมผ่าน
ความหมายแหง่ถอ้ยค ามากอ่น 

 บทความเรื่อง พระปรมาภไิธยสมยัรตันโกสนิทร:์ นัยแห่งนามกบัความสมัพนัธท์างสงัคม จะช่วยใหเ้หน็
ความสมัพนัธร์ะหว่างภาษากบับรบิททางสงัคมและวฒันธรรม (contexte socio-culturel) ไดช้ดัเจนยิง่ขึน้ 
 
 
2. พระปรมำภิไธยสมยัรตันโกสินทรต์อนต้น 
 
 สมยัรตันโกสนิทรต์อนตน้หมายถงึชว่งระยะเวลาตัง้แต่รชักาลที ่1 ปราบดาภเิษกขึน้เป็นปฐมกษตัรยิแ์ห่ง
กรุงรตันโกสนิทร์ เมื่อ พ.ศ. 2325 จนถึงการเสด็จสวรรคตของรชักาลที่ 3 ใน พ.ศ. 2394 สภาพสงัคมในช่วง
ระยะเวลานี้มโีครงสรา้งรปูแบบเดยีวกบัอยุธยา กล่าวคอื สถาบนักษตัรยิเ์ป็นสถาบนัหลกัของสงัคม ทรงเป็นผูม้ ี
อ านาจทางการเมอืงสูงสุด ทรงมฐีานะเป็นพระประมุข เจ้าแผ่นดิน และเจ้าชวีิต สงัคมทัว่ไปแบ่งคนออกเป็น  
4 กลุ่ม ได้แก่ เจ้านาย ขุนนาง ไพร่ และทาส บุคคลเหล่านี้ท าหน้าที่ช่วยเหลือพระมหากษัตรยิ์ในการบรหิาร
บา้นเมอืง โดยมอี านาจและหน้าทีแ่ตกต่างกนัไปตามฐานะทางสงัคม ส่วนดา้นการปกครองแบ่งออกเป็น 3 ส่วน 
คอื การบรหิารราชการแผน่ดนิสว่นกลาง การปกครองหวัเมอืงหรอืสว่นภมูภิาค และการปกครองทอ้งที ่
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 ตามครรลองของบ้านเมอืงที่ปกครองโดยระบอบกษัตรยิ์ เมื่อพระเจ้าแผ่นดนิพระองค์ใหม่เสด็จเถลงิ
ถวลัยราชสมบตัิจะประกอบพระราชพธิีบรมราชาภิเษก2 เพื่อแสดงฐานะและภาวะความเป็นพระเจ้าแผ่นดิน 
อย่างสมบูรณ์ พระราชพธิบีรมราชาภเิษกในสมยัรตันโกสนิทร์ไดย้ดึถอืตามแบบแผนพระราชพธิีทีป่ฏบิตัิกนัมา
ตัง้แต่สมยัอยุธยา โดยใน พ.ศ. 2325 หลงัการสถาปนากรุงเทพฯ ขึน้เป็นเมอืงหลวงแทนกรุงธนบุรแีลว้ รชักาลที ่1 
ไดท้ าพธิปีราบดาภเิษกแต่โดยสงัเขป เมื่อวนัจนัทร ์ขึน้ 1 ค ่า เดอืนแปด ปีขาล จตัวาศก จ.ศ. 1144 ตรงกบัวนัที ่ 
10 มิถุนายน พ.ศ. 2325 และเมื่อทรงสร้างพระราชมณเฑยีรสถานส าเร็จแล้ว จึงโปรดให้ตัง้การพระราชพธิี 
บรมราชาภเิษกเตม็ต าราตามโบราณราชประเพณีอกีครัง้ เมือ่ปีมะเสง็ สปัตศก จ.ศ. 1147 (พ.ศ. 2328) 

 หนึ่งในพธิสี าคญัอนัเป็นองคป์ระกอบแห่งพระราชพธิบีรมราชาภเิษกคอืพธิจีารกึพระปรมาภไิธยหรอืชือ่
พระมหากษตัรยิบ์นพระสุพรรณบฏัเพื่อทลูเกลา้ฯ ถวายแด่พระมหากษตัรยิ ์หลงัจากที ่“สมเดจ็พระสงัฆราชและ
พระราชาคณะผูใ้หญ่ประชมุพรอ้มกนั ไดค้ดิขนานพระนามถวาย” (พระราชพงศาวดาร กรงุรตันโกสนิทร ์รชัชกาล
ที่ 1, 2478, น. 9) หลักฐานชิ้นแรกๆ ที่กล่าวถึงพระราชพิธีจารึกพระสุพรรณบัฏในสมัยรัตนโกสินทร์ คือ 
หมายรบัสัง่เรื่องพระราชพธิีมหาอุปราชาภิเษกฯ รชักาลที่ 2 จ.ศ. 1171 (ประชุมหมายรบัสัง่ ภาคที่ 3 สมยั 
กรุงรตันโกสนิทรฯ์, 2528) ซึง่เจา้พระยาศรธีรรมาธริาช3 แต่งไวก้่อนงานพระราชพธิบีรมราชาภเิษก อกีชิน้หนึ่ง
คอืโคลงแลร่ายยอพระเกยีรติห์รอืโคลงยอพระเกยีรตพิระบาทสมเดจ็พระพุทธเลศิหลา้นภาลยั (พระบาทสมเด็จ 
พระนัง่เกล้าเจ้าอยู่หวั, 2458, น. 11-12) ซึ่งช่วยใหร้ายละเอยีดเรื่องสถานที่และขัน้ตอนการประกอบพธิีจารึก 
พระสพุรรณบฏัรชักาลที ่2 อยา่งถีถ่ว้น 

 พระปรมาภไิธยพระมหากษตัรยิ์สมยัรตันโกสนิทรต์ัง้แต่รชักาลที ่1 ถงึรชักาลที ่3 มขีอ้ความส่วนใหญ่
เหมอืนกนั สว่นทีค่ลาดเคลื่อน เชน่ การสะกดค า การเพิม่ถอ้ยค าบางค า การแบ่งวรรคตอน สนันิษฐานว่าเกดิจาก
การคดัลอกและการตรวจช าระเมื่อมีการพิมพ์ในสมยัหลงั นอกจากนี้อกัขรวิธีแต่ละยุคสมยัก็เป็นสิง่ที่ท าให ้
การเขยีนพระปรมาภไิธยต่างกนั ดงันี้ 

รชักาลที ่1 

...พระบาทสมเดจ์พระบรมราชาธิราชรามาธิบดี ศรีสินทรบรมมหาจักรพรรดิ
ราชาธบิดนิทรธรนินทราธริาช รตันากาศภาศกระวงษองคบรมาธเิบศ ตรภีูวเนศวรนารถนายก
ดิลกรตันราชชาติอาชาวะไศรยสมุทยดะโรมนต์ สกลจกัรวาฬาธิเบนทรสุรเิยนทราธิบดินทร 
หรหิรนิทราธาดาธิบด ีศรสีุวบิุลคุณอกัขนิตฤทธิราเมศวรธรรม์มกิราชาธิราชเดโชไชยพรหม
เทพาดเิทพตรภีวูนาธเิบศโลกะเชษฐวสิทุธมิกฎุประเทศคะตามะหาพทุธางกรู บรมบพติร... 

(ประมวลกฎหมายรชักาลที ่1 จุลศกัราช 1166ฯ เล่ม 1, 2481, น. 1) 
  

                                                
 2 ค าว่า “ราชาภิเษก” มาจากค าว่า ราช (พระเจ้าแผ่นดิน) + อภิเษก (สร้างรูปศพัท์จาก อภิ + สจิ ธาตุ = แต่งตัง้โดย  
การท าพธิรีดน ้า) หมายถงึ การรดน ้าเพื่อแต่งตัง้เป็นพระเจา้แผน่ดนิ 
 3 เจา้พระยาศรธีรรมาธริาช (บุญรอด) ต้นสกุล บุณยรตัพนัธุ ์ต่อมาเลื่อนเป็นเจา้พระยาธรรมาธกิรณบด ีเสนาบดกีรมวงั 
รชักาลพระบาทสมเดจ็พระพทุธยอดฟ้าจฬุาโลกมหาราช 
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รชักาลที ่2 

 ...พระบาทสมเด็จพระบรมราชาธิราชรามาธิบดี ศรีสินทรบรมมหาจกัรพรรดิราชา 
ธบิดนิทร ์ธรณินทราธริาช รตันากาศภาษกรวงษ์ องคป์รมาธเิบศร ์ตรภีวูเนตวรนายก ดลิกรตัน  
ราชชาตอิาชาวศรยั สมุทยัดโรมนต์ สกลจกัรวาฬาธเิบนทร์ สุรเิยนทราธบิดนิทร์ หรหิรนิทรา
ธาดาธบิด ีศรสีุวบิุลย์คุณอกนิฐ ฤทธริาเมศวรมหนัต์ บรมธรรมกิราชาธิราชเดโชไชย พรหม
เทพาดิเทพนฤบดินทร์ ภูมินทรปรมาธิเบศร์ โลกเชฐวิสุทธิ ร ัตนมกุฎประเทศคตา มหา
พทุธางกรู บรมบพติร... 

(สมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2459, น. 21) 
 

รชักาลที ่3 

...พระบาทสมเดจ็บรมราชาธริาชรามาธบิด ีศรสีนิทรบรมมหาจกัรพรรดริาชาธบิดนิทร ์
ธรณินทราธริาช รตันากาศภาสกรวงศ ์องคป์รมาธเิบศร ์ตรภีูวเนตรวรนาถนายก ดลิกรตันราช
ชาตอิาชาวศรยั สมุทยัดโรมนต์ สกลจกัรวาลาธเิบนทร ์สุรเิยนทราธบิดนิทร ์หรหิรนิทราธาดา 
ธบิด ีศรสีุวบิุลคุณอกันิฐ ฤทธริาเมศวรมหนัต์ บรมธรรมกิราชาธริาชเดโชชยั พรหมเทพาดเิทพ
นฤบดินทร์ ภูมินทรปรมาธิเบศร์ โลกเชษฐวิสุทธิ รตันมงกุฎประเทศคตา มหาพุทธางกูร  
บรมบพติร... 

(เทศนาพระราชประวตัแิละพงศาวดารกรงุเทพฯ, 2462, น. 85-86) 
 
หลกัฐานขา้งต้นแสดงให้เห็นว่าพระปรมาภิไธยสมยัรตันโกสนิทร์ตอนต้นยดึถือและสบืทอดรูปแบบ 

ภาษาและเนื้อหาของพระปรมาภไิธยสมยัอยุธยา4 ด้านรูปแบบ พระมหากษตัรยิ์สมยัรตันโกสนิทร์ตอนต้นไม่มี
พระปรมาภิไธยเฉพาะรชักาลเช่นเดียวกบัสมยัอยุธยา ด้านภาษา มีการสรรค าภาษาบาลีสนัสกฤตมาสร้าง 
พระปรมาภไิธยด้วยวธิสีมาสหรอืสนธใิหม้คีวามยาวและซบัซ้อน รอ้ยเรยีงด้วยเสยีงสมัผสัคลอ้งจองเพื่อใหเ้กดิ
ความงามและไพเราะ ด้านเนื้อหา ปรากฏค าที่มีความหมายเป็นสิรมิงคล ค าแสดงสถานภาพ บทบาท และ
คุณลกัษณะแห่งพระมหากษตัรยิ์ สะท้อนให้เห็นถึงวฒันธรรมการใช้ภาษาที่มคีวามประณีตและมคีวามหมาย
ลกึซึง้ในการยกยอ่งผูน้ าสงูสดุของบา้นเมอืง 

ตัวอย่างค าแสดงสถานภาพและบทบาทพระมหากษัตริย์และค าแสดงพระคุณลักษณะให้เห็นว่า
พระมหากษตัรยิท์รงคุณสมบตัพิเิศษต่างไปจากบุคคลทัว่ไปในสมยัรตันโกสนิทรต์อนตน้ทีป่รากฏรว่มกนักบัสมยั
อยธุยา เชน่ ราชาธริาช (ราชาผูเ้ป็นใหญ่กว่าราชาทัง้ปวง) รามาธบิด ี(พระรามผูเ้ป็นใหญ่) มหาจกัรพรรด ิ(ผูเ้ป็น
ใหญ่อย่างยิ่ง) หริหรินทรา (ผู้เป็นทัง้พระวิษณุ พระศิวะ และพระอินทร์) ธาดา (ผู้สร้างหรือผู้ทรงไว้ คือ  
พระพรหมผูส้รา้งโลก) ราเมศวร (พระรามผูเ้ป็นใหญ่) ธรรมมกิราชา (พระราชาผูป้ระพฤตเิป็นธรรม) เทพาดเิทพ 
(เทพผูย้ิง่ใหญ่เหนือเทพอืน่) พทุธางกรู (หน่อพระพทุธเจา้) ฯลฯ 

                                                
 4 ดูรายระเอยีดเรื่องพระปรมาภไิธยสมยัอยุธยา ใน การศกึษาวเิคราะหค์วามชอบธรรมของระบอบสมบูรณาญาสทิธริาชย์
ในสมยัอยุธยา: รายงานการวจิยั (จนัทรฉ์าย ภคัอธคิม, 2528) และรายงานการวจิยั การวเิคราะหพ์ระบรมนามาภไิธยในสมยัอยุธยา: 
การสบืคน้และความหมาย (จนัทรฉ์าย ภคัอธคิม, 2532) 



 402 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

ธรรมเนียมไทยแต่เดมิมาไม่นิยมขานพระนามพระมหากษตัรยิ์หรอืเจ้านายชัน้สูงตรงๆ เพราะเกรงจะ
เป็นการไมเ่คารพ โดยเฉพาะพระปรมาภไิธยยิง่ถอืเป็นสิง่ศกัดิส์ทิธิอ์นัมอิาจล่วงละเมดิได ้ดว้ยถอืว่า “ถา้ขนืเรยีก
ก็เปนความหมิน่ประมาทต่อพระเจ้าแผ่นดิน” (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั , 2463, น. 30) เมื่อ
จ าเป็นต้องเอ่ยถงึพระมหากษตัรยิ์กน็ิยมเรยีกพระนามสมมตหิรอืพระสมญัญานาม เช่นจดหมายเหตุกรมหลวง 
นรนิทรเทวเีรยีกสมเดจ็พระเจา้กรุงธนบุรวี่าแผ่นดนิตน้และเรยีกสมเดจ็พระเจา้เอกทศัว่าสมเดจ็พระทีน่ัง่สรุยิาศน์
อมรินทร์ (กรมหลวงนรินทรเทวี , 2451, น. 1-2) ส่วนในราชการก าหนดให้ข้าราชการฝ่ายหน้าเรียก
พระมหากษตัรยิว์่า “ลน้เกลา้ลน้กระหม่อม” (ประมวลกฎหมายรชักาลที ่1 จุลศกัราช 1166ฯ เล่ม 3, 2481, น. 277) 
และในหนงัสอืราชการใชค้ าต่างๆ แทนพระปรมาภไิธย เชน่ พระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูห่วั พระเจา้อยูห่วั พระบรมนาถ
บรมบพติร ขนุหลวง ของหลวง ฯลฯ 

การขานพระนามดงักล่าวนี้เกดิขอ้ขดัขอ้งขึน้ในสมยัรชักาลที ่3 กล่าวคอื ในรชักาลที ่2 คนทัง้หลายเรยีก
รชักาลที ่1 ว่า “แผ่นดนิสมเด็จพระพุทธเจ้าหลวง” หรอื “แผ่นดนิก่อน” ถงึรชักาลที ่3 มพีระเจ้าแผ่นดนิที่ล่วง
รชักาลแลว้ 2 พระองค์ คนทัง้หลายจงึมกัเรยีกรชักาลที ่1 ว่า “แผ่นดนิต้น” เรยีกรชักาลที ่2 ว่า “แผ่นดนิกลาง” 
รชักาลที ่3 ทรงไม่พอพระราชหฤทยัและทรงว่าเป็นอปัมงคล ทรงพระราชด ารวิ่าถ้ารชักาลที ่1 เป็นแผ่นดนิตน้ 
รชักาลที ่2 เป็นแผน่ดนิกลาง รชักาลของพระองคก์เ็หมอืนเป็นรชักาลสดุทา้ย (สมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 
2468, น. 10-11) อนัเป็นการเน้นย ้าว่าแม้พระนามของพระมหากษัตริย์ที่ราษฎรใช้เรียกก็มีความส าคัญทาง
การเมอืงและผกูพนักบัความมัน่คงของบา้นเมอืงดว้ย 

ปรารภเหตุดงักล่าว รชักาลที ่3 จงึทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ใหส้รา้งพระพุทธรูปทรงเครื่องต้นอย่าง
บรมกษตัรยิป์ระดษิฐานในพระอุโบสถวดัพระศรรีตันศาสดาราม 2 องค ์องคห์นึ่งถวายพระนามว่า “พระพุทธยอดฟ้า
จุฬาโลก” ทรงพระราชอุทศิถวายรชักาลที ่1 อกีองคห์นึ่งถวายพระนามว่า “พระพทุธเลศิหลา้สลุาลยั”5 ทรงพระราช
อุทศิถวายรชักาลที ่2 และโปรดใหเ้รยีกนามอดตีรชักาลตามนามพระพทุธรปูซึง่ทรงพระราชอุทศิ คอื รชักาลที ่1 
ให้เรียกว่า “แผ่นดินพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก” รัชกาลที่ 2 ให้เรียกว่า “แผ่นดินพระพุทธเลิศหล้าสุลาลัย 
(เจา้พระยาทพิากรวงศ ์(ข า บุนนาค), 2538, น. 309) 

 ต่อมารชักาลที ่4 มพีระราชด ารวิ่ารชักาลที ่3 ยงัไมม่พีระนามพเิศษดงัเชน่รชักาลที ่1 กบัรชักาลที ่2 แต่
มขีอ้ขดัขอ้งว่าไมอ่าจขนานพระนามว่า “พุทธ” ไดเ้พราะมไิดม้พีระพทุธปฏมิาเหมอืนพระเจา้อยู่หวัทัง้ 2 พระองค์
นัน้และมไิดเ้ป็นปฐมในพระบรมราชวงศ ์จงึทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ ใหส้ถาปนาพระนามพระบรมอฐัริชักาลที ่3 ว่า 
พระบาทสมเด็จพระนัง่เกล้าเจ้าอยู่หวั6 และเรยีกนามแผ่นดนิว่า แผ่นดนิพระบาทสมเด็จพระนัง่เกล้าเจ้าอยู่หวั 
เมื่อวนัพุธ เดอืน 6 แรม 9 ค ่า ปีชวด จุลศกัราช 1214 (พ.ศ. 2395)7 (ประชุมประกาศรชักาลที ่4 ภาคปกริณกะ 
สว่นที ่1, 2467, น. 1-7) 

                                                
 5 ต่อมาพระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา้เจา้อยู่หวัทรงถวายพระนามจารกึใหมว่่าพระพทุธเลศิหล้านภาลยั 
 6 สมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ (2511, น. 140) ทรงอธบิายว่า ค าว่า “พระนัง่เกล้า” นัน้ทรงอนุโลมตามพระนาม
เดมิว่า “ทบั” พระราชด ารดิงักล่าวผู้เขียนสนันิษฐานว่ามทีี่มาได้เป็น 2 ทาง คอื (1) ทรงเทียบกบัค าว่า “ประทบั” ค าราชาศพัท์
หมายถงึ “นัง่” ดงัปรากฏในพระนามแผ่นดนิว่า “พระ ‘นัง่’ เกล้าเจา้อยู่หวั” หรอื (2) ทรงเทยีบกบัค าว่า “ทบั” หมายถงึเรอืน, ที่อยู่ 
หรอื “ทีป่ระทบั” ดงัปรากฏภาพสญัลกัษณ์ “ปราสาท” ในพระราชลญัจกรประจ ารชักาลพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกล้าเจา้อยู่หวั 
 7 ตรงกบัวนัพธุที ่12 พฤษภาคม พ.ศ. 2395 
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 ดงักล่าวมาแล้วว่าพระปรมาภไิธยสมยัรตันโกสนิทร์ตอนต้นได้รบัการสบืทอดทัง้รูปแบบ ภาษา และ
เนื้อหามาจากสมยัอยุธยา พระปรมาภไิธยทีจ่ารกึในพระสุพรรณบฏักด็หีรอืพระนามทีป่รากฏในเอกสารราชการ
อื่นกบัพระนามทีพ่ระมหากษตัรยิร์ชักาลต่อมาถวายใหใ้นภายหลงักด็ีลว้นแสดงฐานะของพระปรมาภไิธยว่าเป็น
สิง่ศกัดิส์ทิธิเ์สมอืนรปูนิมติรแห่งองคพ์ระมหากษตัรยิ ์สมควรแก่การยกย่องปฏบิตับิูชาอย่างสงูสุดเทยีบเท่าองค์
พระมหากษตัรยิ์ สรอ้ยพระนามอนัประกอบด้วยศพัทาลงัการนัน้เสมอืนสญัลกัษณ์แห่งทพิยภาวะ อ านาจ และ
ความยิง่ใหญ่ของพระมหากษตัรยิ ์ดว้ยเหตุนี้ จงึอาจสนันิษฐานไดว้่าการใชพ้ระปรมาภไิธยทีม่ขีอ้ความเดยีวกนั
ของรชักาลที ่1 ถงึรชักาลที ่3 เป็นเพราะมโนทศัน์เรือ่งความศกัดิส์ทิธิแ์หง่ภาษาทีม่อิาจแกไ้ขหรอืเปลีย่นแปลงได ้

 เป็นทีท่ราบกนัดอียูแ่ลว้ว่าสถาบนัพระมหากษตัรยิเ์ป็นสถาบนัเก่าแก่คู่กบับา้นเมอืงและมบีทบาทส าคญั
ต่อการด ารงอยู่ของโครงสร้างสงัคมและวฒันธรรมมาเป็นเวลานาน สมยัสุโขทยัพระมหากษัตรยิ์มฐีานะเป็น  
“พอ่เมอืง” หรอื “พอ่ขนุ” ปกครองประชาชนแบบ “บดิากบับุตร” (Paternal Government) จนราวปลายสมยัสโุขทยั
จงึทรงเปลีย่นแปลงฐานะจากบดิาเป็น “มหาธรรมราชาธริาช” รุง่โรจน์ ภริมยอ์นุกลู (พพิฒัน์ กระแจะจนัทร ์(บ.ก.), 
2558, น. 172) ระบุว่าพระมหาธรรมราชาพญาลไิทยเป็นกษตัรยิ์องค์แรกในราชวงศ์พระร่วงทีอ่อกพระนามว่า  
พระมหาธรรมราชา ส่วนสมยัอยุธยาบทบาทพระมหากษัตรยิ์ในฐานะผู้ปกครองอาณาจักรเปลี่ยนเป็นแบบ  
“สมมตเิทพ” ตามคตพิราหมณ์ทีไ่ด้รบัจากขอม ส่งผลใหพ้ระมหากษตัรยิท์รงเป็นเสมอืนเทพเจา้ และทรงอยู่ใน
สถานะทีไ่ดร้บัการยกยอ่งเทดิทนูสงูสดุ 

 วัฒนธรรมการปกครองในระบบเดิมยังคงสืบทอดมาถึงสมัยรัตนโกสินทร์ ความสัมพันธ์ระหว่าง
พระมหากษตัรยิ์กบัประชาชนและพระราชสถานะผู้ปกครองประชาชนยงัเป็นไปตามคตเิทวราชาเช่นครัง้สมยั
อยธุยา พระปรมาภไิธยสมยัจารตีสะทอ้นใหเ้หน็ว่าพระมหากษตัรยิท์รงเป็น “สมมตเิทพ” หรอื “เทวดาโดยสมมต”ิ 
เหตุนี้ประชาชนจงึตอ้งเคารพและมคีวามจงรกัภกัดตี่อพระมหากษตัรยิ ์ความสมัพนัธร์ะหว่างพระมหากษตัรยิ์กบั
ประชาชนมรีะยะหา่งระหว่างกนัมาก 

 สิง่ทีข่บัเคลื่อนและประคบัประคองสถาบนัพระมหากษตัรยิ์สมยัจารตีประการหนึ่งคอืพระมหากษัตรยิ์
ไทยทรงด ารงพระองค์เป็นองค์อคัรศาสนูปถมัภ์ ทรงท านุบ ารุงพระพุทธศาสนาด้วยพระราชศรัทธาตัง้มัน่ ตาม
จรยิาคติ “ธรรมราชา” หรอืพระราชาผู้ทรงธรรมที่ต้องเป็นพุทธมามกะที่ดีด้วยการปฏิบตัิตามหลกัธรรมทาง
พระพุทธศาสนา ทัง้หลักธรรมพื้นฐานส าหรบัพุทธศาสนิกชนทัว่ไป เช่น กุศลกรรมบถ 10 คือ กายสุจริต 3  
วจีสุจรติ 4 มโนสุจรติ 3 และราชธรรมส าหรบัพระมหากษัตรยิ์โดยเฉพาะ เช่น ราชสงัคหวตัถุ 4 คอืหลกัการ
สงเคราะห์ของพระราชา 4 ประการ ทศพธิราชธรรม คอืหลกัธรรมแห่งราชาผูป้กครอง 10 ประการ และจกัวตัตวิตัร 
12 คอืหลกัธรรมว่าดว้ยวตัรปฏบิตัแิหง่พระเจา้จกัรพรรด ิ12 ประการ กบัตอ้งมพีระราชปณิธานทีจ่ะปฏบิตัหิน้าที่
สง่เสรมิสนบัสนุนกจิการพระศาสนาใหเ้จรญิรุง่เรอืงตามจรยิาคต ิ“พทุธราชา” คอืตอ้งทรงเป็นพระราชาทีม่บีทบาท
ค า้จุนพระศาสนาและน าพาชนทัง้หลายใหย้นิดใีนธรรมะประหนึ่งพระโพธสิตัวด์ว้ย8 

 พระปรมาภไิธยสมยัรตันโกสนิทรต์อนตน้สะทอ้นใหเ้หน็ว่าพระมหากษตัรยิท์รงมพีระราชกรณียกจิดา้น
พระพุทธศาสนาซึ่งย่อมประเมนิได้ว่าทรงด ารงอยู่ในครรลองแห่งธรรมราชา ทรงด ารงพระราชสถานะเป็นองค์
ประธานในการจรรโลงธรรมผ่านบทบาทพระมหากษตัรยิผ์ูท้ านุบ ารุงพระศาสนา และปราชญ์ผูรู้ธ้รรม ดงัปรากฏ

                                                
 8 การเน้นความเป็นธรรมราชาและพุทธศาสนาขึ้นเป็นอุดมการณ์รฐัของพระมหากษตัรยิต์้นกรุงรตันโกสนิทร ์โปรดดูใน 
พุทธศาสนากบัแนวคดิทางการเมอืงในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช (พ.ศ. 2325-2352) (สายชล สตัยานุรกัษ,์ 
2546, น. 193-246) 
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ในสรอ้ยพระนามว่า “ธรรมกิราชาธริาช” (พระราชาผูป้ระพฤตเิป็นธรรมผูเ้ป็นใหญ่กว่าพระราชาอื่นๆ) ตลอดทัง้  
3 รชักาล นอกจากนี้ยงัปรากฏคตเิรือ่งจกัรวาทนิ อนัเป็นคตเิรื่อง “พระจกัรพรรดริาช” หรอืพระมหากษตัรยิผ์ูท้รง
เป็นมหาบุรุษผู้ยิง่ใหญ่และมคีุณธรรมสูงสุดในทางโลก ดงัปรากฏในสร้อยพระนามคอื “มหาจกัรพรรดิราชา”  
(ทรงเป็นราชาเหนือกว่าราชาทัง้ปวง) “กบัปรากฏคตเิรื่องบุญกรรมทีส่่งใหพ้ระมหากษตัรยิเ์ป็นผูม้บีารม ีทรงมี
สถานะเป็นพระพทุธเจา้ ดงัสรอ้ยพระนามว่า “พทุธางกรู” ทีต่ามศพัทแ์ปลว่า หน่อพระพทุธเจา้ แสดงความหมาย
ใหเ้หน็ว่าพระมหากษตัรยิค์อืผูท้ีจ่ะไดเ้ป็นพระพทุธเจา้ในภายภาคหน้า 

 ด้านความชอบธรรมแห่งการปกครองและการสืบต่ออ านาจทางการปกครอง สังคมการเมือง  
สมยัรตันโกสนิทรต์อนตน้ปกครองดว้ย “สทิธธิรรม” กล่าวคอืพระมหากษตัรยิใ์ชอ้ านาจเป็นผูป้กครองโดยอา้งองิ
แหล่งอ านาจต่างๆ เชน่ ขตัตยิตระกลู ศาสนจกัร สมมตเิทพ เทวราชา ธรรมราชา ทศพธิราชธรรม วมิตุภิาวะ ความดงีาม 
พระปรมาภไิธยตัง้แต่รชักาลที ่1 ถงึ รชักาลที ่3 นัน้อา้งองิแหล่งอ านาจตามจารตีของอยุธยาทีร่ ือ้ฟ้ืนปรบัปรุงขึน้
ใหม่ ไดแ้ก่ คตทิางพุทธศาสนา ความเชื่อเรื่องพระผูเ้ป็นเจา้ในศาสนาพราหมณ์-ฮนิดู หลกัธรรมประจ าพระองค์ 
กบัความแขง็แกร่งทีส่ามารถกอบกูบ้้านเมอืงและสถาปนาราชวงศ์ใหม่ใหม้ัน่คงรุ่งเรอืงได้ ความชอบธรรมทาง
การเมอืงจงึขึน้อยู่กบัปัจจยัทางวฒันธรรมเป็นหลกั อ านาจนี้คงอยูม่าจนสงัคมสยามไดร้บัวฒันธรรมจากตะวนัตก 
แนวความคดิเรื่องการยอมรบัฐานะพระมหากษัตรยิ์จากประชาชนจึงเริ่มปรากฏขึ้นเพื่อสร้างเสถียรภาพทาง
การเมอืงการปกครองและสนองตอบความเปลีย่นแปลงทางสงัคมนัน้ 
 
3. พระปรมำภิไธยสมยัรบัวฒันธรรมตะวนัตก 
 
 สมยัรบัวฒันธรรมตะวนัตกหมายถงึช่วงระยะเวลาตัง้แต่รชักาลที ่4 เสดจ็ขึน้ครองราชสมบตั ิเมื่อ พ.ศ. 
2394 จนถงึการสละราชสมบตัขิองรชักาลที ่7 ใน พ.ศ. 2477 สงัคมไทยในสมยัรบัวฒันธรรมตะวนัตกนี้มลีกัษณะ
ต่างไปจากยคุรตันโกสนิทรต์อนตน้มากเนื่องจากสถานการณ์ทางการเมอืงของประเทศเปลีย่นแปลงไป นอกจากนี้
การเปลีย่นแปลงทางเศรษฐกจิอย่างกวา้งขวางรุนแรงกบัการคุกคามของจกัรวรรดนิิยมตะวนัตกส่งผลใหร้ฐับาลไทย
ต้องยอมผ่อนปรนต่อขอ้เรยีกรอ้งต่างๆ ของมหาอ านาจตะวนัตกและต้องปรบัปรุงการปกครองสงัคมใหเ้ป็นไป
แบบนานาอารยประเทศ โดยเฉพาะการปรบัปรุงระบบการบรหิารและเรื่องสทิธแิละเสรภีาพของประชาชนดว้ย  
จนอาจกล่าวได้ว่าการเปลี่ยนแปลงทางสงัคมในสมัยนี้มีพลังอ านาจยิ่งใหญ่และเหนือกว่าพลังอ านาจของ 
สมมตเิทวราชซึง่เป็นรากเหงา้ของความชอบธรรมทางการเมอืงทีเ่กดิจากปัจจยัดา้นวฒันธรรม 

 การเสด็จขึ้นเถลิงถวลัยราชสมบตัิของรชักาลที่ 4 นอกจากจะเป็นหวัเลี้ยวส าคญัของประวตัิศาสตร์
บา้นเมอืงดา้นต่างๆ แลว้ ระยะเวลากว่า 27 ปีในสมณเพศเปิดทางใหท้รงศกึษาวทิยาการอนัทนัสมยัจากตะวนัตก
ผ่านหนังสอืและครสูอนศาสนา ขณะเดยีวกนัการทีพ่ระองคเ์สดจ็ธุดงคไ์ปตามหวัเมอืงต่างๆ ท าใหท้รงคุน้เคยกบั
อาณาประชาราษฎร์ในอนาคตของพระองค์ เมื่อได้เสวยราชย์เป็นพระมหากษัตรยิ์จึงทรงก าหนดธรรมเนียม 
การเฉลมิพระปรมาภไิธยใหมเ่พือ่ย า้สทิธธิรรมทางการเมอืง อนัเป็นจุดเปลีย่นส าคญัของแบบแผนพระปรมาภไิธย
ดว้ย 

 สิ่งที่พระองค์กระท าคือการแก้ไขพระปรมาภิไธยอย่างเต็มที่ใน 3 รัชกาลก่อนเสียใหม่ ด้วย 
การเปลีย่นแปลงค าขึน้ต้นและลงทา้ยพระปรมาภไิธย เพิม่จ านวนค าเป็น 2 เท่า โดยขยายจากเดมิทีม่รีาว 10 วรรค
เป็น 40 กว่าวรรค กบัมีค ามุ่งพรรณนาเอกตัภาพ (individuality) แห่งพระมหากษัตริย์ ได้แก่ พระราชฐานะ 
พระคุณวเิศษ และนัยส าคญัอกีหลายประการ ทัง้นี้ น่าจะเป็นเพราะทรงมพีระราชประสงคท์ีจ่ะแสดงความชอบธรรม
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ทางการเมอืงเรื่องการขึน้ครองราชสมบตัแิละเน้นย ้าสิทธธิรรมในการสบืราชสนัตตวิงศข์องพระองค์ทีม่พีร้อมอยู่
แลว้แต่เดมิและเป็นหลกัประกนัพระราชสถานะของพระองคใ์นการด ารงสถานะพระมหากษตัรยิแ์หง่ราชอาณาจกัร
สยามใหม้คีวามมัน่คงและถกูตอ้งตามจารตีประเพณี 

 ขอ้ส าคญัทีจ่ะเป็นแบบแผนใหแ้ก่การขนานพระปรมาภไิธยในรชักาลต่อๆ มา คือการเปลี่ยนค าขึน้ตน้
พระปรมาภไิธยใหม่จาก “สมเดจ็พระบรมราชาธริาชรามาธบิดี” เป็น “พระบาทสมเดจ็พระปรเมนทรมหามงกุฎ” 
และเพิม่ค าส าหรบัเรยีกพระเจ้าแผ่นดนิว่า “พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั” ลงทา้ยสรอ้ยพระนาม เพื่อใหเ้ป็นไปตาม
ธรรมเนียมทีจ่ะไมอ่อกพระนามพระมหากษตัรยิต์รงๆ ทัง้จกัไดเ้รยีกนามแผน่ดนิไดว้่าแผน่ดนิพระบาทสมเดจ็พระ
จอมเกลา้เจา้อยูห่วั ดงัปรากฏพระนามตามทีจ่ารกึในพระสพุรรณบฏัว่า 

 
...พระบาทสมเด็จพระปรเมนทรมหามงกุฎ สุทธสิมมุตเิทพยพงศ วงศาดศิรกษัตรยิ์ 

วรขตัิยราชนิกโรดม จาตุรนัตบรมมหาจกัรพรรดิราชสงักาศ อุภโตสุชาติสงัสุทธเคราะหณี  
จกัรกรบีรมนารถ อดศิรราชรามวรงักรู สจุรติมลูสสุาธติอกุฤษฐวบิลูย บุรพาดลูยกฤษฎาภนิิหาร 
สุภาธกิารรงัสฤษด ิธญัญลกัษณวจิติรโสภาคสรรพางค ์มหาชโนตมางคประนต บาทบงกชยุคล 
ประสิทธิสรรพสุภผลอุดม บรมสุขุมาลยมหาบุรุษยรตัน ศึกษาพิพฒันสรรพโกศล สุวิสุทธิ
วมิลศภุศลีสมาจารย ์เพช็รญาณประภาไพโรจน์ อเนกโกฏสิาธุคุณวบิุลยสนัดาน ทพิยเทพาวตาร 
ไพศาลเกยีรตคิุณอดุลยพเิศษ สรรพเทเวศรานุรกัษ์ เอกอคัรมหาบุรษุ สตุพทุธมหากระว ีตรปิีฏกา 
ทโิกศลวิมลปรชีา มหาอุดมบณัฑติ สุนทรวิจิตรปฏภิาณ บรบิูรณ์คุณสารสยามาทโิลกยดลิก 
มหาปริวารนายกอนันต์ มหันตวรฤทธิเดช สรรพวิเศษสิรินธร มหาชนนิกรสโมสรสมมติ  
ประสทิธวิรยศมโหดมบรมราชสมบตั ินพปดลเศวตฉัตราดฉิัตร ศริริตัโนปลกัษณมหาบรมราชา
ภเิศกาภษิติ สรรพทศทศิวชิติไชย สกลมไหสวรยิมหาสวามนิทร มเหศวรมหนิทรมหาราชาธริาช
วโรดม บรมนารถชาติอาชาวศรยั พุทธาทไิตรรตันสรณารกัษ์ อุกฤษฐศกัดิอคันเรศราธิบดี 
เมตตากรุณาสตีลหฤทยั อโนปมยับุญการ สกลไพศาลมหารษัฎาธิเบนทร ปรเมนทรธรรมกิ 
มหาราชาธริาช บรมนารถบรมบพติร พระจอมเกลา้เจา้อยูห่วั... 

(พระราชพงศาวดาร กรงุรตันโกสนิทร ์รชัชกาลที ่4ฯ, 2477, น. 18-19) 
 
 พระปรมาภไิธยอย่างมธัยม คอื “พระบาทสมเดจ็พระปรเมนทรมหามกุฎ สุทธสมมตเิทพยพงษ์ วงษาดศิวร 
กระษตัรยิ์ วรขตัตยิราชนิกโรดม จาตุรนัตบรมมหาจกัรพรรดริาชสงักาศ บรมธรรมกิมหาราชาธริาช บรมนารถ
บพติร พระจอมเกลา้เจา้อยู่หวั” (พระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระสมมตอมรพนัธุ์, 2459, น. 72) และอย่างสงัเขปว่า 
“พระบาทสมเด็จพระปรเมนทรมหามกุฎ พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั” (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั, 
2463, น. 36) และ “พระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา้เจา้อยูห่วั” 

นอกจากนี้ยงัทรงบัญญัติให้เรียกพระนามพระเจ้าแผ่นดินในกรุงรัตนโกสินทร์ตามนามแผ่นดินว่า 
พระบาทสมเดจ็พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก พระบาทสมเดจ็พระพุทธเลศิหลา้นภาลยั พระบาทสมเดจ็พระนัง่เกล้า
เจ้าอยู่หวั และพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั ซึ่งทรงอนุโลมตามพระนามเดิมว่า “มงกุฎ” (สมเด็จฯ  
กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2511, น. 140) และต่อมาทรงถวายเพิม่พระนามสมเดจ็พระบรมอยักาธริาช (รชักาลที ่1) 
เป็น “พระบาทสมเด็จพระปรโมรุราชามหาจกัรบีรมนารถ นเรศรราชววิฒันวงศ์ ปฐมพงศาธริาชรามาธบิดนิทร  
พิชิตินทรวโรดม บรมนารถบพิตร พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก” สมเด็จพระบรมชนกนารถ (รชักาลที่ 2) เป็น 



 406 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

“พระบาทสมเด็จพระบรมราชพงศเชษฐมเหศวรสุนทร ไตรเศวตคชาดศิรมหาสวามนิทร์ สยามรษัฎินทรวโรดม 
บรมจกัรพรรดริาช พลิาศธาดาราชาธริาช บรมนารถบพติร พระพทุธเลศิหลา้นภาลยั” และสมเดจ็พระบรมเชษฐาธริาช 
(รัชกาลที่ 3) เป็น “พระบาทสมเด็จพระปรมาทิวรเสฏฐมหาเจษฎาบดินทร สยามินทรวโรดม บรมธรรมิก 
มหาราชาธริาช บรมนารถบพติร พระนัง่เกล้าเจา้อยู่หวั” (พระราชพงศาวดาร กรุงรตันโกสนิทร์ รชัชกาลที ่4ฯ, 
2477, น. 26-27) 

 ครัน้เมือ่รชักาลที ่4 ประชวรหนกัใกลส้วรรคต ไดม้พีระบรมราชโองการด ารสัสัง่กบัพระยาศรสีนุทรโวหาร 
(ฟัก สาลกัษณ) เจา้กรมพระอาลกัษณ์ เรือ่งค าว่า “ปรมนิทร” กบั “ปรเมนทร” ในพระราชด ารวิ่า 

 ...พระนามเจา้แผ่นดนิต่อไปนัน้ รวงัอย่าใหเ้ปนปรเมศได ้ใหจ้ดหมายลงไวว้่าปรมนิทร 
กบัค าที่ว่าอุภโตสุชาตสงัสุทธเคราะหณีนัน้ ใช้ได้เหมอืนกบัพระองค์ท่าน ให้คงอยู่ตามเดิม  
แต่ถ้าพระมารดาไม่ได้เปนเจ้าอย่าให้ใช้ กบัค าที่ว่าสยามาทโิลกยดิลกนัน้ ดูเพ้อเจ้อมากไป  
ใหแ้กแ้ต่เพยีงว่าสยามาทนิครวรุตเมกราชดลิก นอกนัน้กใ็หค้งอยู่ตามเดมิ เปลีย่นแต่คุณวเิศษ
ของเจา้แผน่ดนิตามควร... 

(พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั, 2463, น. 36-37) 
 
 ด้วยเหตุนี้ นับแต่รชักาลที ่4 เป็นต้นมา แบบแผนการถวายพระปรมาภิไธยแด่พระมหากษัตรยิ์จึงใช้ 
“ปรเมนทร” และ “ปรมนิทร” สลบัรชักาลกนันบัแต่นัน้9 และทรงก าหนดใหใ้ชค้ าว่า “อภุโตสชุาตสงัสุทธเคราะหณี” 
แปลว่า เกดิดดี้วยกนัทัง้ 2 ฝ่าย เฉพาะพระมหากษตัรยิ์ทีม่สีมเด็จพระบรมราชชนนีเป็นเจ้าตัง้แต่แรกพระบรม 
ราชสมภพ 

 วนัที ่1 ตุลาคม พ.ศ. 2411 รชักาลที ่4 เสดจ็สวรรคตหลงัเสดจ็ฯ ไปทอดพระเนตรสุรยิุปราคา เมื่อวนัที ่
18 สงิหาคม พ.ศ. 2411 พระบรมวงศานุวงศ ์ขา้ราชการชัน้ผูใ้หญ่ และพระสงฆไ์ดเ้สนอสมเดจ็พระเจา้ลูกยาเธอ 
เจา้ฟ้าจุฬาลงกรณ์ กรมขนุพนิิตประชานาถ พระราชโอรสพระองคใ์หญ่ขึน้เป็นพระเจา้แผ่นดนิ รชักาลที ่5 ดว้ย
ทรงมสีทิธธิรรมในราชบลัลงักส์งูสุด กบัปรากฏชดัว่ารชักาลที ่4 ทรงตัง้พระราชหฤทยัว่าพระราชโอรสพระองคน์ี้
จะสบืทอดราชสมบตัติ่อจากพระองค ์เชน่ทรงจดัการใหเ้จา้ฟ้าจุฬาลงกรณ์ไดร้บัการศกึษาทัง้ความรูข้องสยามและ
ความรู้ที่ทนัสมยัของตะวนัตก และในเวลาเดยีวกนัก็ทรงได้รบัประโยชน์จากการเรยีนการสอนแบบจารตีของ
สยามพรอ้มๆ กบัการฝึกงานกบัพระราชบดิา รชักาลที ่4 ทรงคาดหวงัว่าจะมอบราชสมบตัใิหแ้กพ่ระราชโอรสเมื่อ
เจรญิพระชนัษาครบ 20 ปี ใน พ.ศ. 2416 แต่พระองค์ก็ทรงพระประชวรด้วยโรคมาลาเรียและเสด็จสวรรคต 
ไปเสยีกอ่น 

 เมื่อจะประกอบพระราชพธิบีรมราชาภิเษกครัง้ที ่1 พระบรมวงศานุวงศ์และเสนาบดี10 ปรกึษากนัคดิ 
พระปรมาภิไธยที่จะจารกึในพระสุพรรณบฏั ทูลเกล้าฯ ถวายให้สมเด็จพระเจ้าอยู่หวัทรงเลือก 4 พระนาม11  
สมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ (2555, น. 112-113) ทรงอธบิายว่ารชักาลที ่5 โปรดพระนามที ่4 ทัง้ทรง

                                                
 9 เน่ืองจากค าว่า “ปรเมนทร” กบั “ปรมนิทร” เริม่ใช้ในสมยัรชักาลที่ 4 จงึมกักล่าวกนัว่าให้ใช้ “พระบาทสมเด็จพระ
ปรเมนทร…” ต่อเมื่อเป็นรชักาลในล าดบัเลขคู ่และ “พระบาทสมเดจ็พระปรมนิทร…” ต่อเมื่อเป็นรชักาลในล าดบัเลขคี ่
 10 มพีระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมหลวงวงศาธริาชสนิท เป็นองคป์ระธาน 
 11 ดรูายละเอยีดใน พระราชพงศาวดารรชักาลที ่5 (สมเดจ็ฯ กรมพระยา.ด ารงราชานุภาพ, 2555, น. 110-112) 
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สนันิษฐานว่าเพราะใชพ้ระนามเดมิขึน้ตน้ว่า “สมเดจ็พระปรมนิทรมหาจุฬาลงกรณ์” เหมอืนอยา่งรชักาลที ่4 ซึง่ใช้
พระนามเดมิขึน้ตน้ว่า “สมเดจ็พระปรเมนทรมหามงกฎุ” ดงัความว่า 

 ...พระบาทสมเดจ็พระปรมนิทรมหาจุฬาลงกรณ์ บดนิทรเทพยมหามงกุฎ บุรุษยรตัน 
ราชรวิวงศ วรุตมพงศบรพิตัร วรขตัิยราชนิกโรดม จาตุรนัตบรมมหาจักรพรรดิราชสังกาศ  
อุภโตสุชาติสงัสุทธเคราะหณี จกัรบีรมนาถ อดิศวรราชรามวรงักูรสุภาธิการรงัสฤษดิ ์ธญัญ
ลกัษณวจิติรโสภาคยสรรพางค์ มหาชโนตมางคประนตบาทบงกชยุคล ประสทิธสิรรพศุภผล
อุดมบรมสุขุมาลย์ ทพิยเทพาวตารไพศาลเกยีรตคิุณอดุลยวเิศษ สรรพเทเวศรานุรกัษ์ วสิษิฐ
ศกัดสิมญาพนิิตประชานาถ เปรมกมลขตัยิราชประยูรมลูมุขราชดลิก มหาปรวิารนายกอนันต
มหนัตวรฤทธิเดช สรรพวิเศษสรินิทร อเนกชนนิกรสโมสรสมมต ิประสทิธวิรยศมโหดมบรม 
ราชสมบตั ินพปฎลเศวตฉัตราดฉิัตร สริริตัโนปลกัษณมหาบรมราชาภเิษกาภลิติ สรรพทศทศิ
วิชิตชัย สกลมไหสวริยมหาสวามินทร์ มเหศวรมหินทรมหารามาธิราชวโรดม บรมนารถ 
ชาตอิาชาวศยั พุทธาทไิตรรตันสรณารกัษ์ อดุลยศกัดอิคัรนเรศราธบิด ีเมตตากรุณาสตีลหฤทยั 
อโนปมยับุญการ สกลไพศาล มหารษัฎาธบิดนิทร ปรมนิทรธรรมกิมหาราชาธริาช บรมนารถบพติร 
พระจุฬาลงกรณ์เกลา้เจา้อยูห่วั... 

(สมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2555, น. 111-112) 
 
 น่าสนใจว่าแม้รชักาลที่ 5 จะเสด็จขึ้นสบืราชสมบตัิขณะทรงพระเยาว์และเพิง่คลายจากพระอาการ
ประชวรหนัก ท่ามกลางการก ากบัดูแลเรื่องราชการจากขุนนางชัน้ผู้ใหญ่ โดยมีเจ้าพระยาศรสีุรยิวงศ์ (ช่วง)  
เป็นผูส้ าเรจ็ราชการ แต่พระองคก์ย็งัมพีระราชด ารทิีจ่ะเลอืกพระปรมาภไิธยอนัเป็นนามศกัดิส์ทิธิแ์ห่งพระองค์ด้วย 
ขอ้ส าคญัคอืทรงแกไ้ขเพิม่เตมิค าแสดงพระคุณลกัษณะเฉพาะใหแ้ตกต่างจากพระปรมาภไิธยของพระราชบดิา
บ้าง เช่น “บดินทรเทพยมหามงกุฏ บุรุศยรตันราชรวิวงษ วรุตมพงษบริพตัร ” เพื่อแสดงให้เห็นว่าทรงสืบ 
ราชสนัตตวิงศ์มาจากพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจา้อยู่หวั และ “วสิษิฐศกัดสิมยาพนิิตประชานารถ” ตามทีไ่ด้
ทรงกรมเป็นกรมขุนพนิิตประชานารถ ขอ้ความส่วนอื่นยงัเหมอืนกบัพระปรมาภไิธยรชักาลที ่4 ยกเวน้อกัขรวธิ ี
ทัง้โปรดใหส้่งพระนามไปถวายสมเดจ็พระสงัฆราช (สา ปุสฺสเทโว) วดัราชประดษิฐสถติมหาสมีาราม ใหต้รวจแกไ้ข 
ดว้ยเป็นผูม้คีวามรูภ้าษาบาลอียา่งแตกฉานและเป็นศษิยใ์กลช้ดิ ทราบพระราชนิยมพระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา้
เจา้อยูห่วั ดงัปรากฏ 

 เรื่องการใชพ้ระนามแผ่นดนิว่า “พระจุฬาลงกรณ์เกลา้เจา้อยู่หวั” คราวพระราชพธิบีรมราชาภเิษกครัง้ที ่
1 นัน้ รชักาลที่ 5 ทรงวิจารณ์ว่าไม่ต้องพระราชด ารแิละพระราชประสงค์ในรชักาลที่ 512 เมื่อทรงพระกรุณา 
โปรดเกลา้ฯ ใหต้ัง้การพระราชพธิบีรมราชาภเิษกครัง้ที ่2 เมื่อปีระกา พ.ศ. 2416 โปรดใหแ้กส้รอ้ยพระนามบางแห่ง 
และพระเจ้าบรมวงษ์เธอ กรมพระปวเรศวรยิาลงกรณ์13 ทรงขนานพระนามแผ่นดนิใหม่ว่า “พระจุลจอมเกล้า
เจา้อยูห่วั” ดงัความว่า 
  

                                                
 12 ดูรายละเอียดเรื่อง “พระบรมราชาธบิายเรื่องพระนามรชักาลที่ 5” ใน พระราชกรณัยานุสร ตอนว่าด้วยพระราชพิธี 
ศรสีจัปานกาล (พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจา้อยูห่วั, 2463, น. 35-38) 
 13 ภายหลงัทรงด ารงสมณศกัดิท์ี ่สมเดจ็พระมหาสมณเจา้ กรมพระยาปวเรศวรยิาลงกรณ์ 
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 ...พระบาทสมเด็จพระปรมนิทรมหาจุฬาลงกรณ บดนิทรเทพยมหามงกุฏบุรุษยรตัน 
ราชรววิงษ์ วรุตมพงษบรพิตัร์ วรขตัตยิราชนิกโรดม จาตุรนัตบรมมหาจกัรพรรดริาชสงักาศ  
อุภโตสุชาตสงัสุทธเคราะหณี จักรีบรมนาถ มหามงกุฎราชวรางกูร สุจริตมูลสุสาธิต อรรค
อุกฤษฏไพบูลย์ บุรพาดูลย์กฤษฎาภินิหาร สุภาธิการรงัสฤษดิ ์ธัญลักษณวิจิตร์ โสภาคย
สรรพางค ์มหาชโนตมางคประนต บาทบงกชยุคล ประสทิธสิรรพศุภผลอุดมบรมสุขมุาล ทพิย
เทพาวตารไพศาลเกยีรตคิณุอดุลยพเิศษ สรรพเทเวศรานุรกัษ์ วสิฐิศกัดสิมญาพนิิตประชานารถ 
เปรมกระมลขตัยิราชประยรู มลูมุขมาตยาภริมย ์อุดมเดชาธกิาร บรบิูรณ์คุณสารสยามาทนิคร 
วรุตเมกราชดลิก มหาปรวิารนายกอนันต์มหนัตวรฤทธเิดช สรรพวเิศษศรินิธร อเนกชนนิกร
สโมสรสมมต ิประสทิธวิรยศมโหดมบรมราชสมบตั ินพปฎลเสวตฉัตราดฉิัตร ์ศริริตัโนปลกัษณ
มหาบรมราชาภเิศกาภลิติ สรรพทศทศิวชิติไชย สกลมไหสวรยิมหาสวามนิทร ์มเหศวรมหนิทร 
มหารามาธิราชวโรดม บรมนารถชาติอาชาวไศรย พุทธาทิไตรรตันสรณารกัษ์ อดุลยศกัดิ ์
อรรคนเรศราธบิด ีเมตตากรุณาสตีลหฤไทย อโนปมยับุญการ สกลไพศาลมหารษัฎาธบิดนิทร์ 
ปรมนิทรธรรมกิหาราชาธริาช บรมนารถบพติร พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั... 

(ราชกจิจานุเบกษา, 2451, น. 206-207) 
 

พระปรมาธไิธยอย่างมธัยม คอื “พระบาทสมเดจ็พระปรมนิทร มหาจุฬาลงกรณ์ บดนิทรเทพยมหามงกุฎ 
บุรศุยรตันราชรววิงษ วรตุมพงษบรพิตั วรขดัตยิราชนิกโรดม จาตุรนัตบรมมหาจกัรพรรด ิราชสงักาศ บรมธรรมกิ
มหาราชาธริาช บรมนารถบพติร พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั” (ราชกจิจานุเบกษา, 2417, น. 52-53) และอย่าง
สงัเขปเป็น “พระบาทสมเดจ็พระปรมนิทรมหาจุฬาลงกรณ์ พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั” และ “พระบาทสมเดจ็พระ
จุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั” 

อนึ่ง น่าสงัเกตว่าแม้รชักาลที ่5 จะเจรญิวยัในช่วงทีพ่ระราชบดิาทรงวางรากฐานการปรบัปรุงประเทศ 
ซึง่จะไดร้บัการปฏบิตัอิยา่งจรงิจงัและไดผ้ลในรชัสมยัของพระองคก์บัการทีพ่ระองคเ์องตอ้งแสดงพระราชจรยิวตัร
ของกษตัรยิ์พระองค์ใหม่ใหเ้ป็นทีป่ระจกัษ์ต่อสาธารณะในฐานะพระเจ้าแผ่นดนิผูม้ศีกัดิแ์ละสทิธิ ์เช่นการรเิริม่
ปฏิรูปบ้านเมอืงอย่างต่อเนื่องเพื่อแสดงให้เห็นความตัง้ใจและความทนัสมยัของพระองค์ แต่เรื่องการเฉลิม 
พระปรมาภไิธยซึง่เป็นสื่อสญัลกัษณ์หนึ่งกลบัไม่ปรากฏความเปลีย่นแปลงจากรชักาลก่อนหน้ามากนัก คอืยงัคง
แบบแผนของรชักาลที ่4 กบัมคีวามพยายามทีใ่หพ้ระปรมาภไิธยเป็นไปตามพระราชนิยมแหง่พระราชบดิาดว้ย 

 รชักาลที ่5 เสด็จสวรรคตเมื่อวนัอาทติย์ที ่23 ตุลาคม พ.ศ. 2453 สมเด็จพระบรมโอรสาธริาช เจ้าฟ้า 
มหาวชริาวุธ สยามมกุฎราชกุมาร เสดจ็เถลงิถวลัยราชสมบตัเิป็นรชักาลที ่6 ในคนืนัน้ไดม้ปีระกาศภาษาไทยให้
ออกพระนามว่า “...สมเดจ็พระบรมโอรสาธริาชผูท้รงส าเรจ็ราชการแผน่ดนิ...” (ราม วชริาวุธ, 2546, น. 59) ต่อมา
วันที่ 25 ตุลาคม จึงให้ออกพระนามว่า “...สมเด็จพระเจ้าอยู่หวั...” (ราม วชิราวุธ, 2546, น. 60-65) ทรงรบั 
พระบรมราชาภเิษกเฉลมิพระปรมาภไิธยเมื่อวนัศุกรท์ี ่11 พฤศจกิายน พ.ศ. 2453 มพีระปรมาภไิธยตามทีจ่ารกึ
ในพระสพุรรณบฏัซึง่สบืทอดรปูแบบและเนื้อหามาจากรชักาลที ่4 และรชักาลที ่5 ความว่า  
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...พระบาทสมเด็จพระปรเมนทรมหาวชริาวุธ เอกอรรคมหาบุรุษบรมนราธริาช พนิิต
ประชานารถมหาสมมติวงษ อติศัยพงษวิมลรัตน วรขัตติยราชนิกโรดม จาตุร ันตบรม 
มหาจกัรพรรดริาชสงักาศ อภุโตสชุาตสงัสุทธเคราะหณี จกัรบีรมนารถ จุฬาลงกรณราชวรางกรู 
บรมมกุฎนเรนทร์สรูสนัตตวิงษวสิฐิ สุสาธติบุรพาธกิาร อดุลยกฤษฎาภนิิหาร อตเิรกบุญฤทธ ิ 
ธญัลกัษณวจิติรโสภาคยสรรพางค ์มหาชโนตตะมางคประณตบาทบงกชยุคล ประสทิธสิรรพศุภผล
อุดมบรมสุขุมาลย ทิพยเทพาวตารไพศาลเกียรติคุณอดุลยพิเศษ สรรพเทเวศรานุรักษ์  
บุรมิศกัดสิมญาเทพทวาราวด ีศรมีหาบุรษุสตุสมบตั ิเสนางคนิกรรตันอศัวโกศล ประพนธปรชีา
มัทวสมาจาร บริบู รณคุณสารสยามาทินคร วรุต เมกราชดิลก มหาปริวารนายก 
อนันตมหนัตวรฤทธิเดช สรรพวิเศษศรินิธร บรมชนกาดิศรสมมติ ประสทิธิวรยศมโหตมบรม 
ราชสมบตั ินพปฎลเสวตฉตัราดฉิตัร ศริริตัโนปลกัษณมหาบรมราชาภเิศกภสิติ สรรพทศทศิวชิติไชย 
สกลมไหศวรยิมหาสวามนิทร ์มเหศวรมหนิทรมหารามาธริาชวโรดม บรมนารถชาตอิาชาวไศรย 
พุทธาทไิตรรตันสรณารกัษ์ อดุลยศกัดิอ์รรคนเรศรามาธบิด ีเมตตากรุณาสตีลหฤไทย อโนปไมย
บุญการ สกลไพศาลมหารษัฎาธเิบนทร์ ปรเมนทรธรรมกิมหาราชราชาธริาช บรมนารถบพติร 
พระมงกฎุเกลา้เจา้อยูห่วั... 

(ราชกจิจานุเบกษา, 2453, น. 2023) 
 
 หลังจากนัน้อีก 6 ปีมีการเฉลิมพระปรมาภิไธยใหม่เป็น “พระบาทสมเด็จ พระรามาธิบดีศรีสินทร 
มหาวชริาวุธ พระมงกฎุเกลา้เจา้อยูห่วั” พรอ้มกบัไดเ้ฉลมิพระปรมาภไิธยพระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูห่วัรชักาลที ่1 
ถึงรชักาลที่ 5 ทรงพระนามสมเด็จพระรามาธิบดีทุกรชักาลด้วย14 ทัง้นี้มีมูลเหตุมาจากพระบรมวงศานุวงศ์ 
เสนาบดทีัง้ฝ่ายทหารและพลเรอืนพรอ้มกนัมอบฉันทานุมตัใิหส้มเดจ็พระเจา้บรมวงศเ์ธอ เจา้ฟ้าภาณุรงัษสีว่างวงศ ์
กรมพระยาภาณุพนัธุวงศ์วรเดช น าความขึ้นกราบบังคมทูลว่าแต่เดิมนัน้พระนามของพระเจ้าอู่ทองซึ่งทรง
สถาปนากรุงศรอียุธยาก็มพีระนามว่า “สมเด็จพระรามาธิบดี” ครัน้พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก
มหาราชเสดจ็ขึน้เถลงิถวลัยราชสมบตัสิถาปนากรุงรตันโกสนิทรก์ท็รงใชพ้ระนามว่า “สมเดจ็พระบรมราชาธริาช
รามาธบิด”ี ดุจกนั 

 บรรดาผู้กราบทูลเห็นด้วยเกล้าฯ พร้อมกนัว่าพระนาม “สมเด็จพระรามาธิบดี” เป็นพระมหามงคล
ปรมาภิไธยอนัประเสรฐิและเป็นสร้อยพระนามอยู่ในพระสุพรรณบฏั ประกอบกบัเป็นพระราชสริแิก่พระนาม  
ราชธานีด้วย จงึสมควรประดษิฐานพระนามนี้ใหเ้ป็นใหญ่ในราชประเพณี ด้วยการเฉลมิพระปรมาภไิธยใหม่ว่า 
“สมเด็จพระรามาธบิดี” น าพระนามเดมิแทนค าว่า “สมเด็จพระปรเมนทร” พระองค์ทรงเหน็ชอบด้วย และยงัมี
พระราชด าริด้วยว่าการสืบสันตติวงศ์ในพระบรมราชจักรีวงศ์นี้ล าดับต่อมามิได้ผันแปรเหมือนเมื่อครัง้  
กรุงศรอียุธยาแต่ประการใด ทัง้รชักาลที ่1 ถงึรชักาลที ่3 กไ็ด้ทรงพระนามสมเด็จพระรามาธบิดตี่อเนื่องกนัมา 
อาศยัเหตุดังนี้ควรเฉลิมพระปรมาภิไธยพระมหากษัตริย์ในกรุงรตันโกสินทร์ให้ทรงพระนามรามาธิบดีด้วย 
ทกุรชักาล 

  

                                                
 14 ดรูายละเอยีดใน พระบรมราชโองการ ประกาศ เฉลมิพระปรมาภไิธย (ราชกจิจานุเบกษา, 2459, น. 212-217) 
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 รชักาลที่ 6 เสด็จสวรรคตเมื่อวนัพฤหสับดีที่ 26 พฤศจิกายน พ.ศ. 2468 สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ  
เจ้าฟ้าประชาธปิกศกัดเิดชน์ กรมหลวงสุโขทยัธรรมราชา เสด็จผ่านพภิพสบืสนัตตวิงศ์ตามราชประเพณี และ
ประกอบพระราชพธิบีรมราชาภเิษกเมือ่วนัพฤหสับดทีี ่25 กมุภาพนัธ ์พ.ศ. 2468 มพีระปรมาภไิธยตามทีจ่ารกึใน
พระสุพรรณบฏัโดยระเบยีบแบบแผนในรชักาลที ่4 ถงึรชักาลที ่6 คอืมสี่วนต้นเป็นพระนามเดมิ ตามด้วยส่วน
สรอ้ยพระนามทีป่รากฏค าแสดงพระราชฐานะและพระคุณลกัษณะ กบัปรากฏพระนามแผ่นดนิในส่วนท้ายแห่ง
พระปรมาภไิธย ความว่า 

...พระบาทสมเดจ็พระปรมนิทรมหาประชาธปิก มหนัตเดชนดลิกรามาธบิด ีเทพยปรยี
มหาราชรวิวงศ อสมัภินพงศพรีะกษัตร บุรุษรตันราชนิกโรดม จาตุรนัตบรมมหาจกัรพรรดิ 
ราชสงักาศ อภุโตสชุาตส าศทุธเคราหณีจกัรบีรมนาถ จุฬาลงกรณราชวรางกรู มหามกฏุวงศวรีสรูชษิฐ 
ราชธรรมทศพธิอุต์กฤษฏนิบุญ อดุลยกฤษฏาภินีร์หาร บูรพาธิการสุสาธติธนัยลกัษณวจิติร 
เสาภาคยสรรพางค ์มหาชโนตมางคมานท สนธมิตสมนัตสมาคม บรมราชสมภาร ทพิยเทพาวตาร 
ไพศาลเกียรติคุณ อดุลยศักดิเดช สรรพเทเวศปริยานุรักษ มงคลลัคนเนมาหวัย สุโขทัย 
ธรรมราชา อภเินาวศลิปศกึษาเดชนาวุธ วชิยัยุทธศาสตรโกศล วมิลนรรยพนิิต สุจรติสมาจาร 
ภัทรภิชญานประดิภานสุนทร ประวรศาสโนปสดมภก มูลมุขมาตยวรนายกมหาเสนานี  
สราชนาว ีพยหูโยธโพยมจร บรมเชษฐโสทรสมมต เอกราชยยศสธคิมบรมราชสมบตั ินพปฎล
เศวตฉัตราดิฉัตร ศรรีตัโนปลกัษณ มหาบรมราชาภิเษกาภิษิกต์ สรรพทศทคิวิชติเดโชไชย  
สกลมไหศวรย มหาสวามนิทร มเหศวรมหนิทรมหารามาธริาชวโรดม บรมนาถชาตอิาชนัยาศรยั 
พุทธาทไิตรรตันศรณารกัษ วศิษิฏศกัตอคัรนเรศวราธบิด ีเมตตากรุณาศตีลหฤทยั อโนปไมย
บุนยการ สกลไพศาลมหารษัฎราธิบดินทร์ ปรมนิทรธรรมกิมหาราชาธิราช บรมนาถบพติร 
พระปกเกลา้เจา้อยูห่วั... 

(ราชกจิจานุเบกษา, 2468, น. 154-155) 
 
 รายละเอยีดทีแ่ตกต่างจากระเบยีบแบบแผนบางประการคอืพระปรมาภไิธยรชักาลที ่7 มไิดข้ึน้ตน้ด้วย 
“พระบาทสมเดจ็พระรามาธบิด”ี ตามประกาศพระบรมราชโองการในรชักาลที ่6 หากขึน้ตน้ดว้ย “พระบาทสมเดจ็
พระปรมินทร” ตามแบบแผนที่รชักาลที่ 4 ทรงบัญญัติ และเชิญค าว่า “รามาธิบดี” ไปไว้วรรคที่ 2 ให้เป็น 
“พระบาทสมเดจ็พระปรมนิทรมหาประชาธปิก มหนัตเดชนดลิกรามาธบิดฯี” แทน 

 นอกจากนี้ย ังปรากฏข้อความที่เป็นพระราชนิยมในรชักาลที่ 4 คือ “อุภโตสุชาตส าศุทธเคราหณี”  
(อุภโตสุชาตสงัสุทธเคราะหณี) รวมถงึขอ้ความทีแ่สดงพระคุณวเิศษตามโบราณราชประเพณี เช่น “จุฬาลงกรณ
ราชวรางกรู มหามกุฏวงศวรีสรูชษิฐ” เพื่อแสดงใหเ้หน็ว่าทรงสบืราชสนัตตวิงศจ์ากสมเดจ็พระบรมชนกนาถและ
สมเด็จพระบรมอยักาธริาช “สุโขทยัธรรมราชา” ตามพระนามกรม “วชิยัยุทธศาสตรโกศล” คอืวชิายุทธศาสตร์ 
การศึกที่ทรงศึกษา และ “บรมเชษฐโสทรสมมต” เพราะทรงได้ร ับสมมติจากสมเด็จพระบรมเชษฐาธิราช 
ใหท้รงสบืราชสมบตั ิ

 กล่าวโดยสรุป พระปรมาภิไธยสมัยรับวัฒนธรรมตะวันตกมีการเปลี่ยนแปลงด้านรูปแบบจาก 
พระปรมาภิไธยที่มีข้อความเดียวกันในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นซึ่งสืบทอดจารีตมาจากสมัยอยุธยาเป็น 
การประดษิฐใ์หม ่พระมหากษตัรยิแ์ต่ละพระองคม์พีระปรมาภไิธยแตกต่างกนัไปตามแต่ละรชักาล ดา้นภาษาทีใ่ช้
ขนานพระปรมาภไิธยยงัคงเลอืกสรรถอ้ยค าทีม่คีวามไพเราะทางเสยีงมาเรยีบเรยีงใหเ้กดิสนุทรยีรส 
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 ดา้นเนื้อหา นอกจากจะบรรจุค าแสดงพระบรมเดชานุภาพในฐานะทีท่รงเป็นพระมหากษตัรยิแ์ลว้ ยงัเพิม่
ค าแสดงพระปัญญาสามารถ เช่น สุตพุทธมหากระวี ตรปิีฎกาทโิกศล วมิลปรชีามหาอุดมบณัฑติ สุนทรวจิติร
ปฏิภาณ (รชักาลที่ 4 ทรงเชี่ยวชาญพระไตรปิฎก) ประพนธปรีช มทัวสมาจาร (รชักาลที่ 6 ทรงเชี่ยวชาญ 
การประพนัธ์) อภเินาวศลิปศกึษาเดชนาวุธ วชิยัยุทธศาสตรโกศล (รชักาลที ่7 ทรงศกึษาเชีย่วชาญวชิาทหาร) 
และค าแสดงพระราชจรยิวตัรหรอืพระคณุวเิศษเฉพาะพระองคล์งไปดว้ย เชน่ มทัวสมาจาร (มคีวามความอ่อนโยน, 
เป็นธรรมขอ้หนึ่งในทศพธิราชธรรม) เมตตากรุณาสตีลหฤทยั (ผูม้พีระทยัเยน็และมเีมตตากรุณา) สุจรติสมาจาร 
(มคีวามประพฤตชิอบ) แสดงใหเ้หน็ความพยายามทีจ่ะเชื่อมโยงการมอียู่จรงิในฐานะทีท่รงเป็นมนุษยผ์ูถ้งึพรอ้ม
ดว้ยปัญญาสามารถผูห้นึ่ง มใิช่ผูห้วงัพึง่พาแต่พลงัอ านาจเหนือมนุษย์อนัเรน้ลบัศกัดิส์ทิธิข์องคตสิมมตเิทวราช
เป็นหลกัในการสรา้งความชอบธรรมทางการเมอืงอกีต่อไป 

 พจิารณาในแง่สงัคมวฒันธรรม ความรูด้้านจกัรวาลวทิยาของไทยมพีื้นฐานจากคตเิรื่องไตรภูมอินัเป็น
ศนูยร์วมและหล่อหลอมโลกทศัน์ของสงัคมไทยมาหลายศตวรรษ แต่คตคิวามรูด้งักล่าวเริม่เปลี่ยนแปลงไปเป็น
เหตุผลนิยม (rationalism) เมื่อมชิชนันารเีขา้มามบีทบาทในการถ่ายทอดวทิยาการตะวนัตกในสงัคมไทยมากขึน้ 
โดยเฉพาะรชักาลที ่4 ทีม่หีลกัฐานว่าทรงสนพระทยัวทิยาการใหม่ๆ ทางดา้นวทิยาศาสตร ์ดาราศาสตร ์ตลอดจน
ประวัติศาสตร์ของประเทศทางตะวันตกมาตัง้แต่ทรงผนวช อย่างไรก็ตาม แม้รชักาลที่ 4 จะทรงใฝ่พระทยั 
ในความรูจ้ากตะวนัตกจนถอืว่าพระองคเ์ป็นชนชัน้น าไทยทีท่นัสมยัผูห้นึ่ง แต่พระองคก์ม็ไิด้ทรงปฏเิสธคตเิรื่อง 
“จกัรพรรดริาช” หรอื “ราชาเหนือราชา” อย่างสิน้เชงิแต่อย่างใด ดงัปรากฏขอ้ความในพระปรมาภไิธยว่า “จาตุรนัต 
บรมมหาจกัรพรรด”ิ (ทรงเปรยีบเหมอืนพระราชาผูย้ ิง่ใหญ่แหง่ทศิทัง้ 4) อนัเป็นภมูสิณัฐานแบบไตรภมู ิ

 ดงัทีไ่ดก้ล่าวไว้ขา้งตน้แล้วว่า สถาบนักษตัรยิไ์ทยนับแต่โบราณกาลได้แนวความคดิเรื่องเทวราชาและ
ธรรมราชาจากศาสนาพราหมณ์และศาสนาพุทธ กษตัรยิอ์า้งว่าพระองคเ์ป็นทัง้เทพเจา้ทางศาสนาพราหมณ์และ
พระโพธสิตัว์ ทรงมบีุญบารมีและคุณธรรมตามหลกักฎแห่งกรรมว่าผูป้ระกอบกรรมดมีากจึงจะอยู่ในต าแหน่ง
สูงสุดของสงัคมได้ อ านาจในการปกครองของพระองค์จึงมพีุทธศาสนาเป็นสิง่รบัรอง ขณะทีศ่าสนาพราหมณ์  
กร็องรบัสถาบนักษตัรยิ์ไวใ้นฐานะผูม้คีุณธรรมสูงสุดและใหแ้นวทางแก่พระมหากษตัรยิ์ในการจรรโลงคุณธรรม 
ในอาณาจกัรไวด้ว้ย 

 กระทัง่บ้านเมอืงเริม่ก้าวเขา้สู่กระแสธารแห่งความเปลี่ยนแปลงของสงัคมโลก พระมหากษัตรยิ์ทรง
ใกลช้ดิและรูซ้ึง้ถงึชวีติจติใจและความตอ้งการของประชาชนกบัยอมรบัในอ านาจของประชาชนมากขึน้ จงึปรากฏ
ค าว่า “มหาชนนิกรสโมสรสมมต”ิ แปลว่า ผูท้ีไ่ดร้บัการยนิยอมจากหมูช่นเป็นอนัมาก ในพระปรมาภไิธยรชักาลที ่4 
เป็นครัง้แรก ซึง่ ‘หมูช่น’ ดงักล่าวหมายถงึขนุนางผูใ้หญ่ทีย่กพระองคข์ึน้เป็นพระมหากษตัรยิ ์อกีนยัหนึ่งอาจเป็น
การแสดงพระราชประสงค์ที่จะได้รบัการสนับสนุนจากประชาชนด้วย อนัเป็นธรรมเนียมใหม่ที่ไม่เคยปรากฏ  
มากอ่นในพระนามกษตัรยิใ์นอดตี 

 ทัง้นี้แนวคดิเรื่องการไดม้าซึ่งอ านาจจากความเหน็ชอบพรอ้มใจแห่งหมู่ชนยงัปรากฏในสรอ้ยพระนาม
รชักาลที ่5 อกีทีว่่า “อเนกชนนิกรสโมสรสมมต”ิ เพราะทรงไดร้บัความเหน็ชอบจากทีป่ระชมุอนัมพีระบรมวงศานุวงศ์ 
ขา้ราชการชัน้ผูใ้หญ่ และพระสงฆ ์กบัรชักาลที ่8 ทีว่่า “อเนกนิกรชนสโมสรสมมต” เพราะทรงไดร้บัความเหน็ชอบ
จากคณะรฐัมนตรีโดยความเห็นชอบจากสภาผู้แทนราษฎรอนัเป็นผู้แทนแห่งมหาชนชาวสยาม นอกจากนี้  
พระปรมาภิไธยตัง้แต่สมยัรชักาลที่ 4 ยงัสะท้อนความเป็นพระมหากษัตรยิ์แห่งสยามประเทศไว้อกีด้วย เช่น 
การปรากฏค าว่า “บรบิูรณ์คุณสารสยามาทโิลกยดลิก” “บรบิูรณ์คุณสารสยามาทนิครวรุตเมกราชดลิก” “สยามนิทราธริาช” 
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“สยามนิทราธเิบศร” ซึ่งล้วนมคีวามหมายว่าผูเ้ป็นใหญ่ในแผ่นดนิสยามประเทศทัง้สิ้น แสดงถงึพระราชสถานะ
พระมหากษตัรยิผ์ูท้รงเป็นศนูยก์ลางอาณาจกัรและในฐานะพระเจา้แผน่ดนิผูท้รงเป็นประมขุสงูสดุแหง่ประเทศ 

 ดา้นสทิธธิรรมแหง่การขึน้ครองราชสมบตัสิบืต่อจากพระมหากษตัรยิพ์ระองคก์่อนทีเ่รยีกว่า “สบืสนัตตวิงศ”์ 
หรอื “สบืราชสนัตตวิงศ์” นัน้ พระปรมาภไิธยรชักาลที ่6 ปรากฏค าว่า “บรมชนกาดศิรสมมต” แปลว่า พระราช
บดิาทรงตัง้ใหเ้ป็นพระมหากษตัรยิ ์กล่าวคอื พระองคเ์ป็นพระราชโอรสผูท้รงด ารงต าแหน่งสยามมกุฎราชกุมาร
และได้สบืราชสมบตัติ่อจากพระราชบดิา และพระปรมาภไิธยรชักาลที ่7 ปรากฏค าว่า “บรมเชษฏโสทรสมมต” 
แปลว่า พระเชษฐาทรงตัง้ให้เป็นพระมหากษัตรยิ์ กล่าวคือ ทรงสืบราชสมบัติต่อจากรชักาลที่ 6 ผู้ทรงเป็น 
พระเชษฐา นอกจากนี้ยงัปรากฏนามพระราชบุพการเีพือ่อา้งองิอ านาจแห่งความเป็นขตัยิตระกลู ไดแ้ก่ “บดนิทร
เทพย มหามงกฎุ บุรษุยรตันราชรววิงศ วรตุมพงศบรพิตัร” (รชักาลที ่5 สบืเชือ้สายรชักาลที ่4) พนิิตประชานารถ
มหาสมมตวิงษ [...] จุฬาลงกรณราชวรางกูร (รชักาลที ่6 สบืเชื้อสายรชักาลที่ 5) เทพยปรยีมหาราชรววิงศ [...]  
จุฬาลงกรณราชวรางกรู (รชักาลที ่7 สบืเชือ้สายรชักาลที ่5) มหติลานเรศวรางกรู (รชักาลที ่8 สบืเชือ้สายสมเดจ็
พระมหติลาธเิบศร อดุลยเดชวกิรม พระบรมราชชนก) จุฬาลงกรณราชปรยีวรนัดดา (รชักาลที ่8 พระราชนัดดา
รชักาลที ่5) 
 
 
4. พระปรมำภิไธยในระบอบประชำธิปไตยอนัมีพระมหำกษตัริยท์รงเป็นประมุข 
 
 “ระบอบประชาธปิไตยอนัมพีระมหากษตัรยิ์ทรงเป็นประมุข” คอืค าเรยีกรวมการปกครองแบบราชาธปิไตย
ภายใตร้ฐัธรรมนูญกบัประชาธปิไตยระบบรฐัสภา เกดิขึน้จาก “การปฏวิตัสิยาม พ.ศ. 2475” หรอื “การอภวิฒัน์
สยาม” เมื่อวนัที ่24 มถิุนายน พ.ศ. 2475 โดยคณะนายทหารและพลเรอืนทีเ่รยีกตนเองว่า “คณะราษฎร” เป็น 
จุดเปลีย่นส าคญัของประวตัศิาสตรไ์ทยในชว่งครสิตศ์ตวรรษที ่20 สง่ผลใหเ้กดิความเปลีย่นแปลงส าคญัอยา่งน้อย 
3 ประการ ได้แก่ 1) การยกเลิกระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์และใช้ระบอบราชาธิปไตยภายใต้รฐัธรรมนูญ  
2) การประกาศใชร้ฐัธรรมนูญฉบบัแรกของสยาม และ 3) การมอีทิธพิลทางการเมอืงของคณะราษฎรเป็นเวลา
ประมาณ 15 ปี 

 หลงัเปลี่ยนแปลงการปกครอง คณะรฐับาลผู้ก่อการเริม่สถาปนาสถาบนัการเมอืงขึ้นด้วยการจดัใหม้ี 
สภาผู้แทนราษฎรหรอืรฐัสภา มคีณะรฐัมนตร ีและมศีาล อ านาจอธิปไตยซึ่งเป็นอ านาจสูงสุดในการปกครอง
ประเทศซึ่งเคยเป็นของพระมหากษัตรยิ์ถูกเปลี่ยนเป็นของประชาชน โดยที่ประชาชนได้มอบหมายให้ฝ่าย 
นิตบิญัญตั ิ(โดยรฐัสภา) ฝ่ายบรหิาร (โดยคณะรฐัมนตร)ี และฝ่ายตุลาการ (โดยศาล) ใชอ้ านาจอธปิไตยแทน
ประชาชนชาวไทยทัง้หมด 

 พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว ซึ่งเป็นพระมหากษัตริย์ขณะเกิดเหตุการณ์เปลี่ยนแปลง  
การปกครอง พ.ศ. 2475 ทรงประกาศสละราชสมบตั ิเมือ่วนัที ่2 มนีาคม พ.ศ. 2477 อกีทัง้สละสทิธิใ์นการแต่งตัง้ 
ผูส้บืราชสมบตักิฎมณเฑยีรบาลว่าดว้ยการสบืราชสนัตตวิงศ ์พระพทุธศกัราช 2467 สภาผูแ้ทนราษฎรในขณะนัน้
ได้ลงมติเมื่อวนัที่ 7 มนีาคม พ.ศ. 2477 ให้กราบบงัคมทูลอญัเชญิพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าอานันทมหดิล 
พระโอรสในสมเด็จพระเจ้าพีย่าเธอ เจ้าฟ้ามหดิลอดุลยเดช กรมหลวงสงขลานครนิทร์ พระชนมายุ 8 พรรษา  
6 เดอืน ขณะทรงศกึษาทีป่ระเทศสวติเซอรแ์ลนด ์เป็นผูส้บืราชสมบตั ิ
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 คณะรฐัมนตรมีโีทรเลขไปอญัเชญิเสดจ็ใหข้ึน้ทรงราชยต์ัง้แต่วนัและเวลาทีพ่ระบาทสมเดจ็พระปกเกล้า
เจา้อยู่หวัทรงสละราชสมบตั ิพรอ้มกนันัน้นายกรฐัมนตรกีอ็อกประกาศใหท้ราบทัว่กนัว่า “...สมเดจ็พระเจา้อยูห่วั 
พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าอานันทมหิดล ได้ขึ้นทรงราชย์สืบสนัตติวงศ์ตัง้แต่วันเวลาที่ว่านี้ เป็นต้นไป... ”  
(ราชกิจจานุเบกษา, 2477, น. 1331) ต่อมาปรากฏพระปรมาภิไธยในทางราชการตลอดรชักาลว่า “สมเด็จ 
พระเจา้อยูห่วัอานนัทมหดิล”  

 เนื่องจากพระองค์เสด็จสวรรคตก่อนประกอบพระราชพิธีบรมราชาภิเษกเป็นพระมหากษัตริย์โดย
สมบูรณ์ตามขตัตยิราชประเพณี ภายหลงัเสดจ็สวรรคตแลว้ 2 เดอืน รฐับาลจงึไดม้ปีระกาศพระบรมราชโองการ
เฉลมิพระปรมาภไิธยว่า “...พระบาทสมเดจ็พระปรเมนทรมหาอานนัทมหดิล อดุลยเดชวมิลรามาธบิด ีจกัรนีฤบดนิทร 
สยามมนิทราธิราช พระมหากษัตรยิ์แห่งประเทศไทย...” (ราชกจิจานุเบกษา, 2489, น. 442) อนัเป็นรูปแบบ 
ทีไ่ม่เคยปรากฏมาก่อนในประวตัศิาสตร์ กล่าวคอืปรากฏเพยีงชื่อ นามสกุล กบัต าแหน่ง (พระมหากษตัรยิ์แห่ง
ประเทศไทย) เทา่นัน้ ต่อมาในโอกาสทีร่ชักาลที ่9 ทรงครองสริริาชสมบตัคิรบ 50 ปี วนัที ่9 มถิุนายน พ.ศ. 2539 
จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้เฉลิมพระปรมาภิไธยพระบาทสมเด็จพระปรเมนทรมหาอานันทมหดิลเป็น  
พระปรมาภไิธยอนัวเิศษตามแบบแผนโบราณราชประเพณี (รชักาลที ่4 ถงึรชักาลที ่7) ว่า 

...พระบาทสมเดจ็พระปรเมนทรมหาอานันทมหดิล อดุลยเดชวมิลรามาธบิด ีจุฬาลงกรณ
ราชปรยีวรนดัดา มหติลานเรศวรางกรู ไอศรูยสนัตตวิงศวสิุทธ ์วรตุมขตัตยิศกัตอรรคอดุม จกัรี
บรมราชวงศนิวฐิ ทศพธิราชธรรมอุกฤษฎนิบุณ อดุลยกฤษฎาภนิิหารรงัสฤษฎ์ สสุาธติบรูพาธกิาร 
ไพศาลเกยีรตคิุณอดุลยพเิศษ สรรพเทเวศรานุรกัษ์ ธญัอรรคลกัษณวจิติรโสภาคยสรรพางค์ 
มหาชโนตมางคประณตบาทบงกชยุคล อเนกนิกรชนสโมสรสมมต ประสิทธิวรยศมโหดม  
บรมราชสมบตั ินพปฎลเศวตฉตัราดฉิัตร สรรพรฐัทศทศิวชิติไชย สกลมไหศวรยิมหาสวามนิทร 
มเหศวรมหนิทรมหารามาธริาชวโรดม บรมนาถชาตอิาชาวไศรย พุทธาทไิตรรตันสรณารกัษ์ 
วิศิษฏศักตอัครนเรศรามาธิบดี เมตตากรุณาสีตลหฤทัย อโนปมัยบุญการ สกลไพศาล 
มหารษัฎาธบิด ีพระอฐัมรามาธบิดนิทร สยามนิทราธริาช บรมนาถบพติร...15 

(ราชกจิจานุเบกษา, 2539, น. 2) 
 
 พระปรมาภไิธยอย่างเต็มนี้มคีวามพเิศษคอืกลบัมาใชแ้บบแผนแห่งพระปรมาภไิธยสมยัรชักาลที ่4 ถงึ
รชักาลที ่7 อกีครัง้ คอืมสีรอ้ยพระนามยาวหลายวรรค มคี าแสดงพระราชฐานะกบัพระคุณลกัษณะและมถี้อยค า 
ทีเ่คยปรากฏในพระปรมาภไิธยตัง้แต่สมยัรชักาลที ่4 หลายวรรค เช่น ลกัษณวจิติรโสภาคยสรรพางค ์มหาชโนต
มางคประณตบาทบงกชยุคล ประสทิธิวรยศมโหดมบรมราชสมบตัิ นพปฎลเศวตฉัตราดิฉัตร สกลมไหศวรยิ  
มหาสวามนิทร มเหศวรมหนิทรมหารามาธริาชวโรดม กบัปรากฏพระคณุลกัษณะเฉพาะพระองคใ์นบางวรรค เชน่ 
“จุฬาลงกรณราชปรยีวรนัดดา” คอืทรงเป็นพระราชนัดดารชักาลที ่5 “มหติลานเรศวรางกูร ไอศูรยสนัตติวงศ
วสิทุธ ์วรตุมขตัตยิศกัตอรรคอดุม จกัรบีรมราชวงศนิวฐิ” ทรงสบืราชสนัตตวิงศใ์นสายรชักาลที ่5 ผา่นทางสมเดจ็
พระมหติลาธเิบศร อดุลยเดชวกิรม พระบรมราชชนก 

                                                
 15 พระปรมาภิไธยอย่างมธัยม คือ “พระบาทสมเด็จพระปรเมนทรมหาอานันทมหิดล สกลไพศาลมหารษัฎาธิบดี  
พระอฐัมรามาธบิดนิทร สยามนิทราธริาช บรมนาถบพติร” และพระปรมาภไิธยอยา่งสงัเขป คอื “พระบาทสมเดจ็พระปรเมนทรมหา
อานนัทมหดิล พระอฐัมรามาธบิดนิทร” 
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วนัอาทติย์ที ่9 มถิุนายน พ.ศ. 2489 สมเด็จพระเจ้าอยู่หวัอานันทมหดิลเสดจ็สวรรคตอย่างกระทนัหนั  
ในวนัเดียวกนั รฐับาลโดยความเห็นชอบของรฐัสภาลงมติเป็นเอกฉันท์ให้อญัเชญิสมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ  
เจา้ฟ้าภูมพิลอดุลยเดชขึน้ครองราชสมบตั ิ(ราชกจิจานุเบกษา, 2489, น. 4-5) ต่อมาเมื่อวนัศุกรท์ี ่5 พฤษภาคม 
พ.ศ. 2493 ทรงพระกรณุาโปรดเกลา้ฯ ใหต้ัง้การพระราชพธิบีรมราชาภเิษกตามแบบอยา่งโบราณราชประเพณีขึน้ 
เฉลิมพระปรมาภิไธยตามที่จารึกในพระสุพรรณบัฏว่า “พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช  
มหติลาธเิบศรรามาธบิด ีจกัรนีฤบดนิทร สยามนิทราธริาช บรมนาถบพติร”16 (ราชกจิจานุเบกษา ฉบบัจดหมายเหตุฯ, 
2493, น. 28) 

 พระปรมาภิไธยรชักาลที่ 9 มีข้อความส่วนใหญ่ร่วมกนักบัพระปรมาภิไธยรัชกาลที่ 8 ในพระบรม 
ราชโองการ ประกาศ เฉลมิพระปรมาภไิธยสมเดจ็พระเจา้อยู่หวัอานนัทมหดิล พ.ศ. 2489 คอืมคีวามยาวเทยีบได้กบั
พระปรมาภไิธยอยา่งมธัยมเทา่นัน้ ทัง้มกีารลดทอนค าแสดงพระราชฐานะและค าแสดงพระคณุลกัษณะกบัการตดั
พระนามแผน่ดนิออกดว้ย 

รชักาลที ่9 เสด็จสวรรคตในวนัพฤหสับดทีี ่13 ตุลาคม พ.ศ. 2559 สมเด็จพระบรมโอรสาธริาช เจ้าฟ้า
มหาวชริาลงกรณ สยามมกุฎราชกุมาร ไดข้ึน้ทรงราชยส์บืราชสนัตตวิงศเ์ป็นพระมหากษตัรยิ ์ตามกฎมณเฑยีรบาล 
ว่าด้วยการสบืราชสนัตติวงศ์ พระพุทธศกัราช 2467 ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้เฉลิมพระปรมาภิไธยว่า 
“สมเดจ็พระเจา้อยูห่วัมหาวชริาลงกรณ บดนิทรเทพยวรางกรู” (ราชกจิจานุเบกษา, 2559, น. 2) ทัง้นี้ ในระหว่างที่
ยงัมไิด้ทรงประกอบพระราชพธิบีรมราชาภเิษก ค าขึน้ต้นพระปรมาภไิธยจะใชว้่า “สมเด็จพระเจ้าอยู่หวั” แทน 
“พระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูห่วั” เหมอืนเชน่ในรชักาลกอ่นๆ 

ต่อมาทรงพระกรุณาโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมให้ตัง้การพระราชพธิีบรมราชาภิเษก ในวนัเสาร์ที่ 4 
พฤษภาคม พ.ศ. 2562 เฉลมิพระปรมาภไิธยตามทีจ่ารกึในพระสุพรรณบฏัว่า “พระบาทสมเด็จพระปรเมนทร
รามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราลงกรณ มหิศรภูมิพลราชวรางกูร กิติสิริสมบูรณอดุลยเดช สยามินทราธิเบศร  
ราชวโรดม บรมนาถบพติร พระวชริเกลา้เจา้อยูห่วั” (ราชกจิจานุเบกษา, 2562, น. 3) พระปรมาภไิธยรชักาลที ่10 
มลีกัษณะส าคญัคอืการรือ้ฟ้ืนพระราชนิยมในรชักาลที ่4 กบัรชักาลที ่6 อกีครัง้ กล่าวคอื พระปรมาภไิธยเริม่ตน้
ดว้ย “พระบาทสมเดจ็พระปรเมนทร” ตามดว้ย “รามาธบิดศีรสีนิทร” ตามดว้ยพระนามเดมิคอื “มหาวชริาลงกรณ” 
แลว้ตามดว้ยสรอ้ยพระนามอยา่งมธัยม สว่นทา้ยเป็นพระนามแผน่ดนิ “พระวชริเกลา้เจา้อยูห่วั” 

 หากพจิารณาเหตุการณ์ทางสงัคม หลงัเปลีย่นแปลงการปกครองจากระบอบสมบูรณาญาสทิธริาชยเ์ป็น
ระบอบประชาธปิไตยอนัมพีระมหากษตัรยิท์รงเป็นพระประมุข เมื่อ พ.ศ. 2475 รฐัธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัร
ไทย พ.ศ. 2475 บัญญัติไว้ว่า “อ านาจสูงสุดของประเทศนัน้เป็นของราษฎรทัง้หลาย” ซึ่งแสดงแนวคิดเรื่อง 
พระราชอ านาจของสถาบนัพระมหากษตัรยิใ์หเ้หน็ว่ามไิดเ้ป็นศนูยร์วมแห่งอ านาจหรอืเป็นอ านาจสงูสุดอกีต่อไป 
บทบาทอื่นใดเช่นการตรากฎหมายซึ่งทรงมมีาโดยตลอดกเ็ป็นหน้าทีข่องผูอ้ื่น เช่นในหมวด 1 พระมหากษตัรยิ์ 
มาตรา 6 ระบุว่า “พระมหากษตัรยิท์รงใชอ้ านาจนิตบิญัญตัโิดยค าแนะน าและยนิยอมของสภาผูแ้ทนราษฎร”  

                                                
16 ในพระราชพธิบีรมราชาภิเษก พุทธศกัราช 2562 พระบาทสมเดจ็พระวชิรเกล้าเจา้อยู่หวัทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ  

ใหเ้ฉลมิพระปรมาภไิธยพระบรมอฐัสิมเดจ็พระบรมชนกนาถตามที่จารกึในพระสุพรรณบฏัว่า “พระบาทสมเดจ็พระบรมชนกาธเิบศร 
มหาภูมพิลอดลุยเดชมหาราช บรมนาถบพติร” 
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 การเสดจ็ขึน้ครองราชสมบตัขิองรชักาลที ่8 จงึเป็นไปตามระบอบการปกครองใหม่ทีเ่ปลีย่นอ านาจและ
บทบาทหน้าทีข่องพระมหากษตัรยิ์ให้อยู่ใต้รฐัธรรมนูญ พระมหากษตัรยิ์ไม่ได้ทรงมอี านาจและบทบาทหน้าที่
เกีย่วขอ้งกบัการปกครองและการบรหิารราชการแผน่ดนิโดยตรงเหมอืนในระบอบราชาธปิไตยอกีแลว้ ดงัหลกัฐาน
คอืพระปรมาภไิธยอนัปรากฏในทางราชการตลอดรชักาล “สมเดจ็พระเจา้อยู่หวัอานันทมหดิล” หรอืทีม่ปีระกาศ
พระบรมราชโองการเฉลิมพระปรมาภิไธยหลังเสด็จสวรรคตไปแล้วว่า “พระบาทสมเด็จพระปรเมนทรมหา 
อานันทมหดิล อดุลยเดชวมิลรามาธบิด ีจกัรนีฤบดนิทร สยามมนิทราธริาช พระมหากษตัรยิ์แห่งประเทศไทย”  
กเ็ป็นสิง่ยนืยนัว่ารฐับาลหรอืผูม้สี่วนเกีย่วขอ้งตัง้ใจทีจ่ะแสดงใหเ้หน็ถงึสถานภาพและบทบาทของพระมหากษัตรยิ์
ผ่านพระปรมาภไิธยอนัเป็นสญัลกัษณ์ศกัดิส์ทิธิแ์ทนองค์พระมหากษตัรยิ ์ส่วนการตดันามแผ่นดนิออกกน่็าจะมี
สาเหตุมาจากสมยัสมบูรณาญาสทิธิราชย์มีแนวคิดว่าประเทศหรอืแผ่นดินเป็นของพระมหากษัตริย์  แต่เมื่อ
เปลีย่นแปลงการปกครองใหพ้ระมหากษตัรยิม์าอยูใ่ตร้ฐัธรรมนูญแลว้ อ านาจอธปิไตยสงูสดุเปลีย่นเจา้ของไปจาก
พระมหากษตัรยิเ์ป็นปวงชนชาวไทยทัง้ประเทศ 

 แบบแผนและรปูแบบแหง่พระปรมภไิธยรชักาลที ่8 นี้ถกูน ามาใชก้บัการเฉลมิพระปรมาภไิธยรชักาลที ่9 
ดว้ย ซึง่มคีวามเป็นไปไดว้่าระยะเวลาการครองราชสมบตัขิองรชักาลที ่8 เพยีง 11 ปี 99 วนั ไมอ่าจสง่ผลกระทบ 
(impact) ต่อโลกทศัน์ผู้น ารฐับาลหรอืผูม้อี านาจของบ้านเมอืงในยุคนัน้ นอกจากนี้ ยงัมคี าอธบิายหนึ่งทีอ่า้งองิ
จากประสบการณ์ส่วนตวัว่า “ไดอ้่านพบเอกสารเก่าเกีย่วแก่การเตรยีมงานบรมราชาภเิษก ตอนทีว่่าดว้ยการคดิ
ปรมาภไิธยถวาย ไดค้วามว่าท่านผูใ้หญ่ผูท้ีเ่คยผูกพระปรมาภไิธยถวายพระบาทสมเดจ็พระเจา้อยู่หวัในรชักาลที ่8 
รบัหน้าทีผ่กูพระปรมาภไิธยถวายในครัง้นี้อกี” (ภาวาส บุนนาค, 2535, น. 35) 

 ระยะเวลาอนัยาวนานถงึ 70 ปีในสริริาชสมบตัขิองรชักาลที ่9 เปิดโอกาสใหท้รงปฏบิตัพิระราชกรณียกจิ
และริเริ่มจัดวางธรรมเนียมประเพณีว่าด้วยบทบาทของพระมหากษัตริย์ไทยในระบอบประชาธิปไตยอันมี
พระมหากษัตริย์เป็นประมุขหลายประการ ขณะเดียวกนัก็ทรงสืบทอดจารีตที่บูรพกษัตริย์เคยปฏิบัติไว้อีก  
บางประการ สิง่หนึ่งคอืการเฉลมิพระปรมาภไิธยสมเดจ็พระบรมเชษฐาธริาช ในโอกาสทีท่รงครองสริริาชสมบตั ิ
มาครบ 50 ปี ไดท้รงพระกรณุาโปรดเกลา้ฯ ใหเ้ฉลมิพระปรมาภไิธยรชักาลที ่8 เป็นพระปรมาภไิธยอนัวเิศษตาม
แบบแผนโบราณราชประเพณี ซึ่งเป็นการรื้อฟ้ืนพระปรมาภไิธยแบบจารตีที่มถี้อยค าแสดงพระราชฐานะและ 
พระคุณลักษณะขึ้นมาอีกครัง้ และการรื้อฟ้ืนพระปรมาภิไธยแบบจารีตครัง้ส าคญัก็คือเมื่อมกีารถวายเฉลิม 
พระปรมาภไิธยว่า “พระวชริเกลา้เจา้อยู่หวั” ในพระราชพธิบีรมราชาภเิษก พทุธศกัราช 2562 เพราะเป็นครัง้แรก
หลงัเปลีย่นแปลงการปกครองทีก่ษตัรยิท์รงไดร้บัการถวายพระนามแผน่ดนิ 
 
 
5. บทสรปุ 
 
 ลักษณะส าคัญประการหนึ่งของประเทศไทยคือการมีพระมหากษัตริย์เป็นประมุขต่อเนื่องกันมา  
โดยตลอดไม่ขาดสาย สถาบนัพระมหากษตัรยิ์เป็นวฒันธรรมการปกครองทีส่ าคญัและผูกพนัอย่างแนบแน่นกบั
สงัคมไทยนับแต่อดจีจนถงึปัจจุบนั สะทอ้นผ่านแนวคดิ ความเชื่อ และความหมายของสญัลกัษณ์ต่างๆ ทีส่รา้ง
ความเป็นหนึ่งเดยีว (หมอ่มราชวงศศ์ภุวฒัย ์เกษมศร,ี 2554, น. 6) พระปรมาภไิธยทีส่รา้งขึน้ดว้ยภาษาอนัพเิศษ
และมีความสมัพนัธ์กบัความคิด ความเชื่อ ค่านิยม กบัพระราชนิยม ตลอดจนความเปลี่ยนแปลงทางสงัคม 
สะทอ้นใหเ้หน็ภาพความสบืเนื่องและความเปลีย่นแปลงทางวฒันธรรมการปกครองของไทย 
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 จากการศกึษาภูมหิลงัพระปรมาภไิธยพระมหากษตัรยิส์มยัรตันโกสนิทรส์มยัรชักาลที ่1 ถงึรชักาลที ่10 
ด้านภูมหิลงัและลกัษณะส าคญั พบว่าสมยัรตันโกสนิทร์ตอนต้นสบืทอดจารตีการขนานพระปรมาภไิธยมาจาก
สมยัอยุธยา ใช้ขอ้ความส่วนใหญ่เหมือนกนั สนันิษฐานว่ารายละเอยีดที่ต่างกนัเกดิจากความผดิพลาดเรื่อง  
การคดัลอกและอกัขรวิธีแต่ละยุคสมัย ความเปลี่ยนแปลงครัง้ส าคญัแห่งพระปรมาภิไธยเริ่มในรชักาลที่ 4  
ทรงเพิม่เตมิถ้อยค าขึน้จากพระปรมาภไิธยเดมิจ านวนมาก ทรงบรรจุค าส าคญัอนัแสดงความคดิทางการเมือง  
การปกครองไว้ในสรอ้ยพระนามกบัทรงเปลี่ยนแปลงรูปแบบพระปรมาภไิธยจนเป็นแบบแผน พระราชวนิิจฉัย
หลายอย่างเป็นพระราชนิยมใหพ้ระมหากษตัรยิร์ชักาลต่อๆ มาใชเ้ป็นแนวพระราชด ารใินการขนานพระปรมาภไิธย 
แบบแผนแหง่พระปรมาภไิธยทีร่ชักาลที ่4 ทรงวางระเบยีบไวน้ี้ปรากฏสบืมาจนถงึสมยัรชักาลที ่7 

 เมื่อรชักาลที่ 8 และรชักาลที่ 9 เสด็จเถลิงถวลัยราชสมบตัิเป็นสมยัที่บ้านเมอืงปกครองด้วยระบอบ
ประชาธปิไตยอนัมพีระมหากษตัรยิท์รงเป็นประมุข รปูแบบของพระปรมาภไิธยจงึเปลีย่นแปลงไปตามบรบิททาง
สงัคมคอืมขีนาดสัน้ลงอย่างมากและมกีารลดทอนค าแสดงพระราชฐานะกบัค าแสดงคุณลกัษณะกบัการตดัพระนาม
แผน่ดนิออก17 ถงึรชักาลที ่10 ทรงรือ้ฟ้ืนการใชค้ าตามพระราชนิยมในรชักาลที ่4 กบัรชักาลที ่6 รวมถงึการขนานนาม
แผน่ดนิขึน้อกีครัง้ 

 ดา้นภาษา พบว่าการขนานพระปรมาภไิธยมกีารใชภ้าษาวรรณศลิป์หรอืศลิปะแห่งการเรยีบเรยีงถอ้ยค า
ใหเ้กดิสุนทรยีรส เนื่องจากพระปรมาภไิธยเป็นชื่อเฉพาะแห่งพระมหากษตัรยิ ์ภาษาทีใ่ชจ้งึตอ้งเลอืกสรรเรยีบเรยีง
ด้วยถ้อยค าประณีตงดงาม มีเสียงสมัผสัคล้องจองกนัเพื่อให้เกิดความไพเราะ การใช้ภาษาลกัษณะนี้แสดง
วตัถุประสงค์ส าคญัว่าพระมหากษัตรยิ์ทรงมพีระราชฐานะและพระคุณลกัษณะพเิศษที่เหมาะสมกบัการเป็น
กษตัรยิ์ ทรงมสีทิธธิรรมหรอืสทิธโิดยชอบธรรมในการสบืสนัตตวิงศ์ต่อจากพระมหากษตัรยิ์รชักาลก่อนทัง้ดา้น
การเป็นผูส้บืเชือ้สายและการยอมรบัจากหมูช่น นอกจากนี้ พระปรมาภไิธยทีส่รา้งดว้ยภาษาอนัพเิศษยงัแสดงให้
เหน็สนุทรยีภาพทางภาษาอนัเป็นภมูปัิญญาส าคญัแหง่บรรพชนไทยดว้ย 

 ดา้นความสมัพนัธท์างสงัคม พบว่าพระปรมาภไิธยสมยัรตันโกสนิทรแ์สดงใหค้วามสมัพนัธร์ะหว่างภาษา
กบัวฒันธรรมโดยเฉพาะคตเิกีย่วกบักษตัรยิ์ซึ่งสบืเนื่องและเปลี่ยนแปลงผ่านยุคสมยัต่างๆ การรกัษาคตเิดมิคอื
พระราชฐานะแห่งพระมหากษัตริย์ตามสังคมจารีต ความสัมพันธ์อย่างใกล้ชิดเป็นหนึ่ งเดียวกันระหว่าง
พระมหากษัตรยิ์กบัพุทธศาสนา การปกครองด้วยระบอบสมบูรณาญาสทิธิราชย์ที่พระมหากษัตรยิ์ทรงไว้ซึ่ง  
พระราชอ านาจทัง้ด้านการบรหิาร ตุลาการ และนิตบิญัญตั ิจนถงึระบอบการปกครองทีถ่อืมตปิวงชนเป็นใหญ่  
จนท าให้เกดิการเปลี่ยนแปลงและยอมรบัระหว่างพระมหากษตัรยิ์กบัประชาชนซึ่งเป็นสิง่จ าเป็นในสงัคมใหม่ 
หลกัฐานดงักล่าวอาจใชเ้ป็นขอ้มลูในการศกึษาท าความเขา้ใจสงัคมไทยตามบรบิทความสนใจอนัหลากหลายได้
อกีทางหนึ่ง 
  

                                                
 17 แม้ในคราวที่คณะรฐัมนตรีได้ถวายพระปรมาภิไธยรชักาลที่ 8 “เป็นพระปรมาภิไธยอนัวิเศษตามแบบแผนโบราณ 
ราชประเพณี” กม็ไิดถ้วายพระนามแผ่นดนิ 
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 ข่าวลวง คือปัญหาส าคัญในยุคปัจจุบันที่สื่อออนไลน์กลายเป็น
แหล่งขอ้มูลข่าวสารหลกัซึ่งหลายประเทศพยายามหาวธิแีกไ้ขเช่นเดยีวกบั
ประเทศไทย แต่วิธีการที่ใช้อาจจะยงัไม่ส าเร็จ ท าให้รฐับาลควรพจิารณาถึง
วิธีการอื่นเพิม่เติม บทความวิชาการนี้ศึกษาพฒันาการและความหมายของ 
ข่าวลวง วิธีแก้ปัญหาข่าวลวงในสื่อออนไลน์ของนานาชาติ ได้แก่  ประเทศ
สงิคโปร ์ออสเตรเลยี ฟินแลนด ์เคนยา แคนาดาและบราซลิ โดยการวเิคราะห์
เอกสารเพื่อเสนอแนะวธิแีกปั้ญหาต่อรฐับาลไทย ผลการศกึษาพบว่าขา่วลวง
มพีฒันาการ 4 ยุคตามความก้าวหน้าของเทคโนโลยแีละมีความหมายคือ
ขอ้มูลข่าวสารทีไ่ม่ใช่ขอ้เทจ็จรงิซึ่งอาจผดิ บดิเบอืนหรอืแฝงเจตนารา้ยของ 
ผูส้่งสาร วธิแีกปั้ญหาแบ่งได ้2 กลุ่ม คอืกลุ่มทีร่ฐับาลใชอ้ านาจรฐัและกลุ่มที่
ร ัฐบาลให้อ านาจประชาชน แม้ยังไม่มีการศึกษาโดยตรงยืนยันว่าวิธีใด 
มีประสิทธิภาพสูงสุด แต่การประเมินผลโดยอ้อมจากการศึกษาเสรีภาพ
ประจ าปี บ่งชี้ว่ารฐับาลในระบอบประชาธิปไตยจะใช้วิธีแก้ปัญหาที่จ ากดั
เสรภีาพใหน้้อยทีส่ดุ การศกึษานี้จงึเสนอแนะว่ารฐับาลไทยควรพจิารณาใชว้ธิี
แกปั้ญหาจากกลุ่มทีร่ฐับาลใหอ้ านาจประชาชน เพื่อป้องกนัการสรา้งขา่วลวง
จากปัจจยัการเมอืงและเศรษฐกจิ รวมถงึภาพลกัษณ์ความเป็นประชาธปิไตย
ของประเทศ โดยใช้หลายวิธีร่วมกนัและท างานร่วมกบัภาคส่วนอื่น ได้แก่ 
สรา้งความรูเ้ท่าทนัสื่อใหป้ระชาชนและใหช้่วยตรวจสอบ จดัตัง้คณะท างาน
เฉพาะกิจ สนับสนุนสื่อมวลชนคุณภาพโดยให้อิสระและร่วมมือกบับรษิัท
เทคโนโลย ีซึง่วธิกีารเหล่านี้น่าจะชว่ยแกปั้ญหาไดย้ัง่ยนืมากกว่าในระยะยาว 
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 Fake news is a major problem in the modern era, as online 
media has become the primary source of news. Many countries are trying 
to find solutions to the problem, including Thailand. However, the 
methods that the Thai government has been using so far may not be 
effective, and other approaches may need to be considered. This 
academic article studies the meaning and the development of fake news 
and how other countries have attempted to solve this problem in online 
media, including Singapore, Australia, Finland, Kenya, Canada, and 
Brazil, by analyzing documents to propose solutions to the Thai 
government. The study found that fake news has developed in four eras, 
corresponding to the progress of technology. It also found that fake news 
is defined as non-factual information which might be false, misleading, or 
intentionally harmful. There have been two main approaches to solving 
the problem of fake news: government intervention and empowerment of 
the people. No direct research has proved which approach is more 
effective, but an indirect assessment from the annual freedom index 
indicates that democratic governments would use the methods that 
restrict freedom as little as possible. This study, therefore, recommends 
that the Thai government consider using the methods that empower the 
people to prevent the creation of fake news from political and economic 
factors as well as for the country's democratic image. This can be done 
by using a combination of methods and cooperating with other sectors, 
which consist of educating people about media literacy and encouraging 
them to verify information, establishing task forces to combat fake news, 
supporting quality journalism by allowing independence, and 
collaborating with technology companies. These approaches should lead 
to more sustainable solutions in the long run. 

 Academic Article 
 Abstract 
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1. บทน ำ 
  
 ปัจจุบนัเทคโนโลยกีารสื่อสารมบีทบาทส าคญัเกอืบทุกภาคส่วนซึง่ภายหลงัการผสานร่วมกบัเทคโนโลยี
คอมพวิเตอรจ์นกลายเป็นโครงสรา้งพืน้ฐานของหมู่บา้นโลกทีผู่ค้นทัว่โลกต่างเชื่อมโยงถงึกนัดว้ยเทคโนโลยสีื่อใหม่ 
(McLuhan, 1962) บรบิทเช่นนี้ได้ขยายอ านาจให้บุคคลสามารถแสดงออกซึ่งความคดิเห็นได้เสรแีละแบ่งปัน
ขอ้มลูขา่วสารรว่มกนัจนถกูหลอมรวมเขา้เป็นสว่นหนึ่งในชวีติประจ าวนั 

 แนวคดิผลกระทบของสื่อเชื่อว่าสื่อมวลชนส่งผลกระทบต่อผูร้บัสารได้ทัง้ทางตรงและออ้มโดยมผีลต่อ
ความรู ้ทศันคตแิละพฤตกิรรมซึ่งเชื่อมโยงกนั (Potter, 2012) โดย ความรู ้คอืจุดเริม่ต้นความสมัพนัธ์นี้  ท าให้ 
ความถกูตอ้ง ของขา่วสารยิง่ส าคญั เพราะการเปิดรบัขา่วรายวนัทีถู่กตอ้งกน่็าจะสง่ผลใหผ้ลลพัธม์โีอกาสถูกตอ้ง
ตามไปด้วย แต่หากประชาชนเปิดรบัข่าวเท็จก็อาจเป็นภยัคุกคามได้เช่นกนั เนื่องจากข่าวที่ผดิอาจส่งผลต่อ 
การตดัสนิใจและพฤตกิรรม โดยเฉพาะเรือ่งการเมอืงตัง้แต่การลงคะแนนเสยีงไปจนถงึจุดยนืในประเดน็สาธารณะ 
ตวัอย่างหนึ่งที่แสดงให้เห็นอทิธิพลของข่าวลวง (Fake news) ได้ชดัคอืกรณีเกดิเหตุจลาจลในอาคารรัฐสภา
สหรฐัอเมรกิา เมื่อวนัที ่6 มกราคม 2021 จากการกล่าวอา้งทีไ่ม่มหีลกัฐานว่าการเลอืกตัง้ปี 2020 มกีารทุจรติซึง่ถูก
เผยแพร่ผ่านสื่อหลายช่องทางโดยเฉพาะแพลตฟอร์มทวติเตอรข์องอดตีประธานาธบิดโีดนัลด์ ทรมัป์ และคนอื่น 
จนเป็นเหตุใหม้ผีูเ้สยีชวีติ 5 ราย เจ้าหน้าทีบ่าดเจบ็กว่า 140 นาย (Cohen, 2021) และก่อใหเ้กดิวกิฤตรา้ยแรง
ทีส่ดุนบัตัง้แต่สงครามกลางเมอืง เพราะเป็นครัง้แรกในประวตัศิาสตรท์ีร่ะบอบประชาธปิไตยอเมรกินัไม่ไดเ้ปลี่ยน
ผา่นอ านาจอยา่งสนัต ิ(Stanford University, 2022) 

 การเปลีย่นแปลงสงัคมจากเทคโนโลยทีีใ่ชอ้นิเทอรเ์น็ต (Digital disruption) สง่ผลกระทบต่ออุตสาหกรรมสื่อ
ทัว่โลก ท าให้รูปแบบการบริโภคข่าวสารเปลี่ยนไป ผู้คนหนัไปใช้สื่อออนไลน์มากขึ้น เนื่องจากมเีนื้อหาและ
ช่องทางที่หลากหลายกว่า สื่อสงัคมออนไลน์ที่ใช้งานได้ผ่านโทรศพัท์เคลื่อนที่จึงได้โอกาสในชวีิตประจ าวัน  
กระทัง่ผูค้นใชส้ื่อเหล่านี้เป็นแหล่งขา่วสารหลกัแทนทีส่ ื่อดัง้เดมิ (Globalwebindex, 2019) พฤตกิรรมทีเ่ปลีย่นไป
นี้ท าให้ข่าวลวงแพร่กระจายได้ง่ายขึ้น เพราะสื่อออนไลน์ไม่มนีายทวารข่าวสาร (Hopp, Ferrucci, & Vargo, 
2020) ผูใ้ชส้ื่อไม่ตรวจสอบความถูกตอ้งของเนื้อหาก่อนส่งต่อ (Pennycook, et al., 2021) หรอืส่วนหนึ่งเกดิจาก
ระบบอตัโนมตัขิองสื่อเองที่เร่งแพร่กระจายข่าวลวง (Vosoughi, Roy, & Aral, 2018) กระทัง่ปี 2019 นานาประเทศ 
เริม่วติกกงัวลในระดบัสงูและพยายามหาวธิจีดัการทีเ่หมาะสม (McCarthy, 2019) อย่างไรกต็าม ขา่วลวง ทีน่่ากงัวล
ในทีน่ี้กค็อืขอ้มลูขา่วสารทีไ่มใ่ชข่อ้เทจ็จรงิ แต่ถกูรายงานเสมอืนเป็นขอ้เทจ็จรงิทีม่ปีระโยชน์สาธารณะในรปูแบบ
ของขา่วโดยไมจ่ ากดัประเภทเนื้อหาผา่นแพลตฟอรม์ออนไลน์ซึง่ผูส้ง่สารมเีจตนาทีจ่ะใชข้อ้มลูทีผ่ดิ (Misinformation) 
ขอ้มูลที่บิดเบือน (Disinformation) หรอืขอ้มูลที่แฝงเจตนาร้าย (Malinformation) เพื่อสร้างข่าวลวงขึ้นและหวัง
ผลลพัธ์จากการส่งต่อ ดงันัน้ ความส าคญัของปัญหานี้จงึน่าจะอยู่ทีค่วามถูกตอ้งของเนื้อหาทีถู่กน าเสนอผ่านสื่อ
เป็นหลกัขณะทีช่อ่งทางเผยแพรอ่าจเป็นเรือ่งรอง 

 ส าหรบัจ านวนผูใ้ชส้ื่อออนไลน์ของไทยเตบิโตขึน้ทุกปีและพยายามใชห้ลายวธิเีพื่อแกปั้ญหานี้เช่นกนั 
(กระทรวงดจิิทลัเพื่อเศรษฐกจิและสงัคม, 2565) ขอ้เสนอแนะจ าแนกได้ 4 กลุ่ม (เสาวภาคย์ รตันพงศ์, 2563; 
เบญจวรรณ คณุวโิรจน์ลกัษณ์, ศภุกจิ อศิดศิยั, และอานนท ์ทบัเทีย่ง, 2563; สนุนัทา แยม้ทพั และอรญัญา ศริผิล, 
2564) ดงันี้ 
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 1. จดัการโดยภาครฐั ในฐานะหน่วยงานที่มอี านาจตามกฎหมาย มหีน้าที่คอื 1) ลงโทษผู้กระท าผิด  
2) ชว่ยตรวจสอบขอ้มลู 3) มนีโยบายแกปั้ญหาระยะยาว และ 4) มอบภารกจิใหห้น่วยงานทีเ่กีย่วขอ้ง 
 2. ใหค้วามรูผู้ร้บัสาร โดยผูร้บัสารคอืกลุ่มเป้าหมายของขา่วลวงท าใหก้ารพฒันาศกัยภาพมคีวามส าคญั 
ดงันัน้ ภาครฐัในฐานะผูน้ าควรท างานรว่มกบัภาคส่วนอืน่เพือ่พฒันาทกัษะในการคดิเชงิวพิากษ์ใหแ้กผู่ร้บัสาร 
 3. จดัการโดยสื่อมวลชน บทบาทส าคญัขององคก์รสื่อคอืการรกัษาความน่าเชื่อถอืผ่านการรายงานข่าว 
ทีม่คีณุภาพ ดงันัน้ กองบรรณาธกิารตอ้งตรวจสอบขอ้มลูใหถ้ีถ่ว้นกอ่นเผยแพรสู่ส่าธารณะ 
 4. ใชเ้ทคโนโลย ีบรษิทัสือ่ออนไลน์ควรชว่ยคดักรองขอ้มลูในแพลตฟอรม์ โดยอาจใชเ้ทคโนโลยตีรวจจบั
หรอืเทคนิคอืน่ เพือ่ใหส้ือ่ออนไลน์ของไทยมคีวามถูกตอ้งน่าเชือ่ถอืมากขึน้ 

 รฐับาลไทย (2565) รายงานว่าข่าวลวงในสื่อออนไลน์มีจ านวน 517,965,417 ข้อความ แสดงว่าวิธี
แกปั้ญหาขา้งตน้อาจจะยงัไม่ส าเรจ็และควรพจิารณาถงึวธิกีารอื่นโดยเฉพาะจากประเทศทีป่ระสบปัญหาเดยีวกนั
ว่าใช้วิธกีารอย่างไรและได้ผลลพัธ์อย่างไรก็น่าจะท าให้มทีางเลอืกเพิม่ขึ้น โดยการศกึษาของวรพจน์ วงศ์กจิ
รุง่เรอืง และพรรษาสริ ิกหุลาบ (2563) พบว่าแนวคดิทางสงัคมการเมอืงเป็นปัจจยัหนึ่งทีก่ าหนดวธิแีกปั้ญหาขา่วลวง
ในสงัคมนัน้ โดยประเทศทีย่ดึมัน่ในประชาธปิไตยมกัใช ้5 วธิรีว่มกนั คอืกฎหมายและการก ากบัดแูล ความรูเ้ทา่ทนัสือ่ 
การช่วยตรวจสอบขอ้เทจ็จรงิ การพฒันาคุณภาพสื่อมวลชนและความรบัผดิชอบของเทคโนโลย ีส่วนแนวคดิอื่น
มกัใชก้ฎหมายและการก ากบัดแูลเป็นหลกัซึง่เสีย่งต่อการละเมดิสทิธเิสรภีาพสื่อมวลชน แต่ว่าภาพรวมการศกึษา
ยงัขาดเกณฑ์ทีใ่ชพ้จิารณาความส าเรจ็หรอืผลลพัธ์ของการแกปั้ญหา ขณะทีส่งัคมไทยจ าเป็นต้องทราบขอ้มูล
สว่นนี้ เพือ่ใชต้ดัสนิใจเลอืกวธิกีารทีอ่าจจะเหมาะสมมากกว่า 

 บทความวชิาการนี้มุ่งวเิคราะห์เอกสารวชิาการรวมถงึงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งกบัการแกปั้ญหาข่าวลวงใน 
สื่อออนไลน์ โดยมวีตัถุประสงคเ์พื่อศกึษาพฒันาการและความหมายขา่วลวง วธิแีกปั้ญหาขา่วลวงในสือ่ออนไลน์
ของนานาชาต ิและเสนอแนะวธิแีกปั้ญหาทีน่่าจะเหมาะสมเพือ่เป็นแนวทางต่อรฐับาลไทยต่อไป 
 
 
2. พฒันำกำรและควำมหมำยข่ำวลวง 

 
การทราบพฒันาการขา่วลวงมคีวามส าคญัเพือ่เขา้ใจถงึเจตนาของผูเ้ผยแพรใ่นแต่ละชว่งเวลา ดงันี้ 

 
2.1 พฒันำกำรของข่ำวลวง 
 
 ขา่วลวงมมีาตัง้แต่ยุคโบราณเนื่องจากมนุษยจ์ าเป็นตอ้งพึง่พาขา่วสารท าใหผู้ส้รา้งขา่วลวงใชป้ระโยชน์
เพือ่หวงัผลบางอยา่ง (Burkhardt, 2017) ไดแ้ก ่

 1. ยุคก่อนสิง่พมิพ์ ข่าวสารมกัปนไปด้วยความเทจ็โดยเฉพาะเรื่องการเมอืง เช่น บนัทกึศตวรรษที ่6 
ของจกัรวรรดไิบแซนทอิมุ (Byzantium) ซึง่โปรโคปิอสุ (Procopius) ทีป่รกึษาของจกัรพรรดจิสัตเินียนไดเ้ริม่โจมตี
พระองคภ์ายหลงัการสิน้พระชนมผ์า่นงานเขยีนเพื่อสนบัสนุนผูน้ าคนใหม ่เอกสารนี้ถอืเป็นตวัอยา่งขา่วลวงในยุคนัน้
ซึง่โดยทัว่ไปมกัมเีจตนาทางการเมอืง 
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 2. ยุคหลงัสิง่พมิพ ์ผูค้นเริม่อ่านออกเขยีนไดซ้ึ่งกลายเป็นปัจจยัทีช่่วยใหส้งัคมต้องการขา่วสารมากขึน้
กระทัง่สิง่พมิพไ์ดก้ลายเป็นธุรกจิทีน่ าไปสู่การเพิม่ขึน้ของขา่วลวงเพื่อสรา้งรายไดห้รอืหวงัผลทางการเมอืง เช่น 
กรณีปิเอโตร อาเรตโิน นักแต่งเรื่องของอติาลใีนศตวรรษที ่15 ไดขู้ก่รรโชกทรพัยก์ลุ่มขนุนางโดยใชแ้ผ่นพบัทีใ่ส่
ขอ้มูลเท็จลงไป หรอืในศตวรรษที่ 18 มกีลุ่มส านักข่าวปลอมในธุรกจิสิง่พมิพ์จ านวนมากที่มุ่งขายข่าวรายวนั 
โดยไมส่นใจความถกูตอ้ง 

 3. ยุคสือ่มวลชน เวลานี้สื่อวทิยุและสื่อโทรทศัน์เริม่มบีทบาทในชวีติประจ าวนัของผูค้น ท าใหส้ื่อทัง้สอง
ประเภทถกูใชท้างการเมอืง เชน่ เดอะบารร์เิคดส ์(The barricades) รายการวทิยขุองบบีซีทีีอ่อกอากาศเลยีนแบบ
ข่าวด่วนบรรยายว่าได้เกดิเหตุจลาจลใหญ่กลางกรุงลอนดอนจากกลุ่มผูป้ระทว้ง ซึ่งกลุ่มผูฟั้งต่างเชื่อสนิทใจว่า
เป็นเรื่องจรงิจนเกดิโกลาหล เมื่ออทิธพิลของสื่อเป็นทีป่ระจกัษ์ คู่ขดัแยง้ทุกฝ่ายในสงครามโลกและสงครามเยน็ 
จงึใชส้ือ่มวลชนสรา้งขา่วลวง 

 4. ยุคสือ่ออนไลน์ เมื่ออนิเทอรเ์น็ตมาถงึ ขา่วสารยิง่หลัง่ไหลไดท้่วมทน้ รวดเรว็และกวา้งไกลกว่ายุคใด
แต่ใชต้น้ทนุต ่ากว่า จนสือ่ออนไลน์กลายเป็นผูเ้ล่นส าคญัในยุคปัจจุบนั โดยเฉพาะช่วงเวบ็ 2.0 ทีส่ ือ่สงัคมออนไลน์
มพีื้นทีใ่หผู้ค้นสามารถรายงานเหตุการณ์ได้เช่นสื่อมวลชน แต่กลบัส่งต่อข่าวสารไดง้่ายกว่า และผูส้รา้งเนื้อหา 
ไม่ว่าเทจ็หรอืจรงิจะมรีายไดถ้า้มผีูเ้ปิดรบัเนื้อหานัน้ ซึง่คุณลกัษณะของสื่อออนไลน์ทีก่ล่าวมานี้มหีลกัการส าคญั
คอืใชป้ระโยชน์จากเทคโนโลยอีนิเทอรเ์น็ตเพื่อน าเนื้อหาดจิทิลัทีส่ามารถโตต้อบกนัไดใ้นรปูแบบเวบ็ไซต์ บลอ็ก  
สือ่สงัคมออนไลน์ อเีมลและเครือ่งมอืชว่ยคน้หาไปสู่ผูร้บัสาร (Govoni, 2004) โดยนิยามค าว่าสื่อออนไลน์นี้จะถูก
ใชเ้ป็นแนวทางศกึษาวธิกีารแกปั้ญหาขา่วลวงในสือ่ออนไลน์ต่อไป 

 จากพฒันาการขา้งต้น อาจสรุปได้ว่าแมส้งัคมจะเปลี่ยนไป แต่ปัญหาข่าวลวงกย็งัคงอยู่และรุนแรงขึน้
ตามความกา้วหน้าของเทคโนโลย ีโดยเฉพาะในยคุสือ่ออนไลน์ทีข่า่วสารสามารถสง่ต่อกนัไดร้วดเรว็และกวา้งไกล
มากกว่ายคุใด จนผูเ้ผยแพรใ่ชป้ระโยชน์ทางการเมอืงหรอืทางธุรกจิ ขณะทีข่า่วลวงคอือะไรจะกล่าวถงึต่อไป 
 
2.2 ควำมหมำยและประเภทข่ำวลวง 
 
 ขา่วลวง (Fake news) เป็นค าทีถู่กสรา้งขึน้บนพืน้ฐานสองค าคอืขา่ว (News) และลวง (Fake) โดย ขา่ว 
คอืเรือ่งราวทีถู่กสรา้งขึน้จากเหตุการณ์จรงิโดยผูส้ ื่อขา่ว เมือ่องคก์รสื่อมวลชนตน้สงักดัพจิารณาว่าส าคญั กจ็ะให้
ผูส้ ื่อขา่วน ามารายงานใหส้งัคมไดร้บัทราบ (Zelizer, 2005) คุณค่าของขา่วคอืการช่วยเพิม่ศกัยภาพใหก้บัทุกคน
ทีไ่ด้รบัข่าวสารนัน้ (Kovach & Rosenstiel, 2021) ด้วยเหตุนี้ ข่าวในฐานะผลลพัธ์ของการสื่อสารมวลชนจงึถูก
คาดหวงัว่าตอ้งน าเสนออย่างอสิระ ถูกตอ้งและเชื่อถอืได้ เพื่อใหป้ระชาชนใชต้ดัสนิใจในประเดน็สาธารณะนัน้ได้
ดว้ยตนเอง ถงึกระนัน้ค าว่าข่าวจะไม่ถูกจ ากดัดว้ยรปูแบบทีต่้องบรรยายภาพเหตุการณ์เท่านัน้ แต่อาจเป็นการ
วิเคราะห์แนวโน้มเหตุการณ์ด้วยขอ้เท็จจรงิก็ได้ (Tanikawa, 2017) ดงันัน้ ข่าวจึงเป็นการน าเสนอเหตุการณ์ 
ทีเ่กดิขึน้จรงิซึง่ส าคญัหรอืน่าสนใจ โดยองคก์รสือ่มวลชนจะตดัสนิใจเลอืกใหผู้ส้ ือ่ขา่วน าขอ้เทจ็จรงิทีเ่กดิขึน้นัน้มา
รายงาน เพือ่ชว่ยเพิม่ศกัยภาพของผูร้บัสาร 

 ขณะทีค่ าว่า ลวง คอืการส าเนา (Copy) การปลอมแปลง (Forged) การประดษิฐ ์(Counterfeit) ความไมจ่รงิ 
(Unauthentic) การเลียนแบบ (Imitation) การหลอกลวง (Deceitful) และความไม่ซื่อสตัย์ (Dishonest) โดยมี
เจตนาให้เขา้ใจผดิ (Misleading) หรอืได้รบัขอ้มูลที่ผดิ (Misinform) (Wardle, 2017) ซึ่งทัง้หมดเป็นความเท็จ
ทัง้สิน้ เมือ่ค าว่าขา่วและลวงรวมกนั ขา่วลวง จงึหมายถงึขา่วสารทีถู่กสรา้งขึน้เพื่อใหผู้ร้บัสารเขา้ใจผดิ (Allcott & 
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Gentzkow, 2017) โดยใชว้ธิเีลยีนแบบเนื้อหาในสือ่มวลชน แต่ไมไ่ดจ้ดัการขอ้มลูตามหลกัสื่อมวลชน (Kavanagh 
& Rich, 2018) จากความหมายนี้อาจวเิคราะห์ว่าข่าวลวงน่าจะอยู่บนพื้นฐาน 2 ประการ คอืเนื้อหานัน้เป็นเทจ็
หรอืไม่กบัผูส้่งสารมเีจตนาอย่างไร จ าแนกได้ 3 ประเภท (Canadian Centre for Cyber Security, 2022) ได้แก่  
1) ข้อมูลที่ผิด (Misinformation) คือข่าวสารที่ไม่ใช่ข้อเท็จจริง แต่ผู้ส่งสารเชื่อว่าจริงจึงเผยแพร่สู่ผู้รบัสาร  
2) ขอ้มลูบดิเบอืน (Disinformation) คอืขา่วสารทีผู่ส้่งสารทราบว่าเทจ็ แต่มเีจตนาเผยแพร่เพื่อหวงัผลบางอย่าง
และ 3) ขอ้มลูแฝงเจตนารา้ย (Malininformation) คอืขา่วสารทีเ่ป็นขอ้เทจ็จรงิแต่ไมม่ปีระโยชน์สาธารณะและผูส้่งสาร
มเีจตนาบางอยา่งจงึเผยแพรสู่ผู่ร้บัสาร 

 จากนิยามขา้งตน้อาจสรุปว่าขา่วลวงคอืขา่วสารทีถู่กน าเสนอเสมอืนเป็นรายงานขา่วแต่ไม่ใช่ขอ้เทจ็จรงิ
ซึ่งเกดิจากเจตนาของผูส้่งสารหรอืเป็นขอ้เทจ็จรงิที่ไม่มปีระโยชน์สาธารณะ แต่ผูส้่งสารหวงัผลบางอย่างจาก
ขอ้มลูนัน้ ประกอบดว้ยขอ้มลูทีผ่ดิ ขอ้มลูบดิเบอืนและขอ้มลูแฝงเจตนารา้ย ซึง่ความหมายนี้จะถกูใชเ้ป็นแนวทาง
ศกึษาวธิกีารแกปั้ญหาขา่วลวงในสือ่ออนไลน์ต่อไป 
 
2.3 กำรศึกษำวิธีแก้ปัญหำข่ำวลวงในส่ือออนไลน์ 
 
 งานวจิยัส่วนหนึ่งระบุว่าการแพร่กระจายขา่วลวงไม่ว่าจะเป็นขอ้มลูทีผ่ดิ ขอ้มลูบดิเบอืนหรอืขอ้มูลแฝง
เจตนารา้ยนัน้ค่อนขา้งชดัเจนว่ามอียู่มากมายโดยเฉพาะอย่างยิง่ในสื่อออนไลน์ซึง่ขอ้มลูทีส่รา้งปัญหาเหล่านี้มกั
ถูกเผยแพร่ผ่านแพลตฟอรม์ต่างๆ ทัง้สื่อสงัคมออนไลน์ เวบ็ไซต์ วดิโีอ และแอปพลเิคชนัส่งขอ้ความยอดนิยม
ของแต่ละสงัคม (Marwick, 2018) ในขณะเดยีวกนัขอ้มลูเหล่านี้ยงัถูกเขา้ถงึไดง้า่ยผ่านเครื่องมอืช่วยคน้หา เช่น 
กูเกิล เซิร์ช (Google search) ที่ผลการค้นหาจะถูกดันขึ้นมาโดยระบบจัดอันดับของแพลตฟอร์มอัตโนมตัิ 
ซึ่งบางครัง้จะสร้างรายได้จากโฆษณาให้แก่ผู้สร้างเนื้อหาอีกด้วย เรื่องนี้ถือว่ามีความเสี่ยงสูงมากที่ระบบ 
เชงิเทคนิคของสื่อออนไลน์จะเป็นส่วนหนึ่งทีส่ามารถขยายปัญหาขา่วลวงใหเ้ลวรา้ยลงไป เพราะระบบอตัโนมตั ิ
จะสรา้งแรงจงูใจใหก้บัผูส้รา้งขา่วใหต้อ้งการสรา้งขา่วลวงเพือ่ใหเ้กดิรายไดจ้ากการมผีูเ้ขา้ถงึเนื้อหา 

 วงการวิชาการต่างวิตกกังวลเรื่องนี้และพยายามช่วยหาวิธีแก้ปัญหาผ่านการประยุกต์ใช้ผลวิจัย 
ซึ่งนักวิจยัพยายามท าความเขา้ใจถึงแรงกระตุ้นเบื้องหลงัของทัง้ผู้สรา้งและผู้บรโิภคสื่อ  โดยน าผลการศกึษา 
มาปรบัใช้กบัเทคโนโลยี โดยหวงัว่าจะช่วยก ากบัพฤติกรรมการเปิดรบัข่าวลวงของผู้คน ถึงกระนั ้นพอร์กอม ี
(Pourghomi, 2020) ยอมรบัว่าการแกปั้ญหาขา่วลวงในสือ่ออนไลน์ยงัคงทา้ทายและเปิดกวา้งใหต้อ้งมกีารศกึษา
ต่อไปเรื่อยๆ เพื่อใหเ้ท่าทนักบัความเปลีย่นแปลงและเสนอวธิแีกปั้ญหาจากงานวจิยัไว ้4 วธิทีีโ่ดดเด่น แมส้่วนหนึ่ง
อาจใกลเ้คยีงกบัทีบ่รษิทัเทคโนโลยไีดด้ าเนินการอยูแ่ลว้ ดงันี้ 

 1. การใช้ปัญญาประดิษฐ์และการเรียนรู้ของเครื่ อง (Machine learning) พบว่า งานวิจัยหลายชิ้น 
ล้วนสนับสนุนว่าปัญญาประดษิฐ์ (Artificial Intelligence: AI) และภาษาคอมพวิเตอร์ (Machine Language: ML) 
น่าจะเป็นค าตอบทีช่่วยหยุดการแพร่กระจายข่าวลวงในสื่อออนไลน์ได้ เนื่องจากพรอ้มทีจ่ะปฏบิตังิานทุกเวลา 
โดยงานวจิยักลุ่มภาษาศาสตร์ (Lexical field) พบค าตอบสอดคล้องกนัว่า ข่าวของสื่อมวลชนกค็อืการใชภ้าษา
รอ้ยเรยีงเป็นชุดเพื่อกล่าวถึงเรื่องราวหนึ่งๆ ซึ่งข่าวลวงมกัมโีครงสร้างภาษาที่ผดิปกติทัง้ความคลุมเครือขอ ง
ค าศพัท์ ค ากริยิาและไวยากรณ์ที่ใช้รวมถึงมคีวามซบัซ้อนของเรื่องราวที่น้อยกว่าซึ่งต่างจากข่าวขอ้เท็จจริง 
(Choy & Chong, 2018; Richards & Gross, 2000) ดังนั ้น การใส่ข้อมูลกลุ่มค าและภาษาที่น่าสงสัยไว้ใน
ฐานขอ้มลูกน่็าจะชว่ยใหก้ารตรวจจบัขา่วลวงโดยเทคโนโลยปัีญญาประดษิฐเ์ป็นไปไดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพ 



 425 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

 2. การใหค้วามรูม้วลชน คอืรากฐานส าคญัของการต่อสูก้บัขา่วลวงในระยะยาวโดยผูร้บัสารจ าเป็นต้อง
เพิม่ความรูใ้นตวัเองดว้ย โดยไม่หวงัแต่พึง่พาเทคโนโลยเีพยีงอย่างเดยีว ซึง่การศกึษาของเบริค์ฮารท์ (Burkhardt, 
2017) สนับสนุนเรื่องนี้ว่าความรูข้องมวลชนทีส่ าคญัแบ่งออกได้ 3 กลุ่ม ได้แก่ 1) ความเขา้ใจในเทคโนโลยวี่า
กลไกจดัอนัดบัของเครื่องมอืค้นหาท างานอย่างไร ใครที่ควรเลอืกเป็นเพื่อนทางออนไลน์ วิธีใช้เครื่องมอืช่วย  
คดักรองเนื้อหาและวธิรีายงานบอท (Bots) ทีพ่บ 2) ความรูใ้นวธิปีระเมนิข่าว โดยตอ้งอ่านมากกว่าการพาดหวั
และสามารถระบุความน่าเชื่อถือรวมถึงขอ้ความที่น่าสงสยัได้ และ 3) ความรู้ในวิธีตรวจสอบขอ้เท็จจรงิโดย
สามารถน าขา่วทีส่งสยัไปตรวจสอบกบัเวบ็ไซต์ทีเ่กีย่วขอ้งและคน้ขอ้มลูทางเลอืกอื่น รวมถงึรูว้ธิใีชป้ระโยชน์จาก
หน่วยงานเชี่ยวชาญให้ช่วยตรวจสอบ โดยการศึกษาของอบัดุลลาห์และคณะ (Abdullah et al., 2014) สรุป
ความส าคญัของเรื่องนี้ว่าความรูม้วลชนคอืหวัใจของการแกปั้ญหาขา่วลวง ดงันัน้ ผูร้บัสารควรไดร้บัความรูใ้หม่
และใหค้วามส าคญักบัการตรวจสอบขอ้มลูกอ่นการแบ่งปันเสมอ 

 3. การใชเ้ครือ่งมอืกึง่อตัโนมตั ิ(Semiautomated tools) พบจากการศกึษาของเบอรเ์กล (Berghel, 2017) 
ทีแ่นะน าว่าในการแกปั้ญหาขา่วลวงในสื่อออนไลน์นัน้ควรมเีครื่องมอืช่วยอ านวยความสะดวกต่อการตรวจสอบ
และใชง้านง่าย เพื่อใหผู้ใ้ชส้ื่อสามารถทราบผลลพัธ์ได้รวดเรว็ ซึ่งการศกึษาของซาฟีอุดดนี, มสัรแีละพอร์กอม ี
(Safieddine, Masri & Pourghomi, 2016) กส็นบัสนุนประเดน็นี้จนน าไปสูก่ารพฒันาระบบกึง่อตัโนมตัทิีใ่ชง้านไดจ้รงิ 
หรือที่เรียกว่าปุ่ มยืนยันความถูกต้องแบบคลิกขวา (Right-Click-Authenticate buttom: RCA) เมื่อผู้ใช้สื่อ 
คลิกขวาบนส่วนหนึ่งของเนื้อหา ก็จะทราบว่าข่าวนี้ เคยปรากฏจากที่อื่นมาก่อนหรือไม่และถูกต้องเพียงใด 
ซึง่วธิกีารนี้กน่็าจะชว่ยใหผู้ใ้ชส้ือ่เขา้ถงึขา่วสารทีถ่กูตอ้งเพิม่ขึน้ได้ 

 4. การใชว้ธิผีสมผสาน (Hybrid approaches) ปรากฏในค าแนะน าจากการศกึษาของรชูานสก,ี ซอ และ
หลวิ (Ruchansky, Seo & Liu, 2017) ทีเ่สนอว่าวธิตีรวจจบัขา่วลวงทีน่่าจะดกีว่าวธิอีื่นทีก่ล่าวมาคอืวธิกีารยนืยนั
สามขัน้ตอนหรอืซเีอสไอ (CSI approach) ทีก่ระบวนการประกอบด้วย 1) การจบัภาพ (Capture) โดยใหร้ะบบ
ระบุคุณลกัษณะหลกัของเนื้อหาและปักป้ายผ่านระบบคอมพวิเตอร์แบบวนซ ้าเพื่อท าความเขา้ใจรปูแบบเนื้อหา 
2) การใหค้ะแนน (Score) โดยใหร้ะบบประเมนิความน่าเชื่อถอืของแหล่งสารจากทีม่าและการเดนิทางจากนัน้  
3) การผนวกรวม (Integrate) โดยน าขอ้มลูจากทัง้วธิทีี ่1) และ 2) มาวเิคราะหแ์ละจดัอนัดบัว่าเนื้อหานี้เป็นขา่วลวง
หรอืไม่ อย่างไรก็ตาม วิธีการนี้ยงัคงต้องพึ่งพาความรู้ของมนุษย์เพื่อตดัสินใจฟันธงในขัน้สุดท้าย ซึ่งท าให้
การศกึษาเชื่อว่าการผสานวิธีการจากทัง้ระบบคอมพวิเตอร์และความรูข้องมนุษย์โดยไม่พึ่งพาเพยีงระบบใด  
มากเกนิไปกน่็าจะเป็นทางออกของการแกปั้ญหาขา่วลวงในสือ่ออนไลน์ไดด้ทีีส่ดุ 

 การศกึษาวธิแีกปั้ญหาขา่วลวงในสื่อออนไลน์จากงานวจิยัขา้งตน้นี้จะเหน็ว่านักวจิยัพยายามทีจ่ะศกึษา
ถึงวิธีการต่อสู้กบัข่าวลวงในสื่อออนไลน์โดยได้ผลลพัธ์ที่ดีและน่าสนใจ ทัง้วิธีแก้ปัญหาระยะสัน้จากการใช้
เครื่องมอืกึง่อตัโนมตั ิเช่น ปัญญาประดษิฐ์และภาษาคอมพวิเตอร์ รวมถงึวธิแีกปั้ญหาระยะยาวจากการศกึษา
แรงจูงใจเบื้องหลงัการแพร่กระจายขา่วลวงโดยวธิกีารใหค้วามรูป้ระชาชน อย่างไรกต็าม ประเดน็ส าคญัคอืไม่มี
วธิกีารใดทีจ่ะหยดุยัง้ขา่วลวงในสื่อออนไลน์ไดเ้ดด็ขาด และปัญหานี้กม็แีนวโน้มว่าจะทวคีวามรุนแรงและซบัซ้อน
เพิม่มากขึน้อกีในอนาคต ดงันัน้ ภารกจิส าคญักค็อืการศกึษาวิจยัเกีย่วกบัขา่วลวงในสื่อออนไลน์อย่างต่อเนื่อง
เพื่อพฒันาเทคโนโลยแีละให้ขอ้เสนอแนะเชงินโยบายที่ปรบัตวัและสรา้งสรรค์  รวดเร็วเท่าทนักบับรรดากลุ่ม 
ผูเ้ผยแพรข่า่วลวงต่อไป ทัง้นี้ วธิแีกปั้ญหาขา่วลวงจากงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งตามทีก่ล่าวมาน่าจะเป็นวธิกีารพืน้ฐาน
ส่วนหนึ่งทีน่านาชาติเลือกใช้เป็นแนวทางแก้ไขปัญหาข่าวลวงในสื่อออนไลน์ภายในประเทศของตนควบคู่กบั
วธิกีารอืน่ สว่นจะประกอบดว้ยวธิกีารใดบา้งนัน้จะกล่าวถงึในล าดบัต่อไป 
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3. วิธีแก้ปัญหำข่ำวลวงในส่ือออนไลน์ของนำนำชำติ 
 
 บทความวิชาการนี้ต้องการทราบรูปแบบมาตรฐานของวิธีการแก้ปัญหาข่าวลวงในสื่อออนไลน์ของ
ประเทศต่างๆ โดยใช้การวเิคราะห์เอกสารและหลกัฐานทางวิชาการที่เกี่ยวขอ้ง เพื่อยนืยนัว่านานาชาตไิด้ใช้
วธิกีารแกปั้ญหาข่าวลวงในสื่อออนไลน์ตามผลการศกึษาทีไ่ด้อย่างแทจ้รงิ เพื่อน าค าตอบทีไ่ด้มาใชเ้ป็นข้อมูล
แนวทางในการใหข้อ้เสนอแนะวธิแีกปั้ญหาทีน่่าจะเหมาะสมเพิม่เตมิกบัรฐับาลไทยต่อไป อยา่งไรกต็าม เนื่องจาก
ประเทศทีพ่ยายามแกไ้ขปัญหาข่าวลวงในสื่อออนไลน์มจี านวนมากจนไม่สามารถด าเนินการศกึษาได้ทัง้หมด 
ดงันัน้ เพื่อก าหนดกรอบการศกึษาใหม้คีวามชดัเจนและเป็นกลางในการเลอืกกรณีศกึษา จงึประยุกต์ใชว้ธิกีาร 
สุ่มตวัอย่างพรอ้มใหเ้หตุผลตามแนวทางของการวจิยั โดยการเลอืกประเทศกรณีศกึษามขี ัน้ตอนคอื 1) ศกึษา
ประชากรที่มีรายงานว่าได้ต่อสู้กับข่าวลวงในสื่อออนไลน์พบจ านวน 52 ประเทศ (Poynter Institue, 2021)  
2) ก าหนดกรอบการสุ่มตวัอย่างจากการทบทวนวรรณกรรม ยงัไม่ปรากฏงานวชิาการทีจ่ดัอนัดบัประเทศทีม่วีธิี
จดัการขา่วลวงในสือ่ออนไลน์ดทีีส่ดุโดยตรง ท าใหก้ารศกึษาตอ้งเริม่ตน้จากตวัแปรอื่น พบว่าการเปิดรบัขา่วลวง
ในสื่อออนไลน์มผีลต่อความเชื่อมัน่ในข่าวสารของสื่อมวลชน หมายความว่ายิง่ผู้รบัสารเปิดรบัข่าวลวงในสื่อ
ออนไลน์สงูกจ็ะส่งผลใหม้คีวามเชื่อมัน่ในขา่วสารของสื่อมวลชนต ่า (Ognyanova, Lazer, Robertson, & Wilson, 
2020) จากความสมัพนัธ์นี้ จงึน าความเชื่อมัน่ของผูร้บัสารมาใชเ้ป็นตวัแปรเริม่ตน้ เพื่อศกึษายอ้นกลบัไปยงัวธิี
แก้ปัญหาข่าวลวงในสื่อออนไลน์ที่ดี เพราะประเทศที่ประชาชนเชื่อมัน่ในสื่อมวลชนสูงก็น่าจะเปิดรบัข่าวลวง 
ในสื่อออนไลน์ต ่าในทางกลบักนั 3) สุ่มตวัอย่างเจาะจงประเทศทีป่ระชาชนเชือ่มัน่ในขา่วสารของสื่อมวลชนสงูสดุ
ในแต่ละทวีป (Reuters Institute, 2021) จ าแนกพื้นที่ตามส านักงานราชบัณฑิตยสภา (2552) ได้กรณีศึกษา  
6 ประเทศ ได้แก่ สงิคโปร์ (เอเชยี) ออสเตรเลีย (โอเชยีเนีย) ฟินแลนด์ (ยุโรป) เคนยา (แอฟรกิา) แคนาดา 
(อเมรกิาเหนือ) และบราซลิ (อเมรกิาใต)้ โดยมวีธิกีารแกปั้ญหาดงันี้ 
 
3.1 วิธีแก้ปัญหำข่ำวลวงในส่ือออนไลน์ของ 6 ประเทศ 
 
 การศกึษาวธิแีกปั้ญหาขา่วลวงจะเริม่ตน้จากพจิารณาบรบิทของประเทศนัน้ๆ จากนัน้จงึใหร้ายละเอยีด
วธิกีารแกปั้ญหาตามล าดบั โดยมรีายละเอยีดพอสงัเขป (Poynter Institue, 2021) ดงันี้ 
  
3.1.1 ประเทศสงิคโปร ์ 

 รฐับาลพรรคกจิประชาชนได้ปกครองประเทศสงิคโปร์มาตัง้แต่ปี 1965 ปัจจุบนัน าโดยนายล ีเซยีนลุง 
นายกรฐัมนตรทีีม่อี านาจก ากบัดแูลสือ่มวลชนและตดัสนิใจไดว้่าจะใหส้ือ่ต่างประเทศเขา้มาเผยแพร่เนื้อหาหรอืไม่ 
ขณะที่สื่อมวลชนภายในม ี2 กลุ่ม คอืมเีดียคอร์ปซึ่งรฐับาลร่วมทุนและสงิคโปร์เพรสโฮลดิ้งส์  หรอืสื่อเอกชน 
ทีร่ฐับาลสามารถแต่งตัง้คณะกรรมการบรษิทัได้ หมายความว่าเนื้อหาในสื่อมวลชนทัง้หมดต่างถูกรฐับาลควบคมุ
ทัง้สิ้น นอกจากนี้ รฐับาลยงัจดัตัง้องค์กรก ากบัดูแลและบงัคบัใช้กฎหมายต่อสื่อมวลชนโดยตรงขึ้นอกี  ชื่อว่า 
Infocomm Media Development Authority (IMDA) ท าใหร้ฐับาลสามารถควบคุมการสื่อสารได้ค่อนขา้งเบด็เสรจ็
จนกระทัง่สื่อมวลชนมเีสรภีาพต ่ามากและตอ้งเซน็เซอร์ตวัเอง (Reporters Without Borders, 2022e) จากบรบิท
การเมอืงทีอ่ านาจกระจุกอยู่ในมอืกลุ่มคนส่วนน้อยและสบืทอดกนัมาเช่นนี้ท าใหส้งิคโปรใ์ชว้ธิแีกปั้ญหาขา่วลวง
เขม้งวด ดงันี้ 
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 1. ใช้กฎหมาย รัฐบาลด าเนินการจริงจังตัง้แต่มกราคม 2018 (Singapore Legal Advice, 2024)  
โดยจดัตัง้คณะกรรมการศกึษาข่าวลวงเพื่อหาวธิแีกปั้ญหาทีด่ี จนน าไปสู่การออกพระราชบญัญตัคิุม้ครองจาก
ความเท็จและการชกัจูงทางออนไลน์ (Protection from Online Falsehoods and Manipulation Act) ในปี 2019 
ท าใหก้ารส่งต่อขา่วลวงในสื่อออนไลน์เป็นเรื่องผดิกฎหมายซึง่รวมถงึในกล่องขอ้ความส่วนตวั พระราชบญัญตันิี้
ถอืเป็นกฎหมายต่อสูข้า่วลวงในสื่อออนไลน์ทีค่รอบคลุมมากทีสุ่ดในโลกและอนุญาตใหร้ฐับาลสามารถลบเนื้อหา
เองได ้ซึง่องคก์รระหว่างประเทศต่างไมเ่หน็ดว้ยเพราะเจตนารมณ์ของกฎหมายค่อนขา้งส่งผลกระทบต่อเสรภีาพ
ประชาชน 

 2. รณรงค์รู้เท่าทันสื่อ คณะกรรมการศึกษาข่าวลวงแนะน าให้รฐับาลร่วมมือกับองค์กรตรวจสอบ
ข้อเท็จจริง (Fact-checking organizations) ส านักข่าวและอุตสาหกรรมสื่อ ( Industry partners) เพื่อช่วยกัน
น าเสนอขอ้มลูหกัล้างและใหค้วามรูก้บัประชาชน ท าใหร้ฐับาลจดัตัง้ฐานขอ้มูลใหม่ 2 แหล่งเพื่อใหป้ระชาชนใช้
ตรวจสอบขอ้มลูไดง้า่ย ไดแ้ก ่1) โมดลูสมัมนาหรอืหน่วยการเรยีนรูเ้พือ่สรา้งความเขา้ใจในขา่วลวงและผลกระทบ
ที่มีต่อความปลอดภัยและสังคม 2) คู่มือค าแนะน าด้านความปลอดภัย (Security advisory booklet) ที่ให้
รายละเอยีดวธิกีารตอบสนองต่อขา่วลวงและภยัฉุกเฉินอื่นทีค่ลา้ยคลงึกนั (Lee, 2019) 
  
3.1.2 ประเทศออสเตรเลยี  

 โดยทัว่ไปออสเตรเลยีปกครองในระบอบประชาธปิไตยและใหส้ตัยาบนัในกตกิาสากลว่าดว้ยสทิธพิลเมอืง
รวมถึงให้ความคุ้มครองสทิธิเสรภีาพสื่อมวลชนไว้ แต่ผู้น าประเทศค่อนขา้งใกล้ชดิกบักลุ่มผู้บรหิารบรษิัทสื่อ 
ยกัษ์ใหญ่จนสงัคมสงสยัถงึความเป็นอสิระ เช่นเดยีวกบัปัญหาการแต่งตัง้คณะกรรมการบรหิารสือ่สาธารณะเพือ่
ก ากบัดแูลบรรษทักระจายเสยีงและแพรภ่าพ (Australian Broadcasting Corporation) ทีม่คี าถามถงึความโปร่งใส
เช่นกนั ในปี 2021 คณะกรรมาธกิารวุฒสิภาได้กล่าวยนืยนัเรื่องนี้ว่าวฒันธรรมการไม่เปิดเผยความลบันัน้มอียู่
จรงิและเริม่เตบิโตขึน้ เพือ่กดดนัใหส้ือ่ไมน่ าเสนอเรื่องราวบางอยา่ง ดงันัน้ วุฒสิภาจงึเรยีกรอ้งใหร้ฐับาลรบีแกไ้ข
ปัญหาเพือ่ปกป้องสทิธไิดรู้ข้องประชาชน 

 ส าหรบัธุรกจิสื่อมวลชนภายในประเทศนัน้ พบว่าสื่อออสเตรเลยีมลีกัษณะผูกขาดมากทีสุ่ดในโลก โดย 
สื่อเอกชนยกัษ์ใหญ่ม ี2 กลุ่ม คอืไนน์เอน็เตอรเ์ทนและนิวส์คอรป์ แต่กลบัครอบครองพื้นทีข่า่วมากกว่า 2 ใน 3  
การกระจุกตัวนี้ส่งผลต่อการท าหน้าที่สื่อเพื่อสงัคม เพราะสื่อเอกชนมกัมุ่งที่ผลก าไรมากกว่า เช่นเดียวกบั 
สื่อทอ้งถิน่ทีไ่ด้รบัผลกระทบจนหนังสอืพมิพ์ทอ้งถิน่กว่า 150 ฉบบัตอ้งปิดตวัลง ซึง่ส่งผลต่อการเขา้ถงึข่าวสาร
ของประชากรต่างจังหวัด อย่างไรก็ตาม แม้ผู้สื่อข่าวจะไม่ต้องเผชิญกบัการคุกคามและการเซ็นเซอร์เนื้อหา  
แต่การท าหน้าทีส่ ื่อกย็งัคงเปราะบางจากปัญหาการกระจุกตวัสงู ผสมกบัแรงกดดนัทางการเมอืง จนเป็นอนัตราย
ต่อการรายงานขา่วเพื่อสาธารณะ (Reporters Without Borders, 2022d) จากบรบิททางสงัคมการเมอืงทีอ่าจมปัีญหา
อยู่บา้ง แต่ออสเตรเลยีซึ่งปกครองในระบอบประชาธปิไตยทีใ่หค้วามส าคญักบัพลเมอืงและสื่อมวลชน จงึแกปั้ญหา
ขา่วลวงโดยเลอืกใชว้ธิผีสานความรว่มมอืของหลายหน่วยงานรว่มกนั (Parliament of Australia, 2019) ดงันี้ 

 1. จดัตัง้คณะท างานเฉพาะกจิ โดยรฐัสภาเสนอว่าการแก้ปัญหาข่าวลวงเพิง่อยู่ในช่วงเริม่ต้น ดงันัน้ 
ร ัฐบาลควรจัดตัง้คณะท างานเพื่อแก้ปัญหานี้โดยตรง โดยให้กระทรวงมหาดไทยก ากับดูแลและบังคับใช้
พระราชบญัญตัคิวามมัน่คงแห่งชาติฉบบัแก้ไข 2018 ที่มเีนื้อหาเกี่ยวกบัการจารกรรมและการแทรกแซงจาก
ต่างประเทศ โดยมภีารกจิหลกัคอืป้องกนัข่าวลวงเรื่องการเลือกตัง้ จดัการขอ้มูลที่น่าสงสยัจากต่างประเทศ  
ใหค้ าแนะน าต่อคณะกรรมการการเลอืกตัง้ เพื่อสรา้งความโปร่งใสและปกป้องประชาชนจากขา่วลวง หรอืกล่าวไดว้่า
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คณะท างานชุดนี้จะท าหน้าที่ก ากบัดูแลเฉพาะข้อมูลที่น่าสงสยัจากต่างประเทศเท่านัน้  โดยไม่ข้องเกี่ยวกบั
ขา่วสารทีไ่หลเวยีนอยูภ่ายในประเทศแต่อยา่งใด 

 2. รณรงค์รูเ้ท่าทนัสื่อ คณะกรรมการการเลอืกตัง้ (Australian Electoral Commission) จดัท าโครงการ
รณรงค์ในสื่อออนไลน์เพื่อสรา้งความรูเ้ท่าทนัสื่อใหแ้ก่ประชาชน เพื่อใหผู้ม้สีทิธเิลือกตัง้ตรวจสอบขอ้มูลก่อน
ลงคะแนน และพฒันาระบบอลักอรทิมึทีช่่วยคดักรองขอ้มลูเทจ็ในสื่อออนไลน์ทีอ่าจขดัต่อกฎหมาย เพือ่แจง้เตอืน
ประชาชนอกีทางหนึ่ง 

 3. สนับสนุนสื่อมวลชนคุณภาพ วุฒิสภาจัดตัง้คณะกรรมการว่าด้วยวารสารศาสตร์เพื่อสาธารณะ 
(Committee on the Future of Public Interest Journalism) เพื่อจูงใจให้สื่อมวลชนกลบัมาท าหน้าที่เพื่อสงัคม 
โดยใหทุ้นสนับสนุนและใหเ้วลาออกอากาศแก่สื่อทีร่ายงานขา่วเพือ่สาธารณะ เพื่อช่วยป้องกนัไม่ใหอุ้ตสาหกรรม
สือ่ดจิทิลัมุง่หาผลก าไรมากเกนิไป 

 4. ตรวจสอบสื่อออนไลน์ คณะกรรมการการแข่งขันและผู้บริโภค (Australian Competition and 
Consumer Commission) ไดศ้กึษาผลกระทบของสือ่ออนไลน์ทีม่ตี่อรายงานขา่วพบว่าแรงจงูใจทางธุรกจิ ฟีดขา่ว
ทีผ่สมกนัระหว่างขอ้เทจ็จรงิกบัความคดิเหน็ และล าดบัขา่วจากพฤตกิรรมผูใ้ชง้านคอืปัจจยัทีก่่อใหเ้กดิขา่วลวง
จึงเสนอว่าสื่อมวลชนควรให้ขอ้มูลผู้ใช้สื่อถึงที่มา จดัอนัดบัความน่าเชื่อถือของเนื้อหา และปรบัปรุงคุณภาพ
รายงานขา่วเพิม่เตมิ กจ็ะชว่ยใหส้ือ่ออนไลน์โปรง่ใสมากขึน้ 

 5. ใหส้ื่อมวลชนก ากบัดูแลกนัเอง รฐับาลอนุญาตใหส้ื่อมวลชนใชแ้นวคดิการก ากบัดูแลร่วมกนั โดยให้
องค์กรวิชาชพีช่วยก ากบัดูแลเนื้อหาและก าหนดมาตรฐานการท างาน แก้ไขเรื่องร้องเรียน ออกแถลงการณ์  
ทีเ่กีย่วขอ้ง และตรวจสอบขอ้เทจ็จรงิรว่มกนั เพือ่ใหป้ระชาชนมัน่ใจว่าจะไดร้บัขา่วสารทีถ่กูตอ้ง 
 
3.1.3 ประเทศฟินแลนด ์ 

 โดยทัว่ไปฟินแลนด์คอืหนึ่งในไม่กีป่ระเทศทีส่ ื่อมวลชนมเีสรภีาพแทจ้รงิ พฒันาการนี้เริม่ตัง้แต่ปี 1766  
ทีก่ฎหมายหา้มเซน็เซอรส์ือ่ฉบบัแรกของโลกไดถู้กประกาศใช ้กระทัง่รฐัธรรมนูญปัจจุบนักย็งัคงใหก้ารปกป้องอยู่
โดยอนุญาตใหส้ื่อสามารถเขา้ถงึเอกสารของราชการได ้และการลงโทษรวมถงึการเปิดเผยแหล่งขา่วจะกระท าได้
โดยค าสัง่ศาลเท่านัน้ ส่วนการก ากบัดูแลสื่อถอืเป็นหน้าทีข่องสภาการสื่อมวลชนแห่งชาตทิีเ่ป็นอสิระ เพราะการ
แทรกแซงสื่อมวลชนคอืสิง่ทีย่อมรบัไม่ไดใ้นประเทศนี้ ดว้ยเหตุนี้ สื่อมวลชนส่วนใหญ่จงึมอีสิระ เวน้เพยีงบรษิทั
กระจายเสยีงและแพรภ่าพ (Yle) ทีอ่ยูภ่ายใตก้ารก ากบัดแูลของรฐั 

 ขณะที่ภูมิทศัน์สื่อมวลชนพบว่าแม้ฟินแลนด์จะมีประชากรน้อยและมีความแตกต่างสูงเรื่องภาษา  
แต่สือ่มวลชนกส็นองความตอ้งการเหล่านี้ไดค้อ่นขา้งครบถว้น น าโดยบรษิทักระจายเสยีงและแพรภ่าพขา้งตน้ทีม่ ี
รายการเพื่อผูช้มเกอืบครึง่หนึ่ง ส่วนสื่อเอกชนและสื่อดจิทิลักเ็ตบิโตขึน้ทุกปี เช่นเดยีวกบัสื่อทอ้งถิน่ทีม่เีนื้อหา
เพื่อชนกลุ่มน้อย จนท าใหเ้ครอืขา่ยสงัคมค่อนขา้งเขม้แขง็ ถงึกระนัน้ปัญหาทีพ่บคอืสื่อมวลชนไรส้งักดั (Freelance) 
ยงัคงมสีถานะเปราะบางและถูกคุกคามโดยกฎหมาย ท าใหส้หภาพผูส้ ื่อขา่วจดัตัง้กองทนุช่วยเหลอืสว่นนี้ เพือ่ให้
สื่อไร้สงักดัสามารถปฏิบัติหน้าที่ได้อย่างอิสระเช่นกนั (Reporters Without Borders, 2022f) จากบริบทที่ให้
ความส าคญักบัสื่อมวลชนและผู้รบัสารทุกกลุ่ม ท าให้ฟินแลนด์ใชว้ธิีแก้ปัญหาข่าวลวงในสื่อออนไลน์ (Nordic 
Council of Minister, 2018; Henley, 2020) ดงันี้ 
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 1. สรา้งความรูเ้ทา่ทนัสือ่ รฐับาลมวีสิยัทศัน์ว่าการแกปั้ญหาขา่วลวงควรเริม่ตัง้แต่ระดบัชัน้อนุบาล จงึมุ่ง
พฒันาแบบเรยีนให้มคีุณภาพร่วมกบัองค์กรไม่แสวงหาก าไรและถ่ายทอดสู่คุณครูเพื่อใช้สอนแก่เด็กรวมถึง
เยาวชน เพือ่ใหม้คีวามรูพ้ ืน้ฐาน ทกัษะในการคดิวเิคราะหแ์ละทศันคตทิีถ่กูตอ้ง  
 2. ใหป้ระชาชนตรวจสอบ ในยุคสื่อออนไลน์ประชาชนมเีครื่องมอืมากมายทีช่่วยตรวจสอบความถูกตอ้ง
ของขา่วสารได ้ซึง่สง่ผลใหส้ือ่มวลชนตอ้งรบัผดิชอบอย่างมอือาชพีมากขึน้ ถา้ไมต่อ้งการถูกลงโทษจากกฎหมาย
หรอืสงัคม 
 3. ให้สื่อมวลชนช่วยตรวจสอบ โดยทัว่ไปผู้สื่อข่าวฟินแลนด์มขี ัน้ตอนในการตรวจสอบขอ้มูล ได้แก่  
1) ประชุมกองบรรณาธิการเพื่อหาจุดอ่อน 2) สร้างภาพรวมของข่าวให้เป็นเรื่องเล่า 3) ตรวจสอบข้อเท็จจริง 
ขัน้สดุทา้ยโดยทมีผูส้ ือ่ขา่ว และ 4) น าขอ้มลูทีเ่รยีบเรยีงแลว้ใหแ้หล่งขา่วชว่ยตรวจสอบกอ่นเผยแพร่ 
 4. ใชจ้รยิธรรมสื่อมวลชน โดยสื่อมวลชนมแีนวคดิว่าควรมชี่องทางเปิดกว้างใหป้ระชาชนทุกกลุ่มร่วม
ตรวจสอบเนื้อหา และยนิดแีกไ้ขเพือ่ใหข้า่วสารมคีวามถกูตอ้งมากทีส่ดุ 
 
3.1.4 ประเทศเคนยา  

 แม้รฐัธรรมนูญปี 2010 ได้รบัรองสทิธิเสรภีาพสื่อมวลชนไว้และภูมทิศัน์สื่อก็หลากหลายและเติบโต 
แต่สื่อมวลชนเคนยายงัมปัีญหาน่ากงัวล (Reporters Without Borders, 2022a) คอื 1) สื่อจ านวนมากถูกบรหิาร
โดยนักการเมอืงท าใหต้อ้งเซน็เซอรต์วัเอง 2) แมร้ฐัธรรมนูญจะรบัรองสทิธเิสรภีาพสือ่มวลชนไว้ แต่กฎหมายอื่น
กว่า 20 ฉบบัมเีจตนาควบคมุสือ่ดว้ยบทลงโทษรนุแรง 3) การเขา้ถงึขอ้มลูราชการเป็นเรือ่งยากและรฐับาลกไ็ม่ได้
ใหค้วามส าคญักบัคดกีารละเมดิผูส้ ื่อขา่ว และ 4) ปัญหาเศรษฐกจิส่งผลใหผู้ส้ ื่อขา่วกว่า 300 คนถูกเลกิจา้งและ
รายการขา่วถกูแทนทีด่ว้ยรายการเพลง 

 จากบรบิทสงัคมทีค่่อนขา้งละเลยความส าคญัของสื่อมวลชน ท าใหเ้คนยาแกปั้ญหาขา่วลวงโดยบงัคบัใช้
กฎหมายเป็นหลกั (Poynter Institue, 2021) ดงัทีน่ายอูฮูรู เคนยตัตา ประธานาธบิดไีด้ลงนามในร่างกฎหมาย
ฉบบัวนัที ่16 พฤษภาคม 2018 เพื่อใหน้ิยามอาชญากรรมทางไซเบอร์ 17 ประเภท ซึ่งรวมถงึการปลอมแปลง
ขอ้มลูคอมพวิเตอรแ์ละการสรา้งหรอืตดัต่อขอ้มลูเทจ็ โดยผูท้ีเ่จตนาส่งต่อจะถูกปรบัสงูสุด 50,000 ดอลลารห์รอื
จ าคุกไม่เกนิ 2 ปี แมก้ลุ่มนักวชิาชพีและสมาคมนักกฎหมายจะเรยีกรอ้งใหร้ฐัสภาท าการทบทวนว่ากฎหมาย
ดงักล่าวจะไมล่ะเมดิสทิธเิสรภีาพประชาชน แต่กไ็มอ่าจยบัยัง้การประกาศใชก้ฎหมายฉบบันี้ได ้
  
3.1.5 ประเทศเเคนาดา  

 โดยทัว่ไปสื่อมวลชนแคนาดาค่อนข้างมีอิสระและปลอดภยั เนื่องจากรฐับาลมีจุดยืนว่าเสรภีาพสื่อ 
มคีวามส าคญัต่อประชาธปิไตย ดงันัน้ รฐับาลจงึจ าเป็นต้องปกป้องเสรภีาพสื่อ เช่น บรรษทักระจายเสยีงและ
แพร่ภาพแห่งชาต ิ(Canadian Broadcasting Corporation) แมร้ฐับาลเป็นเจ้าของ แต่การด าเนินงานจะใหอ้สิระ
กบัผู้สื่อข่าว ขณะที่ภูมทิศัน์สื่อก็มคีวามหลากหลายภายใต้เจ้าของเอกชน 5 กลุ่ม โดยมหีนังสอืพมิพ์ยกัษ์ใหญ่  
2 ฉบบั สถานีวิทยุกระจายเสยีงและโทรทศัน์ขนาดใหญ่ ได้แก่ บรรษัทกระจายเสยีงและแพร่ภาพซึ่งได้เงนิ
สนับสนุนจากประชาชน และสื่อทางเลอืกทีไ่ด้ทุนสนับสนุนจากรฐับาลเพื่อใหอ้ยู่รอดได้ ซึ่งการก ากบัดูแลเช่นนี้ 
ท าใหช้าวแคนาดาสว่นใหญ่ยงัคงเชือ่มัน่ในสือ่มวลชนภาพรวม (Reporters Without Borders, 2022c) จากบรบิท
ทางสงัคมทีใ่หค้วามส าคญักบัสทิธเิสรภีาพของประชาชนและสื่อมวลชน ท าใหแ้คนาดาใชว้ธิแีกปั้ญหาข่าวลวง 
ไดแ้ก ่
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 1. รณรงค์รูเ้ท่าทนัสื่อ โดยรฐับาลจดัท าโครงการทีมุ่่งเพิม่ความตระหนักรูเ้รื่องข่าวลวงใหแ้ก่ประชาชน
และใหทุ้นภาคเอกชนเพื่อสนับสนุนการมสี่วนร่วม จากนัน้เปิดตวักฎบตัรดจิทิลั (Canada’s Digital Charter) ที ่
บรษิทัแพลตฟอรม์ออนไลน์ร่วมลงนาม เพื่อแสดงออกว่าทุกฝ่ายต่างมุ่งมัน่ทีจ่ะปกป้องประชาชนจากการคุกคาม
ของขอ้มลูเทจ็ (Government of Canada, 2023) 
 2. ขอความร่วมมอืบรษิัทเทคโนโลย ีโดยรฐับาลเรยีกรอ้งให้บรษิัทสื่อออนไลน์ร่วมต่อสู้กบัข่าวลวง 
ใหม้ากขึน้ โดยไมป่ล่อยใหแ้พรก่ระจายในแพลตฟอรม์ไดง้า่ย และบงัคบัใหบ้รษิทัตอ้งโปรง่ใสโดยเปิดเผยนโยบาย
ต่อตา้นขา่วลวง รวมถงึรายชือ่ของผูล้งโฆษณาดว้ย 
 3. จดัตัง้คณะท างานเฉพาะกจิ รฐับาลไดจ้ดัตัง้คณะท างานใหช้่วยตรวจสอบความโปร่งใสของการเลือกตัง้ 
น าโดยเจา้หน้าทีอ่สิระทีม่เีทคโนโลยเีสรมิเพื่อใหก้ารท างานมคีวามรวดเรว็ โดยคณะท างานจะมหีน้าทีต่รวจสอบ
ขอ้มลูและแจง้ใหส้าธารณชนทราบ หากมผีูพ้ยายามทีจ่ะบดิเบอืนขา่วสารในสือ่ออนไลน์ 
  
3.1.6 ประเทศบราซลิ  

 การขึ้นสู่อ านาจของนายฌาอรี์ โบลโซนาโร ในปี 2018-2022 ได้สร้างความยากล าบากให้สื่อมวลชน
บราซลิ จากการกระท าของรฐับาลทีไ่มเ่คารพต่อสทิธเิสรภีาพสือ่ โดยประธานาธบิดมีกัคกุคามผูส้ ือ่ขา่วเป็นประจ า
กระทัง่ปี 2020 บราซลิเป็นประเทศล าดบัสองในภูมภิาคทีผู่ส้ ื่อข่าวถูกสงัหารสูงสุด พฤตกิรรมของผูน้ านี้มสี่วน 
ท าให้สงัคมไม่เป็นมิตร จนเกิดการสร้างข่าวลวงจากทัง้นักการเมืองและประชาชน ซึ่งถือเป็นอนัตรายต่อ
ประชาธปิไตย ขณะทีภู่มทิศัน์สื่อกก็ระจุกตวัสูง เกีย่วขอ้งกบันักการเมอืงและมผีลประโยชน์ทบัซ้อน ปัญหาเหล่านี้
ล้วนส่งผลใหส้ื่อมวลชนขาดอสิระและสื่อทอ้งถิน่กอ็่อนแอลง (Reporters Without Borders, 2022b) ถงึกระนัน้ปี 
2023 บราซลิเริม่มคีวามหวงั เนื่องจากรฐับาลใหม่ของนายลอูสิ อนีาซยี ูลูลา ดา ซลิวา หรอืลูลา (Lula) พยายาม
ทีจ่ะฟ้ืนฟูประชาธปิไตยและใหส้ื่อมวลชนท าหน้าทีสุ่นัขเฝ้าบา้นได ้(Brembatti, 2023) แต่จากปัญหาการคุกคาม
สือ่มวลชนตลอดชว่งสีปี่ทีผ่า่นมา ท าใหบ้ราซลิใชว้ธิแีกปั้ญหาขา่วลวงในสื่อออนไลน์ ดงันี้ 

 1. ใช้อ านาจรฐับาล ได้แก่ 1) เซ็นเซอร์เนื้อหาและบงัคบัให้สื่อน าเสนอข้อมูลด้านเดียว 2) บงัคบัใช้
กฎหมายเพือ่ควบคมุขอ้มลูเชงิลบของรฐั แต่ถกูต่อตา้นเนื่องจากกระทบสทิธไิดรู้ข้องประชาชน 
 2. บทบาทองค์กรไม่แสวงหาก าไร โดยลูปา (Lupa, 2022) หรอืส านักข่าวอสิระต้องการให้ประชาชน
ได้รบัขอ้มูลข่าวสารที่ถูกต้อง จงึร่วมตรวจสอบขอ้มูล จากนัน้ด าเนินการแก้ไขขอ้มูลเทจ็และแจ้งใหป้ระชาชน
ไดร้บัทราบ เพือ่ชว่ยใหส้งัคมรูเ้ทา่ทนัขา่วลวงในสือ่ออนไลน์ 
 3. บทบาทสื่อมวลชน โดยสื่อมวลชนดัง้เดมิพยายามใชแ้นวคดิการก ากบัดแูลกนัเองโดยสมาคมวชิาชพี
ซึง่มพีนัธกจิร่วมกนัคอืการน าเสนอขา่วสารใหถู้กตอ้งโดยยดึหลกัจรยิธรรมวชิาชพี เพื่อใหป้ระชาชนใชเ้ป็นแหล่ง
ตรวจสอบความถกูตอ้งของขอ้มลูขา่วสาร เปรยีบเทยีบกบัเนื้อหาทีแ่พรก่ระจายในสือ่ออนไลน์ได ้
 วธิแีกปั้ญหาขา่วลวงในสือ่ออนไลน์ขา้งตน้ในการศกึษานี้สามารถสงัเคราะหจ์ดักลุ่มตามการใชอ้ านาจได ้
5 รปูแบบ ดงัตารางที ่1 สว่นวธิแีกปั้ญหาทีแ่ตกต่างกนันี้มผีลลพัธอ์ยา่งไรจะกล่าวถงึต่อไป 
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ตารางที ่1  
วธิแีกปั้ญหาขา่วลวงในสือ่ออนไลน์ของ 6 ประเทศ 

ประเทศ 
วิธีแก้ปัญหำ 

สิงคโปร ์ ออสเตรเลีย ฟินแลนด ์ เคนยำ แคนำดำ บรำซิล 

1. การใชอ้ านาจรฐั 
   1.1 การบงัคบัใชก้ฎหมาย X   X  X 
   1.2 การเซน็เซอรเ์นื้อหา X   X  X 
2. การใหอ้ านาจประชาชน 
   2.1 การรณรงคร์ูเ้ท่าทนัสื่อ X X X  X  
   2.2 การใหป้ระชาชน
ตรวจสอบ 

X X X   X 

3. การใหอ้ านาจผูเ้ชีย่วชาญ 
   การจดัตัง้คณะท างานเฉพาะกจิ  X   X  
4. การใหอ้ านาจสือ่มวลชน 
   4.1 การสนบัสนุนสือ่คุณภาพ  X     
   4.2 สือ่มวลชนก ากบัดแูล
กนัเอง 

 X X   X 

5. การใหอ้ านาจบรษิทัเอกชน 
   ขอความร่วมมอืบรษิทั
เทคโนโลย ี

 X   X  

 
3.2 ผลลพัธก์ำรแก้ปัญหำข่ำวลวงในส่ือออนไลน์ของ 6 ประเทศ 
 

แมข้่าวลวงในสื่อออนไลน์คอืปัญหาส าคญัทีห่ลายประเทศพยายามแกไ้ข แต่ยงัไม่มกีารศกึษาโดยตรง
ยนืยนัว่าวิธีการใดจะแก้ปัญหาได้ดีที่สุดและไม่มวีิธีการใดที่จะแก้ปัญหาได้เด็ดขาดที่สุด (Pourghomi, 2020)  
ท าใหก้ารประเมนิผลลพัธ์ของการแกปั้ญหาอาจต้องพจิารณาจากตวัชี้วดัอื่น โดยการศกึษาของโกลด์แมนและ
เบเคอร์ (Goldman & Baker, 2019) ยนืยนัว่าเสรภีาพในการพูด ข่าวลวงและประชาธปิไตยมคีวามสมัพนัธ์กนั 
ดงันัน้ การแกปั้ญหาจงึอาจตอ้งค านึงถงึประเดน็นี้ดว้ย และรฐับาลทีด่ใีนระบอบประชาธปิไตยควรใชว้ธิกีารทีจ่ ากดั
เสรภีาพใหน้้อยทีสุ่ด เนื่องจากมวีธิกีารทางเลอืกอื่นอกีมากมายทีส่ามารถใชด้ าเนินการเพื่อแกปั้ญหาขา่วลวงได้
โดยไม่จ าเป็นต้องละเมดิสทิธิเสรภีาพขัน้พื้นฐานของประชาชนและสื่อมวลชน (West, 2017; Richter, 2018; 
Ribeiro, 2023) สอดคลอ้งกบังานวจิยัหลายชิน้ (Humprecht, Esser & Aelst, 2020; Ospina, Orosz & Spencer, 
2023) ทีย่นืยนัค่อนขา้งตรงกนัว่าประเทศทีใ่หอ้สิระแก่ทัง้ประชาชนและสือ่มวลชนดเูหมอืนว่าจะสามารถทนทาน
ต่อการเผยแพร่ขา่วลวงไดด้กีว่า ซึง่ความสอดคลอ้งกนัของผลการศกึษาเหล่านี้อาจใชเ้ป็นแนวทางการศกึษาได้
เนื่องจากมตีวัชีว้ดัมาตรฐานจาก 4 องคก์ร ใน 4 ประเทศแตกต่างกนัทีส่ามารถใชพ้จิารณาว่าวธิแีกปั้ญหาขา่วลวง
ในสือ่ออนไลน์ของประเทศใดจะสง่ผลต่อเสรภีาพประชาชน สือ่มวลชนและประชาธปิไตยน้อยทีส่ดุ ดงันี้  
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1. ดชันีประชาธปิไตย คอืเครื่องมอืของหน่วยวเิคราะหเ์ศรษฐกจิ (Economist Intelligence, 2022) แห่ง 
สหราชอาณาจกัร ซึ่งประเมนิความเป็นประชาธิปไตยใน 5 ประเด็น ได้แก่ กระบวนการเลือกตัง้และพหุนิยม 
เสรภีาพพลเมอืง หน้าที่รฐับาล การมสี่วนร่วมและวฒันธรรมการเมอืง จากนัน้น าผลรวมคะแนนมาจดัอนัดบั
ประเทศเป็นประชาธปิไตยสมบรูณ์ ประชาธปิไตยบกพรอ่ง กึง่ประชาธปิไตยกึง่เผดจ็การ และเผดจ็การ 

2. ดัชนีเสรีภาพสือ่มวลชน คือเครื่องมือศึกษาการมีเสรีภาพของสื่อมวลชนโดยองค์กรผู้สื่อข่าว 
ไรพ้รมแดน (Reporters Without Borders, 2022g) ซึง่มสี านักงานใหญ่ในฝรัง่เศส จะประเมนิบรบิทสงัคม 5 ดา้น 
ทีส่ะทอ้นเสรภีาพสือ่ ไดแ้ก ่การเมอืง กฎหมาย เศรษฐกจิ สงัคมวฒันธรรม และความปลอดภยั จากนัน้น าผลรวม
คะแนนมาจดัอนัดบัเสรภีาพสือ่มวลชนเป็นระดบัด ีน่าพอใจ มปัีญหา ยากล าบาก และน่ากงัวล 

3. ดชันีเสรภีาพอนิเทอรเ์น็ต คอืเครื่องมอืศกึษาเสรภีาพในการใชอ้นิเทอรเ์น็ตของประชาชน จดัท าโดย
ฟรีดอมเฮาส์ (Freedom House, 2022) หรือองค์กรไม่แสวงหาก าไรอเมริกนัที่สนับสนุนความก้าวหน้าของ
เสรภีาพทัว่โลก โดยประเมนิ 3 ประเดน็ ไดแ้ก่ อุปสรรคการใชง้าน ขอ้จ ากดัเนื้อหา และการละเมดิสทิธิผ์ูใ้ชง้าน 
จากนัน้น าผลรวมคะแนนมาจดัอนัดบัเป็นมเีสรภีาพ มเีสรภีาพบางสว่น และไมม่เีสรภีาพ 

4. ดชันีเสรภีาพมนุษย์ คอืเครื่องมอืศกึษาการมเีสรภีาพของมนุษย์โดยสถาบนัเคโต (Cato Institute, 
2022) ร่วมกบัสถาบนัเฟรเซอร์ (Fraser Institute) แห่งแคนาดา ได้พจิารณาขอ้มูล 83 ตวัชี้วดัทีค่รอบคลุมชวีติ
บุคคล 12 ดา้น เชน่ กฎหมาย ความปลอดภยั ศาสนา ฯลฯ จากนัน้น าผลรวมคะแนนมาจดัอนัดบัประเทศทีม่นุษย์
มเีสรภีาพสงูสดุ มเีสรภีาพ มเีสรภีาพต ่า และมเีสรภีาพต ่าสดุ  

อย่างไรก็ตาม การศกึษานี้พยายามหาตวัชี้วดัมาตรฐานที่ประเมนิเสรภีาพประชาชนและสื่อมวลชน 
ซึง่พฒันาขึน้บนพืน้ฐานแนวคดิทางสงัคมการเมอืงอืน่ทีแ่ตกต่างออกไปจากแนวคดิเสรนีิยม (Libertarianism) และ
ทฤษฎคีวามรบัผดิชอบต่อสงัคม (Social responsibility theory) เพือ่ใหก้ารวเิคราะหข์อ้มลูมคีวามรอบดา้นมากขึน้
แต่ทว่าไมป่รากฏตวัชีว้ดัดงักล่าวแต่อยา่งใด ทัง้นี้ ดชันีทีเ่กีย่วขอ้งขา้งตน้สรปุไวใ้นตารางที ่2 
 
ตารางที ่2  
ดชันีทีเ่กีย่วขอ้งกบัเสรภีาพของประชาชน สือ่มวลชนและประชาธปิไตย 

ดชันี ผลประเมิน 
1. ดชันีประชาธปิไตย  ประชาธปิไตย

สมบรูณ์ 
ประชาธปิไตย
บกพร่อง 

กึง่ประชาธปิไตย 
กึง่เผดจ็การ 

เผดจ็การ 

2. ดชันีเสรภีาพสือ่มวลชน ด ี น่าพอใจ มปัีญหา ยากล าบาก น่ากงัวล 
3. ดชันีเสรภีาพ
อนิเทอรเ์น็ต 

มเีสรภีาพ มเีสรภีาพบางสว่น ไม่มเีสรภีาพ 

4. ดชันีเสรภีาพมนุษย ์ มเีสรภีาพสงูสดุ มเีสรภีาพ มเีสรภีาพต ่า มเีสรภีาพต ่าสดุ 
 
ผลประเมนิประเทศกรณีศกึษาปี 2022 ได้แก่ 1) ดชันีประชาธิปไตย (Economist Intelligence, 2022) 

พบว่าประเทศออสเตรเลีย ฟินแลนด์และแคนาดามีประชาธิปไตยสมบูรณ์ ขณะที่สิงคโปร์และบราซิลมี
ประชาธปิไตยบกพร่อง ส่วนเคนยาปกครองระบอบกึง่เผดจ็การ 2) ดชันีเสรภีาพสื่อมวลชน (Reporters Without 
Borders, 2022i) พบว่าสื่อมวลชนฟินแลนด์มเีสรภีาพดใีกลเ้คยีงกบัออสเตรเลยีและแคนาดาทีม่เีสรภีาพน่าพอใจ
ซึง่ต่างจากสื่อมวลชนเคนยาและบราซลิทีเ่สรภีาพมปัีญหา และสื่อมวลชนสงิคโปรม์เีสรภีาพยากล าบาก 3) ดชันี
เสรภีาพอนิเทอร์เน็ต (Freedom House, 2022) พบว่าประชาชนออสเตรเลียและแคนาดาค่อนขา้งมเีสรีภาพ
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อนิเทอรเ์น็ต ต่างจากสงิคโปร ์เคนยาและบราซลิทีป่ระชาชนมเีสรภีาพบางส่วน ขณะทีฟิ่นแลนด์ไม่ได้ถูกศกึษา
จากดัชนีนี้  และ 4) ดัชนีเสรีภาพมนุษย์ (Cato Institute, 2022) พบว่าประชาชนออสเตรเลีย ฟินแลนด์และ
แคนาดามเีสรภีาพสูงสุด รองลงมาคอืประชาชนบราซลิมเีสรภีาพสูง ขณะทีป่ระชาชนสงิคโปร์และเคนยามเีสรภีาพ
คอ่นขา้งต ่า ซึง่ผลประเมนิจากดชันีทัง้หมดสรปุไวใ้นตารางที ่3 
 
ตารางที ่3  
ผลประเมนิเสรภีาพของประชาชน สือ่มวลชนและประชาธปิไตยปี 2022 ของ 6 ประเทศ 

ประเทศ 
ดชันี 

สิงคโปร ์ ออสเตรเลีย ฟินแลนด ์ เคนยำ แคนำดำ บรำซิล 

1. ดชันีประชาธปิไตย 
(อนัดบั) 

บกพร่อง 
(70) 

สมบรูณ์ 
(15) 

สมบรูณ์ 
(5) 

กึง่เผดจ็การ 
(94) 

สมบรูณ์ 
(12) 

บกพร่อง 
(51) 

2. ดชันีเสรภีาพสือ่ 
(อนัดบั) 

ยากล าบาก 
(139) 

น่าพอใจ 
(39) 

ด ี
(5) 

มปัีญหา 
(69) 

น่าพอใจ 
(19) 

มปัีญหา 
(110) 

3. ดชันีเสรภีาพ
อนิเทอรเ์น็ต 
(อนัดบั) 

มเีสรภีาพ
บางสว่น 
(35) 

มเีสรภีาพ 
 

(12) 

ไม่ได้
ประเมนิ 
(-) 

มเีสรภีาพ
บางสว่น 
(19) 

มเีสรภีาพ 
 

(4) 

มเีสรภีาพ
บางสว่น 
(22) 

4. ดชันีเสรภีาพมนุษย ์
(อนัดบั) 

มเีสรภีาพ
ต ่า 
(44) 

มเีสรภีาพ
สงูสดุ  
(11) 

มเีสรภีาพ
สงูสดุ  
(8) 

มเีสรภีาพต ่า  
(100) 

มเีสรภีาพ
สงูสดุ  
(13) 

มเีสรภีาพ
สงู  
(80) 

 
นอกจากนี้ ได้ทดสอบว่าวิธีแก้ปัญหาที่แตกต่างกันจะส่งผลต่อเสรีภาพประชาชน สื่อมวลชนและ

ประชาธปิไตยสอดคล้องกนัหรอืไม่ เพราะโดยหลกัการเสรภีาพทัง้สามมคีวามสมัพนัธ์กนั (Goldman & Baker, 
2019) การศกึษานี้จงึน าคะแนนของประเทศกรณีศกึษาทัง้ 4 ดชันีมาวเิคราะหด์ว้ยค่าสมัประสทิธิส์หสมัพนัธ์แบบ
เพยีร์สนั พบว่าผลประเมนิมคีวามสมัพนัธ์กนัทีร่ะดบันัยส าคญั .01 โดยมคี่า 0.620-0.958 หมายความว่าถ้าผล
ประเมนิของดชันีหนึ่งมคีา่ต ่าหรอืสงู ดชันีอืน่กจ็ะมคีา่ต ่าหรอืสงูในทศิทางเดยีวกนัดว้ย เชน่ กรณีประเทศสงิคโปร ์
เคนยาและบราซิล เป็นต้น ทัง้นี้  อาจสรุปได้ว่าผลประเมนิของทุกดชันีมีความสอดคล้องในทิศทางเดียวกนั  
ดงัตารางที ่4 ซึง่จะเป็นแนวทางพจิารณาเลอืกใหข้อ้เสนอแนะทีน่่าจะเหมาะสมกบัรฐับาลไทยต่อไป 

 
ตารางที ่4  
คา่สมัประสทิธิส์หสมัพนัธแ์บบเพยีรส์นัของดชันีทีเ่กีย่วขอ้ง 

ดชันี 1. ดชันี
ประชำธิปไตย 

2. ดชันีเสรีภำพ
ส่ือมวลชน 

3. ดชันีเสรีภำพ
อินเทอรเ์น็ต 

4. ดชันีเสรีภำพ
มนุษย ์

1. ดชันีประชาธปิไตย 1    
2. ดชันีเสรภีาพสือ่มวลชน 0.958** 1   
3. ดชันีเสรภีาพอนิเทอรเ์น็ต 0.769** 0.904** 1  
4. ดชันีเสรภีาพมนุษย ์ 0.917** 0.838** 0.620** 1 
หมายเหตุ: ** p<.01 
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4. ข้อเสนอแนะวิธีแก้ปัญหำข่ำวลวงในส่ือออนไลน์ต่อรฐับำลไทย 
 
 กอ่นเสนอแนะวธิแีกปั้ญหาต่อรฐับาลไทย มปีระเดน็เกีย่วขอ้งทีว่เิคราะหเ์พิม่เตมิ ไดแ้ก ่สรปุวธิแีกปั้ญหา
ขา่วลวงในสือ่ออนไลน์ของประเทศกรณีศกึษาและบรบิทสงัคมการเมอืงไทย ดงันี้ 
 
4.1 สรปุวิธีแก้ปัญหำข่ำวลวงในส่ือออนไลน์ของประเทศกรณีศึกษำ  
  
 วธิแีกปั้ญหาขา่วลวงในสือ่ออนไลน์ของประเทศกรณีศกึษา พบว่าสรปุวธิกีารได ้2 รปูแบบ ไดแ้ก ่

 1. ประเทศทีร่ฐับาลใชอ้ านาจ ไดแ้ก ่สงิคโปร ์เคนยาและบราซลิซึง่แกปั้ญหาจากการใชอ้ านาจของรฐับาล
มากกว่าวธิกีารอืน่ทีใ่หค้วามส าคญักบัสทิธเิสรภีาพประชาชนและสือ่มวลชน โดยใชว้ธิคีวบคมุขอ้มลูขา่วสารอย่าง
เขม้งวด ทัง้การบงัคบัใชก้ฎหมายและการเซน็เซอรเ์นื้อหาทีต่่างสง่ผลกระทบต่อเสรภีาพประชาชน สือ่มวลชนและ
ประชาธปิไตยทัง้สิน้ จนเกดิความขดัแยง้ขึน้ในสงัคมรวมถงึความเสยีหายต่อภาพลกัษณ์ของประเทศ ซึง่ประเทศ
ที่เชื่อมัน่ในประชาธปิไตยต่างแสดงออกว่าไม่เห็นด้วยกบัวิธีการนี้ (Gathright, 2018; Griffiths, 2019; Santos, 
2023) ดงัสะทอ้นไดจ้ากผลการศกึษาเสรภีาพประจ าปีทีก่ลุ่มนี้ไดร้บัผลประเมนิต ่าสอดคลอ้งกนัทกุดชันี 

 2. ประเทศทีร่ฐับาลใหอ้ านาจประชาชน ได้แก่ ออสเตรเลยี ฟินแลนด์และแคนาดา โดยใชว้ธิแีกปั้ญหา
อย่างเชื่อมัน่ในศกัยภาพประชาชนว่าจะสามารถใช้เหตุผลตรวจสอบข้อเท็จจรงิเองได้ รฐับาลจึงอนุญาตให้
ประชาชนสามารถแสดงออกไดโ้ดยอสิระและมุ่งพฒันาคุณภาพระยะยาว ทัง้การสรา้งความรูเ้ท่าทนัสื่อ ขอความ
ช่วยเหลอืผูเ้ชีย่วชาญ สนับสนุนสื่อมวลชนคุณภาพและร่วมมอืกบัเจา้ของแพลตฟอรม์ จนประชาชนคอืส่วนหนึ่ง
ของการแก้ปัญหาซึ่งครอบคลุมมากกว่าและก่อให้เกิดภาพลกัษณ์ที่ดีเรื่องการยึดมัน่ในประชาธิปไตย ดังที ่
ผลการศกึษาเสรภีาพประจ าปีพบว่ากลุ่มนี้ไดร้บัผลประเมนิสงูสอดคลอ้งกนัทกุดชันี 

 วธิแีกปั้ญหาสองรูปแบบขา้งต้นมคีวามแตกต่างกนัซึ่งรฐับาลไทยควรใชว้ธิีการอย่างไร ส่วนหนึ่งต้อง
พจิารณาว่าประเทศไทยมบีรบิทสงัคมการเมอืงอย่างไร ถ้าปกครองในระบอบประชาธปิไตยกค็วรสนับสนุนให้
ประชาชนมสีว่นรว่มมากกว่าทีจ่ะใชอ้ านาจรฐัเพือ่แกปั้ญหา 
 
4.2 บริบทสงัคมกำรเมืองไทย 
 
 ประเทศไทยปกครองในระบอบประชาธิปไตยอนัมพีระมหากษัตรยิ์ทรงเป็นประมุข โดยรฐัธรรมนูญ
บญัญตัใิหพ้ระมหากษตัรยิ์มสีถานะประมุขของรฐัและใหป้ระชาชนมสีทิธเิสรภีาพในการแสดงความคดิเหน็และ
การเลอืกตัง้ รวมถงึตรวจสอบการท างานของรฐับาลได ้(สถาบนัพระปกเกลา้, 2565) แต่การบรหิารประเทศกว่า 9 ปี 
ของพลเอกประยุทธ ์จนัทรโ์อชา ตัง้แต่พฤษภาคม พ.ศ. 2557 โดยเริม่จากการรฐัประหารและปราบปรามผูเ้หน็ต่าง
กเ็ป็นเหตุใหส้ื่อมวลชนไทยรูส้กึหวาดกลวัและเซ็นเซอร์ตนเอง (Human Rights Watch, 2019) แมต้่อมาจะประกาศ
วางมอื แต่บรรยากาศการเมอืงตลอดเวลาทีผ่่านมากม็สี่วนท าใหส้งัคมไทยแตกแยกจากทัง้ฝ่ายทีส่นับสนุนและ
ต่อตา้นรฐับาลชดุนี้ 

 องคก์รผูส้ ื่อขา่วไรพ้รมแดนศกึษาภาพรวมสื่อมวลชนไทย (Reporters Without Borders, 2022h) รายงานว่า
การท างานของสื่อไทยปัจจุบนัสอดคล้องกบัสงัคมขา้งต้น คอืสื่อกระแสหลกัแบ่งเป็นฝ่ายสนับสนุนและต่อต้าน
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รฐับาล รวมถงึถูกก ากบัดูแลจากนักการเมอืงและสื่อออนไลน์กม็กีฎหมายควบคุม บรบิทเช่นนี้ท า ให้ทีผ่่านมา
รฐับาลไทยใชว้ธิแีกปั้ญหาข่าวลวงในสื่อออนไลน์ 2 รปูแบบ ไดแ้ก่ 1) ใชอ้ านาจรฐับาล โดยกระทรวงดจิทิลัเพื่อ
เศรษฐกจิและสงัคมจดัตัง้ศนูยต์่อตา้นขา่วปลอมเพื่อแกปั้ญหานี้โดยตรง โดยชว่ยคดักรอง ตรวจสอบและเผยแพร่
ขอ้เทจ็จรงิแก่ประชาชน รวมถงึประสานงานกบักองบงัคบัการปราบปรามการกระท าความผดิเกีย่วกบัอาชญากรรม 
ทางเทคโนโลย ี(ปอท.) โดยใชพ้ระราชบญัญตัวิ่าดว้ยการกระท าความผดิเกีย่วกบัคอมพวิเตอร ์(ฉบบัที ่2) พ.ศ.
2560 ลงโทษผูก้ระท าผดิ นอกจากนี้ รฐับาลยงัจบัมอืกบัแพลตฟอรม์ออนไลน์เพื่อใหล้บเนื้อหาและใหค้วามรู้กบั
ประชาชน 2) ใหอ้ านาจประชาชน ไดแ้ก่ 2.1) การควบคุมกนัเองโดยสื่อมวลชนเพื่อไม่ใหก้ระทบสทิธเิสรภีาพสื่อ 
2.2) จดัท าช่องทางช่วยตรวจสอบขา่ว เช่น ศนูยช์วัสก์่อนแชรข์องส านักขา่วไทย ลงิกช์่วยตรวจสอบขา่วโดยสื่อ
เครอืบางกอกโพสต์และโคแฟค (COFACT) รวมถงึไทยดไีอแมชนี (Thai D.I. Machine) เว็บไซต์ตรวจสอบขา่ว
ของจุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั เป็นตน้ 

 วิธีการขา้งต้นดูเหมอืนจะยงัไม่เพยีงพอ เพราะการแก้ปัญหาที่ดีไม่ควรจ ากดัเสรภีาพประชาชนและ
สือ่มวลชนจนกระทบต่อประชาธปิไตย แต่ผลการศกึษาพบว่าเสรภีาพของไทยยงัมปัีญหาเมือ่เทยีบกบัประเทศอื่น
ทีป่กครองในระบอบใกลเ้คยีงกนั (Economist Intelligence, 2022; Reporters Without Borders, 2022i; Freedom 
House, 2022; Cato Institute, 2022) ดงัตารางที ่5 สว่นประเทศไทยควรใชว้ธิกีารอยา่งไรนัน้จะกล่าวถงึในขอ้เสนอแนะ
ต่อไป 
 
ตารางที ่5 
ผลประเมนิเสรภีาพประชาชน สือ่มวลชนและประชาธปิไตยปี 2022 ของประเทศไทย 

ประเทศ 
ดชันี 

ประเทศไทย 

1. ดชันีประชาธปิไตย (อนัดบั) บกพร่อง (55) 
2. ดชันีเสรภีาพสือ่ (อนัดบั) มปัีญหา (115) 
3. ดชันีเสรภีาพอนิเทอรเ์น็ต (อนัดบั) ไม่มเีสรภีาพ (50) 
4. ดชันีเสรภีาพมนุษย ์(อนัดบั) มเีสรภีาพต ่า (104) 

 
4.3 ข้อเสนอแนะต่อรฐับำลไทย 
 
 แม้ยงัไม่มีหลักฐานชดัเจนยืนยนัถึงวิธีแก้ปัญหาที่ดีที่สุด  แต่รฐับาลในระบอบประชาธิปไตยก็ควร
หลีกเลี่ยงการใช้อ านาจรฐัและให้ประชาชนมสี่วนร่วมมากขึ้นเพื่อปกป้องเสรภีาพประชาชน สื่อมวลชนและ
ประชาธปิไตย โดยรฐับาลไทยคอืหน่วยงานหลกัในการแกปั้ญหา ควรพจิารณาใชข้อ้เสนอแนะจากวธิกีารของ
ประเทศกรณีศกึษาเหล่านี้เป็นแนวทางในการพฒันาแนวปฏบิตัทิีเ่หมาะสมเพิม่เตมิ โดยยดึหลกัส าคญัคอืรฐับาล
ควรมหีน้าทีเ่ป็นผูน้ าทีก่ าหนดนโยบายและกรอบการท างานร่วมกบัภาคส่วนอื่นเท่านัน้ แต่ควรหลกีเลีย่งการใช้
อ านาจรฐัและควรใชห้ลายวธิรีว่มกนั (Wardle & Derakhshan, 2017) ดงันี้ 

 1. สรา้งความรูเ้ท่าทนัสือ่ใหป้ระชาชน รฐับาลควรเป็นผู้น าร่วมกบัภาคส่วนอื่น เช่น สื่อมวลชน ภาค
ประชาสงัคม สถาบนัการศกึษา ฯลฯ เพื่อใหค้วามรูแ้ละฝึกทกัษะใหป้ระชาชนสามารถตรวจสอบขอ้เทจ็จรงิไดซ้ึง่
ความรูเ้ทา่ทนัสือ่นี้จะเป็นเครื่องมอืส าคญัในยุคทีส่ ือ่ออนไลน์มบีทบาทในการส่งต่อขา่วสาร เพราะจะชว่ยใหไ้ม่ตก
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เป็นเหยื่อและประชาชนที่รู้เท่าทนัสื่อมีแนวโน้มที่จะเชื่อข่าวสารที่ถูกต้องมากกว่า (Pew Research Center, 
2018) ดงันัน้ การสรา้งความรูเ้ทา่ทนัสือ่จงึเป็นหน้าทีส่ าคญัประการแรกของรฐับาลไทย 

 2. ใหป้ระชาชนชว่ยตรวจสอบ โดยขา่วลวงในสือ่ออนไลน์ถอืเป็นอนัตราย เพราะสามารถท าลายความเชื่อใจ
ของรฐักบัประชาชนจากการบิดเบอืนข่าวสารได้ ดงันัน้ รฐับาลควรสนับสนุนให้ประชาชนช่วยตรวจสอบข่าว 
โดยพัฒนากลไกช่วยเหลือ เช่น จัดท าระบบรายงาน สนับสนุนการแจ้งเตือนและกระตุ้นให้ไม่ส่งต่อข่าว 
ทีไ่ม่ตรวจสอบ ฯลฯ ทัง้นี้ การร่วมตรวจสอบของประชาชนจะช่วยใหก้ารคดักรองเนื้อหามปีระสทิธภิาพมากขึน้
และรฐับาลไมส่ามารถแกปั้ญหาขา่วลวงใหส้ าเรจ็ไดเ้พยีงล าพงั (European Commission, 2018) 

 3. จดัตัง้คณะท างานเฉพาะกจิ คอืการรวบรวมผูเ้ชีย่วชาญจากหลายสาขาใหแ้กไ้ขปัญหาร่วมกนัซึง่ขอ้ดี
คอืการแกปั้ญหาจะค่อนขา้งครอบคลุม เนื่องจากความหลากหลายของผูเ้ชีย่วชาญ จนท างานไดใ้กลช้ดิและรวดเร็ว
โดยควรประสานงานร่วมกบัภาคส่วนอื่นด้วยเพื่อใหเ้กดิประสทิธภิาพสูงสุด ด้วยเหตุนี้ การจดัตัง้คณะท างาน  
จงึเป็นวธิกีารหนึ่งทีค่วรพจิารณาเพือ่ใหก้ารแกปั้ญหาครอบคลุมผูร้บัสารในทกุกลุ่ม 

 4. สนับสนุนสือ่มวลชนคุณภาพ รฐับาลไทยควรใหค้วามส าคญักบัสื่อมวลชนในฐานะแหล่งขา่วสารหลกั
ของสงัคม โดยใชว้ธิสีรา้งแรงจูงใจใหส้ื่อปฏบิตัหิน้าที่อย่างมคีุณภาพและไม่มผีลประโยชน์ทบัซ้อน เช่น 1) ให้
รางวลัสื่อทีร่ายงานขา่วถูกตอ้งมสีาระ 2) ใหทุ้นสื่อทีท่ าขา่วเพื่อสาธารณะ 3) ยกเวน้ภาษใีหส้ื่อทีช่่วยเหลอืสงัคม 
ฯลฯ วธิกีารนี้สามารถช่วยต่อสูก้บัข่าวลวงได้ เพราะประชาชนทีเ่ปิดรบัข่าวจากสื่อมวลชนคุณภาพเป็นประจ า 
มแีนวโน้มทีจ่ะแยกแยะขอ้เทจ็จรงิไดด้แีละเชือ่ขา่วทีถ่กูตอ้งมากกว่า (Reuters Institute, 2019) 

 5. ใหอ้สิระสือ่มวลชน การตรวจสอบรฐับาลคอืหน้าทีส่ าคญัของสื่อมวลชนในสงัคมประชาธปิไตย ท าให้
การแทรกแซงสื่อของรฐัจงึขดัต่อหลกัการนี้และไม่อาจชว่ยใหข้า่วสารถูกตอ้งเพิม่ขึน้ได้ แต่กลบัท าใหส้ื่อมโีอกาส
ถูกใช้เป็นเครื่องมือ ดังนั ้น รัฐบาลไทยควรให้ความเคารพต่อสื่อมวลชน โดยให้ก ากับดูแลกันเองเพื่อให ้
การรายงานข่าวมมีาตรฐานสูงขึ้น เพราะสื่อมวลชนที่ก ากบัดูแลกนัเองมแีนวโน้มที่จะรบัผดิชอบและมแีรงจูงใจ 
ทีจ่ะรายงานขา่วใหถ้กูตอ้งเพือ่คงความน่าเชือ่ถอืไวม้ากกว่า (Wardle & Derakhshan, 2017) 

 6. ร่วมมอืกบับรษิทัเทคโนโลย ีทัง้รฐับาลและบรษิทัเทคโนโลยตี่างมบีทบาทส าคญัร่วมกนั โดยรฐับาลมี
หน้าทีอ่อกกฎระเบียบ ขณะทีบ่รษิทัเทคโนโลยจีะพฒันาระบบคดักรองเนื้อหา ซึ่งความร่วมมอืกนันี้จะช่วยให้ 
การแก้ปัญหามปีระสทิธภิาพยัง่ยนื ดงักรณีการออกกฎหมายการให้บรกิารดจิิทลั (Digital Services Act) ของ
สหภาพยโุรปทีก่ าหนดใหบ้รษิทัเทคโนโลยตีอ้งลบเนื้อหาอนัตรายออกจากแพลตฟอรม์ทัง้หมดเพื่อใหส้ื่อออนไลน์
น่าเชื่อถือมากขึ้น (Chee, 2022) ดงันัน้ รฐับาลไทยและบรษิัทเทคโนโลยคีวรท างานร่วมกนัเพื่อช่วยกนัแก้ไข
ปัญหาแทนการมุ่งลงโทษผู้กระท าผิดซึ่งกระทบต่อเสรภีาพประชาชน ดงัทีอ่งค์การอนามยัโลก (World Health 
Organization, 2022) กล่าวสนบัสนุนว่าความรว่มมอืกนัของรฐับาล ภาคเอกชนและประชาชนจะเป็นกญุแจส าคญั
ทีช่ว่ยใหร้ฐับาลสามารถสรา้งสงัคมออนไลน์ทีป่ลอดภยัมากขึน้ได ้

 อย่างไรก็ตาม ข้อเสนอแนะจากผลการศึกษาข้างต้นนี้อาจจ าแนกได้เป็น 2 กรณีตามเงื่อนไข 
การด าเนินงานของรฐับาลก่อนหน้า ไดแ้ก่ 1) ขอ้เสนอแนะมคีวามสอดคลอ้งหรอืใกลเ้คยีงกบัวธิกีารทีร่ฐับาลไทย
ไดด้ าเนินการอยู่ก่อนแลว้ แสดงว่าผลการศกึษานี้กเ็ป็นสิง่ชว่ยยนืยนั (Confirmation) ว่าประเทศไทยไดใ้ชว้ธิกีาร
แกปั้ญหาที่เท่าทนัเป็นมาตรฐานในรูปแบบเดียวกนักบัสากล และอาจจะยงัไม่มคีวามรู้เกี่ยวกบัวธิีการแก้ปัญหา
แนวทางใหม่เขา้มาใหท้ดลองปฏบิตั ิและ 2) ขอ้เสนอแนะทัง้หมดหรอืบางส่วนมคีวามแตกต่างจากทีร่ฐับาลไทยได้
ด าเนินการอยู่ กส็ามารถน าขอ้เสนอแนะเหล่านี้ไปใชเ้ป็นแนวทางในการแกปั้ญหาขา่วลวงในสื่อออนไลน์เพิม่เตมิได้ 
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นอกจากนี้ เกดิเป็นขอ้สงัเกตบางประการจากการศกึษาว่า กรณีทีข่อ้เสนอแนะขา้งตน้เป็นวธิกีารทีร่ฐับาลไทยได้
ด าเนินการอยู่ก่อนแลว้ วธิกีารใดมปีระสทิธภิาพสงูสุดในการต่อสูก้บัข่าวลวงในสื่อออนไลน์ในประเทศไทยและ 
ถา้ไมใ่ชเ้งือ่นไขในการเลอืกวธิกีารแกปั้ญหาขา่วลวงในสือ่ออนไลน์ทีน่่าจะเหมาะสมจากผลกระทบทีม่ตี่อเสรภีาพ
ประชาชน สื่อมวลชนและประชาธปิไตยตามหลกัการสากลแลว้ ประเทศไทยควรพจิารณาจากแนวคดิทางสงัคม
การเมอืงใด เพราะยงัไม่ปรากฏผลการศกึษาชิ้นใดยนืยนัว่าการแกปั้ญหาด้วยวธิกีารใดดทีีสุ่ด รวมถงึประเด็น 
ทีค่วรตัง้ค าถามต่อไปกค็อื เพราะเหตุใดผลลพัธ์ของการแกปั้ญหาปัจจุบนัทีร่ฐับาลใชจ้งึมคีวามแตกต่างกนักบั
ประเทศกรณีศึกษาอื่น โดยเฉพาะในประเด็นเกี่ยวกบัความเป็นประชาธิปไตย เสรภีาพสื่อมวลชน เสรภีาพ
อนิเทอรเ์น็ตและเสรภีาพของมนุษย ์ซึง่อาจจ าเป็นตอ้งศกึษาใหล้กึลงไปในรายละเอยีดเพือ่หาค าตอบทีช่ดัเจนและ
ใหข้อ้เสนอแนะเรือ่งนี้ต่อไปในอนาคต 
 
 
5. บทสรปุ 
 
 การเข้าสู่ยุคดิจิทัลดิสรัปชันส่งผลให้รูปแบบการบริโภคข่าวสารของผู้คนทัว่โลกเปลี่ยนไป ตาม
ความกา้วหน้าของเทคโนโลยจีากสือ่ดัง้เดมิเป็นสื่อออนไลน์ พฤตกิรรมทีเ่ปลีย่นไปนี้ส่งผลใหข้า่วลวงแพร่กระจาย
ได้ง่ายขึ้นจนนานาประเทศพยายามหาวธิแีก้ไข เช่นเดียวกบัประเทศไทยที่จ าเป็นต้องพจิารณาถึงวธิีการอื่น
เพือ่ใหม้ทีางเลอืกเพิม่ขึน้ วธิแีกปั้ญหาขา่วลวงในสือ่ออนไลน์แบ่งได ้2 กลุ่ม คอืกลุ่มทีร่ฐับาลใชอ้ านาจรฐัและกลุ่ม
ทีร่ฐับาลใหอ้ านาจประชาชน แมย้งัไม่มกีารศกึษาเปรยีบเทยีบประสทิธภิาพโดยตรง แต่รฐับาลทีด่จีะใชว้ธิกีาร 
ทีจ่ ากดัเสรภีาพใหน้้อยทีสุ่ด โดยเน้นใหป้ระชาชนมสี่วนร่วมและใชห้ลายวธิรี่วมกนั ซึง่ผลลพัธ์ของวธิแีกปั้ญหา
อาจพิจารณาโดยอ้อมได้จากผลประเมินเสรภีาพโดยตัวชี้วดัมาตรฐานซึ่งครอบคลุมในหลายมิติ โดยพบว่า 
การแกปั้ญหาขา่วลวงโดยใชอ้ านาจรฐัย่อมส่งผลต่อเสรภีาพประชาชน สื่อมวลชนและประชาธปิไตยในเวลาเดยีวกนั
ด้วย ซึ่งน่าจะไม่ใช่ทางออกของปัญหา เพราะเป็นการเพิม่โอกาสสร้างข่าวลวงของคู่ขดัแย้ง เพื่อหวงัผลจาก 
ความเขา้ใจผดิ รวมถงึกระทบต่อภาพลกัษณ์เรื่องการยดึมัน่ในประชาธปิไตย การศกึษานี้จงึเสนอแนะว่ารฐับาลไทย
ควรพจิารณาใช้วิธีแก้ปัญหาจากกลุ่มประเทศที่รฐับาลให้อ านาจประชาชนมากกว่า เพื่อป้องกนัปัญหาการสร้าง 
ข่าวลวงจากปัจจยัการเมอืงหรอืเศรษฐกจิดงัตวัอย่างทีพ่บในกรณีศกึษา นอกจากนี้ รฐับาลไทยควรใชห้ลายวธิี
ร่วมกนัโดยท างานร่วมกนักบัภาคส่วนอื่น เพื่อใหก้ารแกปั้ญหาครอบคลุมทัง้วธิกีารและผูม้สี่วนรว่ม ซึง่น่าจะช่วยให้
การแกปั้ญหาขา่วลวงในสือ่ออนไลน์ของไทยมปีระสทิธภิาพทีย่ ัง่ยนืมากกว่าในระยะยาว 
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 บทความนี้ มีวัตถุประสงค์ เพื่อน าเสนอเทคนิคการแปลจาก
ภาษาองักฤษเป็นภาษาไทยในหนังสือ “Dance Improvisation” ของจอยส์ 
มอร์เกนรอธ ซึ่งแปลโดยภชัภรชา แก้วพลอย โดยใช้เทคนิคการแปลของ 
ลูเซีย โมลินา มาร์ติเนซ และอมัปาโร อูร์ตาโด อลับีร์ ทัง้หมด 16 เทคนิค 
ได้แก่ 1) การดัดแปลง 2) การขยายความ 3) การแปลยืมค า 4) การแปล 
ค าต่อค า 5) การแทนทีค่ า 6) การอธบิาย 7) การสรา้งวาทกรรม 8) การใชค้ า
ทีม่นีัยเดยีวกนั 9) การใชค้ าทีม่ลีกัษณะทัว่ไป 10) การขยายค าตามหลกัภาษา 
11) การลดทอนค าตามหลกัภาษา 12) การใหล้กัษณะเฉพาะ 13) การลดความ 
14) การใชค้ าแทนที ่15) การเปลีย่นไวยากรณ์ 16) การแปรเปลีย่น การแปล
ดงักล่าวมคีวามสอดคล้องกบัตน้ฉบบั มกีารใชภ้าษาสรา้งความเขา้ใจส าหรบั
กลุ่มนักศลิปะการแสดงและผูส้นใจด้านศลิปะการแสดงได้ง่าย สามารถน าไป
ปฏบิตัไิดจ้รงิ เป็นงานแปลทีเ่ป็นประโยชน์ต่อวงการวชิาชพีทางนาฏศลิป์และ
การแสดง 

 บทความวิชาการ 
 บทคัดย่อ 
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with professional career in the dancing and performing arts community. 

 Academic Article 
 Abstract 

 Keywords 

  

translation techniques; 
dance; 

improvisation 

                                                
  Lecturer, Performing Arts Program, Faculty of Music and Performing Arts, Burapha University, e-mail: 
padparadscha@go.buu.ac.th 



 444 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

1. บทน ำ 
  
 จอยซ์ มอร์เกนรอธ (Joyce Morgenroth) ได้เขียนหนังสือเรื่องดานซ์อิมโพรไวเซชัน่ส์ (Dance 
Improvisations) เมื่อ ค.ศ. 1987 เป็นหนังสอืเรื่องแรกทีอ่ธบิายถงึการแสดงดน้สดและระบบโครงสรา้งการเรยีน
การสอนที่ส าคญัที่นิยมใช้กนัทัว่โลก มอร์แกนรอธนัน้เป็นอาจารย์มหาวิทยาลยัและอดีตนักเต้นที่มชีื่อเสยีง  
ด้านนาฏศลิป์ร่วมสมยัและศลิปะการละครร่วมสมยัทีป่ระสบความส าเรจ็ในการสรา้งการแสดงอมิโพรไวส์อย่าง
เป็นระบบ ตลอดจนมีความคิดสร้างสรรค์ที่เป็นแบบเฉพาะตัว โดยมีแนวคิดว่าการแสดงอิมโพรไวส์ที่ มี
ประสทิธภิาพนัน้ประกอบดว้ยรปูแบบและความแปลกใหม่ นอกจากนี้หนังสอืเล่มนี้ยงัไดม้กีารระดมแนวคดิจาก
อาจารยด์า้นศลิปะการละครและการเคลื่อนไหว เพื่อออกแบบโครงสรา้งการสอนด้นสดทีส่ามารถประยุกต์ใช้กบั
ศาสตรก์ารแสดงอืน่ๆ ไดเ้ป็นอยา่งด ี 

 ในปัจจุบนั การเต้นอมิโพรไวส์มคีวามส าคญัต่อวงการสอนนาฏศลิป์และศลิปะการละครเป็นอย่างมาก 
การเต้นอิมโพรไวส์นัน้ไม่เพียงเป็นกลวิธีการแก้ปัญหาที่แยบยลส าหรับการแสดงเท่านัน้ แต่ยังหมายถึง
กระบวนการส าคญัในการคน้หาแนวทางสรา้งการแสดงและการเคลื่อนไหวแบบใหม่อยา่งสรา้งสรรค ์จงึเป็นทีน่ิยม
อย่างแพร่หลายในชัน้เรยีนศลิปะการแสดงในประเทศไทย โดยมกีารสอดแทรกเนื้อหาในชัน้เรยีนการเคลื่อนไหว
ทางการละคร ละครใบ ้ละครกายภาพ หรอืชัน้เรยีนนาฏปฏภิาณ  

จากสถานการณ์ดงักล่าว แมว้่าการเตน้อมิโพรไวสจ์ะมกีารสอนทีแ่พร่หลายในประเทศไทย แต่หนังสอื
วชิาการดา้นการเตน้อมิโพรไวสท์ีเ่ป็นเนื้อหาภาษาไทยที่เขา้ใจงา่ยยงัไม่เคยมมีาก่อน ผูเ้ขยีนในฐานะผูส้อนดา้น
การเตน้ร าในระดบัอดุมศกึษาจงึเหน็ความส าคญัในการแปลหนังสอืเรือ่ง “การเตน้อมิโพรไวส”์ เพือ่ใหผู้ส้นใจเขา้ใจ
เนื้อหาการเต้นอิมโพรไวส์ได้อย่างลึกซึ้งและมีระบบขัน้ตอน ผ่านการตีความหมายได้ถูกต้องตามต้นฉบับ 
ตลอดจนเขา้ใจศพัทเ์ฉพาะทางการเตน้ร า (Dance Terminology) อกีทัง้เชื่อว่างานแปลครัง้นี้จะเป็นวทิยาการทีม่ี
ความส าคญัในสาขาศิลปะการแสดง เพื่อสร้างความก้าวหน้าทางวิชาการให้เป็นที่ประจักษ์ เป็นการแปลจาก
ภาษาต่างประเทศเป็นภาษาไทย ซึง่ถอืไดว้่างานแปลเป็นผลงานทางวชิาการในลกัษณะอื่นประเภทหนึ่ง (ประกาศ 
ก.พ.อ. ฯ 2565, น. 25) ทัง้นี้กระบวนการแปลนัน้ไดม้กีารขอลขิสทิธิอ์ยา่งถกูตอ้งจากส านกัพมิพแ์หง่มหาวทิยาลยั
พติส์เบิร์ก (Pittsburgh) ประเทศสหรฐัอเมรกิา ได้รบัทุนสนับสนุนโดยคณะดนตรแีละการแสดง มหาวิทยาลยั
บูรพา จดัตีพมิพ์เผยแพร่เป็นภาษาไทย ครัง้ที่ 1 จ านวน 300 เล่ม เพื่อเป็นแหล่งขอ้มูลในการศกึษาค้นคว้า  
เพือ่การฝึกปฏบิตัแิละการอา้งองิ อนัเป็นประโยชน์ต่อวงการวชิาชพีดา้นนาฏศลิป์ตะวนัตกและศลิปะการแสดง  

ส าหรบับทความนี้มวีตัถุประสงค์เพื่อน าเสนอเทคนิคการแปลภาษาองักฤษเป็นภาษาไทยในหนังสอื
ต้นฉบับเรื่อง “Dance Improvisation” ของจอยส์ มอร์เกนรอธ เมื่อ ค.ศ. 1987 มาเป็นฉบับภาษาไทยเรื่อง  
“การเตน้อมิโพรไวส”์ แปลโดยภชัภรชา แกว้พลอย เมือ่ พ.ศ. 2565 โดยใชเ้ทคนิคการแปลของลเูซยี โมลนิา มารต์เินซ 
และอมัปาโร อรูต์าโด อลับรี ์ทัง้หมด 16 เทคนิค  
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2. วตัถปุระสงค ์
 เพื่อน าเสนอเทคนิคการแปลภาษาองักฤษเป็นภาษาไทยในหนังสอื “Dance Improvisation” ของจอยส์ 
มอรเ์กนรอธ   
 

3. นิยำมศพัทเ์ฉพำะ  
 
การเตน้ร า หมายถึง การเคลื่อนไหวร่างกายอย่างเป็นระบบด้วยการก าหนดแนวคิดจาก  

6 องคป์ระกอบ ไดแ้ก ่การจดัระเบยีบรา่งกาย การใชพ้ืน้ที ่การใชจ้งัหวะ การใชค้า่พลงังาน 
การก าหนดปฏสิมัพนัธ ์และการก าหนดสไตล ์ 

ภาษาตน้ฉบบั หมายถงึ ภาษาองักฤษทีใ่ชใ้นกลุ่มนกัศลิปะการแสดงและผูส้นใจดา้นศลิปะการแสดง 
ภาษาผูร้บัสาร หมายถงึ ภาษาไทยทีใ่ชใ้นกลุ่มนกัศลิปะการแสดงและผูส้นใจดา้นศลิปะการแสดง 
อมิโพรไวส ์ หมายถงึ การดน้สด การแสดงอย่างฉับพลนั ซึง่อาศยัโจทยแ์ละไหวพรบิปฏภิาณเป็น

สิง่เรา้ใหเ้กดิการกระท านัน้ 
 
 
4. แหล่งข้อมูล  

 
หนังสอื “การเต้นอมิโพรไวส์” (Dance Improvisation) ของจอยส์ มอร์เกนรอธ ซึ่งแปลเรยีบเรยีงโดย 

ภัชภรชา แก้วพลอย จะกล่าวถึงประวตัิความเป็นมาและความส าคญัของการเต้นอิมโพรไวส์ที่เชื่อ มโยงกบั 
การเคลื่อนไหวทางสงัคมและการปฏวิตัดิ้านศลิปะการละคร ตลอดจนแนะน าวธิตี่างๆ ส าหรบัการฝึกการท างาน
รว่มกนัเป็นกลุ่มและเพือ่ใหน้กัเตน้ไดร้บัรูถ้งึกนัและกนัอยา่งมปีระสทิธผิล มเีนื้อหาโดยสงัเขปดงันี้  

1. ประวติัควำมเป็นมำ เนื้อหาส่วนนี้จะเป็นการพรรณนาประวตัคิวามเป็นมาของการเต้นอมิโพรไวส ์
และววิฒันาการของการเต้นอมิโพรไวส์ตัง้แต่ ค.ศ. 1962-1987 การเต้นอมิโพรไวส์นัน้มคีวามส าคญัต่อวงการ
เต้นร าและศลิปะการละครในประเทศสหรฐัอเมริกาเป็นอย่างมาก แรกเริม่จากคณะจดัสนั ดานซ์ เธียร์เตอร์ 
(Judson Dance Theater) และคณะเตน้ร าอื่นๆ ทีจ่ดัว่าเป็นอนัดบัตน้ๆ ทีม่กีารสรา้งงานจากการเตน้ดน้สด อาท ิ
คณะเดอะเซคัน่ ซิตี้ (The Second City) คณะเดอะ ลิฟวิ่ง เธียเตอร์ (The Living Theatre) และคณะดิ โอเพ่น 
เธยีร์เตอร์ (The Open Theatre) คณะเต้นร าเหล่านี้ถอืว่าเป็นกลุ่มผูข้บัเคลื่อนและฟ้ืนฟูวงการศลิปะการแสดง 
นอกจากนี้ยงักล่าวถงึศลิปินคนอื่นๆ ทีไ่ดพ้ฒันาต่อยอดเทคนิคและแนวคดิการเตน้อมิโพรไวสอ์ื่นๆ ใหเ้กดิความ
นิยมอยา่งแพรห่ลาย  

2. ข้อควรพิจำรณำในกำรเป็นผู้น ำกลุ่มเต้นอิมโพรไวส ์เนื้อหาส่วนนี้จะเป็นการแนะน าการเตรยีมการ
ในขัน้ตอนต่างๆ ทีจ่ะฝึกปฏบิตัใินอนาคต ซึง่ประกอบไปดว้ยการจดัเตรยีมพืน้ที ่จ านวนผูฝึ้กฝน คณุลกัษณะของ
ผูฝึ้กฝน ระยะเวลา บทบาทของผูน้ าการฝึกปฏบิตั ิการจดักลุ่มการเตน้อมิโพรไวส ์การวางแผนชัน้เรยีน และแนวทาง
ในการอุน่เครือ่งและคลายอุน่รา่งกาย 
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3. บทเบือ้งต้น เนื้อหาส่วนนี้จะกล่าวถงึทกัษะส าคญัส าหรบัผูฝึ้กฝนเพื่อการเพิม่พนูความช านาญด้าน
การเต้นร า ซึ่งนอกเหนือจากทกัษะทางด้านร่างกายแล้ว สภาพจิตใจก็เป็นอีกสิ่งหนึ่งในการกระตุ้นให้เกิด
จนิตนาการและแรงผลกัดนัในการเคลื่อนไหวทีต่อบสนองต่อสภาพแวดล้อมภายนอก ทกัษะเหล่านี้จะเป็นพื้นฐาน
โดยการฝึกฝนจากโจทยก์ารเลยีนแบบทา่ทางและการกระท าอยา่งพรอ้มเพรยีงกนั (Mirroring and Unison) ซึง่เป็น
กระบวนการทีก่่อใหเ้กดิการท างานร่วมกนั ผูฝึ้กจะเรยีนรูบ้ทบาทการเป็นผูน้ าและผูต้าม (Active and Passive 
Roles) และการพึง่พาน ้าหนกั (Weight Dependency) ทีช่ว่ยพฒันาพืน้ฐานการเตน้อมิโพรไวสใ์หด้ขี ึน้ในอนาคต  

4. พื้นท่ี เนื้อหาส่วนนี้จะเกีย่วขอ้งกบัการใชพ้ืน้ทีส่ าหรบัการเคลื่อนไหว ไดแ้ก่ รปูแบบพืน้ที ่ระยะห่าง  
จุดสนใจ ต าแหน่ง การจดักลุ่ม ระดบั การออกแบบกลุ่ม ล าดบัรูปร่าง และการออกแบบจุดเชื่อมต่อ  ซึ่งหวัขอ้
เหล่านี้จ าเป็นต่อการสรา้งความตระหนักรูเ้ชงิพืน้ทีข่องผูฝึ้กฝน เป็นองคป์ระกอบทีส่ าคญัทีสุ่ดในการสรา้งสรรค์
ผลงานทีป่ระสบความส าเรจ็ในการเตน้อมิโพรไวสแ์บบกลุ่ม 

5. เวลำ เนื้อหาส่วนนี้จะกล่าวถึงการพัฒนาทักษะการเต้นอิมไพรไวส์ด้วยแนวคิดการใช้จังหวะและ 
ความตระหนักรู ้ในด้านลกัษณะของจงัหวะเวลาเพื่อใหเ้กดิความเชีย่วชาญ ได้แก่ จงัหวะเคาะ การเน้นจงัหวะ 
จงัหวะเมตรกิ จงัหวะไมม่เีมตรกิ ระยะเวลาและความเรว็  

6. กำรประดิษฐท่์ำเคล่ือนไหว เนื้อหาสว่นนี้จะเกีย่วขอ้งกบัการเตน้อมิโพรไวสแ์บบกลุ่มทีเ่ป็นแนวทาง
ในการประดษิฐท์่าเคลื่อนไหว โดยมกีารเสรมิองคป์ระกอบดา้นโครงสรา้งของเวลาและพืน้ทีเ่ขา้มา การประดษิฐ์
ทา่เคลื่อนไหวมุง่เน้นไปทีส่ ิง่เรา้จากจนิตนาการ จากอปุกรณ์ จากไมม ์(Mime) จากนามธรรม (Abstract) ธมีและ 
แวรเิอชัน่ (Theme & Variation) ได้แก่ ภาพ ระดบัของนามธรรม อารมณ์และตัวละคร ประเภทของจุดสนใจ 
สว่นต่างๆ ของรา่งกาย พลวตั (Dynamic) และเสยีงประกอบ 

7. รำยกำรฝึกปฏิบติักำรเต้นอิมโพรไวส์ เนื้อหาส่วนนี้จะแสดงตารางเพื่อเป็นการแนะน าแนวทาง 
ฝึกปฏิบตัิอมิโพรไวส์ที่เหมาะสมในแต่ละโจทย์ โดยจะเกี่ยวขอ้งกบัจ านวนผู้ ฝึกฝน คุณลกัษณะของผู้ฝึกที่มี
ประสบการณ์หรือไม่มีประสบการณ์ หรือระบุว่าผู้ฝึกฝนที่มีประสบการณ์อาจไม่จ าเป็น เพราะการที่ไม่มี
ประสบการณ์อาจจะสรา้งผลลพัธ์ทีแ่ตกต่างกนัได ้หรอืโจทยก์ารอมิโพรไวสน์ัน้มคีวามเหมาะสมกบัระดบัผูฝึ้กฝน
ทีม่ปีระสบการณ์แตกต่างกนักไ็ด ้ 
 
 
5. วรรณกรรมท่ีเก่ียวข้อง  
 
5.1 งำนแปล  
 
 การแปล (Translation) เป็นการประมวลขอ้ความในภาษาต้นฉบบัไปสู่ขอ้ความในภาษาของผูร้บัสาร 
(House, 2015) โดยมกีารรกัษาความหมาย ใจความส าคญัของขอ้ความไว้เพื่อการถ่ายโอนและสะท้อนให้เห็น  
อตัลกัษณ์ทางภาษาศาสตรจ์ากภาษาเดมิไปยงัอกีภาษาของผูร้บัสาร (Osman, 2017, Malmkjær, (2017) ดงันัน้ 
ผูแ้ปลในแต่ละสาขาต้องตระหนักว่างานแปลนัน้ต้องสื่อความหมายได้อย่างถูกต้องตามความหมายเดมิ รกัษา
อรรถรสของเนื้อหา ส านวนของตน้ฉบบัไวไ้ดอ้ยา่งครบถว้น มคีวามเขา้ใจในตวับท (Text) แบบแผนทางความคดิ 
(Concept) หรอืวฒันธรรมต้นก าเนิด (Culture) ซึ่งจะสามารถบ่งชี้ความสามารถในการสื่อสารได้เป็นอย่างดี  
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มกีารอธบิาย ตคีวามตวับทและบรบิทของงาน นอกจากนี้ ประกาศ ก.พ.อ. ฯ (2565, น. 43) ไดน้ิยามเพิม่เตมิว่า 
งานแปลคอืตวังานทีแ่ปลจากต้นฉบบัทีเ่ป็นงานวรรณกรรม หรอืงานด้านปรชัญา ประวตัศิาสตร ์หรอืวทิยาการ 
ในบางสาขา ซึง่น ามาแปลแลว้จะเป็นการเสรมิความกา้วหน้าทางวชิาการทีป่ระจกัษ์ชดั ดงันัน้งานแปลจงึจดัไดว้่า
เป็นผลงานทางวชิาการประเภทหนึ่ง 
 
5.2 ประเภทของงำนแปล 

 
วิเนย์และดาร์เบลเนต (Vinay & Darbelnet, 1977, as cited in Molina & Albir, 2002) ได้แบ่งประเภท

ของงานแปลเป็น 2 ประเภทหลกั ไดแ้ก ่ 

1. การแปลตรงตวั (Literal translation) คอืลกัษณะการแปลที่ยงัคงรกัษาความถูกต้อง ครบถ้วนของ
โครงสรา้งของประโยค ไวยากรณ์ทางภาษาศาสตร์ทีค่ลา้ยคลงึ และรกัษากลิน่อายของต้นฉบบัไว ้โดยแบ่งเป็น  
3 ประเภทย่อย ดังนี้  1) การแปลยืมค า (Borrowing) 2) การแปลค าต่อค า (Calque) และ 3) การแปลตรงตวั 
(Literal translation) 

2. การแปลอ้อม (Oblique translation) คอืลกัษณะการแปลที่มโีครงสร้างของประโยค ไวยากรณ์ทาง
ภาษาศาสตรท์ีแ่ตกต่างกนั อาจมคีวามจ าเป็นตอ้งเปลีย่นแปลงหรอืปรบัค า เพื่อใหส้ามารถสื่อสารในบรบิทหรอื
วฒันธรรมของผูร้บัสารได ้หรอืรูส้กึราวกบัว่าไม่ไดอ้่านงานแปล โดยแบ่งเป็น 4 ประเภทย่อย ดงันี้ 1) การสบัเปลี่ยน 
(Transposition) 2) การปรบั (Modulation) 3) ความทดัเทยีม (Equivalence) และ 4) การดดัแปลง (Adaptation)  

 
5.3 เทคนิคกำรแปล 
 
 เทคนิคการแปลเป็นกลวธิทีีผู่แ้ปลสามารถถ่ายโอนความหมายของขอ้ความตน้ฉบบัไปยงัอกีภาษาของ
ผูร้บัสารได ้ทัง้นี้ โมลนิาและอลับรี ์(Molina & Albir, 2002) ไดว้เิคราะหแ์ละสงัเคราะห์เทคนิคการแปลของวเินย์ 
และดารเ์บลเนต (Vinay & Darbelnet, 1977) ทีเ่คยอธบิายไว ้7 เทคนิค โดยจ าแนกเป็น 18 เทคนิค ดงันี้  

 1. การดัดแปลง (Adaptation) คือการเลือกใช้ค าอื่นที่ย ังคงรักษาความหมาย ความคิดในบริบท 
วฒันธรรมของภาษาผูร้บัสารทีม่คีวามสอดคลอ้งกบัภาษาตน้ฉบบั 
 2. การขยายความ (Amplification) คอืการเพิม่เติมขอ้มูลรายละเอยีดที่ไม่ได้มอียู่ในขอ้ความต้นฉบบั  
เพือ่สรา้งความเขา้ใจมากขึน้  
 3. การแปลยมืค า (Borrowing) คอืการใชค้ าทบัศพัทห์รอืใชค้ าโดยตรงจากภาษาตน้ฉบบัซึง่มคีวามหมาย 
ความเขา้ใจในบรบิททัว่ไปทีต่รงกนั  
 4. การแปลค าต่อค า (Calque) หรอืการแปลยมื (Loan translation) คอืการแปลตามตวัอกัษรของวลี 
จากภาษาหนึ่งไปยงัภาษาผูร้บัสาร โดยสรา้งค าศพัทใ์หมใ่นภาษาผูร้บัสาร 
 5. การแทนทีค่ า (Compensation) คอืการใชค้ าหรอืส านวนในภาษาผูร้บัสารมาแทนทีข่อ้ความต้นฉบบั 
เนื่องจากค าทีแ่ปลแลว้อาจไมส่ามารถสะทอ้นความคดิ ความหมายเดมิใหเ้ขา้ใจได ้ 
 6. การอธบิาย (Description) คอืการขยายค าเพื่อเสรมิการอธบิาย เนื่องจากค าจากภาษาตน้ฉบบันัน้เป็น
ค าศพัทเ์ฉพาะหรอืเป็นค าทีผู่ร้บัสารอาจไมคุ่น้เคย 
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 7. การสรา้งวาทกรรม (Discursive creation) คอืการสรา้งวลใีหม่ทีม่คีวามหมายเดยีวกนักบับรบิทของ
ภาษาตน้ฉบบั เชน่ “Leave me alone!” แปลเป็น “อยา่มาวุ่นวาย” 
 8. การใช้ค าที่มนีัยเดียวกนั (Established equivalent) คอืการเลือกใช้ค าที่มคีวามหมายไปในทศิทาง
เดยีวกนักบับรบิทของภาษาตน้ฉบบั ซึง่อาจเป็นภาษาพดู ส านวน หรอืค าแสลง 
 9. การใช้ค าที่มลีกัษณะทัว่ไป (Generalization) คอืการใช้ค าที่มคีวามหมายในภาพรวมไปในทศิทาง
เดยีวกนักบับรบิทของภาษาตน้ฉบบั โดยไมท่ าใหค้วามหมายเปลีย่น ทางออก คอืประต ูหรอืเรยีกลกัษณะสิง่ของ
ทรงกลมว่า ลกูบอล ซึง่อาจไมไ่ดเ้จาะจงว่าเป็นลกูฟุตบอลกไ็ด ้
 10. การขยายค าตามหลกัภาษา (Linguistic amplification) คอืการเพิม่องคป์ระกอบทางภาษา เทคนิคนี้
มกัใชใ้นการแปลและการพากยแ์บบปากต่อปาก เชน่ “No way” แปลว่า “เป็นไปไมไ่ด”้  
 11. การลดทอนค าตามหลกัภาษา (Linguistic compression) คอืการรวบรวมและสรา้งองคป์ระกอบทาง
ภาษาในขอ้ความภาษาผูร้บัสาร เทคนิคนี้มกัใชใ้นการแปลและการล่าม เชน่ “Yes, So what?” แปลว่า “ท าไม?” 
 12. การแปลตรงค า (Literal translation) คือการแปลตรงค าต่อค า หรือวลีค าต่อค า มักใช้กับการ
แปลภาษาที่อยู่ในตระกูลเดียวกนั เช่น การแปลภาษาอิตาเลียนเป็นภาษาฝรัง่เศส หรือการแปลกฎหมาย  
ซึง่เทคนิคนี้อาจไมเ่หมาะสมกบัการแปลตรงค าจากรปูประโยคภาษาองักฤษเป็นรปูประโยคภาษาไทย  
 13. การแทนที่มุมมอง (Modulation) คือการเลือกใช้ค าหรือส านวนแทนที่มุมมองหรือจุดสนใจเดิม  
ผูแ้ปลจ าเป็นตอ้งมคีวามรูค้วามเขา้ใจเกีย่วกบัขอ้ความภาษาตน้ฉบบัเป็นอยา่งด ีซึง่อยูใ่นระดบัโครงสรา้งประโยค
หรือนัยยะในทิศทางเดียวกัน เพื่อรักษาบริบทของภาษาต้นฉบับ เช่น “Are you pregnant?” อาจแปลเป็น  
“คณุก าลงัจะมน้ีอง (ลกู) หรอืคะ?”  
 14. การให้ลกัษณะเฉพาะ (Particularization) คอืใช้ค าที่เป็นรูปธรรมหรอืเฉพาะเจาะจงมากขึ้น เช่น  
ทีพ่กั ในบรบิทนี้คอืสิง่ปลูกสรา้งลกัษณะแบบใด เป็นตกึ เป็นหอพกั บา้นเดีย่ว หรอืทาวน์เฮาส ์เนื่องจากในบาง
สถานการณ์ การไมใ่หล้กัษณะเฉพาะอาจท าใหผู้ร้บัสารเขา้ใจคลาดเคลื่อน 
 15. การลดความ (Reduction) คอืการลดความหรอืขอ้มูลบางส่วนของภาษาต้นฉบบั เช่น “Ramadon, 
the Muslim month of fasting” เป็นเดอืนเราะมะฎอน  
 16. การใช้ค าแทนที่ (Substitution) คือการแทนที่ค าตามองค์ประกอบทางภาษา ซึ่งมีความหมาย 
ในทศิทางเดยีวกนั อาจเกีย่วขอ้งกบัความแตกต่างของส านวนแสลงของภาษาตน้ฉบบัทีแ่ปลตรงตวัแลว้จะท าให้
เกดิความสบัสน เชน่ “Put you hand to your heart” แปลเป็น “ขอบพระคณุ” 
 17. การเปลี่ยนไวยากรณ์ (Transposition) คอืการเปลี่ยนไวยากรณ์ของภาษาต้นฉบบัให้เป็นไปตาม
ภาษาผูร้บัสาร  
 18. การแปรเปลี่ยน (Variation) การแปรเปลีย่นองค์ประกอบทางภาษาหรอืภาษาศาสตรท์ีห่ลากหลาย 
เพื่อสะทอ้นใหร้บัรูถ้งึน ้าเสยีง อากปักริยิาทีม่ผีลกระทบต่อการเปลีย่นแปลงทางภาษา เช่น “Thank you” อาจแปลเป็น 
“ขอบคณุ” “ขอบใจ” หรอื “แตง้ค”์ 

นอกจากนี้โมลินาและอลับรี์ (Molina & Albir, 2002) ยงักล่าวเพิม่เติมว่าเทคนิคการแปลนัน้ขึน้อยู่กบั
วตัถุประสงคข์องผูแ้ปลเป็นหลกั ดงันัน้ผูแ้ปลควรแยกแยะ หรอืเลอืกเทคนิคทีเ่หมาะสม ไม่ว่าจะเป็นการแปลตรงตวั 
(Literal translation) หรอืการแปลอ้อม (Oblique translation) ถึงแม้ว่าผู้แปลจะเลือกเพยีงเทคนิคเดียวส าหรบั
ข้อความทัง้หมด แต่ก็มีเทคนิคอีกหลายอย่างที่สามารถใช้กับค าและวลีแต่ละค าได้ ด้วยการเลือกเทคนิค  
ที่เหมาะสมเพื่อที่จะสามารถถ่ายทอดองค์ประกอบทางภาษาแต่ละอย่างได้อย่างแม่นย าตามบริบทและ
สถานการณ์นัน้ๆ 
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5.4 ขัน้ตอนในกำรแปล  
 
นิดาและทาเบอร์ (Nida & Taber, 1982) ได้กล่าวว่าขัน้ตอนการแปลประกอบด้วย 3 ข ัน้ตอน คือ  

1) วเิคราะห์โครงสรา้งทางภาษาในแง่ของความสมัพนัธ์ระหว่างไวยากรณ์กบัความหมายของค า 2) ถ่ายทอด
เนื้อหาที่วิเคราะห์ไว้ในใจของนักแปลที่จะถ่ายโอนจากภาษาต้นทางไปยงัภาษาเป้าหมาย 3) ปรบัโครงสร้าง 
เนื้อหาทีว่เิคราะห์แลว้เป็นโครงสรา้งใหม่เพื่อใหข้อ้ความสุดทา้ยสามารถรบัได้ในภาษาเป้าหมาย ต่อมา ธฒัฌา 
ธนัญชยั (2561) ไดเ้พิม่เตมิโดยแบ่งขัน้ตอนการแปลเป็น 4 ข ัน้ตอน คอื 1) ก าหนดวธิกีารแปล เมื่อไดง้านทีจ่ะแปล 
ใหก้ าหนดวธิกีารแปลทีเ่หมาะกบัเนื้อหานัน้ใหม้ากทีสุ่ด ถ้าวธิกีารแปลไม่เหมาะสมกบังาน อาจได้ผลงานไม่ดี 
หรอืไมต่รงกบัความตอ้งการ 2) ถ่ายทอดเป็นประโยคพืน้ฐาน การถ่ายทอดเป็นประโยคพืน้ฐานจะท าใหแ้ปลงา่ยและ
เขา้ใจงา่ย โดยผูแ้ปลตอ้งท าความเขา้ใจตน้ฉบบัเป็นอย่างด ีสามารถแยกออกเป็นประโยคสัน้ๆ ได ้3) เรยีบเรยีง
ประโยคใหม่ เมื่อได้ประโยคพื้นฐานแล้ว กด็ดัแปลง ตดั ต่อเตมิ เพื่อใหไ้ด้ประโยคทีเ่หมาะสมยิง่ขึน้ ได้ภาษา  
ที่สละสลวย เหมาะสมกบัประเภทของงาน และ 4) ปรบัปรุงแก้ไข ส ารวจผลงานอีกครัง้ เพื่อปรบัปรุงแก้ไข
ดดัแปลงจนกว่าจะพอใจ  
 
5.5 คณุภำพของงำนแปล  

 
นาบาบนั, นูเรนี, และสมุารด์โิอโน (Nababan, Nuraeni, & Sumardiono, 2012) ไดอ้ธบิายถงึหลกัเกณฑ์

ในการประเมนิคณุภาพของงานแปลซึง่ประกอบไปดว้ย 3 ประการ ไดแ้ก ่ 

1) ความถูกต้องแม่นย า (Accuracy) เป็นการน าเสนอขอ้ความที่มีอยู่ในภาษาต้นฉบับเทียบเท่ากบั
ภาษาเป้าหมาย โดยพจิารณาว่าขอ้มลูจากภาษาตน้ทางและภาษาปลายทางนัน้มคีวามตรงกนั  

2) ความสามารถในการอ่าน (Readability) เป็นการน าเสนอขอ้ความที่แปลแล้วใช้ภาษาที่เขา้ใจง่าย 
ถงึแมว้่าผูอ้า่นนัน้อาจจะไมท่ราบขอ้ความจากตน้ฉบบัมากอ่นกต็าม 

3) การยอมรับ (Acceptability) หมายความว่า ผลการแปลนั ้นมีความสอดคล้อง เหมาะสมกับ
ภาษาเป้าหมายไดอ้ยา่งเป็นธรรมชาต ิขอ้ความทีแ่ปลเป็นทีย่อมรบัได ้อาจกล่าวไดว้่าขอ้ความนัน้อาจดไูมเ่หมอืน
ขอ้ความทีแ่ปลแลว้ หากพจิารณาแลว้เป็นไปตามบรบิทของภาษาเป้าหมาย 

 
 

6. เทคนิคกำรแปลหนังสือกำรเต้นอิมโพรไวส ์
 
เทคนิคการแปลจากภาษาองักฤษเป็นภาษาไทยในหนังสอืการเต้นอมิโพรไวส์ (Dance Improvisation) 

นัน้ ผู้เขยีนได้ด าเนินการแปลโดยการพจิารณาและศกึษาหนังสือต้นฉบบัถึงลักษณะการเขยีน การใช้ภาษา 
ส านวน ศพัท์เฉพาะทางการเต้นร า และอาศยัประสบการณ์ตรงในฐานะนักเต้นร าอาชพี เพื่อทีจ่ะสามารถแปล 
อธบิายเสรมิ เพิม่เตมิความเขา้ใจทีม่ากขึน้ใหก้บัผูร้บัสารทีใ่ชภ้าษาไทย และสามารถเลอืกใช ้ประยุกต์เทคนิค
การแปลต่างๆ ที่เหมาะสม เพื่อน าเสนอข้อความภาษาไทยที่สามารถเข้าใจง่ายและยงัคงรกัษา สะท้อนให้เห็น
ความคดิ ความหมาย บรบิทของผูเ้ขยีนต้นฉบบัทีต่้องการจะสื่อ ซึง่จากการพจิารณาและศกึษาหนังสอืต้นฉบบั
แล้วนัน้ ผู้แปลมีความเห็นว่าการแปลตรงตัว (Literal translation) เพียงประเภทเดียวนัน้ไม่สามารถสื่อสาร
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ความหมาย หรอืสรา้งความเขา้ใจไดท้ัง้หมด เนื่องจากรูปประโยค ถ้อยค า ส านวนในภาษาองักฤษนัน้เมื่อแปล
เป็นภาษาไทยแลว้ อาจจะท าใหผู้ร้บัสารเกดิความสบัสนหรอืไม่สามารถจนิตนาการตามได ้ตลอดจนศพัทเ์ฉพาะ
ทางการเต้นร าที่เป็นค าที่เขา้ใจในแวดวงนักเต้นร านั ้น ผู้แปลจ าเป็นต้องคงไว้เป็นมาตรฐานเช่นกนั และได้ม ี
การอธบิายและขยายค าเพิม่เติมส าหรบัผูร้บัสารคนอื่นๆ ทีส่นใจ ด้วยเหตุผลที่กล่าวมานัน้ ผูเ้ขยีนจงึเลือกใช้ 
การแปลออ้ม (Oblique translation) เป็นหลกัโดยปรบัใหเ้หมาะสมในส่วนต่างๆ ของเล่ม เช่น การก าหนดโจทย์ 
การวางกตกิา การพรรณนาเหตุการณ์ การสงัเกตการณ์ การเรยีบเรยีงภาษาพูด ค าทบัศพัท์ ค าแสลง เป็นตน้ 
ทัง้นี้จะมีการใช้เทคนิคการแปลที่ผสมผสานกันตลอดทัง้เล่ม เพื่อให้ได้ผลงานแปลที่มีประสิทธิภาพและ 
เป็นประโยชน์ต่อผูร้บัสารมากทีสุ่ด โดยขอแสดงตวัอย่างเทคนิคการแปลของโมลนิาและอลับรี ์(Molina & Albir, 
2002) ดงัตารางที ่1 

 
ตารางที ่1  
ตวัอยา่งการวเิคราะหเ์ทคนิคการแปล  

เทคนิค ประโยคภำษำองักฤษ (ต้นฉบบั) ประโยคภำษำไทย 
Adaptation 
กำรดดัแปลง 

Mirroring is the most basic of 
improvisations. (p. 4) 

กำรเลียนแบบท่ำทำงเป็นพืน้ฐานของการเตน้ 
อมิโพรไวส ์(น. 2) 

ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลไดด้ดัแปลงค าจาก “Mirroring” เป็นค าว่า “กำรเลียนแบบท่ำทำง” 
เนื่องจากเนื้อหาในสว่นนี้ไดอ้ธบิายถงึทกัษะการลอกเลยีนแบบท่าทางการเคลื่อนไหวเป็นหลกั 
หากแปลตรงตวัว่า การสะทอ้นกลบั อาจจะท าใหผู้ร้บัสารเกดิความเขา้ใจทีค่ลาดเคลื่อนได้ 

MILLING (p. 25)  กำรสมัผสัอยำ่งใกล้ชิด (น. 30) 

ค ำอธิบำย: ค านี้เป็นชื่อแบบฝึกหดั ผูแ้ปลไดด้ดัแปลงค าว่า “MILLING” เป็นค าว่า  
“กำรสมัผสัอยำ่งใกล้ชิด” เนื่องจากแบบฝึกหดัไดอ้ธบิายถงึการเคลื่อนไหว 
เป็นกลุ่มใหญ่ทีน่กัเตน้ตอ้งใกลช้ดิแนบแน่นเป็นหลกั หากแปลตรงตวัว่า “การเสยีดส”ี 
กอ็าจจะท าใหแ้ผนการฝึกปฏบิตันิัน้เขา้ใจผดิวตัถุประสงคไ์ด ้

Amplification  
กำรขยำยควำม  

Improvisation has reemerged in the last 
twenty-five years as a powerful presence 
in dance and theater. (p. xi) 

กำรอิมโพรไวส ์หรอืกำรด้นสดถอืก าเนิดขึน้
ในช่วงย่ีสิบห้ำปีท่ีผำ่นมำ (ประมำณ ค.ศ. 
1962 ซ่ึงหนังสือเล่มน้ีตีพิมพเ์มื่อ  
ค.ศ. 1987) การอมิโพรไวสน์ัน้มคีวามส าคญั
ต่อวงการเตน้ร าและการละครเป็นอย่างมาก  
(น. xiii) 

on the West Coast, Jenny Hunter and 
Ann Halprin were working with movement 
improvisation, and in the East, Merce 
Cunningham, in close association with 
John Cage, was introducing radical 
innovations to choreography which were, 
in effect, a democratization of dance. 

แถบชำยฝัง่ตะวนัตกของอเมริกำ เจนนี่  
ฮนัเตอร ์(Jenny Hunter) และแอน ฮาลปรนิ 
(Ann Halprin) ไดก้ าลงัท างานเกีย่วกบัการเตน้ 
อมิโพรไวส ์และในฝัง่ตะวนัออกของอเมริกำ 
เมริซ์ คนันิ่งแฮม (Merce Cunningham) และ
จอหน์ เคจ (John Cage) ไดเ้รยีนรูน้วตักรรม
การออกแบบท่าเตน้ซึง่มผีลต่อการปฏริปูของ
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Cunningham did away with the star 
system. (p. xi) 

การเตน้ร าในเวลาต่อมา คนันิ่งแฮมไดค้ดิคน้
ระบบดารา (star system) (น. xiii) 

ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลไดข้ยายความเพิม่เตมิว่า “แถบชำยฝัง่ตะวนัตกของอเมริกำ” เพื่อเป็น 
การเน้นย ้าความเขา้ใจใหก้บัผูร้บัสาร เนื่องจากหากแปลตรงตวัเป็น “แถบชายฝัง่ตะวนัตก” หรอื 
“ในตะวนัออก” ในบรบิทของผูร้บัสารจะหมายถงึ “ฝัง่ยุโรป” และ “ฝัง่ทวปีเอเชยี” 
Dancers in technique class are used to 
jockeying for space, adjusting where they 
stand so that they have room enough to 
move. Dancers in performance, however, 
may sometimes be spaced close to or 
far from each other. (p. 24) 

ในชัน้เรยีนเทคนิคการเตน้นัน้ นักเตน้มกัใช้
พืน้ที ่(space) เพื่อวิง่ออกก าลงักาย การปรบั
จุดต าแหน่งทีย่นือยู่เพื่อใหพ้วกเขามพีืน้ที่
เพยีงพอทีจ่ะเคลื่อนไหว เมื่อนกัเตน้ก าลงัท า
การแสดง บำงครัง้นักเต้นอำจเว้นระยะห่ำง
หรอืท่ีเรียกว่ำ “เว้นช่องไฟ” ในระยะใกล้
หรอืไกลจำกนักเต้นคนอ่ืน (น. 29) 

ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลไดเ้พิม่ค าว่า “เว้นช่องไฟ” เพื่อขยายความของค าว่า “เว้นระยะห่ำง” 
เนื่องจากค าว่า “เวน้ช่องไฟ” นัน้เป็นค าทีผู่ร้บัสารคุน้เคยและเขา้ใจไดโ้ดยทัว่ไป 

Borrowing 
กำรแปลยืมค ำ 

they explore rhythmic variations: 
sometimes accenting the beat, sometimes 
omitting the beat, sometimes accenting  
the “and” beat. (p. 68) 

พวกเขาจะส ารวจรปูแบบจงัหวะทีม่ ี
ความหลากหลาย ซึง่การเน้นจงัหวะบางครัง้
อาจมลีะเวน้จงัหวะบา้งหรอืบางครัง้กเ็น้น
จงัหวะ “แอนด”์ (น. 85) 

ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลใชก้ารยมืค าดว้ยวธิกีารถ่ายเสยีง “and” เป็น “แอนด”์ เพื่อสือ่สารใหเ้ขา้ใจ
ว่าเป็นการนบัครึง่จงัหวะ ซึง่วธิกีารนบัจงัหวะ “แอนด”์ นี้เป็นวธิกีารนบัทีน่ิยมโดยทัว่ไปมากกว่า
การนบัว่า “และ” ในทางดนตร ี

Calque 
กำรแปลค ำต่อค ำ 
หรอืกำรแปลยืม 

Unlike works of art that can be bought and 
sold, or “canned” performances on film 
and television, (p. xii)  

ซึง่แตกต่างจากงานศลิปะจ าพวกงาน “ลิปซ้ิงค”์ 
(canned) ทีส่ามารถพบเหน็ไดท้ัว่ไป 
ในภาพยนตรแ์ละโทรทศัน์ (น. xiv) 

ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลไดส้รา้งค าศพัทใ์หม่เพื่อสือ่สารในบรบิทเดยีวกนั เช่น “canned” 
performances นัน้เป็นค าแสลงทางศลิปะการแสดง ซึง่หมายถงึงานทีผ่ลติซ ้า หรอืงานที่
ลอกเลยีนแบบ ผูแ้ปลจงึใชค้ าว่า จ าพวกงาน “ลิปซ้ิงค”์ แทน เนื่องจากเป็นค าทีผู่ร้บัสารคุน้เคย
และเขา้ใจไดช้ดัเจนทีส่ดุ 
It is said that the eyes are windows to 
the soul. (p. 27) 

ว่ำกนัว่ำดวงตำเปรียบเสมือนประต ู
สู่จิตวิญญำณ (น. 33) 

ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลไดแ้ปลวลขีองภาษาตน้ฉบบั โดยการใชว้ลขีองภาษาผูร้บัสารทีม่คีวามหมาย
ไปในทศิทางเดยีวกนั โดยปรบัรปูประโยคจากการแปลตรงตวัว่า “ว่ากนัว่าดวงตาเป็นหน้ำต่ำง 
สูจ่ติวญิญาณ” เป็น “ว่ากนัว่าดวงตาเปรยีบเสมอืนประตสููจ่ติวญิญาณ” 

Compensation 
กำรแทนท่ีค ำ 

One final note. To avoid the awkwardness 
of “he or she,” I have used he and she 
alternately as subject. (p. vii) 

และสดุทา้ยนี้ เพื่อหลกีเลีย่งความสบัสนในการ
ใชส้รรพนามส าหรบั “ผูช้ำย” หรอื “ผูห้ญิง” 
ขา้พเจา้จะใชค้ าว่า “เขำ” และ “เธอ”  
เป็นชื่อเรยีกแทน (น. x)  
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ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลใชค้ าเพื่อแทนทีค่ าเดมิ เนื่องจากค าว่า “he or she” และ he and she นัน้
เมื่อแปลตรงตวัแลว้ อาจจะสรา้งความสบัสน เนื่องจากความหมายเดมิไม่สะทอ้นใหผู้ร้บัสาร
เขา้ใจถงึความแตกต่างได ้ 

Description 
กำรอธิบำย 

the fourth wall was being transgressed 
physically, with actors invading the space 
of the audience and audience coming into 
the playing area. (p. xiii) 
 

ในการแสดงแบบเดอะ โฟท วอลล ์ 
(The fourth wall) หรอื “ก าแพงที ่4”  
เป็นค าเปรยีบเทยีบของการแสดงละครเวท ี
ทีเ่ราจะเหน็นกัแสดงต่างๆ พดูคุยกนั 
เพยีงแค่สามมุมเท่านัน้ นัน่คอืมมุซา้ย มุมขวา 
และมุมดา้นหลงัเท่านัน้ เนื่องจากมุมดา้นหน้า
คอืมุมส าหรบัผูช้มทีจ่ะท าไดเ้พยีงแค่รบัชม
เท่านัน้ แต่กม็บีา้งทีก่ารแสดงแต่ละครัง้ 
นกัแสดงเลอืกทีจ่ะท าลายก าแพงดา้นหน้าหรอื
เรยีกว่าก าแพงทีส่ีเ่พื่อสรา้งความประหลาดใจ
และความแปลกใหมใ่หก้บัผูช้ม  
และผูช้มสามารถเขา้มาในพืน้ทีเ่วทไีด ้(น. xv) 

ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลไดอ้ธบิายเสรมิเพื่อสือ่ความหมายถงึลกัษณะของการแสดงแบบเดอะ โฟท 
วอลล ์ซึง่เป็นลกัษณะของการแสดงประเภทหนึ่งทีไ่ม่ใช่ชื่อชุดการแสดง  

Discursive 
creation 
กำรสรำ้งวำทกรรม 

CLICHÉS (p. 89) ซ ำ้ๆ ซำกๆ (น. 110) 
ค ำอธิบำย: โดยทัว่ไปกลุ่มคนดา้นศลิปะการแสดงมกัจะใชค้ าทบัศพัทว์่า “คลเีช่ คลเีช่”  
ซึง่อธบิายถงึแนวคดิของการแสดงทีพ่บเหน็บ่อยครัง้ อาจเรยีกไดว้่าเป็นมุกเก่า ๆ ทีใ่ชเ้ป็น
ประจ า อย่างไรกต็ามผูแ้ปลตอ้งการหลกีเลีย่งทบัศพัท ์จงึใชส้ านวน “ซ ำ้ๆ ซำก ๆ” แทนค าว่า 
“CLICHÉS” เพื่ออธบิายถงึการใชท้่าทางการเคลื่อนไหวซ ้าๆ เพื่อสรา้งความน่าสนใจ ดงันัน้ 
ผูแ้ปลจงึเลีย่งการแปลว่า “โบราณ หรอืน่าเบื่อ” ซึง่มคีวามหมายเชงิลบ 

Established 
equivalent 
กำรใช้ค ำ 
ท่ีมีนัยเดียวกนั 

As with every new effort, this book owes 
immeasurably to the work of those who 
have paved-or. in this case, tramped  
the way, from Viola Spolin's beautifully 
elaborated problem-solving methods to  
the come-what-may performances of  
the Grand Union. (p. xiv) 

นบัว่าเป็นพลงัขบัเคลื่อนใหม่ๆ หนงัสอืเล่มนี้
เป็นกำรรวบรวมองคค์วำมรูข้องเหล่า 
ผูมี้คณูุปกำรต่อศลิปะการแสดง รวมไปถงึ 
แนวทางการแกปั้ญหาของวโิอลา สโปลนิ  
และผลงานการแสดงทีผ่่านมาของ 
คณะเดอะ แกรนด ์ยเูนี่ยน (น. xvi) 

ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลเลอืกทีจ่ะไม่แปลตรงตวั เนื่องจากจะท าใหล้กัษณะของขอ้ความนัน้เป็น
ส านวนภาษาพดู ผูแ้ปลจงึเลอืกสรา้งประโยคใหม่ทีม่นียัเดยีวกนัในภาษาของผูร้บัสาร 
 

Generalization 
กำรใช้ค ำ 
ท่ีมีลกัษณะทัว่ไป 

Sides of the space (p. 120) ปีกเวที... (น. 151)  
ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลใชค้ าทีม่ลีกัษณะโดยทัว่ไปทีเ่รยีกพืน้ทีด่า้นขา้งของเวทวี่า “ปีกเวท”ี  
ซึง่เป็นค าทีผู่ร้บัสารโดยทัว่ไปทราบ  
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เทคนิค ประโยคภำษำองักฤษ (ต้นฉบบั) ประโยคภำษำไทย 
Linguistic 
amplification 
กำรขยำยค ำ 
ตำมหลกัภำษำ 

The space should not be cluttered with 
too much activity. Everyone should pay 
attention to the use of space in traveling, 
the distribution and design of the group.  
(p. 40) 

พืน้ท่ีน้ีไม่ควรมีหลำยเหตกุำรณ์มำกเกินไป
จนดวูุ่นวำย ทุกคนควรใสใ่จกบัการใชพ้ืน้ที ่
ในการเคลื่อนที ่การกระจายตวั 
และการออกแบบรปูร่างของกลุ่ม (น. 49) 

ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลไดข้ยายค าโดยเพิม่เตมิค าว่า “จนดวูุ่นวำย” ลงไปเพื่อทีจ่ะสื่อสารใหผู้ร้บัสาร
เขา้ใจว่าสถานการณ์ลกัษณะใดทีเ่ขา้ใจตรงกนัว่าการเคลื่อนไหวนัน้มหีลายเหตุการณ์จนเกนิ
ความจ าเป็น 

Linguistic 
compression  
กำรลดทอนค ำ 
ตำมหลกัภำษำ 

Dancers pair off, facing each other  
in their pairs. (p. 5)  

นักเต้นจบัคู่กนัโดยหนัหน้ำเข้ำหำกนั  
(น. 5) 

A line running down the center of the 
space is designated as the mirror. It may 
help to chalk or tape the line for visibility. 
(p. 7) 

ใช้ชอลค์วำดหรอืเทปกำวสรำ้งแนวเส้น 
ตรงกลำงของพืน้ท่ีท่ีก ำหนดให้เสมือนเป็น
กระจก (น. 7) 

ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลเวน้การไม่แปลขอ้ความบางสว่น เนื่องจากขอ้ความในสว่นแรกนัน้มี
ความหมายทีส่มบรูณ์ในภาษาผูร้บัสารแลว้ 

Particularization 
กำรให้
ลกัษณะเฉพำะ  

movement phrase (p. 77) pure form  
(p. 90) ABA form (p. 104)  

ชุดท่ำเคลื่อนไหว (น. 99) ท่ำทำงบริสุทธ ์
(น. 112) รปูแบบ ABA (น. 129) 

ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลใชค้ าหรอืสรา้งค าทีม่คีวามหมายทีเ่ป็นลกัษณะเฉพาะและเจาะจงเพื่อป้องกนั
ไม่ใหผู้ร้บัสารเขา้ใจคลาดเคลื่อน เช่น “ชุดท่ำเคลื่อนไหว” ในทีน่ี้จะหมายถงึท่าเคลื่อนไหว 
ทีร่อ้ยเรยีงเป็นชุด “ท่ำทำงบริสทุธ”์ ทีห่มายถงึท่าทางทีไ่ม่มคีวามหมาย เป็นเพยีงท่าทาง 
เพื่อความสวยงามเท่านัน้ และ “รปูแบบ ABA” ทีห่มายถงึล าดบัของการเรยีงชุดท่าเคลื่อนไหว 
ในชุดที ่1 ตามดว้ยชุดที ่2 และปิดทา้ยดว้ยชุดที ่1 อกีครัง้หนึ่ง 

Reduction 
กำรลดควำม 

Although humans are built more or less 
symmetrically, they rarely find themselves 
in symmetrical positions. Sitting, people 
cross their legs... (p. 40) 

แมว้่ามนุษยจ์ะถูกสรา้งขึน้อย่างสมมาตร แต่ก็
ไม่ค่อยพบว่าตวัเองนัน้อยู่ในต าแหน่งสมมาตร
ไดต้ลอดเวลา เช่น กำรนัง่ไขว่ห้ำง... (น. 50) 

“both of them at once...” (p. 59) “ทัง้คู”่ (น. 79) 
ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลลดขอ้มลูบางสว่นโดยใชค้ าในภาษาผูร้บัสารทีเ่ป็นทีเ่ขา้ใจโดยทัว่กนั  
โดยไม่จ าเป็นตอ้งแปลเพื่อการอธบิายใหเ้หน็ภาพ  

Substitution 
กำรใช้ค ำแทนท่ี 

However, people began to keep time, one 
imagines the eerie thrill they felt as they 
found themselves aware of hearing a beat 
from the outside and of taking a step from 
the inside, both of them at once... (p. 59) 

โดยทัว่ไปแล้ว ผูค้นมกัทีจ่ะรกัษาเวลา ใครๆ 
กต่็างจนิตนาการถงึความตื่นเตน้เมื่อพวกเขา
ไดส้มัผสัหรอืรบัรูไ้ดเ้มื่อตนเองไดย้นิเสยีง
จงัหวะจากภายนอก และมนักา้วจากขา้งใน 
ทลีะกา้วพรอ้มกนั... (น. 74) 

ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลเลอืกการใชค้ าว่า “โดยทัว่ไปแล้ว” ทีม่คีวามหมายแตกต่างแทนทีข่อ้ความ 
“However” ตน้ฉบบั เนื่องจากรปูประโยคนี้มคีวามแตกต่างของส านวนของภาษาตน้ฉบบั  
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เทคนิค ประโยคภำษำองักฤษ (ต้นฉบบั) ประโยคภำษำไทย 
หากแปลตรงตวัแลว้จะท าใหเ้กดิความสบัสบตามหลกัภาษาผูร้บัสารได ้เนื่องจากค าว่า 
“However” นัน้เป็นค าขึน้ตน้ประโยคโดยไมม่ปีระโยคก่อนหน้า  

Transposition 
กำรเปล่ียน
ไวยำกรณ์ 

How long is long? (p. 79) “ระยะเท่ำไรท่ีเรียกว่ำนำน” (น. 99) 
ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลปรบัโครงสรา้งไวยากรณ์เพื่อทีจ่ะสือ่สารประเดน็เรื่องความยาวของระยะ  
ซึง่ในบรบิทนี้ไม่สามารถใชเ้ทคนคิการแปลตรงตวั (Literal translation) 

Variation 
กำรแปรเปล่ียน 

The series of duets should emphasize  
a literal interpretation of the words. In this 
case, the words can have dramatic 
connotations, as a series, “Hold me,”  
“I’m leaving,” “Someone’s at the door, 
Let me in!” (p. 95) 

 การเตน้คู่ควรเน้นการตคีวามหมายของ
ขอ้ความ ในกรณีนี้ค าสามารถมคีวามหมาย 
ทีน่่าทึง่ โดยแสดงออกมาเป็นท่าชุด 
การเคลื่อนไหว เช่น “รบัฉันทีเถิด”  
“ฉันจะไป” “มีใครอยู่ท่ีประตไูหม ให้ฉัน
เข้ำไปที!” เป็นตน้ (น. 117) 

ค ำอธิบำย: ผูแ้ปลปรบัค าโดยการสอดแทรกส าเนียงในภาษาผูร้บัสาร เพื่อสะทอ้นใหเ้ขา้ถงึ
น ้าเสยีง อากปักริยิา และสถานการณ์ทีเ่กดิขึน้  

 

7. สรปุผล  
  
 การแปลจากภาษาองักฤษเป็นภาษาไทยในหนังสือ “การเต้นอมิโพรไวส์” โดยใช้เทคนิคของโมลินา 
และอลับรี ์พบว่าเทคนิคนี้เป็นการแจกแจงเทคนิคการแปลอยา่งละเอยีดโดยครอบคลุมไปถงึการแปลแบบตรงตวั
และการแปลออ้ม ซึ่งผูเ้ขยีนใชก้ารแปลออ้มเป็นหลกัในการแปล โดยไม่ได้รกัษารปูแบบหรอืลกัษณะโครงสรา้ง
ของไวยากรณ์ต้นฉบบั แต่ยงัคงจ าเป็นต้องท าความเขา้ใจบรบิท หรอืความหมายของภาษาต้นฉบบัเป็นอย่างด ี
ประกอบกบัประสบการณ์ในฐานะศิลปินและนักวชิาการดา้นศลิปะการแสดง เพื่อการตคีวาม สรุปความ หรอื
เรยีบเรยีงค าขึน้ใหม ่เพือ่ทีจ่ะสามารถถ่ายทอดออกมาเป็นภาษาของผูร้บัสารได ้ 

 การแปลหนังสอื “การเตน้อมิโพรไวส”์ ผูเ้ขยีนไดใ้ชเ้ทคนิคของโมลนิาและอลับรี ์(Molina & Albir, 2002) 
ในการแปล จ านวน 16 เทคนิคจาก 18 เทคนิค ได้แก่ 1) การดดัแปลง 2) การขยายความ 3) การแปลยมืค า  
4) การแปลค าต่อค า 5) การแทนทีค่ า 6) การอธบิาย 7) การสรา้งวาทกรรม 8) การใชค้ าทีม่นียัเดยีวกนั 9) การใช้
ค าที่มีลักษณะทัว่ไป 10) การขยายค าตามหลักภาษา 11) การลดทอนค าตามหลักภาษา 12) การให้
ลกัษณะเฉพาะ 13) การลดความ 14) การใช้ค าแทนที่ 15) การเปลี่ยนไวยากรณ์ 16) การแปรเปลี่ยน และม ี 
2 เทคนิคทีไ่ม่ได้ใช ้ได้แก่ การแปลตรงค า (Literal translation) และการแทนทีมุ่มมอง (Modulation) เนื่องด้วย
ผูเ้ขยีนมคีวามเหน็ว่า การแปลตรงค านัน้ไมส่อดคลอ้งกบัโครงสรา้งประโยคในภาษาไทยและการแทนทีม่มุมองนัน้
อาจเหมาะสมกบับทกลอนหรอืบทละครดดัแปลงทีจ่ าเป็นต้องปรบัส านวนและเลอืกใชส้ านวนในบรบิทของผูร้บั
สาร หากผูแ้ปลแปลไปแลว้อาจจะสรา้งความสบัสนใหแ้กผู่ร้บัสารได ้  

 ส าหรับเทคนิคการแปลที่ผู้เขียนใช้แปลบ่อยครัง้คือ การดัดแปลง (Adaptation) การขยายความ 
(Amplification) การแปลยมืค า (Borrowing) และการแทนทีค่ า (Compensation) ตามล าดบั อยา่งไรกต็าม ในทาง
ปฏบิตัแิล้วพบว่าหนึ่งประโยคนัน้สามารถมไีด้มากกว่า 1 เทคนิคขึน้ไป เพื่อทีจ่ะสามารถท าใหรู้ปประโยคนัน้มี
ความสมบูรณ์มากขึ้น อีกประการหนึ่ ง หนังสือเล่มนี้ ประกอบด้วยศัพท์เฉพาะทางศิลปะการแสดง  
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ซึง่จ าเป็นตอ้งใชค้ าทบัศพัท์อย่างหลกีเลี่ยงไม่ได ้อาท ิการแปลชื่อศลิปิน ชื่อคณะเตน้ร า ชุดการแสดง ชื่อประเภท
การแสดง ศพัทเ์ฉพาะทางดนตร ีนอกจากนี้ยงัมคี าบางค าทีใ่หค้วามหมายต่างบรบิท เช่น ค าว่า “Space” ซึง่ใน
มิติของการเต้นร าแล้ว ค านี้จะให้ความหมายที่แตกต่างในแต่ละสถานการณ์ บ้างแปลว่า “พื้นที่” ในที่นี้ 
อาจหมายถงึ “เวท”ี หรอื “พืน้หอ้งเต้นร า” บา้งกแ็ปลว่า “พืน้ทีบ่นอากาศ” ใชใ้นสถานการณ์เมื่อนักเต้นกระโดด
ลอยตวั บา้งกแ็ปลว่า “ช่องว่าง” ของร่างกายในสถานการณ์ทีน่ักเตน้เคลื่อนไหวผ่านช่องว่างของร่างกายตนเอง
หรอืช่องว่างทีเ่กดิขึน้จากระยะห่างของนักเต้นสองคน ซึ่งหากแปลผดิพลาดหรอืใชก้ารแปลค าต่อค ากจ็ะท าให้
ผูร้บัสารเขา้ใจไปคนละทศิทาง  

 อนึ่ง หนังสือแปลเรื่อง “การเต้นอิมโพรไวส์” นี้ เป็นผลงานวิชาการของผู้เขียน ได้ผ่านขัน้ตอน 
การพิจารณาประเมินคุณภาพจากผู้เชี่ยวชาญ 3 คนเป็นที่เรียบร้อยแล้ว จึงชี้ให้เห็นว่างานแปลหนังสือ  
“การเต้นอมิโพรไวส์” นัน้เป็นงานแปลทีม่คีุณภาพสอดคล้องกบันาบาบนั, นูเรนี, และสุมาร์ดโิอโน (Nababan, 
Nuraeni, & Sumardiono, 2012) ทัง้ 3 ประการ ดงันี้ 

 1) ความถูกต้องแม่นย า (Accuracy) มคีวามเขา้ใจอนัลกึซึ้งในตวับท แบบแผนทางความคดิและหรอื
ตน้ฉบบั และบ่งชีถ้งึความสามารถในการสือ่ความหมายในระดบัสงูมาก มกีารศกึษาวเิคราะหแ์ละตคีวามทัง้ตวับท 
บริบทของตัวงานอย่างละเอียดลึกซึ้งในลักษณะที่เทียบได้กบัผลงานวิชาการอื่น มีการอธิบายเชิงวิชาการ  
ในรปูแบบต่างๆ อยา่งเหมาะสม  

 2) ความสามารถในการอา่น (Readability) มกีารเรยีบเรยีงไดอ้ยา่งถกูตอ้งและสอดคลอ้งกบัตน้ฉบบั โดย
ใชภ้าษาทีเ่ขา้ใจงา่ยและสามารถน าไปปฏบิตัไิด ้ 

 3) การยอมรบั (Acceptability) เป็นงานแปลทีเ่หมาะสมกบักลุ่มเป้าหมายในดา้นศลิปะการแสดง สามารถ
สื่อสารและเชื่อมโยงใหผู้ร้บัสารเขา้ใจในสถานการณ์ต่างๆ ได้ตรงกนั เป็นหนังสอืทีย่งัไม่เคยมกีารตพีมิพ์เป็น
ภาษาไทยมาก่อน ซึง่เนื้อหาในหนังสอืเป็นประโยชน์ต่อวงการวชิาชพีทางนาฏศลิป์และศลิปะการแสดง อย่างไรกต็าม 
หนังสอืเล่มนี้ควรมกีารปรบัแกไ้ขโครงสรา้งรปูประโยคภาษาไทยใหม้คีวามเป็นวชิาการมากขึน้ในบางส่วนจะท าให้
งานนี้มคีณุภาพมากขึน้และเป็นประโยชน์กบัผูอ้า่นในการน าไปใชใ้นอนาคต   
 
 
8. ข้อเสนอแนะ 
 
 1. การแปลหนังสือ “การเต้นอิมโพรไวส์” เป็นการแปลหนังสอืเฉพาะด้าน ดังนัน้นอกจากผู้แปลจะ
สามารถแปลไดอ้ยา่งถูกตอ้งตามหลกัภาษาศาสตรแ์ลว้ ควรจะตอ้งมปีระสบการณ์ตรงดว้ย เพือ่ทีจ่ะสามารถเหน็ภาพ
และถ่ายทอดใหก้บัผูร้บัสารทีต่่างวฒันธรรมได ้ 

 2. การแปลดว้ยวธิกีารเขยีนเชงิวชิาการนัน้ท าใหม้คีุณภาพมากขึน้ อยา่งไรกต็าม วตัถุประสงคก์ารแปลนัน้
ขึน้กบักลุ่มเป้าหมายเป็นหลกั หากกลุ่มเป้าหมายเป็นบุคคลทัว่ไป หรอืกลุ่มนักเตน้ทีไ่ม่คุน้ชนิกบัภาษาวชิาการ  
กอ็าจจะเขา้ถงึได้ยาก หรอืหากในการปฏบิตัจิรงิต้องมกีารอธบิายซ ้า ดงันัน้ผูแ้ปลอาจจ าเป็นต้องเลอืกใชภ้าษา 
ทีก่ลุ่มเป้าหมายเขา้ใจไดง้า่ย  
 
 



 456 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 31 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2567) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.31 No.2 (July-December 2024)

  
 

 

รำยกำรอ้ำงอิง 
 
ธฒัฌา ธนญัชยั. (2561). การแปล (Translation). สบืคน้จาก https://erp.mju.ac.th/acticleDetail.aspx?qid=828. 
ประกาศ ก.พ.อ. เรื่องหลกัเกณฑแ์ละวธิกีารพจิารณาแต่งตัง้บุคคลใหด้ ารงต าแหน่งผูช้่วยศาสตราจารย ์รองศาสตราจารย ์

และศาสตราจารย ์พ.ศ. 2564. (2565). ราชกจิจานุเบกษา เล่ม 39 ตอนพเิศษ 4 ง (22-50). 
มอรเ์กนรอธ, จอยส.์ (2565). การเตน้อมิโพรไวส ์(ภชัภรชา แกว้พลอย, ผูแ้ปล). ชลบุร:ี โฮโกะ เพรส จ ากดั.  
House, J. (2015). Translation as communication across languages and cultures. Retrieved from 

https://books.google.com. 
Malmkjaer, K. (2017). The Routledge Handbook of Translation Studies and Linguistics. London: Routledge.  
Molina, L., & Albir, A. H. (2002). Translation technique revisited: A Dynamic and functionallist approach.  

Meta Journal des Traducteurs, 47(4), 498-512. 
Morgenroth, J. (1987). Dance Improvisations. Pennsylvania: University of Pittsburgh Press.  
Nababan, M., Nuraeni, A., & Sumardiono. (2012). Pengembangan model penilaian kualitas terjemahan.  

Kajian Linguistik dan Sastra, 24(1), 39-57. 
Nida, E. A. & Taber, C. R. (1982). The Theory and practice translation. Leiden: E.J. Brill. 
Osman, A. (2017). Definition of translation. Retrieved from  

https://translationjournal.net/October-2017/definition-of-translation.html. 
Vinay, J. P., & Darbelnet, J. (1977). Stylistique comparée du français et de l’anglais (French Edition).  
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จริยธรรมการตีพิมพผ์ลงานในวารสารมนุษยศาสตรวิ์ชาการ  
 
1. บทบาทและหน้าท่ีของผู้เขียน 
 
  1. ผู้เขยีนต้องรบัรองว่าผลงานที่ส่งมาเพื่อเสนอพิจารณาตีพมิพ์เป็นผลงานใหม่  ไม่เคยตีพิมพ์ที่ใด 
มากอ่นและไมอ่ยูร่ะหว่างสง่ใหว้ารสารอืน่พจิารณาในเวลาเดยีวกนั 

  2. ผูเ้ขยีนตอ้งรายงานขอ้มลูตามขอ้เทจ็จรงิทีเ่กดิขึน้จรงิ ไมบ่ดิเบอืนขอ้มลู หรอืใหข้อ้มลูเทจ็ 

  3. ผูเ้ขยีนตอ้งอา้งองิผลงานของผูอ้ื่นและผลงานของตนเอง หากมกีารน าผลงานเหล่านัน้มาใชใ้นผลงาน
ของตน รวมทัง้ระบุในรายการอา้งองิทา้ยบทความ 

  4. ผูเ้ขยีนต้องเขยีนบทความใหถู้กต้องตามรูปแบบทีก่ าหนดไว้ใน “ขอ้แนะน าในการส่งบทความเพื่อ
ตพีมิพใ์นวารสารมนุษยศาสตรว์ชิาการ” 

  5. ผูเ้ขยีนทีม่ชี ือ่ปรากฏในบทความทกุคนตอ้งเป็นผูม้สีว่นเกีย่วขอ้งในการด าเนินการจรงิ 

  6. ผูเ้ขยีนตอ้งระบุแหล่งทุนทีส่นับสนุนการวจิยั (หากม)ี โดยระบุมาพรอ้มกบับทความทีเ่สนอพจิารณา
ตพีมิพ ์

  7. ผูเ้ขยีนตอ้งระบุผลประโยชน์ทบัซอ้น (หากม)ี โดยระบุมาพรอ้มกบับทความทีเ่สนอพจิารณาตพีมิพ์ 
 
2. บทบาทและหน้าท่ีของผู้ประเมินบทความ 
 
  1. ผูป้ระเมนิบทความต้องรกัษาความลบัและไม่เปิดเผยขอ้มูลของบทความทีส่่งมาเพื่อเสนอพจิารณา
ตพีมิพแ์กบุ่คคลอืน่ๆ ทีไ่มเ่กีย่วขอ้ง ในชว่งระยะเวลาของการประเมนิบทความ 

  2. หลังจากได้รบับทความจากกองบรรณาธิการวารสาร หากผู้ประเมินบทความตระหนักว่าอาจมี
ผลประโยชน์ทบัซอ้นกบัผูเ้ขยีน เช่น เป็นผูร้่วมโครงการ รูจ้กัผูเ้ขยีนเป็นการส่วนตวั หรอืเหตุผลอื่นๆ ทีท่ าใหไ้ม่
สามารถใหข้อ้คดิเหน็และขอ้เสนอแนะอยา่งเป็นอสิระได ้ผูป้ระเมนิบทความควรแจง้ใหบ้รรณาธกิารวารสารทราบ
และปฏเิสธการประเมนิบทความนัน้ๆ 

  3. ผูป้ระเมนิบทความควรประเมนิบทความในสาขาวชิาทีต่นมคีวามเชีย่วชาญ โดยพจิารณาความส าคญั
ของเนื้อหาในบทความทีจ่ะมตี่อสาขาวชิานัน้ๆ องคค์วามรูใ้หม่ คุณภาพของการวเิคราะห์และความเขม้ขน้ของ
ผลงาน ไมค่วรใชค้วามคดิเหน็สว่นตวัมาเป็นเกณฑใ์นการประเมนิบทความ 

  4. ผูป้ระเมนิบทความควรระบุผลงานทีส่อดคล้องกบับทความที่ก าลงัประเมนิ แต่ผูเ้ขยีนไม่ได้อ้างถึง 
เข้าไปในการประเมินบทความด้วย นอกจากนี้หากมีส่วนใดของบทความที่มีความซ ้าซ้อนกบัผลงานอื่นๆ  
ผูป้ระเมนิบทความควรแจง้ใหบ้รรณาธกิารวารสารทราบดว้ย 
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3. บทบาทและหน้าท่ีของบรรณาธิการวารสาร 
 
  1. บรรณาธิการวารสารมีหน้าที่พิจารณาคุณภาพของบทความเพื่อตีพิมพ์เผยแพร่ในวารสารที่ตน
รบัผดิชอบ 

  2. บรรณาธิการวารสารต้องไม่เปิดเผยข้อมูลของผู้เขยีนและผู้ประเมนิบทความแก่บุคคลอื่นๆ ที่ไม่
เกีย่วขอ้ง ในชว่งระยะเวลาของการประเมนิบทความ 

  3. บรรณาธิการวารสารต้องตัดสินใจคดัเลือกบทความมาตีพมิพ์หลงัจากผ่านกระบวนการประเมนิ
บทความแลว้ โดยพจิารณาจากความส าคญั ความใหม่ ความชดัเจน และความสอดคลอ้งกบัเนื้อหาและนโยบาย
ของวารสารเป็นส าคญั 

  4. บรรณาธกิารวารสารตอ้งไมต่พีมิพบ์ทความทีเ่คยตพีมิพใ์นวารสารอืน่มาแลว้ 

  5. บรรณาธกิารวารสารตอ้งไมป่ฏเิสธการตพีมิพบ์ทความ เพราะความสงสยัหรอืไม่แน่ใจ โดยใหผู้เ้ขยีน
หาหลกัฐานมาพสิจูน์ขอ้สงสยันัน้ๆ กอ่น 

  6. บรรณาธกิารตอ้งไมม่ผีลประโยชน์ทบัซอ้นกบัผูเ้ขยีน ผูป้ระเมนิบทความ และผูบ้รหิาร 

  7. บรรณาธกิารตอ้งตรวจสอบบทความในดา้นการคดัลอกผลงานผูอ้ื่น (plagiarism) อย่างจรงิจงั เพื่อให้
แน่ใจว่าบทความทีล่งตพีมิพใ์นวารสารไม่มกีารคดัลอกผลงานของผูอ้ืน่ หากตรวจพบการคดัลอกผลงานของผูอ้ืน่ 
บรรณาธกิารวารสารตอ้งหยุดกระบวนการประเมนิและตดิต่อผูเ้ขยีนเพื่อขอค าชี้แจง เพื่อประกอบการพจิารณา 
“ตอบรบั” หรอื “ปฏเิสธ” การตพีมิพบ์ทความนัน้ๆ 
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Publication Ethics 
 
1. An author’s roles and responsibilities 
 
  1. An author must guarantee that the submitted work is original and has never been published or 
submitted to other journals while being submitted to our journal. 

  2. An author must report information faithfully without disinforming or misinforming. 

  3. An author must provide correct in- text citation and reference citation, including self-citation 
where applicable. 

  4. An author must strictly follow the format of our journal (as detailed under Submission Guide). 

  5. Every author listed in an article must be involved in the writing process of the article. 

  6. In case that a submitted article is funded, an author must inform our journal of any sources of 
funding for that article. 

  7. An author must identify conflicts of interest (if any) when submitting their article to our journal. 
 
2. A reviewer’s roles and responsibilities 
 
  1. A reviewer must keep the information about the reviewed article confidential and must not 
reveal this information to others during the reviewing process. 

  2. After receiving an article from our editorial board, if a reviewer notices any conflicts of interest, 
such as the reviewer being part of the same research project, or any other reasons that might prevent the 
reviewer from providing comments honestly and impartially, the reviewer should inform our editorial board 
and abstain from reviewing the article. 

  3. A reviewer should accept to review an article within their areas of expertise.  When reviewing, 
they should consider the academic merits of the article:  for example, the substantiality of the article; the 
quality of the data analysis; its contributions to new knowledge; or the impact on its own field.  A reviewer 
must not let their opinions on personal matters affect the review of the article. 

  4. A reviewer should make suggestions for inclusion of any related studies which are not included 
in the reviewed article. In addition, if the reviewer notices any plagiarism in the reviewed article, a reviewer 
should inform the editor. 
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3. The editor’s roles and responsibilities 
 
  1. The editor is in charge of controlling the quality of the articles published in the journal. 

  2. The editor must not reveal the information about the authors and the reviewers to anyone who 
is not involved in the review during the entire process. 

  3. The editor needs to make publication decisions based on the reviewed articles’  academic 
novelty, merits and contributions, as well as their suitability for the journal content and their compliance 
with the journal policies. 

  4. The editor must not publish an article which has already been published in other journals. 

  5.  The editor must not reject an article without first consulting its author regarding the questions 
that may have arisen, or without giving the author an opportunity to clarify or provide further supporting 
evidence. 

  6. The editor must not have conflicts of interest with an author, a reviewer, or the board of 
committee. 

  7. The editor must check for plagiarism carefully.  If any plagiarism is found, the editor must stop 
the process of article review and contact the author of that article for their clarification immediately as part 
of the decision whether to “accept” or “reject” the article. 
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ข้อแนะน าในการส่งบทความเพ่ือตีพิมพใ์นวารสารมนุษยศาสตรวิ์ชาการ 
 
1. การจดัเตรียมต้นฉบบั 
 
บทความทีจ่ะเสนอตพีมิพ์ในวารสารมนุษยศาสตร์วชิาการต้องเป็นบทความวจิยั ( research article) บทความ
วชิาการ (academic article) บทความปรทิรรศน์ (review article) หรอืบทวจิารณ์หนงัสอื (book review) เนื้อหา
ของบทความต้องเกี่ยวกบัสาขาวิชามนุษยศาสตร์หรอืสาขาวิชาอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง อาท ิภาษา ภาษาศาสตร์  
การเรยีนการสอนภาษา การแปล วรรณคดี คติชนวิทยา ประวตัิศาสตร์ ปรชัญาและศาสนา นิเทศศาสตร์ 
สารสนเทศศาสตร ์ดนตร ีศลิปะการแสดง ทศันศลิป์และการทอ่งเทีย่ว 
 
บทความตอ้งเขยีนเป็นภาษาไทยหรอืภาษาองักฤษ หากผูเ้ขยีนบทความไมใ่ชเ่จา้ของภาษา บทความตอ้งไดร้บั
การตรวจทานและแกไ้ขภาษาจากผูอ้่านทีเ่ป็นเจา้ของภาษาก่อนส่งมายงักองบรรณาธกิาร ความยาวของ
ตน้ฉบบัไมค่วรเกนิ 20 หน้ากระดาษ A4 
 
บทความทีส่่งมาเพื่อพจิารณาตพีมิพ์ต้องระบุขอ้มูล ชื่อบทความ บทคดัย่อ ค าส าคญัอย่างน้อย 3 ค า ชื่อผูเ้ขยีน 
และหน่วยงานต้นสงักดั ทัง้ภาษาไทยและภาษาองักฤษ การอ้างอิงในบทความต้องท าตามระบบ  APA อย่าง
เคร่งครดั (สามารถดูรายละเอยีดได้ที่ American Psychological Association. (2010). Publication manual of 
the American Psychological Association (6th ed.). Washington, DC: Author. หรือดูรายละเอียดที่ นันทพร  
ธนะกูลบริภัณฑ์. (2558). การอ้างอิงและการเขยีนรายการเอกสารอ้างอิงตาม แบบ APA ฉบับพิมพ์ครัง้ที ่6. 
นนทบุร:ี มหาวทิยาลยัสโุขทยัธรรมาธริาช.  
 
 
2. การอ้างอิงและการเขียนเอกสารอ้างอิง 
 
กรณีทีผู่เ้ขยีนต้องระบุแหล่งทีม่าของขอ้มูลในเนื้อเรื่อง ใหใ้ชว้ธิกีารอา้งองิในส่วนเนื้อเรื่องแบบนาม-ปี (author-
date in-text citation) โดยระบุชื่อผูแ้ต่ง ปีพมิพ์ของเอกสารและเลขหน้าของเอกสารทีอ่า้ง เพื่อบอกแหล่งทีม่า
ของขอ้ความนัน้ หากผูเ้ขยีนผลงานทีอ่า้งองิเป็นชาวไทย ใหร้ะบุชื่อและนามสกุล ส่วนผูเ้ขยีนผลงานทีอ่า้งองิ
เป็นชาวต่างประเทศ ใหร้ะบุเฉพาะนามสกลุ เชน่ 

วทิยา ศกัยาภนินัท ์(2548, น. 34) กล่าวไวว้่า... หรอื  

ลกัษณะดงักล่าวพบไดใ้นการอนุมานแบบนิรนยั (วทิยา ศกัยาภนินัท,์ 2548, น. 34)  

ซาอดิ (Said, 1978, p. 15) มขีอ้เสนอทางวชิาการในประเดน็นี้ว่า... 
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ทัง้นี้ใหม้กีารอา้งองิส่วนทา้ยเล่ม (reference citation) ในรปูแบบของเอกสารอา้งองิ (References) โดยจดัเรยีง
รายการเอกสารตามล าดบัอกัษร และแสดงรายการอา้งองิภาษาไทยก่อนรายการอา้งองิภาษาองักฤษ โดยมี
ตวัอยา่งการเขยีนรายการเอกสารอา้งองิ ดงันี้ 
 
2.1 หนังสือ 
 

กฤษดาวรรณ หงศล์ดารมภ,์ และจนัทมิา เอยีมานนท ์(บ.ก.). (2549). มองสงัคมผา่นวาทกรรม. 
กรงุเทพฯ: จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. 

นนัทพร ธนะกลูบรภิณัฑ.์ (2558). การอา้งองิและการเขยีนรายการเอกสารอา้งองิตามแบบ APA 
ฉบบัพมิพค์รัง้ที ่6. นนทบุร:ี มหาวทิยาลยัสโุขทยัธรรมาธริาช. 

ราชบณัฑติยสถาน. (2550). หลกัเกณฑก์ารทบัศพัทภ์าษาจนีและภาษาฮนิด.ี กรงุเทพฯ: 
ราชบณัฑติยสถาน. 

American Psychological Association. (2010). Publication manual of the American Psychological 
Association (6th ed.). Washington, DC: Author. 

Bressler, C. E. (2011). Literary criticism: An introduction theory and practice (5th ed.). 
Boston: Pearson Education. 

Comrie, B. (Ed.). (1990). Major languages of East and South-East Asia. London: Routledge. 

Lakoff, G., & Johnson, M. (1980). Metaphors we live by. Chicago & London:  
The University of Chicago Press. 

 
2.2 หนังสือแปล 
 

คโิยซาก,ิ อาร.์ ท.ี (2545). พอ่รวยสอนลกู 5: โรงเรยีนสอนธรุกจิ (พบิลูย ์ดษิฐอ์ดุม, ผูแ้ปล). 
กรงุเทพฯ: ซเีอด็ยเูคชัน่. 

Laplace, P. S. (1951). A philosophical essay on probabilities (F. W. Truscott, &  
F. L. Emory, Trans.). New York, NY: Dover. 

 
2.3 บทหรือบทความในหนังสือ 
 

จนัทมิา เอยีมานนท.์ (2549). ปฏสิมัพนัธร์ะหวา่งภาษา วาทกรรม และอตัลกัษณ์ของผูต้ดิเชือ้/ 
ผูป่้วยเอดส:์ การศกึษาเชงิปฏพินัธว์เิคราะห.์ ใน กฤษดาวรรณ หงศล์ดารมภ ์ 
และจนัทมิา เอยีมานนท ์(บ.ก.), มองสงัคมผา่นวาทกรรม (น. 49-76). กรงุเทพฯ: 
จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. 
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Fairclough, N. (1997). Technologisation of discourse. In C. R. Caldas-Coulthard &  

M. Coulthard (Eds.), Texts and practices: Readings in critical discourse analysis  
(pp. 71-83). London: Routledge. 

 
2.4 บทความในวารสาร 
 

ภคภต เทยีมทนั. (2565). ค าซอ้นในภาษาไทใหญ่: กรณีศกึษาพืน้เมอืงแสนหว ีฉบบัหอค าเมอืงไหญ. 
วารสารมนุษยศาสตรว์ชิาการ, 29(1), 167-188. 

Robertson, S. (2005). What law got to do with it?. Journal of the History of Sexuality, 14(1), 
161-185. 

 
2.5 บทความในหนังสือพิมพ ์
 

โสภณิ ทองปาน. (2544, 15 มกราคม). การพฒันาชนบทในอดตี. มตชิน, น. 6. 

Schwartz, J. (1993, September 30). Obesity affects economic, social status.  
The Washington Post, p. A1. 

 
2.6 วิทยานิพนธ ์
 

จารวุรรณ พุม่พฤกษ์. (2536). การวเิคราะหก์ลอนกลบทไทยดว้ยระเบยีบวธิวีจิยัทางภาษาศาสตร์ 
(วทิยานิพนธด์ุษฎบีณัฑติ). จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั, กรงุเทพฯ. 

Nelsol, M. A. (2000). Corpus-based study of business English and business English teaching 
materials (Unpublished doctoral dissertation). University of Manchester, 
Manchester. 

 
2.7 ข้อมลูจากอินเทอรเ์น็ต 
 

สถาบนัไทใหญ่ศกึษา. (2559, 21 ธนัวาคม). ประวตัคิวามเป็นมาของชนชาตไิตโดยสงัเขป.  
สบืคน้จาก http://www.taiyai.org/2011/index.php?page=4c2378500328311c7354 
592d47cc700d&r=3&id=284. 

Livingstone, S. (2004). What is Media Liberacy?. Retrieved from 
https://www.researchgate.net/publication/30521219_What_is_media_literacy. 
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2.8 บทสมัภาษณ์ 
 

แดง จนัทรส์บื. (2560, 7 มนีาคม). แมเ่พลงบา้นวดับางน้อย ต าบลเจ๊ะเห  
อ าเภอตากใบ จงัหวดันราธวิาส. [บทสมัภาษณ์].  

Ross, R. (1980, 5 May). Associate Director, Cornell University Libraries. [Interview]. 
 
 

3. ตวัอกัษรและรปูแบบการพิมพ ์
 
3.1 ระยะขอบ 
 
  การตัง้ระยะขอบกระดาษ ใหต้ัง้ดงันี้ 
  ดา้นบน  1 นิ้ว ดา้นลา่ง  1 นิ้ว 
  ดา้นซา้ย  1.5 นิ้ว ดา้นขวา  1 นิ้ว 
 
3.2 รปูแบบและขนาดตวัอกัษร 
 

ส่วนของบทความ การจดัชิดขอบ ลกัษณะตวัอกัษร แบบอกัษร ขนาดอกัษร (พอยต)์ 

ชือ่บทความ กลางหน้ากระดาษ ตวัหนา Browallia New 18 

หวัขอ้ ชดิซา้ย ตวัหนา Browallia New 17 

เนื้อความ จดัพอดหีน้า ปกต ิ Browallia New 15 

การเน้นความ - ตวัเอยีง Browallia New 15 

 
3.3 การน าเสนอข้อมลูด้วยตาราง (table)  
 
ขอ้ความในตารางใชร้ปูแบบอกัษร Browallia New ขนาด 14 พอยต์ หรอืสามารถปรบัขนาดตวัอกัษรใหเ้หมาะสม
กบัขอ้มูล ใส่เลขล าดบัตารางและชื่อตารางไว้ด้านบนตาราง และจดัระยะชดิซ้าย โดยจดัรูปแบบอกัษรดงันี้  
เลขล าดบัตารางใชอ้กัษรตวัปกต ิและชือ่ตารางใชอ้กัษรตวัเอยีง (italic) เชน่ 
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ตารางที ่2 
การเปลีย่นแปลงดา้นค าศพัทก์ารประกอบอาหารไทยถิน่เหนือในกลุ่มศพัท์ทีย่งัคงใชท้ัง้ 3 ชว่งอาย ุ
 

ค าศพัทก์ารประกอบอาหารไทย 
ถ่ินเหนือ 

ค าศพัทอ่ื์นท่ีพบจากการสมัภาษณ์ 

ช่วงอายท่ีุ 1 ช่วงอายท่ีุ 2 ช่วงอายท่ีุ 3 

อ่อง ขัว้ ขัว้ ขัว้ 

 - ผัด๋ ผัด๋ 

 
3.4 การน าเสนอข้อมลูด้วยรปูภาพ (figure) ได้แก่ กราฟ (graph) แผนผงั/ ผงัภมิู (chart) แผนท่ี (map) 
ภาพวาด (drawing) ภาพถ่าย/ รปูภาพ (photograph/ picture) 
 
ระบุหมายเลขรปูภาพและชื่อรปูภาพไวใ้ตร้ปูภาพ โดยใชร้ปูแบบอกัษร Browallia New ขนาด 14 และจดัระยะ
แบบกลางหน้ารปูภาพหรอืกลางรปูภาพ โดยจดัรปูแบบอกัษรดงันี้ เลขล าดบัภาพใชอ้กัษรตวัเอยีง ( italic) และ
ชือ่ภาพใชอ้กัษรตวัปกต ิเชน่ 
 

 

ภาพที ่2. ฆอ้ง (ดดัแปลงจากส านกัสง่เสรมิศลิปวฒันธรรม มหาวทิยาลยัเชยีงใหม่, 2559) 
 
 
4. การแบ่งหวัข้อในบทความ 
 
ต้นฉบบับทความควรจะแบ่งหวัขอ้หลกัเป็นสดัส่วนและก ากบัหวัขอ้หลกัและหวัขอ้ย่อยด้วยระบบตวัเลข โดย
จดัรปูแบบใหเ้ป็นไปตามรปูแบบดงันี้ 
 
1. หวัข้อล าดบัท่ี 1 
 
หวัขอ้ล าดบัที ่1 พมิพด์ว้ยอกัษรตวัหนา (bold) ขนาด 17 พอยต ์จดัชดิซา้ย เวน้บรรทดัดา้นบนสองบรรทดัและ
เวน้บรรทดัดา้นล่างหนึ่งบรรทดั 
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1.1 หวัข้อล าดบัท่ี 1.1 
 
หวัขอ้ล าดบัที ่1.1 พมิพด์ว้ยอกัษรตวัหนา (bold) ขนาด 16 พอยต์ จดัชดิซา้ย เวน้บรรทดัดา้นบนหนึ่งบรรทดั
และเวน้บรรทดัดา้นล่างหนึ่งบรรทดั 
 
1.1.1 หวัขอ้ล าดบัที ่1.1.1  
หวัขอ้ล าดบัที่ 1.1.1 พมิพ์ด้วยอกัษรตวัปกต ิขนาด 15 พอยต์ จดัชดิซา้ย เว้นบรรทดัดา้นบนหนึ่งบรรทดัและ
บรรทดัดา้นล่างตามดว้ยเนื้อความทนัท ี
 
 
5. การส่งต้นฉบบั 
 
ผูส้นใจสามารถสง่บทความออนไลน์ผา่นระบบฐานขอ้มลูวารสารอเิลก็ทรอนิกสก์ลางของประเทศไทย 
(Thai Journals Online) ไดท้ี ่https://so04.tci-thaijo.org/index.php/abc 
 






